Einlegbrettchen. — @Einquerlen. 


Deutſch. 
Enlegbrettchen, n. 
Einlegdeckel, m. (Buchdr.) 
Einlegen, v. d., mit Holz. 


Franzoſiſch. 


eartelle, f. 
petit tympan, m. 
marqueter. 


⸗ m. Gold, Silber. damasquiner. 


⸗ m. Steinen. 
Ginleggabel, f. 
Ginlegbolz, n. 
Ginlegmeifer, n. 


incruster. 

fourchette pliante, f. 

bois de marqueterie, m. - 
couteau pliant, »n. 


Ginlegftäbchen, n. (Weber.) |verdillon, m. 


2 (Tiſchl.) 
Einleſen, ». a. (Weber.) 
⸗ b. Naͤhen. 


Finlochen, v. a. 
Ginlöthen, v. a. 
Einlöthung, f. 


cartello, f. 


lever. 
froncer., 
trouer, 
souder. 
soudure, f. 


Einfudeln, v. a.,d. Geihüß. |amorcer la piece. 


Ginmaifchen, v. a., Malz. 
@inmaifchen, n. 
Einmafter, m. (Mar.) 


encuver du malt. 

encuvement, m. 

bätiment à un mät, m., 
galiote, f. 


Ginmauern, v. a,, e. Raum, |murer, 


e. Menichen. 
⸗ einen Stein. 
Ginmeifeln, v. a. 
Ginmüngen, v. a. 
Einnegen, v. a., Tuch. 
Einnieten, v. a. 
Ginölen, v. a. 
@inpalmen, v. a., ein Tau. 
(Mar.) 
Einpapieren, v. a., Waaren. 
⸗ Tuch b. Preſſen. 
Ginpafien, v. a. 
Einpaſſiren, v. a. (Weber.) 
Einpaffung, f. 
Einpfählen, v. a. 
Ginpfählung, f. 





sceller dans le mur. 
creuser avec le ciseau. 
reduire enespece, monnoyer, 
mouiller. 

river, fair tenir par unerivure, 
huiler, 

haler un cordage ä bord. 


envelopper de papier. 
cartonner. 

ajuster. 

passer. 

ajustement, m, 
entourer de pieux. 
palissade, f. 


Ginpflaftern, v, a., e. Raum. |entourer d'un pave. 


u. einen Stein. 
Ginpflöden, v. a. 


mettre dans le pavé. 
cheviller, enclöre de piquets, 


Finpflügen, v. a., Mift u.f.w. |mettre sous terre. 


⸗ e. Rain. 
Einpfropfen, v. a. 
Ginpfropfung, f. 
Einpfündig, adj. 
Einpfügen, v. a. (Bgb.) 
Ginpiden, v. a. 
Einpladen, v. a. (Mar.) 


Einprägung, f. 


labourer, 

enter, greffer, ecussonner. 
inoculation, f. 

d’une livre. 

puiser avec le godet. 
empoisser. 

ploquer. 


empreinte, impression, f. 


Ginprejfen, v. a., einzwängen. | presser. 


⸗ Figuren. 
Einpreſſung, f. 
Ginquerlen, v. a. 


empreindre. 
mise en presse, f. 
meler avec un moulinet. 
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Engliſch. 
veneer. 
inner tympan. 
to checker, to veneer. 
to inlay. 
to incrust. 
elasp-fork. 
veneer. 
clasp-knife, folding knife. 
fitter. 
veneer. 
to sley. 
to gather. 
to hole, 
to solder in. 
soldering. 
to prime. 
to mash. 
mashing. 
vessel with a single mast, 
sloop, eutter. 


to immure, to wall in. 
to immure. 

to work in with the chisel. 
to coin. 

to moisten, fo wet. 

to rivet. 

to oil. 

to haul in a rope. 

to paper. 

to paper. 

to fit into. 

to draw. 

adjusting. 

to impale. 

impaling. 

to inelose with a pavement. 
to put into a pavement. 
to fasten with pegs. 

to plough in. 

to plough down. 

to ingraft, to inoculate. 


grafting, graft. 

of one pound. 

to scoop in. 

to pitch in. 

to apply the sheathing-hair 
to a ship’s bottom. 

impressing, imprinting. 

to press, to cram in. 

to imprint. 

pressing, eramming. 

to twirl in. 
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Deutſch. 
Einrahmen, v. a., Gemälde. 


⸗ Tücher. 
Einrahmung, f. 
Einrammen, v. a. 
Einräudern, v. a. (Chm.) 

2 n. (Chm.) 
Ginräumen, v. a., Waaren. 
Einreefen, v. a., Segel. 

⸗ n. (Mar.) 
Einreihen v. a., Perlen. 

⸗ Futter. 
Einreißen, v. a., einen Bau. 
2 in Tuch, Papier. 

n 


* 


Einrenken, v. a. 
⸗ n., Einren⸗ 
fung, f. 
Einrichten, v. a., ein Glied. 
Einrichtung, f. (Ehir.) 


(Med) 


⸗ (Bauw.) 
⸗ der Winkelha⸗ 
ken. (Buchdr). 
Einroſten, v. a. 
Einrücken, v. a. (Buchdr.) 
Einſägen, v. a. 
Einfag, m., der Häute in 
die Rohe. (Gerb.) 
v. Keſſeln. 
v. Kaſten u. ſ. w. 
Schraubſtock. 
Einſatzgewichte, n. pl. 


N 


Da 


„N 


Ginjaghärtung, f.,d. Stahls. 
Einfagihactel, f. 


GEinfaugemittel, n. 
Ginfaugen, v. a. 
Einfaugungdfraft, f. 
Ginihadteln, v. a. 
Ginfhanzen, v. a. 
Ginfhanzung, f. 
Ginihaufeln, v. a. 
Ginfcheeren, v. a., Taue oder 
Läufer. (Mar.) 
Einfheuern, v. a. 


Einſchichtig, ach. (Bgb.) 


Einſchiebleiſte, f. 
Einſchiffen, v. a. 
Einſchiffung, f. 


Framzoͤſiſch. 


encadrer, 


ramer, arramer. 
encadrement; ramage, m. 
enfoncer, hier, piloter. 
fumiger. 

fumigation, F. 

detaler. 

riser. 

risade, f. 

enfiler. 

bätir. 

demolir. 

dechirer. 

demolition; dechirure, f. 
rembeiter. 

remboitement, m. 


remboiter, remettre. 

remboitement, m., reduc- 
tion, f. 

mecanisme, m. 


disposition, ordonnance, f. 


Einrahmen. — Einfchiffung. 


Engliſch. 
to frame, to putin a frame 
(a pieture). 
to tenter. 
framing ; tentering. 
to ram in, 
to fumigate. 
fumigation. 
to put up. 
to reef. 
reefing. 
to string. 
to baste, 
to pull down. 
to tear, to rend, 
demolition; tear, rent. 
to set. 
setting, reducing. 


to set, to reduce. 
setting, reduction. 


contrivance, adjustment, 
machinery, mechanism. 
arrangement, 


justification du composteur, | justification. 


F. 
s’enrouiller. 
reculer. 
entamer avec la scie. 
tannage, m. 


fourrure, f. 

pile, f. 

&tau, valet, m. 
pile de cuivre, f. 


trempe en paquet, f. 

boite en paquet, pile de 
boite, f. 

absorbant, m. 

absorber. 

absorptivite, f. 

emboiter. 

retrancher. 

retranchement, m. 

jeter avec la pelle. 

passer une manoeuvre dans 
ses poulies. 

engranger. 

d'une couche, ä simple 
couche. 

listel d’arete, m. 

embarquer. 

embarquement, m. 


to rust in, to grow rusty. 
to indent, 

to cut into with a saw. 
laying the hides in the tan-pit. 


nest, set. 

nest. 

vice. 

brass weights in nests, cup- 
weights. 

case-hardening. 

nest-box. 


absorbent, 

to absorb. 

absorption. 

to imbox, to encase. 

to intrench, to ensconce. 
intrenchment. 

to put in with a shorel. 
to reeve. 


to briug into the barn. 
having one layer. 


clamp. 
to ship, to embark. 
embarkment, shipping. 


Deutſch. dramoſiſch 

Einſchlag, m. (Weber.) trame, f. 

⸗ —BR rempli, m. 
Einfhlagemeffer, n 

ressort, m. 

Einſchlagen, v.a. (Schneider.) remplier. 

⸗ Web.) tramer, passer (la trame). 

⸗ Pfäaͤhle. hier. 

⸗ (Bgb.) ereuser. 
Einſchlagfaden, m. (Web.) |duitte, f., fl de trame, m. 


soie de trame, f. 

copeau soufre, m, 

commencement de la fouille, 
m. 

tailler (sur le verre). 

blocus, investissement, cer- 
nement, m. 


Einſchlagſeide, f. 
Einſchlagſpan, ın. 
Einſchlagung, f. (Bgb.) 
Einſchleifen, v. a. 

Einſchließung, f. (Mit.) 


Einſchließungszeichen, n parenthöse, F. 
(Buchdr.) 

Einſchlucken, v. a hu pen absorber. 

Einfhmalztrog, m a graissoir, bae, m, 


Einſchmelzen, v. a. fondre, refondre. 


Einſchneide, f. erochet de tourneur, m. 
Einfhneiden, v. n., eins |couper. 
dringen. 
=  v. a., einferben.|inciser, entailler, taillader. 
⸗ ein Bud. grecquer. 
(Buchb.) 
⸗ ins Papier.inciser. 
(Buchdr.) 
Schnitten. |tailler, couper. 


NW 


Schießſchar⸗ | dögorger les embrasures. 
ten. 
nd. Querſchwel⸗ 
len. (Eiſenb.) 
Einfchneidefäge, f. (Buchb.) 
Einfhneidig, ad). 
Einſchnitt, m., am Schlüſſel⸗ 
bart. 


8 


grecque, f. 
d'un seul tranchant. 
bouterolle, f., rateau, m. 


⸗ am Glacis. &chancrure, f. 
⸗ in e. Anhöhe. |deblai, m, 
⸗ ins Fleiſch. incision, f. 


Einſchnitte machen, v. a. |inciser, döchiqueter. 
Chir. 

— n. (Chir.) 

Einfhnigen, v. a 

Einfhrauben, v. a. 


bistoari, m. 
graver, inciser. 
serrer ä vis, 


Einihub, m., Tiſchblatt z. alonge, f. 
Schieben. 
Einſchuß, m., ſ. Eintrag. 
⸗ d. Waſſers. |chute des eaux, f. 


(Müller.) 
Einſchwefeln, v. a. 
Ginjegeln, v. n. 


soufrer, ensoufrer. 
entrer ä lavoile, 


Einfchlag. — @infegeln. 


ajustement des traverses, m. 


Englift. 
welt, woof. 
tuck. 


couteau pliant, couteau A 'clasp knife, spring knife, 


to tuck in. 

to pass threads in, to woof. 
to ram. 

to dig. 

weityarn. 

shootsilk. 

splinter dipped in sulpbur. 
first digging. 


to grind in, to cut in. 
blockade. 


bracket. 

to absorb, to resorb. 
oiling-trough.. 

to melt down. 
eutting tool. 

to cut in. 


to notch, to nick, to jag. 
to let the bands into the back. 


to bite, 


to slice in. 
to make embrasures. 


cutting into, 

bookbinder's hand-saw. 

of one single edge,one-edged. 
tooth (of a key-bit). 


eut, 


Teut. 


ineision, insection. 
to make incisions. 


bistoury, ineision-knife. 

to carve into. 

to screw in, to fasten with 
a Screw. 

leaf of a table. 


shooting down, 


to sulphurate, to match, 
to sail in. 
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Deutſch. 
Einſenken, v. a. 
Einfegeifen, n. (Nagelichm.) 

2 (Goldſchm.) 
Einſetzen, v. a., d. Boot. 
(Mar.) 
das Gangſpill. 
die Maſten. 
(Mar.) 
Füllftifte. 
(Buchdr.) 
ea m., (Gladm.) 
Einfegrofe, f. (Arch.) 
SEN, 5. ., &. Faßbodens. 
e. Blattes. 
(Buchdr.) 


Einſpannen, v.a., in Rahmen. 


DV 


„ 


Einfpänen, v. a. (Tuch.) 
GEinjpänner, m., Fuhrwerk. 


m. (Bgb.) 
Einfprengen, v. a. (Buchb.) 


Ginfpänniger, 


Einfpriger, m. (Ehir.) 
Einjprighahn, m. (Medh.) 
Ginfprigröhre, f. 
Einſpritzung, f- 
Einfpänden, v. a., e. Faß. 
Ginftäben, v. a., d. Xeber. 
(Serb.) 
Ginftehbogen, m. (Buchdr.) 
Einftehen, v. a. (Buchdr.) 
⸗ Di Bi as 
(Bir) 
Einſtecher, m. (Mar.) 
Einſteckſchloß, n 
Ginftemmen, v.a.(Zimmerm.) 
Einftreichen, v.a., e. Schlüffel: 
bart. 
Ginftreichfeile, f. 
Einftrih, m. (Schloſſer.) 
2 an e. Schlüffel: 
bart. 
Einftrihbohlen, f. pl. (Bgb.) 


Einſtriche, m. pl. (Bgb.) 
Einſturz, m., v. Mauerwerk. 
⸗ v. Erde. 
Eintauchen, v. a., d. Formen. 

(Papierm.) 
Eintauchtrog, m. (Papierm.) 
Eintauchung, f. 
Eintheilung, f. 





Einfenten. — Eintrag. 
Franzöfift. 


enfoncer. 
emboutissoir, m. 


etau, m. 


mettre la chaloupe dedans 


(ä bord). 


arborer le cabestan. 


mäter, arborer les mäts. 


mettre les espaces, espacer, 


puisoir, m, pelle, cuiller, f. 


rosace, f., roson, m. 
fongage, m. 
insertion, f, 


mettre sur le chässis, sur 
le metier. 

cartonner. 

voiture attelee d'un seul 
cheval, f., cabriolet, m. 


‚proprietaire solde, m. 


‚tacheter, moucheter, mar- 


brer la tranche. 
infusoir, m. 
robinet d’injection, m. 
tuyau d’injection, m. 
injection, f. 
bondonner. 
passer ä l’eau chaude, 


| feuille d’imposition, f. 


piquer, percer. 
avoir le cap a la mer. 


alonge postiche, f. 
serrure ä mortaise, f. 
entailler avec le fermoir, 
fendre, 


lozange, f. 
coche, entaille, f. 
räteau, ,, bouterolle, f. 


madriers engages dans les 


montants, m. pl. 
traverses, f. pl. 
eroulement, m. 
&boulement, n., chute, f. 
plonger. 


mouilloir, m. 
immersion, plongeure, f. 


disposition, f, 


nn — — 2 — 


Engliſch 
to sink into. 
nail-mould, nail-rod. 
hold-fast, 
to hoist the boat and to 
take it on board, 
to hang the capstern. 
to set the masts, to mast. 


to space. 


ladle. 
roset. 
heading. 
insertion. 


to put in (a frame). 


to paper. 
cab. 


he that works a mine by 
himself. 
to marble a book’s edge. 


syringe. 

injeetion-cock. 
injeetion-pipe. 

injection, 

to bung a cask. 

to dress with hot water, 


tympan-sheet, 
to prick. 
to stand off. 


false futtock, 

mortise lock. 

to cut with the chisel, 
to file in. 


ward in a key-bit. 
boarding-planks. 


traverses. 
fall. 

slip. 

to dip. 


sizing-trough, 
dipping, immersion. 
arrangement, 


Eintrag. — Eiseimer. 
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Deutſch. 
Eintrag, m. (Web.) 
Eintragen, v. a. (Weber.) 
Eintragkolben, Gintraglöffel, 
m., ſ. Einſatzlöffel. 
Gintragsfaden, m. (Web.) 
Gintragsipule, f., Schuß: 
ipule. (Web) 
Gintränfen, v. a., Metalle. 
⸗ n., Einträn⸗ 
fung, F. 
Eintreiben, v. a, 
Gintrodnen, v. n. 
Gintrofnung, f. 
Gintröpfelung, f. 
Einwalfen, v. n. 
2 v. a., Tuch, 


⸗ Leder. 
⸗ e. Stiefelſchaft. 
Einwaſchen, v. a,, d. Erz. 
Gab.) 
Ginweben, v. a. (Web.) 
Einwinddraht, m. (Spinn. ) 
Ginwinden, v, a., eine Laft. | 
(Red) 
Einwirken, v. a. (Chm.) 
⸗ (Web.) 


Einzahnen, v. a. 

Einzapfen, v. a. (Holzarb.) 
Einzelbandpech, n 

Ginzelblech, n. 


Einzieben, v. a., e. Ballen. 
⸗ e. Mauer. 
⸗ die Zeile. 
(Buchdr.) 
⸗ d. Segel. 
⸗ Blech. 
⸗ Fäden beim 
Weben. 


Einziehhaken, m., 
nadel, f. (Web. 
Ginziehmeffer, n. (Web.) 
Einziehung, f., zwiſchen d. 
Pfühlen d. Säule. 
= einer Mauer. 
Gitalabafter, m. 


Einzieh⸗ 


Fisbahn, f., künſtliche. 
Fisbalken, m. (Hydr.) 
Gisbecher, m. 

Eiöbod, Cisbrecher, m. 


Giseimer, m, 


| 





Franjoͤſiſch. 
trame, assure, f. 
tramer, 


duite, /., fil de la trame, m. 
cannette, sepoule, &poulle, f., 


epoulin, espolin, m. 
imbiber. 
imbibition, f. 


chasser, enfoncer. 
secher, se dessecher. 
dessechement. 
instillation, f. 

se gripper. 

fouler le drap en fort. 
mettre en huile. 
emboucher. 

laver. 


meler en tramant. 
baguette, f. 
hisser, virer. 


operer, 

entretisser de. 

endenter. 

emboiter, emmortaiser. 
poix au simple circle, f. 
fer en feuilles simples, 


traverser une poufre, 


donner du fruit A un mur. 


reculer. 


mettre les voiles dedans, 
retreindre. 
passer. 


passette, f. 


passette, f. 
nacelle, scotie, f,, trochile, m 


fruit, m. 

albätre de couleur de 
glace, m. 

glissoire, f 

eperon, brise-glace, m. 

gobelet à glace, m. 


m. 


Euglifch. 
woof, weft, 
to work in the woof, 


shoot, thread of the welt. 
pirn, 


to put in fused lead. 
imbibition. 


to drive in. 

to dry in, to dry up. 
drying in, drying up. 
instilling, instillation, 
to shrink. 

to full close. 

‚to oil. 

to tree, 

to wash. 





to interweave. 
faller wire. 
'to heave. 


to operate, 

to work in. 

to indent. 

to mortise., 

single-band pitch. 

single tinplates, common 
plates. 

to put in a beam, 

to diminish, to taper. 

to indent. 


to take in the sails, 
to raise in. 
to draw, to enter-draught. 


heddle hook. 


reed hook. 
trochil, trochilus. 


diminution, tapering. 
ice-alabaster, 


glaciarium. 
ice-breaker. 
ice-cup. 


souillard, brise-glace, &pe- starling, ice-breaker. 


ron, m, 


cuvette ä glace, f., seau à |ice-pail, 


glace, m, 
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170 Eifen. — Eifenblaufauer, 
Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Eiſen, n. fer, m. 
- (Chm.) mars, m. 
z altes. |vieux fer, m, ferraille, f. 
2  arfenikjaured. ‚arseniate de fer, m. 
chromſaures. 'ehrömate de fer, m. 
z  gediegenes. ‚fer natif, m. 
z  geichmeidiges. ‘fer doux, m. 
2  Faltbrücdiges. ‚fer cassant à froid, m. 
2  Riefeljaures. ‘fer silicate, m. 
z  Foblenfaures. ‚carbonate de fer, m. 
-  oralfaures. 'humboldate, m. 
z  phosphorjaured. ‚fer phosphat£, phosphate de 
fer, m. 
⸗ſprödes. ‘fer aigre, m. 


Gifenaber, f. 
Eifenalaun, m. (Chm.) 
Gifenarbeit, f. 
Gifenarfenif, m. (Chm.) 
Eifenartig, adj. 

⸗ (EChm.) 
Eiſenauflöſung, f. (Chm.) 
Eiſenbahn, f. 
Eiſenbahnbremſe, f. 


veine d’une mine de fer, f. 

‚alun de fer, m. 

‚ouvrage de fer, m. 

‚arseniate de fer, m. 

‚ ferrugineux. 

ferrique. 

solution de fer, f. 

chemin de fer, m. 

frein pour wagons de chıe- 
mins de fer, m. 

tampon de chemin de fer, m, 

direction de chemin de fer, f. 

societe de chemin de fer, f. 

embarcadere, m. 

ligne de chemin de fer, f. 

locomotive, f. 

traversine de chemin de 


Gifenbahnbuffer, m. 
Eifenbahndirectorium, n. 
Gifenbahngeiellichaft, J. 
Gifenbabnbof, m. 
Eiſenbahnlinie, f. 
Eiſenbahnmaſchine, f. 
Eifenbahnquerichwelle, f. 





fer, f. 
Gifenbahnfchienen, f. pl. rails pour chemin de fer, 
‚ m. pl. 
⸗ flache. rails plats, m. pl. 
⸗ m. vorftehen- |rails ä rebord, m. pl. 
dem Rand. 


Gifenbahnfchwelle, f. 
Gifenbabnfignal, n. 
Gifenbabnftation, f. 
Gifenbahnfoftem, n. 


bille pour chemin de fer, f. 

signal de chemin de fer, m. 

station de chemin de fer, f. 

systeme de chemin de fer, 
m. 

grille pour ehemin de fer, F. 

communication par chemin 
de fer, f. 

voiture de chemin de fer, f. 

ressort volute, m, 

roues pour voitures de che- 
min de fer, f. pl. 

bouillon noir, m. 

mine de fer, miniere de fer, f. 

Eifenbeichlag, m. ferrure, garniture de fer, f. 

Eifenblau, n. fer phosphate, m, 

Gijenblaujaner, adj. (Chm.) ferrochyazate. 


Eiſenbahnthor, n. 
Eifenbahnverbindung, f. 


Gifenbabnwagen, m. 
Gifenbabnwagenfeder, f. 
Eiſenbahnwagenräder, n. pl. 


Gifenbeize, f. (Bärber.) 
Gifenbergwerf, n. 





Eugliſch. 
iron, 
mars, 
broken iron. 
arseniate of iron. 
chromate of iron. 
native iron. 
soft iron, malleable iron, 
cold-short iron, 
silicious iron ore. 
carbonate of iron, 
humboldet. 
blue iron-ore, phösphate of 

iron. 

brittle iron. 
vein of iron ore. 
iron alum. 
iron work. 
arsehiate of iton. 
iron-like, ferruginous. 
martial, ferric. 
iron-solution, 
railway. 
railway brake, 


railway buffer, 
railway directory. 
railway company. 
termihtis, stätion. 
line of railwaf. 
railway engine: 
railway sleeper. 


raile. 


plate rails. 
edge rails. 


railway sleeper. 
railway signal, 
railway station, 
railway system. 


railway gate. 
communication by railway. 


railway wagon. 
railway-carriage spring. 
railway wheels, 


iron-liquor. 

iron mine. 

ferrel, iron clip. 

blue iron earth. 
ferro-prussie, ferro-cyanic. 


Eifenblaufänre, — Eiſengießer. 





Deutſch. 
Eifenblaufäure, f. 


Eiſenblauſaueres Salz, n. 
(Ehm.) 
Kiſenblech, n. 
⸗ vexzinntes. 
Gifenblumen, f. pl, Eifen: 
blüthe, f. (Chm.) 
Eiſenbohrer, m. 
Gifenbrand, m. 
Gifenbranderz, n. 


Gifenbruch, m. 

Gifencement,, m. 

Gifenchvaziffauer, adj,, Eiſen⸗ 
huaziffaured Salz, n. 

Eiſenchvazikſäure, f. 

Eiſenchlorid, n. (Chin.) 

Eiſenchlorür, n. 

Eiſenchrom, n. 

Gifencyanidfalium, n. 


Eiſenchanür, n. * 
Eifencyanürammonium, n. 


Eiſenchanürkalium, n. 
Gifencvanürfupfer, n. 
Eiſenchanürwaſſerſtoff, m. 
Eiſencylinder, m. 
Gifendad, n. 
Fiſendrahtbandſeil, n. 
Gijendraht, m. 
Eiſendrahtmühle, f. 
Fiſendruſe, f. 

Eiſenerde, f. 


⸗ blaue. 
Eiſenerz, n. 
⸗ thoniges. 


Gifenertract, m. 

Gifenfarbe, f. 

Gifenfarbig, ad). 

Gifenfeilicht, n., ijenfeil- 
fpäne, m. pl. 

Gifenfeft, ad). 

Eifenfirniß, m. 

Gijenfled, m. 

Eijengang, m. (Bgb.) 

Eiſengans, f. 


Gifengebalt, m, 
Gifengemifch, n. 
Gijengeräth, n. 
Gifengießer, m. 


Frauzöoſiſch. 


acide ferrocyanique, m. 
ferrochyazate, m. 


töle, f. 
fer blanc, m. 
fleurs de fer, f. pl. 


pergoir, mandrin, m. 
aimant, m. 
mine de fer bitumineuse, f. 


miniere de fer, f. 
eiment ä fer, m. 
ferrochyazate, m. 


acide chyazique ferrure, m. 
sesquichlorure de fer, /. 
protochlorure de fer, f. 
fer chromate, m. 
sesqui-ferrocyanate de po- 
tasse, m. 
protocyanufe de fer, f. 
ferrocyanate d’ammoniaque, 
m, 
ferrocyanate de potasse, m. 
ferrocyanate de cuivre, m. 
acide ferrocyanique, m. 
cylindre de fer, m. 
toit de fer, m. 
cable en fil de fer aplati, m. 
fil de fer, fil de richard, m. 
moulin ä tirer du filde fer, m, 
mine de fer cristallise, f. 
terre ferrugineuse, f. 


fer phosphate, m. 

mine de fer, f. 

fer carbonat& lithoide, m. 
extrait de mars, m. 
couleur de fer, f. 
couleur de fer. 

limaille de fer, f, 


dur comme fer. 

vernis ä fer, »n. 

tache de rouille, rouille, f. 
filon de fer, »n. 

gueuse de fer, f. 


teneur de fer, f. 
amalgame de fer, m. 
usiensiles de fer, m. 
fondeur de fer, m. 
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Engliſch. 
ferro-eyanic acid, ferro- 
prussie acid, 
ferro-cyanate, ferro-prus- 
siate, 
iron plate, scheet-iron. 
white iron-plate. 
iron flowers. 


drill for boring iron. 

magnet, loadstone. 

oxydated argillobitumini- 
ferous iron, 

iron-mine. 

iron cement. 

ferro-eyanate. 


ferro-eyanie acid. 

sesqui-chloride of iron. 

chloride of iron, 

chromate of iron. 

sesqui-ferro-cyanate of pot- 
ash, 


'eyanide of iron, 


ferrocyanate of ammonia. 


ferrocyanate of potassa, 

ferrocyanate of copper. 

ferrocyanice acid. 

iron eylinder, 

iron roof. 

flat iron-wire rope. 

iron wire. 

ironwire-drawing mill, 

erystallized iron-ore. 

ferruginous earth, iron 
mould. 

blue iron-earth. 

iron-Ore, 

clay iron-ore. 

extract of mars, 

iron colour. 

iron-couloured, 

iron filings, swarf. 


as hard as iron, 

iron-varnish, 

iron-stain, iron-mould. 

iron lode. 

iron-pig, sow of melted 
iron. 

ferruginous parts, pl. 

amalgam of iron. 

iron utensils. 

iron-founder, 


23% 
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Deutſch. 
Eiſengießerei, f. 
Eiſengitter, n. 
an Fenſtern. 

m. (Min.) 
brauner. 
muſcheliger. 
rother. 
ſchuppiger. 


Eiſenglanz, 


S 


VW 


DV 


ſpathiger. 


Eiſenglas, n. (Min.) 
Gifenglimmer, m. (Min.) 


Eifengrau, adj. 
Eifengraupe, /. (Bab.) 
Gifengriff, m. 
Gifengrube, f. (Bab.) 
Gifenguß, m. 

⸗ bämmerbarer. 
Eiſengußwaaren, f. pl. 


feine. 
(Chm.) 
(Min.) 

Giienhaltige Erde, f. 


Gifenhaltig, adj. 


Gifenhaltiged Waffer, n. 

Gifenhammer, m. (Wtz.) 
2 Hammerwerk. 

Eiſenhammerſchlag, m. 

Gifenhart, ad). 

Gifenholz, n. 

@ifenhütte, f. 


Eifenhüttenfunde, f. 


Gifenjaspis, m. 
Gifenfalf, m. 


Gifenfette, f. 
Eifenfies, m. 
Eifenkiefel, m. 


Eifenfitt, m., aus Gifen, 
Schwefel, Salmiaf, 
2  Buzzolanerde. 
Gifenklump, m. 
Eiſenknecht, m. (Schloffer.) 
Gifenfochfalz, m. 
@ifenfram, m. 


Frauzoͤſiſch. 
fonderie en fer, f. 
grille de fer, f. 
treillis de fer, m. 
fer oligiste, m. 
fer oxide brun, m. 
mica de fer, m. 
fer oxidö rouge, m. 
mine de fer micacee, f. 


mica de fer, mica fer- 
rugieux, m. 

mine de fer cassante, f, 

mine de fer micacee, f. 


gris de fer. 

grain de fer, m, 

poignee de fer, f, 

mine de fer, f. 

fonte, f. ’ 

fonte malleable, f. 

fer en fonte, m., ouvrages 
de fer en fonte, m. pl. 


bijouterie de fer, f. 


ferrugineux. 

ferrifere. 

terre ferrugineuse, - terre 
martiale, f. 

eau ferrugineuse, eau mar- 
tiale, f. 

marteau de grosse forge, m. 


forge de fer, m. 

hattiture de fer, f. 

dur comme fer. 

bois de fer, sidöroxylon, m. 

forge, grosse forge, chauf- 
ferie, S. 

metallurgie du fer, siderur- 
gie, f. 

jaspe ferrugineux, m. 

chaux de fer, f., fer cal- 
cine, m. 

chaine en fer, f. 

pyrite ferrugineuse, f. 

caillou ferrugineux, quartz 
hyalin rubigineux, m. 

ciment de fer, m. 


poussolane, pozolane, f. 
gueuse, J. 

plaque d’enclume, f. 
sel de fer, sel martial, m. 
ferronnerie, f. 


Eiſengießerei. — Eifenfram. 


Engliſch. 
iron-foundery. 
iron-grate, 
stanchions, pl. 
iron-glance. 
brown iron-ore. 
common iron-glance. 


'red iron. 


micaceous iron-glance, iron 
mica. 
common iron-glance. 


brittle iron-ore. 

shining ore, iron mica, iron 
glimmer. 

iron-grey. * 

granular iron, 

iron handle. 

iron-mine, ironpit. 

cast-iron, 

annealed cast-iron. 

iron-foundery. 


fancy hardware. 
ferruginous. 
ferriferous, 
ınartial earth. 


ferruginous water. 


large hammer‘, great iron- 
hammer. 

iron-mill, iron-works, 

scale. 

as hard as iron. 

iron wood, sideroxylon. 

iron-mill, iron-hammer, iron- 
works, forge. 

metallurgy of iron. 


ferruginous jasper. 
caleined iron. 


iron chain. 
iron-pyrites. 
iron-flint, ferruginous quartz, 


iron-glue. 


puzzolan, puzzolana. 

sow, pig. 

anvil-plate, 

iron-salt, 

iron-trade, ironmongery, 
iron-ware, 


Deutſch. 
Fiſenkrankes Schiff, n. 


Eiſenkryſtall, m. 
Eiſenlack, m. 
Eiſenlahn, m. 
Eiſenletten, m. 
Fiſenloth, n. 
Eiſenluppen, f. pl. 
Gifenmohr, m. (Ghm.) 
Giienniederichlag, m. 
Gifenniere, f. 
Gijenofer, m. 
Gifenofen, m. (Metll.) 
Gifenöt, n. (Chm.) 


Gifenoryd, n. 
7 arſenikſaures. 
citronſaures. 


— 


A, 


eſſigſaures. 


WON 


gerbjaures. 
holzeſſigſaures. 
humusſaures. 
kieſelſaures. 
kohlenſaures. 


RBVV 


AN 


rothes. 
ſalpeterſaures. 
ſchwefelſaures. 


a 


⸗ weinſteinſaures. 


Eiſenorydhydrat, n. 


Eiſenorydkali, n., blauſaures. 
⸗ weinſteinſaures. 


Eiſenorydul, n. 


Eiſenkrank. — Eiſenoxydul. 


eiſenblauſaures. 


galläpfelfaures. 


phosphorfaures. 


Franzöflig. 
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Engliſch. 


vieux vaisseau dont les fer- | iron-sick ship. 


rures sont usdes par la 


rouille et jouent, m, 
ceristal de fer, m. 
vernis ä fer, m. 
fil de fer aplati, m. 
fer argileux, m. 
soudure de fer, f. 
fer en loupes, m. 
'ethiops martial, m. 
precipite de fer, m, 
fer röniforme, m. 
ocre de fer, m. 
fourneau de forge, m. 
huile de mars, f. 


peroxyde de fer, m. 
deutoarsöniate de fer, m. 
eitrate de fer, m. 
ferrocyanate de peroxyde 
de fer, m. 
p6racetate de fer, m. 
pergallate de fer, m. 
pertannate de fer, m. 
pyrolignite de fer, m. 
perulmate de fer, m. 
persilicate de fer, m. 
percarbonate de fer, m. 
perphosphate de fer, m. 


peroxyde de fer, m. 

pernitrate de fer, m. 

persulfate de fer, m. 

pertartrate de fer, m. 

fer oxyd& hydrate, m. 

sesquiferrocyanate de fer, m. 

pertartrate de fer et de 
potasse, m. 

protoxyde de fer, m. 


z arfeniffaured. |protoarsäniate de fer, m. 
2 blauſaures. proto-hydrocyanate de fer, 
. mn, 

⸗ eiſenblauſaures. acide ferroeyanique, m. 
eſſigſaures. proto-acetate de fer, m. 

2 galläpfelfaures. |proto-gallate de fer, m. 

⸗ gerbſaures. proto-tannate de fer, m. 

⸗ humusſaures. proto-ulmate de fer, m. 

⸗ kohlenſaures. protocarbonate de fer, m. 
⸗ kieſelſaures. protosilicate de fer, m. 


⸗ phosphorſau⸗ 
res. 
⸗ ſalpeterſaures. 


protophosphate de fer, m. 


pernitrate de fer, m. 


erystal of mars, 

iron-varnish. 

flattened iron-wire, 

iron-clay. 

iron-solder. 

iron lumps. 

aethiops martialis, 

precipitate of iron. 

kidney-shaped iron-stone. 

iron-ochre. 

finery. 

solution of iron in muriatie 
acid. 

peroxyde of iron. 

deutoarseniate of iron, 

eitrate of iron. 

ferrocyanate of peroxyde of 
iron. 

peracetate of iron. 

deuto-gallate of iron. 

deuto-tannate of iron. 

pyrolignite of iron. 

perulmate of iron. 

silicate of peroxyde of iron. 

percarbonate of iron. 

phosphate of peroxyde of 
iron. 

red oxyde of iron. 

nitrate of peroxyde of iron. 

sulfate of peroxyde of iron. 

pertartrate of iron. 

hydratic oxyd of iron. 

sesquiferrocyanate of iron. 

pertartrate of iron and of 
potash. 

protoxyde of iron. 

protoarseniate of iron. 

hydrocyanate of protoxyde 
of iron. 

ferroeyanie acid. 

proto-acetate of iron. 

proto-gallate of iron. 

proto-tannate of iron. 

proto-ulmate of iron. 

carbonate of iron. 

sparry iron-ore, silicate of 
iron, 

protophosphate of iron. 


nitrate of peroxyd of 
iron. 
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Deuiſch. 
Eiſenoxydul, n., ſalzſaures. 


ſauerkleeſaures. 
ſchwefelſaures. 
thonſaures. 
weinſteinſaures. 
Eiſenorydulammoniak, m., 

blaufaurer. 
Eifenorydulfali, n., blaujaus 

res. 
Eiſenorydul⸗Kupferoryd, n. 

blaufaures. 
Gijenorydul:Oryd, n., (Mag: 

neteifenftein.) 

⸗ blauſaures. 


—R 


N 


Eiſenpecherz, n. (Min.) 


Giienplatte, f. 
Gifenprobe, f. (Bab.) 


@ifenrabm, m. 
Gifenrahmig, ad. 
Eiſenreif, m, 
Eifenroft, m. 

⸗ flüſſiger. 
Eiſenroſtfarbe, f. 
Eiſenſafran, an. 
Eiſenſalmiakblumen, f. pl. 


Gifenfalz, n. 


Eiſenſammeterz, n. 


Gilenjand, m. 
Eifenjau, f. (Metll.) 


Gifenfäure, f. 
Eiſenſchaum, m. 


Eiſenſcheel, m. 


Eiſenſcheibe, f. (Bgb.) 
Gifenfchladen, f. pl. 


Gifenichlag, m, Hammer: 
ſchlag, f. pl. 
Gifenihlih, m. 


Eiſenſchmied, m. 
Eiſenſchmiede, f. 


Eifenozydul. — Eifenfchneider. 





Franzoͤſiſch. 

protomuriate de fer, hydro- 

chlorate de fer, m. 
protoxalate de fer, m. 
protosulfate de fer, m. 
proto-alaminate de fer, m. 
prototartrate de fer, m, 
ferrocyanate d’ammoniaque, 

m. 
ferrocyanate de potasse, m. 


ferrocyanate de cuivre, J. 
fer oxydule, aimant, m. 


ferrocyanate de peroxyde 
de fer, m. 

arseniate de fer hydrate 
uni au sulfate (erreux, m, 

plaque de fer, f. 

essai d’une mine de fer, m., 
touche, f. 

fer oxyd& rouge luisant, m. 

couvert de fer oxyde. 

cerceau de fer, m, 

rouille de fer, f. 

fleur de fer, f. 

couleur de rouille, f. 

safran de mars, m. 

fleurs de sel ammoniac 
martial, f. pl. 

sel de sesqui-oxyde ou de 
peroxyde de fer, sel fer- 
rique, m. 

manganese oxydé brun, m. 


sable ferrugineux, m, 

fer a demi afline attache 
au fond du foraeau, m. 

acide de fer, m. 

carbure de fer, f. 

tungstenate de ‚fer, m. 


boussole de mineur, f. 

laitier de fer, m., scories 
de fer, f. pl. 

pailettes de fer, f. pl., mache- 
fer, m. 

terre martiale, mine de fer 
limoneuse, f., schlich de 
fer, m. 

taillandier, forgeron, m, 

forge ä fer, f. 


Gifenfchneider, m., Stempel: |graveur de poingons, m. 


ſchneider. 


Engliſch. 


protomuriate of iron. 


protoxalate of iron. 
sulfate of iron. 
proto-aluminate of iron. 
prototartrate of iron. 
ferrocyanate of ammonia. 


ferrocyanate of potassa. 
ferrocyanate of copper. 
niagnetic iron-stone, 


ferroeyanate of peroxyde of 
iron. 

arseniate of hydrated iron 
mixed with iron-sulphate. 

iron plate. 

iron-test. 


hematite, iron-froth. 

covered with iron-froth. 

iron hoop. 

rust on iron. 

iron-liquor. 

ferrugineous colour. 

crocus martis. 

mixture of sal ammoniac 
and muriate of iron. 

iron salt, sulphate of iron. 


scaly brown iron-ore, brown 
iron-froth. 

ferruginous sand, iron sand. 

half refined iron at the fur- 
nace’s bottom. 

acid of iron. 

kish. 

tungstenate of iron, wolf- 
ram. 

miner's compass, 

iron dross. 


scale of iron. 
muddy iron-ore. 
ironsmith. 


smithy, 
engraver of stamps. 


Deutſch. 
Eiſenſchoͤrl, m. (Min.) 
Gifenihrot, n. 
Gifenfhäfftg, adj. 
Gifenihwärze, f. (Min.) 


Eifenfchörl. — Eiſenwerk. 


| Franzoͤſiſch. 
schorl ferrugineux, m. 
grenailles de fer, f. pl. 
ferrugineux. 

carbure de fer, f. 


⸗ Schuſterſchwärze. noir de cordonnier, m. 


⸗ (Färber.) 


Eiſenſchweif, m. (Bgb.) 
Eiſenſchweifig, ad). 


Gifenfchwerftein, m. (Min.) 


Gifenfllicat, n. (Chm.) 
@ifenfinter, m. 
Eifenjpaltwerf, n. 


Eifenfpath, m. 


Gifenipiegel, m. (Min.) 

Gifenftab, m., Eijen: 
fange, f. 

Gifenftaub, m. 

Gifenftein, m. (Min.) 


⸗ (Chm.) 
⸗ Blau⸗ 
⸗ Braun: 
⸗ Raſen⸗ 
⸗ Roth⸗ 


Eiſenſteinig, ad). 
Eiſenſtufe, f. (Min.) 


Gifenfürfär, n. 
Eifenforup, m. 
Gifenthon, m. (Min.) 


Eifentitan, m. (Min.) 
Gifenüberfülfid, n. 
Gifenvitriol, m. 


Eifenvitriolblumen, f. pl. 
(Chm.) 
Eifenwaffer, n. 


Gifenweinftein, m, 
Eifenweinfteinfauer, adj. 


(Chm.) 
Eijenwerf, n., Eiſenhütte. 


:couleur grise de fer, teinte 
| _chalybee, f., gris de fer, 


m. 

mine de fer micacde, f,, 
mica ferrugineux, m. 

de fer micace, 


tungstene, m. 

silicate de fer, m. 

battiture de fer, f. 

fenderie, machine ä fendre 
le fer, f., eylindres fen- 
deurs, m. pl, 

spath de fer, fer spathique, 
m. 

mine de fer speculaire, f. 

barre de fer, f. 


poudre de fer, f. 

'mine de fer, f., mineral de 

' fer riche, m. 

‚fer oxyde, m. 

fer phospate, m. 

fer oxid& brun, m. 

fer oxydé brun limoneux, 
fer hydrate limoneux, 
m. 

fer oxyde rouge, m. 

de fer oxyde. 

mine de fer, f., echantillon 
de minerai de fer, m, 

sulfure de fer, m. 

sirop ferrugineux, m. 

fer argileux, m., argile 
martiale, f. 

nigrine, f. 

bisulfure de fer, m. 

sulfate de fer, vitriol de 
mars, m., couperose verte, 


fleurs devitriol de mars, f. pl. 


eau martiale, eau ferrugi- 
neuse, f. 

tartre martial, tartre de 
fer et de potasse, m. 

ferrotartarique. 


chaufferie, f. 
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Englifh. 
ferruginous shorl. 
small shot of iron. 
ferruginous. 
kish. 
shoemaker's ink. 
iron liquor. 


granular iron-glance. 


containing gramular iron- 
glance. 

tungsten. 

silicate of iron, 

scale, 

slitting rollers, slitters, eut- 
ters, pl. 


sparry iron-ore. 


specular iron-stone. 
iron bar. 


iron dust. 
iron-stone, siderites. 


iron-Ore. 

blue iron-ore. 

brown iron-ore. 

bog iron-ore, swamp-ore, 


red iron-ore. 
containing iron-stöne. 
piece of iron-ore. 


sulphuret of iron. 

iron syrup. 

iron-clay. 

iserine. 

bisulfuret of iron. 

green copperas, green vi- 
triol, sulfate of iron. 

flowers of green vitriol. 

chalybeate water, 

turtrate of iron. 


ferrotartaric. 


ironworks. 


4 
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Eiſenwerk. — Elayl. 





Deutſch. 
Eiſenwerk, n., Eiſenzeug. 
Eiſern, ad). 

Eiseſſig, m. 


Eisfeld, n., Eisfläche, S. 
Eisflarde, f. 


Eisformen, f. pl. 
Eisgang, m. 
Eisglas, n. 
Eisgrube, f., Eiskeller, m. 
Eisgriff, m. 
Eishafen, m. 
Eidhufeifen, n. 
Eiskeſſel, m. 
Eismauer, f. 
Gisnagel, m. 
Eisnetz, n. 


Eisöt, n. (Chm.) 


Gispfahl, m. 
Gispfeiler, m. 


Eiöpflug, m. 
Gispunft, m., am Wetterglas. 


Eisfäge, f. 
Eisichlitten, m. 
Eisſchuh, m. 
Eisipath, m. (Bgb.) 
Eisiporn, n. 

Eisftein, m. 

Eistopf, m. 
Eiterpumpe, f. (Ehir.) 
Eiweißſtoff, m. (Chm.) 
Giweißförmig, ad). 
Eklips-⸗Maſchine, f. 


Ekliptik, f. (Aſtr.) 
Ekliptiſch, adj. 

Eklogit, m. (Min.) 
Glaftieität, f. 
Glafticitätsmeffer, m. (Phyſ.) 
Elaſtiſch, adj. 

Elafliſches Harz, n. 
Glaterin, n. (Chm.) 
Glaterit, m. (Min.) 
Glaterometer, m. (Phyſ.) 
Glaterometrie, f. 
Glaterometrifch, ad). 
Glatin, n. (Chm.) 
Glayl, .n. (Chm.) 


Branzönid. 


Engliſch. 


ferrements, r.pl., ferraille, f. | ironwork. 


de fer. 

vinaigre radical, esprit de 
venus, m. 

banc de glace, m. 

glagon d'une grande £ten- 
due, m. 

formes ä glace, f. pl. 

charriage, m. 

pierre speculaire, f. 

glaciere, f. 

crampon, m. 

eroc ä glace, m. 

fer ä glace, m. 

cuvette ä glace, f. 

mur de garde, m. 

clou a glace, m. 

filet a pöcher sous la glace, 
m. 

acide sulphurique cerystal- 
lise, m. 

pieu de garde, brise-glace, m. 

brise-glace, eperon, souil- 
lard, m. 

charrue ä glace, f. 

terme de la congelation, 
zero, m. 

scie ä glace, f. 

traineau ä glace, m. 

patin, m. 

spath glace, m. 

crampon, m. 

pierre à glace, f. 

pot ä glace, m. 

tire-pus, m. 

albumine, f., albumen, m. 

albumineux. 

eclipse, f., fleur en doux, m, 


ecliptique, F. 

ecliptique. 

eglogite, f. 

elasticite, f. is 

claterometre, m. 

elastique. 

gomme lastique, m, 

elaterine, f. 

elaterite, f. 

elaterometre, m. 

elaterometrie, f. 

elaterometrigue. 

elatine, f. 

hydrogene bicarbone, gaz 
oleifiant, ol&ogene, m. 


irony, iron. 

radical vinegar, spirit of 
verdegrise. 

island of ice, field of ice, 

large flake of ice. 


ice-moulds, 

drifting of ice. 

icinglass. 

ice-house, ice-pit. 

calkin, 

ice-hook. 

ice-shoe. 

ice-pan. 

ice-wall, 

frostnail. 

net for fishing under the 
ice. 

sulphuric acid in cerystals. 


ice-post. 
starling, ice-breaker. 


ice-plough. 
freezing point, zero. 


saw for cutting the ice. 

ice-sledge. 

skate. 

icespar. 

creeper. 

eryolite. 

ice pail. 

pus-pump. 

albumen. 

albuminous. 

eclipse speeder, eclipse ro- 
ving frame. 

ecliptic. 

ecliptic. 

eclogite. 

elasticity. 

elaterometer. 

elastic, springy. 


indian rubber, caoutchouc. 


elaterine. 

elaterite. 

elaterometer. 
elaterometry. 
elaterometrical. 

elatine. 

bicarburet of hydrogen. 





Deutſch. 
Flaidin, n. (Chm.) 
Elaidinſauer, adj., Elaidin— 
ſaures Salz, n. 
Glaidinfäure, F. 


Elain, n. (Ehm.) 


Elaiometer, m. (Phyſ.) 
Elaiometrie, F. 
Elaiometriſch, ad). 
Elaioſaccharum, n. (Chm.) 
Elaͤolith, m. (Min.) 
Elertricität, f. (Phyſ.) 
Glectricitätderreger, m. 
Glectrieitätäforrleitung, J. 
Glectricitätsfundiger, m., 
Gleftrifer. 
Eleetrieitätleitend, ad). 
Efectricitätleitende Kraft, f. 
Glectricitätsleiter, m. 
Glectrisitätömeffer, m. 
Electricitätsmeßkunſt, f. 
Glectricitätsftrom, m. 
Glectricitätöträger, m. 
Glectricitätäzeiger, m. 
Electriſch, adj. 
Electriſche Batterie, f. 
⸗Glaſche, J. 


⸗ Uhr, F. 
Electriſcher Druck⸗Tele⸗ 
graph, m. 
⸗ Stoff, m 
⸗ Stoß, m 


Electriſches Fluidum, n. 
⸗ Licht in d. Maſten 
und Raen, n. 
Glectrifirbar, adj. 
Electriſiren, v. a. 
Glectrifirmafchine, f. 


Electrochemie, F. 
Electrochemiſch, ad). 
Electrogalvaniſcher Nieder⸗ 
ſchlag, m. (Ehm.) 
Electrogalvaniſche Vergol⸗ 
dung, F. 
Electrographie, m. 
Eleetro⸗Magnet, m. 
Electromagnetiſch, adj. 
Electrometallurgie, f. 
Clectrometer, m. 
Electrometriſch, adj. 
Electronegativ, adj. 
Electrophor, m. 


Elaidin. — Electrophor. 


Franzoͤfiſch. 
elaidine, f. 
elaidate, m. 


acide &laiodique, acide oleo- 


ricinique, m. 


elaine, oleine, huile absolue 


de Braconnet, f. 
&laiometre, m. 
elaiometrie, f. 
&laiometrique. 
glycérine, f. 
eleolite, f. 
electrieite, f. 
electromoteur, m. 
&lectromotion, f. 
electricien, m. 


electragogue. 


force electragogue, f. 
conducteur d'electricite, m. 


electrometre, rm. 
eleetrometrie, f. 


courant electrique, m. 


electrophore, m. 
electroscope, m, 
6leetrique. 


batterie galvanique, f. 
bouteille de Leyde, f. 


horloge electrique, f. 


tel&graphe electrique impri- 


meur, m. 


substance e&lectrique, f. 


choc electrique, m. 
fluide electrique, m. 
fea Saint-Elme, m. 


electrisable, 
electriser. 


electrophore, m., machine ä 


electriser, f. 
electrochimie, f. 
electrochimique. 
depöt e&lectrique, m. 


dorure &lectrique, f. 


@lectrographie, f. 
aimant electrique, m. 
eleetromagnetique, 
eleetrome6tallurgie, f. 
electrometre, m, 
electrometrique, 
electronegatif. 
electrophore, m. 
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Engliſch. 
elaidine. 
elaidate. 


elaiodie acid. 
elaine. 


elaiometer. 
elaiometry, 
elaiometrie. 
elaiosaccharum, 
eleolite. 
electrieity. 
electromotor. 
eleetromotion. 
electrician. 


electrieity eonducting. 
electrieity eonducting force, 
conductor. 

electrometer. 

electrometry. 

eurrent of electricity. 
electrophor. 

electroscope. 

eleetrie, electrical. 
electrical battery. 
electrical jar. 

eleetrie clock. 

electric printing telegraph, 


eleetrie substance, 
electrie shock, 
electrie fluid, 
corposant., 


electrifiable. 
to electrify. 
electrical machine, 


eleetrochemistry. 
eleetrochemical, 
electro-galvanic deposit. 


electro-galvanic gilding. 


electrography. 
eleetro-magnet. 
electro-magnetic, 
electrometallurgy. 
electrometer. 


| electrometrical. 


electronegative. 
electrophor. 


23 
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Deuiſch. 
Electropoſitiv, ad). 
Electroſkop, n. | 
Electroſkopiſch, ad. | 
Glectroftatif, f. | 
Glectroftatiich, ad). 
Electrotvp, n. 
Glectrotypmetall, n. 

Element, n. (Ehm.) 
Glementarfeuer, n. 
Elementargeometrie, f. 
Elementsgang, m. (Bgb.) 


Elemin, n. (Chm.) 
Glephantenzähne, m. pl. 
Glevationsmwinfel, m. 
Elfeck, n. (Geom.) 
Gifenbein, n. 


N 


gegrabene®. 
gerafpelteö. 
geichabtes, 
ſchwarzgebrann⸗ 
tes. 
weißgebranntes. 
Elfenbein-Ball, m. 
Elfenbeinblätter, n. pl. 


X 


VW 


Elfenbeindrechsler, m. 
Elfenbeinpappe, F. 
Elfenbeinſchwarz, n. 


Elfenbeintabletten, f. pl. 
Elfenbeinzähne, m. pl. 
Giger, m. (Mar.) 
Elfismometer, m. (Phyſ.) 
Glfiömometrie, f. 
Ellagfäure, f. 
Gile, f., deutſche. 

2 englifche. 

e altfranzöfliche, 
GEllenmaß, n. 
Ellipfe, f. 
Ellipfograph, m. 
Ellipſoide, f. | 
Glliptieität, J. | 
Elliptiſch, ad. 
Elfe, f., d. Segelmachers. 
Elſebeerholz, n. | 
Elydoriſche Malerei, f. 
Email, n, 
Gmailliren, v. a. 
Emaillivofen, m. 





Gmaillirte Arbeit, f. 
Emaillirte Geichirre, n. pl. | 


Electropofitiv. — Emaillirte. 





Franzgöofiich, 
electropositif. 
electroscope, m. 
electroscopique. 
electrostatique, f. 
tlectrostatique, 
electrotype, m. 
metal electrotypique, m. 
corps simple, m. 
feu &l&mentaire, m. 
geomeötrie elömentaire, f. 
filon el&mentaire, m,, gangue 

el&mentaire, f. 
elemine, f. 
defenses d’elöphant, f. pl. 
angle d’el&vation, m. 
hendecagone, m. 
ivoire, m. 
ivoire de Moscovie, m. 
rapures divoire, f. pl. 
raclures d'ivoire, f. pl. 
noir divoire, »n. 


corne de cerf calcinee, f. 

bille d’ivoire, f. 

feuilles diivoire à peindre, 

Er. 

ivoirier, m. 

carton divoire, m. 

noir d'ivoire, noir de ve- 
lours, m. 

tablettes d’ivoire, f. pl. 

dents d'ivoire, f. pl. 

foine, foesne, fouane, f. 

elkismometre, in, 

elkismometrie, f. 

acide ellagique, m. 

demi-aune, F. 

metre, m. 

aune, f. 

aunage, m. 

ellipse, f. 


‚ellipsographe, m. 


ellipsoide, f. 

ellipticite, f. 

elliptique. 

poingon de voilier, m. 

alizier, alouchier, m. 

peinture &ludorique, f. 

cmail, m. 

&mailler. 

fourneau de vitrification, 
m. 

emaillure, f. 

potteries &maillees, f. pl. 


Engliſch. 
electro-positive, 
eleetroscope. 
electroscopical, 
electrostatics, pl. 
electrostatical, 
electrotype. 
eletrotype metal. 
elementary body. 
elementary fire. 
elementary geometry. 
elementary lode. 


elemine. 

elephant’s tusks. 
angle of elevation. 
hendecagon. 

ivory, 

ivory of Muscovy. 
ivory filings, pl. 
ivory shavings, pl. 
ivory-black. 


burnt hartshorn, 
ivory ball. 
ivory leaves, sheet ivory. 


ivory-turner, 
ivory paper, 
ivory black, velvet black. 


ivory leaves, ivory sheets, 
ivory teeth. 

fish-gig. 

elkismometer, 
elkismometry. 

ellagie acid. 

half an ell. 


alnage, 

ellipse. 
ellipsograph. 
ellipsoid. 
ellipticity, 
elliptic, elliptical, 
awl. 

service-tree, 
elydorie painting. 
enamel, inlay. 

to enamel. 
vitrification-furnace. 


enamelled work. 
enamelled hollow ware. 


Deutſqh. — 


Emaillirte Schiefertafeln, 
f. pl. 

Cmailmaler, m, 

Gmailmalerei, f. 

Gmballage, f. 

Emballiren, v. a. 

Gmbargo, n. 

Gmbolus, m. (Mech.) 


Emaillirte. — Enterlooper. 





Franzöoſiſch. 

tables en ardoises email- 
löes, f. 

6mailleur, m. 

peinture en &mail, f. 

emballage, m. 

empaqueter, emballer. 

embargo, ım. 

piston, m. 


Emerfiondwinfel, m. (Phyſ.) angle d'ömersion, m. 


Gmetin, n. (Chm.) 
Gmetinfalze, n. pl. 
Gmmerjegel, n. (Mar.) 
Gmporläutern, v. a. (Chm.) 
Gmpyreuma, n. (Chm.) 
Empyreumatiſch, ad). 
Emulſin, n. (Chm.) 

Endecke, f., am Kryſtall. 


Endje, n. 

Endfante, f., am Kroftall. 
Enfliren, v. a. (Mil.) 
Engliſchblau, n. 

Engliſche Erde, f. 
Engliſches Pflaſter, n. 


Pfund, rn, (0,907. 
Pro. Zollgem.) 

Engliſch Gelb, n. 

Roth, n. 

Enkauſtik, f. 

Enfauftiich, adj. 

Ente, f., am Pflug. 

Enfeleifen, n. 

Entbinden, v. a. (Chm.) 

Entbindewerfzeuge, n. pl. 
(Chir.) 

Entbindezange, f. 


+ 





Entbindung, f. (Ehm.) 
Entbindungsſtuhl, m. 


emetine, F. 

sels &metiques, m. pl. 

voile a livarde, f. 

sablimer. 

empyreume, m, 

empyreumatique, 

&mulsine, amygdaline, f. 

augle solide terminal et la- 
teral, m. 

bout de corde, m. 

arete terminale, f. 

enßier. 

bleu de faience, m, 

terre pourrie, f. 

tafetas d’Angleterre, m, 


livre anglaise, f. 


jaune brevete, m. 

rouge d’Angleterre, m. 

encaustique, f. 

encaustique. 

varlet, m. 

fraise, f. 

degager. 

instruments d’accoucheur, m, 
pl. 

forceps, m, 


degagement, m. 


chaise d’accouchement, f. 


Gntblögen,v.a.,e.Gang.(Bgb.)| decouvrir un filon. 
Entbrennbaren, v. a. (Chm.) | döphlogistiquer. 


Entbrennbarung, f. 
Gnteranter, m. (Mar.) 
Enterbeil, n. (Mar.) 


dephlogistication, f. 

ancre d’abordage, f. 

hache-d’armes, cognée d’a- 
bordage, f. ' 


Ünterhafen, m., Gnterbreg. |grappin d’abordage, gar- 


Mar.) 


z 


peau, corbeau, m. 


m. pl., an d. |grappins de brülot, m. pl. 


Nodend.Raaen. | 


e. Branders. 
Ünterlooper, m. 
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Engliſch. 
enamelled slate-tables. 


painter in enamel. 

painting in enamel. 

package. 

to embale, to pack up. 

embargo. 

forcer, 

angle of emersion. 

emetine. 

emetic salts, 

sprit-sail. 

to sublimate, 

empyreuma. 

empyreumatic. 

emulsine. 

terminal and lateral solid 
angle. 

rope's end. 

terminal edge. 

to enfilade. 

Delf-ware blue, China-blue. 

rotten-stone, 

court plaister, sticking 
plaister. 

pound. 


patent yellow. 

trip. 

encaustic painting. 

encaustic, 

plough-peg. 

iron-cutter. 

to evolve. 

obstetrie instruments. 

midwifery forceps, obste- 
tric pincers. 

releasing, absolving, disen- 
gagement, 

obstetrie chair. 

to uncover a lode. 

to dephlogisticate. 

dephlogistication. 

grappling-anchor. 

pole-ax, battle-ax. 


grappling-iron, grapnel, 
grappling, grapple. 
sheerhooks. 


interlope, vaisseau interlope, | smuggler. 


m, 


23% 


Deutich. Frauzöfiic. 
Enterlufe, f. (Mar.) &coutillon d’abordage, m. 
Entern, v. a. (Mar.) aborder, aramber, grap- 

piner. 

Entern, n. arbordage, accrochement,, m, 
filet d’abordage, m. 
pique d’abordage, f. 
decolorer, extraire les cou- 

leurs. 
decoloration, f. 
force centrifuge, f. 
degraisser, desuinter, 
desuintage, degraissage, m, 
machine ä degraisser, f. 


Enterneg, n. 
Enterpife, f. 
Entfärben, v. a. 


Entfärbung, S. 
Entfernungsfraft, f. (Phyſ.) 
Entfetten, v. a. 

Gntfettung, f- 
Entfettungsmafchine, f. 


Entfilzen, v. a. defeutrer, 
Entfilzer, m. (Spinn.) defeutreur, m. 
Enthaaren, v. a. depiler. 


Enthauptungsmajchine, f. |guillotine, f. 


Enthülfen, v. a. &caler, &cosser, 
Entkohlen, v. a. (Ehm.) decarboniser. 
Entfoblung, f. decarbonisation, f. 
Entladen, v. a. (Phyſ.) döcharger. 


Entlader, m,, an e. Electri— 
firmafchine. 
Entladung, f. 


dechargeur, m. 


döcharge, f. 


GEntmaften, v. a. demäter. 
Gntnageln, v. a. desenclouer. 
Entoptiih, adj. (Opt.) entoptique, 


nourrisseurs, cylindres d’en- 
tree, herissons, m. pl. 

entresol, m. 

desoxyder, desoxygener. 


Entreewalzen, f. pl.(Spinn.) 


Entrefol, m. (Arch.) 
Gntjäuern, v. a. (Chm.) 


Entjäuerung, f. desoxygenation, desoxyda- 
tion, f, 

Entſchalen, v. a, d. Seide. | decruer. 

⸗ n., d. Seide. decrusage, m. 

Entichlichten, v. a. (Xeinenw.) | decoller. 

Gntichweieln, v. a. dessouflrer. 

Entſchweflung, f. dessouflrage, m. 

Entſchweißen, v. a. dösuinter. 


Entwäjfern, v. a. (Chm.) |dephlegmer, deflegmer. 


⸗ (Landw.) saigner. 
Entwäflerung, f. (Chm.) coucentration, rectification, 
dellegmation, f. 
⸗ (Landw.) saignee, f. 


Entwäfferungsmaichine, f. |appareil pour saigner les 
prairies, m. 
Entwerfen, v. a, (Maler.) |&baucher, esquisser,croquer. 
Entweichen, v. n. (Chm.) 
Entweihungsröhre, f. 
Entweihungsventil, n. 
Entwidelung, f. (Math.) 


se degager. 

tuyau de sortie, m. 
soupape d’vacuation, f. 
evolution, f. 


Enterlufe, — Entwickelung. 





Engliſch. 
boarding-scuttle. 


to board, to grapple. 


boarding, grappling, en- 
tering. 

boarding-netting. 

boarding-pike. 

to discolour. 


discoloration. 
centrifugal force. 
to ungrease. 
ungreasing. 
ungreasing machine, 
to unravel. 
unraveler. 

to depilate. 
guillotine, 

to husk. 

to deearbonize. 
decarbonization, 
to discharge. 
discharger. 


discharge, 

to unmast, to dismast, 
to unnail. 

entoptical. 

feeding rollers. 


intersole, 
to disoxydate. 
disoxydation, 


to scour. 

boiling. 

to undress. 

to desulphurate, 

desulphuration. 

to scour, 

to distil, to dephlegmate, 
to dephlegm., 

to drain. 

dephlegmation. 


draining, 
drainer. 


to sketch, to delineate, to 
canvas, 

to escape. 

eduetion-pipe. 

delivery-valve, 

evolution, 





Deutſch. 
Entwickelung, f. (Chm.) 
Entwidelungsröhre,f.(EChm.) 


Branzöfifd. 
deploiement, m. 
tube de sürete, m. 


Entwurf, m. (Maler.) esquisse, f. 
Gntziebung, f. (Chm.) abstraction, f. 
Entzinnen, v. a. öter l'etain. 
Entzündlich, adj. (EhHm.) | phlogistique. 


Gntzündbarfeit, f. (Ehm.) 
Gutzweiungsfraft, f. (Phyſ.) 
Gnzianbitter, n. (Chm.) 
Gphemeriden, f. pl. (Aftr.) 
Gpienkloide, f. (Geom.) 
Gpidet, m. (Min.) 


affinit6 pour l’oxygene f, 

force de repulsion, f. 

gentianine, f. 

ephemerides, f. pl. 

epicycloide, f. 

epidote, acanticone, m., del- 
phinite, f. 

Gyoptiiche Karben, f. pl. |couleurs Epoptiques, f. pl. 
(Maler.) 

Gquipiren, vo. a. (Mar.) 

Gauipirung, f. (Mar.) 

Cquiſetſauer, adj., Equifet: 
fauered Salz, n. (Chm.) 

Gauifetfäure, f. 

Erbſchacht, m. (Bgb.) 


equiper, emmariner, armer, 
equipement, m, 
equisetate, m. 


acide equisetique, m. 

puits le plus profond (d’ane 
mine), m. 

mine de fer globuleuse, f. 

pisolithe, f. 


Erbſenerz, n. (Min.) 
Grbienjtein, m. (Min.) 


Grdachie, f. axe du globe terrestre, m. 

Erdarbeiten, f. pl. travaux de terrassement, m. 
pl. 

Grdart, f. (Bgb.) \espöce de terre, f. 

Grvartig, ad. terreux. 

Erdbahn, f. (Aſtr.) ‚orbite, grande orbe de la 
terre, f. 


Erdbank, f. (Bortif.) banquette, f. 

Grpbebenmefjer, m. (Phyſ) sismometre, m. 

Erdbogen, m. (Ard).) voüte dans le massif de 
fondation, f. 

sonde, tariere, f. 

feu souterrain, m. 

diametre de la terre, m. 

terre, f. 

cachou, m. 


Grdbohrer, m. 
Erdbrand, m. 
Erddurchmeſſer, m. 
Erde, f. 
- japanifche. 
Erdferne, f. (Aſtr.) apogee, m, 
Erdfernrohr, n. (Aſtr.) telescope terrestre, m. 
Erdfläde, f., a premiere terre, f. 
Erdgang, m. (Bob. rameau de mine, m., galerie 
de mine, f. 
ochre, jaune d’ochre, m. 
rez de chaussöe, bas &tage, 


Erdgelb, n. (Maler.) 
Erdgeſchoß, n. 


m. 
Grdgleicher, m. (Geogr.) öquateur, m. 
Erdgrube, f. (Giefr.) fosse, f. 
Ervgrün, n. (Maler.) vert de montagne, m. 
Erdgürtel, m. (Geogr.) zone, f. 


Entwicelung — Erdgürtel. 


deployment. 


safety-tube. 


canvas, chalking. 
abstraction, 
to untin. 
phlogistic. 
adustion. 
repulsive power. 
gentianine. 
ephemerides, 
epieycloid. 
epidote, delphinite, pista- 
cite, 
epoptie colours, 


to equip, to man a ship. 
equipment. 
equisetate. 


equisetic acid. 
deepest pit in a mine. 


globular ore. 

peastone, pea-limestone, 
oolith, 

axis of the earth. 

ground-work, 


earth, mould, 
earthy, resembling earth. 
orbit of the eartlı. 


‚banquette, banquet, em- 


benching. 
sismometer. 
arch in the groundwork. 


earth-borer, terrier, 
subterraneous fire. 
diameter of the earth, 
earth. 

cashew, Japan earth. 
apogee. 

terrestrial telescope. 
surface. 

vein, streak, gallery. 


ocher. 
ground-floor. 


equator. 
pit, 
terre-verte. 
zone. 


Erdharz. — Ergänzung. 


— ——— — — — ge — — 


Deutſch. 
Erdharz, n. (Min.) 
Erdhaue, f. (Bab.) 


Erdicht, Erdig, adj. 
Erdkloß, m. 
Erdkobalt, m. 


⸗ brauner, gelber. 


8 


erdiger rother. 


ſchwarzer. 
ſtrahliger rother. 


Na 


Erdkohle, f., Braunfohle. 


Erdkugel, f., Globus. 
Erdlinie, f. (Mat.) 
Erdmagnetiömud, m. 
Erdmeſſer, m. 
Erdmeßkunſt, f- 
Gronähe, f. (Aftr.) 
Erdöl, n. 

Erdpech, n. 


Erdpechig, ad). 
Grdräumer, m. 
Erdſalz, n., Steinfalz. 


2 Salpeter. 
Erdfäure, f. (Chm.) 
Erdſchaber, m. 
Erdſchale, f. 
Erdſchanze, f. 
Erdſcharre, f. 
Erdſchicht, . 


Erdſchlacke, F. 
Erdſcholle, F. 
Erdſtein, m. (Min.) 
Erdtalk, m. 
Erdtorf, m. 
Erdwachs, n. 
Erdwall, m. 


Erdwand, f. (Bgb.) 
Erdwerk, n. (Fortif.) 


Erdwinde, f. (Mech.) 
Erdzirkel, m. (Geogr.) 


Ergänzung, f. (Math.) 
⸗ Nachtrag. 


Franzoſiſch. 

bitume solide, m. 

bec de cane, hoyau, m., 
pioche de mineur, f. 

terreux. 

motte de terre, f. 

cobalt oxyde, oxyde de co- 
balt, m. 

oxyde de cobalt brun, m. 


oxyde de cobalt rouge, co- 
balt arseniate, m. 

cobalt oxyde noir, m. 

fleur de cobalt, f., oxyde de 
cobalt rouge fibreux, m. 

houille terreuse, houille 
brune, f. 

sphere terrestre, f. 

ligne de terre, f. 

magnelisme terrestre, m. 

geometre, m. 

geometrie, f. 

perigee, m. 

petrole, m. 

poix min6rale, f., bitume, m. 


bitumineux. 

drague, f. 

sel fossile, sel gemme, sel 
mineral, sel de roche, m. 

salpötre, m. 

acide terrestre, m. 

louchet, m. 

bousin, m. 

fort de terre, m. 

louchet, m. 

couche, f., banc de terre, lit 
de terre, m, 

scorie terreuse, f. 

motte, f. 

pierre d’aigle, f. 

talc terreux, m. 

tourbe terreuse, f. 

ozok£rite, cire de terre, f. 

rempart de terre, remblai, 
m., terrasse, f. 

couverture terreuse, f, 

ouvrage de terre,m.,‚terrasse, 
levee de terre, f. 

cabestan, vindas, treuil ver- 
tical, m. 

cercle de la sphere, m, 


complöment, m. 
suppl&ment, m. 


Engliſch. 
bitumen. 
pickax. 


earthy, terreous, 
clod. 
cobalt-ore. 


brown and yellow cobalt- 
ore. 

cobalt-crust, earthy red 
eobalt-ore. 

black cabalt-ore. 

cobalt-bloom, radiated red 
cobalt-ore. 

earth-coal, 


globe. 

ground-line. 

terrestrial magnetism. 

geometrician. 

geometry. 

perigee. 

petroleum. 

bitumen, compact mineral 
pitch. 

bituminous. 

scoop. 

rock-salt. 


saltpetre. 
terreous acid. 
scraper, 

shelf. 
earth-work. 
scraper. 

layer of earth, 


carthy slag. 
elod, 

aetites. 

talc. 

earthy turf. 
ozokerite. 
rampart, terrace. 


earthy cover, 
earth-work. 


capstern, crab. 


eircle upon the terrestrial 
globe. 

complement. 

supplement. 


Grgänzungsbrud. — Erythrogen. 


Deutſch. 
Ergäãnzungsbruch, m. (Math.) 
Ergänzungsfarben, f. pl. 

(Opt.) 

Ergebniß, n. (Math.) 

Ergotin, n. (Chm.) 

Erhabene Arbeit, f. 

Grhaltungdbrille, f. 

Gcheben, v. a., e. Körper. 
(Mech.) 

e. Zahl. (Arithm.) 

e. Stoff. (Chm.) 

Erhebniß, n. 


Erhebung, f. (Chm.) 

2 Arithm.) 

2 Med.) 
Erhebungslinie, f. (Maler) 
Erhebungswinkel, m. (Art.) 


s 


z 


Grbellen, v. a., d. Zuder. 

Erhellkeſſel, m, 

Grhigen, n., Erhigung, f. 
Chm.) 


Erhöhen, Erhöhung, ſ. Er— 
heben, u. ſ. w. 

Erhöhung, f., d. Walles. 

Eriometer, m. (Phyſ.) 

Erker, m. 

Erkerfenſter, n. 

Erkerſtube, f. 

Erlängen, v. a., e. Strecke. 
(Bgb.) 

Erlängung, f. (Bgb.) 

Erle, f. 

Gröffnen, v. a., d. Laufgrä- 
ben, 

Gröffnung, f.,d. Laufgräben. 

Grregen, v, a., e. Bergwerk. 

Erſcharten, v. a. (Bgb.) 

Erſchlagen, v. a., Grubenge⸗ 
bäude. 

Erſchroten, Erfchürfen, v. a., 
e. Grube, e. Gang. 

Erſparniß, f. 

Grfleigen, v. a., e. Wall. 

Erfteigung, f., e. Walles. 

Erflärmen, v. a. 


Erothräiiche Säure, f. (Chm.) 

Grsehräifches Sauerfalz, n. 
(Ehm.) 

Erythrin, m. (Chm.) 

Erythrodanum, n. (Chm.) 

Crythrogen, n. (Chm.) 





Franzoſiſch. 
fraction compl&mentaire, f. 
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Englifch. 
eomplemental fraction. 


couleurs supplömentaires, f. | supplemental colours. 


produit, m. 

ergotine, f. 

ouvrage de relief, m. 
conserves, f. pl. 
elever. 


elever. 

sublimer. 

scories et debris de four- 
neaux, m. pl. 

sublimation, f. 

elevation, f. 

elevation, f. 

ligne d'elevation, f. 

angle d’elevation, m. 


elarifier. 
bassin ä elarifier, m, 
calefaction, f. 


rehaussement, m. 
eriometre, m. 

saillie, piece saillante, f. 
fenetre en saillie, f. 
chambre saillante, f. 
pousser, prolonger. 


prolongation, f. 
aune, m, 
ouvrir la tranchee. 


ouverture de la tranchee, f. 

decouvrir. 

explorer en fouillant, 

faire un percement dans 
une mine, 

decouvrir en creusaut. 


economie, f. 

escalader. 

escalade, f. 

prendre de vive force, pren- 
dre d’assaut, 

‚acide erythrique, m. 

erythrate, m. 





erythrine, f. 
erythrodane, m., alizarine, f, 
‚erythrogene, m. 


product. 

ergotine. 

relievo, embossment, 
preservers, pl, 

to raise, to lift. 


to involve. 
to sublimate, 
old slags. 


sublimation. 

involution. 

elevation, raising. 

line of elevation. 

angle of elevation, steev- 
ing. 

to clarify, 

elarifying-pan. 

ealefaction. 


surtout, 
eriometer, 

Jutty, 
Jut-window, 
jutty-room. 

to push forward. 


prolongation. 
alder, 
to break ground, 


breaking. 

to discover a mine. 
to explore by digging. 
to make an adit, 


to discover by digging. 


economy. 
to scale, 

escalade, scalade. 

to take by storm, to storm, 


erythrie acid. 
erythrate. 


erythrine, 
erythrodanum, 
erythrogen, 


184 


Deutſch. 
Erz, n. (Bgb.) 
Grzabgabe, f. (Bgb.) 
Erzader, f. s 


Grzarbeiter, m. 


Erzart, f. 
Erzartig, ad). 
Grzaufbereitung, f. 


Erzäuglein, n. (Bab.) 
Erzausichläger, m. (Bgb.) 
Erzdrufe, f. - 


Erzeugen, v. a. (Mech.) 
Erzfarbe, F. 

Erzfaß, Erzfäffel, n. 
Erzfäuftel, m. 


Erzgang,. m. (Bgb.) 
Erzgießer, m. 
Erzgießerei, f. 
Erzgräber, m. 

Erzgrube, f. 

Erzhaftig, Erzhaltig, adj. 


Erzhalde, f., Erzhaufe, m. 
(Bab.) 
Erzhole, f. (Bgb.) 


Erzholführer, m, 
Erzhütte, J. 
Erzkaſten, m. 


Erzklauber, m. 
Erzkorb, m. 
Erzkübel, m. 
Erzkunde, f. 


Erzkundiger, m. 


Erzkutter, m. (Bgb.) 
Erzlagerſtätte, f. 
Erzmittel, n. (Bgb.) 
Erzmutter, f. 
Erzofen, m. 


Erzpocher, m. 
Erzprobe, f. 

Erzreich, adh. 
Erzroͤſten, n. 
Erzſchaum, m. (Bgb.) 
Erzſcheidekunſt, F. 


Erz. — Erzſcheidekunſt. 





Franzoͤſiſch. 
mine, f. 
dime des mines, f. 
veine, f. 


artisan qui travaille en 
airain, m. 

minerai, m., mine, f. 

mineral, metallique. 

pröparation du minerai pour 
la fonte, f., bocardage, m. 

oeil de mine, m, 

briseur, m. 

groupe metallique, m. 


gönerer. 

couleur de bronze, f. 

tonne, f. 

marteau pour briser le mi- 
nerai ä la main, m. 

filon metallique, m. 

fondeur en bronze, m. 

fonderie en bronze, f. 

mineur, m. 

mine, miniere, f. 

contenant du minerai, me- 
tallique. 

halde de minerai, f. 


tombereau, chariot pour le 
minerai, m. 

charretier de minefai, m. 

fonderie, f. 

cofre pour la mine brisde 
et lavee, m. 

eplucheur de minerai, m. 

panier pour le minerai, m. 

seau, cuveau d’extraction, m. 

mineralogie, metallurgie, f. 


minsralogiste, mineralogue, 
metallurgiste, m. - 

trieur, m, 

depot metallifere, m. 

amas de minerai isole, m. 

matrice de metaux, f. 

fourneau de fonte, m., fon- 
derie, f. 

bocardeur, m. 

essai de minerai, m. 

riche en metal. 

grillage, rötissage, m. 

— metalliques, f. pl. 

'friage du minerai, ın., m&- 
tallurgie, f. 


Engliſch. J 





ore. 

due, lot, 

ınetallic vein, metalliferous 
vein, branch. 

worker in metal, metallist. 


species of ore. 
metallic, brassy. 
dressing of ore for fusing. 


eye of ore. 

breaker. 

erystallized ore, ore in a 
group. 

to generate. 

brass-colour. 

tub. 

miner’s hammer. 


metallic vein, lode. 
founder in brass. 
brass-foundery. 
miner. 

mine, pit, 
containing ore. 


heap of ores. 
ore-cart. 


ore-carter. 
smelting-house. 
ore-chest. 


ore-picker. 

ore-basket. 

ore-tub. 

knowledge of ores, metal- 


lurgy. 
metallurgist. 


sorter. 
metallic bed. 
heap of ore. 
matrix. 
foundery. 


stamper. 

test of ore, assay. 

rich in ore. 

roasting the ore. 

scoria of metals, scum. 

docimastic art, docimacy, 
metallurgy. 


Erzicheider. — Effigweinftein. 





Deuſſch 
Erzſcheider, m. 
Erzihicht, f. (Bgb.) 


Erzſchürfer, m. (Bgb.) 
Erzſtaub, m. 
Erzſtufe, f. (Min.) 


Erztrog, m. 
Erztropfen, m, pl. 


Erzwage, f. (Metil.) 
Erzwand, f. 


Erzwaͤſche, S., d. Ort dazu. 


FA 
7 


Sieb. 
⸗ Erzwaſchen. 
Erzwerk, n. 

Eſchblau, n. (Maler.) 
Eiche, F. 

Eſchenholz, n. 

Gjel, m. (Papierm.) 
Eſelshaupt, n.. (Mar.) 
⸗ großes. 


” 


z 


Göhammer, m. (Hufjchm.) 
Gipe, f. 

Göpenholz, n. 

Göplanade, f. (Fortif.) 
Eſſe, f 


Giienfehrer, Eſſenfeger, m. 


Eſſenz, f. (Chm.) 
Eſſig, m. 

Gifigartig, ad). 
Gifigäther, m. (Chm.) 
Gitgbrauer, m. 


Eifigbrauerei, f, 


Gfiggährung, f. 
Eſſiggeiſt, m., brenzliger. 
Gijigmeffer, m. (Ehm.) 
Eſſigſalmiak, m. (Chm.) 
Gifigialz, n. (Chm.) 
Gifigfauer, adj. (Chm.) 
Eſſigſaure, f. (Ehm.) 


Eſſigſaures Blei, n. 

⸗ Kali, n. 

⸗ Kupfer, n. 
Eſſigſieder, ſ. Gifigbrauer. 
Eſſigſoda, f. (Chm.) 
Eſſigweinſtein, m. (Chm.) 


anſetzen, v. a, 


Salz, n. (Chm. 





Franzöftich. 
trieur, m. 
quantite de minerai exploitde 
par un mineur pendant sa 
täche journaliere, f. 
arpailleur, m. 
poussiere de minerai, f. 
echantillon choisi de mine- 
rai, m, 
auge, f., baquet, m. 
mine d’argent vitreuse en 
forme de gouttes rouges, f. 
balance pour les minerais, f. 
paroi de minerai, f. 
lavoir, m. 
crible A manivelle, m. 
lavage des minerais, m, 
ouvrage d'airain, m. 
safre, m, 
frene, m. 
bois de frene, m. 
egouttoir, ın. 
chouquet, m. 
chouquet du grand mät, m. 
mettre le chouquet. 
marteau eu forme d’S., m. 
tremble, m. 
bois de peuplier, m. 
esplanade, f. 
cheminde; chaufferie, forge, f. 
ramoneur, m. 
essence, f. 
vinaigre, m. 
acetique. 
ether acetique, m. 
vinaigrier, fabricant de vi- 
naigre, m. 
fabrique de vinaigre, vinai- 
grerie, fabrication du vi- 
naigre, f. 
fermentation acide, f. 
esprit pyro-acetique, m. 
oxometre, m. 
acetate ammoniacal, m. 
ac6tate de potasse, m. 
acctique, ackteux. 
'acide acdtique, acide ack- 
| teux, m. 
‚acetate de plomb, m. 
acétate de potasse, m. 
—— de cuivre, m. 
) | acdtate, sel acteux, m. 
— de soude, m. 


| acetate de tartre, m. 








185 





Engliſch. 
sorter. 
shift, 


searcher. 
dust of ores. 
piece of ore, mineral. 


washing-trough. 
ore in form of drops, 


balance for weighing the ores. 
mass of ore. 
washing-place. 
swing-sieve. 

washing of ore, 
work made of brass. 
zaller, 

ash. 

ash. 

dropping-board. 

cap. 

cap of the main mast, 
to cap, 

S-haınmer. 

asp, aspen. 
asp-wood. 

esplanade. 

forge; chimney. 
chimney-sweeper. 
essence, 

vinegar. 

acetic. 

acetic ether, 
vinegar-man. 





| vinegar manufactory, 


| 

‚ acetous fermentation, 

| pyro-acetic spirit, 
oxometer. 

acetate of ammonia, 
acetate of potash. 

acetous, acetic. 

acetic acid, acid of vinegar. 





of lead. 
of potash. 
of copper. 


| 

acetate 
 acetate 
 acetate 
‚ acetate. 





of soda. 
of tartre. 
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| 
| acetate 
acetate 


Deutſch. 
Eſſigzucker, m. 





Eſſonit, m. (Min.) 
Eftragoneffig, m. 
Eſtrich, m., dicker Ruf. 
zn. Fußboden von 
Gyps. 
Etage, f. 
Etamin, m., Beuteltuch. 
Etaminweber, m. (Manuf.) 
Etmahl, n., Tagedlauf eines 
Schiffe. 
Euchlorin, n. (Chm.) 
Euchlorinorydulgas,n.(Chm.) 
Gudialit, m. (Min.) 
Gudiometer, m. (Chm.) 
Gudiometrie, f, (Chm.) 
Eudiometrifch, ad). 
Gugenin, n. (Chm.) 
Eugraph, m. (Opt.) 
Eufairit, m. (Min.) 


Euklas, m. (Min.) 
GEupatorin, n. (Chm.) 
Gupetal, m. (Min.) 
Eurhythmie, f. (Arch.) 
Eurit, m. (Min.) 
Eutertheil, n. (Gerb.) 
Evaporation, f. (Chm.) 
Ever, m. 


⸗ z. Reinigen d.Häfen. 
Everführer, m. 
Evolution, f. (Math.) 

2 (Mil, Mar.) 

Gvolvente, f., Enolvirende 

Linie. 
Gvolviren, v. a. (Math) 
Evonymin, n. (EChm.) 
Ewer u. f. w., ſ. Ever. 
Ereentrifring, m. —— 
Ereentrifjtange, /. Dampfm. 


Excentrik, n., Ercentricum, 
Ereentriihe Scheibe. 
(Eifenb.) 

Ereentrifwärter, m. (Eifenb.) 

Excentriſch, adj. 

Grfoliativtrepan, m. (Ehir.) 

Grpanflon, f. (Dampfn.) 

Erpanſionsmaſchine, f. 
(Mech.) 

Expanſionsſchraubenbohrer, 
m, 


Eſſigzucker. 





Fran zoͤſiſch. 


— Expanſionsſchraubenbohrer. 


— — — — — —— — — — 


Engliſch. 


sirop de vinaigre, oxysac- oxysaccharum. 


charom, m. 
hessonite, m. 
vinaigre ä l’esiragon, m. 
suie (paisse, f. 
aire de repous, f. 


ctage, m. 
etamine, f. 
etaminier, m. 
cinglage, m, 


euchlorine, f. 
oxyde chloreux, m. 
eudialite, f. 
eudiometre, m. 
eudiometrie, f. 
eudiometrique. 
eugenine, f. 
eugraphe, m. 
eucairite, m. 


euclase, euclade, f. 
eupatorine, f. 
eupetale, f. 
eurhythmie, f. 
eurite, f. 
tötines, f. pl. 
evaporation, f. 
bäteau ä fond plat, m., ga- 
bare, f. 
gabare à vase, f. 
gabarier, m. 
developpement, m. 
evolution, f. 
d@veloppante, f. 


developper. 
evonymine, f. 


bague d’excentrique, f. 

tirant d’excentrique, m, 
barre d’excentrique, f. 

excentrique, m. 


garde-excentrique, m. 
excentrique. 

trepan exfoliatif, m, 
expansion, f. 

machine à expansion, m. 


taraud & expansion, m. 


cinnamom-stone. 
estragon vinegar. 
thick soot. 
plaister-floor. 


story, floor. 

tammy. 

tammy-weaver. 

a day’s work, the ship's run 
for twenty-four hours, 

euchlorine. 

oxyd of chlorine. 

eudialite, 

eudiometer. 

eudiometry. 

eudiometric. 

eugenine, 

eugraph. 

seleniurite of silver and 
copper. 

euclase. 

eupatorine, 

eupetal. 

eurhytlmy. 

eurite. 

dugs, pl. 

evaporation., 

sculler, lighter. 


drag. 
waterman, 
evolution, 
evolution. 
evolvent, 


to evolve. 
evonymine. 


hoop, strap. 
eccentric rod, 


eccentric, tappet. 


eccentric-waiter. 

eccentric. 

desquamatory. 

expansion. 

expansively acting engine. 


expanding tap. 


— — — — 


Deutſch. 


Expauſionsventil. — Fache. 


Framoſiſch 


Erpanſtonsventil, n. (Mech.) soupape A expansion, f. 


Erpanſiv, adj. 

z wirken, v. n. 
Grpanfiodampf, m. 
Erpanfivpifton, m. 
Grperimentalphnflf, f. 
Grperimentator, m. 
Erplodiren, v. n. (Chm.) 
Grplodirende Kraft, f. 
Erplofton, f., Auffliegen. 

⸗ Verpuffen. 

⸗ ſchlagende Wet: 

ter. (Bgb.) 

Erponent, m. (Math.) 
Exponential, ad). (Math.) 
Erponentialgröße, f.(Math.) 
Erpulſivbinde, f. (Chir.) 
Ertractivſtoff, m. (Chm.) 


Ertrahirung, f. (Math.) 
Ertrazug, m. (Eiſenb.) 


Kabriciren, v. a. 


Fabrik, f. 
Kabrifant, m. 
Babrifarbeit, f. 
Babrifarbeiter, m. 


Fabrifauffeher, m. 
Kabrifat, n. 


Kabrifation, f., Fabrikatur. 
Babrifgebäude, n. 
Fabrikzeichen, n. 

Bagade, f. (Arch.) 

Facette, f. 

hacettenbrillen, m. pl. 
Facettenfpiegel, m. 

Fach, n. 

⸗ im Schreibtiſch. 
im Schriftkaſten. 
(Bauw.) 

G6Gutm.) 
Fachbogen, m. (Tuchm.) 


Na 


expansif. 

agir expansivement. 
vapeur expansive, f. 
piston expansif, m. 
physique experimentale, f. 
experimentateur, m. 
detoner, fulminer. 

force explosive, f. 
explosion, f. 

detonation, fulmination, f. 
feu brison, m, 


exponent, m. 
exponentiel. 

quantit6 exponentielle, f. 
bandage expulsif, m. 
principe extractif, m. 


extraction, f. 
train extraordinaire, m, 


F. 


fabriquer, manufacturer, 
produire. 

fabrique, mauufacture, f. 

fabricant, fabricateur, m, 

ouvrage de fabrique, m, 

ouvrier de fabrique, m. 


inspecteur de fabrique, m. 

objet fabrique, objet manu- 
facture, m. 

fabrication, fabrique, f. 

fabrique, f. 

marque de la fabrique, f. 

facade, f. 

facette, f. 

lunettes facettees, f. pl. 

miroir ä facettes, m. 

compartiment, m. 

layette, f. 

cassetin, m. 

travee, f., panneau, m. 

capade, f. 

argon, m. 


Fachbogenleder, n. (Hutm.)|cuiret, m. 
travail de l’argonneur, m.,|breaking fur and wool with 


Bade, f. (Tuchm., Hutm.) 


etoffe de la capade, f. 


a 
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Engliſch. 
expansion-valve. 
expansive, 
to act expansively, 
expansive vapour. 
expansive piston. 
experimental physics, pl. 
experimenter, 
to fulminate, to detonate, 
explosive force. 
explosion, blowing up. 
detonation. 
fire damp. 


exponent, 

exponential, 

exponential quantity. 

expulsion bandage. 

bitter principal, extractive 
principle. 

evolution, 

express train. 


to fabricate, to manufacture. 


manufactory. 

manufacturer. 

manufacture, salework. 

workman in a manufactory, 
manufactory-man, 

overseer in a manufactory. 

manufacture, 


fabrication. 

work-house, manufacture. 
manufacture-mark. 

facade, front. 

facet. 

spectacles cut with facets. 
looking-glass cut with ſacets. 
compartment, partition. 
pigeon-hole. 

box. 

bay, panel. 

capade. 

bow. 

hatter’s bowstring. 


the bow, broken fur and 
wool. 
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Deutid). 





Wachen. — Fahlunit. 





Frauzoͤſiſch. 


Fachen, v. a. (Hutm. Tuchm.) arçonner, faire voguer. 


Facher, m. (Hutm.) 
Faͤcher, m. 
Fächerſtab, m. 
Fachgerte, f. 


Fachholz, n. 


Fachſieb, n. (Hutm.) 
Fachtiſch, m. (Hut: u. Tuch.) 


Fachwerk, n. 


Fachwerkgewölbe, n. (Ardh.) 


Fackel, f. 

Fackelſtuhl, m. 

Faden, n. pl. Schiffb.) 
Factor, m. (Buchdr.) 

⸗ (Math.) 
Fadendreieck, n. (Aſtr.) 
Fadenführer, m. 
Fadenhalter, m. (Web.) 
Badenhebel, m. (Web.) 
Fadenholz, n. 
Fadenkreuz, n. (Web) 


(Aſtr.) 


— 


Fadenleiter, m. (Web.) 
Fadenſcheid, m. (Goldſp.) 


Fadenſcheinig, ad). 
Fadenſilber, n. (Drahtz.) 


Fadenſtein, m. (Min.) 
Fadenzähler, m. (Spinn.) 
Fadmen, v. a, (Mar.) 
Fagott, n. 

Fahlerz, n. (Min.) 

Fahl, ad). 

Fahlleder, n. 

Fahlſtein, m. (Min.) 


Fahlunit, m. (Min.) 


argonneur, m. 

sventail, m. 

brin (bäton) d’@ventail, m. 
osier à clayonnage, m. 


bois de clayonnage, m, 


claie, f. 
table pour argonner, f. 


assemblage de charpente, 
panneau, m. 


voüte faite par d@robement 
ou avec panneaux, f. 

flambeau, m., torche, f. 

torchere, f. 

mailles, f. pl. 

prote, m. 

facteur, produisant, m. 

reticule, m. 

guide, m. 

arquet, m. 

fil, m., ficelle des lisses, f. 

bois de corde, m. 

entrecroisement des fils de la 
chaine, m. 

fil en croix faisant“partie de 
l'appareil t@lescopique, m. 


guide (du devidoir), m. 

la plus fine sorte de fil 
d’or ou d’argent, f. 

qui montre la corde ou le fl. 

argent trait, argent file, ar- 
gent en fils, m. 

spath calcaire stalactiforme, 
m. 

compte-fls, m. 

toiser. 

basson, m., basse de haut- 
bois, f. 

mine de cuivre gris, f., eui- | 
vre gris, m, 

fauve, 

cuir a la jusée, m. 

ardoise grise de Goslar, 
F. 

fahlunite, automalite, f. 


Engliſch. 

to bow. 

bower. 

fan, flapper. 

fan-stick. 

stick wattled into the stakes 
of a loam-wall. 

wooden staves for filling up 
the spaces of a clay-wall 
frame-work,wooden stalks 
of a clay-wall, pl. 

hatter's sieve. 

hatter’s and clothier’s frame, 
table on which hatters 
and clothiers break fur 
and wool, 

hay of joists, space between 
two beams, frame-work, 
panel-work. 

panel-vault. 


torch, flambeau. 
high-stand. 

timbers and room, 
foreman. 

factor. 

retiele. 

guide. 

bent wire on silkreels. 
lace, cord, string, bobin. 
cord-wood, stack-wood. 
lease. 


eross in a telescope formed 
by two threads crossing 
one another in right angles. 

guide on silk-reels. 

third or lightest sort of gold 
or silver-thread. 

thread-bare, napless. 

silver-thread, 


stalactiform calcareous spar. 
thread-counter, 

to fathom. 

bassoon. 

grey copper-ore. 
fawn-colour, fallow. 
dressing-hides, pl, 

grey slate. 


fahlunite. 





Fahnenfutteral. — Falfeniertafche. 





Deutſch. 

Fahnenfutteral, n. 
Fahnenſchmied, m. 
Fahnenſtange, f., Fahnen⸗ 


ſtock, m. 

Fahrbar, adj. von Gütern. 
2 von Wegen. 
2 von Flüffen. 


Kabrbogen, m. (Bgb.) 
Fahrbrücke, f. 
Fahrbuch, n. (Bgb.) 


Fahrdamm, m. (Hybr.) 
Fähre, f. 


Fahren, v. a., von Tauwerf, 
(Mar.) 
- ins Bergwerf. 
Fahrende Dode, f. (Dreber.) 


Führewer, Fährkahn, m. 
Fahrgeleis, n. 
Fahrkappe, f. (Bgb.) 


Fahrleder, n. (Bgb.) 
Fahrloch, n. (Dampfm.) 
Fahrnagel, m. 
Babrpeitiche, f. 
Bahrihacht, m. (Bgw.) 
Faͤhrſeil, m. 

Fahrſeſſel, Rollſeſſel, m. 
Fahrſtange, F. 


Fahrſteiger, m. (Bgb.) 
Fahrſtuhl, m. (Dachd!) 
Fahrt, f., des Schiffs. (Mar.) 
Fährten, f. pl., Xeitern in 
einem Bergmerf. 
Faͤhrthaken, m. (Bgb.) 


Fahrthaſpe, F. 


dahrtmaß, n. Fahrtmeſſer, m. 
(Mar.) 

Fahrtmeßkunſt, f. (Mar.) 
Fährtichenfel, m. (Bgb.) 
Fäbrtiprofie, f. (Bgb.) 
Fahrwaſſer, n. (Mar) 
Fahrwetter, n. (Mar.) 
Fahrwind, m. (Mar.) 
Fahrzeug, n. (Schiff, Mar.) 


Falkenhaube, Falkenkappe, f. 
Falleniertaſche, f. 





Branzöfiich. 
etui de drapeau, m, 
mardchal ferrant, m. 
füt d’Ctendard, m. 


transportable, 
practicable. 
navigable. 

feuille de descente, f. 


traille, f. 


sheath for the colours, 
farrier of a squadron. 
colour-stafl. 


transportable, 

practicable, 

navigable. 

official account respecting 
the mines. 

fiying bridge. 


journal des mineurs, livre de |journal of the mines. 


descente, m. 

digue practicable en voiture, 
F. 

bac, m. 

passer. 


descendre dans les mines, 

poupde mobile, poupde ä 
pointe, contre-poupee, f, 

bateau de passage, m. 

voie, orniere, f. 

bonnet, chaperon, capu- 
chon, m. 

tablier de mineur, m, 

trou d’homme, m. 

clou de timon, m. 

fouet de carrosse, m. 

bure, f. 

traille, f. 

chaise roulante, roulette, f. 

mors de cheval de carrosse, 
m, 

mineur jur, mn. 

siege du couvreur, m. 

erre du vaisseau, f. 

echelies de mineurs, f. pl., 
gradins, m. pl. 

erochet pour attacher les 
Echelles ensemble, m, 


dike that may he passed 
in a vehicle, 

ferry-boat. 

to go through, to run through. 


to descend in the mines. 
sliding puppet. 


ferry-boat. 
track. 
miner's cap. 


miner's apron. 

manhole. 

thill pin. 
coachman’s-whip. 
footway-shaft, 

rein, ferry-rope. 
wheel-chair, rolling-chair. 
eoach-bit. 


inspector of the mines. 
stool of a slater, 

way of a ship. 
ladders. 


ladder-hook. 


crampon pour fixer les Echel- |ladder-hasp. 


les dans la charpente, m. 


blot, sillometre, trochometre, log. 


m, 
sillometrie, trochometrie, f. 
monatant d’echelle, m. 
@chelon, m. 
passe, f., chönal, m, 
armogan, m. 
vent favorable, vent frais, m. 
bätiment, bäteau, vaisseau, 
m., embarcation, f. 
chaperon, m, 
fauconniöre, f. 


trochometry. 

cheek of a miner’s ladder. 
round of a miner's ladder. 
fairway. 

fair weather for navigation, 
fair wind. 

vessel, craft. 


hood. 
falconer’s pouch. 


190 _Weifnett, _ Faltifch. 
Deutſch. Framoſiſch. 
Falkonett, n. (Artill.) fauconneau, faucon, es- 
poir, m. 
Fall, m., Neigung. descente, f. 
⸗ im Getriebe. chute, F. 


des Achterſtevens. 
(Mar.) 
Fall, n. 


2 


⸗ quöte de l'étambot, f. 
drisse, f. 

des großen Bram: |drisse de la voile d'étai du 
fliegers. grand perroquet volant, f. 
d. Vormarsfliegers. | drisse du faux-foc, f, 


2 


Fällbar, adj. (Chm.) propre ä ötre preöeipite, 


Fallbaum, m. (Kortif.) orgue, herse, f. 
Fallbeil, n. guillotine, f. 
Fallblock, m. (Arch.) mouton, m. 
⸗ (Mar.) poulie des drisses des hu- 
niers, f. 
Fallbrett, n, abattant, m. 


Fallbrücke, f. (Fortif.) 


pont-levis, m., bascule, f. 
Fällen, n. (Bgb.) 


debris, d&combres, m. pl. 


Falle, f. trappe, f. 

⸗ Schutzbrett. (Hydr.) pale, vanne, f. 

⸗ am Schloß. loquet, m. 
Falleiſen, n. pene du loquet, m. 
Fällen, v. a. (Chm.) pr&cipiter. 

e Holz. abattre, m 


Ballfenfter, n. 

Fallgatter, n. (Fortif.) | 
Fallgrube, S. 

Fallbanımer, m. 


fenetre coulante, coulisse, f. 
herse, sarrasine, f. 


trappe, f. 
marteau retombant, m. 


Fallholz, 7 bois chablis, m. 

Fällteffel, m. (Bgb.) chaudiere a precipiter les 
mindraux dissous, f. 

Fallklapye, f. trappe, J. 

Fallklinke, J. (Schloff.) loqueteau & ressort, m. 

Fallkloben, m. heurtoir, m. 

Fallladen, f. abattant, m. 


Fallreep,n.,Schiffötreppenfeil. | tire-veille, tire-vieille, f. 
Fallreepen n. pl., Regelingd: |tire-veilles des chandeliers 
leiter. du bastingage, f. pl. 
Fallreepätreppe, f. escalier de commandement, 
m. 

parachute, m. 

loqueteau, bec de cane, m., 
houssette, f. 

trappe, f- 

tire-veille des chandeliers du 
bastingage, f. 


Fallſchirm, m. 
Fallſchloß, n. (Schloſſ.) 


Fallſtrick, m. 
Falltau, n. (Mar.) 


Fallthor, n. (Fortif.) sarrasine, herse, f. 

Fallthür, f. trappe, f., abattant, m. 

Fallthüren, f. pl., vor den |panneaux des dcoutilles, m. 
Lufen. (Mar.) pl. 

Falltiſch, m table pliante, f., abattant, m, 





Engliſch. 
falconet. 


descent. 
fall, 
rack of the sternpost. 


halliards, pl. 

mainspindle-staysail-hal- 
liards. 

foretopmast - middlestaysail- 
halliards, 

fit for precipitation. 

porteullis. 

guillotine. 

ramıner. 

top-sail's halliard-block. 

shutter, flap, slider, falling 
board. 

draw-bridge. 

rubbish. 

ep 

|hatch. 

|atch. 

|lateh-bolt. 

Ito preeipitate, 

to fell. 

sash-window. 

herse, sarrasine, cataract. 

pitfall. 

falling hammer. 

windfallen wood. 

precipitating-kettle. 


trap-board. 

falling latch. 

knocker. 

shutter of a sky-light. 
ladder-rope, man-rope. 
passing-ropes. 


accommodating-ladder. 


parachute, 
trunk-lock. 


gin, snare. 

passing-rope. 

herse, sarrasine, cataract. 
trap-door. 

hatches. 


table with a fap,folding table. 


Deutſch. 

Falltreppe, Sf. 
Faͤllung, f., des Holzes. 

⸗ Niederſchlag. 
Fällungsmittel, n. (Chmi.) 
Fallwind, m. (Mar.) 
Balfhmünzerei, f. 
Falſchnagel, m. 


Falte, f., in Kleidern. 
- (Xucdm.) 
Baltenfammer, S., (Zuderf.) 


Baltenichlag, Faltenwurf, m. 
(Bildh. Mal.) 

Baltitod, m. 

Faltſtuhl, m. 

Balttiich, m. 

Falz, m. (Buchb.) 

(Schrein.) 

(Zimmerm.) 

(Spengler.) 

(Uhrm.) 

Falzambos, m. 

Falzbank, f. 

Falzbein, n. 


N 


Ds 


R 


Falzbock, m. (Gerb.) 
Falzbrett, n. (Buchb.) 
Balzeijen, n. (Gerb.) 
Balzen, v. a., Papier. 


2 Kol. 
Blech. 
=  KHäute. 


Falzhaken, m. (Gerb.) 
Seal ln 
Falzhobel, m. (Schrein.) 
Falzmaſchine, f. 
Balzihiene, f. (Eifenb.) 
Balzung, J. 
Falzzange, f., für Blech. 
⸗ für Leder. 
Falzziegel, m. 
Fangbaum, m. (Bgb.) 
dangbuhne, f. (Gydr.) 
Fangeiſen, n., Sauſpieß. 
⸗ Falle. 
Fanggarn, n. 
Fangleine, f., des Boots. 


Fangmeſſer, n. (Jäger). 
Fangnetz, n. 
Sangjchürze, f. (Bgb.) 
dangtau, n. (Mar.) 


Falltreppe. — Fangtau. 


Franzoͤfiſch. 

escalier ä trappe, m. 
abattage, m., coupe, f. 
preeipitation, f. 
precipitant, reactif, m. 
revolin, m. 
faux monnayage, m. 
faux rivet, m., fausse cla- 

vette, f. 
pli, m. 
anguille, f. 
chambre ä plier, f. 


draperie, f. 


plioir, m. 

pliant, siege pliant, m. 
table ä plier les £toffes, f. 
pli, m, 

feuillure, f. 

renton, rentou, m. 

repli, n., agrafe, f. 
drageoire, f., drageoir, m. 
enclume à emboutir, f. 
chevalet, m. 

plioir, m. 


chevalet, m. 

ais a pliage, m. 
@charnoir, m., drayoire, f. 
plier. 

entailler, 

replier, agraffer. 
drayer, @charner. 
crochet, m. 

marteau a souder, m, 
feuilleret, m. 
machine A plier, f. 
orniere plate à rebord, f, 
pliage, m. 

bequette, f. 

tenaille, f. 

tuile en onglet, f. 
etangon, m. 
hätardeau, m. 

epieu, m. 
chausse-trape, f. 
filet, m. 

cableau, cablot, m. 


couteau de chasse, m, 
reis, m. 

arret, m, 

bout de corde, m. 








191 
Engliſch. 
trap-stairs. 
felling. 
precipitation. 
precipitant. 
eddy wind. 
forging, false coining. 
false rivet. 


fold, plait. 

erumple. 

room where the sugar- 
loaves are envelopped 
with paper. 

drapery. 


folding-stick, folder. 

folding chair, 

folding-table. 

fold. 

rebate. 

butment. 

fold. 

groove. 

coppersmith’s anvil, 

wooden leg, 

folder, folding-stick, folding- 
bone. 

wooden leg. 

folding-board. 

shaver, shaving-knife, 

to fold. 

to rabbet. 

to fold. 

to shave. 

tanner’s hook. 

sodering hammer. 

fillister. 

folding ‘machine, 

tram rail. 

folding. 

pliers, pl. 

pinchers, pl. 

ridge-tile. 

joist, 

wear. 

boar-spear, pole. 

trap. 

net. 

painter, preventer tow-rope 
of a boat. 

small hanger, cutlass. 

net. 

catch. 

short piece of rope, ratline. 


Deutich. 
Fangtuch, n. (Mar.) 
Fantasmaſkop, n. (Opt.) 


Farbe, f. 
⸗ des Buchdruckers. 


⸗ im Wappen. 
⸗ Lohbrühe. 
Färbebrühe, f. 


Färbeflotte, f. 
Färbegerärhe, n. 


Färbeginfter, m. 
Färbfefjel, m. 

Färbekunft, f. 
Farbenauftrag, m., (Mat.) 


⸗ (Buchbr.) 
Barbenbild, n., (Opt.) 


Farbenbrechung, f. (Bhyſ.) 
⸗ Mal.) 


Farbenbrechungsmeſſet, m. 
(Opt.) 

Farbenmeßkunſt, f. 

Farbenbrett, n., (Mal.) 

⸗ (Buchdt.) 
Farbenchemie, f. 
Farbendreieck, n. (Opt.) 
Farbendrud, m. (Buchdr.) 
Barbenerbe, f. 


Farbenerzeugend, adj. (Chm.) 
Farbenerzeugung, f. (Chm.) 
Farbenfaß, n. (Gerb.) 
Farbenfell, m. 
Farbengebung, f. (Mal.) 

2 dicke, fette. 
Farbenglanz, m. 
farbenfaften, m. 
Faıbenfobalt, m. 


Farbenförper, m. (Mat.) 
Barbenkundiger, m. 
Farbenläufer, m. 
Farbenlehre, f. 
Farbenleiter, f. (Opt.) 
Barbenmeiler, m. 
Farbenmeffer, n. (Mat.) 
Farbenmiichung, f. (Mal.) 
Barbenmühle, f. 





meche, f. 

fantasmascope, fantasmatos- 
cope, m. 

couleur, f. 

encre, f. 

couleur, f., @mail, m. 

passement rouge, coudre- 
ment, m. 

bain, n., teinture, f, 

bain de teinture, m. 

ustensiles des teinturiers, 
m. pl, 

genet des teinturiers, m. 

chaudiere à teindre, f. 

art de la teinture, m. 

einpreinte, impression, 
eouche, f. 

touche, f. 

image colorde, f., spectre co- 
lord, spectre solaire, m. 

refraction des couleurs ou 
des rayons, f. 

rupture, fusion des couleurs, 
f.. melange des teintes, m. 

chromascope, m. 


chromascopie, f. 

palette, f. 

encrier, Mt. 

chromurgie, f. 

triangle chromatique, m. 
impression de couleur, f. 
ochre, mi. 


chromatogene. 

chromatog£nie, J. 

euve, f. 

peau de couleur, f. 

eoloris, m. 

empätement, m. 

@elat des couleurs, m. 

cassette pour les couleurs, f. 

cadmie fossile, f., cobalt 
gris, m, 

corps colorant, m. 

coloriste, m. 

molette, f. 

chromatique, f. 

©chelle des couleurs, f. 

colorimetre, m. 

couteau de palette, m. 

melange des couleurs, m, 

moulin ä broyer les cou- 
leurs, m. 





Engliſch. 
tinder. 
ſantasmascope. 


colour, paint. 
ink. 

colour. 

0028. 


eolouring-liquor, dye. 
dyer's bath, 
dyer's utensils. 


dyer's broom. 

dying-copper. 

dying. 

putting of colour, laying on 
of colour, touch, 

touch. 

coloured speetrum. 


refraction of ceolours. 


blending of tolours, mix- 
ture of tints, 
chromatoscope. 


chromatoscopy. 
palette, pallet. 
ink-board. 
chromaturgy. 

| chromatie triangle. 

| colour-printing. 

earth coloured by a mixture 
of metal. 

‚ chromatogene. 

| chromatogeny. 

vat, 

dyed hide, 

| eolouring, eoloration, 
‚impastation. 
brightness of colour, orieney. 
paint-box. 
greyish-white cobalt, 
colouring body. 
eolourist, 

brayer. 

science of colours. 
scale of colours. 
colorimeter. 

painter's horn. 
mixing of colours. 
eolour-mill. 





Farbenmufchel. — Fafchinenwerf. 


Deutſch. 
Farbenmuſchel, F. 
Farbennäpfchen, n. 
Farbenofen, m. 
Farbenpulver, n. 
Farbenpyramide, f. (Opt.) 
darbenrand, m. (Opt.) 
Farbenreiber, m. 
Farbenreich, adj. 
Farbenreichthum, m. 
Farbenſchachtel, F. 
Farbenſpatel, m. (Maler.) 

2 (Buchdr.) 
Farbenſpectrum, n. (Opt.) 
Farbenſtein, m, 


⸗ (Buchdr.) 
Farbenſtift, m. (Maler.) 
Farbenſtoff, m. 
Farbenſtrahl, m. (Opt.) 
Farbenſtufe, f. 
Farbentafel, F. 


Farbenton, m. (Maler.) 
Farbenverbreitung, f. (Opt.) 


Farbenwechſel, m. 
#ärber, m. 
Färberbaum, m. 
Bärberei, f., Werkftätte. 
Bärberginfter, m. 
Färberfrautfauer, adj. 
(Ehm.) 
Färberfrautfäure, f. 
Bärberröthe, f. 
Bärberfcharte, f. 
Gärberfchmwärze, f. 


Farbholz, n. 

Farblos, adj. (Opt.) 
Farbkeſſel, m. 
Farbſtoff, m, 
Barbwaaren, f. pl. 
darin, Farinzuder, m. 
Farken, m. 

Faſchine, f. 
Faſchinenbank, f. 
Faſchinenblendung, f. 


Faſchinenbock, m. 
Faſchinenbuhne, f. (Hydr.) 


Faſchinenhaken, m. 


Faſchinenmeſſer, n. 
Faſchinenwerk, n. 





Franzöſiſch. 
coquille à couleur, f. 
godet, m. 
fourneau de teinturier, m. 
couleur en poudre, f. 
pyramide chromatique, f. 
iris, m. 
broyeur, m. 
richement colore. 
richesse de couleurs, f. 
boite A couleurs, f. 
amassette, f. 
palette, f. 
spectre color6, m. 


Euglifc. 
eolour-shell. 
colour-saucer. 
dyer's furnace, 
pulverized colour. 
chromatic triangle. 
iris. 
eolour-grinder. 
richly coloured. 
richness of colours. 
colour-box, 
horn, 
slice, 
eoloured spectrum. 


pierre à broyer, f., marbre, | grinding-stone. 


m. 

encrier, m. 

pastel, crayon, m. 

matiere colorante, f. 

rayon colore, m, 

nuance, f. 

gäteau de couleur, bäton de 
couleur, m. 

ton du coloris, m. 

dispersion des rayons co- 
lores, f. 

changeant, m. 

teinturier, m. 

fustet, m, 

teinturerie, f. 

genestrelle, f. 

anchusate, 


acide anchusique, m, 

garance, f. 

sarrette, serrette, f. 

noir de teinturier, bon noir, 
m. 

bois de teinture, m, 

achromatique. 

chaudiere à teindre, f. 

matiere colorante, f. 


drogues de teinture, f. pl. 


cassonade, f. 

goret, m. 

fascine, f. 

banc à fasciner, m. 

mantelet, n., chandeliers, 
m. pl. 

chevalet ä fasciner, m. 

clayonnage, fascinage, m. 

hoyau ä fascines, m. 


serpe, f. 
fascinage, m. 


ink-block. 

'pastil, coloured erayon. 
'pigment, colouring matter. 
coloured ray of light. 
gradation, shade, 

‚cake of paint. 


tone of coloration. 

dispersion of the rays of 
light. 

| variation of colours. 

dyer. 

ſustie. 

dye-house. 

dyer's broom, wood-wax, 

‚ anchusate, 





lanchusie acid, 

ı madder. 

saw-wort, 

dying-black, dyer’s black, 


dying-wood. 
achromatic., 
dying-copper. 
eolouring-matter. 
dying-drugs, drysaltery. 
cask-sugar, cassonade. 
hog. 

fascine, fagot. 
fascine-bench. 
chandeliers, mantlet. 


trestle for faseines. 

embankment of fascines. 

mattoek for pulling down a 
faseine work. 

| hedging-bill, 

fascine-work, 
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194 Fafergups. — Fanftfäge. 
- - ) 1 
Deutſch. Franzöoſiſch. | Eugliſch. 
chaux sulfatee fibreuse, f. ſibrous gypsum, English tale. 


Fafergyps, m. (Min.) 
Faſerkalk, m, ‚chaux fibreuse, f. 'fibrous limestone, satinspar. 
| quartz hyalin amorphe, m. 'radiated quartz, 





Faſerkieſel, m. (Min.) 

Faferfohle, f. (Min.) 'houille fibreuse, f. 

Fafermaladhit, m. 'malachite fibreuse, f. 
‚soufre fibreux, m. 


Bajerfchwefel, m. 


Faferftoff, m. (Ehm.) fibrine, f. 
Baferzinnober, m. cinabre fibreux, mi, 
Faffait, m. (Min,) fassaite, f. 
Taf, n. tonneau, baril, m. 
Faßbauch, m. bouge, m. 


Bapbinder, m. 
Faßboden, m. 


tonnelier, m, 

'fond de tonneau, m., enfon- 
cure, f. 

‚percoir, coup de poing, m, 
‚pont de tonneaux, m. 

| douve, f. 

douvain, m. 

qui sent le füt. 





Faßbohrer, m. 
Faßbrücke, f. 
Faßdaube, f. 
Faßdaubenholz, rn. 
Faßfaul, ad). 


Faffutter, n. (Böttchr.) 
Faßhahn, m. (Bötthr.) cannelle, f., robinet, m. 
Faßholz, n. merrain, bois de futaille, m. 
Faßmeßkunſt, f. 'jaugeage, m. 

Faßpech, n. poix à tonneaux, f. 
Faßreif, m. cercle, cerceau, m. 
Faßſpund, m. 'bondon, m, 

Baßftahl, m. acier en barils, m. 
Bafwaaren, f. pl. marchandises de tonnelage, 


f. pl. 
Faßweiſe, adv. par tonneaux. 





chape, chemise, f. 





Bafiwerf, n. 

Faul, adj. (Mar.) 

Fap, m. (Mar.) 
Faulbutte, f. (Papierm.) 
Fäule, f. (Bgb.) 


futaille, f., tonnelage, m. 
sale, trouble, 

grande honnette, f. 
pourrissoir, mouilloir, m, 
filon pourri, putrilage, m. 


Faͤulniß, f. pourriture, f. 
⸗ trockene. pourriture seche, f. 
⸗ naſſe. pourriture humide, f. 
Fauftambos, m. enclumeau, m. 
Fauftbüchfe, F. pistolet de poche, m. 


Bauftdegen, m. poignard, m., dague, f. 


Faufteifen, n. (Spengl.) jestampe, f., fer ä estampe, 
m. 
Fäuftel, m. (Bgb.) marteau de mineur, m. 
Fauften, v. a, (Hutm.) estamper. 
Fauſthammer, m. marteau ä main, m., 
masse, F. 


Faufthobel, m. . 
Zäuftling, m. (Bgb.) 


petit rabot, m, 
pierre ä main, f. 


Fauftpinfel, m, (Maurer.) |brosse à main, f. 
Bauftfäge, /. scie à main, &gohine, f. 


fibrous coal. 

fibrous malachite. 
fibrous sulphur. 

fibrin. 

fibrous einabar. 
fassaite, 

cask. 

belly of a cask. 

cooper, hooper. 

head, bottom of a cask. 


piercer. 

cask-bridge. 

staff, stave. 

stafi-wood. 

smelling the cask, tasting 
of the cask, 

outer cask. 

cock. 

vat-wood, cask-wood. 

gauging. 

cooper’s pitch. 

hoop. 

bung. 

steel in barrels, 

merchandises carried in 
casks and barrels. 

by barrels, in the cask, by 
the cask. 

barrels, casks, pl. 

foul, 

great bonnet. 

fermenting-trough. 

brittle stones, pl. 

rot. 

dry rot, 

wet rot. 

hand-anvil, 

pistol, pocket-pistol, 

dagger. 

stamp. 


miner’s hammer, pickaxe. 
to streteh with the fist. 
small hammer. 


smoothing-plane. 

stone that may be grasped 
with the fingers. 

hand-brush, 

large handsaw. 


#’ 





Deutſch. 
Bauten eines Taues, f. pl. 


Favence, f. 
Fechtdegen, m., Fechtel, n. 
Bechtgerätbichaften, f. pl 


Fechthandſchuh, mn. 
Beben, f., Schmudfeder. 
Schreibfeder. 
zur Nuth. 
Springfeber. 
(Wech.) 
Spiralfeder. 
Keil. (Bgb.) 
Federalaun, m. (Min.) 


NN 
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„N 


Bederangel, f. 
Federanſchuß, 


Federball, m. 
Federbeſen, m. 
Federblatt, n. (Schlofſ.) 


m. (Bgb.) 


Federbrett, n., an Orgeln. 
Federbüchſe, f. 
Federbügel, m. (Mech.) 
Federdoſe, f. 
dedereiſen, n. (Uhrm.) 

⸗ (Büchjenm.) 
Federerz, n. (Min) 


Federfeilkloben, m, 
Bevergehäufe, n. (Uhrm.) 
Federgyps, m. 


Federhaken, n. 
Bederhafenzange, f. (Schloff.) 


Bederhalter, m. (Uhrm.) 


2 zur Stahlfeder. 
Federhart, ad). 
dederharz, n 


Federhaſpel, m. 

Federhaus, n. 
Federhausrad, n. (Uhrm.) 
Federheber, m. (Medh.) 
Federkaſten, m. a. Schreibzeug. 
Federkegel, m. (Uhrm.) 
Federklappe, f. (Dampfm.) 
Federklinke, f. 

Zedertraft, f. (Phyſ) 
Bederkräftig, ad). 
Öeberlangette, f. 





Fauten. — Feberlanzette. 
Franzo ſiſch. 
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Englifc, 


ereux entre les torons d’une | cuntlines. 


corde, m. pl. 

fayence, f. 

fleuret, sn. 

instruments de salle d’ar- 
mes, m. pl. 

gant fourre, m. 

plume, f. 

plume, f. 

languette, . 

ressort, m. 


ressort a boudin, m 

coin a fendre, m. 

alun de plume, alun capil- 
laire, m. 

gond A ressort, m. 

cristallisation en forme de 
petites plumes, f. 

volant, m. 

plumasseau, m. 

feuille, f., eoin de ressort, m. 


ais A ressort, m. 

etui A plumes, m, 

ploie-ressort, m. 

boite à ressort, f. 

bigorneau, m. 

ploie-ressort, m. 

antimoine sulfure capillaire, 
m. 

mordache &ä ressort, f. 

barillet, m. 

gypse fibreux, m., chaux 
sulfatee fibreuse, f. 

etau A ressort, m. 

pincette ä ressort, f., bi- 
gorneau, m. 

barrette, f. 

porte-plume, m 

elastique. 

gomme (lastique, caout- 
ehoue, m. 

tournette, f., moulinet, m. 

barillet, m. 

roue de tambour, f, 

tenaille A ressort, f. 

casse, f. 

arbre du barillet, m. 

detente pour locomotive, f. 

loquet & ressort, m. 

force &lastique, f. 

Elastique. 

lancette ä ressort, f, 





delf, Delf-ware, Dutch-ware. 
foil. 
fencing implements. 


gauntlet, fencing-glove. 
feather. 

pen. 

tongue. 


spring. 


spiral spring. 
wedge. 
plume-alum. 


spring hinge. 

mineral which oceurs in 
plumous concretions. 

shuttle-cock. 

feather-broom, duster. 

spring plate, leaf (blade) of 
a loek-spring. 

spring-board. 

pencase, penner. 

spring-chape. 

speing-box. 

watchmaker's anvil. 

spring-chape. 

plumose silver-ore, salaman- 
der's hair. 

pin-vice. 

barrel, spring-box. 

fibrous gypsum. 


spring-vice. 
spring-vice, 


spring-barrel pin, 
penholder. 
elastic, springy. 
elastic gum, Indian rubber, 

caoutchoue. 
hunter’s reel. 
barrel. 
barrel wheel. 
spring-tongs, pl, 
pen-box. 
barrel arbour. 
steam trigger. 
spring-latch, 
elastic force. 
elastic. 
spring-lancet, 

25% 
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— — 


Deutſch. 
Federmeißel, m. (Chir.) 


Federmeſſer, n. 
Federſalz, n. (Min.) 


Federſchlei Ben, n. 


Federſchloß, n. 

Feberfchraube, f., Federſpan— 
ner, m. 

Federipannjchlüffel, m. 


Federipath, m. (Min.) 
Federiperrrad, n. 
Federſpule, f. 

Federſtahl, m. 

Bederftift, m., ſ. Federkegel. 
Federſtrich, m. 

Federuhr, f. 
Federthürangeln, f. pl. 


Federvitriol, m. (Min.) 

Federmage, f., am Sicher: 
beitöventil. 

Federweiß, n. (Min.) 


Federwinder, m. (Uhrm.) 
Federzange, f. 
Federzirfel, m. 


Fegehammer, m. (Salzw.) 
Fegemafchine, Fegemühle, f. 


Begerolle, f. 

Fegefalpeter, m, 
Fegeſchober, m. (Salzw.) 
Feigenftein, m. (Min.) 
Beilbogen, m. (Schloſſ.) 
Feilbanf, f. 


Beile, f. 
⸗ dickflache. 
⸗ dreieckige. 
⸗ dünnflache. 
⸗ einhiebige. 
⸗ flache. 
⸗ flach-halbrunde. 
⸗ halbrunde. 
⸗ runde. 
⸗ ſcheibenförmige. 
⸗ ſpitzflache. 
⸗ viereckige. 


— —— 








— Feile. 
Franzoͤſiſch. 


plumasseau, bourdonnet, »n,, 
etoupade, f. 

canif, m. 

sel gemme fibreux, m., soude 
muriatde fihreuse, f. 

ebarbement, m., pluchare 
de plumes, f. 

serrure à ressort, f. 

dtau A ressort, monte-res- 
sort, m. 

clef a vis, elef à &crou, f. 


Federmeißel. 


spath fibreux, m. 
roue à rochet, f. 
tuyau de plume, m. 
acier ä ressort, m. 


trait de plume, m. 

pendule ä ressort, f. 

gonds ä pivot a ressort, m. 
pl. 

sulfate fibreux, m. 

balance ä ressort, f. 


asbeste flexible, m. 


estrapade, f. 

garcette, pincette äressort f. 

compas elastique, compas 
Aa ressort, m. 

marteau à nettoyer les chau- 
dieres, m. 

moulin ä cribler, m. 


erible à pied, m. 

salpetre de houssage, m. 

dcumoire, f. 

caricoide, f. 

lime à potence, f. 

appretoir, etabli, m. 

lime, F. 

lime plate £trdcie, f. 

tiers-point, m., lime trian- 
gulaire, f. 

lime plate amincie, f. 

lime ä taille simple, f. 

lime plate, plate large, plate 
a main, f. 

plate demi-ronde, f. 

demi-ronde, f. 

lime ronde, queue de rat, f. 

lime tournante, f. 

lime plate pointue, f. 

lime carrée, f. 





Engliſch. 
pledget. 


pen-knife. 
natural alum. 


stripping, picking of feathers. 


spring-lock, thumb-lock. 
spring-vice, 


key having a screw instead 
of the bit. 

fibrous spar. 

spring ratchet-wheel. 

quill. 

spring-steel. 


stroke of the pen. 

clock moved by a spring. 

spring centre and top pivot 
hinges. 

fibrous vitriol, 

spring-balance. 


striated gypsum, stone-alum, 
earth-flax. 

spring tool. 

butlers’s pliers. 

spring-dividers, pl. 


saltboiler's hammer. 


sweeping-mill, blowing-fan, 
scutcher. 

slope riddle. 

saltpetre on walls. 

scum-pan. 

caricoid. 

locksmith's bow, steel-saw. 

pewterer’s bench. 

file. 

eotter file. 

three-square file, triangular 
file, 

pillar file. 

float, single-cut file. 

hand-file, Nlat-fle, safe- 
edge. 

flat half-round, 

(full) half-round file. 

round Sile. 

tuming file, 

taper flat file. 

square file. 


Feile. — Feldbreite. 
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Deutſch. Franzo ſiſch. 
Feile, F., viereckige, große. |carreau, m., lime ä bras, f. 
⸗ ⸗ fleine. |carrelet, m. 
⸗ zweihiebige. lime à contre-taille, f. 


Feilengriff, m. 
Beilenhalter, m. 
Beilenhbammer, m. 
Feilenhärtung, f. 
Feilenhauer, m, 
Feilen haumaſchine, f. 
Feilenſtahl, m. acier ä limes, m. 
Beilenftiel, m. manche de lime, m. 
Feilholz, n., am Schraubftod. | bois A limer, estibois, Etibois 


etibeau, m. 
Beilicht, Feilfel,n. ‚ſ. Feilſpaͤne. 
Feilkloben, m. 
Feilmaſchine, f. 
Keilfpänbad, n. 


manche de lime, m. 
mordache, f. 

marteau ä limes, m. 
trempe des limes, f. 
tailleur de limes, m, 
machine ä tailler les limes, f. 


etau A main, m. 
machine ä limer, f. 
bain de limaille de fer, m, 


Beilipäne, m.pl., Feilftaub,m, 
Beilftod, m. 


limaille, f. 

etau A main, Ctau A goupil- 
les, m., mordache, f. 

trait de lime, m, 

toile a torchons, f., bour- 
ras, m. 

affinage, raffinage, m. 

raffineur, affineur, m. 

savonnage, m, 

‚fer fin, m. 

'fourneau d’affinerie, m, 

'affinoir, m. 

finisseur, m., carde en fin, f. 


Feilſtrich, m. 
Feiltuch, n. (Goldſchm.) 


Feinbrennen, n. (Metil.) 
Keinbrenner, m. 
Feidoueiren, n. (Spiegelf.) 
Feineifen, n. (Metll.) 
Beineifenfeuer, n. 
Seinhechel, S. 
Beinfrage, Feinkrempel, f. 
(Spinn.) | 
Beintupfer, n. 'cuivre fin, m. 
Feinmachen, n. (PBapierm.) 'aflinage, raffinage, m. 


⸗ (Metit.) affinage, raflinage, m. 
Seinmaler, m. miniaturiste, peintre en mi- 
niature, m. 
Beinmalerei, f. miniature, peinture en minia- 
ture, f. 


à mailles £troites. 
ccouane, grele, grölette, f. 
banc ä broches, m. 


Feinmaſchig, ad). 

Beinrafpel, f. (Münze.) 

Feinfpindelbanf, Feinipul- 
mafchine, f. (Spinn.) 

Beinfpinnmafchine, f., für 
Wolle. 

Feinzinn, n. 


meötier en fin, m., jeannette, | 
jenny, f. 

etain doux d’Angleterre, 
etain plane, m. 

Beinzinnpfanne, f. (Blechf.) chaudière A laver, f. 

Feld, n., in der Mauer. panneau, m, 

Feldbefeſtigungskunſt, . fortification de campagne, f. 

Beldbett, n. lit de camp, lit brise, m. 

Feldbinde, f. @charpe, f. 

Beldbreite, f. largeur d’un champ, f. 


Englisch. 
armfile, rubber. 
(little) square file. 
double-eut file, 
file-handle. 
file-holder, fastener. 
file-hammer. 
file-hardening. 
file-eutter. 
file-cutting machine. 
file-steel. 
file-handle. 
filing board, filing block. 


tail-vice, hand-vice. 

filing engine. 

medicated bath saturated 
with filings. 

filings, file-dust. 

hand-vice. 


file-stroke. 
barras, Dutch barras. 


refining. 

refiner, 

smootlhing. 

fine iron, 

refinery furnace. 
finishing hackle. 
finishing card, finisher. 


refined copper. 
finishing. 

refining. 
miniature-painter. 


miniature. 


having fine meshes. 
fine-cut rasp. 
jack frame. 


spinning jenny. 
grain tin. 


wash pot. 

pane, panel. 

field-fortification. 

field-bed, 

scarf, sash, 

breadth of a cultivated 
field, 
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| Deutſch. Franzoͤſiſch. 

Feldbrücke, f. pont de campagne, m, 

Felderdecke, f. (Arch.) soffte, f. 

Feldflafche, f. cantine, f., bidon de fer 
blanc, m. 


Feldgeftänge, n. (Bgb.) 
Feldkunſt, f. (Bgb.) 


Feldkeſſel, m. 
Feldmeſſer, m. 
Feldmeßkunſt, f. 


Feldmühle, f. 

Feldort, m. (Bgb.) 
Feldperſpective, f. (Mil.) 
Feldruthe, f. 


tirants, pistöns, m. pl. 
machine hydranlique, f. 


chaudron de eampagne, m. 
arpenteur, geomötre, m. 
geodesie, f., arpentage, m. 


moulin de campagne, m. 

galerie d’alongement, f. 

perspective militaire, f. 

toise, „perche de Yarpen- 
teur, f. 


Feldſchanze, f. fort de campagne, rm. 
Feldſchlange, f. (Art.) couleuvrine, f., serpentie, m. 
Feldichmiede, f. forge de eampagne, f. 


Feldſpath, m. (Min.) 
Beldftein, m. 

z dichter Feldſpath. 
Feldſtuhl, m. 


Belvtbeilung, f. 
Feldtheilungskunſt, f. 
Feldtiſch, m. 


felspath, m, 

pierre des ehamps, f. 
petrosilex, m. 

pliant, siege pliant, échaudé, 


m, 
operation g6odesique, f. 
geodösie, f. 
table ä pieds pliants, table 
de campagne, f. 
fortification de campagne, f. 
instrument pour mesurer la 
profondeur des sillons, m, 
chemin vicinal, m. 
ouvrage de campagne, m. 
tuilerie en pleine campagne, f. 
jante, f. 
ouvrier qui fait des jantes, m. 
peaussier, m. 


Feldverſchanzungskunſt, f. 
Feldwage, f. (Landw.) 


Feldweg, m. 
Feldwerk, n. (Mil.) 
Feldziegelofen, m. 
Felge, f. 
Felgenhauer, m. 
Fellbereiter, m. 


Fell, N, peau, F. 
Felleiſen, n. valise, f. 
⸗ Brieffelleiſen. malle, f. 


Belleifenmadher, m. 
Felleifenichloß, n. 
Felsachat, m. 
Keldalaun, m. 
Belfen, m. (Bgb.) 


malletier, m. 

cadenas de valise, m. 

agute de roche, f. 

alun de roche, m, 

montagne & filons, roche; 
gangue sterile, f. 

veine de roche, f. 

roches, f, pl. 

cave- taillde dans le roe, f. 


Felfenader, f. 
Belfenarten, f. pl. (Bgb.) 
Belfenfeller, m. 


Felſenſchacht, m. 
delſenwert, N. Bsb.) 


m 


a tir& le metal, f. 


Englisch. 

bridge over a ditch or over 
a rivulet. 

soffits, pl. 

soldier’s flask, canteen. 


flats, flat roda. 

machine for removing waters 
from the pits. 

camp kettle. 

surveyor, geometrician, 

art of surveying, geometry, 
geodesia. 

camp-mill. 

level, 

military perspective. 

surveyor's rod. 


redoubt, field-work. 
eulverin. 

forge of an army. 
felspar, feldspath. 
fieldstone. 


compaet felspar. 
camp-stool, folding-chair, 


surveying (of land). 
geodesy. 
camp-table. 


field-fortification, 

level for measuring the 
depth of the furrows. 

field-way, cross-road. 

field-work. 

brick-kiln in the open field. 

jaunt, felloe, felly. 

felloe-maker, wheel-wright. 

skin-dresser. 

skin. 

wallet. 

mail-bag, letter-bag. 

mallet-maker, trunk-maker. 

bag-lock. 

rock-agate. 

rock-alum, 

rock. 


rocky vein. 
rocks. 
rock-cellar. 


|puits creus6 dans la roche, shaft sunk in a rock. 


pierre concassde dont on |pulverized stones, pl. 


Feldgrammit. — Fenfterrahmenfchloß. 


Deuiſch. 


Franzoͤſiſch. 


Felsgrammit, a. (Min.) » |grammite rocheuse, f. 


Felt, m. (Min.) 

Felsties, Felskieſel, m(Min.) 
Felsſtufe, f. (Bgb.) 

Felucke, f. 

Fenchelöl, n. 

denchelolzucker, m. (Chm.) 
Fenſter, n. 

Fenſter, P. auf Miſtbeeten. 
Fenſterangel, F. 

denſterband, n. (Schloſſ.) 


Fenſterbank, f. 
Fenſterbekleidung, f. 


Fenſterbeſchlag, m. 
Fenſterbeſchläge, m. pl. 
Benfterblei, n., (Glaſ.) 


Benfterbogen, m. (Arch.) 
Fenſterbrüſtung, /. 
Benftereifen, n. 


Benfterfach, Fenſterfeld, n. 
Fenſterflügel, m. 


Fenſterfutter, n. 


Fenſtergardine, f. 
Fenſtergiebel, m. (Arch.) 
Fenſtergitter, n. 
Fenſterglas, n. 
Fenſterhaken, m. 


Fenſterhaſpe, f. 
denſter jalouſie, /. 


Fenſterkarnieß, n. 
denſterkiſſen, Fenſterpolſter, n. 
Fenſterkitt, m. 
Fenſterkrampe, f. 
Fenſterkreuz, n. 


denſterladen, m. 
Fenſterlehne, f. 


Fenſterloch, Fenfteröffnung, f. 
Benfterpfeiler, m. 
Benfterpfoften, m. 
Benfterrahmen, m. 


Genfterrahmenfchloß, n. 


feldspath vitreux, m. 

p@trosilex, m. 

marche taillde danslaroche, f. 

felouque, f. 

huile de fenouil, f. 

ol&osaccharum de fenouil, m. 

fenötre, f. 

chässis, m. pl. 

gond de fenötre, m. 

penture de fenötre, f., cou- 
plet, m. 

banquette, f., appui de fe- 
netre, m. 

chässis dormant, m., plate 
bande, f. 

garniture de fenötre, f. 

fiches, f. pl. 

plomb ä vitres, plomb de vi- 
trier, m. 

remende, döcharge, arriere- 
voussure d’une fenötre, f. 

accoudoir de fenötre , sou- 
bassement, m. 

tringle, m., verge de fer, 
barlotiere, f. 

panneau de vitre, m. 

battant de fenetre, vantail, m, 


dormant, chässis, chässis 
dormant, m., plate-bande f. 

rideau de fenetre, m. 

fronton de fenötre, m. 

grille, f., treillis, m, 

verre ä vitres, m. 

crochet de fenötre, m. 


gond de fenötre, m. 
jalousie, f. 


corniche de croisde, f. 
coussinet, accoudoir, m. 
mastic, lut de vitrier, m. 
crochet de fenötre, m, 
croisde, f., meneau, m. 


contrevent, volet, m. 

soubassement, accoudoir de 
fenötre, m. 

baie de fenetre, f. 

trumeau, tremeau, m. 

jambage, m. 

chässis, m. 

espagnolette, f. 
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Englifd. 
rocky grammite. 
vitreous felspar. 
compact felspar. 
rock-step. 
felucca. 
oil of fennel, 
oleosaccharum of fennel. 
window. 
sashes of a hotbed. 
casement-hinge. 
holdfast of a window. 


window-sill, 
casement, case of a window. 


ironwork of a window. 

window fastenings. 

glazier’s lead, lead for win- 
dows. 

arch of a window, 


leaning, elbowplace of a 
window. 
window-bar. 


panel, square of a window, 

casement, wing of a win- 
dow. 

sash, frame, plat-band of a 
window. 

window-curtain. 

fronton, frontal, pediment. 

lattice, trellis, grate. 

window-glass, broad glass. 

casement-stay, hook at the 
munnions, 

hinge of a window. 

window-blind, Venetian 
blind. 

window-cornice, 

window-cusbhion. 

putty. 

casement-staple. 

cross-work of a window, 
munnions, mullions, pl. 

window-shutter. 

leaning of a window. . 


bay of a window, opening. 
pier, 

window-post, 
window-frame. 
sash-fastener. 
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Deutich. 


Franzoſiſch. 


Fenſterreiber, Fenſterriegel, m. targette, f. 


Fenſterrolle, F. 
Fenſterraute, F. 
Fenſterſäule, F. 
Fenſterſcheibe, f. 
Fenſterſchirm, m. 
Fenſterſchmiege, f. 
Fenſterſpiegel, m. 


Fenſterſproſſe, f. (Schrein.) 
Fenſterſtange, S. 


Fenſterſtock, m. 
Fenſterſturz, m. 


Fenſterthür, f. 
Fenſterverdachung, f. 
Fenſtervertiefung, f. 
Fenſterwerk, n. 
Fenſterzwickel, m. 


Ferch, m. (Bgb.) 
Fernambucholz, m. 
Ferguſonit, m. (Min.) 
Fernglas, n. (Opt.) 


Fernmalerei, f. 
Ferment, n. (Chm.) 
Fernmedkunſt, F. 
Fernrohr, n. (Opt. 

⸗ (Mit. 
Fernfäulig, adj. (Arch.) 
Fernſchaulich, Fernſcheinig, 

dj 


adj. 
Bernfhaulichkeit, f., Fern⸗ 
fchein, m. 
Fernſcheinlehre, f. (Mal.) 
Fernſchreibekunſt, f. 
Fernſchreibmaſchine, f. 
Fernſicht, f. 
Fernfichtigkeit, A 
Bernfichtmalerei, f. 
Bernipiegel, m. 
Fernzeichnung, Berndarftel: 
lung, f. (Opt., Mal.) 
Berfenleder, n. (Schuhm.) 


Fernpunkt, m. (Aftr.) 
Fertigmachen, n. (Schriftg.) 


Fertigmacher, m. (Schriftg.) 
⸗ (Glash.) 


store, m. 

carreau de vitre, m. 

pied droit d’une fenetre, m. 

vitre, carreau de vitre, m. 

chässis, m., marquise, f. 

embrasure, f. 

miroir plac& en dehors de 
la fenötre pour voir les 
passants, m. 

croisillon, m. 

tringle, m., verge de fer, 
barlotiere, f. 

pied droit de fenetre, m. 

linteau de fenötre, m. 


porte vitrde, porte de glace, f. 

toiture d’une fenötre, f. 

embrasure, f. 

fenötrage, vitrage, m. 

coin dans un panneau de 
vitre, m, 

mofette, moufette, f. 

bois de Bresil, m. 

fergusonite, f. 

lunette, lorgnette, f. 


scenographie, f. 

ferment, m. 
apomecometrie, f. 
telescope, m. 

lunette d’approche, f. 
arcostyle., 

perspectif, scönographique. 


perspective, f. 


perspective, f. 
t@elegraphie, f. 
t@legraphe, m. 
perspective, f. 
presbyopie, f. 
perspective, f. 
telescope, m. 
anamorphose, f. 


quartier, n,, talonniere, f, 


nadir, m. 

coupe, @galisation des carac- 
teres, f. 

ouvrier qui ajuste, m. 

maitre, paraisonnier,, m. 


Fenfterreiber. — Fertigmacher. 


Engliſch. 
snacket, sash-bolt. 
sash-pulley. 
glass pane. 
window-post, pier. 
window-glass, pane, square. 
window-blind, shade. 
embrasure, 
small looking-glass at the 

outside of a window. 


eross-bar of a window. 
window-bar. 


mullion, pediment. 

lintel, head-piece over a 
window. 

glass-door. 

window roofing. 

embrasure. 

windows, pl. 

triangular piece of glass be- 
tween round panes. 

noxious damps, pl. 

Brazil-wood. 

fergusonite. 

perspective (glass), spying 
glass, spy-glass, pros- 
pect-glass. 

scenography. 

ferment. 

apomecometry, 

telescope, 

polemoscope. 

aracostyle. 

perspective. 


perspective. 


science of perspective, 
telegraphic art. 

telegraph. 

prospect, perspective view. 
long-sightedness. 
perspective. 

telescope. 

perspective drawing. 


quarter, quarter-piece of a 
shoe. 

nadir, 

adjusting of letters, 


finisher, 
first workman, 


Deutſch. 
Feſtmachen, v. a. 
⸗ eine Kanone. 
⸗ ein Schiff. 
⸗ die Segel. 
⸗ ein Tau. 
Feſton, m 


Ferftehende Maſchine, f. 
deftung, F. 


Beftungsbau, m. 
deſtungsbaukunſt, f. 


Beftungsbaumeifter, m. 
Feſtungsmauer, f. 
Beftungspfahl, m. 
Beftungdwall, m. 
Feſtungswerk, n. 
Beftwalfen, n. 

Bett, n. 

Bettäther, m. (Chm.) 
Bettgared Leder, n. 
Fettnoppen, n. (Tuchm.) 
Fettſauer, adj. (Chm.) 
Bettfäure, f. 


Fettſaures Salz, n. 
Bettfaures Kali, n. 
Bettfaures Queckſilber, n. 
Bettftein, m. (Min.) 
Betttbon, m. (Min.) 
Fettwachs, n. (Ehm.) 
Bettwolle, f. 
deuchtbrett, n. (Buchdr.) 
deuchtemeſſer, m. (Phyf) 
Feuchtemeßkunſt, f. (Phyſ.) 
Beuchten, v. a., Papier. 
(Mal., Buche.) 
Feuchtigkeitsmeſſer, m. 
Beuchtigkeitägeiger, m. 
Ghyſ.) 
Feuchtlammer, f. (Buchdr.) 
Feuchtmulde, f. (Buchdr.) 
Feueranzeiger, m. 
deuer, m. (Mar.) Laterne. 
2 Leuchtthurm. 
⸗ im Holz. 
Feuerbake, f. 
Feuerballen, m. 
Feuerbecken, n. 
Feuerbeckenrichteiſen, n. 
Metill.) 
Feuerbeſtuͤndig, ad). 
deuerbock, m. 


Feſtmachen. — Feuerbock. 
Franzoſiſch. 


aſſermir. 

serrer, 

amarrer. 

ferler. 

amarrer. 

feston, ın. 

machine fixe, f. 

place forte, forteresse, f., 
fort, m. 

fortification, f. 

fortification, f., art de for- 
tifier, m. 

ingenieur, m. 

muraille, f. 

palissade, f. 

boulevard, rempart, m. 

ouvrage de fortification, m. 

foulage en fort, m. 

graisse, f. 

ether sebacique, m. 

peau passce en huile, f. 

noper en gras. 

scbace, scbacique. 

acide sebacique, acide sC- 
bique, m. 

sChate, sebacite, m. 

sebate de potasse, m. 

sebate de mercure, m. 

pierre stéatite, steatite, f. 

argile à foulons, f. 

adipocire, f. 

laine en suint, f. 

ais à tremper le papier, m. 

hygrometre, m. 

hygrometrie, f. 

tremper, moitir, 


hygrometre, m. 
hygroscope, m. 


tremperie, f. 

bassine, f. 

pyrotelegraphe, rm. 

fanal, m. 

phare, m. 

carie, f. 

phare, m. 

ballon ä feu, m. 

rechaud, brasier, m. 

enclume a emboutir les 
töles, f. 

qui resiste au feu, apyre. 

chenet, landier, hätier, m., 
chevrette, f. 


01 


Engliſch. 
to fasten. 
to house. 
to make fast. 
to furl, to hand, to stow. 
to fasten. 
festoon. 
stationary engine. 
fortress, fort, strong-hold. 


fortifieation. 
science of fortification. 


fortifier, engineer. 
battled wall, 
palisade. 

rampart, 

work of fortification, 
close fulling. 
grease, fat. 

sebacic ether. 
leather dressed with oil. 
second burling. 
sebacic. 

sebacie acid. 


sebate. 

sebate of potash. 
sebate of mercury. 
elaeolite. 

fuller’s earth. 
adipocire. 

wool in the yolk. 
paper-board. 
hygrometer. 
hygrometry, 

to wet, 


hygrometer. 
hygroscope. 


wetting-room. 
wetting-tub. 
pyrotelegraph. 
lantern. 
light-house, 
druxey. 

beacon. 

fire-ball. 

fire-pan, coal-pan. 
chasing-anvil. 


fire-proof. 
andiron, fire-dog, creeper, 
range, cobiron. 


26 





Deulſch. 
Feuerbüchſe, f. 
Feuerbühne, f. (Bgb.) 
Feuerbrüde, f.,an d. Maſchin. 
Feuerbutzen, m. 
Feuerdreieck, n. (Aſtr.) 
Feuereimer, m. 
Feuereſſe, F. 
Feuerfahne, f. 


Feuerfächer, m. 
Feuerfaß, n. 


Feuerfeſt, adh. 
Feuerfeſter Körper, m. (Phyſ., 
Chm.) 

Feuerflaſche, f. (Mar.) 

Feuerflußſtein, m. 

Feuergabel, f. 

Feuergatter, n. (Ziegelbr.) 

Feuergerathe, n. 

Feuergewehr, n. 

Feuergewölbe, n. (Ziegelbr.) 

Feuergitter, n. 

Feuergradmeſſer, m. 

Feuergradmeſſung, f. 

Feuerhund, m., ſ. Brennbock. 

Feuerhahn, m. 

Feuerhaken, m., 3. Einreißen. 
⸗ Keſſelhaken. 
⸗ Schüreiſen. 

Feuerhemd, n. (Mar.) 

Feuerherd, m. 

Feuerkrahn, m. 

Feuerkrücke, f. 

Feuerhüter, m. (Bgb.) 

Feuerkaſſe, f. 

Feuerkaſten, m. 

Feuerkatze, f. (Art.) 

Feuerkieke, S. 


Feuerkiſte, f. (Mar.) 
Beuerfluft, f. 


Feuerfnäuel, m. (Mit.) 
Beuerkleider, n. pl. (Mar.) 
Beuerfugel, f. 

Feuerkunft, f. (Mil.) 

+ (Shm.) 
Beuerlange, J. 
Beuerläuterung, f. 
Feuerlehre, f. (Phyſ.) 


Beuerleiter, F. 


Feuerbüchſe. — fFenerleute. 


Franzöſiſch. 
boite à feu, f. 
bücher de mine, m. 
autel, m. 
globule de feu d’artifice, m. 
triplieite ignee, f. 
seau A feu, m. 
cheminee; chaufferie, f, 
drapeau qu'on arbore, quand 
la ville prend feu, m. 
eventoir, m. 
tonneau & incendie, m. 


qui resiste ä l’action du feu. 
corps apyre, m. 


bosse, f. 

lave, f. 

fourgon, m. 

garde-feu, m. 

attirail pour le feu, m. 
arme A feu, f. 

voüte du four & tailes, F. 
garde-feu, m. 

pyromötre, m. 
pyrometrie, f. 


robinet ä feu, m. 

eroc A feu, m, 

cremaillöre, f. 

attisoir, räble, m. 

chemise ä feu, f. 

foyer, ätre, m, 

robinet à feu, m. 

räble, m. 

celui qui soigne le feu, m. 

caisse des incendies, f. 

boite A feu, f. 

pierrier, m. 

chaufferette, f., chauffepied, 
couvet, m. 

coffre ä feu, m. 

pince, mordache, f. 
badines, f, pl. 

pelote à feu, f. 

ceuirs verts, m. pl. 

boulet rouge, m. 

pyrotechnie, f. 

pyronomie, f, 

lance ä feu, f. 

purification A feu, f. 

pyrologie, f. 

cchelle ä feu, f. 


Beuerleute, m., pl., b. Danıpf= | chauffeurs, m. p/. 


maschinen. 


Engliſch. 
tinder-box. 
pile of burning wood. 
fire-bridge. 
small fireball in a fire-work, 
fiery triplicity. 
fire-bucket. 
chimney, funnel; forge. 
fire-ensign. 


fire-fan. 

fire-tub, quenching-tab, fire- 
bartel. 

fire-proof. 

apyrous body. 


powder flask. 

lava. 

fire-fork. 

fender. 

tools for the fire. 
fire-lock. 

fire-vault. 

fire-ghard, chimhey-Fender. 
pyrometer. 

pyrometry. 


fire-cock, 
fire-hook, 
pot-hanger, 
poker. 

curtains, pl. 
hearth, fireside. 
fire-cock. 

iron rake. 
fire-watch, fire-man, 
fire-office. 
fire-boi. 
chamber, fowler, 
foot-stove. 


fire-trunk, powder chest, 
fire-tongs, 


fire clew. 
raw hides, 
fire-ball, bomb. 
pyrotechnics, pl. 
pyronomy. 
fire-arrow, fire-pole. 
purification by fire, 
pyrology. 
fire-ladder. 
furnace-men, engine-men, 
fire-men, 





Deutſch. 
Feuerluft, f. (Chm.) 


deuerluke, f. (Mar.) 
Beuermalerei, F. 


Beuermännchen, n. (Phyſ.) 


Beuermauer, f., Kamins 
mauer. 

⸗ Brandmauer. 
Feuermeffer, m. (Phyſ.) 
Beuermeßfunft, Feuermeſ⸗ 

jung, f. 
Feuermörfer, m. 
Beuernapf, m. (Feuerwerk.) 
Feuerofen, m. 
Feueropal, m. (Min,) 
Beuerpfanne, f. 
Reuerpfeiler, m, 
Beuerpinfel, m. 


Beuerplatte, F. 
Seuerprobe, f. 


Beuerpumpe, f. 
Feuerpunft, m. (Bgb.) 


2 (Opt.), 
Beuerpüfter, m. i 
Reuerpyramide, f. 

Beuerrad, n. (Kunſtfeuerwk.) 


Beuerraum, m. 
Feuerregen, m. (Kunſtfw.) 
Feuerrettungsapparat, m. 


Beuerrohr, 7 

Feuerroſt, m. 
Beuerroftftab, m. 
Feuerſammler, m (Phnf.) 
Beuerfänle, f. 


Beuerjchaufel, f. 
Feuerſchiff, n. Brander. 
⸗ Wachtſchiff. 


Feuerſchirm, m. 
Feuerſchrift, f. 
deuerſchwaden, m. (Bgb.) 
Seuerfhwamm, m. 

⸗ zubereiteter.. 
Feuerſchwärmer, m. 
Beuerfchwert, n. (Beuerwerf,) 


Fenerluft. — Feuerfchwert. 


Franzöfifch. 
air inflammable, gaz oxy- 
gene, m. 
ecoutille, f. 
peinture en &mail, f. 


feu follet, m. 
chemince, f. 


mur mitoyen, m. 
pyromttre, m. 
pyromeötrie, f. 


mortier, m. 

nappe de feu, f. 

fournaise, f., four, m. 

opale de feu, f. 

rechaud, brasier, m. 

colonne de feu, f. 

pinceau de lumiere, pinceau 
optique, m. 


plaque de feu, f., contre- 
coeur de cheminde, m. 

epreuve d'une chose au 
feu, f. 

pompe ä feu, f. 

foyer, point da feu, endroit 
des feux, m. 

foyer, m. 

soufllets de chambre, m. pl. 

pyramide de feu, f. 

roue de feu, girandole en 
rouage, F. 

chauffe, f. 

pluie de feu, f. 

sauvetage pour les incen- 
dies, m, 

arme ä feu, arquebuse, f. 

grille, grille ä feu, f. 

barre du foyer, f. 

collecteur de feu, m. 

colonne de feu, f. 

pelle ä feu, f. 

brülot, m. 

vaisseau de garde, ın. 

ecran, garde-feu, m. 

lettres de feu, f. pl. 

feu, brison, n., moufette, f. 

agaric, amadauvier, m. 

amadou, m. 

serpenteau, m. 

ballon ä feu, m. 








Engliſch. 
oxygen, oxygen gas. 


fire-scuttle. 

painting on glass or por- 
celain, . 

Jack o’lanthorn, Will with 
the wisp, 

shaft of a chimney, funnel. 


party-wall. 
pyrometer, pyroscope. 
pyrometry. 


mortar. 

fire-sheet, 

oven, furnace. 
fire-opal. 

chafıng-dish, fire-pan. 


| fire-column. - 


(pyrotechnical exhibition 
resembling a) painter's 
brush. 


‚back of a chimney,. 


trial by fire. | 


fire-pump. 
hearth. 


focus, meeting point. 
snapper bellows, pl. 
fire pyramid, 

fire wheel. 


fire-place. 
fire rain, 
fire-escape. 


arquebuss, 

fire-grate, 

fire-bar. 

fire- collector, 

pyramid of fire, fire column. 

fire-shovel. 

fire-ship. 

signal-ship, fire-watch. 

fire-sereen. 

fiery letters, 

fire-damp. 

agaric. 

tinder. 

squib. 

wooden sword filled with 
little rockets. 


25% 
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— — — — — — 


Deutſch. 
Feuerſetzen, n. (Bgb.) 


Feuerſpanner, m. 


Feuerſpiegel, m. 
Feuerſpritze, F. 


Feuerſtahl, m. 

Feuerſtein, m. — 

Feuerſtoff, m. (Phyſ. 
⸗ Chm.) 


Feuerſtöpſel, m., an Waſſer⸗ 
röhren. 

Feuerſtrahl, m. 

Feuerſtovchen, Feuerſtüb⸗ 
chen n. 

Feuerſtülpe, f. 

Belterthür, f. (Dampfm.) 

Feuertburm,m., Leuchtthurm. 
(Mar.) 

Beuer:Tonne, f., e. Branders. 


Beuertopf, m. 
Feuervergoldung, f. (Ehm.) 
Beuerverfiherungs« Anftalt,S. 


Beuerverfilberung, f. 
Beuerwarte, f. 
Feuerwerk, n. 
Feuerwerker, m. 


Beuerwerferfunft, f. 
Feuerwerkerwerkſtätte, f. 
Beuermwerföfünftler, m. 
Beuerzange, f. 


Feuerzeug, n. 
⸗ chemiſches. 

Fiaker, m., Kutſche 

z Kuticher. 
Fibrin, n. (Chm.) 
Fibrolith, m. (Min.) 
Fichte, F. 
Fichtenharz, n. 
Fichtenholz, n. 
Fichtenfäure, f. (Chm.) 
Fidibus, m. 
Bieberrindenfauer, adj., Bie: 

berindenfaures Salz, n. 

(Chm.) 
Fieberrindenfäure, f. 


Biedel, f. 


Feuerfegen. — Fiedel, 


Franzöfifc. 
€tablissement d'un bucher 
pour faire &clater une 
roche, m. 
clef d’arquebuse, f. 


miroir ardent, m. 
pompe ä feu, f. 


fusil, briquet, m. 
pierre ä fusil, f. 
feu &l&mentaire, m. 
calorique, m. 
bouchon ä feu, m. 


rayon de feu, £clair, m. 
chaufferette, f. 


garde-feu, m. 
porte du foyer, f. 
phare, m., tour ä feu, f. 


barrique ä feu, f. 


couvet, pot à feu, m. 

dorure au feu, f. 

assurance pour les incen- 
dies, f. 

argenture au feu, f. 

phare, m. 

feu d’artifice, m. 

artificier, artilleur, m. 


pyrotechnie, f, 

salle d’artifice, f. 

artificier, m. 

pince, mordache, f., pincet- 
tes, f. pl. 

briquet, m. 

briquet chimique, m. 

fiacre, m. 

cocher de louage, fiacre, m. 

fibrine animale, f. 

fibrolite, f. 

sapin, m. 

resine, F. 

bois de pin, m. 

acide pinique, m. 

fidibus, m. 

kinate, quinate, quinquinate, 
m, 


acide quinique, acide quin- 
quinique, m. 
violon, m. 


Engliſch. 
firing of piles of wood in 
pits, 


key by which the rouet 
was cocked. 

burning reflector. 

fire-engine, extinguishing 
engine, 

fire-steel. 

flint, flint-stone, 

elementary fire. 

caloric. 

fire-plug. 


flash of fire, fire spout. 
foot-stove, stove, 


fender, fire-guard. 
fire-door. 
beacon, light-house, 


| fire-barrel, 
barrel. 
fire-pot. 
hot gilding. 
fire- (insurance) office. 


thundering 


hot silvering. 

beacon. 

fire-work. 

fire-work maker, artillery- 
man. 

pyrotechny, pyrotechnics, 

laboratory. 

ı pyrotechnist. 

'fire-tongs, pl. 


tinder-box. 
oxymuriatic matches, pl. 
hackney-coach. 
hackney-coachman, 
fibrine. 

|fibrolite, 

fir, pine. 

resin, rosin. 
— 

pinie acid. 

kindler, lighter, match. 
quinquinate, quinate. 


quinie acid. 





‚ fiddle. 


— — — — — 


Deutſch. 
Fiedelbogen, m. 
Fiedelbohrer, m. 
Fiedermeſſer, n. (Glaſ.) 
Figiren, v. a. (Chm.) 
Figur, f., mathematiſche. 

⸗ fünftleriiche. 
Figurirbant, f. (Dreh) 


Figurirte Zahl, f. (Math) 
2 BZeuge,n. pl.(Web.) 

Fileten, n. pl. (Buchb.) 

Bilethobel, m. 

Filetnadel, f. 

Filetſtock, m. 

Filetgewichte, n. pl. 

Biligran, m. 

Biligranarbeit, f. 

Filirte Seide, f. 

Fillet, n., Fillettrommel, f. 
(Spinn.) 

Filpen, v. n. (Orgelb.) 

Filtration, f. 

Filtrirbecken, n. 

Filtriren, v. a. (Chm.) 

Biltrirfanne, f. 

Filtrirmaſchine, f. 

Filtrirrohr, n. 

Biltrirfad, m. 





Siltrirftein, m. 


Filtrirtrichter, m. 
Filtrirtuch, n. 

Siltrirung, f. (Ghm.) 

Filz, m. (Bapierm.) 

⸗ Buchdr.) 

⸗ Bgb.) 

Filzarbeit, f. 

Filzbaͤllchen, n. (Kupferſt.) 


Filzblech, Filzeifen, n. (Hutm.) 
Bilgdedel, m. (Buchdr.) 
Filzgeige, f. (Kammm.) 
Filzer, m. (Hutm.) 

⸗ (PBapierm.) 
Filzherd, m. (Bab.) 
Filzkegel, Filztern, m.(Hutm.) 
Bilzlappen, m. (Hutm.) 
Bilymacher, m. 

Filzplatte, Bilztafel, /.(Hutm.) 
Filzſchuh, m 
Bilzunterlage, f. (Buchdr.) 
Fimmel, m. (Ba6.) 
Findeifen, n. (Ehir.) | 





Fiedelbogen. — 

Franzoͤfiſch. 

archet, m. 

drille, F. tréͤpan a archet, m. 

gresoir, m. 

fixer. 

figure, f., diagramme, m. 

figure, f. 

tour de placages ou de 
marqueterie, m, 

nombre figure, m. 

etoffes fagonnees, f. pl. 

petits fers, m. pl. 

tire-filet, m. 

aiguille ä filet, f. 

bäton ä faire du filet, m. 

poids de tricotage, m. pl. 

filigrane, f. 

ouvrage de filigrane, m. 


soie moulinee, soie ouvree, f. 


dechargeur, m 


fausser, 

filtration, f. 

bassin ä filtrer, m. 
filtrer. 

pot ä filtrer, m 
machine & fliltrer, f. 


egout, fillre decheminee, m. 
sac ä filtrer, m., chausse, 


manche d’Hippocras, f. 


pierre & filtrer, f., grös fil- 


trant, m. 
machine ä filtrer, F. 
etamine, f. 
filtration, f. 
feutre, flötre, floutre, m. 
blanchet, m. 
minerai en vase, m. 
feutrage, m. 
tampon, bouchon, m. 


bassin, m. 

blanchet, m, 

alumelle, f. polissoir, m. 
feutrier, m. 

coucheur, m, 

ätre du lavoir, m. 
lambeau, m.,, feutriere, f. 
feutriere, f. 

feutrier, m, 

table ä feutrer, f. 
soulier de feutre, m. 
blanchet, m 

coin de fer, m 

sonde, f. 


Findeifen. 
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Englifch. 
fiddle-stick. 
drill, wimble, 
grossing-iron. 
to fix. 
diagram. 
figure. 
figuring-lathe. 





figural number. 

fauey cloth. 

back-tools. 

fillet-plane. 
netting-needle, mash-pin. 
netting-pin, 
netting-weights. 

filligree, filigrane. 
filligree work. 

thrown silk. 


; fillet, doffer, doffing eylinder. 


to produce a shrill sound. 

filtration. 

filtering-basin. 

to filter, to strain. 

decanter, coffee-biggin. 

filtering machine. 

chimney filter, drain. 

filtering bag, Hippocrates’ 
sleeve, 

filtering-stone, drip-stone, 
strainer. 

eullender. 

bolting-eloth. 

filtration. 

felt. 

blanket. 

slime ore. 

felting. 

ball of rags used in cleans- 
ing a copper-plate. 

hatter’s basin. 

blanket. 

combmaker'spolishing blade. 

felter. 

putter. 

table of a launder or buddle. 

parting paper. 

parting cloth. 

feltmaker. 

felting-board. 

felt shoe. 

blanket. 

wedge. 

probe, 





Deutfch. 


_Wwaiaite. — Gidhbune. 
Branzöfiic, 





Finalleifte, f., Binalftod, m. | cul-de-lampe, placard, m. 


(Buchdr.) 
Fingerhut, m. 
Fingerlinge, m. pl. (Mar.) 


Ningerreif, Fingerring, m. 
Bingerftein, m. (Min.) 
Fingerftod, m.(Handihuhn.) 
Fingerſtück, n.(Handſchuhm.) 
Fingerzahl, f. (Arithm.) 


Finkennetten, Finkennetze, 7. 
pi. (Mar.) 
Binfennegftügen, f. pl.(Mar.) 


Finne, f., am Sammer. 
Finnhammer, m. (Bolbarb.) 
Biorit, m. (Min.) 


Firniß, m. 
Firniſſen, v, a. 
Firnißfarbe, f. 


Firnißpinſel, m. 
Firſtbalken, m. (Arch.) 
Birfte, f. (Arch.) 

z (Maurer.) 
(Bgb.) 
Firſtenbau, . (Bab.) 


* 
* 


Firſtenerz, n. 
Firſtennagel, m. 
Firſtenſtein, m. 


Firſtenweiſe, adv. (Bgb.) 
Firſtenſtoß, m. (Bgb.) 
Firſtenziegel, m. 


Fiſchabdruck, m. (Min.) 
Biihangel, f- 
Fiichaugenftein, m. (Min.) 
Fiſchband, n. (Schlofl.) 
Fiſchbein, n. 


G 


ungerifjenes. 

weißes, 

Fiſchbeinform, f. (Goldſchm.) 

Fiſchbeinhygrometer, m. 
(Phyſ.) 

Fiſchbeinreißen, Fiichheinite- 
ben, n. 

Fiſchbeinreißer, Fiſchbeinſte— 
der, m. 

Fiſchblech, n., Fiſchboden, m, 

Fiſchdreg, n. (Med) 


EA 
ea 


de, m. 

femelles, f. pl., femelots, 
m. pl, 

anneau, m., bague, f. 

belemnite dactyle, f. 

guille, F. 

fourchette, f. 

nombres naturels (d'un a 
dix), m. pl, 

filets de bastingage, m. pl. 


batayoles, f. p!,, chandeliers 
de bastingage, m. pl. 

panne, f. 

marteau A panne, m. 

quartz coneretionne , tuf 
siliceux thermal, m. 

vernis, m, 

vernir, 

couleur hroyee avec du ver- 
nis, f. 

pinceau de vernisseur, m, 

faite, m., poutre de faite, f. 

faite, m,, arete, f. 

faite, m-, arete, f. 

faite, sommet, toit dessus, m. | 

ouvrage A gradins en mon- | 
tant, m. 

minerai d’en haut, m, 

clou de la tuile faitiöre, m. 

ardoise faitiere, f. 


en haut, vers la surface. 

gradin renverse, m. 

tuile faitiere, f., enfai- 
teau, m. 

ichthyolithe,, m. 

hamegon, m. 

apophyllite, f. 

fiche, f. 

baleine, f. 

fanons de haleine, m. pl. 

os de seche, m. 

creuset d’os de seche, nn, 

hygrometre & baleines, mn. 


action de fendre les fanons 
de baleine, f. 

fendeur de fanons de ba- 
leine, m. 

egouttoir & poisson, m. 

croc & quatre branches, m. 








Enolifc 


tail-piece. 


thimble, 
googings. 


finger-ring. 
iinger-stone, belemnite, 
glove-stretcher. 

forset. 


digit. 
netting. 
crotehes for the neiting. 


tail-piece of a hammer. 
goldsmith's hammer. 
pearl sinter, 


varnish. 
to varnish. 
varnish-eolour, 


varnish-brush, 
beam in the ridge of a roof 
ridge of a house, 


‚coping. 


roof. 
working in reverse or as- 
cending steps. 


|ore found in the roof. 


pin for fastening ridge-tiles. 

slate for covering the ridge 
of a roof. 

towards the surface, 

ascending step. 

ridge-tile, gutter-tile. 


ichtyolithe, 

fish-hook. 

apophyllite. 

hingehook. 

whale-bone. 

whale-fins, pl. 

euttle-bone. 

mould made of cuttle-hone. 
whalebone bygrometer. 


splitting of whale-fns. 
splitter of whalefins. 


fish-drainer, fsh-strainer. 
creeper, 


Deutſch. 
diſche, f. Spielmarke. 
⸗ m 

⸗ Mar.) 


Fiſche. — Fiſchwage. 


Fraugoſiſch. 
ſiche, f. 
'fiche, f. 
etambraie, f. 


Fifhen, v. a,, den Anker. ‚draguer l’ancre. 


z vn, vom Steuer. |toucher. 


(Mar.) 
⸗ v. Bojereep. 
Fiſcherbarke, F. 


Fiſcherbaum, m. (Bot.) 


etre embarrasse sous le 
timon, 

barque de pöcheur, J. 

tupelo, m. 


Fiſcherboot, n., Bifcherbüfe, /., | bäteau p&cheur, m. 


Fiſcherfahrzeug, n. 
Fiſchergarn, n. 
Fiſcherkahn, m. 
Fifcherleine, f. 
Fiſchernetz, n. 
Fiſcherreuſe, f. 
Fifherihif, n. 
Fiſcherſtechen, n. 


Bifcherzeug, n. 


Fiſchfaß, 7, 
Fiſchfäßchen, n. 
Bifchgabel, J. 
Fiſchglas, n. 
Fiſchhaken, m. 
Fiihhälter, m. 
Fiſchhamen, m. 


Fiſchhaut, f., zum Poliren. 


Biichfelle, f. 
Bifteffel, m. 
Fiſchkorb, m, 
Fiſchtunde, f. 
Fiſchmeſſer, n. 
Siihpfanne, f. 
Fiſchpinſel, m. 
Bifhraffel, F. 
Fiſchreuſe, F. 
Fiſchroſt, m. 
Fiſchſtein, m. (Min.) 
Fiſchſtechen, n. 
Fiſchtau, n. (Mar.) 
Fiſchteich, m. 
Fiſchtopf, m. 
Fiſchthran, m. 
Fiſchtrampe, f. 


Fiſchtrog, m. 
diſchung, f. (Mar.) 
diſchwage, f. 


filet, rets de pöcheur, m, 

nacelle de pöcheur, F. 

ligne ä pächer, f. 

filet ä pöcher, m. 

nasse, f. 

bateau pöcheur, m. 

joüte sur l’eau, f., combat 
de pöcheurs, m. 

instruments de pecheur, m. 
pl. 

tonne ä poissons, f. 

caque, f. 

fouane, f. 

bocal ä poisson, m. 

croc, erochet de pächeur, m. 

reservoir, m, boutique, f. 

truble, f. 

peau depoisson, peau d'ange, 
peau de chien de mer, f. 

euillere, trouble, f. 

poissonniere, f. 

mannequin de maree, m. 

ichthyologie, f. 

couteau à poisson, m. 

poissonniere, f. 

pinceau de poil deloutre, m. 

rafle, f. 

nasse, f. 

gril à poissons, m. 

ichthyolithe, m. 

fichure, f., harponnage, m. 

drague, f. 

vivier, m. 

pot ä poisson, m. 

huile de baleine, f. 

rabot, trouble-eau, m,, 
bouille, f, 

auge ä poisson, f. 

etambraie, f. 
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Engliſch. 
fish. 
hinge-hook. 
partner, 


to fish the anchor, fo sweep 
for the anchor, to hook 
the anchor. 

to make foul water. 


to run foul öf the rudder, 


fisher-boat. 

tupelo. 

fishing-boat, fisher-boat, 
cobble. 

fishing-net. 

fisher-boat. 

fishing-line. 

fishing-net, 

weel, junket of wickers. 

fishing-vessel, 

joust of fishermen. 


implements for fishitg, fish- 
ing-tackle. 

fish-tun. 

kit, 

fishing-fork. 

glass vase for fishes. 

landing-hook,, fish-hook, 

fish-pond, caufstew. 

harıd-net, catcher. 

fish-&kin, shagreen. 


fish-trowel, fishsslice. 
fish-kettle. 

rib, wear, ereel, 
ichthyology. 

fish-knife, 

fishpan. 

otter’s hair pencil. 
raffle-net. 

kiddle, bownet, wear, 
double grid-iron. 
ichthyolite. 

spearing of fish, harpooning. 
mooring-rope of a boat. 
fish-pond. 

fish-pot. 

fish-oil, train=oil, blabber, 
stirring-pole, 


fish-through, fish-trunk. 
partner. 


balance ä peserle poisson, f scales for weighing fish. 
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Deutſch. 


Fiſchwanne, F. 

Fiſchwate, f. 

Fiſchwehr, n. 

Fiſchweiher, m. 

Fiſchzange, F. 

Fiſchzeug, n. 

Bifchzuber, m. 

Fiſetholz, n. 

Fiſſe, f., Garn. (Mar.) 
2 Fiſſer. (Mar.) 

Fiftelmeffer, n. (Ehir.) 

Figfeile, f. (Nadelm.) 

Fiphafen, m. (Siebm.) 


Fitzſtock, m. (Siebm.) 

Fitzzange, f. 

Fuſtel, Fuſtet, n. 

Fixes Salz, n. (Chm.) 

Firiren, v. a. (Chm.) 

Firftern, m. 

Firmwalzen, f. pl. (Spinn.) 

Flach, n., des Schiffs. 
⸗ des Liegers. 
(Mar.) 


v 


N 


adj 


N 


Flach ind. Wind, 
adv, (Mar.) 
Flach vor dem 
Wind fegeln. 
Flach zwiſchen 
Ded. ESchiffb.) 
Flache See, f. 
Flaches Licht, n. 
(Mat.) 
Flachbohrer, m. 
Flahpächfel, Flachdeichſel, 
Fiachdeißel, m, (Holzarb.) 
Flachdraht, m, 
Flaͤche, f. 


* 


NS 


ebene. 

⸗ abhängige,geneigte. 

2 (Maurer.) 
Flacheiſen, n. (Goldarb.) 

2 (Formichn.,Bildh.) 
Flächeln, v. a. (Zinng.) 
Flächen, v. a. 
Flaͤcheninhalt, m. 
Flächenmaß, n. 
Blächenmeile, f. 
Flaͤchenmeßkunſt, f., Flächen: 

meſſung, f. 

Flächenruthe, f. 
Flaͤchenſchuh, m. 


Fiſchwanne. — Flächenfchub. 


Franzoſiſch. 

caquöte, f. 
epervier, m. 
gord, m, ecrille, f. 
etang, vivier, m. 
tenaille a poisson, f. 
attirail de peche, m. 
tine a poisson, f. 
bois du fustel, fustel, m. 
echeveau, m. 
etambraie, f. 
syringotome, m, 
lime a aiguilles, f. 
crochet (du faiseur de 

cribles), m, 
tringle, f. 
pinceties d’aiguillier, f. pl. 
bois de fustet, m. 
sel fixe, m. 
fixer. 
etoile fixe, f. 
nettoyeurs, debourreurs, 

m. pl. 
plat-fond, m. 
varangue plate, f. 


plat, m. 
debout au vent. 


faire vent arriere. 


dont lentrepont ä tres-peu 
de hauteur. 

mer calme, f. 

lumiere plate, f. 


amorgoir, m. 
erminette droite, f. 


fil plat, m. 

surface plane, f., cote, m. 

surface unie, plaine, f. 

plan incline, m. 

hachette, f. 

enclume d'’orfevre, f. 

ciseau flat, m. 

ciseler, 

aplanir, @galer, unir. 

aire, f\ 

mesure de surface plane, f. 

lieue carree, f. 

planimetrie, gCometrie des 
surfaces, f. 

perche carree, f. 

pied carre, m, 


Englifc. 
fish-tub. 
drag-net, seine. 
fish-garth. 
fish-pond. 
fish-tongs, pl. 
fishing-gear. 
fish-tub. 
fustic. 
cord of twine, haul of yarn. 
partner. 
syringotom. 
file for perforating needles, 
sievemaker's hook. 


sievemaker's stick. 
pinmaker's pincers. 
fustie. 


fixed salt. 


to fix. 
fixed star, 
clearers. 


floor, flat bottom, 
flat floortimber. 


flat. 

head to wind, right to the 
wind’s eye. 

to sail right afore the wind 
or the wind right aft. 

not high between decks. 


smooth sea. 
broad light. 


flat auger. 
flat adze. 


flat wire, 

level, face. 

level. 

inclined plain, 

pick, 

goldsmith's anvil. 

flat chisel. 

to cut with a graver. 
to flat, to flatten, to level. 
superficial content, area, 
square measure, 

square mile, 

planimetry, 


spuare rod, 
square foot. 





Deutſch. 
Flachenwinkel, m. (Geom.) 
Flaͤchenzahl, F. 

Flaͤchenzoll, m. 

Flachgänge, m. pl. (Mar.) 
Flachgeſchliffen, adj. (Jum. 
Flachhohleiſen, n. (Sculpt. 
Flachfettig, adj. (Web.) 
Flachmeißel, m. 


Flachrelief, n. 

Flachs, m. 
Flachs-Bandmaſchine, F. 
Flachsbläuel, m. 
Flachsblütfarbe, f. (Mal.) 
Flachsbreche, f. 
Flachsbrechen, n. 
Flachsbrecher, m. 
Flachsbrechmaſchine, f. 
Flachſcheibe, f. (Uhrm.) 
Flachſchienen, f. pl. (Eiſenb.) 
Flachsdarre, f. 
Flachshechel, F. 
Flachsleinwand, f. 
Flachſpiegel, m. 
Flachsraufe, f. 
Flachsraufen, n. 
Flachsröſte, f. 
Flachsſchäbe, F. 


Flachsſchwinge, F. 
Flachsſpinnmaſchine, f. 
Flachsſtein, m. (Min.) 
Flachſtab, m. 
Flachſtahl, m. 
Flachſtange, F. 
Flachſtichel, m. 
Flachteller, m. 
Flachwerk, n. (Arch.) 
Flachzange, f. 
Flachziegel, m. 

lad, n. (Mar.) 


Flacken, v. a., vie Wolle. 
(Tuchm.) 

Flacmaſchine, f. (Spinn.) 

dladerig, adj. (Bgb.) 


Flage, f. (Mar.) 
Hlaggaft, m. (Mar.) 


Blagge, f. (Mar.) 

auf Galeeren. 
auf Nachen. 

mit einer Zunge. 


N 


San 


Flächenwintel. — Flagge. 


Branzöfiic. 
angle plan, m. 
nombre, plan, m. 
pouce carre, m. 
bordages de fond, m. pl. 
taille en table. 
goujon, m., rondelle, J. 
de basse lisse. 
ciseau plat, ciseau de mon- 
teur, m. 
bas-relief, m. 
lin, m. 
machine &ä £tirer, f. 
mail, maillet, m. 
gris de lin, m. 
brisoir, m., broie, maque, f. 
broyer, maquer. 
maqueur, broyeur, m, 
hroie mecanique, f. 
compas, m. 
rails plats, m. pl. 
routoir, m. 
seran, serin, affinoir, m. 
toile de lin, f. 
miroir plan, m. 
dröge, f. 
action de dreger le lin, f. 
routoir, m, 
chenevotte, f. 


echanvroir, m. 

machine ä filer le lin, f. 
amiante, asbeste, m. 
barre plate, f. 

tournoir, m. 

enclume ä emboutir, m. 
ciseau à fil plat, m. 
plateau, m., soucoupe, f. 
couverture à claire-voie, f. 
bequette, f. 

tuile plate, f. 

plat-fond, m. 


battre la laine pour la net- 
toyer. 

batteur, m. 

roche ouverte, roche fen- 
dillee, F. 

grain, m. 

capitaine des pavillons, m. 


pavillon, m., banniere, f. 
etendard, m. 

girouette, f. 

pavillon à trois pointes, m. 





Englisch. 
plain angle. 
plain number. 
square inch. 
planks of the bottom. 
tabulated. 
sculptor's gouge. 
having a plain or flat warp. 
flat chisel. 


basso-relievo. 

llax. 

drawing machine. 

beater. 

gridelin. 

brake. 

flax-braking. 

flaxbraker. 

braking machine. 

flat plate, 

flat rails, plate rails. 

raiting-pool, 

flax-comb, hatchel. 

flaxen linen. 

plain mirror. 

rippfe. 

rippling of flax. 

raiting-pool. 

shaws (or shives) of 
llax, pl. 

swingle, swingling knife. 

flax-spinning machine. 

amianth. 

flat-bar. 

flat chisel, 

button-stamper’s anvil. 

flat sculper, flat style. 

flat plate, salver. 

flat-tile roofing. 

flat-nosed pliers, pl. 

Nat-tile. 

flat bottom, 
ship. 

to beat wool with sticks. 


floor of a 


seutching machine. 
flawy. 


flaw. 

sailor who has the care of 
the flags. 

flag. 

colours, pl., ensign. 

vane. 

flag with a tongue. 


27 
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Deutſch. 
Flagge hiſſen, v. a. 


7 


v. a. 
ftreihen, v. a. 
weben lafjen, v. a. 
Blaggen, v. n. 
Blaggenfall, n. 
Blaggenführer, Blaggenof- 
figier, m. 
Blaggenftod, m. 


Flaggenſchiff, n. 
Flaggentud, n. 
Blagg-Kapitain, m. 


z 
£ 


r 


Blaggmann, m. 


Flaggſchiff, n. 

Blaggftab, m. 

Flake, f. 

Blafen, v. n. 

Blafer, m. 

Blaferei, f. 

Blame, f. 

Slammeifen, n. (Schrein.) 
Blammengezeug, n. 


Blammofen, m. 

Blanfe, f. 

Flankenwerk, n. (Bortif.) 

Blanfenwinfel, m. 

Flantſche, f. 

Slappfanne, f. (Mar.) 

Flappe, f., des Rappertö. 

Flaſche, f. (Gief.) 

Blafche, f., Leydner oder Klei— 
ſtiſche. (Phyſ.) 

Flaſche, mit 2 oder 3 Häl—⸗ 
fen, f. (Chm.) 

Flaſchenbüchſe, f. 


Flaſchenbürſte, f. 
Flafchenfutter, n. 
Blafchenkefjel, m. 
Blafchenforb, m. 
Flafchenkühler, m. 
Flaſchenmaſchine, f. (Spinn.) 


Flaſchenſchanze, f. (Bhyi.) 

Flaſchenſchraube, f. 

Flaichenftein, m. (Min.) 

Blajchenträger, m. 

Blajchenzerbrecher, m. 
Ghyſ) 








| 


Flagge. — Flafchenzerbrecher. 


Franzöoſiſch. 


hisser le pavillon. 
im Schau wehen laſſen, | mettre le pavillon en berne. 


amener le pavillon. 


deployer le pavillon. 
etre pavoise. ä 
drisse du pavillon, f. 
officier general, m. 


Engliſch. 
to hoist the flag. 
to hoist the lag with a waſt. 


to strike or abate the flag. 
to display the flag. 

to be dressed (with flags). 
ensign halliards, 
flag-officer. 


bäton de pavillon, &pars, m., | ensign-staff, flag-stafl. 


hampe, F. 

vaisseau commandant, m. 

etamine, f. 

capitaine du vaisseau com- 
mandant, m. 

officier general de la ma- 
rine, m, 

vaisseau commandant, m. 

bäton de pavillon, m. 

tramail, m. 

pöcher avec le tramail. 

pöcheur au tramail, m. 

pöche au tramail, f. 

flamme, flammette, f. 

fer ondoyant, m. 

outils à fagonner en ondes, 
m. pl. 

fourneau ä reverhbere, m. 

flanc, m, 

ouvrage flanquant, m. 

angle de flanc, m. 

rebord, m. 

bidon, m. 

plate bande, m. 

chässis, m. 

bouteille de Leyde, f. 


flacon tubule, m. 
arquebuse ä vent, f. 


goupillon, m. 

cantine, cave, f. 

coquemar, m. 

panier & bouteilles, m. 

seau à rafraichir, m. 

boudinoir, banc ä lanterne 
ın. 

bouteille de Leyde, f. 

vis de flacon, f. 

lag£nite, f. 

porte-flacons, m. 

casse-bouteille, m. 


flag-ship. 
bunting. 
flag-captain. 


flag-officer. 


flag-ship. 

Nagg-staff. 

trammel, 

to fish with the trammel. 
trammel fisher, 

trammel fishing. 

fleam. 

notching iron. 

notching tools, pl. 


puddling-furnace. 

flank. 

flanker. 

flank-angle. 

flange. 

can. 

capsquare. 

flask. 

electrical jar, Leyden jar. 


two or three-necked bottle, 


wind handgun with conic 
flask, 

bottle-brush. 

bottle-case. 

boiler, chafer. 

basket for bottles, 

bottle-cooler. 

can roving frame. 


electrical battery. 
bottle-serew. 

lagenite. 

bottle-tray, bottle-carrier. 
flask-breaker. 
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| Deutſch. Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 
Flaſchenzug, m. (Mech.) moufle, f., polyspaste, m. polyspast. 
Flaſchinett, n. flageolet, m. flageolet. 
Flaſchner, m. ferblantier, m. tinman, 
Blattermine, f. fougasse, f. fluttermine, fougade. 
Flau, adj. faible. weak, feeble. 
Blaumalen, v. n. peindre flou, peindre à flou,|to shade softly. 
Blauen, v. a., die Erze. laver. to buddle. 
Flauer werden, v. n.,v. Wind. | mollir, to become calm. 
Flaufaß, n. (Bgb.) sebile, m. buddle. 
Flautrog, m. (Bab.) patouillet, m. washing-trough. 
Flechtbinſen, f. pl. pailles de jone, f. pl. plaiting-rushes. 
Flechtenbitter, n. (Chm.) |cötrarine, f. cetrarin. 
Flechtenrinde, f. ecorce A clayonnage, f. wattle bark. 


Blechtenfauer, adj., Blechten= |lichönate, m. lichenate. 
faured Salz, n. (Chm.) 

Flechtenfäure, f. (GChm.) acide lichenique, m. 

Flechtenſtärkmehl, n. (Ehm.)|lichenine, f. 

Flechting, f. (Mar.) capelage, m. 

Flechtwerk, n. entrelacs, m. pl., claies, f. 
pl., elayonnage, m, 

#leden, v. a., den Draht. |aplatir le fil d’archal. 


lichenie acid. 

lichenin. 

rigging at the mast-head,. 
twisted work, hurdle-work, 


to flatten a wire. 





(Navelm.) 
2 Schuhe. mettre des hausses. to put on heel-pieces. 
Fleckiges Zinn, n. (Bgb.) |&tain rouverain, m. hard tin. 
Fleckwaſſer, n. eau de Javelle, eau à de-|lie of Javelle, scouring 
graisser, f. drops, pl. 
Flederwiſch, m. houssoir, plumail, m, feather-broom, duster. 
Blegel, m. fleau, m. flail. 
Blegelfappe, f. courroie du fleau, f. strap of a flail, 
Flegelruthe, f. verge de fleau, f. flail-stafl. 
Blegelwifcher, m. (Art.) &couvillon, m. spunge. 
Fleiſchbank, f. etal, m., boucherie, f. butcher's stall, shambles, pt. 
Fleiſchbeil, n. hache de boucher, f., fen-| butcher’s ax, cleaver. 
doir, m, 
Fleiſcheiſen, n. (Gerb.) fer, echarnoir, m. fleshing-knife. 
Fleiſchen, n. (Gerb.) echarnure, f. fleshing. 
Fleiſchergewicht, n. poids de boucher, m. butcher’s weight. 
Fleiſchermeſſer, n. couteau de boucher, m. butcher’s knife. 
Fleiſcherſaͤge, f. scie de boucher, f. butcher’s saw, 
Fleiſchfaß, n., 3. Salzen. saloir, m. salting-tub, powdering-tub. 
Bleifchgabel, Sf. fourchette de cuisine, f. | meat-fork, steak-fork. 
Bleiihgebung, f. (Maler) |carnation, f. incarnation. 
Fleiſchhaken, m. croc, m., tringle, f. flesh-hook, 
Bleifhhaltung, f. (Maler.) |carnation, f. carnation. 
Bleifchkeffel, m. marmite, f. meat kettle, 
Fleiſchleim, m., Fleifhgummi. | colle-chair, sarcocolle, f. |sarcocol. 
Fleiſchmeſſer, n. | couteau de cuisine, tranche- | meat-knife. 
lard, m. 
Fleiſchwage, f. |balance pour la viande, f. | beef-balance, meat-scales. 
Fleſche, f. (Fortif.) flèche, f. fleche. 
Bleiben, v. a., d. Metall |aplatir le metal avec le |to flatten a metal by ham- 
mit dem Kammer. marteau. mering. 
leute, f., Fleutſchiff. flüte, f. Dutch flight-ship. 
Flieboot, n. büche, f., flibot, m. fly-boat. 
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Deutſch. 
Fliederholz, n. 
Fliege, f., am Anker. 


Franzoͤſiſch. 
lilas vulgaire, m. 
patte, aile d’ancre, f. 


⸗ Richtkorn. mire, f., guidon, m. 
⸗ am Geſchütze. bouton, m. 
Fliegenfalle, f. tue-mouches, m, 


Fliegengarn, n. emouchette, /., emouchoir, 
chasse-mouche, m. 

Fliegenklappe, f. (Mar) hunier d'une semaque, m, 

Fliegenköpfe berichtigen, v. a. | debloquer les sortes mar- 
(Buchdr.) quantes. 

Fliegenichranf,, m. garde-manger, m. 

Fliegenftein, m. arsenic noir, arsenic 6cail- 
leux, m, 

chasse-mouches, &mouchoir, 
m, 

voile d’etai volant, f. 

carreau, m. 

moule à carreaux, m. 

carreau, m. 

flue, piece de flue, f. 

litharge fraiche, f. 

or de lavage, m. 


Bliegenmwebel, m. 


Flieger, m. (Mar.) 
Sliefe, f. 

Sliefenbrett, n. (Töpfer.) 
Bliefenftein, m, 
Fließgarn, n. (Fiſchr.) 
Bließglätte, F. 

Fließgold, n. 


Fließharz, m. 
Fließloch, n. (Metil.) 
Sließpapier, n. 


törebenthine, f. 
dame, f. 
papier gris, papier brouillard, 

m. 

Fließende Hitze, F. (Eiſenw.) |chaude suante, chaude 
grasse, f. 
Fliete, f. EL lancette, flamme, f. 

⸗ Teppichfabr.) broche, flüte, navette, f. 
Blietenfaften, ın.(Teppichfbr.) |casse aux espoulins, f. 
Flimmer, m. (Bgb.) mica, m., paillette, par- 

cette, f. 
leur de mineraux, f. 


) 


Flinkererz, n. (Bgb.) 


° 
tringlette, f. 
fusil, m. 
garniture de fusil, f. 
moulin pour aleser les fu- 
sils, m, 
baionette, f. 
marteau A fusil, m. 
erosse de fusil, f. 
tire-bourre, m, 
balle de fusil, f. 
canon de fusil, m. 
double canon, m. 
courroie (bande) de fusil, f. 
‚füt, m. 
'platine de fusil, f. 


Flinkmeſſer, n. (Glafer.) 
Flinte, f. 
Flintenbeichläg, n. 
Flintenbohrmüble, f. 


Flintendolch, m. 
Flintenhammer, m. 
Slintenfolben, m. 
Slintenfräger, m. 
Flintenfugel, f. 
Flintenlauf, m. 
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doppelter. 
Slintenriemen, m. 
Blintenichaft, m. 


Flintenſchloß, n. 


Fliederholz. — Flintenfchloß. 


Enalifch. 
lilac. 
tluke, 
sight, 
aim. 
fiy-catcher, gnat-snapper. 
fly-net, netting for flies, 


top-gallant-sail of a Dutch 
smack. 
te rectify the turned letters. 


ambry. 
flaky arsenic. 


flip-fap, flybrush. 


middle-stay-sail. 

flag, flake. 

mould for floor bricks, 

floor stone. 

large fishing-net. 

wet litharge. 

gold found in running 
water, 

turpentine. 

door of the furnace. 

blotting-paper, 


welding-heat. 


fleam, lancet. 
flute, 

case for flutes. 
glimmer, mica. 


ore appearing on rocks in 
flexible lamina which ex- 
hibit a high polish and 
strong lustre, 

latherkin. 

‚fire-lock, gun, musket, 

mounting of a gun. 

musket boring mill, 

 bayonet. 

ı gun-hammer. 

| butt-end of a gun. 

, gun-worm, 

'musket-ball, bullet. 

gun-harrel, 

double gun-barrel. 

gun-sling. 

| gun-stock. 

'gun-lock, fire-lock. 





Deutich. 
Flintenſchloßblech, n. 
Flintenſchrot, n. 
Flintenſchuh, m. (Sattler.) 
&lintenftein, m, 
Blintenzwilling, m. 
Flintglas, n. (Min.) 
Flintfand, m. (Min.) 
Flirt, m; (Min.) 


Fliſchling, m (Bgb.) 
Flitſchhobel, m. 
Flittet, m. 
Flitterambos, m. 


Flittererz, n., ſ. Flinkererz. 
Flittergold, n. 
Flitterkram, m. 


Flitterſand, m. 
Flitterſtempel, m. 
Flitzbogen, m. 
Flitzpfeil, m. 
Flocke, f. (Tuchm.) 

⸗ (Bab.) 
Flockenerz, n. (Min.) 
Flockenmaſchine, f. 
Rlodengeftäube, r., Klodenge: 

fiebe, Flockengeſtübe. 

(Merit.) 
Blodenfalpeter, m. 


Flockſeide, f. 
Slodwolle, f. (Tuchſch.) 
Flormeſſer, n. 


Florſtuhl, m. 
Blorweber, m. 


Bloß, n., Holzfloß. 

2 Kork an Neben, 
Angeln. 

⸗ Flötz. (Bgb.) 

dloßbett, n. (Hydr.) 


Floßbrücke, f. 
zlöße, S. (Bgb.) 


Floßfeder, f. (Ehir.) 
Floßgarbe, f. (Metll.) 


Bloßgarn, n. 
Sloßhafen, m. 


Frangoſiſch. 
corps de la platine d'un fusil.f. 
plomb de chasse, m. 
porte-mousquet, m. 
pierre ä feu, pierre ä fusil, f. 
fusil à deux coups, m. 


-|flintglas, m. 


sable siliceux, m. 

fer spathique, fer carbonate, 
m. 

scorie metallique, f. 

bouvet, m. 

paillette, f. 

enclumeau du batteur de 
pailettes, m. 


oripeau, clinquant, m. 
elinquant, colifichet, oripeau, 
m., fanfreluche, f. 
sable brillant, m. 
poingon ä paillettes, m. 
arc, m. 
flöche, f. 
enfrayure, monture, f. 
pierre volante, f. 
arseniate de plomb, m. 
machine a carder, f. 
cendröe, f. 


salpetre cristallise en forme 
de flocons, m. 

capiton, fleuret, m., bourre 
de soie, filoselle, f. 

bourre lanice, bourre de 
laine, f. 

taillerolle, f. 

metier pour faire du crepe, m. 

ouvrier qui fait du crepe, 
gazier, m. 

radeau, m. 

liege, m. 


couche horizontale, f. 

&chafaudage pour recevoir 
une sonnette, m. 

pont de radaux, pont flot. 
tant, m. 

lavoir, m,, auge ä laver, f. 


catheter, m. 

loupe, masse de fonte d’en- 
viron 2'/, quintaux, f. 

filet flottant, m. 

eroc de batelier, m. 
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Engliſch. 

lock-plate of a gun. 

small shot. 

carabine-case. 

gun-flint. 

double-barreled gun. 

flint-glass. 

flint-sand. 

sparry iron-stone, spathose 
iron. 

metallic scoria. 

moving fillister, 


spangle. 
spangle maker’s anvil. 





tinsel, leaf-brass. 
flaunt, gew-gaw. 


| sparkling "sand. 

stamp for beating spangles. 
bow, 

arrow. 

waste wool. 

flaky stone. 

earthy arseniate of lead. 
carding engine. 

nill. 





efflorescent saltpetre. 


'flock-silk, 


I 

waste wool. 

| velvet-knife. 
gauze-loom, 
gauze-weaver. 


float, raft. 
float. 


layer, stratum, fletz. 

scaflolding in water to re- 
ceive a rammer. 

floating-bridge. 


trough in which tin ore is 
washed, 

catheter. 

loop (of 2% cwt.). 


tloating-net. 
raftsman’s hook. 
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Deutſch. 
Floßholz, n. 


Floßloch, n., Schleuße für 
Floße. 

Floßofen, m. (Eiſenfabr.) 

Floßrechen, m. 

Floßwehr, n. 


Floßwinde, F. 
Flöte, f. (Muſ.) 

⸗ Mar.) 

⸗ Web.) 
Flötenbohrer, m. (W5.) 
Flötenfutter, n. 
Flötenmadher, m. 
Flötenpfeife, f., in & Orgel. 
Flötenregifter, n. 
Flötenröhren, f. pl. 
Flötenftüd, n. (Inftrum.) 
Floͤtenuhr, f. 
Flötenzug, m., Blötenwerf, 

in einer Orgel. 
Flotte, f. (Mar.) 

⸗ Kriegsflotte. 

⸗ kleine. 

⸗ (Faͤrb.) 

Flotten, n. pl. Schiffb.) 

⸗ an d. Fiſchernetzen. 
Flottenführert, m. (Mar.) 
Flottilje, f. 

Flötz, n. (Bgb.) 
Flötzbau, m, (Bgb.) 


Flötzberg, m. (Bgb.) 
Flötzdolomit, m. (Min.) 


Floötzerz, n. (Bgb.) 
Flöggranit, m. (Min.) 
Flöggrünftein, m. (Min.) 
Flögfalf, m. 


Flögkluft, S. (Bgb.) 


Floͤtzlage⸗. Floöͤtzſchicht. (Bgb.) 
Blögporphyr, m. (Min.) 
Flögriffel, m. (Bg6.) 
Flöpfandftein, m. (Min.) 
Floͤtzſchicht, f., ſ. Flöplage. 
Flögfchwarte, f. (Bgb.) 


Flögtrapp, m. 


Floßholz. — Flögtrapp. 


Branzöfifc. 

bois flotts, bois de flottage, 
m. 

&cluse pour radeaux, f. 


fourneau & fusion, m. 
räteau, m. 
bätardeau, m. 


rouette, f., pleyon, m. 
flüte, f. 

flüte, f. 

broche, flüte, navette, f. 
pergoir de flüte, m. 
etui de flüte, m. 

faiseur de flütes, m. 
tuyau de flüte, m. 

jeu de flütes, m. 
tuyaux & flutes, m. pl. 
noix d’une flute, f. 
pendule à jeu de flütes, f. 
jeu de flutes, m. 


flotte, f. 

arm6e navale, f. 

flottille, f. 

bain, m., cuve d’indigo, f. 

rats à carenes, m. pl. 

bou6es, f. pl. 

amiral, m. 

flotille, f. 

couche horizontale, f. 

exploitation des mines hori- 
zontales, f. 

montagne ä couches, mon- 
tagne stratifide, f. 

chaux carbonatöe strati- 
forme ou secondaire, f. 

mine en lits, f. 

granit secondaire, m. 

dolerite, f. 

chaux carbonat£e stratiforme 
ou secondaire, f. 

fente, ouverture horizontale 
qui partage la roche en 
bandes ou assises, f. 

couche horizontale, f. 

porphyre secondaire, m. 

filon sterile, m. 

gres stratiforme, m. 


boussin des ardoises cui- 
vreuses, m. 

trapp stratiforme ou secon- 
daire, m. 





Engliſch. 
floated timber. 


water-gate, lock. 


flowing-furnace. 

rake. 

dam for stopping floating 
wood, 

raft-with. 

flute, 

flight-ship. . 

flute. 

bore for boring flutes. 

flute-case, 

flute maker. 

open pipe. 

flute-stop. 

flute-pipes. 

flute-stick. 

flute-clock. 

flute-stop. 


fleet. 

navy. 

flotilla. 

dye, dyeing fluid, 

punts, floating stages. 

buoys on a fishing-net. 

admiral. 

flotilla. 

layer, stratum, fletz. 

working of a layer (seam, 
stratum). 

fletz-formation, 
rocks, 

secondary dolomite, 


tertiary 


ore in a fletz-formation. 
secondary granite, 
dolerite. 

mountain limestone. 


fissure in a stratum, fault. 


horizontal stratum, layer. 
secondary porphyr. 

lode that contains no metal. 
new red sandstone. 


upper stratum of a copper- 


slate quarry. 
secondary trapp. 


Flögtreppe. — Flouralumium. 


— —— 
Deutſch. 

Floͤztreppe, f. 

Flögweife, adv. (Bgb.) 

Flüchtig, adj. (Chm.) 

j n. (Maler.) 

flüchtiges Geſtein, 
n. (Bgb.) 


z 


z 


pl. (Web.) i 
Fluͤchtigkeit, f. —* 
Flüchtigmachung, f. (Chm.) 
Fluder, m. (Bgb.u. Hydr.) 


Flüderbrücke, F. 
Fluellit, m. (Min.) 
Flugbett, n. (Muͤhlen.) 


Flügel, m. (Hydr.) 

⸗ Arch., Fortif, 
Mil., Bgb.) 
e. Windmühle. 
a.e. Drechſelbank. 
Gabel an einer 
Spinnmaſchine. 
auf dem Maſt. 


Sn 


N 


N 


Slügelbauer, m. 
Flügelfeniter, n. 

Flügelheck, n. (Mar.) 
Blügelfaften, m. 

Flügelort, m. (Bgb.) 
Flůgelſcheere, f., ſ. Flügelheck. 
Flügelſchraube, f. 
Flügelſpill, n. (Mar.) 
Blügelthor, m. 


Blügelthür, f. 

Flügeltuch, n. (Müller) 

Flügelwand, f. (Baum.) 

Blügelmelle, f., der Winds 
muͤhle. 

Flugloch, n.,am Taubenſchlag. 

am Bienenſtock. 

Flugmaſchine, f. 

Flugſand, m. 

Flugſchiene, F. 


dlugſchiff, n. 

Flugwerk, n. (Theater.) 
Flunk, m., Flunke,F. (Mar.) 
Fluolith, m. (Min.) 
Fluot, m. (Chm.) 
Fluoralumium, n. | 


EZ 


Fra nzoͤſiſch. 
escalier A repos, m. 
par lits, par couches. 
volatile. 


flühtiged Gewand, | draperie svelte, volante, 16- 


gere, f. 
roche qui s’&moresle, f. 


flüchtige Zeuge, n. | etofles fort minces, ötofles 


fort claires, f. pl. 
volatilite, f. 
volatilisation, f. 
auge, f., canal, canal de 
flottage, m. 
pont jet sur un canal, m. 
fluellite, f. 
parois, f. pl. 


bätardeau, m. 
aile, f. 


aile, f. 

support, m. 

epinglier, tr&choir, m., ai- 
lette, f. 

flouette, girouette, F. gail- 
lardet, m. 

fabricant de pianos, m. 

fenötre ä deux vantaux, f. 

füt de girouette, m, 

caisse d'un piano-forte, f. 

aile, f. 


vis ailee, f. 

fer de girouetie, m. 

porte cochere ä& deux bat- 
tants, f. 

porte à deux battants, f. 

toiles d'un moulin ä vent, /.pl. 

aile de mar, f. 

arbre d'un moulin ä vent, m. 


lucarne, f. 

entree, f. 

appareil à voler, m, 

sablon, sable mouvant, m. 

avant-toit qui couvre l’en- 
tree d’une ruche, m. 

brig, brick, brigantin, m. 

vols, m. pl. 

patte, aile d’ancre, f. 

fluolite, f. 

fluor, phthore, m, 

fluorure d’alumium, f. 
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Engliſch. 
stairs with broad-steps. 
in layers, in beds, in strata. 
volatile, 
flowing drapery. 


brittle rock, 
slight stufls. 


volatility. 
volatilisation. 
kennel, floating-channel, 


floating bridge. 

fluellite, 

hidden bottom of a mill, 
where the clear flour 
settles. 

wear, 

wing. 


sweep of a windmill, 
rest. 
heck, fly, fiyer. 


vane. 


maker of grand piano-fortes. 
casement window. 
vane-stock, vane-board. 
body ofa grand piano-forte. 
level, 


winged screw. 
vane-spindle. 
folding-gate. 


folding-door. 

sails, pl. 

wing. 

axletree of a windmill’s 
Sweeps. 

pigeon-hole. 

hole, opening, entrance. 

fliying-machine. 

quicksand. 

penthouse over the opening 
of a bee-hive. 

ceraft, cutter, 

flying-machine. 

fluke, 

fluolite. 

fluor, 

fluoride of alumium. 
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Deutſch. 
Fluorbor, m. 
Fluorborammoniak, m. 
Fluorborſauer, adj., Fluor: 

borfaures Sal, n. 
Sluorborfäure, f. 
Fluorcalcium, n. 
Fluorcerium, n. 
Fluoreiſen, n. 

Fluorid, n. (Chm.) 
Fluorkalium, n. 
Bluorfiefelfauer, adj., Fluor: 

kiejelfaured Salz, n. 
Bluorkiefelfäure, f. 
Bluormolybdänfauer, ad, 

Bluormolybdänfaures 

Salz, n. 
Bluormolybdänfäure, f. 
Fluorfäure, f. 
Fluorſilicium, n. 
Fluorſiliciumgas, n. 


Fluortantalfauer, adj., Fluor⸗ 
tantalfaured Salz, n. 
Bluortantalfäure, f. 


Flur, f. (Mar.) 

- (Baum.) 

⸗ einer Scheune. 
Flurfenſter, n. (Arch.) 
Flurgang, m., in e. Hauſe. 
Flurholz, n. (Schiffb.) 
Flurſente, f. (Schiffb.) 
Flurweger, m. pl. (Schifib.) 


Flurwrange, f., ſ. Flurholz. 
Flurftein, m., Grenzftein. . 
2 Bodenplatte. 
Fluß, m,, Zuſchlag. (Met.) 

⸗ Fließen d. Metalls. 

⸗ weißer. (Chm.) 

⸗ ſchwarzer. 
Flußammoniak, m. 
Flußäther, m. 
Flußboraxſauer, adch., Fluß— 

borarfaured Salz, n. 
Blupborarfäure, f. 
Flufdeih, m. (Hydr.) 
Flußeiſen, n. (Met.) 
Flußfahrzeug, n. 

Flußgold, n. 


Flußkiefelfauer, adj., Fluß— 
fiejelfaures Salz, n. 
Slußkiefelfäure, f. 


Franzoͤſiſch. 


flaorure de bor, f. 


fluoboride d’ammoniaque, f. 


fluoborate, m. 


acide fluoborique, m. 
fluorure de calcium, f. 
flourure de cerium, f. 


protofluorure de fer, f. 
fluoride, f. 

fluorure de potassium, f. 
fluosilicate, m. 


acide fluosilicique, m. 
fluomolybdate, m. 





acide fluomolybdique, m.» 
acide hydrofluorique, m. 
fluorure de siliciam, f. 


gaz fluosilicie, m., fluorure 


silicique gazeuse, f. 
fluocolombate, fluotanta- 
late, m, 


acide fluocolombique, acide 


fluotantalique, m. 
fond d'un vaisseau, m. 
corridor, vestibule, m. 
aire, f. 
fenötre de vestibule, f. 
corridor, m. 
varangue, F. 
lisse des facons, f. 
vaigres du fond, f, pl. 


borne, F. 

carreau, m. 

fondant, flux, m. 

fusion, f. 

flux blanc, m. 

flux noir, m, 

fluorure d’ammoniaque, f. 
&ther fluorique, m. 
fluoborate, m. 


acide fluoborique, m. 

digue de riviere, f. 

fer en fusion, m. 

bateau, m. 

or de riviere, or en pail- 
lettes, m. 

fluosilicate, m, 


acide fluosilicique, m. 


Fluorbor. — Flußfiefelfäure. 


Engliſch. 
fluoride of bor. 
fluoride of ammonia, 
fluoborate. 


fluoborie acid. 
fluoride of caleium. 
fluoride of cerium. 
fluoride of iron. 
fluoride. 

fluoride of potassium., 
fluosilicate. 


fluosilicie acid. 
fluomolybdate. 


‘| fluomolybdie acid. 


hydrofluorie acid. 
fluoride of silicium. 
gas of fluoride of silicium, 


fluocolombate, fluotantalate. 


fluocolombie acid, fluotan- 
talic acid, 

floor. 

vestibule, entrance-hall. 

floor. 

window in the vestibule, 

corridor. 


« | floortimber. 


floor-ribband, 
thickstuff and ceiling next 
the keel. 


mark, boundary stone. 
flagstone. 

flux. 

fusion, flux. 

nitrum fixum. 

black flux. 

fluoride of ammonia. 
fluorie ether. 
fluoborate, 


fluoborie acid. 

river-dike. 

mass of iron in fusion, 

boat, river-ship. 

grains of native gold found 
in rivers, pl. 

fluosilicate. 


fluosilieie acid. 


Deutſch. 
Flüſſigkeit, f., Eigenſchaft. 
Flüſſiges. 
Flüſſtgkeitsmeſſer, m. 
Flußmeſſer, n. (Gerb.) 
Flußmittel, n. (Met.) 
Blußofen, m. (Met.) 
Blußpulver, n. (Met.) 


2 


Flußrinne, f. 

Flußſauer, adj. (Chm.) 
Flußſauere Boraxſäure, f. 
Flußſauere Salze, n. pl. 
Blußfauerer Ammoniaf, m. 
Flußſaueres Kiefelerbefali, n. 
&lußfauerer Kalf, m. 
Flußſaure, f. (Chm.) 


Flußſchifffahrt, F. 
Slußihwerfpath, m. (Min.) 
Flußſpath, m. 


Flußſpathdunſt, m. (Chm.) 
Flußfpathgeift, m. (Chm.) 
Flußſpathſauer, ad). 
Blußfpathjäure, f., ſ. Fluß: 
fäure. 
—— Blei, n 
Cerer, neu⸗ 
trales, n. 
Flußſpathſaurer Kalk, m. 
Flußſpathſaures Natron, n 
Salz, n. 
zlußwage, F. Gydr.) 


Flußzinn, n 
Flüte, F. 
Fluch, f. 


2 


2 


halbe. 
hohe. 


(Bsb.) 


dluthanker, m. (Mar.) 
Fluthberg, m. (Bgb.) 


2 


N n., Flußbett. 
einer Mühle. 

— m. 

Fluthgraben, m(Mül.,Bgb.) 


luthhafen, m. (Mar.) 


Flüffigkeit. 


| Branzöfifch. 

'liquidite, fluidite, f. 

‚liquide, fluide, m., liqueur, f. 

compteur à liquide, m. 

couteau du riviere, m. 

'fondant, m. 

'fourneau & fusion, m. 

‚poudre de fusion, poudre 

ſondante, f., flux ra- 

'  pide, m. 

‚chenal d’une riviere, m, 

‚Auate, hydrofluate. 

'acide fluoborique, m, 

hydrolluates, m, pl. 

fluate d’ammoniac, m. 

fluosilicate de potasse, m. 

fluate de chaux, m. 

acide fluorique, acide hy- 
drofluorique, m. 

navigation fluviale, f. 

spath pesant fluorique, m. 

spath fluor, m., castine, 
chaux fluatee, f. 

gaz acide fluorique, m, 

ether fluorique, m 

fluate. 





fluate de plomb, m. 
fluate de cerium, m. 


flaate de chaux, m. 


./fluate de sodium, m. 


sel fluorique, m. 
niveau, m. 


&tain de riviere, m. 

flüte, f., flibot, m. 

flux, m., haute mare, f. 

demi-flux, m. 

haute (pleine, grande) 
marde, f. 

ecoulement dans les bo- 
cards, m. 

ancre de flot, m. 

monticule, monceau, tas de 
minerai de peu de va- 
leur, m. 

lit d’un fleuve, m. 

daraise, auge de moulin, f. 

lit d’un fleuve, m. 

canal, chenal, m. 


havre de barre, port de 
maree, m. 


— Fluthhafen. 
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I 
Engliſch. 
fluidity, liquidity. 
liquid, fluid, liquor. 
liquid meter. 
tawer's shaving-knife. 
flux, fluxstone, 
blast-furnace, 
flux-powder. 


channel of a river, 
ſſuorated. 

fluoborie acid. 
hydrofluates, fluates, pl. 
fluate of ammonia. 
fluosilicate of potassa, 
fluate of lime. 

fluoric acid,hydrofluoric acid. 


river-navigation. 

fluorie baryta. 
fluor-spar, sparry fluor. 
|acid fluorie gas. 
fluorated aether. 
fluorated. 


fluate of lead. 
fluate of cerium., 


fluor (fluate) of lime. 

fluate of soda, 

fluate. 

level with a double square 
in the form of a T, 

stream-tin, granular tin. 

pink, flyboat. 

flood. 

half flood, 

full tide, full sea. 


water falling from a stamp- 
ing-mill. 

 flood-anchor, 

heap of ore of little worth. 


channel, 

mill channel, 

channel. 

leat, trench to eonduct water 
from a mine. 

dry harbour, tide harbour, 
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218 Fluthmeſſer. — Form. 








Deuiſch. Franzöfiich. Englifch. 
Fluthmeſſer, m. 'thalassomötre, m. tide-gage, thalassometer. 
Fluthmühle, f. 'moulin mis en jeu par la |tide-mill. 

maree, m. 
Fluthrad, n. (Hydr.) roue hydraulique, f. hydraulie wheel. 
Fluthſchiff, m. (Mar.) vaisseau rase, m. razee. 
Fluthſchleuße, f. ecluse de chasse, f. tide-lock. 
Fluththor, n., (Hydr.) porte d'écluse qui regarde | tide-gate. 
la mer, f. 
Sluthwafler, n. (Hydr.) eau motrice, f. mill-race. 
Bluthwerf, n., Anftalt zum |lavoir, lavage, m. stream work. 
Erzwafchen. 
2 Mafchine zum | patouillet, m. - stream work. 
Erzwaſchen. 
⸗ Erzabfall. minerai de lavage, m. waslı ore. 
Fluthzeit, f. temps de la marde, m. flood=-tide, high water. 
Fluthzeichen, . marque de haute maree, f.| high-water-mark. 
Flütſchiff, m. vaisseau ras6, m. razee. 
Fo, f. (Mar.) voile de misaine, misaine, f. | foresail. 
Fodbraffen, f. pl. (Mar.) |bras de misaine, m. pl. fore-braces. 
Fockbulien, f. bouline de la misaine, f. |foresail-bowline, 
Fockdrehreep, n. itague de misaine, f. foretie. 
Bode, f., 1. Bod. 
Fockhals, m. amure de misaine, f. tack of the foresail. 
Fockkardeele, n. pl, drisses de misaine, f. pl. |fore=jeers. 
Fockleeſegel, n. bonnette de misaine, f. forestudding-sail, 
Fockmars, m. hune de misaine, f. fore-top. 
Fockmaſt, m. * |mät de misaine, m, fore-mast. 
Fockmaſtſegel, n., 1. od. 
Fockraa, f., Fockrahe. vergue de misaine, f. fore-yard. 
Fockſchote, f. (Mar.) ecoute de misaine, f. fore-suil sheet. 
Fockſegel, n., f. Fock. 
Fockſtag, n. etai de misaine, m. fore-stay. 
Fockſtagſegel, n. trinquette, f. -  |fore-stay sail. 
Fockwant, f. haubans de misaine, m. pl. | fore-shronds, pl. 
Focus, m. a foyer, m. focus. 
Folgezeiger, m. (Buchor.) |reclame, f. catchword upon a page. 
Folie, f., zum Spiegel. tain, m., feuille, f. tinfoil. 
2 zu Kroftallen. paillon, m., feuille, f. tent. 
Folterbank, f. chevalet, m. rack. 
Boltergeräth, n. appareil de torture, m. racking implements, pl. 
Bontaine, f., Spingbrunnen. | fontaine, f., jet d’eau, m. |fountain, well-spring, jet, 
| water-spout, 
⸗ Kunſtfeuerwerk. jet de feu, m. fire-spout, 


Fördermaſchine, f. (Bab.), | 
ſ. Förderungsmaſchine. | 


Förderſchacht, m., Kunſt- puits principal, puits de la engine-pit, engine-shalt, 








ſchacht. (Bgb.) | machine, m. windhatch, whim-shal. 
Förderung, J., der Erze. | exploitation, extraction, f. |drawing up, hawling. 
Förderungsmafchine, f. machine d’exploitation, f. | machine whim. 
Borfe, f. fourche, f. pitchfork, dungfork. 
Borm, f. (Giefr.) |moule, m. ı mould. 

⸗ (Zuckerſ.) forme, f. mould. 

⸗ rei forme, f., monle, m. form. 

⸗ Buchdr.) ‚forme, f, form. 


Deutſch. 
Formarbeit, f. (Gießr.) 
Format, n., Höhe u. Breite 
d. Bude. 
⸗ Holz, das die 
Seiten trennt. 
Formatbildner, m. (Buchdr.) 
Format buch, n. (Buchdr.) 
Formband, n. (Hutm.) 
Formbank, f. (Gießr.) 
Formbolzen, m. Ger 
Formbrett, n. (Stüdgiefr. 
2 (Wachszieher.) 
Formdeckel, m. (Gießr.) 
⸗ „. Modeln d. 
Papiers, 
an, 
Bormeinrichtung, f. (Buchdr. 
Formeijen, n. (Stüdgiepr.) 
formen, v. a., aus Gyps. 
⸗ d. Filz. 
Formenmachen, n. (Gießr.) 
Formenmacher, m. 
Formenmantel, m. (Gießr.) 
Formenſchneiden, n., |. Bor: 
menmachen. 
Formenfchneider, m., |. Kor: 
menmacher. 
Bormentrog, (Zuderi.) 


Bormer, m. 

dormerde, f. (Giefr.) 
Bormerei, f. 

Formerz, n. (Bgb.) 


Formſlaſche, f. (Gießr.) 
Formfutter, n. (Goldſchu.) 
⸗ Schriftg.) 


7 


Formgewölbe, n. 


Formgießer, m. (Lichterz.) 
Formgriffel, m. 


Formhaken, m., z. Blasröhre. 


Fdormhammer, m. (Goldſchl.) 
Formholz, n., zu d. Patronen. 
Formtappe, f. (Zinng.) 
Kormkleidung, f. (Gießr.) 
Formkugel, f. (Gieß.) 
Formkunſt, f. 

Formlade, f. (Gieß.) 
Formmantel, m. u 
Kormmeifter, m. (Si 


Formarbeit. — Formmeifter, 


Franz ſiſch. 


confection des moules, F. ou- 


vrage de fonte, m. 
format, m. 


garniture, f. 


metteur en pages, m. 
livre de formats, m. 
ficelle, f. 

treteau, m, 

boulon, m. 

gabarit, echantillon, m. 
planche a moule, f. 
couvercle, nm, 
couverte, f. 


vergeure de la forme, f. 
imposition, f. 


etampe, f., poingon rond, m. 


former, fagonner, mouler. 
dresser. 


art de faire des moules, m. 
faiseur de moules de bois, m. 


manteau, n., chape, f. 


bac ä& formes, ın. 


mouleur, m. 

potee, f. 

moulure, f. 

mine d’argent nitreuse, f,, 
sulfure d’argent, m. 

chässis, m. 

fourreau, m. 

bois du moule, m. 

encorbellement des souf- 
flets, m. 

mouleur, m. 

ebauchoir, m, 


degorgeovir, degougeoir, m, 


marteau ä tendre, m. 
mandrin a cartouches, m. 
chape, f. 

chape, f. 

boule, f. 

plastique, f., moulage, m. 
caisse, f. 

chape, f., manteau, m. 
maitre des moules, m. 
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Engliſch. 
mould-making, casts, pl, 


size. 
furniture, 


impositor. 

size-book. 

hatter's pack-thread. 
trestle. 

bolt. 

frame-board, 

mould. 

covercle, 

deckle. 


mould wires, pl. 
imposing. 

punch. 

to form, to mould, 
to put on the block. 
making of moulds. 
form-eutter. 

case, cope. 


trough over which the forms 
are filled. 

moulder. 

mould, moulding-clay. 

moulding. 

riche silver-ore. 


flask. 

cover of the mould. 
cover of the mould. 
twyer arch, 


moulder. 

style used by modelers in 
wax, 

hook used for cleansing 
tewels. 

gold-beater's hammer. 

cartridge-stick. 

case. 

coat. 

form-ball. 

plastic, moulding. 

moulding-table. 

case, cope. 

moufdmaster. 
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Deutich. 
Formmeſſend, ad). 
Formmeßkunſt, f. 
Formnath, f. (Gieh.) 
Formöffnung, f., am Schadht: 

ofen. 
Formpreſſe, f. (Goldſchl.) 
Formrahmen, m. (Kupferft., 
Buchdr.) 
⸗ (Vapierm.) 
Formſand, m. (Gieß.) 


Formſcheibe, f. (Glaſer.) 
⸗ (Töpfer.) 
Bormfchneidefunft, f. 
Formjchneider, m. 
Formſpan, m. (Buchdr.) 
Formſpath, m. (Gieß.) 


Formſteg, m. (Buchdr.) 

Formſtein, m. (Gieß.) 

Formſtempel, m. (Buchb.) 

Formſtock, m. (Handſchuhm.) 

Formſtoßer, m., z. Stochern 
d. Blasröhre. 


Formtiſch, m. (Lichterz.) 
Formwaare, f. 
Formzange, f. (Glasm.) 
Formzeug, 7. 
Formylchlorid, n. 
Fornuiſe, f. 

Forſtſäule, f. 


Forſtziegel, m. 


Fort, n, (Mil.) 
Fortepiano, n. 


Fortification, f. 
Fortificiren, v. a. 
Fournier, n. (Tifchl.) 
Fracturfchrift, f. (Buchdr.) 
Frangulin, n. (Chm.) 
Frankfurter Schwärze, f. 


Franflinit, m. (Min.) 
Franzband, m. (Buchb.) 
Franzennadel, f. 
Franzgold, n. (Goldſchl.) 
Franzoſenholzöl, n. 
Fräſe, f. 

Fräsmaſchine, f. 


Fratzbohrer, m. 


Formmeſſend. — Fratzbohrer. 


Franzoͤſiſch. 
morphimeötrique. 
morphimetrie, f. 
barbe, f. 
trou de la tuyere, m. 


presse, f., pressoir, m. 
chässis, m, 


cadran, m, 

sable des fondeurs, sable 
ä moules, sablon, m, 

cadre, panneau, m. 

girel, mm., töte de la roue, f. 

art du graveur, m. 

graveur en bois, m. 

biseau, m. 

spath propre ä remplacer 
le sablon, in. 

garniture, f. 

pierre de moule, J. 

bouquet, m. 

bäton a gants, retournoir, m. 

degorgeoir, degougeoir, m. 


table a moule, f. 

ouvrage faconne, m. 

felle, f. 

appareil de moulage, m. 

chloroforme, f. 

poele de fer blanc, m. 

poteau qui marque les 
limites du foret, m. 

faitiere, tuile faitiere, f., 
enfaiteau, m. 

fort, m, 

piano, piano-forte, forts- 
piano, m. 

fortification, f. 

fortifier. 

plaque, feuille, f. 

caractere allemand, m. 

franguline, f. 

noir d’Allemagne, m. 


franklinite, f. 

reliure en veau, f. 
aiguille à I'Y, f. 

or de relieur, or battu, m. 
huile de gaiac, f. 

fraise, f. 


— — — 





Engliſch. 
morphimetrical. 
morphimetry. 
beard. 
twyer. 


gold-beater’s press. 
chase. 


frame, 
moulding-sand. 


smallest pane. 

upper part of a potter's wheel. 
art of form-cutting. 
form-eutter, 

reglet. 

moulding-spar. 


furniture. 

form-piece. 

flourishing-tool. 

glover’s forming-stick., 

elearing iron (for the pipes 
of the bellows in melting 
houses.) 

mould frame. 

fashioned goods. 

blowing-iron. 

moulding-tools, moulds. 

chloroform. 

Dutch oven, tin oven. 

pillar for marking the boun- 
dary of the forest. 

ridge-tile, gutter-tile. 


fort. 
pianoforte. 


fortification. 

to fortify. 

veneer. 

(serman text. 

franguline. 

German black, Frankfort 
black, 

franklinite. 

half binding, calf-binding. 

Y-needles. 

binding-gold. 

guayac oil. 

eutter. 


machine à fraiser, machine |shapivg-machine, cutting- 


a ch£per, f. 
vrille, f. 


engine, 
gimlet, 


Franenglas, — Frifchtnecht. 


Deutſch. 
Frauenglas, n. 


Fraueneis, n. 
Frauenhaarſtein, m. 
Frauenmanſchetten, f. pl. 
Frarinin, n, (Chm.) 
Fregatte, f., Kriegsichiff. 
⸗ Handelsſchiff. 


Freitreppe, S. (Arch.) 


Fresco, n. (Mal.) 
Fresſscogemälde, n. 


Frescomalen, v. n. 
Arescomaler, m. 
Frescomalerei, f. 
Freßftein, m. (Chm.) 
Fretbohrer, m. 
Frictionsfeuerzeug, n. 
Brietiondfuppelung, f. | 
Frictionsmeſſer, m. (Bbrf.) 
Frictionsrad, n. (Mech.) 
Frictionsrolle, F. 
Ftictionsſcheibe, f. 
Friedensflagge, f. 


Fries, m. (Tuchm.) 

⸗ (Arch.) 

⸗ am Geſchütze. 
Friesmacher, m. (Tuchm.) 
Friſcharbeit, f. (Meill.) 
Frifhbalg,m.(Eifenhamner.) 
Friſchblei, n. 

Friſcheiſen, n. 
Friſchen, v. a., Bleiglätte. 

⸗ Roheiſen. 
Schwarzkupfer. 
eine Zeche mit 

Stollörtern. 

(Bgb. 
Friſcher, m. (Eiſenw.) 


Friſcheſſe, f. (Eiſenw.) 
Friſchfeuer, n. (Meill.) 


Friſchgeſtein, n. (Bgb.) 


Friſchgeſtübe, n. (Gieß.) 

Friſchglätte, f. (Metll.) 

Friſchheerd, m., |. Friſch— 
feuer. 

Friſchtienſtock, m. (Metll.) 

Friſchknecht, m. (Meill.) 





u 


Franzoͤſiſch. 
verre de Moscovie, spath 
gipseux, m. 
pierre speculaire, f. 
adiantite, f. 
engageantes, f. 
fraxinine, f. 
fregate, f. 
bätiment marchand a trois 
mäts, m. 
perron, m, 


fresque, f. 
fresque, peinture ä fres- 
que, f. 


peindre & fresque. 


peintre ä fresque, m, 
fresque, f. 

pierre infernale, f. 
tariere, f. 


‚briquet chimique, m. 


accolement à frietion, m. 
tribometre, m. 


roue de frottement, f. 


galet, m. 

plateau de frottement, m. 

pavillon de paix, pavillon 
blanc, m. 

frise, castorine, f. 

frise, f. 

moulure, f. 

tisserand drapant, m. 

ressuage, m. 

petit soufllet de forge, m, 

plomb raffine, m, 

fer aigre, fer atfine, m. 

revivifier la litharge. 

affiner, 

rafraichir. 

rafraichir une mine, procu- 
rer de l’air à une mine, 


affineur, fondeur charge de 
la refonte, m. 

affinerie, f. 

foyer du fourneau d’affinage, 
m, 

roche qui n'est soutenue 
par aucune charpente f. 

poussier, m., brasque, f. 

litharge ä reduireen plomb, f. 


gäteau de ressuage, m. 
aide-affineur, m, 
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Engliſch. 

Muscovy-glass, specular 

stone. 
moon-stone, selenites. 
adiantite, 
woman's ruffles, 
fraxinine, 
frigate, 
frigate, 


flier, stair in the air, per- 
ron. 

fresco. 

fresco, 


to paint in fresco. 
fresco-painter. 
painting in fresco. 
lapis infernalis. 
screw-auger, twisted auger, 
pocket-fire. 
frietion clutch, 
tribometer. 
frietion-wheel. 
frietion-roller. 
friction-plate. 

flag of truce. 


frieze. 

frieze, freeze, frize. 

astragal. 

freeze-weaver. 

refining, puddling. 

bellows in a finery, pl. 

refined lead, 

refined iron, 

to revive litharge, 

to refine. 

to revive. 

to open communications be- 
tween a pit and a stulım. 


refiner, finer. 


finery. 
blomary. 


solid rocks, pl. 
coal-dust. 
litharge to bereduced to lead. 


carcass, 
refiner's assistant. 
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Deutſch. 
Friſchmachen, n., e. Zeche 
(Bgb.) 
⸗ v. Metallen. 


vgl. Friſchen. 
Friſchmalerei, f. (Maler.) 
Friſchofen, m,, ſ. Friſchfeuer. 
Friſchpfanne, f. 


Friſchpochen, v. a., das Erz. 
Friſchſchlacke, f. (Gieß.) 


Friſchſchmelzen, n. 
Friſchſtück, n. (Gieß.) 
Friſchzacken, m. (Eiſenw.) 


Friſirbohrer, m. (Schloſſ.) 


Friſtreiſen, n., Kräuſeleiſen. 

Friſtren, v. a., e. Zeug. 
(Tuchm.) 

⸗ d. Stückpforten. 

(Mar.) 

Frifichoßz,n. (Haarkräufeler.) 

Friflrfamm, m. 

Frifirmühle, f. (Tuchm.) 

Frifirplatte, f., Friſirſcheibe, 

Friſirtafel. (Tuchm.) 
Friftbuch, n. (Bgb.) 
Frittbohrer, m., f. Fretbohrer. 
Fritte, f. (Glash.) 

Fritten, v. a. 

zn. (Glash.) 
Frittenporzelan, n. 
Frittofen, m. (Glash.) 
Front, f. (Arch.) 

⸗ Mil.) 
Frontifpice, n. (Arch.) 
Fronten, n. (Arch.) 

Froſch, m. (Bab.) 

⸗ (Buchdr.) 

2 (Kunftfeuerw.) 

⸗ (Zimmerm., Wag⸗ 

ner. 

⸗ Bohle f. d. Spin: 
del. (Tuchm.) 
Rand d. Dauben. 

Goͤttchr.) 


8 


Friſchmachen. — Fröfchelring. 





Franjzoͤſiſch. 
rafraichissement, m. 


revivißication, f., aflinage, 
m., rafraichissement, m. 
fresque, f. 


chaudiere de ressuage, f. 


bocarder. 

scories de la fonte fraiche, 
J. pl. 

fonte fraiche, f. 


piece de liquation, matte de 
cuivre, plomb et argent, f. 
plaque, platine, f. 


fraisoir, m., fraise, f. 


fer à friser, m. 
friser, ratiner. 


friser les sabords. 


bilboquet, m. 

peigne à friser, m, 

moulin ä friser, m., frise, f. 
frisoir, m. 





Englifch. 


airing. 
reviving, refining. 
fresco, fresco painting. 


iron kettle to part silver 
from copper. 

to stamp. 

dross of new-melted ore. 


smelting of silver-ores which 
contain no lead. 

ore cake (of black copper 
and lead.) 

long thin iron plate in the 
hearth of a melting-fur- 
nace. 

chamfering-auger, counter- 
sink. 

ceurling-iron. 

to nap cloth. 


to stuff the gunports. 


dressing-wood. 
dressing-comb. 
friezing-mill, 
friezing-table. 


carnet, livre des dölais, m. | diary. 


fritte, f. 

fritter. 

frittage, m. 

porcelaine tendre, f. 
arche à fritter, f. 

front, m., fagade, face, f. 
front, m. 

frontispice, m. 

pignon, m. 

cheville, f. 

crapaudine (de la presse), f. 
peterolle, grenouillöre, f. 
&chantignole, f. 


grenouille, f. 
neille, f. 


Fröſche, m. pl., am Hebebod. | joues d’une chevre, f. pl. 


Fröfchel, n. (Bg6.) 
Bröfchelring, m. (Bgb.) 


support des echelles, m. 
anneau des coins de mi- 
neur, m. 


frit. 

to frit, 

fritting. 

soft porcelaine. 
fine arch, 
front. 

front. 
frontispiece. 
frontal, fronton, 
ladder-peg. 
pan. 

cracker. 
bracket, 


sole-socket. 
chime. 
cheeks. 


ladder-wedge. 
wedge ring. 


Deutſch. 

Froſchöl, n. (Zuckerſ.) 
Froſtbohrer, m. 
Froſtgrad, m. 
Frottirbürſte, f. 
Fruchtwein, m. 
Fruchtzange, f. 
Fruchtmeſſer, m. 
Fruchtſtück, n. (Maler.) 
zruhſchicht, f. (Bg6.) 
Fuchs, m. (Gief.) 

⸗ im Holz. (Mar.) 
Fuchseiſen, n., Fuchsfalle, F. 


Fuchsjes, n. pl. (Mar.) 


Fuhsichwanz, m. (Holzarb.) scie ä main, EA 


Buder, n., e. Map für Erz. 
Heu. 


Korn. 

Wein. 

Fuderfaß, n. 

Fügebank, f. (Schreiner) 

(Böttchr. 

Fügebod, m. (KHolzarb.) 

Fuge, f. 

Fugeiſen, Fügeeifen, n. 
(Glaſer.) 

Fügemeiſel, m. 

Fügemeſſer, n. 

Fügen, Fugen, v. a. 

Fügenagel, ın. (Schreiner.) 

Sugenwerf, n. 

Fuhrweſen, n., b. e. Heere. 
(Mil.) 

Fulgurit, m. (Min.) 


Na 


N 


z 


Süllapparat, m. 

Füllband, n. (Schreiner.) 
Füllblatt, n. (Goldſchl.) 
Füllbrett, n. (Schreiner.) 
Fülldahftuhl, m. (Zimmerm.) 


Fülleimer, m. (Salzw.) 


Füllfaß, n. (Gieß.) 
Füllgelte, f. (Bierbr.) 
Büllhaare, n. pl. (Sattl., 
Tapez.) 
Füllhals, m., an e. Schiff. 
Füllkammer, f. (Zuderj.) 
Füllkanne, f., ſ. Büllgelte. 
Füllfeil, m. (Zimmerm.) 
Füllfelle, f. (Maurer.) 


Froſchöl. — Füllkelle. 
— 


| Frangoͤſiſch. 
huile de grenouilles, f. 
‚tariere anglaise, f. 
‚degr& de congelation, m. 
‚frottoir, m. 

‚vin de fruits, m. 

'pincette & fruit, f. 
'mesureur de grains, m, 
fruit, m. 

täche du matin, f. 

rampant, m. 

carie, f. 

‚traquenard, m., chausse- 

| trappe, f. 

'deux fils de carret tordus, 
m. pl 


'foudre, m. (mesure conte- 
nant 16 pieds cubes.) 

voie, f. 

'muid de 36 boisseaux, m. 

foudre (de trois muids), m. 

'tonneau d’un foudre, m. 





varlope, f. 
colombe, f. 
treteau, m. 
joint, m., jointure, f. | 
gresoir, cavoir, m. | 


ecartoir, m, 

gresoir, cavoir, m. 

joindre, assembler. | 
cheville à assembler, f. 
|assemblage, m. 
train, m. 


fulgurite, pierre de fou- 
dre, f. 

appareil d'alimentation, m. 

potelet, m. 

emplure, f. 

panneau, m. 

ferme de remplage, f. \ 





seau, m. 


‚mesure ä charbons, f. 
|broc, m. 


| bourre, f. 


‚ entonnoir, m. 

embli, m, 

| 

‚rossignol, m, 

‚cuillere, truelle à emplir, f. 
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Englifch. 
frog-oil. 
twisted auger. 
freezing point, 
flesh brush. 
fruit-wine. 
fruit-tongue. 
cornmeter, 
fruit-piece. 
morning-shift. 
flue. 
druxey. 
fox-trap, 


foxes, 
hand-saw, 


fother, fudder (containing 
16 cubic feet). 


ı cart-load. 
fudder (of 36 bushels), 


fudder (of six awms). 
fudder-cask. 
Jointer, 


 jointer. 
‚jack. 


commissure, joint, 
grossing-iron. 


scarfing-chisel. 
grossing-iron. 
to join. 
joining peg. 


| joining. 


waggon-train, 


fulgurit. 


'feeding-apparatus, 


border of a door panel. 

empty-books. 

panel, square. 

ridge of a roof with the 
rafter and girders. 

bucket for measuring salt- 
water, 

coal-measure. 

brewer's pitcher, 

hair for stuffing, wadding. 


funnel. 
filler. 


wedge. 
filling-trowel. 


t 
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Deutſch. 
Füllkorb, m. (Gieß.) 
Fülllager, n. (Bierbr.) 
Füllort, m. (Bgb.) 
⸗ (Bierbr.) 


⸗ (Zuderf.) 
Füllpfoften, m. (Bauw.) 


Füllquader, m. (Baum.) 
Füllroͤhre, f. (Med) 


Füllfparren, m. (Zimmerm.) 
Füllftange, f. (Bapierm.) 


2 Koblenbr.) 

⸗ (Gieß.) 

⸗ Weißgerb.) 
Füllſteine, m. pl. (Maurer.) 
Füllſtift, m. (Buchdr.) 


Füllſtock, m. (Sattl.) 
Fuͤllſtückchen, n. (Schreiner.) 
Fülltrichter, m., ſ. Füllhals. 
BREMEN: pl.i.Schiffsraum. 
a. e. Thür. 
£ i.e. Fußboden. 
Füllungsplanke, f. (Schiffb.) 


Bumarin, n. (Chm.) 
Bumarinfauer, adj., Fuma⸗ 
rinfaured Salz, n 
Bumarinfäure, f. 
Fummelholz, n. (Schuhm.) 
Fundament, n. (Arch.) 
Bundamentalbrett, n. 
(DOrgelb.) 
Fundamentalftein, m. 
Bunbeid, m. (Bgb.) 


Bundgebühr, f. (Mar.) 

Fundgrube, f. (Bgb.) 

Bundgrubeftreden, v. a. 
(8sb.) 

Bundgrübner, m. (2g6.) 


Fundort, Fundpunft, m 
(Bsb.) 

Fundrecht, n. (Bgb.) 

Fundſchacht, m. (Bgb.) 


Fünfeck, n. 


Füllkorb. — Fünfed. 





Franzoͤſiſch. 
panier ä charger, m. 


auge, f., chantier, m. 
place d’assemblage, J. 
entonnerie, f. 


empli, m. 

poteau de remblage, m., 
tournisse, f. 

pierre de taille de remplis- 
sage, f. 

tuyau ajuste aux soufllets 
ä cylindre, m. 

chevron de remplage, m. 

grand moussoir, m. 

räble, m. 

canne, f. 

bouloir, m. 

blocage, emplage, remplage, 
m., blocaille, f, 

quadrat, m. 

rondeau, m. 

tampon, m. 


parcloses, f. pl. 

panneaux d'une porte, m. pl. 

carreaux, m. pl. 

bordages entre les pr&- 
ceintes, m, pl. 


fumarine, f, 
fumarate, m. 


acide fumarique, m. 
buis, biseigle, m. 
fondement, m. 

barre de traverse, f. 


pierre de fondement, f. 

serment de premiere de- 
 couverte, m, 

droit de trouvaille, m 

mine de decouverte, f. 

mesurer le terrain d’une 
mine. 


decouvreur d'une mine, m. 


gite d'un mineral, m, 
droit de trouvaille, m. 
puits de decouverte, m, 


pentagone, m. 


Engliſch 

basket for carrying coals to 
the furnace. 

stilling, stand. 

place where pails are filled. 

place where the casks are 
filled, 

filler. 

middle post, post for filling up. 


filler, 
feed-pipe. 


principal rafter, 
stirring-pole. 
rake, strike. 
stick, 
stirring-pole. 
expletives, pl. 


space, quadrat. 
driver. 
piece for ülling. 


limber-boards. 

panels. 

flags. 

planks between the wales 
(not used in English 
shipbuilding). 

fumarine, 

fumarate. 


fumarie acid. 
polishing-stick. 
groundwork, foundation. 
crossbar. 


foundation stone. 

oath of having first found 
out a mine. 

recompense. 

mine found out, 

to measure a mine, 


proprietor, owner of a mine, 
miner. 
place where ore is found. 


: claim from having found a 


mine, 


‚shaft by which a mine has 


first been found. 
pentagon. 


Fünfedig. — Fußgetäfel, 
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Deuiſch. 
Fünfeckig, ad). 
Fünffach, n. (Geom.) 


Fünfpfünder, m. (Art.) 


Fünfruderiges Fahrzeug, n. 
(Mar.) 
Fünfjaitiged Inftrument, n. 
Sünffag, m. (Arithm.) 
Fünfihäftig, adj. (Weber.) 
Bungin, n. (Chm.) 
Bungusfauer, adj., Fungus⸗ 
fauered Salz, n. 
Bungusfäure, f. 
Buntenmefler, m. (Phyſ.) 
Funkenmeßkunſt, f. 
Bunfenzieher, m. (Phyſ.) 
Burnier, n. (Schreiner.) 
Burnierhammer,m.(Schrein.) 
Burnierhobel, m. 
Burnierfäge, f. 
Surnierer, m. 
Furnierſchneidmaſchine, f. 
Burnierte Arbeit, f. 
Fuscin, n. (Chm.) 
Fuscit, m. (Min.) 
Fuſel, m. (Chm.) 
Buß, m., Maß. 
⸗ Saͤulenfuß. 
⸗ Münzfuß. 
Fußangel, f. 


dußarbeit, . (Web.) 


Fußbank, f. 
⸗ d. Bruſtwehr. 
Fußbatterie, F. 
Fußbecken, n. 
Bußbinde, f. (Chir.) 


Fußblech, n., Standort des 
Maichiniften, 
dußboden, m. 
⸗ eingelegter. 
Fußeiſen, n. 


dußgeſims, 7." (Arch.) 
dußgeſtell, n., e. Säule. 


7 e. Tiſches. 
⸗ a, e. Buchdrucker⸗ 
prefie. 


Sußgetäfel, n. 


Franzoͤſiſch. 
pentagone. 
corps A cing faces, pen- 
taedre, m. 
piece de cinq livres de 
balle, f. 
quinqu6sröme, .f. 


pentacorde, m. 
regle de cing, f. 
ä cing marches, 
fongine, f. 
fongate, m. 


acide fongique, m. 
spintherometre, m. 
spinthöromeötrie, F. 
excitateur, m. 

plaque, feuille, f. 
marteau à plaquer, m, 
rabot d’ebeniste, m. 
scie ä placage, J. 
plaqueur, m, 

scie à placage, f. 
placage, m., marqueterie, f. 
fuseine, F. 

fuscite, scapolite, f. 
empyreume, m. 

pied, m. 

base (d’une colonne), f. 
pied, titre, m. 
chausse-trape, f. 


travail qui se fait avec les 
pieds, m., &toffes facon- 
nées ä la marche, f. pl. 

marche-pied, escabeau, m. 

banquette, f. 

batterie ä pied, f. 

bassin & laver les pieds, m. 

bandage pour les pieds, m, 


plancher, m. 


plancher, m. 

plancher parquete, m. 

fer au pied, m. 

moulurede la base, corniche 
du piedestal, f. 

piedestal, stylobate, m. 

treteau, m. 

pied, m. 





Englisch. 
pentagonal, 
pentahedron, 


five-pounder. 
quinquereme. 


pentachord, 

rule of five. 

having five treadles, 
fungin. 

fungate. 


fungic acid. 

spintherometer. 

spintherometry, 

exciter. 

inlay, veneer. 

inlay-hammer. 

cabinet-maker’s plane. 

veneering-web, veneer-saw, 

inlayer. 

veneer-cutting frame, 

veneering, cabinet-work. 

fuscin. 

fuseite, 

empyreuma. 

foot. 

pedestal, base, 

coin, standard, 

caltrop, man-trap, garden- 
trap, 

treadlework. 


foot-stool. 

banquette. 

foot-battery. 

foot-bason. 

foot-band, bandage for the 
foot. 

supporting-board. 


floor. 

inlaid floor. 
calkin, trap. 
basis, socle, 


pedestal, stylobation. 
trestle. 
feet, pl. 


plancher parquete, parquet, |inlaid work of a floor, in- 


parquetage, m. 


laid floor, 
29 
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Deutſch. 
Fußhammer, m. (Silberarb.) 


Fußmörſer, m. (Art.) 


Fußregiſter, n., a. e. Orgel. 
Bufftab, m. (Zimmerm.) 
Fußſtandbild, n. 

Fußſteig, m., erhabener. 
Fußſtöcke, m, pl. (Mar.) 


Sußitreicheifen, n. 


Bußtafte, f. 
Fußtritt, m. (Web.) 
⸗ a. €. Kutſche. 


Fußventil, n. 
Bußwanne, f. 
Bußmwärmer, m. 
Butter, n. (Bauw.) 
⸗ e. Thüre. 


⸗ (Uhrm.) 
Futterbank, f. 
Futterbrett, n. 


Futterdiele, f. (Mar.) 


Butterflinge, f. 

Buttermauer, f. 

⸗ ee 
Gieß.) 


z 


Butterichwinge, f. 

Buttertrog, m. 

Futterwanne, f. 

Fütterung, f., ded Steuer: 
ruders. 

Fütterung, f., unter den 
Stügen. 


Gabbronit, m. (Min.) 
Gabel, f. 
⸗ z. Stütze d. Maſtes. 


(Mar.) 

z eines Erzganges. 
(%3b.) 

⸗ e. Pumpenſchwen⸗ 
gels. 


⸗ e. Wagens. 


Fußhammer. — Gabel. 


Fran zoͤſiſch. 

grappin, marteau à rabattre 
les hosselures, m. 
mortier ä plaque, m. 


jeu de pedale, m. 

pied, m., jauge, f. 

statue pedestre, f. 

trottoir, m. 

traversins pour les pieds 
des rameurs, m. pl. 

gratteur pour decrotter les 
souliers, m. 

pedale, f. 

marche, f. 

marche-pied d’uncarrosse,m, 

soupape d’aspiration, f. 

cuveau älaver les pieds, m. 

chaufferette, f. 

platebande, f. 

chambranle d’une porte, 
dormant, m. 

trou de pivot, m, 

hachoir, m. 

dosse, planche de revöte- 
ment, f. 

vaigre, f. 


lame du hachoir, f. 

muraille de revötement, f. 

chemise, f. 

chemise du fourneau, f., 
contremur, m, 

vannette, f. 

auge, f. 

vannette, f, 

doublage du gouvernail, m. 


soles, sabattes, f. pl. 


G. 


gabbronite, f. 
fourchette, f. 
chandelier, m. 

fourche d’un filon, f. 
potence de brimbale, f. 


limon, m, 





Engliſch. 
hammer used to beat the 
dints out again. 
mortar of a piece with its 
foot. 
pedal (of an organ). 
foot-rule. 
pedestrian statue. 
foot-path, foot-way. 
stretchers. 


shoe scraper. 


pedal. 

treadle, treddle. 
foot-board (of a coach). 
foot-valve, 

foot-tub. 

foot-stove, 

moulding. 

case of a door, 


pivot-hole. 
chopping-beneh. 
slab, fliteh. 


plank used in the ceiling 
of a ship. 

chopping-blade. 

lining wall, 

lining wal. 

counter. 


fan, van, winnowing-basket. 

trough.‘ 

winnowing-fan. 

back or doubling of the 
rudder. 

shoals, pl. 


gabbronite. 
fork, 
erotches, pl. 
fork. 


swecp. 


thill. 


Gabelanter. — Galambutter. 





Deutſch. 
Gabelanker, m. (Mar.) 
⸗ (Bauw.) 


Gabelarm, m. (Wagner.) 
Gabelbürſte, f. 
Gabeldeichſel, f. 
Gabelförmig, adj. 
Gabelholz, n. (Wagner.) 
⸗ an Schiffen. 
Gabelklinge, f. 
Gabelkreuz, n. 


Gabelmaß, n. 


Gabelmaſt, m. (Mar.) 
Gabelnabel, f. 
Gabelpflug, m. 
Gabelrad, n. (Mech.) 


Gabelrichter, m. 


Gabelröhre, f. (Mech.) 
Gabelftange, f. 
Gabelſtiel, m. 


Gabeltüd, n. (Schiffb.) 
⸗ (Art.) 


Gabelſtütze, f. 
Gabelung, f. (Bgb.) 
Gabelwagen, m. 


Gabelzinfe, f., Sabelzaden,m. 


Gadolinit, m. (Min.) 
Gaffel, f. (Mar.) 
Gaffelfall, n. 

Gaffeljegel, n. 

Gahnit, m. (Min.) 
Gährbottich, m. (Bierbr.) 


Sahreifen, n. (Metll.) 
Gihrfammer, f. 


Gährmeffer, m. 
Gaͤhrmeßkunſt, f. 
Gahrkupfer, n. 
Gaͤhrſtoff, m. (Chm.) 


Gährung, f. 
Gaͤhrungskraft, f. 
Gaͤhrungs küpe, f. (Färb.) 
Galambutter, f. (Chm.) 


Franzoſiſch. 

ancre d’aflourche, f. 

harpon, tirant, m., 
cre, f. 

limon, m. 

brosse ä fourchette, f. 

limoniere, f. 

fourchu. 

bois fourchu, m, 

gibelot, m. 

lame ä fourchette, f. 

eroix fourchee, croix four- 
chetee, f. 

instrument pour mesurer le 
diametre d’un arbre, m. 

mät fourchu, m. 

aiguille ä cheveux, f. 

charrue ä fourche, f. 

roue munie de petites four- 
ches, f. 

plaque de fer sur laquelle 
on forge les fourchons, f. 

tuyau bifurque, m. 

perche fourchue, f. 

manche de fourche, manche 
de fourchette, m. 

gibelot, courbaton, m., four- 
que, courbe, f. 

piece de canon & fourchet- 
tes, f. 

chambriere, f. 

fourche, f. 

fourgon, m., voiture ä li- 
mons, f. 

fourehon, m., branche, 
pointe, f. 

gadolinite, f. 

verge à corne, f. 

drisse du pic, f. 

voile a corne, f. 

gahnite, f. 

cuve, f., guilloir, m. 


fer affine, m. 

lieu ou l'on fait guiller la 
biere, m. 

zymosimetre, m. 

zymosimetrie, f. 

cuivre en rosettes, m. 

ferment, m., zumine, f. 


fermentation, f. 

force fermentative, f. 
trempoire, pourriture, f. 
beurre de galam, m. 


Engliſch. 
small bow-anchor. 
anchor, cramp iron. 


shaft, 
fork-brush. 
thill, shafts. 
forked, 

forked wood. 
futtock, erotch. 
fork-blade. 
forked cross. 


instrument for measuring 
the diameter of a tree. 

forked mast. 

hair-pin, hair-needle. 

forked plough. 

forked wheel. 


piece of iron on which the 
forks are forged, 

bifurcated pipe. 

forked pole. 

handle of a fork. 


forky piece of timber, 
bracket. 
cannon lying on iron forks. 


thill prop. 
forking. 
wagon with shafts. 


prong of a fork. 


gadolinite. 
gafl, 
tıroat-halliards, pl. 
gaflsail. 
gahnite. 
fermenting-tub, working- 
square. 
refined iron, 
room in which the beer 
ferments. 
zymosimeter, 
zymosimetry. 
rose-Copper. 
fermentative, ferment, fret, 
zymoma, 
fermentation, 
fermentation power. 
steeper, steeping-vat. 
galam butter. 
29% 


228 


Deutſch. 

Galaktit, m. (Min.) 
Galaktometer, m. 
Galaktometriſch, ad). 
Galanteriearbeit, f., Galans 

teriewaaren, f. pl. 
Galeaffe, f. (Mar.) 
Galeere, f. (Mar., Chm.) 
Galeerenänfer, m. 
Galeerenboot, n. 
Galeerenofen, m. (GChm.) 
Galeerenruder, n. 
Galeerenfegel, n. 
Galeerenftof, m. 
Galeerenzeltftangen, f. pl. 


Galeotte, f. (Mar.) 


Galgen, m., zum Hängen. 
2 Mar.) 
⸗ Buchdr., 
Zimmerm.) 
⸗ a. Schöpfbrun⸗ 
nen, 


Galgenambos, m. 
Galion, Galjon, n. 
Galione, f. (Schiffb.) 
Baligenftein, m. 


Gallapfelfauer, adj., Gall: 
apfelſaueres Salz, n. 
Gallapfelfäure, f. (Chm.) 


Galle, f., im Guf, 
Gallen, v. a. (Färh.) 
Gallenafparagin, n. (Chm.) 
Gallenfett, n. (Chm.) 
Gallenfettfauer, adj., Gallen» 
fettfaures Salz, n. 
Gallenfettfäure, f. (Ehm.) 
Gallenharz, n. (Chm.) 
Gallenftein, m. 
Gallenfäure, f. 
Gallenftoff, m. (Chm.) 
Gallenzuder, m. (Chm.) 
Gallerie, f. 
‚s Geländer an der 
Locomotive. 
falſche, loje.(Mar.) 


hintere, (Mar.) 

obere,offeneSeiten« 
gallerie. (Mar.) 

untere Seiten: 
gallerie. (Mar.) 


DV 


N 


Galaktit. — Gallerie. 


Franzo ſiſch. 
galactite, f. 
galactometre, m. 
galactometrique. 
bijouterie, quincaillerie, f. 


galcasse, f. 

galere, f. 

fer de galere, grappin, m. 
esquif de galere, m. 
galere, f. 

rame de galere, f. 

voile latine, f. 

bitton, m. 

pertegues, f. pl. 


galiote, f. 
gibet, m. 
potence, f. 
chevalet, n. 


poteau de la bascule, m. 


potence, f. 

poulaine, f. 

galion, m. 

vitriol blanc, sulfate de 
zinc, m. 

gallate, m. 


acide gallique, gallin, acide 
ellagique, m. 

chambre, tache, f. 

engaller, passer en galle, 

taurine, f. 

cholesterine, f. 

cholesterate, m. 


acide cholesterique, m. 
acide choloidique, m. 
pierre bilieuse, f, 
acide cholique, m. 
biline, f. 

picromel, m. 

galerie, f. 

galerie, f. 


fausse galerie, f. 


galerie de poupe, f. 
clavecins de la galerie, m. pl. 


bouteilles, f. pl. 





Engliſch. 
galactite. 
galactometer. 
galactometric. 
jewelry, fancy goods. 


galeas, great galley. 

galley. 

grapnel, grapling. 

pinnace of a galley. 

galley. 

oar of a galley. 

lateen sail. 

post fixed on a wharf, 

two rails extending aloft 
over the sides of the 
canopy. 

galliot. 

gallows, gibbet. 

gallow-bits. 

gibbet, cross-timber, cross- 
beam. 

post of a swipe. 


anvil with one arm. 
head, 

galleon. 

white vitriol 


gallate. 
gallic acid. 


honey-comb, flaw. 

to prepare with galls, 
taurine. 

cholesterine. 
cholesterate. 


cholesterice acid. 
choloidie acid. 

gall stone. 

cholie acid, 

biline, choleric acide. 
picromel. 

gallery. 

foot-board. 


painted (false) gallery, pain- 
ted badge. 

balcony, stern-gallery. 

quarter-gallerie. 


lower side-gallery, badge. 


— 


Deutſch. | 
Gallettjeide, f. (Seidenſp.) 
Gallette, f. (Seidenip.) | 
Galle, f. (Chm.) | 
Gallertfäure, f. 
Gallglas, n. (Glasw.) | 
Gällig, adj. (Bab.) 
Gallion, n., e. Schiffes. 
Gallione, f., Kriegsſchiff. 
Galliote, f. 
Galliren, v. a. (Färb.) 


Gallmei, m. (Min.) | 


Gallmeiblende, f. 
Gallmeiblume, f., Gallmei: 
flug, m. 

Gallmeimühle, f. 
Gallmeiröften, n. 
Gallen, n., engl. Map. 
Gallſubſtanz, f. (Chm.) 
Gallusfäure, f. (Chm.) 

⸗ brenzliche. 
Gallusſauer, adj., Gallus: 

ſaures Salz, n. 

Galone, f. 
Galoniren, v. a. 
Galoſche, f. 
Galvanifh, adj. Phoſ.) 
Galvanifche Säule, f. 
Galvaniſch überkupfert, adj. 
Galvanifch vergolvden, n. 

⸗ verſilbern, n. 
Galvaniſiren, v. d. 


Galvaniftrung, f. 
Galvanismus, m. 
Galvanograph, m. 
Galvanographie, f. 
Galvanographiiche Abbil« 
dung f. 
Balvanolog, m. 
Galvanomagnetiih, adj. 
Galvanomagnetiömus, m. 
Gelvanometer, m. 
Balvanoplaftif, f. 


Galvanoplaftiih, adj. 


Gammarolith, m. (Min.) 
Sams, m. (Bgb.) 
Gang, m. (Ardh.) 

s (Bgb .) 


⸗ (Müller.) 
bedeckter. (Fortif.) 





Galletſeide. — Gang. 





Franzoͤſiſch. 
bourre de soie, f. 
cocon, m. 
gelatine, f., gluten, m, 
acide pectique, m, 
verre a surface inegale, f. 
ferme, dur. 
poulaine, f. 
galion, m, 
galiote, f. 
engaller. 
calamine, cadmie fossile, f. 


blende calaminaire, f. 

fleur de calamine, fleur, de 
cadmie, F. 

moulin à calamine, nı. 

grillage de la calamine, m. 

gallon, m. 

taurine, f. 

acide gallique, m. 

acide pyrogallique, m. 

gallate, m. 


galon, m. 

galonner, 

galoche, f. 

galvanique, 

pile galvanique, f. 

galvaniquement cuivr&, 

dorure galvanique, f. 

argenture galvanique, f. 

soumettre à l’action galva- 
nique. 

galvanisation, f. 

galvanisme, m, 

galvanographe, m. 

galvanographie, f. 

galvanographie, f. 


galvanologiste, m. 
galvano-magnetique. 
galvanomagnetisme, m. 
galvanometre, m. 
galvanoplastique, f. 


galvanoplastique. 


gammarolithe, m. 

roche tres-dure, f. 

corridor, m., galerie, f. 

filon, rameau, m., gan- 
gue, f. 

tournant, m,, meule, f. 

galerie, f. 





Engliſch. 
silk-waste, waste silk. 


bull’s eye glass. 

sturdy. 

beak, head of a ship. 

galleon. 

galiot. 

to gall. 

silicio-carbonate of zine, 
cadmia, calamine. 

calamine-blend. 

tutty, spodium. 


calamine-mill. 
calamine-roasting. 
gallon. 

taurine. 

gallic acid. 
pyrogallice acid. 
gallate. 


galloon, lace. 

to lace. 

galosh. 
galvanic. 
galvanic pile. 
electro-coppered. 
electro-gilding. 
electro-silvering. 
to galvanize. 


galvanization. 
galvanism, voltaism, 
electrotypist. 
electrography. 
electrotype. 


galvanologer. 

galvanomagnetic. 

galvanomagnetism, 

galvanometer. 

galvanoplastic art, electro- 
metallurgy. 

electrometallurgic, galvano- 
plastic. 

gammarolite. 

first rock, very hard rock. 

corridor. 

vein, streak, lode. 


run, set of stones. 
covert way, gallery. 


230 
Deutſch. 
Gang, m., unterirdiſcher. 
(Fortif.) 
⸗ v. Planken. 
Schiffb.) 


b. Laviren. (Mar.) 
des Webſtuhls. 
bedeckter. (Arch.) 


a 


W 


zwifchen Säulen, 
einer Uhr. 

einer Schraube. 
Gangart, f. (Bab.) 
Gängelmagen, m. 


NS 


„N 


Gangerz, n. (Bergb.) 
Ganggebirge, n. (Bgb.) 


Ganghaft, adj. (Bgb.) 
Ganghäuer, m. 


Bangfreuz, n. (Web.) 
Gangpfoften, m. (Zimmerm.) 


Gangrad, n. (Zimmerm.) 


Gangfäule, f. (Arch.) 
Gangipill, n. (Mar.) 

⸗ großes. 
hinteres, kleines. 


NN 


N 


loſes. 
klar machen, v. a. 
Gans, f. (Bgb.) 


8 


⸗ (Metll.) 
⸗ gereinigte. 
⸗ (Salzw.) 


Bänjeaugen, n. pl., Gaͤnſe⸗ 
füße, m. pl. (Buchdr.) 
Bänjeköthiges Silbererz, n. 

(2gb.) 
Bänjeldffel, m. (Ehir.) 
Ganzes Schrot, n. (Bgb.) 
Ganzzeug, n. (Bapierfabr.) 
Gapen, v. n. (Mar.) 
@ar, adj. (Gerb. 

⸗ (Meill. 
Gararbeit, f. (Bgb.) 
Gararbeiter, m. 
Garamantit, m. (Min.) 
Bärbebant, f. 

Bärbebaum, m. 

Gärbeifen, n. 

Gärben, v. a., d. Leber. 
⸗ d. Stahl. 


virure de bordages, f. 


bord, m., bordöe, f. 
portee, f. 
galerie, f., portique, m. 


peristyle, m. 

marche, f. 

filet, pas d’une vis, m. 

gangue, f., minerai, m. 

carrette, brouette, rou- 
letie, f. 

minerai en gangues, m. 

montagne dent le minerai est 
par filons, f. 

par couches, continu, 

mineur qui travaille sur 
des gangues, m. 

croix de portee, f. 

colonne de galerie, ba- 
lustre, f. 

roue double, roue de grue, f. 


colonne de portique, f. 
cabestan, vindas, ma, 
cabestan double, m. 
petit cabestan, m. 


cabestan volant, vindas, m. 
degarnir le cabestan. 
roche dure, f. 

gueuse, f. 

loupe, f. 

masse de sel prepare, f. 
guillemets, onglets, m. pl, 


minerai merde d'oie, m. 


tenette, f. 

cuvelage plein, m. 

päte, f. 

ötre läche. 

tanne, 

purge, purifie. 

affinage, m. 

affineur, m. 

garamantite, f. 

chevalet ä drayer, m. 
chevalet du tanneur, m. 
€charnoir, m., drayoire, f. 
passer, pröparer le cuir, 
affiner l’acier aigre. 


Englifh, . 
passage under ground. 


strake. 


board, tack. 

portee. 

covered walk, portioo, 
piazza. 

peristyle, veranda. 

rate, 

turn, worm, 

vein, stratum of stones. 

go-cart. 


ore found in gangs. 

mountain containing live 
lodes. 

in veins, in streaks. 

lodesman, 


crossing of the portee. 
baluster. 


tread wheel, double wlıeel, 
wheel of a erane. 

column of a portice. 

capstern, Capstan. 

main capstern. 

after-capstern, gear caps- 
tan. 

crab, Spanish windlass. 

to rig the capstern. 

hard stone, hard rock. 

pig (sow) of melted iron. 

loop, bloom. 

lump of prepared salt. 

inverted commas, sigus ol 
quotation. 

goose-dung ore. 


goose bill, 

entire lining of the shalt. 
pulp. 

to start, to spring. 
dressed. 

refined, purified. 
affinage, refining. 
refiner. 

garamantite, 

bench for paring hides. 
tanner’s bench. 

shaver, shaving-koife. 
to dress. 

to refine, 


n— 


Deutſch. 


ten. 

⸗ d. Spelz. 
Garbenfeuer, rn. (Kunſtf.) 
Gaͤrbergang, m. 


Gärbergrube, f. 
Gärberbaum, m. 
Gärberfalf, m. 
Gärberlobe, f. 
Särbermeffer, n. 
Gärbermühle, f. 
Gärberftrauh, m., ſ. Bär: 
berbaum. 
Gärbejäure, f. (Ehm.) 
Bärbeftahl, m. 
2 (Metll.) 
Bärbeftoff, m. (Ehm.) 


Gärbeftoffgaltig, adj. (Chm.) 
Gärbeftube, f. 


Gärben. — Gares. 





Frauzoͤſiſch. 


euivre. 
#cosser l’&pautre., 
gerbe de feu, f. 
moulin & &cosser, m, 


tannerie, f,, coudreir, m. 
sumac, vinaigrier, m. 
plam6e, F. 

tan, m. 

coupe-queue, m. 

moulin ä tan, m. 


acide tannique, m. 

brunissoir, polissoir, m. 

acier affine, m. 

tannin, m., substance co- 
riaire, f, 

coriaire. 

etuve oü l’on passe les 
euirs en alun, f. 


Birbhammer,mn.(Kammerw,) | marteau de devant, m. 
Gärbheerd, m. (Kammerw.)|fourneau d'affinage, m. 


Bärbhobel, m. (Börtdhr.) 
Gaͤrbkammer, f. 


Gaͤrbmühle, f. 
Garbruch, m. (Metll.) 


Garbrühe, f. (Gerb.) 


Garbine, f. 
Gardinenring, m. 
Sardinenftange, f. 
Gardinenzug, m. 
Gare, f., der Häute. 


⸗ e. Kohlenmeilers. 

⸗ d. Kupfers. 

d. Soole. (Salzw.) 

⸗ e. Ackers. 

⸗ Anzahl Häute. 
Gareiſen, n. (Gieß.) 

2 (Metil.) 


Garerz, n. 


paroir, rabot ä parer, m. 

atelier de tanneur, — de mö- 
gissier, — de corroyeur, m. 

moulin & l’&pautre , moulin ä 
ecosser, m. 

enfongure, f. 


etoffe, f., jus de tannde, m, 


rideau, m, 
anneau de rideau, m. 
tringle, f. 
eordon de rideau, m. 
corroi, habillage, m. 


corroi, m. 

corroi, m, 

formation du sel cuit, f. 
amelioration, f. 

habillage, m. 

eprouvette, f. 


fer affine, m. 
mine grillee, f, 


Gates Roheifen, n. (Metil.) fonte grise, f. 





Engliſch. 
Garben, v. @., d. Kupferplat⸗ hrunir, polir les planches de to burnish, to polish. 


to decortieate spelt. 

Chinese tree. 

mill where corn is only 
decorticated. 

tanpit, tan-vat. 

sumac-tree. 

slack-lime, 

tan, bark of oak. 

eutting-knife. 

tanning-mill, 


tannie acid. 

burnisher , burnishing-steel, 
refined steel. 

tannin. 


containing tannin. 

hot-house where the hides 
are steepedin alum-water. 

tilt, 

hearth of a refining-furnace. 

cooper's smoothing-plane. 

tanner's or tawer's work- 
shop. 

mill where com is only 
deeorticated not ground. 

dipping the iron rod into 
the melting copper to 
see wether it is purified 
enough. 

liquor m which the hides 
get their last dressing. 

curtain. 

curtain-ring. 

curtain-rod. 

eurtain-line, 

condition of dressed lea- 
ther. 

condition of a charcoal-pile 
that has bunt enough. 

condition of copper that is 
purified enough. 

formation of salt after hav- 
ing boiled enough, 

improvement of a field. 

number of 24 shammy-hides. 

probe for melting eopper, 

refined iron. 

roast-ore, burnt ore, 

grey metal, grey pig-iron, 
foundry pig. 


232 


Deutſch. 
Garfaß, n. (Gerb.) 
Garfeuer, n. (Gieß.) 
Gargel, m. (Börtehr.) 
Gargelfamm, m. (Böttehr.) 
Garherd, m. (Gieh.) 
Garknecht, m. 
Garfönig, m. (Gief.) 
Garfräge, f. (Gieß.) 


Garkupfer, n. (Gief.) 
Garfupferabgang, m. (Gief.) 


Garleder, n. (Gerb.) 

Garmachen, n. (Gief.) 

Garmader, m. (Gieß.) 

Garmond, Garmondſchrift, F. 
GBuchdr.) 

Garn, n. 

Garnbaum, m. (Web.), 


Garnenden, n. pl. (Web.) 
Garnfärberei, f. 
Garngabel, f. (Iüger.) 


Garnbafpel, m. 
Oarniren, v. a. 


Garnirung, f. 


z 


e. Schiff. 


im Raum. 
(Shifb.) 
Garnklotz, n. (Lichtz.) 
Garnpreſſe, f. 

Garnreuſe, f. (Biider.). 
Garnrolle, f. (Seiler.) 
Garnfad, Garnſchlauch, m. 


(Fiſcher.) 
Garnſpule, f. (Web.) 
Garnſtock, m. (Eid) 


Garnfträhne, f. 
Garnwaihmafchine, f. 
Garnmweber, m. 
Garnweife, f., ſ. Garnhaſpel. 
Garnwickel, m. 

(Web.) 


Garnwinde, f., d. Spinners. 
d. Segelma⸗ 
chers. 

Garofen, m. (Gieß.) 


Garpfanne, f. 
Garprobe, f. (Gieß.) 
Garſalz, n. (Salzw.) 
Garſchaum, m. (Gieß.) 


Franzöoſiſch. 

euve à passer, passoire, f. 
feu de grillage, m. 
jable, m. 
jabloir, m. 
fourneau d’affinage, m. 
affineur, m, 
regule de cuivre affine, m, 
scories de cuivre, f. pl., 

eulots rouges, m. pl. 
cuivre de rosette, m, 
dechet du cuivre, m. 


peau passee en mögie, f. 
affinage, m. 

affneur, m. 

petit romain, m. 


fil, m. 
dechargeoir, liceron, m. 


pennes, f. pl. 

teinture du il, f. 

pieu fourchu, n., four- 
chette, f. 

devidoir, m. 

garnir. 

vaigrer. 

garniture, f. 

vaigrage, m. 


billot (de chandeliers), m. 

presse ä empaqueter, f. 

bure de filet, f. 

touret, m. 

verveux, clivet, enton- 
noir, m. 

fusee, bobine, sepoule, f. 

dressoir, m. 

&cheveau, m. 

machine pour laver le fil, f. 

tisserand, m. 


papier ä pelotonner, m. 
cannette, fusde, f. 
guindre, m., campane, f. 
devidoir, m., tournette, f. 


fourneau d’affinage pour le 
cuivre, m. 

grande pocle d’affinage, f. 

essai, m. 

sel bien cuit, m. 

ecume du metal en fu- 
sion, f. 


Engliſch. 
dressing-tub, dressing-vat. 
roasting fire for Copper. 
groove. 
cooper’s crow-iron. 
hearth of a refining furnace, 
refiner's man. 

'regulus of pure copper. 
scoria ofrefined pure copper. 


rose copper, refined copper. 

waste in the refining of 
copper. 

tawed hide. 

'refining, affınage. 

'refiner of metals. 

‚long primer. 





yarn, twine, thread, 

spread beam, warp beam, 
roller. 

thrums. 

dying of yarn. 

net · pole. 


hasp. 

to garnish, to trim. 
to ceil a ship. 
trimming. 

eeiling. 


chandler’s block. 
bundling press. 
weel. 

yarn windle. 
sweep-net. 


spool, spindle. 

stick for silk-skeins. 
skein, hank. 

machine for washing yarn, 
yarn-weaver. 


thread paper. 
cop. 
whisk, 

| reel, benchreel, 


refining-furnace. 


‚large refining-pan. 
assay. 

well boiled salt. 
'scum of fused metal. 





Deuiſch 
Garſcheibe, f. (Gieß.) 


Garſcheibe. — Gasentwickelung. 





Franzöſiſch. 
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Engliſch. 





rosette, lame de cuivre af- plate of refined copper. 


fine, f. 


Garfchladen, F. pl. (Gief.) |scories du cuivre affıne, 


Garfpäne, m. pl. (Gieß.) 
Garſtück, n. (Salzw.) 
Gartengeländer, n. 
Gartengeräthe, n. pl. 


Gartentelle, f. 
Gartenleiter, f. 


Gartenmeffer, n. 
Gartenfäge, f. 


Gartenfchaufel, f. 
Gartenjcheere, f. 


Gartenjig, m. 
Gartenſtuhl, m. 
Gartenwalze, f. 
Gärtnerei, f. 
Garwage, f. (Salzw.) 


‚N 


u 


azotiſches. 
chlorigſaures. 
eſſigſaures. 
flußſaures. 
hydriodſaures. 
hydrotellurſaures. 
kohlenſaures. 
laugenartiges. 
oxydirtſalzſaures. 
falpeterfaures. 
ſalzſaures. 
ſchwefligſaures. 
tragbares. 
enzündbares in d. 

Minen. 
Gas⸗Armleuchter, m. 
Gaeart, f. (Chm.) 
Gasartig, ad). 


— 


N 


u 


DNWNN 


N 


De 


Öashehälter, m. 


Gasbeleuchtung, f. 
Basbeleuchtungs = Gejells 
ſchaft, f. 
Gasbeleuchtungs-Anſtalt, F. 
Gasbereitung, f. 
Sashrenner, m. 
dasentbindung, Oaserzeu: 
gung, f. (Phyf.) 
Oasentwictelung, J. 


f. pl. 

parcelles, f. pl. 

piece de sel purifie, f. 

espalier, m. 

ustensiles de jardinage, 
m. pl. 

houlette, f. 

echelle double, &chelle 
brisce, f. 

serpette, f., serpillon, m. 

scie de jardinier, scie ä 
grefler, f. 

pelle de jardin, f. 

ceiseaux de jardinier, m, pl., 
croissant, m. 

siege de jardin, m, 

siege de jardin, m. 

rouleau, m. 

jJardinage, m. 

ardometre, peseliqueur, m. 

gaz, m. 

azote, gaz azote, m. 

gaz acide chloreux, m. 

gaz acide aceteux, m. 

gaz acide fluorique, m, 

gaz acide hydriodique, m. 

gaz acide hydrotellurique, m. 

gaz acide carbpnique, m. 

gaz ammoniacal, m, 

gaz muriatique oxygene, m. 

gaz nitreux, m. 

gaz acide muriatique, m. 

gaz acide sulfureux, m. 

gaz portatif, m, 

grison, m. 


chandelier ä gaz, m. 

espece de gaz, J. 

de la nature du gaz, gazei- 
forme, gazeux. 

reservoir du gas, m,, ga- 
zometre, m. 

eclairage par gaz, m. 

compagnie pour l’eclairage 
au gaz, f. 

fabrique de gaz, f. 

preparation du gaz, f. 

bec de gaz, m. 

degagement du gaz, m. 


degagement de gaz, m. 


recrements of pure copper, 


small copper parcels, 

piece of purified salt. 

espalier. 

gardening tools, garden im- 
plements. 

scoop, trowel. 

doubleladder, garden ladder. 


pruning-knife, hook-knife. 
grafting-saw. 


garden-shovel. 
garden-shears, 


garden seat. 

garden chair. 
garden-roller, 
gardening, art of gardening. 
areometer, 

gas, 

azotic gas. 

chlorous acid gas. 
acetous acid gas. 
fluorie acid gas. 
hydriodie acid gas, 
hydrotellurie acid gas. 
carbonic acid gas. 
ammoniac gas. 
oxymuriatic acid gaz. 
nitrie gas. 

muriatie acid gas. 
sulphurous acid gas, 
portative gas, 

damp. 


gaschandelier, 
species of gas. 
gaseous. 


gasholder, gasometer. 


gas lighting, 
gas-company. 


gas-work. 

gas-making, gas-burning. 
gas burner. 

gasification. 


evolution of gas. 
30 


234 Gasförmig. — Gebärituhl. 





Franzöſiſch. 
gazeilorme. 
gazeux. 


Deutſch. 

Gasförmig, adj. 

Gashaltig, ad). 

Gashaͤlter, m., ſ. Gasbe— 
hälter. 

Gaslampe, J. lampe aliment6e par da 
gaz, f. 

tuyau de conduite de gaz, m. 

lumiere du gaz, F. 

gazometre, m, 

gazometrie, f. 


Gasleitungsröhre, F. 
Gaslicht, n. 
Gasmeſſer, m. 
Gasmepkunft, f. 
Gasmoderator, m. moderateur ä gaz, m. 
Gasofen, m. 'fourneau de gaz, m. 
Gafometer, m , ſ. Gasmeſſer. | 

Gasregulator, m. 'regulateur ä gaz, m, 
Sasrejervoir, n. 'reservoir du gaz, m. 


Gasröhre, f. 


‚tuyau de conduite, m. 
Gaſſe, f. (Buchdr.) rang, m. 
⸗ (Gieß.) |voie, F: 
⸗ (Web.) entrebas, m. 





Gaffenerleuchtung, f. 
Gaſſenlaterne, f. 


tclairage des rues, m. 

'lanterne publique, f., r&ver- 
bere m. 

ruisseau de rue, m, 

courant de gaz, m. 

marin, m. 


Gaſſenrinne, f. 
Gasſtrom, m. 
Gaſt, m. (Mar.) 


Gaftrotom, n. (Chir. gastrotome, m. 
Bat, n,, Oeffnung. (Mar.) |dogue, m., fosse, f. 
⸗ Hintertheil eines cul du vaisseau, m., poupe, f. 


Schiffes. 
Gäteiſen, n., Gäthade, f. 
Batter, n. 

⸗ Mar.) 

⸗ Mal.) 
Gatterthor, n. 
Gatterthür, S. 
Gatterwerf, n. 
Gaumenbürfte, [. 

Baupe, f., Gauploch, n. 
Gautſchbrett, n. (Bapierm.) 
Gautſchen, v. a. 


sarcloir, m. 

grille, f. 

gouvernail, m. 

chässis, m. 

porte treillissee, f. 

porte ä jour, f. 
treillage, treillis, m. 
brosse ä palais, f. 
lucarne à la capucine, f. 
drapant, m., presseite, f. 
coucher la feuille. 


Bauticher, m. coucheur, m. 


Gaze, f. gaze, f. 
Sazeweber, m. gazier, m. 

Geäder, n. structure veinde, f. 
Geädert, adj. (Bgb.) veind. 


Gebälg, n. 


soufllets, m. pl. 
Gebälf, n. 


charpente, f., chässis, enta- 
blement, m. 

maison d’accouchement, f. 

hysterotome, m, 

chaise a accoucher, f. 


Bebärhaus, n. 
Gebärmuttermefier, n.(Ehir.) 
Gebärſtuhl, m. 





Engliſch. 
gaseous. 
containing gas. 


gas-lamıp, air-lamp. 


gas-delivering-pipe. 
gas-lieht. 

gasometer. 

gasometry, i 
gas-moderator. 
gas-stove. 


gas-regulator. 

gas-holder. 

gas-pipe. 

TOW. 

channel. 

unequal distance of the 
threads of the warp. 

lighting of the streets. 

lamp for lighting the streets. 


sewer, kennel. 

stream of gas. 

sailor. 

gastrotome, 

hole, 

hindpart of a ship, stern. 


weeding hook. 

railing. 

rudder, helm. 

frame. 

grated gate. 

grate-door. 

lattice-work, grate-work. 

palate brush. 

dormer, luthern. 

pressing-board. 

to lay (a sheet) on tlıe 
pressing-board. 

he that lays the sheets on 
the pressing-board, 

gauze. 

gauze-maker. 

veined structure. 

veined, 

whole of the bellows. 

beams and joists of a build- 
ing, frame, timber work. 

Iying-in hospital. 

hysterotome, 

chair of delivery. 


Gebäude. — Geflammt. 
Deutſch. 
Gebäude, n. 

2 (Bgb.) 
Bebild, n. (Web.) 
Gebinde, n. (Meb.) 

⸗ re 

2 (Zimmerm.) 


Franzöoſiſch. 
bätiment, m, 
galerie, f. 
damassure, f. 
cheveau, m. 
cerceaux, m. pl. 
assemblage, rang d’assem- 
blage, m. 
montagnes, f. pl. 
roche, gangue, f. 
especes de roches, f. 
geognosie, f. 
mors, frein, »., embou- 
chure, f. 
soufflerie, f., soufllets, m. pl. 
soufflet cylindrique, m, 


Gebirg, n. 

Gebirgdarten, f. pl. (Bgab.) 
Gebirgskunde, f. (Min.) 
Gebiß, n., am Pferdegaum. 


Geblaͤſe, n. 

Gebläfechlinder, m. 
(Hammerw.) 

Gebläfemefier, m. anemometre applique aux 

soufllets de furge, m. 

fourneau ä soufflet, m. 
facile à detacher, facile ä 

| rompre. 

roche fragile, f. 

[ 


Gebläfeofen, m. 
Gebrech, adj. (Bgb.) 


Gebreche, n. (Min.) 
| egrugeures, miettes, f. pl. 
'fers pour accouchemenis, 
im, pl. 
Geburtsſtuhl, m., ſ. Gebär: 
ſtuhl. | 
Seburtäzange, f. (Chir) | forceps, bec de cane, m. 
Geckſtock, m. einer Pumpe. | bringueballe, f. 
Gedeck, n. (Arch.) couverture, f., toit, m. 
z (Orgelb.) registre de tuyaux cou- 
veris, m. 
hras du pie, palans de re- 
tenue, m. pl. 
garant du palan de re- 
tenue, m. 
pendeur du palan de re- 
tenue, in 
outils d’un mineur, m. pl. 
mineur ä la täche, »n. 


Gebrödel, n. 
Seburtöftangen, f. pl. 


Geerden, Öeeren der Beſahn, 
J. pl. (Mar.) 


Geerdläufer, m. 





Geerdſchenkel, m. 


Gedingegezäh, rn. (Bgb.) 
Gedingehäuer, m. (Bgb.) 


Gedingeſchicht, f. (Bgb.) 
Gedingſtufe, f. (Bgb.) 


Gefährt, n. (Bgb.) 
Gefäll, n. (Hydr.) 


puits oü travaille le mineur 
ä la täche, m, 

marque de l'’ouvrage donne 
a forfait, f. 

trace d'un filon, f. 


la chute d’eau, f. 
⸗ (Geol.) 
Gefäß, n. 
⸗ (Bötthr.) 
z Griff, Heft. 
Geflammt, adj, 


|vase, vaisseau, m. 
'tonneau, m., futaille, f. 
‚poignee, f. 

\onde, flambe, ondoyô. 





Engliſch. 
building. 
gallery. 
diaper. 
skain, hank. 
hoops, circles, pl. 
assemblage, bond. 


mountains, pl. 
gang. 

kinds of rocks, 
geognosy. 
horse-bit. 


blast, blast engine, 
blowing eylinder. 


blast meter. 


blast furnace, 
brittle, fragile. 


brittle stone, mouldering 
stone. 

gratings, erumbs, pl. 

gryphiers. 


forceps, extractor, 

brake (handle) of a pump. 

roof. 

register of covered pipes. 

vangs. 

fall of the vangs. 

pendent of the vangs. 

miner's tools, pl. 

miner that works by the 
job. 

Jjobber-pit. 

job-mark, 


track of a lode, 


chute de l'eau, hauteur de fall, descent. 


difference de deux niveaux, f. | fall. 
vase, vessel, 


barrel, cask. 
handle, hilt. 
watered, 
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Deutſch. 

Gefluder, n. (Bgb.) 
Gefrierpunkt, m, 
Gefüge, n. (Bgb.) 
Gegenabdruck, m. (Kupferdr.) 
Gegenauddehnung, f. (Ehir.) 
Gegenblendfenfter,n.(Bauw.) 
Gegenbohren, v. a. 
Gegenbohrer, m. 
Begenböfhung, f. (Arch.) 

⸗ (Fortif.) 
Gegenbraſſen, v. n.. (Mar.) 
Gegendedsl, m. (DOrgelb.) 
Segendrud, m. (Phyſ.) 


2 (®rav.) 
⸗ (Hydr.) 
⸗ (Buchdr.) 


Gegendurchmeſſer, m.(Geom.) 
Gegenfarbe, S. (Phyſ.) 
Gegenfenſter, n. 


Gegenform, f. (Buchdr.) 
Gegengang, m. (Bgb.) 
Gegengewicht, n. 
Gegengeländer, n. 
Gegengitter, n. 
Gegengurt, m. (Sattler.) 
Gegenlatte, f. (Zimmerm.) 
Oegenlaufgräben, m. pl. 
(Fortif.) 
Gegenlenfer, m., an einer 
Dampfmajcine. 
Gegenlicht, n. (Arch. Mal.) 
Gegenmauer, f. (Bauw.) 
Gegenmine, f. (Fortif.) 
Gegenminiren, v. n, 
Gegenpfeiler, m, 
Gegenſchraffiren, v. n. 
(®rav.) 
Gegenfhraffirung, f. (Grav.) 


Gegenſiegel, ». 
Gegeniparren, m. 
Gegenftüge, f. 


Gegenterraſſe, JS. 


Gegenunterlage, f. (Pergam.) 
Gegenwall, m. (Bortif.) 
Gegenwirkung, f. (Bhyſ.) 
Gegenwirkungsrad,n.(Medh.) 
Begittert, ad). 

Gehänge, n. (Arch.) 
Gehau, n. (Korftw.) 
Gehäufe, n., einer Uhr. 


Gefluder. — Gehänfe. 





Franzöoͤſiſch. 
auge, /., canal, m. 
point de congelation, m, 
couche, f. 
contre-&preuve, f. 
contre-extension, f. 
contre-chässis, m. 
contre-percer. 
contre-poingon, m. 
contre-fruit, »n. 
contrescarpe, f. 

brasser ä contre, 
contre-biseau, m. 
reaction, f. 
contre-&preuve, f. 
contre-foulement, rm. 
retiration, f. 
contre-diametre, m. 
couleur supplementaire, f. 
contre-fenötre, f. 


' contre-planche, f. 


contre-mine, f. 
contre-poids, m. 
contre-espalier, mn. 
double-grille, f. 
contre-sangle, f. 
contre-latte, f. 
contre-tranchees, contre- 

approches, f. pl. : 
bras de rappel, m. 


contre-jour, m. 
contre-mur, m. 
contre-mine, f. 
contre-miner. 

contre-fort, arc-boulant, m. 
contre-hacher., 


contre-hachure, f. 


contre-scel, m, 
eontre-chevron, m. 
contre-boutant, contre- 
fort, m. 
contre-terrasse, J. 


contre-sommier, m. 
contrescarpe, f. 

reaction, f. 

roue de reaction, f., 

fretie, 

corniche ornee de festons, f. 
taillis, m. 

boite, cage, f. 





Engliſch. 
trough, channel. 
freezing-point, 
layer, stratum, 
counterproof. 
counterextension. 
counter sash-window. 
to counter-pierce. 
counter-punch. 
over-span, 
counter-Scarp. 
to brace aback. 
counter-cover. 
reaction, 
counter-proof. 
counter-pressure. 
retiration, counterproof. 
counter-diameter, 
supplemental eolour. 
double window, sash- 
window, 
counter-plate, 
counter-lode. 
eounter-weight. 
counter-espalier, 
double grating. 
circingle, 
counter-lath. 
counterapproaches, counter- 
trenches. 
radius-bar. 


counter-light, false light. 

counter-murt, 

counter-mine. 

to counter-mine. 

counter-fort, buttress. 

to counter-hatch, to counter- 
tally. 

counter-hatching, counter- 
cut, counter-tally. 

counter-seal. 

counter-rafter, 

counter-prop, 


counter-terrace, upper ter- 
race, 

counter-sumimer. 

counter-Scarp. 

reaction. 


reaction-wheel. 


grated. 
festoon. 


copse, coppice-wood. 


watch-case. 


Gehäuſe. — Geländer. 


Franzſiſch. 





Deutſch. | 
Gehäufe, n., e. Orgel. 'füt, buffet, m. 
e. Windmühle. |cage, f. 
Gebäusmacher, m. (Uhrm.) | fabricant de boites de mon- 
tre, m. 
'pendant, ceinturon, m. 
coréhrine, f. 
moölle- petrilide, f. 
acoustique, f. 
‚ otacoustique, f. 
 acoumetre, m. 
cornet acoustique, m. 
biais, biaisement, m., ligne 
diagonale, f. 
gäteau de cire, m,, gaufre, f. 
‚assembler en biais. 


G 


Gebenf, n. 

Gehirnfett, n. (Chm.) 
Gehirnſtein, m. (Min.) 
Gehörkunſt, F. 
Gehörlehre, f. 
Gehörmeſſer, m. (Phyſ.) 
Gehörrohr, n. (Phyſ.) 
Gehre, f., ſchräge Linie. 


2 


Wachsſcheibe. 


Gehren, v. a. 


Gehrhobel, m. (Schrein.) |tampon, m. 
Gehrmaß, n. ‚öquerre pliante, f. 
Gehrung, f. biais, m, 


Gehrungskolben, m. (Glaſ.) 
Gehrziegel, m. 
Gehwerk, n. (Uhrm.) 


fer ä souder, soudoir, m. 
tuile gironnee, approche, f. 
mouvement, rouage d’une 





montre, m. 
Seien, v. a. (Mar.) carguer. 
Beige, f. violon, m. 


Beigenblatt, n. 
Geigenbogen, m. 
Seigenbobrer, m. 
Geigenfutter, n. 
Geigenhals, m. 
Geigenbarz, n. 
Geigenholz, n. 
Geigenmacher, m. 


touche de violon, f. 

archet de violon, m. 

drille, f.,trepan a archet, m. 

etui de violon, m. 

|manche, m. 

| colophane, f. 

bois ä violons, m. 

faiseur de violons, lu- 
thier, m. 

Geigenjattel, Geigenfleg, m. | chevalet de violon, m. 

Geigenwerk, n. violon, m., archiviole, f. 

ip, m. (Mar.) gui de chaloupe, ın., bome 

de chaloupe, f. 
Geißbergerftein, m, (Min.) | gneiss, m. 


Geißel, f., Beitiche. fouet, m. 

Geißelruthe, f. escourgee, f. 

Geißfuß, m., Meißel. carrelet, m. 
⸗ Ambos. 


emboutissoir, m. 
liqueur fumante, f. 
cargues, f. pl. 
cargue-points, m. pl. 


Seift, rauchender, m. (Chm.) 

Geitaue, n. pl. (Mar.) 

d. Mars: u. Bram: 
jegel. 

d. großen Segels, | cargue-points, m. pl. 
d. Fockſegels. 

Gekoöpert, ad). 

Gelrätz, n. (Metll.) 

(Goldſchm.) 





7 


7 


croise A grains d’orge. 

arco, arcot, fraisil, m. 

döchet, m., fragments, m. 
pl., rognure, f. 

| balnstrade, J. 

‚rampe, f. 


5 


&eländer, n., v. Doden. 
Z a. e. Treppe. 


2 


nen 
Engliſch. 


2337 


organ-case. 
cage of a windmill. 
watch-case maker. 


belt. 

cerebrine. 

brainstone. 

acousties, pl, 

acoustics, pl. 

acoumeter. 

hearing trumpet. 

oblique or diagonal direction. 


wax cake. 

to bevil. 
bevil-plane. 
bevel. 

bevil. 
soldering-iron. 
rounded tile. 
wheel-work. 


to brail up, to clue up. 
violin, fiddle. 

finger-board of a violin. 
bow, fiddle-stick. 

drill. 

case for a violin, fiddle-case. 
neck. 

eolophony. 

fiddie-wood. 

violin-maker. 


bridge of a violin, 
celestina. 

main boom of a boat. 
gneiss, 

whip. 

scourge. 

| parting-tool. 

horse. 

volatile liquid, refined fluid. 
brails. 

eluelines, pl. 





| clue-garnets. 
) 


twilled, 
waste. 
washings, 


balustrade. 
‚rails of a stair-case, pl. 
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——— 


Deutſch. 
Geländer, n., a. e. Brücke. 
für Baumpflan- 
gungen. 
für Reben. 
a. Galion. (Mar.) 
am Hinterſchiff. 
Geländerdocke, f. (Arch.) 
Geländerfenſter, n. (Arch.) 
Geländerlehne, f. 
Geländerſäule, f., ſ. Gelän— 
derdocke. 
Gelatine, f. (Ehm.) 
Belbbleierz, n. 


7 


* 


Gelbeiſenſtein, m. 
Gelberz, n. (Bgb.) 


Gelbgar, adj. (Gerb.) 
Gelbgießer, m. 

Gelbharz, n. 

Gelbholz, rn. (Gerb., Farb.) 
Gelbing, f. (Mar.) 


Gelbkupfererz, n. 
Geldfaß, n. 

Geldkiſte, f. 

Geldprägen, n. 
Geldſchrank, m. 
Geleegläſer, n. pl. 
Geleiſe, n., Spur. 
Spurweite. 
Bahngeleis. 
Geleitsbrief, m. (Mar.) 
Geleitsfammer, f. (Mar.) 
Geleitichiff, n. (Mar. ) 
Gelenk, n., e. Dedels. 
e. Meſſers. 
Gelenkambos, m, (Kupferich.) 


= 


* 


Gelenkquarz, m. (Min.) 
Gelenkring, m., a. e, Dedel. 
Geleie, n. (Web.) 

Geleucht, n. (Bab.) 
Gelferz, n. (Min.) 
Gelffupfer, n. (Bgb.) 
Gelörſch, n. (Bgb.) 


Gelte, f. 


Gemalde, n. 

in Del. 
Bildniß. 
Gemaldeausſtellung, f. 
Semäldegallerie, f. 


\ 


a 


Geländer. — Gemäldegallerie. 








Frauzoͤſiſch. 
garde-fou, garde-corps, m. 
espalier, m, 


treille, f. 
porte-vergues, m, pl. 
bandins, m. pl. 
balustre, m. 

fenetre a balcon, f. 
main coulante, f. 


gelatine, f. 

mine jaune de plomb, f., mo- 
Iybdate de plomb, m. 

mine de fer oxyde jaune, f. 

calamine, f., zinc oxyde 
jaune, m. 

passe en megie. 

fondeur en cuivre jaune, m. 

resine jaune, f. 

bois jaune da Bresil, m. 

galerie du-dessus du gou- 
vernail, f. 

cuivre pyriteux, m. 

baril d’argent, m. 

'caisse d’argent, f. 

| fabrication des monnaies, f. 

'buffet a Vargent, m. 

'verres ä gelce, m. pl. 

‚orniere, f. 

voie, f. 


- \voie, f. 


| passe-port, m. 

‚chambre de convoi, f. 

‚ vaisseau de convoi,convoi,m 
‚charniere, f. 

joint, m. 

‚boule, f. 





‚quartz micacd flexible, m 

‚anneau, chainon, m. 

'envergeure, f. 

'lampes des mineurs, f. pl 

‚euivre pyriteux, m. 

cuivre brut, cuivre noir, m 

'fouille au sol d'une ga- 
lerie, f. 

broc, seau, cuveau, m., ti- 
nette, f. 

tableau, m., peinture, f, 

peinture & l'huile, f. 

portrait, m. 

exposition de tableaux, f. 

galerie de peinture, f. 


Gngtifch, 


rails of a bridge, pl. 
espalier. 
trellis, 


rails of the head, pl. 
quarter-rails, pl. 
baluster. 

window with a balcony. 
guard. 


gelatin. 
yellow lead-ore. 


yellow iron-ochre, 
yellow tellurium, 


tawed. 

brazier, brass-founder. 
yellow resin. 

fustic, fustock, yellow wool, 
deck above the helm, 


yellow copper ore. 
barrel ol money. 
money-chest. 
coinage, coining. 
money-chest, till. 
jelly glasses, jellies. 
‚track, riding-bed. 
rut. 

track. 

pass, passport. 
hoard of convoy. 
vessel of convoy, convoy. 
) 








joint. 

Joint, 

round anvil for making an 
edge or border. 

Nlexible micaceous quartz. 

link, 

lease, 

miners’ lamps, pl. 

copper-pyrites. 

coarse copper. 

lowest pit of a mine. 


piggin, pail, bucket. 


pieture, painting. 
oil-painting. 

portrait, likeness, 
exhibition of pictures. 
piceture-gallery. 








Gemälderahmen. — 





Deutſch. 
Gemälderahmen, m. 
Gemäldeſaal, m. 


Gemäß, n 
Semeinerz, n. (Bgb.) 


\ 
Gemäldefammlung, f. 
Gemeinzeche, f. (Bab.) 


Gemeng, n 
2 (Bsb.) 
⸗ (Blaufarbenw.) 
2 (Hüttenw.) 


Gemengebüchlein, n. (Bgb.) 


Öemengefäßlein, n. (Gieß.) 


Semengeftoffe, m. pl. (Ghm.) 
Gemme, f. 
Gent, m, 5 


—— m. a) 
Seneralfarte, f. 
Seneralbefahrung, f. (Bab.) 


Sentianin, n. (Ehm.) 
Geocentriſch, adj. (Aftr.) 
Seode, S. (Min.) 
Geodaͤſie, f. 

Geodiſch, adj. (Min.) 
Geognofie, f. 
Geograph, m. 
Geographie, f. 
Geographic, adj. 
Geohydrograph, m 
Geohydrographie, S. 
Geolog, m. 

Geologie, f. 

Geometer, m. 
Geometrie, f. 
Geometriſch, adj. 


Gepräge, n. 

Gerade Columne, /.(Buchdr.) 
Geradehaͤngmaſchine, (Uhrm.) 
Gerademachung, f. 


Gerademeſſer, n. (Voͤttch. u. 
Zimmerm.) | 
Geradlinig, adj. 
Geraͤhme, n. 
Geraͤmſe, n. (Hydr.) 





Geranit, m. (Min.) gðöranite, f. 


cadre, m., bordure, f. 

galerie de tableaux, f., musee 
de peinture, m. 

collection de tableaux, f. 


minerai mediocre, m. 
mine exploitee en commun, f. 


minerais melanges, m. pl. 
livre d’alliage, m. 


corbeille, sebile, f. 


elöments d’un melange, m, 
schiste micace, m. 


carte generale, f. 
visite generale des officiers 


geodique, en forme de g&ode. 


geohydrographe, m. 
gtohydrographie, f. 


göologie, f. 
geometrique. 
Georama, n. (Opt.) georama, m. 
colonne paire, f. 


outil à planter, m 
redressement, m., rectifica- 


plane, f. 


rectiligne. 
cadres, chässis, m. pl. 
clayonnage au bord d'une 


Geranit. 239 





Englifch. 
pieture-frame. 
pieture-room. 


collection of pictures, 

measure. 

ordinary ore, common ore. 

mine worked in common. 

medley. 

alligation. 

frit. 

mingled ore. 

boock in which the alliga- 
tion of metals is taught, 


-|vat in which the mingled 


ore is carried to the fur- 
nace. 

constitutive parts ofamediey, 

gem. 

micaceous schist, 

scraper. 

pelican. 

general map. 

general visit of the mines 
by a superior oflicer of 
the mines. 

gentianine. 

geocentric. 

geode. 

geodesy. 

geodic. 

geognosy. 

geographer. 

geography. 

geographic, geographical, 

geohydrographer. 

geohydrography. 

geologist. 

geology. 

geometer, geometrician. 

geometry. 

geometric, geometrical. 

georama. 

impression, stamp. 

even page. 

upright tool. 

redressing, rectifying, 


planishing-knife. 
rectilineal. 
frame-work. 


embankment. 


geranite, 
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Deutſch. 
Gerben, ſ. Gärben, 
Gerente, n. (Salzw.) 
Gerentheerd, m, (Met.) 


Gergel, ſ. Gargel. 
Gerillet, adj. (Arch.) 
Gerinnbar, adj. (Phyſ.) 


Gerinne, n. Rinne. 
+ für d. Rad eines 
Hammers. 
⸗ einer Muͤhle. 
⸗ im Bergwerk. 


Gerinnich, n. (Salzw.) 
Gerinnhaue, f. (Bgb.) 


Gerinnflein, m. (Bgb.) 


Gerippt, ad). 
Gerippe, n. eined Gebäudes. 
⸗ eines Schiffes. 


Geroͤll, n. (Bgb.) 
Gerſtenbeize, f, (Gärb.) 
Gerftenleber, n. (Gärb.) 


Gerſtenmehlſtoff, 
Gerüft, n. 


Gerüftftange, f. (Arch.) 

⸗ (Maurer.) 
Geſchiebe, n,, ſ. Gerölle. 
IN N., Gefäß. 
für Pferde. 

e. Webſtuhls. 
an den Schiffen. 
⸗ der Fiſcher. 

⸗ der Reepfchläger. 
Geſchirrbrett, n. 
Geſchirrbürſte, f. 
Geſchirrkamm, m. (Web.) 
Geſchlepp, n. (Bgb.) 


Geſchlitz, n. (Bgb.) 
Geſchmeide, n. 
Geſchmeidekaͤſtchen, n. 


Geſchmeidig, adh. 
⸗ von Metallen, 


Geſchür, n. (Bgb., Gieß.) 
Geſchütte, n, (Bgb.) 


m. (Chm.) 


Gerben. — Gefchütte. 





Franzoſiſch. 


rentes de salines, f. pl. 
fosse, /., avant-foyer, m. 


cannele. 

congelable, ceoagulable. 
gouttiere, f., conduit, m. 
buse, f. 


auge, f. 

rigole, f. 

condait, m 

hoyau ä canaux, m. 


pierre d’etain bocardee et 
purgee, /. 

cannele. 

chässis d’un bätiment, m. 

carcasse, coque d’un vais- 
seau, f. 

gallet, m. 


passement d’orge, passe- 
ment blanc, m. 
euir A llorge, m. 


hordeine, f. 
£chafaud, m. 


&coperche, f. 
&chasse, f. 


vase, vaisseau, m. 

harnais, m. 

harnais, m, 

apparaux, m. pl. 

attirail du pöcheur, m. 

rouet, m. 

rayon, m., tabletie, f. 

brosse ä harnais, f. 

lame, f. 

grand attirail, grand train 
de mine, m. 

entaille, f. 

joyaux, bijoux, m. pl. 

baguier, €crin, m., cas- 
sette, f. 


!souple, flexible. 


maniable, traitable, mal- 
ieable. 

scories, f. pl. 

couchtes mälees, f. pl. 


Engliſch. 


salt-rents. 

pit before the furnace for 
the reception of the melt- 
ed pewter, 


fluted. 

coagulable, congealable. 
water course. 

channel, 


trough. 

gutter, kennel. 

eonduit, 

pick-ax to make kennels or 
gutters with. 

purified tin-stone. 


ribbed. 
shell of a bilding. 
frame-work of a ship. 


shingles, pebbles, pl., 
rubble. 
preparation with barley. 


leather dressed with a pre- 
paration of barley. 

hordeine. 

scaffold,. stage, scallold- 
ing. 

stilt, scaffolding-pole. 

imp. 


vessel. 

harness, 

equipage of a loom. 
tackle, 

fishing-gear. 

wheel. 

shelf, cup-board. 
harness-brush. 

leaf. 

sweep, flats, flat rods. 


jag, notch, slit, 
jewels, accoutrements, pl. 
jewel-case, jewel-box. 


‚supple, pliant, flexible. 
| malleable. 


| dross. 
‚ heaps, pl, 


— 


Deutſch. | 
Geſchütz, n., ſchweres. 


* 


leichtes. 
Geſchützbettung, f. 


Geſchützmetall, n. 
Geſchützpforte, f. (Mar.) 
Geſchützwagen, m. 


Geſchützweite, f. 

Geſchwader, n. (Mar.) 
(Mit.) 
Geihwindigkeit, f. (Mech.) 
Geihwindigfeitämefjer, m. 
(Mech.) 

an e. Dampf: 
majchine. 
Geſchwindigkeitsmeßkunſt, f. 
Geſenk, n. (Bgb.) 
Schloſſer.) 
Geſenkambos, m. (Büchſenm.) 


Geſichtslinie, f. (Fortif.) 
(Opt.) 


* 


2 


7 


7 


Geſichtsſtrahl, m. (Opt.) 
Geſichtswinkel, m. (Opt.) 


n. (Ar) 

an einer Thüre, 
an einem enter. 

an einer Mauer. 
an einem Ofen. 
an einem Kamin, 


u 


Sockel. 
Geſimglier, n. 

Geſimshobel, m. 
Geſimskachel, F. 


Geſperrbaum, m. (Schiffb.) 
Geſperrdraht, m. (Uhrm.) 
Geſperre, n., der Uhr. 
eined Daches. 


z 


z 


einer Buch: 
druckerpreſſe. 
Geſperrmacher, m. 


Geſprenge, n. 


— n. (2gb.) 
(Gydr.) 


Geſchütz. — Geſtänge. 


Franzſiſch. 


— 


| grosse artillerie, f., gros 


canon, m. 

artillerie legere, f., pieces 
de campagne, f. pl. 

batterie, plate- forme de 
batterie, f. 

bronze a canon, m. 

sabord, m. 

caisson d’artillerie, m. 


calibre, m. 
escadre, flotille, f. 
escadron, m. 
vitesse, F. 
tachymetre, m. 


rögulateur, moderateur, pen- 
dule conique, m, 

tachymetrie, f. 

defoncement, m. 

etampe, f. 

enclume & enfongures demi- 
cylindriques, f. 

rayon visuel, m. 

ligne visuelle, f., rayon vi- 
suel, axe visuel, m. 

rayon visuel, m. 

angle optique, angle vi- 
suel, m. 

moulure, f. 

chambranle, m. 


entablement, m. 
corniche d'un fourneau, f. 
chambranle, m. 


socle, m, 

membre de moulure, m. 

guillaume, m. 

piece de corniche, cor- 
niche, f. 

genou, m. 

fill d’arröt, m. 

encliquetage, m. 

charpente, enrayure, f., 
chevrons, m. pl. 

frisquette, f. 


eperonnier, m, 

saut de minerai, m.; coude 
de galerie, m. 

pieux et ais, m, pl. 

perches, barres, f. p!. 


241 


— — — 


Engliſch. 
great guns, heavy cannon, 
ordnance. 
small (light) artillery. 


platform. 


gun-metal. 

port-hole. 

ammunition waggon, 
soon. 

caliber. 

squadron. 

squadron. 

velocity. 

trochomeeter. 


cais- 


regulator, governor, conical 
pendulum. 

trochometry. 

socket, cavity. 

stamp. 

anvil with half eylindrical 
grooves. 

front, outer line, 

visual line, visual ray. 


visual ray. 
visual angle, optic angle. 


moulding, jutting, cornice. 

hanse, door-case, window- 
case. 

tablature, pediment. 

eornice of a stove, 

mantle-tree, mantle-piece, 
chimney-piece, 

zocle, zocco, 

member of a moulding. 

rabbet plane, 

cornice-tile. 


knee. 

elick-wire, 

eatch. 

timberwork, rafters. 


frisket of a printing-press. 


ceutler. 
burst; elbow. 


pit-work. 
poles of a hydraulic en- 
“ gine, pl. 

3 
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Deutſch. 

Geſtein, n. (Bgb.) 
Geſteinkunde, f. 
Geſteinkundiger, m. 
Geſtell, n. 

2 - einer Kutſche. 
einer Windmühle. 
eines Pfluges. 
eined Brunnend. 
im Hochofen. 
Geftellbodenplatte, f. 

(Dampfm.) 
Geſtellmacher, m. 
Geftöde, n. (Bgb.) 
Geftübefammer, f. (Hüttenw.) 


Ku 


N 


N 


Geftübepochwerf, n. 


Getäfel, n. 
Getränfmaß, n. 
Getreide, n. 
Getreidemaß, n. 
Getreidemühle, f. 
Getreidewage, f. 
Getriebe, n, 


2 einer Uhr. 
⸗ einer Mühle. 
⸗ im Bergbau. 


Getriebene Arbeit, f. 
Getriebpfahl, m. (Bgb.) 


@etriebicheibe, f. (Uhrm.) 

Getriebftab, Getriebitod, m. 
(Müll.) 

Geviertfuß, m. 

Geviertmaß, n. 

Gewaͤchsalkali, n. (Chm.) 

Gewährfchein, m. (Bgb.) 


Gewächölaugenfalz, n. 


Gemwältigung, f., d. Waſſers. 
(Bab.) 
⸗ einer eingefall⸗ 
nen Grube. 


Gewand, n. (Mal.) 
Gewebe, n. 

Gewebebaum, m. (Web.). 
Gewehr, n, 

⸗ Flinte. 
Gewehrfabrik, f. 
Gewehrkammer, f. 
Gewehrmantel, m. 
Gewehrſchmied, m. 


Geſtein. — Gewehrſchmied. 


Franzoſiſch. 
roche, /f. 
mineralogie, f. 
mineralogiste, m. 
treteau, m. 
train, m. 
chaise, /. 
sellette, f. 
mardelle, margelle, f. 
creuset, m. 
grande plaque, plaque de 
fondation, f. 
charron, m. 
elage, m. 
lieu oü Ion prepare la 
brasque, m. 
bocard ä brasque, m. 


boiserie, f., lambris, m. 

mesure ä boissons, f. 

ble, m., grains, m. pl. 

mesure & grains, f. 

moulin à grains, m, 

balance ä grains, f. 

machinerie, f., rouage, en- 
grenage, pignon, m. 

ressort, mouvement, m. 

lanterne, f. 

soutiens, supports, &tais, 
m. pl. 

ouvrage embouti, m. 

etai, support, pieu de sup. 
port, m, 

face de pignon, f. 

fuseau, m. 


pied carre, m. 

mesure carree, f. 

alcali vegetal, m. 

certificat d’une ou plusieurs 
actions, m. 

potasse, f. 

curage, m. 


reparation, f., cuvelage, m, 


draperie, f. 

tissage, tissu, m. 

ensuple, f., ensoupleau, m. 
arme, f. 

fusil, m. 

manufacture d'armes, f. 
salle d’armes, f., arsenal, m. 
manteau d’armes, m. 
arquebusier, m. 





Engliſch. 
rock. 
mineralogy. 


I mineralogist. 


frame, trestle. 
carriage. 

frame, timber-work. 
stool, saddle. 
eurbstone, brim. 
basin of reception, 
bed-plate, 


wheel-wright, 

heaped mine. 

room where the cement of 
clay and coal-dust is made, 

stamper for pounding the 
coals for the cement. 

wainsedt. 

measure of drinks. 

corn, grain. 

cOrn-measure. 

corn-mill. 

balance for weighing corn, 

machine work, wheelwork, 
machinery, pinion. 

motion, Springs. 

trundle, lantern. 

props, shores, supports. 


embossed work, 
prop, shore, support. 


pinion-plate. 
trundle-stafl. 


square foot, 

square measure. 

vegetable alcali. 

certificate of one or several 
shares in a mine. 

potash. 

draining of a mine. 


reparature, lining again of 
a pit. 

drapery. 

weft, tissue, weaving. 

weaver's beam. 

weapon. 

gun, musket, firelock. 

manufactory of arıns. 

arınory. 

musket-mantle, 

arınourer, gunsmith, 


Gewehrfchraube. — Gichthaus. 





Deutſch. 
Gewehrſchraube, f. 
Gewehrſtein, m. 
Gewerbausſtellung, f. 


Franzöfifch, 
vis de fusil, f. 
pierre ä fusil, f. 


industrie, f. 
profession, f., metier, m. 
charniere, f. 
technologie, f. 
technologiste, m, 
industrie, f. 
manufacture, fabrique, f. 
täche d’un mineur, f. 
‚soci6te exploitante, f. 
poids, m. 
statique, f. 
balancier, m. 
corde des poids, f. 
contre-poids, m. 


Gewerbe, n., Geſchäft. 
⸗ Deckelband. 
Gewerbkunde, f. 
Gewerbkundiger, m. 
Gewerbſamkeit, f. 
Gewerkhaus, n. 
Gewerkſchicht, f. (Bgb.) 
Gewerkſchaft, f. (Bgb.) 
Gewicht, n. 
Gewichtkunſt, f. 
Gewichtmacher, m. 
Gewichtſchnur, f., e. Uhr. 
Gewichtſtange, f. 


Gewichtftein, n. poids, m. 
⸗ an e. Uhr. poids, m. 
an e. Thüre. valet, m. 


Gewiätzeichen, n. (Münzw.) 
Gewinde, n., an e. Schraube. 


margue, f, poingon, m. 
pas, filet, m. 





⸗ an e. Doſe. charniere, f. 

⸗ and. Thür: oder pentures, f. pl. 
Fenfterbändern. 

2 an e. Preſſe. |coupleis, m. pl. 


Gewindebohrer, m. taraud, m. 
Bewindeifen, n., Mühleijen. | poilier, m. 
Gewindefenfter, n. fenötre ä pentures, f. 
Gewindegang, m. |pas de vis, filet de vis m. 
Gewölbe, n. (Ar. u. Mech.) voüte, f. 
⸗ Waarengewölbe. magasin, m. 
Gewölbebock, m. cintre, m. 
Gewölbbogen, m. arc, m., voussure d'une 
voüte, f. 
arc-boutant, m, 
voussoir, m, 


Gemwölbepfeiler, m. 
Gemölbeftein, m. (Arch.) 


Gewölbſtütze, f. boutee, f. 
Gewoͤlbwinkel, m. reins d'une voüte, m, pl. 
Gewunden, adj. (Medh.) en boudin. 


Geziege, adj. traitable au fourneau, fu- 
sible, doux, malleable. 


Gezimmer, n., e. Schadhtes. | boisage, cuvelage, m. 


Gab.) 
Gezäh, Gezäu, Gezeug, n. |outils de mineur, m. pl. 
(2s$.) 
Gezähfaften, Gezeugfaften, m. | armoire aux outils, f. 
Gezeugſtrecke, f. (Bgb.) galerie traverse par un 
conduit hydraulique, f. 
Gicht, f. (Hammer: und |geulard, m. 
Hüttenw.) 


Gichtbrücke, f. pont de la terrasse du four- 
neau, m. 


Gichthaus, n. guide-hors, m. 


exposition des produits de 
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Eugliſch. 
gun-vice, 
flint. 
exhibition of products of 
industry, 
profession, trade, craft. 
joint. 
technology. 
technologist. 


industry. 


manufactory, workhouse. 


task of a miner. 


mining company, 
weight 

statics, pl. 
weight-maker. 
weight-cord. 

poy, balance-pole. 

stone used .as a weight. 
weight of a clock. 
weight of a pulley-door. 
weight-stamp. 

worm of a screw. 

joint. 

hinges, pl. 


Jjoints. 


screw-tap. 

iron Cross. 

window turning on hinges. 
thread. 

vault, arch. 

store, 

centering. 

centry, cope. 


buttress, pillar. 
arch-stone, voussoir. 
butment. 

back of a vault. 
spiral. 

soft, malleable, ductile, 


lining of a shaft. 

tools for pit-work, pl. 

tool-chest. 

tract crossed by a hy- 
draulic engine. 

mouth. 


bridge. 


top of a furnace. 
31* 


— — — — — — — — 


Deutſch. 
Giebe, f. (Nadelm.) 
⸗ Tuchm.) 
Giebel, m., eines Hauſes. 
⸗ über Thüren u. 
Benftern. 


Biebelbalfen, m. 
Giebeldach, n. 


Giebelfeld, n. 
Biebelfeniter, n. 
Giebelfront, f. 
Giebelhaus, n. 
Giebelholz, n. (Zimmern.) 
Giebelmauer, f. 
Giebelfäule, f. (Zimmerm.) 
Giebelfeite, f. 
Biebelipige, f. 

⸗ (Zimmerm.) 
Giekbaum, m. (Mar.) 
Giekſegel, n. (Mar.) 


Bien, f. (Mar.) 
Gientau, n., Gienläufer, m. 
(Mar.) 
Gierenziegel, m. 
Gießen, v. a., Metall. 
z Lichter. 
z Schriften, Ka— 
nonen, Öloden. 
Gießbank, f., f. Orgelvöhren. 


Gießbecken, n. 


Giefbogen, m. (Münzw.) 
Giehbudel, m. 


Gießer, m. 

⸗ (Mar.) 
Gießerde, f. 
Gießerei, f. 
Gießerz, n. 
Gießfaß, n. 
Gießflaſche, f. (Gieß.) 
Gießform, f. 


Gießhafen, m. (Glasm.) 
Gießhaus, n., Gießhütte, f. 
Gießkammer, f. (Münzw.) 
Gießkanne, f. (Gärtner.) 
Gießkelle, f. 
Gießkeſſel, m. (Orgelb.) 
Gießkopf, m., der Gießkanne. 
⸗ beim Guß. 


Giebe. — Gießkopf. 





Franzöſiſch. 
tourniquet, m. 
ourdissoir, m. 
pignon, m. 
fronton, m. 





poutre de pignon, f. 

toit en croupe, comble ä 
pignon, m. 

tympan, m. 

lucarne, vue faitiere, f. 

fronton, m. 

maison a pignon, f. 

faitage, bois de faitage, ım. 

mur de pignon, m, 

sous-faite, m. 

frontispice, m. 

poingon, m. 

sous-faite, m. 

gui, guy, m. 

grande voile d’une chaloupe 
de guerre, bouflette, f. 

palan à caliorne, m. 

garant d’un palan ä ca- 
liorne, m. 

tuile gironnee, approche, f. 

joter. 

mouler. 

fondre. 


banc ä couler les tuyaux 
d’orgue, m. 


lavoir, bassin ä laver les 
mains, m, 

lingotiere, f. 

eöne a fondre, moule co- 
noide, mn. 

fondeur, m. 

escope, &coupe, escoupe, f. 

potte, f. 

fonderie, f. 

bronze de fonte. m. 

arrosoir, m. 

chässis, m. 

moule, ereux, m, lingo- 
tiere, f. 

cuvette, f. 

fonderie, f. 

fonderie, f. 

arrosoir, m. 

euillere, f. 

chaudiere a fondre, f. 

pomme (tete) d’arroseir, f. 

jet, m., masselotte, f. 








Engliſch. 

reel. 

beam of a loom. 

gable, gable-end, house-top. 
pediment. 


top timber, 

double-roof, roof with gable- 
ends. 

tympan, pediment. 

luthern. 

gable-front. 

house with a gable-end. 

top timber. 

gable-wall. 

erown-post, king-post. 

gable-side, frontispiece,front. 

top of a gable-end. 

king-piece, king-post. 

main-boom of a sloop, 

main-sail of a sloop. 


winding-tackle. 
fall of a winding-tackle. 


rounded tile, triangular tile. 
to melt. 

to mould. 

to cast, to found, 


square bench upon which 
the melted tin for organ 
pipes is poured. 

bason, ewer, 


ingot mould. 
casting-cone. 


founder. 

skeet. 

mould. 

foundery. 

bronze. 

ewer. 

flask. 

casting-mould, ingot-mould. 


| eistern, 

| foundry. 

foundery. 
watering-pot. 
casting-ladle. 
casting-kettle. 

rose of a watering-pot. 
runner. 


Deutſch. 


Gießkunſt, f. 
Gießloch, n., in e. Form. 


⸗ v. e. Gießofen. 
Oießlöffel, m. Gießr.) 
Gießmeiſter, m. 

Gießmergel, m. 

Gießmetall, n., ſ. Gießerz. 
Gießmodell, n., ſ. Gießform. 
Gießmutter, f. 

Gießofen, m. 

Gießpfanne, f. 

Gießrahmen, m. (Münzw.) 
Gießrinne, f. 

Gießröhre, f. 

Gießſand, m. 


Gießſchaufel, f. 
Gießſtein, m. 
Gießtafel, f. (Spiegelfbr.) 


Gießtiegel, m. (Wachsz.) 
Gießtiſch, m. 

Gießtopf, m. (Glasfabr.) 
Gießtrichter, m. 

Gießung, f., der Metalle. 
Gießwanne, f. (Glasm.) 
Gießwerk, n. 

Gießzange, (Gieß.) 
Gießzapfen, m. 

Gießzettel, m. (Buchdr.) 


Gift, n. 
⸗ (Bgb.) 


Gifterz, n. (Bgb.) 
Giftfang, m. (Hüttenw.) 


Gifthũtte, f. (Hüttenw.) 
Giftties, m. (Bgb.) 


Giftfobalt, m. (Min.) 
Giftmehl, n. (Hüttenw.) 


Giftftein, m. (Hüttenw.) 
Gigantesk, adj. (Arch.) 
Gilbig, adj. (Bgb.) 
Bilde, F. 


Gillenſtein, m. (Min.) 


Gilling, f. (Mar.) 
# große. 
⸗ kleine. 





Gießkunſt. — Gilling. 
Frangoͤſiſch. 
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Engliſch. 


art de fondre, m., fonderie, f. | foundery, art of ſounding. 


godet, m., ouverture de 
moule, f. 

echeneau, ©chenal, m. 

euillere a fondre, f. 

maitre fondeur, m. 

marne vitrifiable, f. 


matrice, f. 

fourneau de fonderie, m, 

poile à fondre, f. 

serre, J. 

dalle, rigule, f., vier, m. 

tuyau, goulot, m. 

sable des fondeurs, sa- 
blon, m. 

puisoir, m., ecope, pelle, f. 

granit en decomposition, m. 

table a couler les glaces, f. 


pot-a-cuire, m. 

moule en table, m. 

cuvette, f. 

echenau, echenal, m. 

fonte, fusion, f. 

cuvette, f. 

fonte, f., ouvrage de fonte, m, 

tenailles, f. pl. 

jet, rejet, saumon, m. 

tableau des caracteres a 
fondre, m. 

poison, m. 

arsenic, m. 

mine pyrite d’arsenic, f. 

cheminee horizontale pour 
Varsenic, f. 

usine pour la sublimation 
de larsenic, f. 

arsenic pyriteux, m, 


arsenic natif, m, 

arsenic vierge en farine, ar- 
senic blanc, m. 

cadmie arsenicale, f. 

gigantesque, colossal. 

Jaune. 

corps de metier, m., com- 
munaute, f. 

chiste verdätre mele de 
quartz, m. 

voüte, f., voütis, m. 

grande voüte, f. 

contre-voüte, f. 


hole of a mould, jet. 


funnel of a furnace, 
casting-ladle. 
master founder. 
vitrificable marl. 


matrix, 
founding-furnace. 
casting-pan. 

rake. 

gutter, sink. 

pipe of a watering-pot. 
sand for founders. 


founder’s scoop. 

porous granite for founders. 

table on which large mirrors 
are cast. 

melting-pot. 

mould-frame, 

cistern. 

funnel. 

melting, fusion. 

eistern, 

cast work. 

founder’s pincers, pl. 

runner. 

bill of fount. 


poison, 

arsenic, 

arsenic ore. 

horizontal chimney to catch 
the arseniec. 

building for the sublimation 
of arsenic. 

arsenical pyrites, white 
arsenic, 

native arsenic. 

white arsenic. 


arsenical cadmia. 
giantlike, 

yellow. 

body, corporation, guild. 


schistus mixed with quartz. 


counter cove, 


lower counter. 
upper counter. 
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Deutſch. 
Gilling, S., e. Segels. 
Gillingen, f. pl., d. Dahl— 
bordes. 


Gillingshölzer, Gillingkniee, 
n. pl. 

Gimp, Gimpf, m. (Bofam.) 

Gimpfmühle, f. 

Gingkoſauer, adj., Gingko— 
ſaures Salz, n. (Ghm.) 

Gingfofäure, f. (Ehm.) 

Gips, m. (Min.) 

(Chm.) 


gebrannter. 


“ 


* 


Gipsabdruck, Gipsabguf, m. 
Bipdanwurf, m. 
Gipsarbeit, f. (Baum.) 


Gipsarbeiter, m. 
Bipsartig. adj. 
Gipsbild, n. (Sculpt ) 


Gipsblume, f. (Min.) 


&ipäbrei, m. 
Gipsbrennerei, f. 


Gipébruch, m. 
Gipodecke, f. 
Gipsdruſe, f. (Min.) 
Gipserde, f 
Gipoform, f, 
Gipsgrube, f. 
Gipsguß, m. 
Bipshaltig, ad). 


Gipskalk, m. 
Gipskelle, f. 
®ipsmalerei, f. 
Gipdmarmor, m. 
®ipömergel, m. 
®ipsmörtel, m. 
Gipsmuͤhle, f. 
@ipdofen, m. 


Gipsſchaufel, f. 
Gipsfinter, m. (Min.) 


Bipsipath, m. (Min.) 
Gipsftein, m. (Min.) 


Bipäfteinartig, adj. 


Franzöoͤſiſch. 

langue, f. 

herpe de plat bord, f., tan- 
delet, revers d’arcasse, 
nt, 

montants du voätis, m. pl. 
courbes de voüte, f. pl. 

ganse, F. 

moulin aA ganses, m. 

gingkoate, m. 


acide gingkoique, m, 


gypse, m. 
sulfate de chaux, m. 


|gypse euit, plätre de Paris, 


m. 

plätre, m. 

erepi de plätre, m. 

plätrage, ouvrage de plä- 
tre, m. 

plätrier, m. 

gypseux. 

figure de plätre, f. 


spath gypseux commun, m. 


päte de plätre, f. 


plätriere, f. 


' plätriere, f. 


plafond de plätre, m. 
gypse cristallise, m. 
terre gypseuse, f. 
moule de plätre, m. 
plätriere, f. 
plätre, m. 

gypsifere. 


plätre cuit, m. 
plätronoir, m.: 
peinture à fresque, f, 
marbre factice, m. 
marne gypseuse, f. 
stuc, m. 

moulin ä plätre, m. 
four & plätre, m. 


gäche de plätrier, f. 

grignard, m,, stalactite gyp- 
seuse, f. 

spath gypseux, m. 

pierre ä plätre, pierre gyp- 
seuse, f. 

gypseux. 


Gilling. — Gipsfteinartig. 





Engliſch. 
gore, goring of a sail, 
drift-rails on the low 
quarter-deck. 


conter timbers, sterntimbers. 


gimp, loop. 
loop mill. 
gingkoate, 


gingkoic acid. 

gypsum, parget. 

sulphuret of calcium, sul- 
phate of lime. 

plaster of Paris, boilel 

|  plaster. 

| plaster-cast. 

| plastering. 

plaster-work, stucco-work. 


plasterer. 

resembling plaster. 

figure in parget-stone, pla- 
ster figure, 

selenites, common gypscous 
spar. 

paste of gypsum. 

kiln where gypsum is cal- 
eined. 

gypsum-pit. 

stucco-ceiling. 

erystallized gypsum. 

gypseous earth. 

mould of plaster. 

gypsum-pit, 

plaster casting. 

containing gypsum, gyp- 
siferous. 

plaster, parget-lime. 

trowel of a plasterer. 

painting in fresco. 

stucco, artificial marble, 

gypseous marl. 

stucco, plaster. 

mill for grinding gypsum. 

furnace for burning parget- 
stone, 

plasterer’s shovel. 

stalactical gypsum. 


gypscous spar. 
plaster stone, gypseousstone. 


gypseous. 





Deuiſch. 
Gipstiſch, m. 


Franzoͤſiſch. 


Gipéwaare, f. 
Gipswand, f. 
Gitaſol, m. (Min.) 
GEiſſen, v. a. (Mar.) 


ouvrage de plätre, m, 
mur de plätre, m, 
girasol, m. 

estimer. 


Giſſung, f. estimation, estime, f. 
Bitter, n. treillis, m., grille, f. 
⸗ an e. Kamin. garde-feu, m. 
⸗ an e. Dampfma- !|balustrade, f., treillage, m. 
fchine. 


Gitterblech, n. 
Gitterfenfter, n. 
Bitterflechter, m. 
Gitterihranf, m. 
Gitterſpath, m. (Min.) 
Gitterftange, f. 
Bitterftodt, m. (Schrein.) 
Bitterftuhl, m. 
Gitterthor, n. 
Gittertbür, f. 
Gitterwerf, n. 
Bitterzaun, m. 

Glacis, n. (Kortif.) 
Gairin, n. (Chm.) 
Glanz, m. 

Glanzbank, f. (Hutm.) 
Glanzblende, f. (Min.) 


grille, f. 

fenätre treillissee, f. 
treillageur, m. 

armoire treillissee, f. 
spath treillisse, m. 
barreau d'un treillis, »n. 
eqwuerre pliante, f. 

loge grillee, @coute, J. 
porte treillissee, f. 
porte A jour, f. 
treillage, grillage, m. 
clöture de treillage, f. 
glacis, m. 

glairine, f. 

lustre, m, 

banc ä lustrer, m. 
sulfure de manganese, m, 


Glanzbürfte, f. (Hutm. und | brosse A lustrer, f. 
Schwertf.) 
⸗ z. Stiefeln ic. polissoir, m. 


Glanzcantille, f. 
Glanzcorduan, m. cordouan luisant, m. 
Glänze, f. (Manuf.) appröt, m. 
Glanzeifenftein, m. (Min.) |fer oligiste radie, m. 
Glänzer, m. lustreur, m. 

Glanzerz, n. galöne, f., alquifoux, m. 


bouillon, m. 


Glanzfarbe, f. 
Glanzfirniß, m. 
Ölanzgold, n. 
Glanzhammer, m. 


couleur luisante, f. 

vernis luisant, m. 

oripeau, clinquant, m. 

marteau & planer, marteau 
a polir, m, 


Blänzig, adj. (Bgb.) luisant. 
Glanzkobalt, m. (Min.) galöne de cobalt, f., cobalt 
luisant, m, 


Glanzkohle, f. (Min.) anthracite compacte, m., 

| houille luisante, f. 

Glanzkugel, f. 'boule ä polir, f., lis- 
soir, m, 

cuir brillant, m. 

toile gommee, f. 


Glanzlever, n. 
Glanzleinwand, f. | 
Slanzmangan, m. (Chm.) 





drate, m. 


Gipstifh. — Glanzmangan. 
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Eugliſch. 


table ä préͤparer le plätre, /. |table on which the plaster 


is prepared. 
plaster work. 
plaster wall. 
girasol. 
to guess, to conjecture. 
dead reckoning. 
trellis, grate, lattice. 
fender. 
fence. 


grate of iron wire, . 
lattice-window. 
lattice-maker. 
lattice-cupboard, 
grated spar. 
grate-bar. 

folding rule. 

pew with a grate. 
trellised gate. 

grated door, 
lattice-work, trellis-work. 
fence of trellis-work. 
glacis. 

glairine, 

lustre. 

glossing-bench, 
sulfuret of manganese, 
glossing-brush, 


polishing-brush, 

purl. 

shining morocco leather. 

gloss. 

radiated iron-glance. 

glosser, 

galena, plumbago, black- 
lead. 

brilliant colour. 

brilliant varnish. 

mock-leafgold. 

polishing hammer, planish- 
ing hanımer, 

shining. 

cobalt-glance, shining co- 
balt-ore. 

conchoidal glance-coal. 


polishing-ball. 


sleek leather. 
glazed linen. 


bi-oxyde de manganese hy-| bioxyd of hydrated man- 


ganese, 


DIT Glanzmanganerz. — Glaferblei. 
! 


— 


Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Glanzmanganerz, n. (Min.) mine de bi-oxyde de man-ore of bioxyd of hydrated 
ganese hydratce, f, manganese. 
Olanzmarmor, m. marbre eclatant, m. shining marble, 
Glanzmafchine, Glaͤttma— lissoir, m. glazing machine. 
ſchine, S. 
Glanzpapier, n. papier glace, m. glazed-paper. 
Glanzpappe, f. carton, m pressing- board, card- 
board. 
Glanzprefie, f. (Tuchm.) calandre ä catir, f. ı glazing-calender. 
Glaſtren, v. a. (Tuchm.) |appröter fortement. to glaze. 
2 (Mat.) glacer. to varnish. 
Glanzroth, n. (Min.) rouge d’Angleterre, coleo- |trip. 
tar, m. 
Blanzruß, m. eristal de suie, suie eris- |shining soot, 
talisee, f. 
Glanzipath, m. (Min.) fer speculaire, m., fer oli- |iron-glance. 
giste, m. 
Glaͤnzſtahl, m. polissoir, brunissoir, m. polishing-steel. 
Slanzftein, m. pierre speculaire, f., mica, m. | glance, mica. 
Glänzzahn, m. (Buchb.) brunissoir, polissoir, m. | polishing-tooth. 
Glas, n. verre, m. glass. 
⸗ geſchliffenes. cristal, m. ground glass, polished glass, 
cut glass. 
Glaphiſch, adj. glaphique. glaphic. 
Glasachat, m. agate d'Islande, f. Iceland agate, obsidian. 
Glasähnlich, adj. (Min.) |hyalin. hyaline. 
Oladamiant, m. asbeste non mür, m. glassy amiant, plume-alum, 
common asbestos. 
Glasarbeit, f. ouvrage de verre, m. glass work. 

2 an e. Haufe. |vitrage, m. glazier's work. 
Glasartig, ad). vitreux, vitrifiable. vitreous, glassy. 
Glasaſche, f. (Chm.) soude, f. alkali. 

Blasbereitung, f. fabrication du verre, f, glass-making. 
Glasbereitungskunſt, f. hyalurgie, f. hyalurgy, 
Glasblaſen, n. soufflage, m., paraison, f. |blowing, glass-making. 
Glasbläſer, m. felatier, feratier, paraison- | glass-maker, glass-blower. 
nier, m, 
Olasblafereifen, n. felle, f. bunting-iron, 
Blasbohrer, m. perceur de verre, m. glass-drill. 
Olasbrett, n., an dem Ke- |cassier, m. box, pulley, case. 
gelſtuhl. (Web.) 
Glasbrocken, m. pl. tessons, m. pl. eullet. 
Glasbürſte, f. goupillon, m. bottle-brush, 
Blaschemie, f. hyalurgie, f. hyalurgy. 
Blascylinder, m, v. heißer |manchon, m. glass cylinder., 
Maife. (Glash.) 

⸗an Lampen u.j.w. |cylindre de verre, m. glass cylinder. 
Glasdeckel, m. couvercle de verre, m. lid of glass. 
Glasdiamant, m. stras, vericle, m, glass diamond, strass. 
Glaselektricität, f. (Phyſ.) |&lectrieite vitreuse, f. vitreous electrieity. 
Blaseleftrophor, m. (Phyf.) |electrophore vitreux, m. ‚glass electrophor. 
Glaſer, m. vitrier, m. glazier. 

Glaſerarbeit, f. vitrage, m. glazier's work. 


Glaſerblei, n. plomb de vitrier, m, glazier's lead, came. 


Deuiſch. 
Glaserde, F. 
Glaſerdiamant, m, 


Glaſerkitt, m. 
Gläjerforb, m. 
Glaserz, n. (Bgb.) 
Glaserzſchwärze, f. 
Glasfabrik, f. 
Glasfaden, m. 
Glasfenſter, n. 
Glasflaſche, f. 

⸗ geſchliffene. 
Glasfluidum, n. (Phyſ.) 
Glasfluß, m., Flußmittel. 

⸗ zu künſtl. Edelſtein. 
Glasform, f. 


Glasförmig, adj. 
Glasfritte, F. (Glasfbr.) 


Glasgalle, f., Glaskalk. 
⸗ Glasnabel. 
⸗ Erzſchaum. 


Glasgemälde, n. 
Glasgeſchirr, n. 
Glasglocke, f., für Uhren. 
⸗ f. Melonen. 
Glasgriff, m. (Glasfbr.) 
Olashafen, m. (Glasfbr.) 


Glashammer, m. 
Glashart, adj. 
Glashaus, n. 
Glashütte, f. 


Glaſtren, ſ. Glaſuren. 
Glaskalk, m., ſ. Glasgalle. 
Glaskaſten, mn. 

Glaskitt, m. 

Glasknopf, m. 

Glaskopf, m. 

Glaskoralle, f. 


Glaskrug, m. 

Glaskugel, f. 

Glaskupfererz, n. (Min.) 
Ölaslarerne, f. 

Ölaslava, f. (Min.) 


ſchwarze. 


Glaslinſe, f. (Opt.) 
Glasmachen, n. 
Glasmacher, m. 
Glasmacherkunſt, f. 
Glasmacherſeife, S. (Chin.) 
Glasmaler, m. 


Glaserde. — Glasmaler. 


Franzöoſiſch. 
terre vitreseible, f. 
pointe, f. 


mastie, lut de vitrier, m. 
verrier, m, 

argent sulfure, m, 
argent noir terreux, m, 
verrerie, f. 

fil de verre, m. 

vitre, vitrage, m. 
bouteille de verre, f. 
carafe, f. 

fluide vitreux, m. 

flux, fondant, m. 

luor, m. 

forme_ä verre, f. 


en forme de verre. 
fritte, f. 

tandrole, f, 

oeil de boeuf, m. 
laitier, litier, m. 
peinture sur verre, f. 
ustensile de verre, m. 
eloche de verre, f. 
eloche, f. 

ferret, m. 

creuset, m. 


besaigüe, f. 

dur comme le verre. 
serre, serre chaude, f. 
verrerie, f. 


caisse vitree, f. 

colle ä verre, f. 

bouton de verre, m. 

hematite, sanguine, f, 

grain de verre, m. 

margritin noir, m. 

pot de verre, m. 

boule de verre, f. 

mine de cuivre vitree, f. 

lanterne de verre, f. 

hyalite, lave vitreuse obsi- 
dienne, f. 

lentille, f. 

verrerie, f. 

verrier, m. 

verrerie, hyalurgie, f. 

savon de verrerie, m, 

peiutre sur verre, m. 


Englifch. 

vitrifiable earth, 

glazier's diamond, diamond 
peneil. 

putty. 

verrier, 

silver-glance. 

earthy silver-glance, 

glass-works, pl. 

glass-thread. 

glass-window. 

glass-bottle. 

decanter. 

vitreous fluid. 

flux for glass. 

paste. 

forın, mould for glass ves- 
sels. 

in form of glass, 

frit. 

glass-gall, sandever,anatron. 

bull's eye. 

einders, pl. 

painting on glass. 

glass-vessel, 

glass-shade. 

bell. 

ferret. 

glass-pot, glass-melting- 
pot. 

glazier's hammer. 

hard like glass, brittle. 

glass-house, hot-house, 

glass-house, glass-works, 
glass-manufactory. 


show-glass, 

cement for joining glass. 
| glass-button. 

hematite. 

ı glass-bead. 

|black point, bugle. 

| glass-crock, glass-pot. 
ı glass-globe. 

vitreous copper ore. 
glass lantern. 

hyalite. 


lenticular glass, lens. 
glass-making. 
glass-maker. 
art of making glass. 


| glass-maker’s soap. 


painter on glass, annealer. 
32 


250 Glasmalerei. — Glasfpinner. 
Deutſch. Franzöfiich. 
Glasmalerei, f. peinture sur verre, f. 
Olasmaffe, f., flüſſige. masse de verre, f. 
2 rohe. fritte, F. 
Glasmehl, n. verre pulverise, f. 
Glasmeſſend, adj. (Opt.) | vitrometrique. 


Olasmeſſer, m. (Opt.) 
Glasmeßkunſt, f. 
Glasmifrometer, m. (Phyſ.) 
Glasmühle, f. 
Glasnuth, f. ‚rainure de vitre, f. 
Glasofen, m. 'fourneau de verre, m, 
Glaspapier, n. | 

Glaspaſte, f. | 
Glaspech, n. (Min.) 
Glasperle, S. 
Glaspfeife, f. 
Glasplatte, f. 


vitrometre, m. 
vitrometrie, f. 
mieromötre, m. 





papier de verre, m. 

päte de verre, f. 

'poix minerale, f. 

'fausse perle, f. 

‚eanne, f. 

‚plaque de verre, f., plateau 
de verre, m, 

porcelaine transparente, f. 

quartz hyalin, m. 

chässis de verre, m. 

losange, f. 

anneau de verre, m. 

tuyau de verre, m. 

cylindre, m. 


Glasporzellan, n. 

Glasquarz, m. (Min.) 

Glasrahmen, m. 

Slasraute, f. 

Glasring, m. 

Glasröhre, f. 

⸗ für argandiſche 

Lampen. 





Glasruthe, f. 
Glasſand, m. 
Glasſatz, m. 


carreau de vitre, m. 

sable propre äfaireleverre,m 

composition de matieres vi- 
trifiables, fritte, f. 

carreau de vitre, m. 

ciseaux à couper le verre, 
m. pl. 

&cran de verre, m. 

chiasse, &cume de verre, f. 

art de tailler et de polir le 
verre, m. 

polisseur de glaces, tailleur 
de verre, lunettier, m. 


Glasſcheibe, f. 
Glasſcheere, f. 


Glasſchirm, m. 
Glasſchlacke, f. 
Glasſchleifen, n. 


Glasſchleifer, m. 


Glasſchmalz, n., Olasfalf. |graisse de verre, axonge 
de verre, f. 
⸗ Zuthat. soude, f. 
⸗ Sodapflanze. | christe-marine, salicorne, f., 


salicon, salicot, m, 
grains de verre, m. pl. 
fondeur de verre, m. 
tailleur de verre, »n. 
axinite, f. 
savon de verrerie, m. 
selenite vitrihable, f. 
spath vitreux, m. 
filage du verre, m. 
fileur de verre, m. 


Glasſchmelz, m. 
Olasichmelzer, m. 
Glasfchneider, m. 
Blasihörl, m. (Min.) 
Glasſeife, f. 
Glasſelenit, m. (Min.) 
Glasipath, m. (Min.) 
Glasſpinnen, n. 
Olasfpinner, m. 


 moulinäpulveriserleverre,m. 


Englife. 
painting on glass, encaustie 
painting, art of annealing. 
glass-metal. 
frit. 
glass powder. 
vitrometrical. 
vitrometer. 
vitrometry. 
mierometer. 
glass-mill. 
groove for a window-glass. 
glass-furnace. : 
glass-paper. 
paste, 
stone-pitch. 
glass-bead, 
blowing-iron. 
glass-plate. 


transparent porcelain. 
hyaline quartz. 
glass-frame. 

lozenge. 

glass-ring, 

glass-tube. 
fountain-glass. 


square pane. 
vitreous sand, 
glass-composition, frit. 


pane of glass. 
shears for cutting glass, pl. 


glass-shade. 
sandiver.* 
glass-grinding, glass-cutting. 


glass-grinder. 
anatron, 


anatron. 
glasswort. 


small bugle. 

glass-melter, glass-founder. 
glass-cutter. 

axinite, 

glass-soap, manganese, 
vitrifiable selenites, 
glass-spar. 

glass-spinning. 
glass-spinner, 


Deutfd. u 


Glasſtein. — Glättmühle. 





Franzoͤſiſch. 


Glasſtein, m., unächter Edel: | happelourde, f. 
ftein. 
⸗ (Min.) 


Gfasftempel, m. 
Gladftod, m., für Bienen. 
Blastafel, f. 


Glastafeln, f. pl., zu Ben: 
ftericheiben. 

Glastheil, m. (Chm.) 

Glasthür, f. 

Gladtopf, m, 

Glastrichter, m. 

Blastrog, m. (Olasfbr.) 

Olastropfen, m. (Blasfbr.) 


Glaſur, f. (Töpfer) 


⸗ (Maler.) 
Glajuren, v. a., Töpfe. 
2 Gemaͤlde. 

⸗ Backwerk. 


Glasvergoldung, F. 
Glaswand, f. 

Glaswerk, n. 

Glaszange, f. (Glasfbr.) 


Glaszeolith, m. 
Glättbein, n. 


Glätte, f. (Min.) 
Glätteifen, n. 
Blätten, v. a., Tuch. 
⸗ Stahl. 
⸗ Papier. 
Glättfactor, m. (Bgb.) 


Glaͤttfeile, f. (Schloff.) 
Glattfilz, m., 
Glaͤufriſchen, n. (Meill.) 


Glaͤttglas, n. 
Glaͤtthaken, m. (Hüttenw.) 


Glaͤtthobel, m. (Boͤttchr.) 
Glaͤttholz, n. 

Glatthorn, n. (Sattler.) 
Glaͤukolben, m. (Buchb.) 
Glaukugel, f. 
Glaͤumaſchine, f. 


Glaumühle, f. (Papierm.) 


pierre à verre, axinite, ob- 
sidienne, f. 

marque d'une verrerie, f. 

ruche vitree, f. 

table de verre, f., plat de 
verre, m. 

tringlettes, f. pl. 


partie vitreuse, f. 

porte vitröe, porte deglace, f. 

creuset, m. 

entonnoir de verre, m. 

auge, f. 

larme de verre, larme ba- 
tavique, f. 

vernis, m., calcine, f. 

glacis, m. 

plomber, vernir, raunir. 

glacer. 

glacer. 

dorure sur verre, F. 

cloison vitree, f., 

vitrage, m. 

pincettes à etirer le verre, 
J. pl. 

zeolitevitreuse, obsidienne, f. 

brunissoir, polissoir, lissoir, 
m., lissette, f. 

glette, litharge, f. 

fer ä polir, fer a lisser, m. 

afliner. 

polir. 

satiner, 

commis pour la vente de la 
litharge, m. 

lime douce, f. 

savonnoir, m. 

reduction de la litharge en 
plomb, f. 

lissoir (de verre), m. 

grattoir, crochet, m. 


recaloir, m. 

lissoir, polissoir, m. 

corne ä lisser, f. 

lissoir, frottoir, fer ä po- 
lir, m. 

polissoir, m. 
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Engliſch. 
mock jewel made of glass. 


axinite, vitreous obsidian. 


mark of a glass-house. 
glass bee-hive, 
glass plate. 


sheet glass. 


vitreous part. 

glass door. 

melting-pot, erucible, 

glass funnel, 

glass-trough. 

Rupert’s drop, Dutch tear, 
glass tear. 

glazing, glaze. 

varnish, 

to glaze, 

to varnisb. 

to ice over. 

gilding on glass. 

glass partition. 

glass work. 

pincers for stretching glass. 


vitreous zeolite, 
burnisher, 


litharge. 

smoothing-iron. 

to calender, 

to polish. 

to glaze. 

factor for the sale of litharge. 


smoothing file, 
rubber. 
reduction of litharge to lead. 


sleeking glass, 

hook for making a drain for 
litharge. 

smoothing plane. 

stick, burnishing stick. 


smoothing horn. 


thiek or blount instrument 
for polishing. 


' glassball for smoothing mo- 


rocco leather, 


machine ä lisser, machine ä sleeking or smoothing- 


polir, f. 
moulin à lisser, m. 


smoothing-mill. 


machine. 


32% 
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Glättmühle. — Bleichichenfelig. 





Deutſch. 
Glattmühle, f. (Töpier.) 
Btättplatte, f. (Papierm.) 
Glaͤttpreſſe, f. (Bapierm.) 
Glattſchleifer, m. 
Glättftahl, m. 


Glättftein, m. 
Glättftube, f. 
Glatttiſch, m. 
Glättwerkzeug, n. 


Glättzahn, m. 
Glauberit, m. (Min.) 
Glauberſalz, n. (Chm.) 


Glauch, adj. (Min.) 
Glauchherd, m. (Metll.) 
Glauein, n. (Chm.) 

Gleich, adj. (Math.) 
Gleicher, m. (Aſtr. u. Geog.) 
(Hammerw.) 


Gleichfarbig, ad). 
Gleichförmig, adh. 
Gleichgewicht, n. 


in einem Bilde. 
eines Schiffes. 
Gleichgewichtslehre, f. 
Gleichgewichtspunkt, m. 
Gleichgewichtsventil, n. 
(Med) 

Gleichgradig, adj. 
Gleichheit, f. 

⸗ der Schwere, des 

Druckes. (Phyſ.) 

Gleichlaſtig, adj. (Mar.) 


* 


Gleichmacher, m. (Schriftg.) 
Gleichmachung, f. 


Gleichmaß, n. 
Gleichmäßig, ad). 
Gleichmaͤßige Bewegung, f. 
(Mech) 
Gleichmeffer, 
Gleichnamig, 


m 


ad). (Geom.) 


Franzoſiſch. 
moulin ä litharge, m. 
lissoir, m. 
calandre, f. 
polisseur, adoucisseur, m. 
branissoir, polissoir, lis- 
soir, m. 
pierre ä lisser, f., lis- 
soir, m. 
chambre a lisser, f. 


table ä lisser, f. 


brunissoir, polissoir, m., 
plaine, f. 

polissoir, brunissoir, m. 

glauberite, f. 

sel de Glauber, m., soude 
sulfatee, f. 

glauque. 

lavoir uni, m. 

glaucine, f. 

egal. 

equateur, equinoxial, m. 


elargisseur, aplatisseur, m. 


de möme couleur, isochro- 
matique. 

conforme, uniforme, iso- 
morphe. 

equilibre, m., ponderation, 
libration, f. 

squilibre, m. 

estive, f. 

statique, f. 

point d’equilibre, m. 

soupape d'öquilibre, f. 


à degres egaux, 
egalite, f. 
equipondörance, f. 


sans difförence de tirant 
d’eau. 

justificateur, n. 

nivelement, aplanisse- 
ment, m. 

proportion, symetrie, f. 

symetrique. 

vitesse uniforme, f. 


equateur, m. 
homologue, correspondant. 


Gleichſchenkelig, adj. (Geom.) | isocele, 


Engliſch. 
litharge mill. 
sleeking-stone, 
smoothing-press, 
polisher. 
sleeking-steel. 


sleekstone, smoothing stone, 


sleeking-room, smoothing- 
room. 

sleeking-table, smoothing- 
table. 

toolfor sleeking orsmoothing. 


burnisher, 

glauberite. 

Glauber's salt, sulphate ol 
soda. 

greenish, sea-green. 

wash-hearth. 

glaucine, 

equal. 

equator, equinoctial, equi- 
noctial line. 

workman that flattens and 
smooths the iron. 

of the same colour, isochro- 
matic, 

equal, uniform, 


equilibrium, equipoise, ba- 
lance, 

proportion. 

trim. 

statics, pl. 

centre of gravity. 

equilibrium valve. 


of equal degrees, 
equality. 
equiponderance. 


upon an even keel. 


Justifier. 
leveling, equation, 


proportion, symmetry. 
symmetrical, proportionate. 
isochronism. 


equator. 
bomologous, correspondent. 
isosceles, equicrural. 


Gleichfeitig. — Glockenſpiel. 








Deutſch. Franzoͤſiſch. 

Gleichſeitig, adh. (Geom.) |&quilateral. 
Gleichtheilig, adj. (Chm.) |isomerique. 
Gleichung, f. (Math.) equation, f. 

⸗ (Fortif.) glacis, m. 

⸗ d. Zeit. (Aſtr.) &quation du temps de l'hor- 

loge, f. 

Gleichungslinie, f. ligne equinoxiale, f. 
Sleihungsrechnung, f. algebra, m. 


(Math.) 
Gleichwinklig, adj. (Geom.) 
Gleichwirkend, ad). 
Gleis, n., ſ. Geleiſe. 
Gleitventil, n. (Mech.) 
Gletſcherſalz, n. (Chm.) 


equiangle. 
a laction egale. 


soupape glissante, f. 

sel amer natif, m., magne- 
sie sulfatee, f. 

gleucometre, m. 


| 


Gleucometer, »n. 

Gliadin, n. (Chm.) 'gliadine, f. 

Glied, n. (Arch.) membre, m. 

einer Gleichung. | &quation, f. 
(Math.) 

einer Kette. chainon, m. 

Gliederhafen, m. (Schubm.) | crochet artieule, m, 

Glimmer, m. (Min.) mica, m. 

Ölimmererbe, f. terre micacee, f. 

Blimmerig, adj. (Bgb.) micace, micacique. 

Glimmerkalk, m. (Min.) |chaux micacee, f. 

Glimmerjchiefer, m. (Din) schiste micace, micachiste, m. 





2 


3 


Glocke, f. cloche, f. 
⸗ Schelle. sonnette, f. 
⸗ einer Uhr. timhre, m. 


Glockenbalken, m. 
Glockendraht, m. 
Glockenelektrometer, m. 
(Phsf.) 
Glodenerz, n. (Min.) 
Ölofengalgen, m. 
Glockengewicht, n. contrepoids, m. 
Glockengießer, m. fondeur de cloches, m. 
Glockenhammer, m. (Uhrm.) marteau, m. 
Ölodengut, n. bronze, airain, m., fonte, f. 
Glockenhaus, n. ; clocher, m. 
Glockenklöppel, m. |battant d’une cloche, m. 
Glockenleiſte, f. (Arch.) gorge, J. 
Glockenmaß, n. (Gieß.) diapason, campanometre, m. 
echelle campanaire, f. 
chape de la cloche, f. 


hune, f., mouton, m. 
| renvoi (d’une sonnette), | 
| lectrometre a cloche, m. 


bronze, m. 
beflroi, in. 








Ölodenmantel, m. (Gloden- 
gieß.) 

Glockenmetall, n. 

Glockennetz, n. 

Glockenrand, m. 

Glockenring, m. 

Glockenſchwengel, m. 

Glockenſpeiſe, J. 

Glockenſpiel, n. 


bronze, m. 

cloche, tonnelle, f. 
pince d’une cloche, f. 
beliere, f. 

bascule de la cloche, f. 
bronze, m. 

carillon, m. 


Engliſch. 
equilateral. 
isomeric. 
equation. 
glacis, 
equated time. 


equinoctial line, equator. 
algebra. 


equiangular. 
equally acting. 


sliding valve, 
sulphate of magnesia. 


gleucometer. 
gliadine. 
member. 
term. 


link, ring, 

hook with joints. 
glimmer, mica. 
micaceous earth, 
mieaceous, 
micaceous lime. 
mica slate, micaccous schist. 
bell. 

bell. 

bell. 

beam of a bell. 
bell-wire, 


'bell electrometer, 


bell-metal, 

belfry. 

bell-weight. 
bell-founder. 

hammer. 

bell-metal. 

bell-house, belfry. 
bell-clapper. 

gorge, gola. 
bell-founder's diapason. 


cope of a bell-mould. 


bell-metal. 
tunnel-net. 

rim of a bell, 
bell-ring. 
bell-swipe. 
bell-metal. 
chime, carillon. 
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Deutſch. 
Glockenſtuhl, m. 
Glockenthurm, m. 
Glockenzapfen, m. 
Glockenziehring, m. 


Glockenziehwirbel, m. 

Glockenzug, m. in der Orgel. 
⸗ Schellenzug. 

Gloric, f. (Maler.) 

Glöthe, Gloͤtte, f. (Min.) 

Glühbalken, m. pl. 


Glübe, f. (Hammer: und 
Hüttenw.) 
⸗ (Chm.) 
Glühfarbe, F. 
Gluͤhfeuer, n. 
Glühhitze, F. (Hütten⸗ und 
Hammerw.) 

⸗ Chm.) 
Glühofen, f.,fürBleh, Draht. 
Glühpfanne, f. (Münzw.) 
Glühroft, m. (Münzw.) 
Gluͤhſchachtel, (Goidfchl.) 


Glühſpan, m. 
Glühtäßchen, n. (Chm.) 


Glühung, f. 

Glühwachs, n. 

Gluten, n. (Ehim.) 

Gluth, f. 

Gluthdeckel, m. 

Glutheſſe, f. (Goldarb.) 
Gluthmeſſer, m. 
Gluthmeßkunſt, f. (Phyſ.) 
Gluthpfanne, f. 


Gluthſchaufel, F. 
Gluthzange, f. 
Glycerin, n. (Chm.) 
Glycinerde, f. (Chm.) 
Glycinerdeſalze, n. pl. 
Glycium, m. (Ehm.) 
Glycyrrhizin, rn. (Chm.) 
Glyptik, f. 
Glyptognofte, f- 
Gmelinit, m. (Min.) 
Gneiß, m. (Bgb.) 
Gneifartig, adj. (Bgb.) 
Goͤdeleiſen, n. (Met.) 
Goͤkelgut, n. (Bgb.) 


Gold, n. 


Glockenſtuhl. — Gold. 
Franzoͤſiſch. 

beffroi, mouton, m. 

elocher, m. 

tourillon de cloche, mn. 

anneau du cordon de la 
sonnette, m. 

bascule, &querre, f. 

carillon, m, 

cordon de sonnette, m. 

gloire, f. 

litharge, f. 

barres ä rougir les pla- 
ques de laiton, f. pl. 

chauffe, chaude, f. 





ignition, f. 
couleur du fer rouge, f. 
braise, f., feu de chaude, m, 
feu de chaude, m, 
4 

ignition, f. 
fourneau ä recuire, m. 
poelon ä recuire l’argent, m. 
grille, f. 
boite a recuire les feuilles 

d'or, f. 
ecailles, f. pl. 
coupelleä faire rougir l’or, f. 


cuisson, f. 

päte de doreur, f, 

gluten, m. 

feu violent, m, 

couvre-feu, m. 

chaufferie, f. 

pyrometre, m. 

pyrometrie, f. 

braisiere, f., rechaud, bra- 
sier, m, 

pelle à braise, f. 

fourgon, m., pincettes, f. pl. 

glycerine, f, 

glucine, f. 

sels gluciniques, m, pl, 

börylium, m. 

glycyrrhizine, glycyrrhine, f. 

glyptique, f. 

glyptognosie, f. 

gmelinite, f. 

gneis, m. 

gneissique. 

fer de lavage, m. 

vitriol blanc, m., couperose 
blanche, f. 

or, m. 


Ensliſch. 
belfry. 
steeple, belfry. 
ear of a bell. 
bell-ring. 


bell-crank. 
bell stop. 
bell-string. 
glory. 
litharge. 
chafing-bars. 


chafery. 


ignition. 

firecolour,glowing redcolour. 
glowing fire. 

glowing heat, redheat. 


ignition. 

nealing-furnace, 

iron pan for annealing silver. 

grate. 

box in which the gold 
leaves are nealed. 

scale. 

cupel in which gold is 
made red hot, 

making red hot, nealing. 

gilder’s wax, 

gluten. 

violent fire, 

fire plate. 

chafery. 

pyrometer. 

pyrometry. 

fire-pan, coal-pan. 


fire-shovel. 
fire-tongs, pl. 
glycerine. 
glucine. 
glueinie salts. 
beryllium. 
glyeyrrhine. 
glyptie art. 
glyptognosy, 
gmelinite. 
gneiss, 
gneissic, 
forged and marked iron. 
white vitriol. 


gold. 





Bei. — Gotäglätte 
Deutich, | Franöfie. 
Gold, n., gediegenes, reines. | or natif, or vierge, m 
⸗ 18karätiges. —* a 18 carats, m. 
⸗ gearbeitetes. or ouvragé, m. 
⸗ gemahlenes. or moulu, or de coquille, 
⸗ ſalzſaures, (Chm.) mariate d'or, m. 
⸗ weißes. platine, m. 


A 


in Stangen. 
Goldader, J- (2sb.) 
Goldamalgam, n. (EChm.) 
Soldarbeit, f. | 


Goldarbeiter, m. 
Soldauflöfung, f. | 
Boldauszug, m. (Bob. u. 
Hüttenw.) 
Goldbad, n. (Chm.) 
Goldbarre, f. 
Goldberg, m. (Bgb.) 
Goldbergwerf, n. 
Goldberyll, m. (Min.) 








Goldblech, n. 

Goldblid, m. (Met.) 
Goldbraun, adj. 

Goldbronze, f. 
Goldbuchſtabe, m. (Buchdr.) 
Goldcement, n. 

Golddinte, f. (Buchdr.) 
Golddraht, m. 
Golddrahtmühle, f. 


Golddrahtzieher, m. 
Golddruck, m. (Buchdr.) 
Golderde, f. (Min.) 
Golderz, n 


Goldfabrik, f. 
Goldfaden, m 
Goldfarbe, f. 

⸗ (Maler.) 
Goldfarbig, ad. 
Goldfeilicht, n. 
Goldfirniß, m 
Goldfiſcher, m. 
Goldgang, m. (Bgb.) 
Goldgehalt, m. (Münzw.) 
Golpgefchiebe, n. (Bgb.) 


Goldgewicht, n. 
Soldgewinn, m. (Bgb.) 


Goldgewirkt, adj. 
Goldglätte, f. (Bg6.) 


| veine d’or, f., filon d'or, 
'amalgame d'or, m. 
ouvrage d'or, m, orfevre- 





or en lingots, m. 


rie, f. 
orfevre, ouvrier en or, m 
teinture d’or, f. 


extraction d'or, f., aflinage 


de l'or, m. 

bain d’or, m. 

barre d'or, f., lingot d’or, m. 

montagne de mines d'or, f. 

mine d’or, miniere d’or, f. 

chrysoberil, m,, cymo- 
phane, /. 

plaque dor, f. 

&elair d’or, m. 

hai dore. 

bronze dore, m. 

lettre doree, f. 

mastic d’or, m. 

encre jaune doree, f. 

fl d’or, fl dore, m. 

moulin a tirer l’or, m., 
filiere ä tirer Vor, f. 

tireur d’or, m. 

impression en or, f. 

terre aurifere, f. 

mine d'or, f., minerai auri- 
fere, m. 

fabrique d'or, F. 

fil d’or, m. 

couleur d'or, f. 

or de couleur, orpiment, m. 

couleur d'or. 

limaille d'or, f. 

vernis d'or, m, 

orpailleur, m. 

filon d’or, m 

alloi d’or, m. 

mine de transport melde 
d'or, f. 

poids d’or, poids pour peser 
l'or, f. 

produit d’or, m. 

broche d'or. 

litharge d’or, marcasite d'or, 
chrysite, f. 





255 





Engliſch. 
pure gold, native gold. 
gold of 18 carats. 
wrought gold. 


m. | water-gold, painter's gold. 


muriate of gold. 
platina, 
gold in ingots. 


m. |lode of gold, auriferous vein. 


gold amalgam, 

goldsmith’s work, working 
in gold. 

worker in gold, goldsmith. 

tincture of gold, potable gold. 

extraction of gold, refine- 
ment of gold, 

bath of gold, gold-bath. 

bar of gold, ingot of gold. 

mountain with goldmines. 

goldmine. 

chrysoberyl. 


plate of gold. 

shine of gold. 

yellow dun. 

gilded bronze. 

gilt letter. 

gold-mastie. 

gold ink. 

gold wire. 

gold wire drawing mill. 


gold wire drawer. 
gold impression. 
auriferous earth. 
gold ore. 


gold manufactory. 
gold thread, 

gold colour. 

orpiment, 

gold coloured, golden. 
gold dust, filings of gold. 
gold varnish. 

gold washer. 

lode of gold. 

alloy. 

rubble-gold. 


gold weight, troy weight. 
produce of a mine in gold. 


interwoven with gold threads. 
gold litharge, chrysitis. 
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Deutſch. 
Goldgleich, adj. 
Goldgleiches Metall, n. 
Goldglinmer, m. (Min.) 
Goldgranat, m. (Min.) 
Goldgries, m. (Min.) 
Goldgrube, f. 

Goldgrund, m. (Mal.) 

⸗ (Manuf.) 
Goldgulden, m. 
Goldhaltig, adj. 
Goldkalk, m. (Chm.) 
Goldkiſſen, n. (Buchdr.) 
Goldkluft, f. (Bgb.) 
Goldklumpen, m. 
Goldkrätze, f. 
Goldkryſtall, m. (Chm.) 
Goldkrone, f., Goldthaler. 
Goldkupfer, n. 

Goldlack, m. 

Goldlahn, m, 
Goldlahnſchläger, m. 
Goldlaſur, f. (Min.) 
Goldlauchſtein, m. (Min.) 
Goldläutern, n. (Metallg.) 
Goldlebererz, n. (Bgb.) 
Goldleder, n. 
Golpledermaler, m. 
Goldlegirung, f. (Metallg.) 
Goldleim, m. 

Goldleiſte, f. 

Golpletten, m. (Min.) 
Goldlöthen, n. 

Goldlutte, f. (Bgb.) 


Goldmaſſe, f. 
Golpmetalle, n. pl. 
Goldmine, f. 
Goldmünze, f. 
Goldniederſchlag, m. (Chm.) 
Goldoxyd, n. (Chm.) 

⸗ ſalzſaures. 
Goldoxyd-Ammoniak, m, 


Goldoryd:Natron, n. (Chm.) 


Goldoryd:Salze,n. pl. (Chm.) 
Goldpapier, n. 

Goldplatte, f. 

Golpplätten, n. 
Goldplätter, m. 

Goldpras, m. (Min.) 
Goldprobe, f. (Eoldſchm.) 


Goldgleich. — Goldprobe. 
Franzoͤſiſch. 


qui ressemble à l'or. 
similor, m. 

mica jaune, m. 
grenat d'or, m. 
gravier mel& d’or, m, 
miniere d’or, f. 
assietfe d’or, couche d'or, f. 
fond d’or, m. 

florin d’or, m. 

tenant or. 

or calcine, oxyde d’or, m, 
coussin, coussinet, m. 
veine d'or, f. 

masse d'or, f. 

lavure d’or, f. 

muriate d’or, m. 

ecu d’or, &cu sol, m. 
similor, m, 

vernis d’or, m. 


lame d'or, f. 


lamineur d’or, m. 

lazulite, f. 

chrysoprase, f. 

affinage de l’or, m. 

foie d’or, or hepatique, m, 
cuir dore, m. 

peintre en cuir dore, m. 
alliage d'or, m. 
chrysocolle, soudure d'or, f. 
tringle doree, f. 

argille aurifere, f. 

soudure d'or, f. 

auget älaver la mine d’or, m. 


masse d'or, f. 

alliages d’or, m. pl. 

mine d’or, f. 

monnaie d’or, f. 

preeipite d’or, m. 

acide aurique, m. 

hydrochlorate d’or, m. 

aurate d’ammoniaque, or ful- 
minant, m. 

hydrochlorate d’or et de 
soude, m., chlorure auri- 
co-sodique, f. 

aurates, m. pl. 

papier dore, m. 

plaque d'or, f. 

laminage de l’or, m. 

lamineur d’or, m. 

chrysoprase, f. 

essai du titre de l’or, m., 
touche de l'or, f. 


Engliſch. 
resembling gold. 


similor, pinchbeck. 


yellow mica. 

gold garnet. 

gravel mixed with gold. 

gold-mine. 

gold size. 

gold ground. 

gold florin. 

containing gold, auriferous. 

ealeined gold, oxyd of gold, 

gold-cushion. 

gold cleft. 

lump of gold. 

goldsmith’s wash, washings. 

muriate of gold. 

gold erown, 

similor, pinchbeck. 

gold varnish. 

flattened gold wire. 

flatter of goldwire. 

lazulite. 

chrysoprasus, 

refining of gold. 

ore of hepatic gold. 

gilt leather. 

gilt leather painter. 

alligations of gold. 

chrysocol, gold size. 

gilt cornice, 

gold clay. 

gold soldering. 

trough for washing the 
pounded gold ore. 

mass of gold. 

alligations of gold. 

gold mine. 

gold coin, gold medal. 

precipitate of gold. 

aurie oxyd, oxyd of gold. 

muriate of gold. 

aurate of ammonia. 


hydrochlorate of gold and 
soda. 


aurates. 

gold paper. 

gold plate, 

making gold spangles. 
flatter of gold wire. 
chrysoprasus, 

trial of gold, goldtest. 


Deutich. 
Goldprobe, f. (Bgb.) 
Goldpulver, n. 
Goldpurpur, m. (Chm.) 
Goldquarz, m. (Min.) 
Goldregen, m., Kfeuerw. 
Goldqueckſilber, n. (Chm.) 
Goldreiches Erz, n. 


Goldreif, Goldring, m. 


Goldfalpeter, m. (Ghm.) 

Goldſalz, n. (Chm.) 

Goldſand, m. 

Goldſchale, f., Goldſchaälchen, 
n. (&hm.) 

Goldihaum, m. 

Gold ſcheiden, v. a. (Bgb.) 

Goldieider, m. (Bgb.) 

Goldicheidewaffer, r. (Ehm.) 


Goldiceidung, f. (Bgb.) 
Goldſchlacken, f. pl. 
Goldſchlaͤger, m. 
Goldichlägerform, Goldſchlä—⸗ 
gerhaut, f. 
Goldichlägerhammer, m. 
Goldſchlagloth, n. ( Goldſchm.) 
Goldſchlich, m. (Bgb.) 


Goldſchmelzer, m. 
Goldſchmied, m. 
Goldihmienshammer, m. 
Goldſchmiedsofen, m. 
Goldſchmieds zeichen, n. 
Goldſchrötling, m. (Münzw.) 
Goldſchwefel, m. (Chm.) 


Goldſchwefelkies, m. (Bgb.) 
Goldſinter, m. (Bgb.) 


Goldſpinner, m. 
Goldſtange, f. 
Goldſtaub, m. 
Goldſtein, m. (Min.) 


Goldſtickerei, f. 
Goldſtickerkunſt, f. 
Goldſtreichſtein, m. 
Goldſtüch, n. (Bab. u. Min.) 
Goldſtufe, f. (Bgb.) 
Goldſuborydul, n. (Chm.) 
Goldtalk, m. (Bgb.) 





Goldprobe. — Goldtalk. 


Franzoͤſiſch. 
essai de la mine d'or, m. 
poudre de projection, f. 
oxyde de l’or par l’ötain, m. 
quartz aurifere, m. 
pluie d'or, f. 
mercure d’or, m. 
mine riche en or, f. 





bague d’or, f., anneau 
d’or, m, 

nitrate d’or, m. 

muriate d'or, m, 

sable d’or, m. 

ecuelle, f. 


oripeau, m. 

faire le depart. 

affineur d’or, m. 

acide nitromuriatique, m., 
eau rögale, f. 

depart de l'or, m. 

&cume d’or, erasse d'or, f. 

batteur, m. 

baudruche, f. 


piffre, m. 

sondure d’or, f. 

schlich d’or, n., mine d'or 
bocardee, J. 

fondeur d'or, m. 

orfevre, m. 

marteau d’orfevrerie, m. 

fourneau d’orfevrerie, m. 

estampille d’orfevre, f. 

flan d’or, m. 

soufre dor‘ d'antimoine, 
oxide d’antimoine sul- - 
fure, m. 

pyrite sulfareuse ou mar- 
tiale melde d'or, f. 

coneretion calcaire melde 
d’or, f. 

fileur d’or, m. 

barre d'or, f., lingot d'or, m. 

poudre d'or, f. 
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Engliſch. 


assay. 
powder of Cassius. 
preeipitate of Cassius, 
quartz containing gold. 
goldeoloured fire-rain. 
mercury of gold. 

ore rich in gold. 


gold ring. 


nitrate of gold. 
murlate of gold. 
goldsand. 

cupel. 


tinsel, 

to refine gold by separation. 

goldfiner, gold-refiner. 

aqua regia, gilder's aqua 
fortis, regal. 

parting. 

slags of gold. 

goldbeater. 

goldbeater's skin. 


goldbeater's hammer. 
goldsmith’s link. 
pounded gold ore. 


gold-melter, finer. 

goldsmith. 

goldsmith’s hammer. 

goldsmith’s furnace. 

mark used by goldsmiths.. 

planchet of gold. 

combination of antimony, 
sulphur and oxygen. 


martial or sulphurous pyrites 
mixed with gold. 
sinter containing gold, 


spinner of gold threads, 
bar (ingot) of gold. 
gold-dust. 


pierre d’or, pierre contenant | stone containing gold. 


de l'or, f. 
broderie en or, f. 
broderie en or, f. 
pierre de touche, f. 
morceau dor, m. 
&chantillon de mine d'or, m. 
suboxyde aureux, m. 
tale jaune, m. 


embroidery in gold, 

art of embroidering in gold. 
touchstone. 

‚bit of gold. 


‚piece of gold ore. 


| aureous suboxyd. 


yellow tale, 
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258 Goldtinktur. — Graben. 


Branzöfiich. 


teinture dor, f. 


Deutſch. 
Goldtinktur, f. (Chm.) 


Goldtreſſe, f. 
Goldtropfen, m. (Chm.) 
Goldvitriol, m. (Chm.) 


galon d'or, m. 
solution aurifere, f. 
vitriol d’or, sulfate dor, 


mn. 
tr&buchet, biquet, m. 
lavage de l’or, m. 


Goldwage, f. (Münzm.) 
Goldwäſche, f. (Bgb.) 
Goldwäfher, m. orpailleur, arpailleur, m. 
Geſchäft. 
Anſtalt. 
Goldweinſtein, m. (Chm.) 
Goldwirker, m. 
Goldwirkerei, f. 


lavage de l'or, m. 

lavoir, m. 

tartrite d’or, m, 

fabricant de drap d’or, m. 

art de fabriquer da drap 
d’or, m. 

petite barre d’or vierge, f. 

lingot d’or, m. 

pincettes de doreur, f. pl. 

tireur d'or, m. 

gondole, nacelle, f. 

goniomötre, m. 

goniome6trie, f. 

goniometrique, 

engin a molette, m, 

manege, m., aire de la ma- 
chine & molette, f. 


Goldwäſcherei, f., 


Goldzahn, m. (Bgb.) 
Goldzain, m. 

Goldzange, f. (Goldſchm.) 
Goldzieher, m. 

Gondel, f. 

Goniometer, m. (Math.) 
Goniometrie, F. 
Goniometriſch, adj. 
Göpel, m. (Bgb.) 
Göpelherd, m. (Bgb.) 


Goͤpelhund, m, chien, m. 

Goͤpelkette, f. chaine de la machine à mo- 
lette, m. 

Göpelfnecht, m. arret de la machine & mo- 
lette, m, 

Goͤpelkorb, m. tambour de la machine ä 
molette, m. 

Böpelfreuz, n. croix d'une machine a mo- 
lette, f. 


essieu de la machine a mo- 
lette, ;n. 

pavillon de beaupre, m. 

tungstene, m. 

vier, m. 

decharge d’une machine hy- 
draulique, f. 

egout, canal, ruisseau, m., 
rigole, f. 


Göpelipille, Goͤpelſpindel, f. 


Göſch, Göſche, f. (Mar.) 
Goſſan, m. (Min.) 
Goſſe, X., Waſſerſtein. 
Ablauf. (Bgb.) 


z 


z 


Rinnſtein. 


Goſſenſtein, m. (Pflaſterer.) pierre d'évier, contre-ju- 
melle, f. 
Gothiſch, adj. gothique. 


Grabeinfaifung, f. elöture d'un tombeau, f. 
Grabeifen, n. echoppe A champ-lever, f. 
Graben, m. 'fosse, canal, m. tranchee, f. 
Graben, v. a.,mitd. Spaten. | ereuser. 


mit d, Stichel. graver. 


z 





Englifch. 
tineture of gold, potable 
gold. 
gold lace. 
auriferous solution. 
sulfate of gold. 


gold-weights, pl. 

washing of gold sand, place 
where gold is washed. 

gold-washer, gatherer of 
gold sand. 

gold-washing. 

lavatory of gold. 

tartrite of gold. 

goldweaver, 

art of weaving gold. 


small bar of native gold. 
ingot of gold. 

gilder's pincers, pl. 
gold-drawer. 

gondola. 

goniometer. 

gopiometry. 

goniometric. 
machine-whim. 
whim-floor. 


whim-beam. 
ı whim-chain. 


whim-stopper. 
trundle of the whim. 
whim-cross. 

axletree of the gin. 
jack. 

tungsten. 
gutterstone. 

gutter. 

drain, sewer, kennel, 
gutter-stone. 

gothic, gothical. 
enclosure of a grave. 
graving-tool, graver. 
ditch, trench. 


to dig. 
to engrave, to cut. 


Grabenabfteigung. — Grabdring. 





Deutich. 


Franzoſiſch. 


Grabenabfteigung, f.(Kortif.) |descente du ſossé, f. 


Grabenböfchung, f. 
Grabendanım, m. 


Grabenleitung, f. (Hydr.) 


Grabenmauer, f. (Fortif.) 
Grabenicheere, f. (Bortif.) 
Grabenübergang, m.(Fortif.) 


Grabenwinkel, m. (Fortif.) 
Grabenzug, m. (Hydr.) 
Grabgerüft, n. 


Grabfelle, f. (Gärtn.) 
Grabmal, n. 


Grabmeifel, m. 
Grabichaufel, f. 
Grabicrift, f. 
Grabftein, m. 
Grabftichel, m. 


Grad, m. (Math. u. Chm.) 
Gradbogen, m. (Bgb.) 
Gradboog, m. (Mar.) 


Gradbuch, n. (Mar.) 


Sradireifen, n. (Sculpt.) 
Gradiren, v. a. (Goldſch.) 
⸗ (Salzw.) 
Gradiren, n. (Salzw.) 
Gradirer, m. (Salzw.) 
Gradirfaß, n. (Salzw.) 
Gradirhaus, n. (Salzw.) 


Gradirheerd, m. (Salzw.) 


Gradirofen, m. (Salzw.) 
Gradirpfanne, f. (Salzw.) 
Gradirröhre, f. (Salzm.) 
Gradirwage, f. 
Gradirwafler, n. (Goldſch.) 
Gradleiter, f., am Wetter: 
glafe. 
Gradmeffer, m. 


⸗ electriſcher. 
Gradmeßkunſt, f. 
Gradmeſſung, F. 


eontre-escarpe, f. 

bätardeau, m., digue de la 
eunette, f. 

döcharge des eaux par des 
rigoles, f., puisard, m. 

contre-escarpe, F. 

tenaille, f. 

chaussee de fascines (dans 
le fosse), f. 

angle du fosse, m. 

direction d'un fosse, f. 

chapelle ardente, f., cata- 
falque, m. 

truelle, f., plantoir, m, 

monument sepulcral, mauso- 
lee, m. 

burin, ciselet, poingon, m. 

beche, pelle, f., louchet, m. 

öpitaphe, f. 

tombe, f. 

burin, ciselet, poingon, m. 


degre, m. 

demi-cercle gradud, m. 

arbalestrille, f., radio- 
metre, m. 

portulan, m. 


gradine, boucharde, f. 

afliner. 

faire la graduation. 

graduation, f. 

ouvrier d'une graduation, m, 

reservoir, m. 

graduation, /., bätiment de 
graduation, m. 

foyer de graduation, m. 


fourneau de graduation, m. 
pocle de graduation, f. 
tuyau de graduation, m. 
arcometre, pese-liqueur, m, 
eau gradude, f. 

echelle, f. 


echelle graduee, f., gradi- 
metre, m. 

electromötre, m. 

gradimetrie, f. 

division d'un cercle par de- 
gres, f. 


Gradometer, m. (Wachsz.) |gradomätre, m. 
Gradring, m., am Kompaß.|anneau gradue, m. 
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Engliſch. 


descent. 
counter-Scarpe. 
dike of the ditch. 


draining well, waste-well, 


counterscarp. 

tenaille. 

causey of faseines raised 
by the besiegers in a ditch. 

angle of a ditch. 

direction of a ditch. 

funeral decoration. 


trowel. 

sepulchral monument, 
tomb. 

graver’s chisel. 

shovel, spade. 

epitaph, 

tombstone. 

burin, graver, graving-tool, 
chisel, poitrel, 

degree, 

are divided into degrees, 

eross-stall, Jucob’s staff, 
nocturnal, protractor. 

tables of the sun’s decli- 
nation, pl. 

chisel, graving-iron. 

to refine. 

to graduate, 

graduation. 

workman of a graduation, 

refining-cask. 

building for graduation, 
drying house. 

herd under the graduation- 
pan. 

furnace of graduation. 

graduation-pan. 

graduation-pipe. 

water-balance. 

graduated water. 

scala, 


graduator. 


electrometer. 
gradimetry. 
measuring of degrees. 


gradometer. 
graduated ring. 
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| Deuiſch. 
Gradſaͤge, f. (Schrein.) 


Gradwage, f., Federwage. 
Grammatit, m. (Min.) 
Grammit, m. (Min, 
Granadin, n. (Ehm. 
Granatit, m. (Min.) 
Grand, m, (Min.) 
Grauilit, m. (Min.) 
Oranit, m. (Min.) 
Branitell, m. (Min.) 
Granitin, n. (Min.) 
Granitoid, m. (Min.) 
Granuliren, v. a, (EChm.) 
Gräpel, m. (Bgb.) 
Gräpeldmächtig, adj. (Bgb.) 


Grapen, Groppen, m. 
Graphit, m. (Min.) 


Graphoneter, m. 
Graphometrie, f. 

Örapp, m. 

Grappbereiter, m. (Färb.) 
Orappbrübe, f. 
Grappfärber, m. 
Grappfärberei, f. 


Grappmühle, f. 

Grapproth, n. 
Grappſchaufel, f. 

. Graptolith, m. (Min.) 
Graskeimig, adj. (Bierbr.) 


Grat, m, Leiſte. 
Gräte, f. (Kortif.) 
Grateifen, n. (Böttchr.) 


Grathobel, m. (Schrein.) 
Gratjäge, f. (Schrein.) 
Oratjparren, m. (Zimmerm.) 
Grauaſche, f. (Gieß.) 


Graubraunſteinerz, n. (Min.) 
Graugolderz, n. (Bgb.) 
Graumanganerz, n. (Min.) 
Graupe, f., von Korn. 

⸗ von Erz. 
Graͤupelerz, n., natürliches. 

⸗ gepochtes. 
Graupengang, 
Graupenkobalt, m. (Min.) 
Graupenmühle, f. 





Franzoͤſiſch. 
scie a arraser, F. 


peson ä tiers point, m. 

grammatite, f. 

grammite, f. 

grenadine, f. 

staurolite, grenatite, f. 

gravier, m, 

granilite, f. 

granit, m, 

granit à petit grains, m. 

granitine, f. 

pierre granitoide, f. 

graner, granuler. 

empan, m. 

de laloogueur d'un empan, de 
la largeur d’un empan. 

marmite de fonte, f. 

carbure du fer, plombagine, 
J-, graphite, m, 

graphometre, m. 

graphomeötrie, F. 

garänce, f. 

qui prepare la garance, m, 

garangage, m. 

garanceur, m. 

garangage, m. 


moulin & garance, m. 
garance, f. 

pelle à remuer la garance, f. 
graptolithe, f. 

germe. 


languette, f. 

arete, f. 

couteau ä parer les cer- 
ceaux, m. 

bouvet, bouvet mäle, m. 

scie & rainures, f. 

arötier, m. 

cendre de paille et de 
chaume, f. 

manganese gris, m. 

mine d’or grise, f. 

mangane gris, m. 

froment monde, m. 

minerai en grains, m. 

minerai grenu, m. 

minerai bocarde, m. 


m. (Müller.)| moulin à monder Vorge, m. 


cobalt en grains, m, 
moulin ä monder l’orge, m. 


Engliſch. 
saw for eutting grooves or 
rabbets, 
spring steel-yard. 
grammatite, 
wollastonite, 
grenadine. 
staurolite, 
gravel. 
granilite. 
granite, 
granitel. 
granitine. 
granitoid. 
to granulate, to corn. 
span. 
span broad, span long. 


threelegged iron-pot. 
graphite. 


graphometer. 

graphometry. 

madder. 

one who prepares madder. 

dye made of madder. 

one who dyes with madder. 

art of dying with madder, 
place where one dyes 
with madder. 

mill for pounding madder. 

madder red. 

madder-shovel, 

graptolithe. 

sprouting in the stalks in- 
stead of the roots. 

rahbet. 

ridge. 

knife for paring the hoops. 


rabbet-plane. 

saw for cutting grooves, 
hip, 

ashes of straw and stubble,pl. 


gray oxyd of manganese, 
black tellurium ore. 

grey mangan ore. 

peeled grain, 

greut. 

granular ore. 

pounded ore, 

mill for peeling barley. 
cobalt-ore in grains. 

mill for pceling barley. 


— 


Deutſch. 
Graupenſchoͤrl, m. (Min.) 
Graupenſtein, m. (Müller.) 
Gtauſpießglanzerz, n. (Min.) 
Grauwacke, f. (Min.) 


Grauwerk, n. (Arch.) 


⸗ (Kürſchn.) 
Grauwerkſcheere, A.(Kürfchn.) 
Gravimeter, m. (Phyſ.) 
Gravirbeutel, m 
Graviren, v. a. 

Öravirer, mm. 
Gravirhammer, m. 
Gravirmeijel, m. 
Gravirzeug, n. 
Gravitation, f. (Phyſ.) 
Gravitiren, v. n. (Phyſ.) 
Greenſand, m Se 
Grteep, m. (Mar.) 
Greifholz, n. (Tuchſch.) 


Sreifzirkel, m., Didzirkel. 


Greis, m. (Bgb. 
Greißen, v. a. (Bgb.) 
Greidzwitter, m. (Bgb.) 


Grelien, f., Greling, n 
(Mar.) 
Grendel, Grendelbaum, m. 
»* Riegel, Schlag: 
baum. 
Grendelfette, f. 


Greuper, m. (Bgb.) 


Gries, m., Mehl, 
⸗ Sand. 
⸗ in der Harnblaſe. 


Griesdocke, f. (Müller.) 


Griesmehl, n. 
Sriesfäule, f. (Müller.) 


Grieswerk, n. (Müller.) 
Griff, m., ane. muj. Inftrum. 
⸗ am Degen. 
des Preßbengels. 
Griffbrett, n., der Geige. 


Graupenfchörl. — Griffel. 





Franzoſiſch. 

aphricite, m. 
meule a monder l'orge, f. 
antimoine gris, m. 
quartz möl& de schiste et 

de mica, m. 
moöllon, m,, pierre de 

taille, f. 
petit-gris, m. 
triballe, f. 
gravimetre, m. 
outil de graveur, m. 
graver. 
graveur, m. 
marteau ä ciseler, m. 
ciseau de graveur, m. 
outils de graveur, m. pl. 
gravitation, f. 
graviter. 
sable vert, m, 
taille-mer, m, 
manche des forces, ma, 


compas de tourneur, m. 


gravier, gros sable, m 

fendre. 

mine d'etain melee de 
schiste, f. 


grelin, m 
| 


timon de la charrue, m. 
verrou, ., barre f. 


chaine du timen de la 
charrue, f. 
minerai en grains de la 


grosseur d'une noix, m. 


gruau, m. 
gravier, m. 
gravelle, f. 
petit poteau montant, m. 


farine de gruau, f. 
poteau cornier, m. 


poteaux corniers, m, pl. 


touche d’un instrument, f. 


poignee, f. 
manivelle, f. 
touche, table, chapelle, f. 


bed Klavierd. |clavier, m. 


Srife, m. (®rav.) 


burin, m. 


aphricite, 
peeling stone. 
grey antimony. 
gray wack. 


freestone, 


minever, 

brake. 

gravimeter. 

engraving tool. 

to engrave. 

engraver. 

engraver's hammer. 

graver. 

engraving tools, pl. 

gravitation. 

to gravitate. 

green sand. 

cut-water. 

wooden handle of cloth- 
shears. 

caliber-compasses, cali- 
bers, pl. 

gravel. 

to eleave, to split. 

tinstone, 


hawser. 


pole, tree of a plough. 
bolt, bar. 


chain on the plough's beam. 


ore in grains of the bigness 
of a walnut, 

grit. 

gravel, grit. 

gravel. 

small upright post between 
the corner posts of a 
sliding floodgate. 

pollard. 

one of the posts between 
which are the flood-gates. 

sideposts ofthe floodgate, pl. 

touch. 

hilt. 

rounce. 

finger-board, touch-boand, 
neck. 

finger board, touch-board, 

graver, style. 
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Deutſch. 
Griffelſchiefer, m. (Min.) 
Grifftriebel, m. (Schwertf.) 
Grillenwerk, n. (Maler.) 
Grinſen, v. n. (Metll.) 
Grobdraht, m. 
Grobdrahtzieher, m. 
Grobeiſen, n. 

Grobfeile, f. 
Grobkohle, f. (Bgb.) 
Grobmaler, m. 
Grobſchmied, m. 


Grobſpeißig, adj. (Bgb.) 
Grönlandfahrer, m. (Mar.) 
Grönländit, m. (Min.) 
Großbramleeſegelsfall, n. 

(Mar.) 
Großbramftengenftagfegeld: 

fall, n. (Mar.) 
Größe, f. (Math.) 

⸗ ſtetige. (Math.) 
Größenlehre, f. 
Groͤßenmeſſungslehre, f. 
Großenreihe, f. (Arith.) 


Großgarn, n. (Fiſcher.) 
Grofgeftell, n. (Bgb.) 
Groffnedt, m. (Mar.) 


Großleeſegels⸗Fall, n.(Mar.) 


Großmarsjlieger-Fall, n. 
(Mar.) 
Großmarsleeſegels-Fall, n. 


BSR: n. eh 
(Orgelb.) 
Großfeite, F. (Geom.) 
Groffular, m. (Min.) 
Großftagiegeld:Ball, n. 
(Mar.) 
Großftengeftagfegeld:Ball, n. 


Grotest, adj. (Maler.) 
Groteöfenmaler, m, 
Orotesfenmalerei, f. 


Grube, f. (Bgb.) 


Grubenarbeit, f. (Bgb.) 


Grubenarbeiter, m 
Orubenaufftand, m. (Bgb.) 


Grubenart, f. (Bgb.) 


Ftanzoͤſiſch. 
grapholithe, m, 
chasse-poignee, m. 
grotesques, bizarreries, f. pl. 
entrer en fusion. 
gros fil, m. 
ecoteur, m. 
gros fer, fer de bätiments, m. 


grosse lime, f., carreau, m. 


houille grossiere, f. 

barbouilleur, m, 

taillandier grossier, for- 
geron, m. 

ä gros grains. 

vaisseau baleinier, m. 

grenat rouge, m. 

drisse de la bonneite du 
grand perroquet, f. . 

drisse de la voile d'étai 
du grand artimon, f. 

quantite, f. 

grandeur continue, f. 

mathömatique, f. 

arithmologie, f. 

serie de nombhres, f. 


6pervier, m. 

plaques de granit, f. pl. 

sep de drisse du grand 
mät, m. 

drisse de la grande bon- 
nette, f. 

drisse de la voile d'entre- 
deux, f. 

drisse de la bonnette du 
grand haunier, f. 

grand-octavo, m. 

grande-octave, bombarde, f. 

hypotenuse, f. 

grenat vert, m. 

drisse de la grande voile 
d'etai, f. 

drisse de la grande voile 
d’etai de hune, f. 

grotesque, 

peintre en grotesques, m. 

grotesque, m., peinture en 
grotesques, f. 

miniere, mine, f. 

travail d’une mine, m., ex- 
ploitation des mines, f. 

mineur, ouvrier aux mines, 

rapport de l’etat d’une 
mine, m. 

hache de mineur, f. 


Griffelfchiefer. — Grubenaxt. 





Engliſch. 
grapholithe. 
driver. 
grotesk, grotesque. 
to begin to melt. 
coarse wire. 
coarse-wire-drawer. 
eoarse iron, rough iron. 
rubber. 
coarse coal. 
dauber. 
blacksmith, 


coarse-grained (ore). 

whaler. 

red garnet. 

main-top-gallant-studding- 
sail-halliards. 

main-top-gallant-stay-sail- 
halliards. 

quantity. 

eontinued quantity, 

mathematics, pl. 

arithmology, 

series of numbers or quan- 
tities, 

sweepnet. 

granite tables, pl. 

main knight. 


main-studding-sail-halliards. 
middle-stay-sail-halliards. 


main-topmast-studding-sail- 
halliards. 

large octavo, 

great octave, full organ. 

hypotenuse. 

green garnet. 

main-stay-sail-halliards. 


main-topmast-stay-sail-hal- 
liards. 

grotesque. 

grotesque painter, 

grotesque painting. 


mine, groove, pit. 
working in a mine. 


m.|miner, workman in a mine. 


report of the state of a mine. 


miner's axe, pick-axe. 


Grubenbau. — Grundbrett. 


Deutich, | 
Orubenbau, m. 


Grubenbeil, n. (Bab.) 
Grubenbericht, m. (Bgb.) 


Brubenblenve, f. (Bab.) 
Grubenerz, n. (Bgb.) 
Grubenfahren, n. 
Grubenförderung, f. 
Grubengebäude, n. 
Orubengericht, n. (Bgb.) 
Grubengezäh, n. (Bab.) 
Grubenholz, n. (Bgb.) 


Örubenklein, n. (Bgb.) 
Grubentohle, f. (Kohlenbr.) 
Grubentompaß, m. (Bgb.) 


Grubenlaterne, f. (Bgb.) 


Grubenlicht, n. (Bgb.) 
Grubenſchlacke, f. (Bgb.) 
Grubenſteiger, m. (Bgb.) 


Grubentaſche, f. (Bgb.) 
Grubentſcherper, m. (Bgb.) 
Grubenwaſſer, n. 
Grubenzeug, n. 
Grubenzug, m. 
Gruden, v. a. (Sal.) 
Grünbleierz, n. (Min.) 
Grund, m., eines Baus. 


⸗ Hintergrund. 
⸗ der Drucker⸗ 
preſſe. 


Grundangel, f. (Fiſcher.) 
Grundanjchlag, m. (Bauw.) 


Grundbalten, m. (Arch.) 


⸗ eines Dammes. 
2 am Mühlgerinn. 
⸗ eines Fußbo⸗ 


dens. 

⸗ eines Schiffs. 
Grundbaß, m. (Muf.) 
Grundbau, m. (Arch.) 
Grundbaum, m., ſ. Grund⸗ 

balken. 
Grundblei, n. (Mar.) 
Orundbohrer, m. 
Grundbolzen, m. 
Grundbrett, n. (Art.) 


Branzöfifch. 
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Engliſch. 


travail d'une mine, m., ex- | mine-digging. 


ploitation de mines, f. 
hachereau, m. 
rapport de état d'une 
mine, m. 
lanterne de mineur, f. 
minerai de profondeur, m. 
descente dans les mines, f. 
exploitation, f. 
galeries d'une mine, f. pl. 
tribunal d’une miniöre, m. 
outils de mineur, m. pl. 
bois de charpeute pour le 
travail des mines, m. 
dechet deminerai bocarde, m. 
menu charbon, m, 
boussole de mine, b. de 
mineur, f. 
lampe de Davy, lampe de mi- 
neur, lampe de surete, f. 
chandelle de mineur, f. 
scories, f. pl. 
maitre mineur, inspecteur 
des ouvriers, m, 
poche de mineur, f. 
couteau de mineur, m. 
eau d’une mine, f. 
habillement de mineur, m. 
dimension d’une mine, f. 
attiser le feu de paille, 
phosphate de plomb natif, m. 
fondement, m. 
fond, m, 
platine, f., marbre, m. 


hamegon, m. 
#valuation des fondements, f. 


racinal, m. 
palplanche, % 

pale (du moulin), f. 
gite, m. 

carene, f. 


basse fondamentale, f. 
fondement, m. 


sonde, f. 


Maurer.) |sonde, f. 
Bleigieß.)|boulon, m. 
semelle de quart de no- 


nante, f. 


miner's axe, pick-axe. 
report of the state of a mine, 


miner’s lantern. 

ore found in a mine, 
descent into mines, 
working of mines. 
mine-pits. 

berghmote. 

miner’s tools, pl. 
timber used for mines. 


waste-ore. 
pit-coal, 
miner’s compass, 


Davy’s lamp. 


miner's light. 
dross, slags, 
overseer of the mine. 


miner's pocket. 

miner's knife, 

swallet. 

miner's dress. 

dimension of a mine. 

to stir up the straw-fire, 
yellowish green lead. 
foundation. 

background. 


ground. 


ground-angle. 

estimation of the expenses 
of the foundation. 

foundation-beam, ground- 
plate, 

foundation-beam, sleeper. 

tree. 

ground sill. 


keel of a ship. 
ground bass. 
foundation (of an edifice). 


sounding-lead, plummet. 
bricklayer’s borer. 

bolt. 

bottom, sole. 
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Franjoͤfiſch. 


percement, m. 


Deutfe, 


Grundbrud, m. Gydr.) 


Grunddamm, m. (Hydr.) |jetee, f. 
Grundeiſen, n. (Ebir.) sonde, f. 
Gründen, v. a. (Maler.) | imprimer. 
2 (Grav.) |gratter, hacher. 
⸗ Franzbände. |abreuver, 
(Buchb.) 
⸗ (Schrein.) raboter. 
2 ein Haus. fonder, baser, peser. 


Grunderbe, f. (Min.) 
Brundfaden, m, (Web.) 
Grundfarbe, f. (Opt.) 
Grundfeile, f. 


ferre primitive, f. 

chaine, f. 

couleur simple, f. 

lime ä faire les dents des 
pannetons d’une clef, f. 

Grundfeld, n., eines Ge: |fond, m. 
mäldes. 

Grundfeſte, f. 

Orundfirniß, m. 


fondement, m., base, f. 

premiere couche de ver- 
nis, f. 

forme a donner le fond a 
l’ötoffe, f. 

fondement, m., fondation, f. 


Grundform, f. (Rattundr.) 


Örundgraben, m., eines Ge: 
bäudes. 

Grundhafen, m. (Mar.) 

Grundbieb, m., einer Beile. 

Grundhobel, m. (Schrein.) 


croc, harpon, m. 

premiere taille, f. 

guimbarde, f., bouvet fe- 
melle, m, 

tuyau de döcharge, m. 

chaine de fönd, f. 


Grundfändel, m. (Bgb.) 
Grundfette, f. (Web.) 


Grundfettenfaden, m, (Web.) |fil de la chaine da fond, m. 


Grundfraft, S. force primitive, force fon- 
damentale,, force &le- 
mentaire, f. 

Grundfugel, f. (Beuerw.) |artifice d’eau, m. 

Grundlade, f. (Bab.) 

Grundlage, f. (Arch.) 


racinal, seuil, m. 
base f., fondemeäht,, m. 


2 eined Wales. 
⸗ für das Pflaſter. 
(Ehm.) 


Grundlagerholz, n., in ben 


empätement, m. 
empierrement, m. 

base, f., radical, m. 
grillage, m., grille, f., pa- 


„N 


Grundmauern. (Arch.) tins, m. pl. 
Grundlinie, f. (Math.) base, ligne fondamenta- 
le, f. 
Grundlotb, n. (Mar.) sonde, f. 


Grundmauer, f. — ‚fondement, m. 

Grundmeißel, m, (Schmwertf.) poincon a emboutir, m. 

Grundpfahl, m. (Arch.) 

Orundpfahlträger, m. 
(Arch.) 


pilotis, m. 
pilotis de support, m, 


Grundbruch. — Grundpfahlträger. 





Engliſch. 

opening in a dike by which 

the water breaks trough. 
dam under water. 
probe. 
to prime. 
to hatch. 
to size, 


to groove, to furrow. 
to found. 

primitive earth, 
thread of the warp. 
prime colour. 

hit file. 


dead colour, ground. 


foundation, basis. 
priming varnish. 


primitive form. 


ditch serving for the foun- 
dation of a building. 

hook, tenter. 

first course. 

router plane. 


discharging pipe. 

fundamental warp of silk- 
weavers. 

thread of the fundamental 
warp. 

primitive force, primary force, 
essential force, 


fire-ball burning under 
water. 

fundamental timber piece. 

fundament, groundwork, 
foundation. 

basement. 

underfilling. 

radical, base. 

frame upon piles for the 
support of a building. 

basis, 


plummet, sounding-line. 
foundation-wall. 
chasing-punch. 
foundation-pile. 
ground-post. 


Grundpfeiler, — Grünfpangeift. 


Deutſch. 
Grundpfeiler, m. 
Grundpflaſter, m. Art Mörtel. 
Grundplatte, f., an einem 

Meßtiſch. 
Grundrinne, f. (Hydr.) 
Grundriß, m. 
Grundſäͤule, f. 
Grundſchäfte, m. pl. (Web.) 
Grundichwelle, f. (Arch) 
⸗ (Eiſenbahn.) 
Grundſtein, m. 
⸗ Säulenſtuhl. 
⸗ in der Mühle. 
⸗ im Gebirg. 
Grundſtoff, m. (Phyſ.) 


⸗ (Ehm.) 


Grundtakelage, f. (Mar.) 
Grundtaljen, f. pl. (Mar.) 


Grundtau, n. (Mar.) 
Grundtheil, m. (Chm.) 
Örundton, m. (Muf.) 





Franzo ſiſch. 
hase, f., soutien, m. 
beton, m. 
table, planchette, f. 


aqueduc souterrain, m. 

plan ichnographique, m. 

colonne fondamentale, f. 

tringles des mailles, f. pl. 

racinal, m. 

bille, f. 

pierre fondamentale, f. 

socle, m. 

gite, m. 

roche originaire, f. 

substance radicale, sub- 
stance &l&mentaire, f. 

base, /., radical, m. 


cäbles des ancres, m. pl. 

palans aux cötes du gou- 
vernail, m. pl. 

attrape, f. 

prineipe, m. 

tonique, f., note toni- 
que, f. 


Gründungseifen, n. (Grav.) | grattoir, m. 


Grundverdunfehung, f.(Mat.) 


Grundmwage, f. 
Grundwajler, n. (Bgb.) 
Grundwerf, n. (Müll) 


Grundzahl, f. (Arithm.) 
Grundzapfen,m.,a.e.Schleuße. 
Örundzeichner, m. 
Srundzeihnung, f. 
Orundzug, m. (Maler.) 


Grüneifenerde, f. (Min.) 
Grüneifenftein, m. 
Grünerde, f. (Min.) 


Grünporpbyr,. m. (Min.) 
Grünroftig, adj. (Chm.) 
Grünfauer, adj., Grünfaures 
Salz, m. (Ehm.) 
Grünfäure, f. (Ehm.) 


Brünihiefer, m. (Min.) 
Örünipan, m. 
2 deitillirter. 


Grünipangeift, m. (Chm.) 


rembrunissement, m. 


niveau hydraulique, m. 

eau souterraine, m. 

charpente, f., support des 
auges, m. 

nombre radical, m. 

bonde, f. 

ichnographe, m. 

ichnographie, f. 

trait principal, m, 


terre ferdgineuse verte, f. 

mine de fer verte, f. 

terre verte, terre de Ve- 
rone, f. 

porphyre vert, m, 

erugineux. 

verdate, m. 


acide verdique, acide glau- 
cique, m. 

schiste vert, m. 

vert de gris, m. 

verdet cristallise, m., cris- 
taux de Venus, m. pl. 

acide acetique, m, 


265 
| augliſch 
ground-pillar. 
ıground-plaster. 

'bed-plate. 

| 


‚underground sewer. 
‘ground plan, ground plot. 
‘basis, supporter, pillar. 
ground leaves. 

groundsel, sleeper. 

ground plate. 
ground-stone. 

socle. 

bedder, bedetter. 
primitive rock. 
elementary matter, element, 





‘element, radical, first prin- 
| eiple, 

eround tackle. 

steering tackles, pl. 


relieving rope. . 
principle, base, 
key-note, root. 


cradle, scraper, scratching 
knife. 

making darker the ground 
of a picture, 

hydrostatie level, 

underground water. 

ground-work, lower work. 


unit, 

Noodgate of a pond, 

ichnographer. 

ichnography. 

ground line, characteristic 
stroke. 

green martial earth. 

| green iron ore. 

| green earth. 








green porphyr. 
eruginous, 
verdate, 


verdie acid. 
green slate. 
verdigris. 


erystals of verdigris, pl. 


acetie acid, 
3 
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Deutſch. Franzöfiich. 
Grünfpanfryftall, m. (Min.)|cristal de cuivre, m. 
Grünfpanipiritus, m. (Chm.) acide acstique, m. 
Grünfpath, m. (Min.) malacolite, f. 

Grünftein, m. (Bgb.) fer terreux vert, m., roche 





verte, f. 
⸗ dichter. porphyre vert, m. 
Gruppe, f. (Maler.) groupe, m. 


Gruskoble, f. (Min.) 
Grügiödel, m. (Bgb.) 
Grützmühle, f. 
Grügftampfe, f. 
Gryphir, m. (Min.) 
Gryphitenkalk, m. (Min.) 
Guaiakharz, n. 
Guaranin, n. (Chm.) 
Guardein, m. (Bab. u. 
Münzw. 
Gubel, m. (Hydr.) 


charbon graveleux, m. 
vitriol vert, m. 

moulin ä gruau, m. 

pile a gruau, f. 

gryphite, f. 

chaux melde de gryphite, f. 
resine de gaiac, f. 
guaranine, f. 

essayeur, m. 


terre limoneuse, t. mare- 
cageuse, t. fangeuse, f. 

ratissoire, f. 

vasistas, m. 

lorgnette, f. 

boite d’optique, f. 


Gudert, m. (Bäder.) 
Gudfenfter, n. (Bauw.) 
Gudglas, n. (Opt.) 
Gudfaften, m. (Opt.) 


Guckrohr, n. 

Güdſe, f. (Schiffb.) 

Guhr, f. (Bgb.) 

Guillochiren, v. a. (Grav.) 
* n, 


tube, m. 

gouge, f. 

guhr, m. 

guillocher. 

guillochis, m. 

guillotine, /. 

guitarre, f. 

aurifere, tenant or, 

gommage, engommage, en- 
collage, m. 

encolleur, m. 

gommite, f. 

gommine, f. 

öcharpe, ceinture, f, 

ceinture de la volee, f. 

corde de rouleauf f. 


Guillotine, f. 
Guitarre, f. 

Güldiſch, adj. (Bab.) 
Gummiren, n. (Web.) 


Gummirer, m. (Web.) 

Gummiftein, m. (Min.) 

Gummiftoff, m. (Chm.) 

Gurt, m., an der Säule. 
⸗ an einer Kanone. 
⸗ an der Druder: 

malze. 

Gurthafen, m. 

Gürtler, m. 

Gurtſims, m, et 

Gurtwerk, n. (Arch. 

Buß, m, (Bieh.) 


agrafe de ceinture, f. 
ceinturier, m. 
plinthe, f. 

plinthe ravalde, f. 
jet, m., fonte, f. 


2 (Schriftg.) fonte, fusion, f. 
⸗ zum Gebräude. eau d'un brassin, f. 
(Bierbr.) 


Gußabdruck, m. GBuchdr.) 

Gußabdruckverfertigung, F. 
(Buchdr.) 

Gußeiſen, n. 

Gußform, f. (Gieh.) 


eliche, m. 
clichage, m. 


fer de fonte, m. 
forme, f. 


Grüufpantroftall. — Gußform. 


Engliſch. 
erystal of verdigris, 
acetic acid, 
malacolite. 
green stone, diabase. 


green porphyr. 
group. 

rubbish, garble. 
green vitriol, 
grits-mill, 
groat-stamping-mill. 
gryphite, 

lime mingled with gryphite. 
gum guayac, 
guaranine. 

assayer. 


swampy ground, boggy 
earth, 

seraper. 

peep-window. 

eye-glass. 

portable camera-obscura, 
raree-show. 

optie tube. 

gouge, hollow chisel. 

guhr. 

to guillosh. 

guilloshing. 

guillotine. 

guitar. 

containing gold. 

gumming. 


gummer. 
gummite. 
gummine. 
girth, girt. 
chase-girdle. 
girth. 


girth-clasp. 

girdler, brazier. 

plinth, fascia, 

plinth of a wall. 
casting, founding, 
fount, 

water for one brewing. 


cast. 
dabbing. 


cast iron. 
casting-mould, 


Gußloch. — Haargefäß. 





Deniſch. 
Gußloch, n. (Gieß.) 
Gußmetall, n. 
Gußmeſſing, n. 
Gußmutter, f. (Schriftg.) 
Gußnath, f. (Gief.) 
Gufrinne, f. 
Gußröhre, f. (Hydr.) 


Gußſtahl, m. 

Gußſtein, m. 

Gütemeſſer, m. (Phyſ.) 
Guͤtemeßkunſt, X. (Phyſ.) 
Guterz, n. (Bgb.) 
Güterwagen, m. 


Güterzug, m. (Eiſenbahn.) 


Haar, n., Haupthaar, 
⸗ am Fell. 
+ am Tu. 
Haaralaun, m. (Min.) 


Haaramethuft, m. (Min.) 
Haarangel, f. (Fifcher.) 
Saararbeit, f. 

Haarband, n. 


Haarbeize, f. (Ehir.) 
Haarbeſen, m. 
Saarbleiche, f. 
Saarbolzen, m., Ambos. 
Haarbügel, m. 


Haarbürfte, f. 
Haardecke, f. 

⸗ des Trichters. 
Haardraht, m. 


Haardruſe, f. (Min.) 
Haareifen, n. (Gärb.) 
2 (Berrüdenm.) 


Haarerz, n. (Min.) 
Haarfedern, f. pl., f. Uhren. 
Haarfilz, m. 

Haarflechte, f. 

Haarflechter, m. 
Haarförmig, adj. (Min.) 
Haargefäß, n. (Unat.) 


Franzoͤſiſch. 
echeno, &cheneau, m. 
metal de fonte, m, 
laiton de fonte, F. 
matrice, f. 
bavure, f. 
canal d’&coulement, m. 
tuyau, m. 


acier fondu, m. 

evier, m., dalle, f. 

eudiometre, m. 

eudiometrie, f. 

minerai riche, m. 

voiture de marchandi- 
ses, f. 

train de marchandises, m. 


H. 


cheveu, 
poil, m. 
poil, m. 
alun de plume, alun ca- 
pillaire, m. 

amethiste capillaire, f. 
ligne de crin, f. 
ouvrage en cheveux, m. 


cordon de cheveux, ruhan ä 


tresse, m. 
depilatoire, f. 
balais de crin, m. 
blancherie de poil, f. 
chaploir, m. 
coulant pour les che- 
veux, m. 
brosse ä tete, f. 
couverture de poil, f. 
haire, f. ; 
fil d’or de la dernicre fi- 
nesse, m. 
castine cristalline, f. 
piloir, m. 
fers (ä friser), m. pl. 


minerai capillaire, m.’ 
ressorts spiraux, m. pl. 
feutre de poil, m. 

tresse, f. 

tresseur des cheveux, m, 
capillaire. 

vaisseau capillaire, m, 


| Euglifch. 
‚ gate. 
cast metal. 
"cast brass. 
ı matrix. 
seam, 
' matrix, matrice, 


‚tube, pipe, spout of a 


founfain. 
cast steel. 


‚gutter stone, drain, sink. 


‚ eudiometer, 
‚ eudiometry. 
‚good ore, rich ore, 
burden cart. 


train carrying goods. 


hair, 

hair. 

nap. 

plumose alum, crystallized 
virgin-alum, 

capillary ametlıyst, 

horse-hair line. 

hair-work. 

hair-lace, hair-fillet. 


depilatory plaister. 

hair broom. 

place for bleaching hair, 
small anvil, 

hair-slide. 


hair-brush. 

coverlet made of hair, 
hair-cloth. 

finest gold wire. 


erystallized fluor spar. 
seraper. 
ceurling -iron, curling- 
tongs, 
capillary ore. 
hair springs. 
hair-felt. 
braid, plait. 
hair-weaver. 
capillary. 
capillary vessel. 
34% 


268 SHaargold. — Haarftrang. 








Deutſch. 
Haargold, n. (Min.) 
Haarhammer, m., für Senien. 


Haarhaube, f. 
Haarbygrometer, m. (Phyſ.) 
Haarfalf, m. (Min.) 
Haarfied, m. (Min.) 
Haarkräusler, m. 
Haarfupfer, n. 

Haarlehm, m. 


Engliſch. 
solid thin gold. 
hammer for sharpening a 
scythe. 
periwig, wig. 
amianthoid hygrometer. 
hair-mortar. 
capillary pyrites. 
hair-dresser, hair-worker. 
capillary native copper. 
loam’mingled with cow's 
hair. 


Franzoſiſch. 
or vierge capillaire, m. 
marteau ä chapeler, m, 


perruque, f. 

hygrometre capillaire, m. 
mortier blanc, m. 

nickel sulphure capillaire, m. 
perruquier, coiffeur, m. 
cuivre vierge filamenteux, m, 
;batifodage, m. 


’ 


Haarlige, f. J de cheveux, m. 


hair-lace, hair-string. 
Haarmann, m. (Tuhm.) |drap foule, harman, m. fulled cloth. 
Haarmantel, m. peignoir, m. combing-cloth, 
Haarmatrage, f. sommier, m. hair-mattress. 
Haarmehl, n. poudre, f. hair-powder. 
Haarmeſſer, n. (Web. u. couteau ä poil, m, shearing-knife. 
Hutm.) 
Haarmörtel, m. (Maurer.) mortier blanc, m. hair-mortar, 
Haarmütze, f. |perruque, f. periwig, wig. 


Haarnadel, f., zum Befefti: |aiguille de iete, epingle ä 
gen der Haare. cheveux, f. 
⸗ zur Zierde der poinçon, m. 
Haare. 
Haarneft, n. (Perrüdenm.) |touffe de cheveux, f. 


hair-pin, curling-pin. 
bodkin. 


hair plaited and coiled 
together on the top. 


Haarnetz, n. coiffe de reseau, f. hair-net. 

⸗ (Fiſcher.) tramail, m, trammel. 
Haarpinſel, m. pinceau de poil, m. hair-peneil. 
Haarraufer, m., Werkzeug. |peloir, m. unhairing-tool, 

(Gerber) 
Haarring, m. bague de cheveux, f. hair-ring. 


Haarröhrchen, n. (Phyſ.) | petit tube capillaire, m.  |capillary tube. 


Haarröhrchenanziehnng, f. |capillarite, f. capillarity. 

(Bbyi.) 
Haarſalz, n. (Chm.) halotrie, sel capillaire, m. hair-salt. 
Haarſchaber, m. (Gärb.) écharnoir, m. fleshing-knife. 
Haarſcheere, f. ciseaux de perruquier, m. pl. | hair-scissors, pl. 
Haarſchleife, S. lacs des cheveux, m. braid of hair. 
Haarſchmuck, m. ‚bijoux de cheveux, m. pl. |hair ornaments, pl. 
Haarjchnalle, f. boucle pour les cheveux, f. | hair-buckle. 


Haarſchnur, f. (Buchb.) cordon de crin, m. 
Haarfchwefel, m. (Min.) |soufre vierge en filets, 
soufre capillaire, m. 


hair-cord, hair-string. 
native sulphur in shape ol 
filaments. 


SHaarfeide, f. soie montee, f, shoot-silk. 

Haarfeil, n. seton, mi, seton, rowel. 

Haarſeite, f. (Gärb.) fleur de cuir, J. hair-side. 

Haarfieb, n. sas, tamis, m, hair-sieve. 

Haarfilber, n. (Min.) argent vierge capillaire, m. |silver in form of filamenis. 
Haarſohle, f. semelle de crin, f. hair-sole. 

Haarfpatien, n. pl. (Buchdr.)| espaces minces, f. pl. hair-spaces. 

Saarftiderei, f. broderie en cheveux, f. hair-embroidery. 
Haarfträhne, f. möche de cheveux, f. hair skein. 


Haarftrang, m. (Ehir.) seton, m. seton. 


Haarftrangfubftang. — Hafen. 


Deutſch. 
Haarſtrangſubſtanz, f. 
(Chm.) 
Haarſtrich, m. 
Haartreſſe, F. 
Haartrommel, f.(Berüdenm.) 


Haartuch, n. 
Haarvitriol, m. (Min.) 


Haarwickel, m. 
Haarzange, S. 
Haarzeolith, m. (Min.) 
Haarzirfel, m. 


Habichtflein, m, (Min.) 

Hackaxt, f., des Wagners. 

Hackbank, f. 

Hadbeil, n., für Fleiſcher. 

Hackblock, m., für Fleiſch. 
⸗ für Faßholz. 


Hackbord, ın. (Schiffb.) 
Hackbrett, n., für Fleiſch. 


⸗ (Muſ.) 
Hacke, f., Haue. 

⸗ der Winzer. 

⸗ am Steuer. 


⸗ einer Stenge. 
Hackeiſen, n. (Wtz.) 

Hacken, v. a., jpalten. 

2 klein baden, 

⸗ Kartoffeln. 

⸗ Geſtein, Eis. 
Hackenſchmied, m. 
Hadenftüd, n. (Schuhm.) 
Häderlingsbanf, Häderlings: 

lade, f. 
Häderlingjchneider, m. 
Hiderlihgichneidmajchine, S. 
Hadmefler, n. 

Hackſcheit, n. (Metzg.) 
Hackſcheite, n. pl. (Salzw.) 


Haditod, m. (Metzg.) 
Hadtrog, m. 
Hidel, m. (Bab.) 
Haderlade, f. (Bapierm.) 
Haderlumpen, m. 
Hadermeſſer, n. (Papierm.) 
Haderjchneider, m.(Bapierm.) 
Hafen, m,, für Schiffe. 

⸗ (Glasfbr.) 
⸗ Topf. 


drangoͤſiſch. 
peucödanine, f. 


trait delie, m. 

tresse, f. 

etuve, f. 

rapatelle, f. 

vitriol vierge capillaire, m. 


papillote, f. 

pincette, epince, f. 

zeolite fibreuse, f. 

compas à pointes changean- 
tes, m, 

hieracite, f. 

hache de charpentier, f. 

hachoir, m. 

hachette, f., hachereau, m, 

tailloir, m. 

hachoir, tronchet, tronc, 
billot, m. 

couronnement, m. 

tailloir, tranchoir, hachoir, 
als, m, 

tympanon, m. 

hoyau, m., houe, pioche, f, 


mare, houette, f. 

safran du gouvernail, m. 
talon, m, 

fer ä hacher, hachoir, »n. 
fendre. 

hacher. 

houer. 

piocher, m. pl. 
fabricant de haches, m. 
talon, m. 

coupe-paille, hachoir, m. 


coupeur de paille, m. 

moulin à hacher la paille, m. 

hachoir, couperet, m. 

fendoir, fentoir, m. 

barres ou l'on suspend les 
chaudiöres, f. pl. 

tailloir, m. 

euve A hacher, f. 

meilleur schlich, m. 

coffre à chiffons, m, 

chiffon, m. 

hachoir, m. 

chiffonnier , m. 

port (de mer), hävre, m. 

padelin, m. 

pot, m, 
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Engliſch. 
peucedanine, 


hair-stroke. 

tress. 

stove for drying hair, 

mohair. 

native vitriol in form of 
filaments, . 

hair-roller, eurl-paper. 

tweezers, pl. 

fibrous zeolite. 

hair-compasses, pl. 


hieracites. 
chopping-axe. 
chopping-block. 
chopper, cleaver, 
chopping-block. 
cooper's block. 


taffarel, taffrail. 
chopping-board. 


duleimer. 

hoe, mattock, hatchet, pick- 
axe. 

hoe. 

afterpiece of the rudder, 

heel. 

chopper. 

to cleave, to chop. 

to mince, to hash. 

to hoe. 

to peck. 

hoesmith. 

heel, 

straw-cutter, 


straw-chopper, 
chafl-eutting engine. 
chopping-knife, 
cleaver, cleaving-tool. 
bars. 


chopping-block. 
chopping-trough. 
best slick. 
rag-chest. 

rag, tatter. 
rag-knife. 
rag-chopper. 
harbour. 
glass-melting pot. 
pet. 
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Hafenanker. — Hakenbolzen. 


— —— — — —— — — m u — — 


Deutſch. 
Hafenanker, m. 


Hafenbake, f. 


Hafenbaum, m, 
Hafendamm, m. 
Hafenkette, F. 
Hufenleuchte, F. 
Hafenruͤumer, m. 
Haffdeich, m. 
Häfner, m. 
Häfnerarbeit, f. 
Häfnererde, f. 


Häfnerfcheibe, f. 

Haften, v. n. 

Haftenblei, n. (Glaſ.) 
Haftmeifel, m. (Büchſenm.) 
Hägeholz, n. (Forſtw.) 


Hagel, m. (Mil.) 

⸗ (Jagd.) 
Hagelgießerei, f. 
Hagelkugel, f. (Art.) 


Hagelſchrot, n. 

Hahn, m., Zapf, Krahnen. 
⸗ am Gewehrſchloß. 
⸗ in der Blockſcheibe. 

(Mar.) 

Habnenbalten, m.(Zimmerin.) 

Hahnenfoot, m. (Mar.) 

Habnengehäufe, n. 


Hahnenfammties, m. (Min.) 
Sahnpoot, m., Habnfoot. 
(Mar.) 

⸗ Nathhaken. (Mar.) 
Hahnſchlüſſel, m. 
Hakeiſen, n., Dreheiſen. 

⸗ am Hakenpflug. 
Häfel, n. 
Häfelarbeit, f. 
Häfelfamm, m. (Zimmerm.) 
Häfelnadel, f. 


Hafen, m. 
⸗ (Schloſſ.) 
£ an einer Dampfm, 


Hafenband, n. (Schloff.) 

Hafenblatt, Hakenblech, n. 
(Schtofl.) 

Hafenblod, m. (Mar.) 

Hafenbohrer, m. (Bgb.) 

Hakenbolzen, m. 





Framzſiſch. 
ancre ä demeure, ancre 
d’amarrage, f. 
amarque, balise, f. 


barriere d’un port, f. 

möle, m., jetee, f. 

chaine de port, f. 

fanal, phare, m. 

ponton ä recreuser, m. 

digue au bord de la mer, f. 

potier, m. 

poterie, f. 

argile, glaise, terre & po- 
tier, f. 

tour de potier, m. 

tenir, se coller, adherer, 

plomb a attaches, liens, m. pl. 

ciseau à tenons, m. 

bois en haute futaie, bois 
en defend, m. 

mitraille, f. 

dragee, grenaille, f. 

fonderie de grenaille, f. 

balle (de cartouche ä mi- 
traille), f. 

dragee, f. 

robinet, m. 

chien, m. 

de, m. 


tirant, m. 

araignee, f. 

boite, f., boisseau du ro- 
binet, m. 

pyrite en cretes de coq, f. 

araignee, f. 


bee de corbin, m. 

clef du robinet, f. 
crochet, m. 

fer de ceroc, m. 
crochet, m. 

ouvrage fait au crochet, m. 
aretier, m. 

aiguille a tambour, f. 
eroc, crochet, m. 
crochet, rossignol, m. 
erochet, m. 

penture, f., couplet, m. 
auberonniere, f. 


poulie a ceroc, f. 
tariere, f. 
cheville à croc, f. 


Engliſch. 
moorings, pl. 


beacon at the entrance of 
| a harbour. 

bar of harbour, boom. 
pier, jetty, dam. 

chain for shutting a port. 
beacon. 

drag-machine. 

dike on the sea-shore. 
potter. 

potter’s work. 

potter's clay. 


potter's wheel. 

to stick, to adhere, to hold. 
bands, bonds, pl, 
socket-chisel. 

wood in defence. 


hail-shot. 
small shot. 
shot founding. 
hail-shot, 


fowling-shot, 
cock, faucet. 
cock. 
coak. 


collar-beam, windbeam, 
erowfoot. 
box of the cock. 


coxcomb pyrites. 
crowfoot, 


rave-hook, ripping iron. 
key. 

iron rod, 

share of a hook-plough. 
little hook, crotchet. 
tambour-work, 

hip, corner-rafter of a hip. 
tambour-needle. 

hook, crotch, clasp. 
picklock. 

cerook. 

[plate of a hinge. 

| 


clasp, staple. 


hooked pulley. 
auger, wimble. 
hook-bolt. 


Hafenbüchfe. — Halbmetallprobe. 


271 





Deutſch. 
Hafenbüchfe, f. 
Hafeneifen, n. (Glash.) 
Hafenförmig, ad). 
Hafenbaue, f. (Bab.) 
Hafenfopf, m. (Seil.) 
Hakenmacher, m. 
Safenmörjer, m. 
Hafennagel, m. (Art.) 
Hafenpflug, m. 
Hafenrad, n. (Uhrm.) 


Hafenicheibe, f. 
Hafenjchlüffel, m. 
Hafenfpieß, m. 
Hafenftabl, m. 
Hafenziegel, m. 

Hafig, ad). 

Hafzapfen, m. (Zimmerm.) 
Halb, ad). 

Halbchaiſe, f. 
Halbeylinder, m. 
Halbdach, n. 

Halbdeck, n. (Mar.) 
Halbdielen, f. pl. 
Halbdurchmeſſer, m. 
Halbedelftein, m. 
Halbeifen, n. (Steind.) 


Halb erhabene Arbeit, S. 

Halbfarbe, f. 

Halbfenfter, n. 

Halbflach, ad). 

Halbfranzband, m. 

Halbfranzfcharlach, m. 
(Mat.) 


Halbgneif, m. (Min.) 

Halbgeſchoß, n. (Arch.) 

Halbgeviertes, n. (Buchdr.) 

Halbgold, n. 

Halbhalogen, n. (Chm.) 

Halbholz, n. 

Halbkarmeſin, n. (Maler.) 

Halbkarneol, m. (Min.) 

Halbfarthaune, f. (Art.) 

Halbfreis, m. 

Halbfugel, f. 

Halbiren, v. a. (Geom.) 

Halbirungspunft, m. (Geom.) 

Halbmaftige Hölzer, n. pl. 
Forſtw.) 

Halbmeſſer, m. (Geom.) 
⸗ (Dampfm.) | 

Halbmetall, n. (Bgb.) 

Halbmetallprobe, f. 





Franzoͤſiſch. 
arquebuse à croc, f. 
erochet, m. 
en forme de croc. 
pic-hoyau, m. 
tete à crochet, f. 
erocheteur, m. 
mortier ä croc. 
aiguille A croc, degorgoir, f. 
charrue ä eroe, f. 
roue de champ, roue de 

rencontre, f. 
plaque de timon, f. 
crochet, m. 
harpon, m. 
mouchette, f. 
tuile a crochet, f. 
en forme de crochet. 
tenon, m. 
demi, à moitie, ä demi. 
coupe, m. 
demi-cylindre, »n. 
demi-toit, m. 
demi-pont, m. 
demi-planches, f. pl. 
demi-diametre, m. 
agathe, f. 
ciseau & tranchant large, 
ciseau ä degrossir, m. 
demi-relief, bas relief, m. 
demi-teinte, f. 
fenötre mezzanine, f. 
meplat. 
demi-reliure, f. 
ecarlate demi-graine, f. 


demi-gneiss, m. 

entresol, m,, mezzanine, f. 
demi-cadratin, m. 

similor, m. 

demi-halogene, m. 

bois mi-plat, m. 
demi-cramoisi, m. 
demi-cornaline, f. 

piece de vingt-quatre, f. 
demi-cercle, demi-rond, m. 
hemisphere, m. 

partager en deux. 

point de milieu, m. 

forets de hetre, m. pl. 


rayon, demi-diametre, m, 
rayon, m, 

demi-metal, metal cassant, m. 
essai des demi-metaux , m. 


Engliſch. 
arquehuss, caliver. 
prover. 
hooked. 
pick-axe. 
hook-head. 
hookmaker. 
hand-mortar-piece. 
pick-nail, tenter-hook. 
hook-plough. 
swing-wheel. 


hook-plate, 

pick-lock. 

harping iron, harpoon. 
hook-tool, hook. 
hook-tile. 

resembling a hook. 
tenon. 

half. 

barouche, pony-chaise. 
semi-eylindre. 
pentlouse, 
quarterdeck. 

half planks, 
semi-diameter, 
half-precious stone. 
chisel with a broad edge. 


bass-relief, basso relievo. 
half dye. 

half window. 

half-lat, 

half binding. 

bastard scarlet, 


half gneiss, 

entre-sole, mezzanine, 

semi-quadrate, 

similor. 

half-halogen. 

timber less thick than broad. 

half-crimson. 

half-cornaline. 

piece of twenty-four. 

semi-circle. 

hemisphere, 

to biscet. 

point of bisection. 

forests consisting alınost 
entirely of beeches. 

semi-diameter, radius, 

radius, 

semi-metal. 

assay of semi-metal, 
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Halbmond. — Halith. 





Deutſch. 
Halbmond, m. (Fortif u. 
Arch.) 
⸗ (Schloſſer.) 


Halbmondmeiſel, m. 

Halbpfeiler, m. (Arch.) 

Halbporphyr, m. (Min.) 

Halbporzelan, n. 

Halbprismatiſch, adj. (Phyſ.) 

⸗ Min.) 

Halbring, m., für Ablauf: 

röhren. (Bleigieh.) 
(Geom.) 


z 


Halbrund, adj. 
Halbjäule, F. a 
Halbjäure, f. (Chm.) 
Halbſchatten, m. (Mal.) 


Halbſeite, f. (Buchdr.) 
Halbſilber, n. (Min.) 
Halbiparren, m. 
Halbftiefel, m. — 
Halbſtockwerk, n, (Baum. 
Halbton, m. (Muf.) 
Halbverded, n. (Mar.) 


Halbwagen, m. 
Halbzeolith, m. (Min.) 
Halbzeug, n (PBapierfbr.) 


Halbzeug-Holländer, m. 
Halbzeugkaften, m. (Bapierf.) 
Halbziegel, m. 

Halbzimmer, n. 

Halbzinn, n. 


Halbzirkel, m. 
Halbzirfelförmig, adj. 
Halda, f. — 

Halde, f. (Min.) 
Haldenichlade, f. (Bgb.) 
Halen, v. a. (Mar.) 
Hälfte, f. 


z 


des Schriftkaſtens. 

(Buchdr.) 
Halfter, f., für Pferde. 

⸗ Kinnbinde. (Chir.) 
Halfterbinde, f. (Chir.) 
Halfterkette, F. 
Halfterriemen, m. 
Halhydrat, n. (Ehm.) 
Hallburſch, m. (Salzw.) 
Halle, f. (Salzw.) 

Halith, m. (Min.) 


Franzoͤſiſch. 
demi-lune, f. 


croissant, m. 

gouge, f. 

demi-pilastre, m. 
demi-porphyre, m. 

faience, f. 
demi-prismatique. 
semi-prisme, sub-primatique. 
gäche, f. 


anneau incomplet, m. 


demi-rond. 
demi-colonne, f, 
oxyde, m. 
demi-teinte, f. 


colonne, f. 

platine, or blanc, m. 

empanon, m. 

bottine, f., brodequin, m. 

demi-etage, m. 

| semi-ton, m. 

| demi-pont, gaillard d’ar- 
riere, m. 

cabriolet, m. 

;prehnite, f. 

päte effilochee, demi-päte, f., 
defle, m. 

cylindre ä laver, m. 

auge au defile, f. 

demi-tuile, f. 

entre-sol, m, 

bas etain, m., claire sou- 
dure, f. 

hémicyele, demi-cercle, m. 

demi-spheroide. 

sel gemme, m. 

halle, f. 

scorie de halle, /. 

haler. 

moitie, f, 

casseau, m. 





liecou, licol, m. 


Engliſch. 
halfmoon. 


erescent, 

gouge. 

half pillar. 
semi-porphyry. 
delf, 
semi-prismatical, 
semi-prismatical. 
wall-hook. 


ring in the form of a half- 
moon. 

half round. 

semi-column, 

half acid, oxyd. 

half-shade, mezzo-tinto, 
penumbra. 

column. 

platina. 

half spar, sleeper. 

| half-boot, short boot. 

mezzanine, 

semitone, 

quarter-deck, half-deck. 


cab. 
prehnite. 
first stuff, half-stufl. 


washer, worker. 

trough for the first stuff. 
half-tile. 

room in an entresole. 
half-tin, tin-solder. 


semi-circle, hemicyle. 
half-circular, spheroidical. 
gemma. 

heap of rubbish. 

cast away slag. 

to hawl. 

half, moiety, middle. 
lower case, 


halter. 


mentonniöre, f., chevetre, m. | halter-bandage. 


mentonniere, f., chevetre, m. 
chaine de licou, f. 

longe, f. 

sel hydrate, m, 

saunier, m. 

saunerie, f. 

halite, F. 


| halter-bandage, 

| halter-chain. 
 halter-strap. 

hydrated salt. 

workman in a salt mine. 
salt-works, pl. 

halite, 


Deutſch. 
Hallhaus, n. 
Hallleute, m. pl. 


Hallmeifter, m. 
Halochemie, f. 
SHalochemiſch, ad). 
Halogen, n. (Chm.) 
Haloidjalz, n. (Chm.) 
Halometer, m. 
Halometrie, J. 
Salometriich, ad). 
Halotechnie, F. (Chm.) 
Halotechniſch, adj. 
Hals, m., eines Gefäßes. 
eined Racketts. 
einer Kanone. 
eined Brennfol- 
bens. 
einer Glocke. 
ded Anfers. 
eined Segels. 
am Dorifchen Ca— 
pitäl. 
eined Knies. 
(Schiffb.) 
Halsambos, m. (Kupferichm.) 
Halsband, n. 
Halsbinde, f. 
Halseifen, n. —8 
Halſen, v. n. (Mar. 
Halsgat, n. 
Halsharniſch, m. 
Halskette, F. 
Halsklampe, f. (Mar.) 
Haldreif, m. GBöttch.) 


N 


VW 


VVV 


N 


Hallbaus. — Hämatogylin. 
Franzoſiſch. 

saunerie, f. 

sauniers, m. pl. 


maitre saunier, m. 
halochimie, f. 
halochimique. 

halogene, m, 

sel haloide, m. 
halometre, m. 
halometrie, f. 
halometrique. 
halotechnie, f. 
halotechnique. 

cou, ın., gorge d'un vase, f. 
gorge d’une raquette, f. 
collet, m., gorge, f. 
cou, col, m. » 


gorge, f. 
encolure, f. 
amure, f. 
gorgerin, m. 


encoignure, f. 


tasseau, m, 

collier, m. 

cravate, J. 

collier, m. 

virer vent arriere. 
dogue d’amure, m. 
piece de cou, f. 
chaine, chainette, f. 
dogue d’amure, m, 
collet, m. 


Haldriemen, m., am Zaum.|sougorge, f. 


Halsſchloß, n. 
Halsſchnalle, f. 
Haldfpange, f. 
Hald:Talje, f. (Mar.) 
Haldtuchring, m, 


Halt, int, 

Haltbarkeit, f. 

Halten, v. n., haften. 
⸗ dauern. 
⸗ zielen. 

Haltnagel, m. 

Hamak, m. (Mar.) 

Himaphäin, n. (Chm.) 

Himatin, n. en 

Himatit, m. (Min.) 

Häimatofin, n. (Chm.) 

Himatorylin, n. (Chm.) 


attache de collier, f. 
boucle de col, f. 
agraffe de collier, f. 


palan d’amure, m. 


anneau pour mouchoir de 
cou, m. 

arrete. 

consistance, solidite, f. 

tenir. 


|tenir, durer, 


viser, 

boulon, ;n. 
hamac, m. 
hemapheine, f. 
hematine, f. 
h&matite, f. 
hematosine, f. 
hematoxyline, f. 
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Engliſch. 
salt-house. 
people belonging to a salt- 
work, 
master of a saltwork. 
halochimy. 
halochemic. 
halogen. 
haloid salt. 
halometer, 
halometry. 
halometrical. 
halotechnics, pl. 
halotechnic., 
neck of a vessel. 
gorget. 
neck. 
neck. 


neck. 
throat, 
tack. 
collarin, 


thıroat, elbow. 


brazier’s anvil, 

collar, necklace. 
necklace, stock, cravat. 
iron collar., 

to veer. 

hole of the chess-tree. 
neckpiece of an armour. 
neck-chain. 

hole of the chess-tree. 
first and last hoop of a cask. 
neck-strap. 

clasp to a collar. 
stock-buckle, 
collar-clasp. 

tack-tackle, loof-hook. 
neck-lace runner. 


hold, stop. 
lastingness. 
to hold. 

to last, to stand. 
to sight. 
linch-pin. 
hamac. 
hemapheine. 
hematin. 
hematite. 
hematosine. 
hematoxyline, 
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2774 


Deutſch. 

Hamen, m, Fiſchnetz. 
Hammer, m. 
an einer Thür. 
im Hammermerf. 
hölzerner. 
am Vercuſſions— 

gewehr. 
Hammerarbeiter, m, 
Hammerart, f. (Mar.) 
Hammerbahn, f. 
Hämmerbar, adj.(Hammerw.) 
Hammerbeil, n. 


N 


z 


NH 


Hammerfinne, f. 
Hammergerüft,n.(Hammerw.) 
Hammerbaue, f. (Bab.) 
Hammerkfopf, m. 
Hammerloch, n. 
Hammermeifter, m. 
Hammermühle, f. 
Hanmerordnung, f. 
Hammerpidel, m. 
Hammerrad, n. 


Hammerſchlacke, f. 
Hammerfchlag, mı., Schlag 
mit dem Kammer. 
Gifenabfall. 
Hammerichmied, m. 
Hammerftiel, m. 
Hammerftube, f.(Hammerm.) 
Hammerwerf, n. 
Hammerzeichen, f. (Forſtw.) 
Hammit, m. (Min.) 
Hämometer, m. (Phyſ.) 
Hämometrie, f. 
Häimometrifh, adj. 
Handambos, m. 
Handarbeit, f. 

Handbaum, m. (Mech.) 
(Mar.) 


* 


* 


Handbeil, 4. 
Handbohrer, m. 
Handbreite, f. 
Handbrett, n. (Maurer.) 
Handbüchſe, f. 
Handeompaf, m. 
Handeimer, m. 
Hanbeifen, n. pl. 
Handelsſchiff, n. 


Handfadel, f. 
Handfahrt, f. (Bab.) 





Hamen. — Handfahrt. 


Franzöfifch. 
trouble, truble, f. 
marteau, m. 
heurtoir, m. 
marteau de forge, m. 
maillet, m. 
chien, m. 


ouvrier de forge, m. 
cognee a marteau, f. 
table de marteau, f. 
malleable. 

hachette, tille, f, 


panne de marteau, f. 
ordon, m. 

hoyau à tete, grelet, m. 
tete du martenau, . 

oeil du marteau, m. 
maitre de forge, m. 
grosse forge, f. 


catcher. 

hammer, 

clapper, knocker. 
forge hammer. 
mallet, mall, 
cock. 


hammerer. 

ealking-iron. 

face of the hammer. 

malleable. 

hammer with the hindend 
sharp and cutting. 

pane of the hammer. 

hammer-frame., 

mattock with a head. 

head of a hammer. 

eye (ear) of a hammer, 

master of a forge. 

iron-mill, 


reglement pour les forges, m. | regulation for forges. 


pic A roc, m, 

roue qui fait mouvoir le 
martinet, f. 

paillette de fer, f. 

coup de marteau, m, 


battiture de fer, f. 
marteleur, m. 

manche de marteau, m. 
ordon, m. 

grosse forge, f. 
marque du marteau älayer, f. 
pisolithe, f. 
hemometre, m. 
höemometrie, f., 
hemometrique. 
enclumeau, m. 
ouvrage de main, nı. 
levier, mn. 5 
barre du cabestan, f. 
hachette, f. 

perce & main, f. 
largeur de la main, f. 
oiseau, m, 

carabine, f. 

bonssole a main, f. 
petit scau, m. 
menottes, f. 

vaisseau marchand, m. 


flambeau de poing, m, 


pick-axe with a head. 

wheel that keeps the forge- 
hammer in motion. 

scale of iron. 

stroke with a hammer. 


scale of iron, iron sparkles. 

hammer-smith. 

handle of a hammer. 

hamıner-frame. 

ıhammer-work, iron-mill. 

‚mark by the wood-hammer, 

pisolite. 

hemometer. 

hemometry. 

hemometrical. 

hand-anvil. 

hand-work. 

lever. 

handspike of the windlass. 

hatchet. 

gimlet. 

breadth of the hand. 

handle-board. 

hand-gun. 

compass dial. 

pail, bucket. 

hand-fetters, manacles. 

merchant-man, trading 
vessel, 

link. 





descente par les öchelles, f. | descent into a mine by 


means of a ladder. 


Handfaß, n. 

Handfänftel, m. (Bgb.) 
Sandfeile, f. 
Handgeſchmeide, n. 
Handgewehr, n. 
Sandglode, f. 

Handgriff, m., an einem 


Degen. 
⸗ an einer Säge. 
⸗ am Ruder. 


Handhabe, *. (Dampfm.) 
Handhaken, m. (Mar.) 
Handbammer, m. 
Sandhaipel, m. 
Handhebel, m. 


Handfarren, m. 
Sandforb, m. 

2 am Degen. 
Handklapper, f. 
Handkübel, m. 
Handlaterne, f. 
Hanbleder, n. (Schuhm.) 

⸗ (Tuchm.) 
Handleiter, m. (Muf.) 
Handleuchter, m. 
Handmeſſer, n. (Gärb.) 
Sandmörjer, m. 


Sandmühle, f. 
Handpochen, n. (Bgb.) 


Handpreſſe, f. 
Handprogmwagen, m. (Milit.) 
Handpumpe, f. (Bgb.) 
Sandräder, m. (Bgb.) 


Sandramme, f. 
Sandrolle, f. 


Handrutbe, f. 
Handfäge, f. 
Handicheibe, f. (Drahtz.) 
Handſchild, m. (Tuchm.) 
Handſchlaͤgel, m. 
Handſchraube, f., zum Fol: 
tern, 
⸗ für Schloſſer. 


Handſchraubſtock, m. (Mech.) 
Handſchrift, f. (Buͤchdr.) 
Handſchuh, m. 


Handfaß. — Handſchuh. 





Framoſif ch. 
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Engliſch. 


fontaine, f,, lave-mains, m, | bason, basin, 


marteau de mineur, m. 
lime a main, f. 
bracelets, m. pl. 
mousquet, m, 
sonnette, f. 


poignee, f. 


manche, m, 

giron, m. 

manette, f. 

grappin de main, m. 
marteau A main, m. 
devidoir aA main, m, 


| miner's hammer. 
| hand-file. 
———— pl. 
hand-gun, 
hand-bell. 

hilt. 


tiller. 

handle. 
handle, 
hand-grapnel. 
hand-hammer, 
hand-reel. 


encliquetage regulateur, le- |hand-gear, starting-lever. 


vier pour la mise en 
train, m. 

camion, m. 

corbeille, f. 

coquille, f. 

castagnette, f. 

baquet, m. 

lanterne portative, f. 

manique, f. 

targette, f. 

conducteur, m. 

martinet, bougeoir, »n. 

boutoir, m. 

petit mortier à jeter des 
grenades, m, 

moulin a bras, m. 


- 


hand-barrow. 

hand-basket. 

basket. 

castanet. 

hand-pail, hand-tub. 

hand-lanthorn, 

palın. 

band-leather. 

conductor, hand director. 

hand-candlestick, 

eurrier's knife, 

small ınortar for throwing 
grenades, 

quern, handmill. 


bocardage du minerai avec |hand pounding, 


la main, m. 
petite presse a main, f. 
triqueballe, m. 
pompe ä bascule, f. 
sas ä laver la mine, m, 


demoiselle, dame, hie, f. 


rouleau pour lisser le 
linge, m. 

bäton d’un flöau, m. 

scie à main, sciotte, f. 

bobine ä main, f. 

targette, f. 

maillet, m. 

vis à serrer les mains, /. 


small press. 

small truck-carriage. 

hand-pump. 

sieve with two handles for 
washing the ore., 

ram, rammer, paving beetle, 
commander. 

roller. 


handstafl. 
hand-saw. 
hand-drum. 
hand-leather, 
little mallet. 
hand-screw. 


vis a main, f., etau, tourni- | hand-vice, 


quet, m. 
*tau a main, ım, 
manuscrit, m, 
gant, m. 


hand-vice. 
handwriting. 
glove. 
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Deutſch. Franzo ſiſch. Engliſch. 
Handſchuhleder, n. peau pour faire des gants, f. kid-leather. 
Handſchuhmacher, m. gantier, m. glover. 

Handichuhleim, m. colle de gants, f. glove-glue. 
Hanpfleb, n. crible de main, m. hand-sieve, 
Handipafe, Handfpeiche, f. |anspec, m. handspike. 

(Mar.) 
Handſpindel, f. .  |fuseau, m. spindle, 
Handfpinnerei, f. filage à main, m. hand-spinning. 
Handſpritze, F. pompe à main, seringue A hand-syringe. 
main, f. 

Handftein, m. (Min) ehirite, f, chirite, 

2 (Bgb.) échantillon de mine, m. sample of ore. 
Handftuhl, m. mötier A main, m. hand-loom. 
Handtrommel, f. tambourin, tambour de tabour, taboret, timbrel. 

basque, m. 
Handwaffe, f. arme A main, f. hand-weapon. 
Handwagen, m. vinaigrette, f. ; double-wheel-barrow. 
Handwebeſtuhl, mm. metier A main, m. hand-loom. 
Handweife, f. devidoir ä main, m. hand-reel. 
Handwerf, n. metier, ım., profession, f. |trade, profession, craft. 
Handwerfögeräth, n. afflütage, m. implements of the profe- 
sion, pl. 
Handwerkskunde, f. technologie, f. | technology. 
Hanbwerfözeug, n. outils, m. pl. ‚tools, pl. 
Handwinde, f. crie A main, m. | hand-serew. 
Handzirkel, m. compas ordinaire, petit com- | compasses, pl., pair of 
pas, m. compasses. 
KHandzünder, m. (Art.) boute-feu, m. short linstock. 
Hanf, m. chanvre, m. hemp. 
Sanfbrede, S. brisoir, m. hemp-brake. 
Hanfbrecher, m. broyeur, briseur, teilleur, »n.| hemp-beater, hemp- 
dresser, 
Hanfdarre, f. haloir, m. hemp-kiln. 
Hanfgarn, n. fil de chanvre, m. |hempen yarn. 
Hanfhechel, f. seran, m. hemp-comb. 
Hanfheede, S. &toupe de chanvre, f. hemp tow. 
Hanffamm, mn. ebauchoir, m. great hatchel. 
Sanfleinwand, f. toile de chanvre, f. hemp linen. 
' Hanfliederung, f. (Dampfm.)| garniture & 6toupe, f. hemp packing. 
Hanfmühle, f. - moulin a ecraser le chene-| mill for bruising hemp-seed. 
vis, m. 
Hanfreibe, f. moulinäbroyer le chanvre,n. | rubbing machine, rubber. 
Hanfröfte, f. routoir, rutoir, rouissoir, ım.|hemp retting. 
Hanffaamenöl, n. huile de chenevis, f. hemp-seed oil. 
Haufſchäbe, f. chenovotte, f. hemp shaves, pl. 
Hanfichwinge, f. echanvroir, m. fan for hemp. 
Hang, m. inclinaison, pente, f. declivity, slope, pendence. 
Hänge, f. sechoir, etendoir, m., se- | drying-house. 
cherie, f. 
Hängen, f. pl., der Stüd: | pentures, f. pl. hinges. 

. pforten. (Mar.) 

Hängebarometer, m. barometre de suspension, m. pendent barometer. 
Hängeboden, m. soupente, f. hanging loft between two 


floors, 


| Deutfe. 
Hängebrüde, f. 


Hängedach, n. 

Hängegarn, n. 

Hängehafen an e. Wage, m. 
Hängefette, f. . 
Hängelluft, f. (Bgb.) 
Hangecompaß, m. 
Sängelampe, f. 
Sängeleuchter, m. 

Hangeln, v. n. (Mar.) 


Hängematte, f. 
Hangemörfer, m. (Art.) 


Sangernagel, m. 


Sanger, m., am Maft. 

⸗ zwiſchen d. Auf: 

langern. (Mar.) 

Hangerblock, m. (Mar.) 
Hängefäule, F. 
Haͤngſchloß, n. 
Hängfeilfunft, f. (Hydr.) 
Hängtifch, m, 
Hängwage, f. (Hybr.) 
Hängwerf, n. (Ardh.) 
Harfe, F. 
Harfeniaite, f. 
Harfenichlüffel, m. 
Haäringsnetz, n. 
Häringätonne, f. 
Sarmonidhord, n. 
Harmonica, f. 
Harmoniemeffer, m. 
Harmoniemeßkunſt, f- 
Sarmonif, f. 
Sarnäther, m, (Chm.) 
Harnbenzoefauer, adj., Harn 

benzoefaured Salz, n. 
Harnbenzoefäure, f. 
Harngeifl, m. (Chm.) 
Harnglas, n. 
Sarnhäutchenfauer, adj., 

Harnhäutchenjaures Salz, 

n. (Chm.) 
Sarnbäutchenfäure, f. 
Sarnifch, m. en 

⸗ Web) 
Harniſchbrett, n. 
Harniſchmacher, m. 
darniſchſtein, m. (Min.) 
Karnfolben, m. (Chm.) 


Franzoͤſiſch. 


pont suspendu, m. 


demi-toit, m. 

pentiere, f. 

suspensoir, m. 

chaine d'avaloir, f. 

filon de biais, m. 
boussole pendente, f. 
lampe suspendue, f. 
lustre, m. 

caboter, faire le cabotage. 


hamac, branle, m. 

mortier suspendu par ses 
tourillons, m. 

clou qui attache deux pieces 
ensemble, m. 

pendeur, m. 

alonge de remplissage, f. 


poulie dependeursdesmäts,f. 
sousfaite, m, 
cadenas, m. 

pompe & chapelet, f. 
table pliante, f. 
niveau, m. 

soupente, f. 

harpe, J. 

corde de harpe, f. 
clef de harpe, f. 
redre, aplet, m, 
caque, f. 
harmonicorde, m. 
harmonica, m. 
harmonometre, m. 
harmonomietrie, f. 
harmonique, f; 
ether urique, m. 
urobenzoate, m. 


acide urobenzoique, m, 
esprit d’urine, m, 
urinal, m. 

allantoate, m. 


acide allantoique, m. 


armure,cuirasse,f.,harnais,m, 


harnais, corps, m. 
cassin, m. 
armurier, m. 
hoplite, f. 
cucarbite, f. 
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Engliſch. 

hanging bridge, suspension- 
bridge. 

pentise, pentice, penthouse. 

draw-net. ‚ 

hook of suspension. 

drag-chain, 

sloping lode. 

hanging compass. 

hanging lamp. 

lustre. 

to sail from port to port, 
to coast. 

hammock. 

mortar suspended by its 
trunnions, 

nail that holds two parts 
together, 

pendent. 

filling futtock. 


tackle-pendent-block. 
queen-post. 
padlock: 
paternoster-pump. 
hanging-table. 
level. 

suspended work. 
harp. 

harp-string. 
harp-key. 
herring-net. 

barrel for herrings. 
harmonicord. 
harmonica, 
harmonometer, 
harmonometry. 
harmonics, pl. 

urie ether. 
urobenzoate. 


urobenzoie acid. 
spirit of urine. 
urinal. 
'allantoate. 


allantoie acid. 

harness, armour. 

| harness, 

‚sideboard of the loom, 

| armourer. 

' hoplites. 

large still used to distil 
urine in. 


278 
Deutſch. 
Harnleiter, m. (Chir.) 
Harnoxyd, n. (Chm.) 
Harnphosphor, m. (Chm.) 
„Harnjäure, f. (Chm.) 


Harnfaured Salz, n. (Ehm.) 


Harnftoff, m. (Chm.) 
Harpune, f. (Bifcher.) 


Harpuniren, v. a. 


Hart, ad). 
Hartblei, n. (Bgb.) 
Härte, f. 

Härten, n. (Metll.) 
Härter, m. 


Harterz, n. (Min.) 
Harthobel, m. (Schrein.) 
Hartklamm, m. (Bgb.) 
— 


Hartloth, n. 
Hartmangan, m. (Min.) 


Hartmeifel, m. (Hammerw.) 


Hartmetall, n. 
Härtpulver, n. 


Hartfpath, m. (Min.) 
Hartſtich, m. —— 
Hartſtück, n. (Hüttenw. 


Härttonne, f. (Hammerw.) 

Härtwafler, n. (Met. u. 
Hammerw.) 

Hartwerf, n. (Gieß.) 

Hartzinn, n. 

Harz, n. 

Harzartig, adj. (Ehm.) 

Harzbaum, m. (Bot.) 

Harzelectrieität, f. (Vhyſ.) 

Harzkohle, f. (Min.) 

Harzmeſſer, n. 


Harzpol, m. (Phyſ.) 


Harzſcharre, f. 

Harzftein, m. (Min.) 
Harzjeife, f. 

Harztanne, f. (Forſtw.) 
Haſchiren, v. a. (Grav.) 
Haſchirung, f. (Grav.) 
Haſenöhrchen, n. (Mar.) 





Harnleiter. — Hafenöhrchen. 





Branzöfif. 

catheter, m. 

oxyde urique, m. 

phosphore uretique, m. 

acide lithique, acide uri- 
que, m. 

urate, rosate, lithiate, m. 

uree, f. 

harpon, m. 

harponner. 

dur, rösistant. 

matte de plomb, f. 

durete, f. 

trempe, f., &crouissement, m. 

trempeur, m. 

mine de cuivre quartzeuse, f. 


guillaume aà &baucher, m. 
roche difficile a detacher, f. 


tres-dur, 

laitier dur, m. 

soudure forte, brasure, f. 

braunite, f., anhydre, m. 

tranche, f., ciseau ä froid, m. 

potin, m. 

poudre ä tremper les 
limes, f. 

feldspath, m. 

cuilleree de cuivre en bain, f. 

pain de cuivre, cuivre ro- 
sette, m. 

auge ä tremper l'acier, f. 

eau de trempe, f. 


tutie d'etain, f. 

potin, m. 

rösine, f. 

rösiniforme, resinoide, 

arbre resineux, m. 

electricitö rösineuse, f. 

charbon fossile dur, m. 

couteau à rösine, m. 

pole resineux, pole nöga- 
tif, m, 

couteau à resine, m. 

tale steatite, m. 

savon de resine, m. 

sapin resineux, m. 

hacher. 

hachure, f. 

voile latine, f. 


Hafenöhrchen,n, pl.(Buchdr.)| guillemets, m. pl. 


Engliſch. 
catheter. 
xanthic oxyd. 
uretic phosphor. 
urie acid, 


urate. « 

urea. 

harpoon, harping iron. 

to harpoon. 

hard. 

hard lead. 

hardness. 

hardening, tempering. 

hardener. 

copper -ore containing 
quartz. 

plane for metals and hard 
wood. 

hard rock that does not 
easily break. 

very hard. 

hard slags, pl. 

hard solder. 

braunite. 

cold chisel. 

pewter. 

powder for tempering the 
files, 

andalusite. 

ladleful of melted copper. 

copper brick, 


tub for tempering steel. 

chalybeate,, tempering 
water. 

tutty of tin. 

pewter. 

resin, rosin, 

like resin. 

resiniferous tree. 

resinous electricity. 

resinous coal. 

rosin-Sscraper. 

resinous pole. 


rosin-Scraper. 

soapstone, steatite. 

resin-80ap. 

pitchtree. 

to hatch, 

hatching. 

lateen sail. 

inverted commas, signs of 
quotation. 





Deutfeh, 
Hafpe, Häfpe, S. (Schloff.) 
⸗ (Bab.) 
⸗ (Art.) 
Haſpel, m. 
⸗ für den Anker. 
⸗ beim Bergbau. 


Hajpelarm, m. 
Hajpelbaum, m. 
Safpelgerüfl, n. 


Hafpelbabe, f., Hafpelborn, 
n. (Bgb.) 
Hafpelfnecht, m 


Haſpelkreuz, n. (Bgb.) 


Haipeln, v. a. 
Haſpelpumpe, J. 
Hafpelrad, n. 


Hajpelwelle, F. 


Hasphafen, m. (Schloffer.) 
Hau, m., Schlag. (Forftw.) 


Hauambos, m., für Zeilen. 


Haubanf, f. 

Haube, f., eines Thurms. 
⸗ eines Meilers. 
(Kohlenbr.) 

einer Retorte. 
(Chm.) 

⸗ eines Meſſers. 

⸗ der Glocke. 
Haubitze, f. (Art.) 
Haubitzgranate, F. 


N 


Haublock, m. 


Haus, f., Hade. 
⸗ (Bgb.) 


Hauen, v. a., die Feilen. 
Hauer, m., Bergmann. 


⸗ kurzer Säbel. 
(Mar.) 
⸗ runder Meiſel. 
Hauerarbeit, f. (Bgb.) 


Hauerglocke, f. (Bgb.) 
Käuern, n. (Mar.) 








Hafpe. — HSauern. 279 
_ ⸗ —ñ— — 
Frampöffg. Engliſch. 
penture, f. hinge, hasp, clamp. 
erochet, m. hook. 
happe, F. cramp-iron. 
devidoir, guindal, m reel, windlass. 
guindal, vindas, cabes- |capstan. - 


tan, m. 
tourniquet, treuil, m. 
bras d’an devidoir, m. 
essieu du tourniquet, m. 


winding-engine, whim. 


‚arm of a reel or windlass. 
'beam of a windlass. 


pied du tourniquet, tröteau trestle of the windlass. 


de guindal, m. 
manivelle, f. 


devideur, m. 
croisee de devidoir, f. 


devider, guinder. 

pompe & tourniquet, f. 

moulinet, m., roue de guin- 
dal, f. 

arbre du guindal, m. 


gond, m. 
coupe, f.; taillis, m, 


enclume &ä entailler des 
limes, f. 

hachoir, billot, tronchet, m. 

döme, m., lanterne, f. 

faite, faitage, m. 


döme, reverbere, m. 


virole, f. 

cerveau de la cloche, m. 
obusier, m, 

obus, m. 


billot, m. 


houe, pioche, f., hoyau, 

martinet (a bouquer les mi- 
nes de fer), m 

tailler (les limes). 

mineur, travailleur aux mi- 
nes, m. 

sabre, m. 


bouterole, f., poingon, m, 
travail du mineur, m, 
eloche (des mineurs), f. 
mareage, m 





— ofa reel or windlass. 
| 


one that works at a wind- 
lass. 

cross-bars of a reel or 
windlass, 

to reel. 

winding-engine. 

wheel ofa reel or — 


roller of a windlass or 
capstan. 

hook. 

cut; copse, coppice-wood, 
under-wood. 

anvil for cutting files. 


chopping-board, 
dome, cupola. 
top of the charcoal heap. 


dome of a reverberatory. 


ferrule of a knife. 

erown of a bell. 

howitzer. 

grenade thrown from a 
howitzer. 

chepping - block, cutting- 
block. 


m.|hoe, mattock. 


hammer for pounding the 
iron ore. 

to cut, 

miner. 


cutlass, hanger. 


punch. 

miner’s work, 

miner’s bell. 

hire for a particular 


voyage. 
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Branzöfifch. 


sentier des mineurs, m, 





Deutſch. 
Hauerſteg, m. (Bgb.) 
Haufwerk, n. (Bgb.) 
⸗ (Chm.) 
Hauhammer, m. 
Haumeißel, m. 
Hauptaltar, m. 
Hauptanker, m. (Mar.) 


roche en masse, f. 

agregat, m. 

hachette, f. 

ciseau à entailler, m. 

maitre-autel, grand autel, m. 

grande ancre, maitresse 
ancre, f. 

gros de l'ouvrage, m. 

goujon principal, m. 

architrave, f., tirant, m. 

basse fondamentale, f. 

bastion royal, m. 

batterie ruinante, f, 

edifice principal, corps de 
logis, m. 

visite generale d'une mine, f. 

maitresse arche d'un pont, f. 

trepan, m, 

panneau, m, 

digue principale, f. 

entree principale, f. 

meilleur schlich, »n. 

place capitale, f. 

figure principale, f. 

aile principale, f. 

röale, galere reale, f. 

allee principale, galerie prin- 
cipale, f. 

filon principal, mn. 

premier etage, m. 

entablement, »n. 


Hauptarbeit, f. 
Hauptarm, m. (Hydr.) 
Hauptbalfen, m. 
Hauptbaß, m. (Muf.) 
Hauptbaftei, f. (Fortif.) 
Hauptbatterie, f. (Art.) 
Hauptbau, m. (Baumw.) 


Hauptbefahrung, f. (Bgb.) 
Hauptbogen, m., einer Brüde. 
Sauptbobrer, m. 
Hauptbreit, n. (Hutm.) 
Hauptdamm, m. (Hydr.) 
Haupteingang, m. (Fortif.) 
Häuptel, m. (Bab.) 
Hauptfeſtung. f. 
Hauptfigur, f. (Ardh.) 
Hauptflügel, m. (Ard.) 
Hauptgaleere, f. (Mar.) 
Hauptgang, m. (Arch.) 


⸗ (Bgb.) 
Hauptgeſchoß, n. (Arch.) 
Hauptgeſimſe, n., an einem 

Gebäude. 
£ aneiner Säule. 
Hauptgeftell, n. 
Hauptgraben, m. (Fortif.) 
Hauptleiter, f. nm. 
Hauptlicht, n. (Maler.) 


corniche, architrave, f. 
tetiere, f. 

fosse principal, m. 
echelle harmonique, f. 
lumiere souveraine, f. 


Hauptlinie, f. « ligne principale, f. 
⸗ eines Bollwer: |ligne capitale du bastion, f. 
fes. (Fortif.) 
2 des Feſtungs⸗ |ligne magistrale, f. 
walls. 
2 eined Ganges. | direction prineipale d'un 
(Bgb.) filon, f. 


Hauptmaft, m. (Mar.) 
Hauptmauer, f. (Ard.) 
Hauptminengang, m. 


grand mät, m. 
mur principal, grand mur, m. 
maitresse-galerie, f. 


($ortif.) 
Hauptpfahl, m., e. Wehrs.|pilotis principal, maitre- 
(Gydr.) poteau, m. 
Sauptpfeiler, m, pilier principal, m. 
Hauptpforte, Sf. (Arch.) portail, m. 


Hauerfteg. — Hauptpforte. . 


Engliſch. 
path on which the miners 
go to the mines. 
heap of ore. 
aggregate, 
miner's pick-axe. 
eutting chisel. 
great altar, higlı altar. 
sheet-anchor, main anchor. 


principal work. 
principal pin. 
architrave. 
fundamental base, 
principal bastion, 
chief battery. 
main building. 


general visiting of a mine. 
chief arch of a bridge. 
trepan, 

head-board. 

main dike. 

principal entry. 

best slich. 

principal fortress. 
prineipal figure. 

main wing. 

chief galley. 

principal passage. 


principal lode. 
first floor, principal story, 
entablature., 


cornice. 
head-stall. 
principal ditch. 
fundamental scale. 
principal light. 
principal line. 
principal line. 


principal line. 

prineipal direction of a lode. 
main mast. 

chief wall. 

prineipal gallery. 
principal pile, 


principal pillar. 
chief gate, front gate. 


Deutſch. 
Hauptpfoſten, m. (Arch.) 
Hauptpunkt, m. 
Hauptquerbalken, m. (Mar.) 
Hauptrad, n., einer Maſchine. 
Hauptrah, f. (Mar.) 
Hauptreif, m. (Böttchr.) 
Hauptregifter n. (Orgelb.) 
Hauptriegel, m. (Art.) 


Hauptriß, m., eines Gebäu- 
des. 

Hauptſchiff, n. 

Hauptichlüffel, m. 

Hauptfegel, n. (Mar.) 

Hauptftagjegel, n. (Mar.) 

Sauptfländer, m., einer 

Scheidewand. 

⸗ eines Krahnens. 

Hauptſtation, f. 

Hauptſtein, m. 

Hauptſtock, m., eines Hauſes. 

Hauptſtollen, m. (Bgb.) 

Hauptſtraße, f. 


⸗ eines Ortes. 
Hauptftreichen, n. (Bgb.) 
KHauptitüd,n., eines Betriebes. 
Hauptflüge, f. 

Haupttau, n. (Mar.) 

Hauptthor, n. 

Hauptton, m. (Muf.) 

Haupttreppe, f. 

Hauptwerf, n. 

Sauptwindflappe, f., in einer 
Orgel. 

Hauptzug, m. (Bgb.) 


Hauptwirkung, f. 
Haus, n. 
Hausarbeit, f. 
Hausbau, m. 
Hausflur, f. 
Hausgeräth, n. 


Sausgichel, m. 
Haudglode, f. 
Hausriegel, m. 


Hausſchloß, n. 


Hausichlüffel, m. 
Hausſchwelle, J. 


Hauſtein, m. 


Hauptpfoſten. — Hauſtein. 

| Franzöfifch. 

maitre poteau, m. 

point principal, m. 

maitre bau, m. 

maitresse roue, f. 

vergue prinecipale, f. 

sommier, m. 

grand registre d’orgues, m. 

entretoise de volée d’un 
afüt, f. 

‚plan general, m. 








'vaisseau amiral, m. 

| passe-par-tout, rossignol, m, 

grande voile, f. 

grande voile d'etai, f. 

jmontant, m. 

| poingon, poteau’de fond, m. 

' station prineipale, f. 

pierre fondamentale, f. 

premier &tage, m. 

galerie principale, f. 

grande route, f., grand che- 
min, m. 

grande rue, f. 

direction principale, f. 

maitresse-piece, f. 

principal étai, m. 

grand cäble, m. 

porte principale, f. 

ton principal, m. 

grand escalier, nı, 

principal ouvrage, m, 

soupape principale, f. 


direetion principale d'un 
filon, f. 

priacipal eflet, m. 

maison, f. 

travail domestique, m. 

construction d'une maison, f. 

vestibule, corridor, m. 

meubles, ustensiles de me- 
nage, m. pl. 

piguon, faite d'une maison, m. 

sonnette, f. 

verrou de las porte de la 
maison, m. 

serrure de la porte d’en- 
tree, f. 

clef de la maison, f. 

scuil de la porte d'une 
maison, m. 

pierre de taille, f. 


281 


” 


Engliſch. 

erown-post, 
chief point, main point, 
architrave, trave. 
main wheel, 
main yard. 
trussing hoop. 
prineipal register ofan organ. 
prineipal bolt, transom of 

a gun-carriage. 
general plan, 


admiral’s ship. 

master-key. 

main sail. 

main stay-sail. 

principal post of a partition- 
wall. 

king-post, king-piece. 

principal station. 

head-stone. 

principal story of a house, 

prineipal adit. 

high-way, main road. 


main street. 

principal direction of a lode. 
main piece. 

main stay. 

main cable. 

principal gate. 

principal tone. 

principal staircase. 

main work. 

principal valve. 


principal direction of a lode, 


principal eflect. 
house, 

domestic work. 
building of a house, 
vestibule. 

household furniture, 


house top. 
house-bell. 
door-bott. 
lock to the street-door. 


key to the street-door. 
threshold of a house. 


freestone, 


282 SHauftempel. — Hebewalze. 


nn — — — — 


Deutfch. Franzöſiſch. Engliſch. 





Hauſtempel, m. emporte-piece, m. punch, puncheon. 
Hausthür, f. porte de la maison, f. street-door, 
Hautbois, n. (Muf.) hautbois, im. hautboy, 
Häutezergliederungsmeiler, %. | hymenotome, m. hymenotome. 
(Chir.) 
Hautrelief, n. haut-relief, m. alto relievo. 
Hauwerf, n. (Bgb.) roche en masse, f. heap of rock and ore. 
Haüyn, m. (Min.) haüyne, f. hauyne, 
Havarirt, adj. (Mar.) avarie, endamaged, 
Haytorit, m. (Min.) haytorite, f. haytorite. 
Hebarm, m, (Mech.) bras de levier, m. lever. 
Hebe, f., Hebel. (Mech.) levier, m, lever. 
⸗ Stämpel. piston, m. piston. 
Hebebalken, m. (Mech.) levier, m., Neche de pont-|beam, lever. 
levis, f. 
Hebebaum, m. (Mech.) levier, m. coltstafl. 
Hebebod, m. (Mech.) cabre, »m., chevre, f. machine for lifting. 
Hebedaumen, m. poucet, m. lift. 
Hebeeifen, n. levier (de fer), m. iron crow. 
⸗ (Hammerw.) |ringard, m. levator. 
Hebel, mı., Hebeeifen. (Mech.) | levier, m. lever. 
2 f.d. Bewegung zum | levier de renversement, »n, | reverting gear. 
Umkehren. 
(Dampfn.) 
⸗ am Strumpfwir-— | gächette, fonde, f. pry, heaver. 
kerſtuhl. 
Hebelade, f. (Mech.) grue, chövre, f. triangle. 
Hebelarm, m. (Med) bras de levier, m. lift. 
Hebeleiter, f. chevrette, f. machine for lifting up, gin, 
Hebelpunft, m. (Mech.) point du levier, m. bearance. 
Hebelwage, f. balance à levier, f. beam-scale, 


Hebemafchine, f. zur Schiffd: | machine pour döcharger les| machine for discharging. 
entladung. navires, f. 

Heben, ». a. ever, hausser, &lever. to heave, to lift. 

Hebenagel, m. (Uhrm.) mentonnet, m, catch. 

Sebepunft, m., unter dem | point d’appui, hypomochlion, | fulerum, prop, hypomochlion. 
Hebebaum. (Med) orgueil, m, 


Heber, m., Faßheber. siphon, m. siphon, crane. 

⸗ Aufheber. (Web.) levier, m. levator. 
Heberad, n. tympan, rochet, m. tympan. 
Heberbarometer, m. (Phyſ.) baromötre A siphon, m. siphon baromcter. 
Heberförmig, adj, (Phyſ.) |en forme de siphon. in the form of a siphon. 
Heberpumpe, f. pompe & siphon, f. siphon pump, 
Hebering, m., an der Lafette. anneau de pointage. lifting-ring. 

(Art.) 


instrument pour epuiser un lifting shovels, 
| etang, m. 
Hebefchraube, f. (Mech.) | machine pour soulever de |lifting screw. 


| grands poids, f. 


Hebeſchaufeln, f. pl. (Hydr.) 


Hebefeil, n. (Art.) | einquenelle, f. lifting rope. 

Hebeipiegel, m, (Art.) | plateau, m,, ruelle, f. bottom lifting. 

Hebeftange, f. 'levier, »ı., pince, f. hand spike, 

Hebemwalze, f. (Mech.) machine pour soulever de Kai roller. 
grands fardeaux, f. 


Deuticdh. 
Hebewinde, f. (Medh.) 
Hebezange, f. (Schmied.) 
Hebezeug, n. 


Hebezeugtau, n. (Art.) 

Hebegeſchirr, n. (Mech.) 

Hebkrahn, m., Hebkreuz, n. 
(Mech.) 

Hebung, f. 

Hechel, f. 

Hechelbank, f, 

Hechelzahn, m. 


Hecheln, v. a. 

Heck, n. (Mar.) 
Heckbalken, m. (Mar.) 
Hefboot, n. (Mar.) 
Heckbord, m. (Mar.) 
Hecke, S. 

Hedenjcheere, f. 
Heckflagge, f. (Mar.) 
Heckſtützen, f. pl. (Mar.) 


Heerd, m. der Dampfmaschine. 
Heft, n., Griff, Stiel. 
Hefteiien, n. (Glaſ.) 
Hefthaken, m. 

d. Buchbinders. 
Heftlade, f. (Buchb.) 
Heftmacher, m. (Mefferichm.) 
Heftnadel, f. 

⸗ für Chirurgen. 
Heftſcharte, f. (Böttchr.) 
Heftſchnut, f. (Buchb.) 
Heftſtift. m. (Buchb) 
Heftſtrick, m. (Bgb.) 


z 


Hebewinde. — Heizkraft. 





| 
| 


Franjoͤſiſch. 


cric, engin, m. 





Englisch, 
lifting screw. 


grosse tenaille à gueuses, f. | large tongs, pl. 
chevre, f., guindal, guindeau, | triangle with pullies. 


engin, cabestan, vire- 
veau, m. 

cäble, m. 

levier ä vis, m. 

levier en croix, m. 


action de lever, f. 

seran, Serin, serancoir, m. 

etabli de seran, m. | 

dent, pointe, broche de se- 
ran, f. 

serancer, habiller, 

arriere du vaisseau, m. 

lisse de hourdi, f. 

pinque, f. 

couronnement, f. 

haie, palissade, m. 

eroissant, m. 

pavillon de poupe, m. 

alonges de corniere, cor- 
nieres, f. pl. 

sole, f. 

manche, m,, poignöe, f. 

pontil, m. 

fermail, m. 

clavette, f. 

cousoir, m, 

emmancheur, ın. 

aiguille à relier, f. 

fibule, aiguille, f. 

ployon, m, 

ficelle, f. 

petite pointe, f. 

attache, corde, f., cable, m. | 


— — — — — ——— — 


Heie, f. (Salzw. u. Böttchr.) |mälllet, m. 


Heinz, m., Zugofen. (Chm.) 


z 


Röhrenwerf. (Bab.) 
Heinzenjeil, n. (Bgb.) 


⸗ (Hammerw.) 
Heiß, ad). 
Heißſchüren, n. (Glasfbr.) 


Heißwaſſerpumpe, f. (Mech.) 
Heizer, m. (Hammerw.) 
b. Dampfmaſchinen. 
Heizkraft, f. 


* 


athanor, fourneau des pa- 
resseux, m. 
pompe ä chapelets, f, 


chaine de la pompe ä cha- 
pelets, f. 

chaine des soufflets, f. 

chaud ‚brülant, ardent. 

chauffage du fournean avec 
du bois sec, m. 

pompe ä eau bouillante, f. 

chauffeur, mn. 

chaufleur, m. 

puissance calorifique, f. 


cable. 
screw lever, 
triangle. 


lifting, heaving. 
hatchel. 
hackling-bench. 
prickle of a hatchel, 


to comb, to heckle, to hatchel. 

stern. 

wing transom. 

pink. 

taflarel of a ship. 

enclosure, hedge, fence. 

shears for clipping hedges. 

ancient. 

top timbers of the fashion- 
piece. 

body of the furnace. 

haft, handle. 

punt. 

hook. 

hook of a sewing press. 

sewing frame, sewing board. 

hafter, 

stitching-needle. 

fibula, ſihule. 

osier for binding hoops. 

band-string. 

pointel, 

rope for tying timbers 
together. 

wooden hammer, beetle, 
stamper. 

athanor. 


machine for drawing water 
out of a depth. 
chain of the pump. 


chain of the large bellows. 
hot, red hot, 
calefaction. 


hot well. 

fire maker. 

stoker, fireman, fireboy. 
heating power. 


36% 


Deutſch. 





Franzoͤſiſch. 


Heizloch, n., an einer Dampf: |embrasure, f. 


maſchine. 

Heizung, f. 

Helenin, m, (Min.) 
Helife, f., Schraubenlinie. 
Helikiſch, adj. (Arch.) 

Helikometrie, f. (Geom.) 
Helikometriſch, adj. 
Helikoſoph, m. (Geom.) 
Helikoſophie, F. 
Heliocentriſch, adj. (Aſtr.) 
Heliograph, m. (Aſtr.) 
Heliographie, f. 
Heliographiſch, adj. 
Heliometer, m. (Aftr.) 
Heliometrie, f. 

Helioffop, n. (Aſtr.) 
Heliothermometer, m. 

(Bhoſ.) 
Heliothermometriſch, adj. 

Heliotrop, m. (Min.) 
Hell, f. (Mar.) 

⸗ Fimmelhanf. 
Helldunkel, n. (Maler.) 
Hellebarde, f. 

Helleborin, n. (Ehm.) 
Hellen, v. a, das Gold. 
Hellen, v. n. (Mar.) 
Hellergewicht, n. (Münzw.) 
Helling, f. (Mar.) 
Hellroth, ad). 
Helm, m., Artftiel. 
Kopfbedeckung. 
eines Gewölbes 
zum Diſtilliren. 
Steuerruder. 
⸗ des Steuers. 
Helmdach, n. (Arch.) 
Helmgewölbe, n. 
Helmgitter, n. 
Helmfamm, m. 
Helmfappe, f. 
Helmreif, m. 
Helmrohr, n. (Chm.) 
Helmſchieber, m. 
Helmftod, m. (Mar.) 
Helmftug, m. 
Helmviflr, n. 
Hemisiphäre, f. (Geom.) 
Hemitrigloph, m. (Arch.) 
Hemmen, v. a. 

2 ein Rab. 

2 ein Schiff. 

(Mar.) 


N 


un \ 


—M 








chauffage, m. 
helenine, f. 
helice, f. 
helicoide. 
helicometrie, f. 
helicometrique. 
helicosophe, m. 
helicosophie, f, 
heliocentrique. 
heliographe, m. 
heliographie, f. 
heliographique. 
heliometre, m. 
heliomötrie, f. 
helioscope, m, 
heliothermometre, m. 


heliothermomeötrique, 
heliotrope, f. 

fosse au lion, f. 
chanvre femelle, m. 
clair-obscur, m, 
hallbarde, f. 
elleborine, f. 
eclaircir l'or. 
donner ä la bande. 
poids d’essayeur, m. 
cale, f. 

rouge clair, 
manche, m. 

casque, armet, m. 
döme, m. 
chapiteau, m, 
gouvernail, m. 


barre de gouvernail, f. 
döme, m., coupole, f. 


coupole, trompe, f. 
grille, visiere, f. 
eröte, f. 

casquet, m. 


barreau de la grille, m. 


bee, m. 
visiere de casque, f. 


barre de gouvernail, f. 
panache, m. 


visiere de casque, f. 
hemisphere, m. 
hemitriglyphe, m. 
arreter, retenir. 


‚enrayer une roue. 
'amorlir un vaisseau. 


— — en 


Engliſch. 
stoke-hole. 


heating, warming. 
helenine. 

spiral line, helix. 
helicoid. 
helicometry. 
helicometrical. 
helicosoph. 
helicosophy. 
heliocentrie. 
heliograph. 
heliography. 
heliographiec. 
heliometer. 
heliometry. 
helioscope. 
heliothermometer. 


heliothermometric. 
heliotrope. 
boatswain’s store-room, 
female hemp. 
clare-obscure. 
halberd. 

elleborine, 

to brighten the gold. 
to heel. 

test weight. 

slip. 

light red. 

helve, handle. 

helm, helmet, cask. 
dome. 

heim (head) of a still, cap. 
rudder. 

helm. 

dome, cupola, round roof. 
* | vaulted roof. 

visor, grate. 

crest. 

| burganet. 

bar of the visor, 
nozle, 

‚ ventail, visor., 

| tiller. 

plume of the helmet. 
| beaver, visor. 

| hemisphere. 

| hemitriglyph. 

to stop, to hinder, 

to trig a wheel, 

to stop. 


\ 


Deutſch. 
Hemmfeder, f. (Uhrm.) 
Hhemmgabel, f. 
Hemmkette, f. 


Hemmſchuh, m.. 

Hemmung, f., eines Wagens. 

an einem Schieß⸗ 
gewehr. 

einer Uhr. 

rubenbe. 


* 


Henkel, n. 
⸗ eines Topfes. 

einer Münze. 

einer Glocke. 

einer Flaſche, Taſſe. 

Hennegat, n. (Mar.) 

Hepatit, m. (Min.) 

Heptagon, n. (Geom.) 

Herab, adv. 

Heraldik, f. 

Herauf, adv. 

Herberge, f. 

Herd, m. 


z 


* 


* 


⸗ am Pferdegöpel. 
(396) 

einer Blodrolle. 
(Mar.) 
Herdajche, f. (Gieß.) 
Herdblei, n. (Gieß.) 


z 


Herbeifen, n. 
Herdfrifchen, n. (Gieß.) 
Herdgehalt, m. (Metil.) 


Herdglas, n. (Glasfbr.) 


Herdforn, n. (Hüttenw.) 


Herdkugel, f. (Gieß.) 


Herdlöffel, m. (Gieß.) 
Herdplatte, F. 
Herdprobe, f. (Gieß.) 


Herdſchaufel, f. (Schmied.) 
Herdſtein, m. 

Hermetik, f. (Alchem) 
Hermetiſch, ad). 

Heroldſtab, m. 


Herſtellung der Schienlager, 
| 


f. (Eijenb.) 


Semmpfeder. — Syerftellung. 





Branzöffe. 
ressort d'arröt, m. 
fourche ä& enrayer, f. 
enrayoir, m., chaine ä en- 

rayer, f. 

chien, sabot a enrayer, m. 
repression, f. 
arröt, m. 


&chappement, m. 
&chappement & repos, m. 
ansette, f., oreillon, m. 
oreillon, m. 

oreillon, m. 

anse, f. 

anse, f. 

jaumiere, f. 

hepatite, f. 

heptagone, m. 

du haut en bas, 
heraldique, f. 

en haut. 

auberge, hötellerie, f. 
foyer, m. 


am Schmelz: und cendrier, m. 
Treibofen.(Giep.) 


aire, f. 
&charpe, f. 


cendre du foyer, f. 
plomb de foyer, m. 


batte, f. 

refonte du tät, f. 
‚argent contenu dans la 
matte, m. 


pand sur le foyer, m, 
argent en grenailles qui 
s'attache au bord du 
foyer, m. 
boule de preuve, f. 


| 
| 


euillere, f., puisoir, m. 

plaque du foyer, f. 

essai du titre de l’argent 
en liquidation, m. 

rabot, racloir, m. 

pierre du foyer, f. 

|art hermötique, m. 

hermeötique. 

|bäton de h6raut, m. 

rectification de voies, f. 








Engliſch. 
stopper. 
fork for stopping a wheel, 
drag-chain, jack-chain, lock- 
chain. 
trigger, 
trigging. 
stopping, hindering. 


escapement, scapement. 
deadbeat. 

handle. 

handle. 

ring, ear, hook. 
cannons of a bell, p!. 
handle, 

helmportt. 

liverstone. 

heptagon, 

down. 

heraldry. 

upwards. 

inn, 

hearth. 

hearth. 


round path, area, floor. 
breast of a block. 


| hearth-ashes, pl. 

lead which in refining incor- 
porates with the furnace. 

beater. 

redueing of the litharge. 

silver contained in the lead 
of the hearth. 


verre en fusion qui se re-| glass which in melting over- 


| flows on the hearth. 

grain of silver which some- 
times sticks to the edge 
of the hearth, 

ball by which the centre of 
a hearth is found out. 

iron spoon. 

hearth-plate. 

assay of silver. 


seraper, grater. 
hearth-stone. = 

hermetic art. 

hermetic, hermetical. 
herald’s staff, 
reestablishment, restoration. 


Hervorragung. — Hinterleder. 





Deut. 
Hervorragung, f., d. Daches, 
Hervorſpringen, v. n. 
Hervortreten, v. n. (Arch.) 
Hermwärts, adv. 

Herz, n,, einer Jungfer.(Mar.) 
zZ des Schiffe. 


eined Taues. (Mar.) 
Herzlaub, n., an Geſimſen. 
Herzrad, n. (Uhrm.) 


S 


Heſſonit, m. (Min.) 
Heterochrom, n. (Ehm.) 
Heterodynamiſch, adj.(Medy ) 
Heteropoeit, m. (Min.) 
Heubaum, m. 

Heugabel, f. 

Seufenfe, f. 

Hexachord, n. (Muf.) 
Heraeder, n. (Geom.) 
Heraedralzahl, f. (Arch.) 
Heragon, n. (Geom.) 
Keragonal, adj. (Geom.) 
Dieb, m., der Beile. 


Frangoͤſiſch. 
avance, f. 
saillir. 
enjamber. 
par ici, en dega. 
töte d’un cap de mouton, f. 
milien des cötes d'un vais- 
seau, Mm. 
möche d'une corde, f. 
rais de coeur, m. 
roue moyenne de la son- 
nerie, f. 
hessonite, f. 
carbonate de plomb, m. 
höterodynamique. 
heteropoeite, f. 
arbre, m. 
fourche & foin, f. 
faux a foin, f. 
hexacorde, m. 
hexaedre, m. 
nombre hexaedrique, m, 
hexagone, m. 
hexagonal. 
taille, f. 


Hiel, m., des Kield. (Mar.) |talon, m. 


⸗ des Maſts. 

⸗ der Spanten. 
Hielen, v. n. (Mar.) 
Hieracit, m. (Min.) 
Hifthorn, n. 
Himmelblaumeſſer, m. (Phyſ. 
Himmelblaumeßkunſt, f. 

(Bhyſ.) 
Hinten, adv, 
Hinterachſe, f., am Wagen. 
Hinterarche, f. (Hydr.) 
Hinterboden, m. (Uhrm. 
Hintercaſtell, n., des Schiffes. 


Hinterdeck, n. 
Hinterfaden, m. (Web.) 
Hinterflagge, f. (Mar.) 
Hinterflügel, m. 
Hinterfried, m,, an einer 
Kanone. 
Hintergallerie, f. (Mar.) 
Hintergeſchirr, n., d. Pferdes. 
Hintergeftell, n., am Wagen. 
⸗ des Stuhles. 
⸗ d. Sattelbaums. 
Sattler.) 
Hintergurt, m., der Kanone. 
Hinterkanonen, f. pl. (Mar.) 
Hinterleder, n., am Schuh. 


pied, m. 

pied, accouplement, m. 
‚carguer de l’arriere. 
‚hieracite, f, 

‚cornet de chasse, m. 
cyanometre, m. 
cyanometrie, f. 


derriere. 
essieu de derriere, m. 
arche de derriere, f. 
arriere-fond, m. 
gaillard d’arriere, chäteau 
d’arriere, m. 
susain, susin, m. 
fil de derriere, m. 
pavillon d’arriere, m. 
alle de derriere, f. 
platebande, f. 


galerie de poupe, f. 
avaloire, f. 

train de derriere, m. 
chätelet, m. 

argon de derriere, m. 


ceinture de lumiere, f. 
canons de retraite, m. pl. 
quartier de derriere, m, 


Engliſch. 
projecting. 
to project, to jut. 
to come out. 
hitherward. 
head of a dead eye. 
sides of the midship. 


heart of a rope. 
festoon in form af a heart, 
middle wheel in a clock. 


hessonite, 
carbonate of lead. 
heterodynamic. 
heteropoeite. 
hay-beam. 
hay-fork. 

seythe. ? 
hexachord. 
hexahedron. 
hexahedric number. 
hexagon. 
hexogonal. 

eut, 

heel. 

heel. 

heel of a frame. 
to heel by the stern, 
hieraeite. 
hunting-horn, 
cyanometer. 
tyanometry, 


behind, behind hand. 
hind axle-tree. 

hind trough. 

back. 


poop. 


poop, backside. 
hind thread. 
ancient. 

hind wing. 

first reinforcement. 


stern-gallery. 
crupper. 

hind carriage. 
hind stand. 
hind bow. 


vent-astragal. 
stern-chases, 
hind quarter. 


Deutſch. 
Hinterleck, n. (Mar.) 
Hinterluke, f. (Mar.) 
Hintermaft, m. 
Hintermauer, f. 
Hinterpfanne, f. (Salzw.) 
Hinterrad, n. (Wagn.) 
Hinterraft, f. (Büchienm.) 
Hinterfchanze, f. (Mar.) 
Hinterfegel, n. (Mar.) 


Hinterled. — Hitzemeſſung. 


Franjzoͤſiſch. 
ralingue de chute, f. 
ecoutille de poupe, f. 
mät d'artimon, m. 
arriere-mur, m. 
poele de graduation, f. 
roue de derriere, f. 
cran du bande, m, 
gaillard, chäteau d’arriere,m. 
voile d’artimon, f. 


Hinterjeitentafel, n. (Mar.) | funin d’artimon, m, 


Hinterjpätig, adj. (Tuchm.) 
Hinterfpill, n. (Mar.) 
Hinterfprung, m, (Web.) 


Hinterftab, m., der Kanone. 
Hinterfteven, m, (Mar.) 
Hinterftüde, n. pl. (Mar.) 
Hinterftudel, f. (Schloffer.) 
Hintertau, . (Mar.) 


Hintertheil, n. 


N 


am Karren. 

am Wagen. 

Hinterthor, n., Hinterthür, f. 

Sintertreppe, f. 

Hinterverded, n. (Mar.) 

Sinterzange, /., an der Hobel 
banf. 

Hinterzeug, n. (Sattler.) 

Hinweifungsbuchftabe, m. 
(Buchdr.) 

Hippolith, m. (Min.) 

Hippurſauer, adj. (Chm.) 
Hippurſaures Salz, n. 

Hippurfäure, f. 

Hitein, n. (Chm.) 

Hircinfauer, adj. (Chm.) 
Hircinſaures Salz, n. 

Hircinjäure, f. 

Hirnfett, n. (Chm.) 

Hirnholz, n. (Schrein.) 

Hirnſeite, f., eines Holzes. 

Hirfchfänger, m. 

Hirſchhorn, n. 

Hirfhhorngeift, m. (Ehm.) 

Hirihhornfalz, n. (Ehm.) 

Hiſſe, f. (Mar.) 

Hiffen, v. a. 

Hiftau, n. (Mar.) 

Hige, f. 

Higemeffung, f. 


N 


W 


‚de poil insgal 
cabestan double, m. 


‚pas d’en bas, pas de der- 


riere, m. 
astragale de volee, f. 
'stambot, &tambord, m. 
canons de retraite, m. pl. 
'picolet, cramponnet de 
'  derriere, m. 
cable de poupe, croupiat, 
m., ceroupiere, f. 
partie posterieure, f. 





eines Schiffes. |arriere, cul, m. 


cul d'un tombereau, m. 
derriere, m, 

porte de derriere, f. 
escalier de derriere, m. 
susain, susin, m. 

seconde vis d’un etabli, f. 


croupiere, f. 
lettrine, f. 


hippolithe, f. 
hippurate, m. 


acide hippurique, m. 
hircine, f. 
hircate, m. 


acide hircique, m. 
cerebrine, f. 

bois de bout, m. 

cöt& de la moölle, m. 
couteau de chasse, m. 
corne de cerf, f. 

esprit de corne de cerf, m. 
sel de corne de cerf, m. 
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Englifch. 

after leech. 

after hatchway. 

mizen mast. 

hind wall, 

graduation-pan. 

hind wheel, 

hind notch of the tumbler. 

poop. 

after-sail. 

running rigging of the 
mizzen-mast. 

of unequal hair. 

double capstan. 

lower shed. 


muzzle astragal and fillets, 

stern post. 

stern-chases, 

standing cramp iron in the 
hind part of a lock. 

stern fast. 


hind part, back part. 

stern, abaft, after part. 

car-tail. 

back. 

back-gate, back-door. 

back-stairs, pl. 

quarter-deck. 

hind screw of a joiner's 
bench. 

crupper, breeching. 

letter of reference. 


hippolite. 
hippurate, 


hippuric acid. 
hireine. 
hircate. 

a 


hircic acid, 

cerebrine. 

crossway of the grain. 
erossway of the grain. 


| hanger. 
hartshorn. 


hartshorn spirit. 
volatile salt of hartshorn. 


guindal, guindeau, palan, m. pulley. 


hisser, guinder. 
drisse, guinderesse, f. 
chaleur, f. 
pyrometrie, f. 


to hoist up. 
hoisting-line. 
| heat. 


pyrometry. 


Deutich, 
Hitzemeſſer, m. 
Higen, v. a. 
Hobel, m._ 
Hobelbanf, f. 
Hobeldiamant, 
Hobeleifen, n. 
Hobelgehäufe, n. 
Hobelfaften, m. (Buchb.) 
Hobeln, v. a. 
Hobelſpaͤne, m. pl. 
Hoboe, f. 

Hochbau, m. (Arch.) 


Hochbord, m. (Mar.) 
Hohbootdmann, m. (Mar.) 
Hochbordſchiff, n. (Mar.) 


m. (Glaſ.) 


Higemeffer, — Hohldriller. 





Franzoͤſiſch. 

pyromötre, m. 
chauffer, &chauffer. 
rabot, m 
etabli, m. 
diamant a rabot, m. 
möche, f., fer de rabot, m. 
füt de rabot, m. 
äne, m. 
raboter. 
copeaux, m. pl. 
hautbois, m, 
oeuvre, m., construction au 

dessus du sol, f. 
haut bord, m. 
contre-maitre, bosseman, m 
vaisseau de haut-bord, m. 


Hochdruck, m., an e. Dampf: |haute pression, f. 


mafchine, (Mech.) 

» einer Randfarte. 
Hochgewölbt, adj. 
Hochgewäfler, n. (Mar.) 
Hochholz, n. 
Hochmaſtig, adj. (Mar.) 
Hochofen, m 
Hochpflaſter, n 
Hochrelief, n. (Sculpt.) 
Hochroth, adj. 
Hochrund, ad). 
Hohflämmig, adj. (Korftw.) 
Hochwald, m. (Forſtw.) 


Hock, n., an Schiffen. (Mar.) 

⸗ zu Maſten am Ufer. 
Hodometer, m., Wegmeſſer. 
Hodometrie, f. 
Hofthor, n. 
Hofthür, f. 
Höhe, S. 

2 eines Schriftfegeld. 

Höhenmaß, n. (Uhrm.) 


Höhenmeffer, m. 


Höhenmepfunft, f. (Geom.) 
Höhenmeffung, f: 
Hohl, n. (Mar.) 
Hoblbeil, n. (Zimmerm.) 
Hohlbohrer, m. (Dreber.) 
⸗ (Inftrumentm.) 
Hohlbrille, f. (Opt.) 
Hohldeißel, m. 
Hohldocke, f. (Dreher.) 
⸗ der Bohrbank. 
Hohldriller, m. (Dreher.) 


typolithographie, f. 
fortement convexe. 
crue des eaux, f, 
branches, f. pl. 


haut mäte. 

haut fourneau, m. 

pave, m., estrade pavee, f. 
haut-relief, m. 

ponceau. 

convexe. 


de haute futaie. 

futaie, f., bois de haute 
futaie, m. 

parc ä bestiaux, m., cagte, f. 

fosse aux mäts, f, 

hodometre, m. 

hodometrie, f. 

porte-coch£re, f. 

porte de basse cour, f, 

hauteur, &levation, f. 

hauteur, f. 

compas pour mesurer le 
cadran, m. 

astrolabe, altimetre, panto- 
metre, holometre, m, 

altimetrie, f. 

determination de hauteurs, f. 

pontal, creux de la cale, m. 

herminette, erminette, f. 

tariere, f. 

evidoir, m. 

lunettes concaves, f. pl, 

erminette courbe&e, f. 

mandrin, m,, lunette, f. 

montant, m., poupee, f. 

foret creux, m 


Engliſch. 
pyrometer. 
to heat. 
plane. 


joiner's bench. 
glazier's diamond. 
plane iron, 

stock. 

shaving-tub. 

to plane. 

shavings. 

oboe, hautboy. 
building above ground. 


high-deck. 


‚|boatswain. 


high built ship. 
high pressure. 


reliefchart, high-relief. 
high arched. 
high-water, freshes, pl. 
top branches of a tree. 
high masted, 

high furnace. 

high pavement. 

alto relievo., 

high red. 

convex. 

high-grown. 

forest of tall trees. 


cot, pen for living animals. 
mast-pond, 

hodometer, 

hodometry. 

yard-gate. 

door of a courtyard. 
height. 

depth of a letter. 
quadrant. 


astrolabe, altimeter, theo- 
dolite. 

altimetry 

measuring of altitudes. 

depth of the hold. 

adze, addice. 

auger, wimble, terrier. 

rimer. 

concave spectacles, pl. 

hollow adze, 

mandrel. 

shank, puppet. 

hollow drill. 


Deutſch. 
Hohle, f. (Bgb.) 


Hohleiſen, n. (Eiſenarb.) 
⸗ (Holzarb.) 

Hohlfeile, f. 

Hohlgang, m. (Fortif. 

Hohlgerinne, n. (Bgb.) 


Hohlgießen, n. (Gieß.) 
Hohlglas, n. (Opt.) 

⸗ (Glash.) 
Hohlhobel, m. (Schrein.) 


Hohlig, adj. Gieß.) 
Hohlkehle, f. 
⸗ gedrückte. 


Hohlkehlenhobel, m. (Schr. 
Hohlkehlenſtahl, m. (Dreher.) 


Hohlklinge, f. (Schwertf.) 
Hoblfugel, f. (Art. 
Hobllinfe, f. (Opt. 
Hohlmeiſel, m. (Dreder.) 
Hoblperlen, f. pl. 
Hoblrinne, f. 

Hohltöhre, f. (Dreber.) 
Hohlrund, adj. (Opt.) 
Hoblrundung, f. 
Hohlfäule, f. (Arch.) 
Hoblipatel, m. (Bärtner.) 
Hohlſpath, m. (Min.) 
Hohlipiegel, m. (Opt.) 
Hohlſonde, F. 


Hohlſtab, m. (Ehir.) 
Hohlſtampfer, m. (Hutm. 
Hohblftempel, m. — 


Hohltreppe, f. (Arch.) 


Hoͤhlung, F. 
Hohlwagen, m. (Bgb.) 
Hohlwerk, n. 


Hohlzange, f. (Schloſſ.) 
Hohlziegel, m. , 
Hohlziegelförmig, ad). 
Hohlzirkel, m. (Geom.) 


Hohofen, m., ſ. Hochofen. 
Holen, v. a. (Mar.) 
Holf, m. (Mar.) 
Holländer, m. (Mar.) 

⸗ (Papierm.) 


Hohle. — Holländer. 
Franzoſiſch. 


chariot pour le mine- 
rai, m, 

fer creux, m. 

gouge, JS. 

lime a &vider, f. 

casemate, f. 

conduit fait d’un tronc 
d’arbre, m. 

fonte en creux, f. 

verre concave, m. 

verrerie en boateilles, f. 

mouchette, f, 

chambreux. 

gorge, S. 

scotie, f. 

grain d’orge, m. 

fer a moulures, grain d’orge, 
m, 

lame videe, f. 

obus, m., bombe, f. 

lentille convexe f. 

gouge, f. 

perles claires, f. pl. 

cannelure, f. 

rondelle, f. 

concave. 

concavite, f. 

colonne creuse, f. 

deplantoir, m. 

mäcle, chiastolite, f. 

miroir concave, m. 

sonde concave, sonde 
creuse, f. 

catheter, m. 

choc, m., avaloire, f. 

etampe, estampe, f., repous- 
soir, m. 

escalier ä noyau perce, m. 





crevasse, f. 
chariot, tombereau, mn. 
toit detuiles a la flamande, m, 


tenailles creuses, f. pl. 

tuile creuse, f., nolet, m. 

imbrique. 

compas courbe, compas ä 
branches concaves, m. 


haler. 

houcre, hourque, f. 

gueule de raie, f. 

hollandais, moulin a cy- 
lindre, m. 


Engliſch. 
ore-tumbrel, 


hollowed iron. 

gouge. 

round file. 

casemate, 

canal made of the hollow 
trunk of a tree, 

hollow casting. 

concave glass. 

hollow ware, 

round plane. 

flawy. 

hollow, 

scotia. 

hollow-plane. 

point-tool. 


hollow blade, 
shell. 

convex lens. 
gouge. 

hollow bugles. 
chamfer, channel. 
turning-gouge. 
concave. 
concavity. 

hollow eolumn. 
displanter. 
hollow spar. 
concave mirror. 
concave sond, hollow probe. 


catheter. 
stamper, 
stamp, driver, 


cockle-stairs winding about 
a hollow. 

excavation, cavity. 

tumbrel. 

roof covered with gutter- 
tiles, 

hollow tongs, pl. 

gutter-tile. 

imbricated. 

spherical compasses, double 
.compasses, pl. 


to haul. 

hulk. 

cat’s paw. 

eylindrical paper-mill. 
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Deutſch. 
Holl änderin, f. (Mech.) 


Zimmerm.) 

⸗ Mar.) 
Holmit, m. (Min.) 
Holperig, adj. 

Holiche, f., Holzihub. 
Holunderbaum, m. 
Holz, n. 

7 eined Flegels. 
Holzarbeiter, m. 
Holzaſche, f. 

Holzaft, m, 

Holzäther, m. 

Holzart, J. 

Holzbahn, f. 

Holzbinder, m. (Salzw.) 
Holzbirnbaum, m. 
Holzbock, m. 
Holzbohrer, m. 
Holzbraun, n. 
Kolzbronze, f. (Techn.) 


Holzdrechsler, m. 
Holzdruck, m. (Buchdr.) 


Holm, m. 


Holzdruderkunft, S. 
Holzerde, f. 

Hölgernagel, m. (Schuhm.) 
Holzeſſig, m. (Chm.) 
Holzefjigätber, m (Ehm.) 
Holzeſſigofen, m. (Chm.) 


Holsfadel, f. 

SHolzfällen, n. 

Holzfäller, m. 

Holzfaſer, f. 

Holzfeile, f. 

Holzfertiger Koblenmeiler, m. 
Holzfirniß, m. 

Holzfloß, n. 

Holzflöße, f. 

Holzgeift, m. 

Holzgraupen, f. pl. (Bgb.) 
Holsbade, f., ſ. Holzart. 


Franzöflich. 


Engliſch. 


hollandaise, machine pour | tide-mill, 


puiser de l’eau, f. 
traverse, quille, f. 
chantier, m. 
holmite, f. 
raboteux. 
sabot, m. 
sureau, m, 


hois, m, 


bille, f. 

ouvrier en bois, m. 
cendre de bois, f. 
branche, f. 

hydrate de methylene, m. 
cogne&e de bucheron; hache, f. 
railway en bois, m. 
fagoteur, m. 

poirier sauvage, m. 


eross-beam, rail. 
dock-yard, wharf. 
holmite. 

rough, ruggel, uneven. 
wooden shoe, 

common elder-tree. 
wood. 

leg of a flail, 

worker in wood, 
wood-ashes, pl. 
bough. 

hydrate of methylene. 
felling-ax; ax, cleaver. 
wooden railway. 
fagot-maker. 

wild pear-tree. 


chevalet,tröteau de scieur,m.| jack, sawing-tressel. 


tariere, f., taret, m. 

brun de bois, m, 

preparation pour bronzer le 
bois, f. 

tourneur en bois, m. 

impression xylographique, f. 


xylographie, f. 

bois pourrireduit en terre, m, 

clou à talons, m, 

vinaigre de bois, m. 

ether lignique, m. 

fourneau & distiller l’acide 
pyroligneux, m. 

torche de pin, f. 

embüchement, m, 

bücheron, m. 

fibre ligneuse, F. 

räpe, f. 

fourneau charge, m. 

vernis ä bois, m. 

radeau, flot de bois, m, 

flottage, m. 

bihydrate de methylene, m. 

mine branchue, f. 


Holzbafen, m. (Zimmerm.) ecrampon, m. 


Holshärtungsapparat, m. 


Holzbau, m. (Forſtw.) 
Holzbaufen, m. 
Holzig, ad). 
Holzfnopf, mi. 
Holzkoble, f. 

Holzlad, m. 


appareil pour ceuire le bois 
pour le placage, m, 


[0 
‚taillis, m. 
;monceau de bois, m. 


boisseux, ligneax. 
moule de bouton, m. 
charbon de bois, m. 
laque de Venise, f. 


auger, wimble. 
wood brown. 
wood bronzing. 


turner in wood. 

impression from wood, xy- 
lographie impression. 

art of printing in wood. 

ligneous earth, wooden earth. 

peg. 

pyroligneous acid. 

pyroligneous ether, 

oven for distilling vinegar 
of wood. 

torch of fir-wood. 

felling of wood. 

wood-feller, wood-cutter. 

ligneous fibre. 

rasp. 

ready pile. 

varnish on wood. 

raft, float of wood. 

floating of wood. 

bihydrate of methylene. 

copper-ore in form of wood. 


eramp. _ 
apparatus for baking wood. 


eut. 

woodpile 
woody. 

wooden button. 
charcoal. 
stick-Jack. 
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Deutſch. 
Holzmalerei, f. 
Holzmaß, n. 
Holzmaffe, f. 


Holzmeffer, m. 


Holznagel, m. 


Holzofen, m. (Glasibr.) 
⸗ Holz z. brennen. 
Holzöl, n. 


Holzopal, m. (Min.) 
Holzpapier, n. 
Holzpflafter, n. 
Holzpflafterung, F. 
Holzplatte, f. 
Holzrafpel, F. 
Holzrechen, m. 
Holzfäge, f. 
Holzfägemühle, f. 
Holziauer, adj, Holziaured 
Salz, n. (Chm.) 
Holzfäure, f. (Chm.) 
⸗ brenzlige. 
Holzſchiene, F. 
Holzſchlag, m. 


Holzihlägel, m. 
Holzſchläger, m. (Ark. u. 


Hyde.) 
Holzihlagung, f. (Arch.) 
Holzichneidefunft, f. 
Holzſchneider, m., Säger. 
⸗ Formſtecher. 


⸗ Bildſchnitzer. 


Holzſchneidergerüſt, n. 

Holzſchnitt, m. 

Holzſchnitzer, m. 

Holzſchnitzerei, F. 

Holzſchraube, f., für Holz. 
⸗ von Holz. 

Holzſchuh, m. 

Holzſchwamm, m. 

Holzſchwarte, f. 

Holzſpalter, m. 

Holzſpan, m. 

Holzſtein, m. (Min.) 

Holzfteinkohle, f. (Min.) 

Holzſtoß, m. 

Holzftuhl, m. 

Holztrage, f. 

Holzuhr, f. 

Holzverbindung, f. (Arch.) 


Branzöfifch, Engliſch. 
peinture sur bois, f. painting on wood. 
mesure de bois, f. wood-measure, 
päte de sciure et d’eau wood paste (of sawdust and 
gommee, f. gumwater). 


mouleur, mesureur de bois, | wood-measurer. 
m. 


cheville de bois, f. peg. 

fourneau a secher le bois, m. | oven for drying wood. 

pocle ä bois, m. wood-stove. 

huile de bois, f. wood oil, 

opale ligniforme, f. ligniform opal. 

papier de. bois, m, wood paper. 

pave en bois, m. wood pavement., 

pavage en bois, m. wood paving, 

plateau, plat de bois, m, | wooden plate. 

räpe ä bois, f. wood-rasp. 

rateau, bätardeau, m. wood-grate. 

scie a bois, f. wood-saw. 

moulin a scier le bois, m.|mill for sawing wood, 

pyrolignate, m. pyrolignate. 

acide lignique, m. ligneous acid. 

acide pyrolignique, m. pyro-ligneous acid. 

orniere en bois, f. wooden rail. 

abattage, m., coupe des | wood-cutting, felling. 
bois, f. 

maillet, m., massue, F. beetle, mallet. 

piloteur, m. rammer-man, 

pilotage, m. driving piles into the ground, 

taille de bois, xylographie, f. | art of cutting in wood, 

scieur de bois, m. sawyer. 

graveur en bois, xylographe, | engraver in wood, xylo- 
m. grapher. 


sculpteur en bois, xylo- | wood-carver, xyloglyph. 
giyphe, m. 

chevalet, treteau, m. jack, dog. 

gravure, taille de bois, f. | wood-cut, wood-engraving. 

sculpteur en bois, m. carver in wood. 

eiselure en bois, f. wood-carving. 

vis a bois, f. wood-screw. 

vis de bois, f. wooden screw, 

sabot, m. wooden shoe, clog, sabot. 

merule, m. dry rot. 

flache, f. paling-board. 

fendeur de bois, m. wood-cleaver. 

copeau, m. chip. 

lithoxyle, m. lithoxyle, wood-stone. 

bois bitumineux, m. bituminous wood. 

pile de bois, f., bucher, m.| wood pile, stack of wood. 

chaise en bois, f. wooden chair, 

civiere, f. wood - barrow. 

horloge en bois, f. wooden clock. 

colombage, m. joint. 


37* 


292 


— —— 


Deutſch. 


Holzverbindung · — 


Frangoͤfiſch 


Holzverbindung, f., mit Nuth |assemblage A rainure et 


und Feder. 
Holzwagen, m. 
Holzwand, f. 
Holzwerk, n. 
Holzzapfen, m. 
Holzzinn, m. (Min.) 
Honigftein, m. (Min.) 
Honigfteinfauer, adj. (Chm.) 
Honigfteinfäure, f. 


Hoofd, n,, Damm. 
2 Landſpitze. 
2 d. Reepſchlägers. 


Hopfenmeifer, n. 
Hopfendarre, f. 


Hopfenöl, n. 


Hopfenftange, F 

Hoplit, m. 

Horhbrunnen, m. (Kortif.) 

Horchhaus, Horhhäuschen, 
n. (Bgb.) 


Horchrohr, n. (Phyſ.) 
Horde, f. 
Hordein, n. (Chm.) 
Hordeinſauer, ach., Hordein⸗ 
ſaures Salz, n 
Hordeinſäure, F. 
Hordendach, n. 
Hordendraht, m. 
Horizontalfläche, F. (Phyſ.) 
Horizontalquadrant, m. 
(Uhrm.) 
Hörmaſchine, f. (Phyſ.) 
— n., Bergſpitze. 
Landſpitze. 
des Kapitäls. 
am Hafpel.(Bgb.) 
am Segel. (Mar.) 
— n. (Min.) 
Hornambos, m. 
Hornarbeit, f. 
Hornarbeiter, m. 
Hornartig, ad). 
Hornband, m, 


un 


BV 


Hornbaß, m. (Orgelb.) 
Hornbaum, m. 
Hornbeize, f. 

Hornblei, n. 
Hornbleierz, n. 
Hornblende, f. 


languette, m 

voiture à bois, f. 

mur de bois, m. 

boiserie, charpente, f. 

cheville, f. 

etain de bois, m. 

mellite, m. 

mellitate. 

acide de mellite, m. 

jetee, f., 

pointe de terre, f. 

cabre, toupin, m. 

plantoir, m. 

touraille a secher le hou- 
blon, f. 

huile de dietame de Crete, f. 


perche ä houblon, f. 
hoplite, f. 

cascane, f. 
echauguette, f. 


tube acoustique, m. 
elaie, clisse, f. 
hordeine, f. 
hordeate, m. 


acide hordeique, m 
toit de clisse, m. 
gros fil de fer, m. 
plan horizontal, m. 
cadran horizontal, m, 


appareil acoustique, nr. 
pointe, dent, f. 

cap, promontoire, mt. 
corne, f. 

manivelle, f, 

point d’&coute, m. 
agate jaspee rouge, f. 
bigorne, f., bigorneau, m. 
ouvrage de corne, m. 
ouvrier en corne, m. 
vorne. 


'[reliure en parchemin re- 


lave, f. 
cor, jeu de cor, m. 
charme, m. 
maceration de la corne, f. 
plomb corne, m. 
mine de plomb cornee, f. 
amphibole, m. 


Hornblende, 


Engliſch. 
groove and tongue joint. 


wood-waggon. 
wooden wall. 
wood work, timber work. 
wooden pin. 

wood tin. 
honeystone, mellite. 
mellitate. 

mellitic acid, 

mole, pier. 
foreland, 
laying-top. 
hop-knife. 
hop-kiln. 


oil extracted from the 
Spanish marjoram. 

hop-pole. 

hoplites. 

cascans, 

hut in which a miner's boy 
hearkens till the clock 
strikes for the relief. 

ear-trumpet. 

hurdle. 

hordeine. 

hordeate. 


hordeie acid. 
burdle roof. 

coarse iron wire. 
horizontal surface. 
horizontal quadrant. 


car-trumpet. 
top, peak. 
cape, headland, 
corner. 

handle, winch. 
clew. 

horny agate, 
bickern. 

work in horn. 
worker in horn. 
horny. 

horn cover, 


horn-stop. 
hornbeam. 
maceration of horn, 
muriatic lead, 
corneous lead ore. 
hornblend. 


Horudoſe. * Hoſe. 293 





Deutſch. Frangoͤſiſch. Engliſch. 
Horndoſe, f. tabatiere de corne, f. horn box. 
Horndrechöler, m. tourneur en corne, m. turner in horn, 
Hornerz, n. (Min.) mine cornee, f. horn-silver. 
Hornfarbe, f. couleur de corne, f. horn colour. 
Hornfeile, f. lime à parer le pied da |horn-rasp. 
cheval, f. 
Hornfeld, m. roche p£trosiliceuse, f. petrosilex, rock-flint. 
Hornflint, m. schiste siliceux, m. silicious schist, 
Hornförmig, ad). cornieule, en forme de |horn-shaped. 
corne. 
Hornhart, ad). dur comme corne, hard as horn. 
Hornhafpel, m. tournette, f. windlass with a handle. 
Hornbautmefler, n. ceratotome, m. ceratotome. 
Hormfamm, m, peigue de corne, m. horn comb. 
Hornflampe, f. (Mar.) taquet ä cornet, m. common belaying cleat. 
Hornfuopf, m, bouton de corne, m. horn button. 
Hornleim, m. colle de parchemin, f. strong glue. 
Hornlöffel, m. euiller de corne, f, horn spoon, 
Hornmeffer, n. (Kammm.) |couteau ä trancher la corne, | horn-knife, 
m. 
Hornpergament, n. parchemin relave, m. horn parchment. 
Sornpreife, f. presse a redresser la corne, | horn-press. 
J. 
Hornqueckſilber, n. mercure corne, mercure horn mercury. 
muriate, m. 
Hornraſpel, S. räpe à corne, f. horn-rasp. 
Hornrichter, ın. (Rammm.) | cornetier, m. horn-dresser. 
Hornſchiefer, m. roche de corne feuille- | horn slate. 
tee, F. 
Hornſchrot, n, trongon de corne, m, horn eut. 
Hornfilber, n. argent corne, m. horn silver. 
Hornjpäne, m. pl. rognure de corne, f. horn shavings. 
Hornſpitze, f., Spite des |pointe de comme, f., horntip. 
Horns. 
⸗ Spitze d. Pfeife. |bout de corne, m. horn tip. 
Hornftein, m. (Bgb.) roche cornee, pierre de | hornstone. 
corne, f. 
Hornjubftanz, f. (Ehm.) substance cornee, /. horn substance, 
Hornwaare, f., j. Hornar: 
beit. 
Hornwerf, n. (Kortif.) ouvrage ä cornes, m. hornwork. 
Hornwißmuth, m. (Chm.) |bismuth corne, m. horned bismuth, 
Hornzange, f. (Hornarb.) |tenailles a &cacher la corne, | large pincers for crushing 
F. pl. horn, pl. 
Horometer, m. (Geom.) horometre, m. horometer. 
Horometrie, f. horometrie, f. horometry. 
Horometriſch, adj. horometrique. horometriec. 
Horopter, m. (Opt.) horoptere, m. horopter. 
Hoͤrrohr, n. cornet acoustique, m. ear-trumpet. 
⸗ Lungenprüfer. stethoscope, m. stethoscope. 
Horft, m. (Maurer.) bord saperieur d’un mur, m. | cope. 
Hoſche, f. (Bir) conduit, m., manche, f. funnel, 
Hofe, f., @imer. (Färber.) |tinette, f., baril, m. pail. 


⸗ (Orgelb.) boite d'toſſe, f. tub. 


Hofe. — Huminfäure. 





Deutich. 
Hofe, f. (Büchſenm.) 
Hoienträger, m. pl. 
Hofpitalichiff, n. (Mar.) 
Hotel, n. 


Hotte, f. 
Hub, m., Heben. 
2 halber Umlauf des 
Wafjerrades. 
⸗ Maß. (Bgb.) 
⸗ Hublänge od.Höhe. 
(Dampfm.) 


Hubel, m. (Gief.) 
Huderfäheit, n. (Kohlenbr.) 


Hufbeſchlag, m. 
Hufe, f., Feldmap. (Landw.) 
Hufeiſen, n. 

⸗ (Gortif.) 
Hufeiſenmagnet, m. (Phyſ.) 
Hufeiſenpult, m. 


Hufeiſenſack, m. 
Hufeiſenſtab, m. 
Hufeiſentiſch, m. 


Hufhammer, m. 
Hufnagel, m. 
Hufnageleiſen, n. 


Hufraſpel, f. 
Hufräumer, m. 
Hufſchmied, m. 
Hufſtempel, m. 
Hüfte, f., des Schiffes. 
Hufzange, F. 
Hühnerleder, n. (Handſchm.) 
Hühnerſchrot, n. 
Hühnerſtange, f. 
Huk, m. (Mar.) 
⸗ (Bifcher.) 
Hufer, m., Laſtſchiff. 
Huferboot, n. 
gülfe, f. 
z (KRunftfeuerw.) 
⸗ Eiſenarb.) 
Humboldtit, m. (Min.) 
Humin, n. (Chm.) 
Huminſauer, adj., Humin— 
ſaures Salz, n. (Chm.) 
Huminſäure, f. 


Franzoͤſiſch. 
eclisse, f. 
bretelles, f. pl. 
vaisseau d'höpital, m. 
hötel, m. 
hotte, f. 
action de lever, elövation, f. 
demi-tour, m. 


levee, mesure d'elevation 
d’un piston, f. 
course, f. 


caisse a melanger la mine 
d'etain avec les scories, f. 

grosse büche, büche du 
fourneau, f. 


ferrure, f. 

charrue de terre, f. 

fer de cheval, m. 

päte, fer ä cheval, m. 
aimant en fer ä cheval, m. 
pupitre en fer ä cheval, m. 


ferriere, f. 
barre ä fer ä cheval, f. 
table en fer a cheval, f. 


brochoir, m. 

clou ä& ferrer, m. 

eloutiere, clouiere de mare- 
chal, f. 

rogne-pied, m. 

cure-pied, m. 

marechal ferrant, m. 

mandrin, poingon, m. 

hanche, f. 

tenaille de mareöchal, f. 

canepin, m. 

dragee aux perdrix, f. 

juchoir, perchoir, m. 

cap, m., pointe, f. 

hamegon, m. 

houcre, hourque, f. 

chaloupe de houcre, f. 

gousse, f. 

cartouche, f. 

douille, f. 

bumboldtite, oxalite, f. 

humine, geine, ulmine, f. 

humate, ulmate, geate, m. 


acide humique, acide ul- 
mique, acide geique, m. 


Engliſch. 
firkin. 
braces, suspenders. 
hospital ship. 
hotel, mansion. 
dorser. 
lift, lifting, heaving. 
turn half round of the 
water-wheel. 
degree of elevation of the 
piston of the pump. 
stroke, 


trough in which the tin-ore 
is mixed with the dross. 

log of wood laid down in 
such a manner as to pro- 
mote the draughtof the air. 

shoeing of horses. 

hide of land. 

horse-shoe. 

horse-shoe. 

horse-shoe magnet. 

writing-desk in the form of 
a horse-shoe, 

farrier's pouch. 

bar for horse-shoes, 

table in the form ofa. 

* horse-shoe. 

slıoeing-hammer. 

hobnail, horse-nail, 

horse-nail iron. 


farriers rasp. 
horse-picker. 

farrier. 

punch. 

quarter of a ship. 
farrier’s pincers, pl. 
chicken leather. 
partridge-shot. 

hen-roost. 

head-land, point. 
fish-hook. 

hooker, howker. 

boat belonging to a hooker. 
hull, husk. 

case of paper for rockets. 
socket. 

humboldite. 

ulmine, 

ulmate. 


ulmie acid. 


Humit. — Hutſtaffier. 205 


Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Humit, m. (Min.) humite, f. humite. 
Hummel, f. (Bierbr.) germoir, m. malt-floor, 
Hummer, m. (Mar.) tete de mät de hune, f. |topmast-head. 
Hummergat, n. (Mar.) encornail, ın, sheave-hole. 


hummerſchiff, n. (Fiſcher.) bateau pour la peche des | vessel for eatching lobsters. 
homards, m. 


Humusjäure, f. (Chm.) acide ulmique, m. ulmie acid. 
Humudjaurer Kalk, m. ulmate de chaux, m, ulmate of lime. 
Humusſaurer Ammoniaf, ı7, |ulmate d’ammoniaque, m. |ulmate of ammonia. 
Yumusfaured Kali, n. ulmate de potasse, m. ulmate of potassium. 
2 Salz, n. humate, geate, ulmate, m. |humate, ulmate, 
Hund, m., am Göpel, chien, m. dog. 
(Bgb. 
2 Werkzg. (Bötthr.) | chien, sergent, m. cramp. 
Hundebett, n. (Bgb.) mechant lit, m. stand. 
Hundeende, n., ded Taues. |oeillet, tistre, m. ropemaker’s end. 
(Mar. 
— F. (Mar.) drisse de la grande voile |halliards of the main stay- 
d’etai, f. sail.. 
Hundehaus, n. (Mar.) capot d'echelle, m. hood, companion. 
Hunbdefette, f. chaine pour attacher les | dog-chain, 
chiens, f. 
Hundepint, Hundepünt, m. |queue de rat, f. pointing. 
(Mar.) 
Hundert, n. centaine, f. hundred. 
Hundäfott, ın. (Mar.) ringo, m. becket of a block. 
Hürden, f. pl., zu Dämmen, |clayonnage, m. hurdles, pl. 
Schanzen. 
Hürdendraht, m. gros fil de fer à faire des|coarse iron-wire., 
claies, f. . 
Huraulith, m. (Min.) huraulithe, f. huraulite, 
Hüfing, n. (Mar.) luzin, merlin ä trois fils, m. | housing, house-line. 
Hut, m. chapeau, m, hat. 
⸗ (Arch.) haldaquin, m. top. 
⸗ des Kuppelthürm: |chapiteau de lanterne, m, |top of a lantern. 
hend. 
2 der Abzugblaſe. chape, F. helm of a still. 
(Shm.) 
Hutbürfte, f. brosse ä chapeau, f. hat-brush, 
2 (Sutm.) frottoir, m. dibble. 
Hütfaß, n. (Fiſcher.) banneton, m. fish-box. 
Hutfilz, m. feutre, m, felt for hats, 
Hutform, f. forme de chapeau, f. hatter’'s form. 
Autfutteral, n. etui de chapeau, m. hat-box, hat-case. 
Huthaus, n. (Bgb.) bätiment pres d'une mine |tool-house. 


ou sont deposes les 
instruments d'exploita- 


| tion, m. 
Hutfrämpe, f. (Hutm.) |retroussis de chapeau, m. |flap, 
Hutkrage, f. |carrelet, m. hatter's card. 
Hutmacher, m. chapelier, m. hatter. 
Hutmann, m. (Bgb.) 'garde, m. keeper. 
hutſchnalle, f. boucle de chapeau, f. hat-buckle. 


Hutſtaffier, m. 'garnisseur de chapeau, m. | hat-dresser., 


Deutſch. 
Hutzucker, m. 
Hutzuckerform, F. 

Hütte, f., Haͤuschen. 
2 auf gr. Kriegd« 
ſchiffen. (Mar.) 
2 Pochhütte. 
⸗ Schmelzhütte. 
Hüttenabfälle, m. pl. (Gieß.) 


Hüttenafter, n. (Gieß.) 
Hüttenarbeit, F. 


Hüttenarbeiter, m. 
Hüttenbau, m. (Bgb.) 


Hüttencentner, m. (Gieß.) 
Hüttended, n. (Mar.) 
Hüttengare, f. (Meillg.) 
Hüttengefräg, n. (Gieß.) 


Hüttengezäh, n. (Bgb.) 
Hüttengraben, m. (Gieß.) 


Hüttenjagd, f. (Gief.) 
Hüttenfnappfchaft, f. 


Hüttenkoften, f. pl. 


Hüttenfunde, f. 
Hüttenfundiger, m. 
Hüttenraud, m. (Chm.) 
Hüttenfteiger, m. (Gieß.) 
Hüttenwächter, m. (Gieb.) 


Hüttenwafcher, m, (Gieß.) 
Hüttenwerf, n. 


Hüttenwefen, n. 
Hüttenzeichen, n. (Bgb.) 
Hütter, m. 


Hüttgaft, m. re 
Hyacintb, m. (Min, 
Hyacinthfluß, m. (Min.) 
Hyacinthgranat, m. (Min.) 
Hyacinthkryſtall, m. (Min.) 
Hyalith, m. (Min.) 
Hyalograph, m. 
Hyalographie, f. 
Hyalojiderit, m. (Min.) 
Hyalurgie, f. 

Hyalurgiſch, adj, 


Franzoͤfiſch. 
sucre en pain, m. 
forme, f. 
hutte, eabane, f. 
dunette, f. 


forge, f., bocard, m. 

fonderie, f. 

produits accessoires d'une 
forge, m. pl. 

balayure de fonderie, f. 

travail de forges, m. 


ouvrier qui travaille en 
fonderies, m. 
travaux de fonderie, m. pl. 


115 livres, f. pl. 

dessus de la dunette, m. 

affinage, m., purification, f. 

arco, arcot, m., Crasses, 
balayures de fonderie, f.pl. 

ustensiles de forge et fon- 
derie, m. pl. 

canal de conduite pour l'eau 
d'une forge, m. 

affinage, m. 

corps des fondeurs, m. pl. 


depenses de fonderie, f. pl. 


metallurgie, f. 
metallurgiste, m, 

arsenic blanc, m. 

maitre fondeur, m. 
garde de la fonderie, m. 


laveur de fonderie, m. 
forge, usine, f, 


metallurgie, f. 
marque d’une fonderie, f. 
garde de fonderie, m, 


officier de la dunette, m. 
'hyaeinthe, f. 

verre imitant lehyaeinthe, m. 
granat hyacinthe, m. 
eristal de rochehyacinthe, m, 
axinite, f. 

hyalographe, »n. 
hyalographie, f. 
hydrosiderite, f. 

hyalurgie, f. 

hyalurgique. 





Engliſch. 

loaf- sugar. 

mould. 

cot, cottage. 

poop, coach, roundhouse. 


stamping-mill. 

smelting-house,, foundery. 

accessory products of a 
smelting-house. 

waste matter, residuum, 

work done in a stamping- 
mill or smelting-house. 

smelter. 


pounding and smelting and 
casting. 

115 pounds, 

upon the poop. 

refinery. 

waste ımatter, residuum, 


implements used in stamping- 
mills and smelting-houses. 
leat of a stamping-mill. 


refinery. 

body of founders and 
smelters. 

expenses of smelting and 
casting. 

science of smelting. 

metallurgist. 

white arsenic. 

master-smelter. 

watchman in a smelting- 
house. 

washer of the residuum. 

stamping-mill, smelting- 
house. 

smelting-business. 

mark of a smelting-house. 

overseer of a stamping-mil 
or smelting-house. 

officer of the coach. 

hyacinth. 

counterfeit hyacinth. 

hyacinthine garnet. 

hyacinthbine crystal. 

hyalite, 

hyalographer. 

hyalography. 

hyalosiderites, 

hyalurgy. 

hyalurgie. 


* — — — — — — — 


Deutſch. 
Hybometer, m. (Chir.) 
Hybometrie, f. 
Hydrargillit, m. (Min.) 
Hydrargyrocyanſauer, ad)., 

Hydrargyrocyanſaures 
Salz, n. 
Hydrargyrocyanſäure, f. 


Franzoͤſiſch. 
hybhométre, m. 
hyhométrie, f. 
hydrargillite, f. 
hydrargyrocyanate, m, 


acide hydrargyrocyanique, 
m. 
Sndrargyrofnalliauer, adj., |hydrargyrofulminate, m, 


Hydrargyroknallſaures 





Salz, n. 

Hydrargyroknallſäure, F. acide hydrargyrofulminique, 
(Chm.) m. 

Hydrarſin, n. (Ehm. hydrarsine, f. 

Hydrat, n. (Ghm.) hydrate, m, 


Hydraulik, f. (Phyſ.) hydraulique, f. 

Hydraulifer, m. hydraulicien, m. 

Hypdraulifoftarif, f. (Phyſ.) hydraulicostatique, f. 

Hydrauliſch, ad). hydraulique. 

Hodraulifcher Kalk, m. chaux hydraulique, f. 
(Baum.) 

Hydrauliſche Maſchinen, f. pl.| machines hydrauliques, 

l 


. pi. 

Hydrauliſcher Stößer oder |belier hydraulique, m. 
Widder, m. 

Hydrauliiche Uhr, S. 

Hydrauliſche Prefle, f. 


Hydriodinſauer, adh., ſ. 
Hydriodſauer. 


horloge hydraulique, J. 


hydrostatique, f. 


Hybometer. — Hydrocyanſauer. 


297 


Engliſch. 
hybometer. 
hybometry. 
hydrargillite, 
hydrargyro-cyanate. 





hydrargyro-cyanic acid. 


hydrargyro-fulminate. 


hydrargyro-fulminie acid. 


hydrarsine. 

hydrate. 

hydraulies, pl. 

one versed in hydraulics, 
hydraulicostatics, pl. 
hydraulic, hydraulical. 
hydraulic lime. 


hydraulice engines. 


hydraulic ram. 


| hydraulie elock. 
presse hydraulique, presse | hydraulic press. 


Hydriodſauer, adj., Hydriod: |hydriodate, iodhydrate, m. | hydriodate, 


faured Salz, n. (Chm.) 
Sodriodfäure, F. acide hydriodique, acide 
iodhydrique, nr. 
hydroboraeite, m. 
ether hydrobromique, mı. 


hydrobromate, m, 


Hydroboracit, m. (Min.) 
Hydrobromäther, m. (Chm.) 
Hydrobromſauer, adj., Hydro: 
bromjaures Salz, n. 
Hyodrobromſäure, f. 
Hydrochemie, f. 
Hydrochemiſch, adj. 
Hodrochlorgas, n. (Chm.) 
Hydrochlorocyanſauer, ad)., 
Hydrochlorocyanſaures 
Salz, n. 
Hydrochlorocyanſäure, f. 


acide hydrobromique, m. 
hydrochimie, /. 
hydroch&mique. 

gaz hydrochlorique, m. 
hydrochlorocyanate, ni. 





acide hydrochlorocyanique, 
m. 

ether hydrochlorique, m. 

hydrochlorate, m. 


Hydrochloräther, m. 
Hydrochlorſauer, adj., Hydro: 
blorfaures Salz, n. 
Hodrochlorſaͤure, f. 
Sydrocyanäther, mn. 
Hodrocmanfauer, adj., Hydro: 
chanſaures Salz, n, 


acide hydrochlorique, m. 
ether hydrocyaniqyne, m. 


hydriodie acid, 


hydroboraeite. 
hydrobromic ether. 
hydrobromate, 


hydrobromiec acid. 
hydrochimy. 
hydrochemical. 
Iıydrochlorie gas. 
hydrochlorocyanate, 


hydrochloroeyanie acid, 


hydrochlorie ether. 
hydrochlorate. 


hydrochlorice acid. 
Iıydrocyaniec_ ether. 


hydrocyanate, prussiate, m. | hydrocyanate, 
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Deutich. | Franzöſiſch. Engliſch. 
Hydrocyanſäure, f. | acide bydrocyanique, acide |hydrocyanic acid. 
prussique, m, 

Hydrochlorinſauer, ad)., hydrochlorate, m. hydrochlorate. 
Hydrochlorinjaured Salz,n. 

Hydrochlorinſäure, f. acide hydrochlorique, m. hydrochlorie acid. 

Hydrodynamik, f. (Phyſ.) | hydrodynamique, f. hydrodynamics, pl. 

Hydroelecriih, ad). hydro-electrique. hydro-electric. 


Hydrofluorfauer, adj., Hydro⸗ hydrofluate, fluorhydrate, m. | hydrofluate. 
fluorfaures Salz, n. + 





Hydrofluorfäure, f. 'acide hydrofluorique, m. |hydrofluorie acid. 
Hydrogen, n. (Chin.) ‚hydrogene, m. hydrogen. 
Hydrogengas, n. (Chm.) gaz hydrogene, m. hydrogen gas. 
Hydrogenmetalle, n. pl. ‚hydrures, J. pl. hydrurets. 

(Min.) . 
Hydrogenpol, m, (Phyſ.) |pöle negatif, m. negative pole. 
Hydrogenſchwefel, m. (Min.) hydrure de soufre, f., hydruret of sulphur 

acide hydrothioneux , nı, 
Hydrogenjliber, n. (Min.) ‚hydrure d’argent, J. hydruret of silver. 
Hydrogeolog, m. hydrog£ologiste, hydrogeo- | hydrogeologer. 
logue, m. 

Hydrogeologie, S. hydrogeologie, f. hydrogeology. 
Hydrognomonie, f. hydrognomonie, f. hydrognomony. 
Hydrognomiſch, ad). hydrognomique. hydroguomical. 
Hydrograph, m. (Phyſ.) |hydrographe, m. hydrographer. 
Hydrographie, JS. hydrographie, f. hydrography. 
Hydrohngrometer, m. (Phyſ.) hydro-hygrometre, m. hydrohygrometer, 
Hydrohygrometriſch, adj. hydro-hygrometrique. hydrohygrometrical. 
Hydroiodjäure, f. acide hydriodique, m. hydriodie acid. 
Hydrofelometer, m. (Phyſ.) |hydrokelometre, m. hydrocelometer. 
Hydrokelometriſch, ad). hydrok&@lometrique. hydrocelometric. 
Hydrokohlenſauer, adj., Hy: |hydrocarbonate, m. hydrocarbonate, 

drofohlenjaures Salz, n. 

(Sm) 
Hyorofohlenfaures Gas, n. |gaz hydrocrabonique, m. |hydrocarbonic gas, 
Hydrolich, m. (Min.) hydrolite, f. hydrolite. 
Hydrolog, m. hydrologue, m. hydrologer. 
Hydrologie, f. hydrologie f. hydrology. 
Hydromargarinfauer, adj)., |hydromargarate, m. hydromargarate. 

Hydromargarinjaures 

Salz, n. 
Hydromargarinfäure, S. ‚acide hydromargarique, m.|hydromargarie acid. 
Hydromargaritinfauer, adj.,| hydromargariate, m. hydromargariate. 


Hydromargaritinfaures 
Salz, n, (Chm.) 
Hydromargaritinfäure, f. |acide hydromargaritique, m.|hydromargaritic acid, 


Hydrometeor, n. (Phyſ.) meteore aqueux, m. ‚ aqueous meteor. 
Hydrometer, m. hydrometre, m.  hydrometer. 
Hydrometrie, f. hydrometrie, f. hydrometry. 
un)? m. hydrometrographe, m. ‚ hydrometrographer. 
(Boni. | 

Hydrophan, m. (Min.) hydrophane, f. ‚hydrophane, 
Hydrophosphor, m. (Chm.) hydrophosphure, f. hydrophosphuret, 
Hydropneumatiſch, adj. hydropneumatigne. Ä hydropneumatic, 


Whyſ.) 


Hudrofchwefelfauer. — Hyſterotom. 





Deutſch. 
Hydroſchwefelſauer, adj., Hy: 
drofchwefelfaures Salz, n. 
(Ehm.) 
Hydroſchwefelſaͤure, F. 
Hydroſelenſauer, adj., Hydro⸗ 
ſelenſaures Salz,n. (Chm.) 
Hydroſelenſäure, F. 
Hydroſtopiſch, adj. 
Hydroſtatik, f. 
Hydroſtatiſch, adj. 
Hodrotechnik, f. 
Hydrotechniſch, adj. 
Hydrotellurſaäure, F. 
Hydrothionäther, F. 
Hodrothionſauer, ach. Hydro⸗ 
thionſaures Salz, n. 
Sndrotbionfäure, f. 
Hydroxalſauer, adj., Hydro: 
xalſaures Salz, n. 
Hydroraljäure, f. 


Hyetometer, m. 
Hyetometriſch, ad). 

Hygea, f. (Min.) 
Hngroeudiometer, m. (Phyſ.) 
Hugroeudiometrifh, ad). 
Hogrometer, m. (Phyſ) 
Hogrometrie, f. 
Hpgrometrifch, adj. 
Hygrometriſche Wage, f. 
Hngroftop, n. (Pont) 
Hogroſtopie, f. (Phyſ.) 
Hngroffopiich, ad). 
Hyoſciamin, n. (Ghm.) 
Hyperbel, f. (®eom.) 
Hyperbelförmig, adj. (Geom.) 


Hyperboliſch, ad). 
Hoperboloide, f. (Geom.) 


Hyperoxyd, n. (Chm.) 
Hoperſthen, m. (Min.) 
Hyperſthenhaltig, ad). 
Hypocycloide, f. (Geom.) 
Hypomochlion, n. (Mech.) 
dopophrvgiſch, ach. (Muſ.) 
Sopofceniich, adj. (Arch.) 
Hypotenuſe, f. (Math.) 
Hnfterolith, m. (Min. 
Hyſteroſtop, rn. (Chir. 
Hyſterotom, n. (Ehir. 


Franzöffch. 


hydrosulfate, m. 


acide hydrosulfurique, m. 
hydroselöniate, m. 


acide hydros@lenique, m. 

hydroscopique, 

hydrostatique, f. 

hydrostatique. 

hydraulique, f. 

d’hydraulique, 

acide hydrotellurique, m. 

ether hydrosulfurigue, m. 

hydrothionate, hydrosulfate, 
Im. 

acide hydrosulphurique, m. 

oxalate, saccharate, m, 


acide oxalique, acide sac- 
charique, »n. 
hyetomötre, mn. 
hyetometrique. 
hygie, hygice, f. 
hygro-eudiometre, m. 
hygro-eudiometrique. 
bygrometre, mn. 
hygrometrie, f. 
hygrometrique. 
ardometre, m. 
hygroscope, m. 
hygroscopie, f. 
hygroscopigne. 
byosciamine, f. 
hyperbole, f. 
hyperboliforme, hyperbo- 
loide. 
hyperbolique. 
hyperboloide, f. 


suroxyde, m. 
hyperstene, m, 
hyperstenique. 
epieycloide, f. 
hypomochlion, m. 
hypoghrygien. 
hyposcönique. 
bypotenuse, f. 
hysterolithe, f. 
hysteroscope, m. 
hysterotome, m. 
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Engliſch. 
hydrosulphate. 


hydrosulphurie acid. 
hydroseleniate. 


liydroselenie acid. 
hydroscopique. 
hydrostaties, pl. 
hydrostatical, 
hydrotechnies, pl. 
hydrotechnical, 
hydrotellurie acid. 
hydrosulphuric ether. 
hydrosulfate, hydrothionate. 


hydrothionie acid. 
oxalate. 


oxalic acid. 


hyetometer. 
hyetometrical, 

ı hygeia. 
hygro-eudioineter. 
hygro-eudiometrical. 
hygrometer, 
hygrometry. 
hygrometrical. 
areometer. 
hygroscope. 
hygroscopy. 
hygroscopie., 
hyosciamine. 
hyperbola. 
hyperbolical. 


hyperbolie. 
hyperboloid, hyperbolic 
conoid. 
superoxyd. 
hypersthen. 
hypersthenical. 
hypocyeloid. 
hypomochlion. 
hypophrygian. 
hyposcenic, 
hypotenuse, 
hysterolithus, 
hysteroscope. 
hysterotome. 


38% 


Deutich. 
Yatrochemie, f. 
Jatromatbematif, f. 
Jatrophyſik, f. 
Jatrotechnif, f. 
Ichnograph, m. 
Ichnographie, f. 
Ichnographiſch, adj. 
Ichthyographie, S. 
Ichthyolith, m. (Min.) 


Ichthyophthalmit, m (Min.) 
Schthuotypolithe,an.p/. (Min.) 


Idioelektriſch, adj. (Phyſ.) 
Idocras, m. (Min.) 
Idriatin, n. (Chm.) 


Igaſurſauer, adj., Igaſur⸗ 


ſaures Salz, n. 
Igafurfäure, f. 
Igelfiich, m. 
Igelichnede, f. (Min.) 


Igelftein, m. (Min.) 

Iglit, Igloit, m. (Min.) 

Ikonograph, m. 

Ikonographie, f. 

Ikonolog, m. 

Ikonoſtroph, m. (Opt.) 

Ikoſaeder, Ikoſaedron, rn. 
(Geom.) 

Ikoſaedralzahl, f. (Arith.) 

Ilen, v. a, (Kammm.) 


Iler, m. (Kammm.) 
Ilicin, n. (Ghm.) 


luminiren, v. a., eine Zeich- 


nung. 
Illuminiren, n. (Maler.) 
Illuminirer, m, 
Illuminirte Zeichnung, f. 
2 Karte, f. 
Nluftrationen, f. pl. 


Illuſtriren, v. a., ein Buch. 


Imbaum, m. 

Ilmbolz, n. 

Jlmenit, m. (Min.) 
Ilvait, m. (Min.) 
Imbibiren, v. a. (Maler.) 
Imhamen, m. (Buchdr.) 








—J (Vocal.) 


Franzoſiſch. 
iatrochimie, chémiatrie, f. 
iatromathematique, f. 
iatrophysique, f. 
iatrotechnique, /f. 
ichnographe, m. 
ichnographie, f. 
ichoographique. 
ichtyographie, f. 
ichthyolithe, f. 
ichthyophthalme, m. 
ichthyotypolites, f. pl. 
idioelectrique. 
idocrase, vesuvienne f. 
idriatine, f. 
igasurate, m. 


acide igasurique, m. 
oursin, m. 
herisson, oursin de mer 
petrifie, m. 
&chinite, f. 
iglite, igloite, f, 
iconographe, m. 
iconographie, f. 
iconologue, ın. 
iconostrophe, m. 
icosaedre, ni. 


nombre icosaedre, m. 
degrossir, racler. 


racloir, m. 
ilicine, f. 
enluminer, colorier. 


enluminure, f. 
enlumineur, m. 
dessin colorie, f. 
carte habillee, f. 
illustrations, f. pl. 
illustrer. 

orme, m. 

bois d’orme, m. 
ilm£nite, f. 
ilvaite, f. 
detremper. 
vache, f. 


Jatrochemie. — Imhamen. 


Engliſch. 
iatroehymy. 
iatromathematies, pl. 
iatrophysies, pl. 
iatrotechny. 
ichnographer. 
ichnography. 
ichnographical. 
ichthyographie. 
ichthyolite, fossil fish. 
ichthyophthalmite. 
ichthyotypolites. 
idioelectrie. 
vesuvian, idocrase. 
idriatine. 
igasurate. 


igasuric acid. 
hedgehog, globefish. 
sea-hedgehog, sea-urchin. 


echinite. 
igloite, 
iconographer. 
iconography. 
iconologist. 
iconostropher. 
icosahedron. 


icosahedrical number. 

to scrape off the grosser 
parts ol ivory. 

scraper. 

ilieine, 

to colour. 


eolouring. 

colourist. 

coloured draught. 

coloured map. 

illustrations. 

to illustrate. 

elmtree. 

elm-wood. 

ilmenite. 

yenite. 

to imbibe. 

leather strap to catch the 
frame when it is opened 


— — — —— n 


Deutſch. 
Immens, adj. (Math.) 
Immerſton, f. (Phyſ.) 
Impaet, m. (Phyſ.) 


Impaſtiren, v. a. (Mal., 
Kupferſt.) 
Impaſtirung, f. (Maler, 


Kupferit.) 

z (Maurer, Apoth.) 
Imperatrin, n. (Gbm.) 
Imperial, m., ruſſ. Münze. 
Imperial, f., Wagenverbed. 
Imperialfolio, Imperialfor- 

mat, n. 


Impfen, v. a., einen Baum. 
Impfer, m. (Gärtn.) 
———— n. pl. 
(BHs 
— 4 Ghoſ) 
Impoſt, m. (Arch.) 
Imprägnation, f. (Chm.) 
Imprägniren, v. a. (Chm.) 
Incarnatfarbe, f. (Maler.) 
Incarnatin, n. 
Incarnation, f. (Maler) 
Incaftellation, f. (Mil.) 
Incaftelliren, v. a. 
Incaftein, m. (Min.) 
Incidenz, f. (Seom., Opt.) 
Incidenzwinfel, m. (Geom.) 
Incifionslangette, f. (Ehir.) 
Incifionsmefler, n. (Ehir.) 
Inciftonsfcheere, f. (Ehir.) 
Inclinationdäquator, m., 
magnetiicher. (Phyſ.) 
Inclinationsnadel, f. 
Inclinationswinfel, m 
(Geom.) 
Inclinirte Fläche, f. 
Iucohärent, ad). 
Incohärenz. f. (Phyſ.) 
Incommteenfurabel‘, ad). 
(Geom.) 
Incomplere Größe, f.(Math.) 
Incorporiren, v. a., ein 
Metall. 
Ineruftat, rn. (Min.) 


Incruftation, f. (Min.) 
Ineunabel, f. (Buchdr.) 
Inder, m. (Mech.) 

Z (Math.) 
Indianit, m. (Min.) 
Indifferenz, F- (Bhnf.) 





Immens. — Iudifferenz. 





Franzöffg. 
incommensurable. 
immersion, f. 
impact, m, 
empäter, 


empätement, m. 


impastation, f. 

imperatrine, f. 

imp6riale, f. 

imperiale, f. 

sorte de papier entre le 
colombier et le grand 
royal, f. 

enter, greffer. 

greffeur, m. 

substances imponderables, 
F. pl. 

imponderabilite, f. 

imposte, f. 

impregnation, f. 

imprögner. 

incarnat, m. 

incarnadin, m. 

carnation, f. 

incastellation, f. 

encasteler. 

pierre des Incas, f. 

incidence, f. 

angle d’ineidence, m. 

lancette d'incision, f. 

histouri, scalpel, m. 

eiseaux d’incision, m. pl. 

equateur d’inclinaison ma- 
gnetique, m. 

aiguille d’inclinaison, f. 

angle d'inclinaison, m. 


plan incline, m. 
incoherent, 
incoherence, f. 
incommensurable. 


grandeur incomplexe, f. 
incorporer. 


incrastation, f., encroüte- 
ment, m. 

incrustation, f. 

edition incunable, f. 

indicateur, m. 

exposant d’une puissance, m. 

indianite, f. 

indifference, f. 
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Engliſch. 
immense. 
immersion. 
impact. 
to impaste. 


impastation. 


impastation. 
imperatrine. 
imperial, 
imperial. 
imperial paper. 


to graft, to inoculate., 
grafter, inoculator. 
imponderable fluids. 


imponderability. 
impost. 

impregnation. 

to impregnate. 
carnadine. 
incarnadine. 
carnation, 
incastellation. 

to incastel. 

Inca stone. 
incideney. 

angle of incidence. 
lancet of incision. 
ineision-knife. 
surgeon's scissors pl. 
dip of the magnetic needle, 


inclination-needle. 
angle of inclination, 


inclined plain. 
incoherent. 
incohereney. 
incommensurable. 


incomplex quantity. 
to incorporate. 


erust, crustation. 


incrustation, 
ineunabula. 
index. 
index. 
indianite. 
indifference, 





Deutfch. 


Franzoſiſch. 


Indifferenzpunkt, m, (Phyſ.) point d'indifference, m. 


Indig, Indigo, m. 
Indigfarbeftoff, m. (Chm.) 
Indigfüpe, f. (Färb.) 
Indigopurpur, m. 
Indigofauer, adj., Indigo: 
faure® Salz, n. 
Andigofäure, f. 
Infinitefimalrechnung, F. 
Inflammabel, adj. (Phyſ.) 
Inflammabilien, n. pl. 
(Chm.) 
Inflexionspunkt, m. (Math.) 
Infuſoriſch, adj. (Chm.) 
Ingebäude, rn. (Fortif.) 


z (Arch.) 
Ingenieur, m. 
Ingenieurgeograph, m. 
Ingenieurfunft, f. 

Inguf, m. (Gief.) 
Ingweröl, n. 
Ingwerpulver, n. (Chm.) 
Ingwerfauer, ad)., Ingwer: 
jaures Salz, n. (Ehm.) 
Ingwerfäure, f. 
Ingwerftein, m, (Min.) 
Inhalt, m. 


⸗ einer Flaͤche. 

⸗ eines Raumes, 
Körpers. 

⸗ einer Höhlung. 


Inhaltsmaß, n. 

Inholz, n. (Schiffb.) 
Inhölzer, n. pl. ESchiffb.) 
Injectiondapparat, m. (au 
Injertionschlinder, m. (Chir. 


Injectionsſpritze, J. 
Innenbau, m. (Arch.) 
Innenbild, n. (Maler.) 
Innung, f. 

Inolith, m. (Min.) 
Infpanner, m., Spannagel, 
Inftrument, n. 

2 muſikaliſches. 
Inſtrumental, adj. 
Inſtrumentale Arithmetik, f. 
Inſtrumentenmacher, m. 
Integral, ad). 

Integrale, Integralgröfe, f. 
(Math.) 
Integralformel, f. (Math.) 


indigo, m. 
indigotine, f. 
cuve d'Inde, f. 
phenicine, f. 
indigotate, m. 


acide indigotique, m. 
calcul infinitesimal, m. 
inflammable. 

mineraux combustibles,m.pl. 


point diinflexion, m. 

infusoire. 

hätiment en dedans des 
murailles d'une place 
forte, m. 

interieur, »n. 

ingönieur, m. 

geographe ingenieur, m. 

genie, m. 

lingotiere, f. 

huile de gingembre, f. 

gingibrine, f. 

gingembrate, zingiberate, m. 


acide gingembrique, m. 
argile calcarifere endurcie, f. 
contenu, m. 

aire, f. 

contenance, f. 


capacite, f. 

mesure cubique, f. 

membrure, f. 

membres, m. pl. 

appareil injectoire, m. 

cylindre pour les injec- 
tions, m, 

seringue & injections, f. 

interiear d’un bätiment, m. 

tableau d'interieur, m. 

corps de metier, m. 

inolite, f. 

atteloire, f. 

instrument, outil, m. 

instrument de musique, m 

instrumental. 

arithmötiqueinstrumentale, f. 

facteur, m. 

integral. 

integrale, f. 


formule intögrale, /. 


Indifferenzpunkt. — Integralformel. 


Engliſch. 
point of indlſſerenee. 
indigo. 
indigotine, 
blue-vat. 
phenieine, 
indicotate, 


indieotie acid. 
infinitesimals, pl. 
inflammable. 
inlammables. 


point of inflection. 

infusory, 

building within the walls 
of a fortress. 


interior of a building. 
engineer. 

inilitary geographer. 
engineering. 
ingot-mould. 

ginger oil. 

gingibrine, 
zingiberate, 


ginger acid, 
ginger-stone. 
contents, pl. 
area. 
content. 


capacity. 

cubic measure. 
frame-timbers, pl. 
ribs. 
injection-apparatus. 
injeetion-eylinder. 


injection-syringe. 
interior of a building. 
interiour pamting. 


guild, corporation. 


inolite, 


peg, pin, pole-bolt. 


tool, instrument. 


‚musical instrument. 


instrumental, 
instrumental arithmietic, 
instrument-maker. 
integral. 

integral quantity, 


integral formule. 


Deutſch. 
Integralgleichung, f. 
Integrallogarithm, m. 
Integralrechnung, f. (Math.) 
Integralzahl, f. (Math.) 
Integriren, v. a. (Math.) 
Integrirender Theil, m. 
Ghyſ.) 
Intenſität, S. (Phyſ.) 
Interferenz. f. (Phyſ.) 
Intermiftiich, ad). 
Intermittirend, ad). 
Interpolation, f. (Math. u. 
Phyſ.) 
Interpoliren, v. a. (Math.) 
Interpunktion, f. 
Interpunktionszeichen, n. 
Intervall, n. (Muſik.) 
Intropelvimeter, m. (Ghir.) 
Intropelvimetrifch, ad). 
Inulin, n. (Chm.) 
Involution, f. (Math.) 
Jod, Jodin, n. Min.) 
Jodbarvtium, n. 
Jodblei, n. (Chm.) 
Jopgalcium, n. 
Jodchan, n. 
Jodeyanverbindung, f.(Chm.) 
Jodeifen, n. (Ehm.) 
anderthalb. 


z 


Jodgold, n. 
Jodbaltend, adj. 
Jodgas, n. (Chm.) 
Jodide, n. pl. (Ghm.) 
Jodige Säure, f. 
Jodinfohlenwaflerftoff, m. 
Jodinwafjerftofffali, n. 
Jodinwafferftoffiäure, f. 
Jodfalium, n. (Chm.) 
Jodfohlenftoff, m. 
Jodfupfer, n., doppeltes. 
Jodmagneflum, n. 
Jodmetalle, n. pl. (Chm.) 
Jodnaphta, f. 
Jodnatrium, n. 
Jodqueditiber, n. (Chm.) 
⸗ einfaches. 
doppeltes. 
Jodjauer, adj., Jodſaures 
Sal, n. (Chm.) 
Jodſaure Salpeterfäure, f. 
Boraxſaäͤure, f. 


7 


SW 


N 


Schwefeljäure, f. 
Kohlenſäure, f. 


R 


Phosphorſäure, f.| acide 


acide 


| Franzoͤfiſch. 
Gquation integrale, f. 
'logarithme integral, m. 
ealcul integral, m. 
nombre entier, m, 
integrer. 

' partie integrante, . 


intensite, f. 
interference, f. 
interimaire, provisoire. 
intermittent. 
interpolation, f. 





interpoler. 

ponctuation, f. 

signe de ponctuation, m. 
intervalle, m. 
intropelvimetre, m. 
intropelvimeötrique. 
inuline, helenine, f. 
involution, f. 

liode, m., iodine, f. 
iodure de barytium, f. 
iodure de plomb, f. 
iodure de calcium, f. 
iodure de cyanogene, F. 
iodocyanure, f. 

iodure de fer, f. 
sesqui-iodure de fer, f, 
iodure dor, f. 

iode, iodure. 

gaz iode, m. 

icdures, f. pl. 

acide iodeux, m. 
hydrocarhure d'iode, f. 
hydriodate de potasse, m. 
acide hydriodique, m. 
iodure de potassium, f. 
iodure de carbone, f. 
deutoiodure de cuivre, f. 
iodure de magnesium, f. 
iodures, f. pl. 

ether iode, m. 

iodure de sodium, f. 
iodure de mercure, f. 





|protoiodure de mercure, f. 
‚deutoiodure de mercure, f.| deutoiodide of mercury, 
iodate, m. 


acide 
acide 


iodonitrique, m. 
iodoborique, m, 
iodophosphorique, m. 
iodosulfurique, m, 
iodocarbonique, ın. 


acide 
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Englifch. 
integral equation. 
integral logarithm. 
integral calculus. 
integral number, integer. 
to integrate, to complete. 
integrant part. 


intensiveness, 
interference. 
provisorial. 
intermittent. 
interpolation. 


to interpolate. 
punctuation. 

mark of punctuation, 
interval. 
intropelvimeter. 
intropelvimetric. 
inuline. 

‚involution. 

iodine. 

‚iodide of barium. 
\iodide of lead. 
'jodide of caleium. 
‚iodide of eyanogen. 
‚jodocyanide. 

'iodide of iron. 
|sesqui-iodide of iron. 
\iodide of gold. 
‚jodureted, 

iodie gas. 

iodides. 

\iodous acid. 
‚hydrocarburet of iodin. 
hydriodate of potassa. 
hydriodie acid. 
|iodide of potassium, 
iodide of carbon. 
deutoiodide of copper. 
iodide of magnesium, 
iodides, 

iodie ether. 

iodide of soda. 
iodide of mercury. 
|protoiodide of mercury, 


| 





\iodate. 


iodonitrie acid, 
iodoboracie acid. 
iodophosphoric acid. 
iodosulphuric acid. 
iodocarbonie acid, 
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Deutſch. 
Jodſäure, f. (Ehm.) 
Jodfaured Kali, n. 
Jodichwefelantimon, n. 
Jodſilber, n. 
Jodfilberverbindung, S. 
Jodftärfemebl, n. 
Jodſtickſtoff, m. 
Jodſtrontium, n. 
Jodzink, n. 
Jodzinn, n, 
Jolith, m. (Min.) 
Joniſche Säulenorbnung, f. 
⸗ Schnecke, f. (Arch.) 
⸗ Tonart, f. 
Irden, adj. 
Irdenwaaren, f. 
Iridation, f. (Phyſ.) 
Iridgold, n. (Chm.) 


Iridium, n. (Chm.) 
Iridiumoryd, n. 
Iridiumoxydſalz, n. 
Iridiumorydul, n. 
Iridiumorvdulfalz, n. 
Iridiumfchwefel, m. 
Iris, f. Ye 

Irisprud, m. (Bapierm.) 
Iriſiren, v. a. (Goldarb.) 
Irrational, adj. (Math.) 
Irrationalfunction, f.(Math.) 
Irrationalgröße, f. 

⸗ vielfache. 
Irrationallinien, f. pl. 
Irrationalrechnung, f. 
Irrationalverhältniß, n. 
Irrationalzahl, f. 

Irrgang, m. 
Irrgebäude, n. (Ard.) 
Irrlicht, m. 


⸗ am Maſt. 
Iſatin, n. (Chmn.) 
atinfäure, f. (Chm.) 
Iſerin, n. (Min.) 

Iſiditen, m. pl. (Min.) 
Ieländifcher Spath, m. 

(Min.) 

Iſochromatiſch, adj. (Opt.) 
Iſochroniſch, adj. (Phyſ.) 
Sioclinifche Linien, f. pl, 

(Bhyſ.) 

Iſogeothermen, f. pl. (Phyſ.) 
Iſogoniſch, ad). 
Iſolation, f. (Phyſ.) 


Jodſäure. — Iſolation. 
Franzöſiſch. 


acide iodique, m. 
iodate de potasse, m. 


iodosulfure antimonique, m. 


iodure d’argent, f. 
iodoargentate, m. 
iodure d’amidon, f. 
iode azote, m. 

iodure de strontium, f. 
iodure de zink, f. 
iodure d'&tain, f. 
iolite, f. 

ordre ionique, m. 
volute ionique, f. 


mode ionien, mode ionique,m. 


de terre. 
poterie, f. 
iridation, f. : 


alliage d’or et d’iridium, m., 


aurure d'iridium, f. 
iridium, rm. 
oxyde iridique, m. 
sel iridique, m. 
oxyde irideux, m, 
sel irideux, m. 
sulfure iridique, m. 
iris, opale orientale, f. 
impression irisee, J. 
iriser. 


irrationnel. 


fonction irrationnelle, f. 
grandeur irrationnelle, f. 
polynome irrationnel, m. 


lignes irrationnelles, f. pl. 


calcul irrationnel, m. 
raison irrationnelie, f. 
nombre irrationnel, m. 
dedale, m, 

labyrinthe, m. 

feu follet, m. 


flambart, m. 

isatine, f. 

acide isatique, m. 
iserine, f. 

isidites, isidolithes, f. pl. 
spatlı d’Islande, m. 


isochromatique. 
isochrone. 
lignes isoclines, f. pl. 


lignes isogeothermes, f, pl. 


isogone. 
isolement, m. 


Engliſch. 

iodie acid, 

iodate of potassa, 
iodosulphuret of antimony. 
iodide of silver. 
iodo-argentate. 
iodide of amylum. 
iodide of nitrogen. 
iodide of strontium. 
iodide of zink. 
iodide of tin. 
iolite. 

ionie order. 

ionie volute. 

ionie music. 
earthen. 

earthen ware, 
irisdescence, 
aurate of iridium. 


iridium, 

iridie oxyd. 

iridie salt, 

irideous oxyd. 

irideous salt. 

iridie sulphure. 

iris, 

irisated print. 

to irisate, 

irrational, 

irrational function. 

irrational quantity. 

irrational polynoın, 

irrational lines. 

irrational calculation, 

irrational relation, 

irrational number. 

maze. 

labyrinth. 

ignis fatuus, Will with a 
wisp. 

corpusance. 

isatine, 

isatie acid. 

iserine. 

isidites. 

Iceland spar. 


* 


isochromatic. 
isochronal. 
isoclinous lines, 


isogeothermal lines. 
isogonal. 
insulation. 


Iſolationsmauer. — Jaspishaltig. 305 


— — — — — ——— — — — 


Deuiſch. Franzoſiſch. Engliſch. 
Iſolationsmauer, f. (Arch.) mur disolement, m. insulation-wall. 
Iſolator, m, (Phyſ.) isolateur, corps isolant, m. | insulator. 
Iſoliren, v. a. (Phyſ.) isoler. to insulate, to isolate. 
Yolirer, m. (Vhyſ.) isolateur, rm. insulater, isolater. 
Iſoluſine, f. isolusine, f. isolusine. 
Iſometriſch, adj. (Alg.) isomötrique. isometrical. 
Jioperimetriich, adj. (Geom.) | isoperimötrique. isoperimetrical. 
Iſopin, n. (Ehm.) hysopine, f. hyssopine. 
Iſopöl, n. huile d’hysope, f. hyssop oil. 
Italiänifche Erde, f. (Min.)|terre de Sienne, f. Sienna-earth. 
Jteinit, m. (Min.) iteinite, f. iteinite. 

Jteit, m. (Min.) iteite, f. iteite, 


J (Conſonant.) 


Jacht, f., Jachtſchiff, n. yacht, m. yacht. 

Jacquard-Maſchine, f. machine jacquarde, f. jacquard machine. 
—— m, (Web.) | metier A la jacquarde, m. | jacquardloom, French draw- 
Jagdbolzen, m. pl. (Mar.) | chevilles à töte de diamant, — bolts. 
Jagdbrücke, f. —— chasse, m. hunting-bridge. 


Jagdordnung, f. (Mar.) odre dans lequel se place | regulation for the chase, 
une flotte qui donne la 


chasse, m. 
Jagdſchleuße, f. (Hydr.) écluse de chasse, &cluse do flood-gate. 
fuite, f. 
Jagdflüde, n. pl. (Mar.) |canons de chasse, m. pl. | chase-guns, bowchases. 
Jagdzinfen, m. (Muf.) clairon de chasse, m, hunting-horn. 
Jager, m., Schiff. büche, J. buss. 
⸗ Segel. grand foc, m. Jib. 
Jagerflod, m. bäton de foc, m. jibboom. 
Jagerd, m. pl. (Mar.) pieces de chasse, f. pl. bowchases. 
Jagetroß, Jagtroß, m. (Mar.) grelin, m. tow-rope. 
Jatobsftab, m. (Mar.) arbalestrille, /., bäton de | cross-stafl, Jacob’s stafl. 
Jacob, m. 
Jalappin, n. (Chm.) jalapine, f. jalapine. 
Jaloufte, f. (Baumw.) jalousie, persienne, f. Venetian blind. 
Jamaicaftoff, m. (Ehm.) jamaicine, f. jamaicine. 
Jamaicinfalz, n. (Chm.) sel jamaicique, m. jamaicie salt. 
Jamaicinfäure, f. acide jamaicique, m. jamaicie acid, 
Jameſonit, m. (Min.) jamesonite, f. jamesonite. 
Janitfchareninftrument, n. | instrument emprante à la | janizary instrument. 
(Muf.) musique turque, m. 
Janfen, m. (Hüttenw.) bouchon du haut furneau, »n.| bung of a high furnace. 
Jatpiren, v. a. (Buchb.) | jasper. to marble. 
Jaspis, m. (Min.) jaspe, m. jasper. 
Jaspisachat, m. (Min.) jaspe agate, m., agate | jaspachate. 
Jjaspee, f. 
Jadpishaltig, adj. (Min.) | jaspique. jasperated, 
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Deutſch. 
Jaspisonyr, m. (Min.) 
Jaspisopal, m. (Min.) 
Jaspisporcellan, n. 
Jaspisporphur, m. (Min.) 
Jatrophafäure, f. 
Jaucert, n., Feldmaß. 
Javelliſche Yauge, f. (Chm.) 
Jefferfonit, m. (Min.) 
Jenit, m. (Min.) 
Jennymaſchine, f., Baum: 

wollipinnmajcine. 
Jefupapier, n. 
Joch, n., Feldmaß. 
zum Tragen. 
einer Brüde. 
beim Kalfatern. 
Joh auf's Steuer jegen, 
v. a. (Mar.) 
Jochbrücke, f. 
Jochpfahl, m., eines Brücken⸗ 
jochs. 
Jochſpannung, f. (Hydr.) 


Jochträger, m. (Hydr.) 


Jod, m. (Mar.) 

Jöckel, m., Jöckelgut, n. 
(Bgb.) 

Jöllblock, m. (Mar.) 

Solle, f. 

Jölltau, n. (Mar.) 

Jonke, f. (Mar.) 

Sonquillenfarbe, f. 

Juchart, Juchert, n. (Kandw.) 

Jucht, f., Kohlenmaß. 


De N) 


N 


Judenharz, Judenpech, n. 
(Min.) 

Judenftein, m. (Min,) 

Julle, f., ſ. Iolle. 

Jungenfteiger, m, (Bgb.) 


Jungfer, f., Ramme. (Pilaft.) 
⸗ Löffel, (Münzw.) 


⸗ Block. (Mar.) 
2 Klog in e.Kerker. 
⸗ Feſtung. 


Jungferalaun, m. (Chm.) 


Franzoͤſiſch. 
jaspe onyx, m. 
jaspe opale, m. 
porcelaine jaspee, J. 
jaspe porphyre, mn. 
acide jatrophique, m. 
arpent, m. 
eau de Javelle, f. 
jeffersonite, f. 
ienite, ilvaite, f. 
jenny, f. 


papier jesus, m. 

charrue, f. 

support, joug, m. 

arche, palee, f. 

echafaud, m. 

donner une fausse drosse 
au gouvernail. 

pont construit en pilotis, m. 

pieu de palée, m. 


travde de pont, f. 
travon, m., quille, f. 


tchafaud, m. 

vitriol vierge en stalacti- 
tes, m. 

poulie du cartahu, f. 

jolle, iol, m. 

cartahu, m. 

jonque, f. 

couleur jonguille, f. 

charrue, f. 

jucht, m. 


asphalte, bitame de Judee, 
carabe, carabe, m. 
pierre judaique, f. 


inspecteur des apprentis 
mineurs, m. 

demoiselle, hie, f. 

cuillere a recuire les flans, f. 

cap de mouton, m. 

billot, m. 


forteresse non encoreprise, f. 
alun vierge, m. 


Jungferantiqua, f. (Buchdr.) | petit text, petit romain, m. 


Zungferblei, n. (Min.) 
Jungfererde, f. (Chm.) 
SJungfergold, n. (Metllg.) 


plomb vierge, m, 
terre vierge, f. 
or natif, or vierge, m. 


Jaspisonyrx. — Jungfergold. 


Eu | Engliſch. 


jasponyx. 
jaspopal. 
jasperated china. 
jaspporphyr. 
erotonic acid, 
acre. 

lie of Javelle. 
jeffersonite. 
yenite. 

jenny. 


Jesus-paper. 

yoke. 

yoke. 

arch, pier. 

gangboard. 

to make a preventer tiller- 
rope. 

wooden bridge. 

pile that serves to strength- 
en the arch of a bridge. 

space between the support- 
ers of a bridge. 

crossbeam laid upon the 
supporters of a bridge. 


- | gangboard. 


native stalactical vitriol, 


single block. 

yawl, jolly-boat. 

girtline. 

jonk, junk. 

jonquil colour, 

yoke. 

quantity of char-coal and 
iron ore poured into the 
furnace at once. 

Jew's pitch, asphaltum. 


Jew's stone. 
surveyor of the apprentices, 


paving-beetle, rammer. 

ladle. 

dead eye. 

block to which a prisoner 
was locked or forged, 

maiden fortress, 

native alum. 

brevier. 

native lead. 

virgin earth. 

native gold, virgin gold. 


Jungferhopfen. — Kachelform. 


Franzöfiich. 
houblon vierge, m. 
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Engliſch. 
hops that grow the first 
year on the hop vines. 


Deutich. 
Jungferbopfen, m. (Bierbr.) 


Jungfermilch, /. (Chm.) 


Jungfernglas, n. (Min.) 
Jungfernichrift, f. (Buchdr.) 
Jungferqueckſilber, n,., Jung: 


lait virginal, m. 


mica, m., pierre speculaire, f. 


mignonne, f. 


mercure vierge, mercure 


fernquid, m. natif, m. 
Jungferfchwefel, m. (Min.) |soufre vierge, soufre na- 
tif, m. 


Junfe, f. jonque, f. 

Juraſſiſch, adj. (Min.) |jurrassique. 

Juftiren, v. d., Schrötlinge. | ajuster les carreaux. 

(Schriftg.) 

z Münzplatten. 

Juftiren, n. ajustement, m., justifica- 

| tion, f. 

|ajusteur, justificateur, m. 

'lime ä justifier, f. 

justificateur, m. 

ajustoir, m. 


Juftirer, m. (Münzw.) 
Juftirfeile, f. (Münzw.) 
z Schriftg.) 
Juſtirwage, f. (Münzw.) 
Juſtorium, n., Werkzeug. 


(Schriftg.) | 
Jütte, S., taube. (Mar.) davier, david, m. 
⸗ der Luvpardunen. hout-dehors, boutelof, por- 


telof, m. 
poids de joyaux, m. 
jouvrage de joaillerie, m. 


Juwelengewicht, n. 
Juwelirarbeit, f. 


K. 


(Was ſich nicht unter K. findet, ſ. 


Kaa, Käh, Kaue, f. (Bgb.) | hutte de bourriquet, f. 
Kabbeln, v.n.,die See fabbelt. | deux mers se battent. 
Kabbelſee, f. (Mar.) clapotage, m. 
Kabel, n. (Mar.) cable, m. 
Kabelaar, Kabelaring, F. tournevire, f. 
(Mar.) 
Kabelgarn, n. 
Kabelgat, n. (Mar.) 
Kabelkleid, n. (Mar.) 
Kabellänge, f. 
Kabelfeil, n., an einer Fähre. 
Kabeltau, n. (Mar.) 
Kabelweife geichlagen, ad). 
(Mar.) 
Kabeſtan, m. (Mar.) 


fil de caret, m, 

fosse aux cäbles, f. 

fourrure de cäble, f. 

encäblure, f., cäble, m. 

corde de cäble, f. 

cäble, m. 

commis deux fois, commis 
en aussieres, 

cabestan, m. 


Kabüfe, f., auf Schiffen, cuisine, f. 
Kadel, f., Topf. poele de terre, f. 
zZ zu Defen. carreau, m. 


Kachelform, f. (Töpfer.) moule ä carreaux, m. 





virgin’s milk. 
Muscovy-glass. 
pearl. 


| virgin mercury. 


virgin sulphur. 


jonk, junk, 


Jjurrassic, 


to justify. 


ajuster, justifier les flans. to adjust. 
a justification. 


adjuster, justifier, 
adjusting-file, 
Justifier. 
adjusting-balance. 


justifieur, m., justification, f. | gage. 


davit in a long-boat. 
outrigger, 


troy. 
jeweller’s work. 


unter €.) 


coe. 


the wind rises against the sea, 


heaping sea, 
cable. 


voyal, voyol, messenger. 


rope-yarn. 

cable-stage. 

serving of a cable. 
cable’s length. 

strong rope, cable. 
cable. 

cable-laid, shroud-laid. 


capstan, 

caboose, cook-room. 
earthen pan. 

Dutch tile, 

mould for Dutch tiles. 
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Deutſch. 
Kachelofen, m. 
Kachelong, m. 


Käferftein, m. (Grav.) 
Kaffeebitter, n. (Chm.) 
Kaffeebrenner, m. 
Kaffeebrett, n. 


Kafferfanne, f. 
Kaffeekeſſel, m. 
Kaffeemaichine, f. 


Kaffeemühle, f. 
Kaffeejauerjalz, n. 
Kaffeefäure, f. (Chm.) 
Kaffeetrommel, f. 

Kaffein, n., f. Kaffeebitter. 
Kaffeemeiler, m. 
Kaffeometrifch, ad). 

Käfig, m. 

Kag, F., Schiff. 

Kahn, m. 


Kai, m. 
Kaien, v. a., die Raaen. 

(Mar.) 

Kaiferichrift, f. (Buchdr.) 
Kajüte, f. 

Kafen, v. a., Heringe. 
Kalb, n., des Raperts. 

(Schiffb.) 

⸗ an Inhölzern. 
Kälberauge, n. (Arch.) 
Kälberzahn, m. (Arch.) 

(Bgb.) 
Kalendermühle, f. (Mech.) 


Kalfatbank, f. (Mar.) 
Kalfateifen, n. 
Kalfaten, v. a. (Mar.) 
KRalfaterart, S. 
Kalfaterer, m. (Mar.) 

2 Kalfateifen. 
Kalfaterhafen, m. 
Kalfaterbammer, m. 
Kalfatern, v. a. 
Kalfatern, n., Kalfaters 

ung, f. 
KRalfaterwerg, n. 
Kalfathammer, m. 


Kali, n. (Chm.) 


⸗ arſenigſaures. 
⸗ arſenikſaures. 


Kachelofen. — Kali. 
Franzoͤſiſch. 


poele de carreaux, m. 


quartz agate cacholong, m. 


scarabe, m. 
cafleine, f. 
rötissoir a cafe, m, 


cabaret, plateau pour servir 


le cafe, m. 
cafetiere, f. 


bouilloire, f., coquemar, m, 


cafetiere, f. 


moulin a cafe, m. 
cafeate, m, 
acide cafeique, m. 


tambour à rötir le cafe, m. 


| cafeomeötre, m. 

| cafeometrique. 

cage, f. 

cague, F. 

canot, m., nacelle, bar- 
que, F- 

quai, m. 


apiquer, mettre les vergues 


en pantenne. 
gros romain, m. 
| chambre, f. 
caquer. 
‚ entretoise, f. 


'clef, entremise, f. 
ove, m. 
'denticule, m. 
‘dent de veau, f. 


ealandre, machine ä calan- 


dre, F. 
'selle de calfateur, f. 
‘fer ä calfat, m. 
' calfater. 
— F. 
calfat, calfateur, ın. 
|fer a calfater, m. 
bee de corbin, m. 
marteau de calfateur. om. 
calfater. 
calfatage, m. 


calfat, calfas, calfatage, m. 


marteau de calfateur. maillet 


de calfat, m. 

i, protoxyde de potas- 
sium, m. 

arseniate de potasse, m. 

ıbiarseniate de potasse. m. 





Engliſch. 
stove of Dutch tiles. 
cacholong. 
scarabce, 
coffeine. 
coflee-roaster. 
coffee-tray. 


coffee-pot, 
coffee-ketile. 
coffee -biggin, 
machine. 
coffee-mill, 
cofleate. 
eoffeatic acid. 
coflfee-drum , coflee-roaster. 


coflce - 


cofleometer. 
coffeometric. 

cage. 

Dutch sloop. 

boat, wherry, skiff, 


quay, wharf, key. 
to set the yards a-peak. 


primer, great primer. 
cabin. 

to gut and salt. 
transom. 


chock. 

ox-eye. 

dentil, dentiele. 
ealf’s tooth. 
calender. 


ealker's bench. 
calking-iron. 
to calk. 
horsing-iron. 
calker. 
calking-iron. 
rave-hook, 
calking-mallet, 
to calk. 
calking. 


oakum. 
calking-mallet. 


kali, protoxyd of potassium, 


arseniate of polassa, 
biarseniate of potassa. 


Dentfih. 


Kali, n., blaufaured, 
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chlorigſaures. 

chlorſaures. 

chromſaures. 

citronenſaures. 

doppelt kohlenſau— 
tes. 


I Branzöfifch. 
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Engliſch. 


|hydroeyanate, (prussiate) de | hydrocyanate, (prussiate) of 


potasse, m. 
chlorure de potasse, f. 
chlorate de potasse, m. 
chrömate de potasse, m. 
citrate de potasse, m. 
bicarbonate de potasse, m. 


doppelt ſchwefelſau⸗ bisulfate de potasse, rm. 


res. 
eifenblaufaures. 
eſſigſaures. 
flußfaures. 
gerbfaures. 
humusſaures. 
hydriodſaures. 
hydrobromſaures. 
hydrothionſaures. 
kieſelſaures. 
kohlenſaures. 
manganſaures. 


margarinſaures. 
oel ſaures. 
oxydirt ſalzſaures. 


phosphorſaures. 
ſalpeterſaures. 
ſalzſaures. 


ſauerkleeſaures. 
ſchwefelblauſaures. 


ſchwefelſaures. 
talgſaures. 


übermanganſaures. 


überoxydirtſalzſau⸗ 
res. 
unterchlorigſaures. 


vierfachfauerkleefau: 


res. 
weinfteinfaures. 
wolframfaures. 


Ralialaun, m. (Chm.) 


Kaliflüfftgfeit, f. (Chm.) 


Kalihaüyin, 7, 
Kalihydrat, 


(Min.) 
n. (Chm.) 


trockenes. 


Kalilauge, f. 
Kalimetall, n. (Chm.) 


—— —— mann —— — — nn nn 


| 
‚ferrocyanate de potasse, m. 
'acötate de potasse, m. 
|hydrofluate de potasse, m, 
tannate de potasse, m. 
ulmate de potasse, m. 
hydriodate de potasse, m. 
hydrobrömate de potasse, m. 
hydrosulfate de potasse, 
silicate de potasse, m. 
souscarbonate de potasse, m. 
manganesiate de potasse, 
camel&on mineral, m. 
margarate de potasse, m. 
oleate de potasse, m. 
muriate de potasse oxy- 
gene, m. 
phosphate de potasse, m. 
nitrate de potasse, m. 
hydrochlorate (muriate) de 
potasse, m, 
oxalate de potasse, m. 
hydrosulfocyanate de po- 
tasse, m, 
sulfate de potasse, m. 
stöarate de potasse, m. 
hypermanganösiate de po- 
tasse, ın. 
muriate de potasse suroxi- 
gene, m. 
souschloride de potasse, 
quadroxalate de potasse, m. 


tartrate de potasse, m. 

tungstönate de potasse, m. 

sulfate d’alumine et de 
potasse, m. 

carbonate de potasse li- 
quide, m. 

haüyne d’Italie, f. 

hydrate de potasse, m. 

potasse caustique, pierre a 
cautere, f. 

lessive caustique, f. 

kalium, potassium, m, 


potassa. 
chloride of potassa. 
chlorate of potassa. 
chromate of potassa. 
citrate of potassa. 
bicarbonate of potassa. 





bisulphate of potassa. 


ferrocyanate of potassa. 
acetate of potassa. 
hydrofluate of potassa, 
tannate of potassa. 
ulmate of potassa. 
hydriodate of potassa. 
hydrobromate of potassa. 


m.|hydrosulphate of potassa. 


silicate of potassa. 
subcarbonate of potassa. 
manganesiate of potassa. 


margarate of potassa. 
oleate of potassa, 
oxymuriate of potassa. 


phosphate of potassa. 

nitrate of potassa, 

hydrochlorate (muriate) of 
potassa, 

oxalate of potassa. 

hydrosulphocyanate of po- 
tassa, 

sulphate of potassa, 

stearate of potassa. 

hypermanganesiate of po- 
tassa. 

oxymuriate of potassa. 


m.|subchloride of potassa. 


quadroxalate of potassa. 


|tartrate of potassa. 
tungstenate of potassa., 
sulphate of alumine and 
\  potassa. 

|liquor potassae. 


|hauyine of Italy. 
hydrate of potassa. 
caustic potash. 
caustic Iye. 
xkalium. 
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Deutſch. 
Kalioryd, n. 
Kalioxydhydrat, n. 
Kalioxydhydratſalz, n. 
Kaliſalpeter, m. 


Kaliſalze, n. pl. 


Kalium, n. (Chm.) 
Kaliumchlorür, n. 
Kaliumeifencyanür, n. 


Kaliumbydrat, n. 


Kaliumhyperoxyd, n. 
Kaliumoryd, n. 
Kaliumoxydhydrat, m. 
Kaliumfuboryd, n. 
Kalimaflerftoff, m. 
Kaliwaſſerſtoffgas, n 


Kalk, m, 

aͤpfelſaurer. 
arſenikſaurer. 
borſaurer. 
chlorigſaurer. 
chlorſaurer. 
eitronenfaurer. 
eſſigſaurer. 
flußſaurer. 
gelöſchter. 
gerbſaurer. 
humusſaurer. 
hydrauliſcher. 
kieſelſaurer. 
koͤrniger. 


„N 


NS DNA N DON NNN 


“N 


foblenfaurer. 


N 


u 


phosphorſaurer. 
ſalpeterſaurer. 
ſalzſaurer. 


8 


8 


ſauerkleeſaurer. 
ſchwefelſaurer. 

ſchwefligſaurer. 
todtgebrannter. 


SUN 


weinfteinfaurer. 
⸗ wolframſaurer. 
Kalkalabaſter, m. (Min.) 
Kalkanſtrich, m. 
Kalkanwurf, m, 
Kalkarbeit, f. 
Kalkarſenikſalz, n. (Chm.) 


NS NN 


oxydirt ſalzſaurer. 


unterchlorigſaurer. 


Franjoͤſiſch. 
oxide de potassium, m. 
potasse caustique, f. 
sel de potasse hydratce, m. 
nitrate de potasse, nitre, 
salpetre, m. 
sels a base de potasse, sels 
potassiques, m. pl. 


| potassium, m. 


chlorure de potassium, f, 

ferrocyanate de potas- 
sium, m. 

potasse caustique, pierre ä 
cautere, f, 

peroxyde de potassium, m. 

oxyde de potassium, m, 

potasse caustique, f. 

sous-oxyde de potassium, m. 

hydrure de potassiam, f. 

gaz hydrurö de potassiam, m, 


chaux, f, 
malate de chaux, m. 
arseniate de chaux, m. 
borate de chaux, m. 
chlorure de chaux, f. 
chlorate de chaux, m. 
citrate de chaux, m. 
acetate de chaux, m. 
hydrofluate de chaux, m. 
chaux £teinte, f. 
tannate de chaux, m. 
ulmate de chaux, m. 
chaux hydraulique, f. 
silicate de chaux, m. 
calcaire primitif, marbre 
salin, m. 
carbonate de chaux, m. 
muriate de chaux oxigöne, m. 
phosphate de chaux, m. 
nitrate de chaux, m. 
hydrochlorate, (muriate) de 
chaux, m. 
oxalate de chaux, m. 
sulfate de chaux, m. 
sulfite de chaux, m, 
chaux morte, f. 
souschlorite de chaux, m. 
tartrate de chaux, m, 
tungstönate de chaux, m. 
albätre calcaire, m, 
enduit de chaux, m. 
erepi de chaux, m, 
plätrage, m. 
arseniate de chaux, m. 


Kaliogyd. — Kalkarſenikſalz. 


Engliſch. 
oxyd of potassium. 
caustic potash. 
salt of hydrated potassa. 
nitre salt. 


potassie salts, 


potassium. 
chloride of potassium. 
ferrocyanate of potassium. 


Iıydrate of potassa. 


peroxyd of potassium. 
oxyd of potassium. 
caustic potash. 
suboxyd of potassium. 
hydroguret of patassium. 
hydrogureted gas of po- 
tassium, 
lime, 
malate of lime. 
arseniate of lime. 
borate of lime. 
chloride of lime. 
chlorate of lime. 
eitrate of lime. 
acetate of lime. 
hydrofluate of lime, 
slacked lime. 
tannate of lime, 
ulmate of lime. 
hydraulic lime. 
silicate of lime, 
granular lime-stone. 


carbonate of lime. 
oxymuriate of lime. 
phosphate of lime. 
nitrate of lime. 
hydrochlorate, (muriate) of 
'  lime. 

oxalate of lime. 
‚sulphate of lime. 
‚sulphite of lime. 
dead lime. 

| subchlorite of lime. 
tartrate of lime. 
‚tungstenate of lime. 
: ealcareous alabaster. 
' white waslı. 

parget of lime, 

| plaster-work. 
arseniate of lime, 





Kalkaſcher. — Kalklöfchen. 
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DE °P BE =" > 


Kalkäſcher, m., Grube. 'fosse ä chaux, f. 
(Gärb.) 
⸗ Beize. plume, f. 


Kalfäfchern, n. travail de la chaux, m. 
Kalkback, n. (Zuderfbr.) bac & chaux, m. 
Kalkbad, n. (Gärb.) bain de chaux, m. 


Kalkbaryt, m. (Min.) 'baryte calcaire, f. 





Kalkbett, n. (Maurer.) | bassin a eteindre la chaux, m. 


Kalfborar, m. (Chm.) borax calcaire, borate de 
chaux, m, 

fournee de chaux, f. 

cuite de chaux, f. 


chaufournier, m. 


Kalfbrand, m. 
Kalfbrennen, n. 
KRalfbrenner, m. 
Kalkbrennerei, f. 
Kalkbruch, m. 

Kaltbrübe, f. 
Kalkchlor, n. (Ehm.) 
Kalkdruſen, f. pl. (Min.) 


plain, m. 
chlorure de caleium, /. 


fer calcaire, m. 

fer spathique, m. 

epidote calcaire, m. 

lait de montagne, m. 
‚chaux, f. 

‚scheelium ealcaire, m. 
acétite de chaux, acetate 
'  ealcaire, m. 


Kalkeijen, n. (Min.) 

⸗ foblenjaure®. 
Kalkepidot, m. (Min.) 
Kalkerde, f. (Bgb.) 

⸗ (Chm.) 
Kalkerdiges Scheelerz, n. 
Kalkeſſigſalz, n. (Ehm.) 


Kalkeftrih, m. (Baum.) 


Kalkfaß, n. 

⸗ (Weißgerb.) 
Kaltflins, m. (Min)) 
Kalkgaff, m. (Min.) 


baquet A chaux, m. 
enchaux, m. 
tourmaline, f. 
pharmacolithe, f. 





Kalkgrube, f. fosse a chaux, f., bassin a 
chaux, m, 
⸗ (Gärb.) plain, m. 


Kalkhornfels, m. 

Kalfhütte, F. 

Kalkhydrat, n. 

Kalkiren, v. a, (Grav., 
Mal.) 

Kalkiren, n. 

Kalkkelle, f. (Maurer.) 

Kalkkieſel, m. (Min.) 

Kalkkochſalz, n. (Chm.) 


petrosilex calcarifere, m. 


chaux e&teinte, f. 
calquer un dessin. 


calque, f. 
truelle, f. 

‚Isilex calcaire, m, 
muriate calcaire, m. 


Kaltkrüde, f. (Maurer.) bouloir, rabot, mouve- 
chaux, m. 

Kallkryſtall, m. cristal de carbonate cal- 
caire, m. 


Kaltfübel, m. (Maurer) |baquet & mortier, m. 


sulfure calcaire, m. 





chaufour, four a chaux, m. 
carriere de pierres Achaux, f. 


spath calcaire, m., chaux 
carbonatee cristallisee, f. 


|plancher fait d'un me&lange 
| de chaux et de sable, m. 


four ä chaux, chaufour, m. 


Englifch. 

lime-pit. 

lime-water. 

unhairing with lime water. 
lime-bae. 

lime-bath. 

calcareous baryta. 
lime-basin. 

borate of lime. 


lime-burning. 
burning of lime, 
lime-burner, 
lime-kiln, 
limestone-pit. 
lime-pit. 

chloride of ealcium. 
calcareous spar. 


calcareous iron. 
sparry iron. 
calcareous epidote. 
calcareous earth. 
lime. 

calcareous scheelin, 
acetite of lime. 


mortar floor. 


tub for lime, 
lime-pit. 
tourmalin, shorl. 
pharmacbolite. 
lime-basin. 


lime-pit. 

calcariferous petrosilex. 
lime-kiln. 

slacked lime. 

to counter-draw. 


counter-drawing, calking. 
trowel. 

calcareous silex. 

muriate of lime. 

beater. 


calcareous crystal, 


mortar-tub. 
sulphurate of lime. 


Kalkleber, f. (Min.) 
Kalklicht, n. (Ehm.) clart& tr&s-vive de la chaux 
incandescente, f. 


extinction de la chaux, f. 


light of incandescent lime. 





Kalklöfchen, n. lime-slacking. 
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Deutich. 
Kalfmalerei, f. 


Kalfmergel, m. (Min.) 
Kalfmetall, n. 
Kaltmilk, f. 


Kalfmörtel, m. 
Kalkmote, f. (Min.) 
Kalfmühle, f. 
Kalfnatronzeolith, m. 
Kalkocher, m. (Min.) 
Kalfofen, m. 

Kaltöl, n. (Chm.) 
Kalkrahm, m. 
Kalfröfte, f. 


Kalkjalpeter, m. 


Kalkſalz, n. 
Kalkfand, m. (Min.) 


Kaltichaufel, f. 

Kalkſcheel, m. (Min.) 
Kalkſchlot, m. (Bgb.) 
Kalkſchwefelleber, f. (Min.) 


Kalkſeife, f. (Chm.) 
Kaltfinter, m. (Bgb.) 
Kalkſpath, m. (Min.) 
Kaltiparhfäure, f. (Chm.) 
Kalkſtein, m. 
Kalkſteinbruch, m. (Bgb.) 
Kalktalk, m. (Min.) 
Kalktalkſpath, m. (Min.) 
Kaltthoufchiefer, m. (Min.) 
Kalktonne, f. " 
Kalktrog, m. (Zuderfbr.) 
Kalttropfftein, m. (Min.) 
Kalktuff, m. 
Kalfuranglimmer, m. 
Kalkoitriol, m. (Chm.) 
Kalkwafler, n. 

Kalkweiße, f., ſ. Kalktmild. 
Kalfmweinftein, m. (Chm.) 


Kalkwurf, ın. 

Kalm, m. (Mar.) 
Kalmen, v. n. (Mar.) 
Kaltbeitel, Kaltbetel, m. 
Kaltbläfig, adj. (Metll.) 


Kaltbruch, m. (Gifenarb.) 
Kaltbrüdig, adj. 


Franzöfifc. 

fresque, peinture ä fres- 
que, f. 

marne calcaire, f. 

calcium, m. 

lait de chaux, blanc de 
chaux, m. 

mortier A chaux et a sable, m. 

masse calcaire, f. 

moulin a chaux, m. 

mesolithe, f. 

ocre calcaire, m. 

four a chaux, chaufour, m. 

huile de chaux, f. 

er&me de chaux, f. 

eouche de pierres à chaux 
qu'on veut caleiner, f. 

nitre calcaire, nitrate de 
chaux, m. 

sel de chaux, m. 

chaux carbonatee gros- 
siere, J. 

gäche, f. 

tungstene, m. 

cavite, f., creux, m. 

trisulfure de calcium sul- 
fate, m. 

savon de chaux, m. 

stalactite calcaire, f. 

spath calcaire, m. 

acide carbonique, m. 

pierre ä chaux, f. 

carriere de pierres achaux, f. 

tale calcaire, m. 

dolomite, f. 

argile schisteuse calcaire, f. 

tonneau à chaux, m. 

bac a chaux, m. 

stalactite calcaire, f. 

tuf calcaire, m. 

uranite, m., ealolite, f. 

vitriol de chaux, m. 

eau de chaux, f. 


tartre calcaire, tartrite de 
chaux, m. 

erepissare, f., crepi, m. 

calme, m. 

etre calme. 

ciseau ä froid, m. 

refractaire, qui fond diffi- 
cilement. 

defaut du fer rouverin, m. 

rouverin, cassant, 


Kälteerzeugend, adj. (Phyi.) | frigorifique. 


Kalkmalerei. — Kälteerzeugend, 


Engliſch. 
fresco-painting. 


| lime-marl. 


ealeium, 
lime-water. 


lime-mortar. 

calcareous mass, 

lime-mill, 

mesolite. 

calecareous ochre. 

lime-kiln. 

lime oil. 

cream of lime. 

layer of limestones to be 
burned to lime. 

ealcareous nitre, nitrate ol 
lime, 

salt of lime. 

calcareous sand. 


lime-shovel. 
tungsten, scheelin, 
hollow. 
trisulphuret of sulphated cal- 
cium, 
lime soap. 
calcareous sinter. 
calcareous spar, 
carbonic acid. 
limestone. 
limestone pit. 
calcareous tale. 
dolomite. 
calcareous clay-slate. 
tub for lime., 
lime-trough, 
calcareous stalactite. 
calcareous tufl. 
uranite, 
calcareous vitriol. 
lime water. 


calcareous tartar. 


pargeting. 

calm. 

to be calm, to be still. 
cold-chisel, 

hard to be rendered fusible. 


brittleness of iron when cold. 
cold-short. 
frigorific. 


Kälten. — Kämmelkamm. 
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Deutſch. 
Kaͤlten, n. (Phyſ.) 
Kaltegrad, m. (Phyſ.) 
Kaltgierig, adj. (Bgb.) 
Kaltmeiſel, m., ſ. Kaltbeitel. 
Kaltnagel, m. 
Kaltpreſſen, n., des Tuchs. 
Kaltpreſſer, m. 
Kaltſchlagambos, m, 
Kaltſchmied, m. 
Kaltſilber, n. 


Kaltwaſſerciſterne, f. 
Kaltwaſſerpumpe, f., an 

einer Majchine. 
Kalven, n. pl. (Schiffb.) 
Kameel, n. (Mar.) 
Kamin, m. 
Kaminbrett, n. 
Kamingefims, n. 
Kamingitter, n. 
Kaminhelm, m. 
Kaminklappe, f. 
Kaminmantel, m. 
Kaminofen, m. 
Kaminplatte, F. 
Kaminröbre, f. 
Kaminroft, m, 
Kaminſchirm, m. 
Raminftein, m. (Bauw.) 
Kaminftüd, n. (Maler.) 
Kaminthür, F. 
Kaminzange, f. 
Kamm, m. 

⸗ des Schlüſſels. 

⸗ des Helms, der 


Bruſtwehr. 
⸗ des Glacis. 
⸗ des Deichs. 
⸗ der Beige. 


N 


Blatt. (Web.) 
Schaft. (Web.) 
des Triebrades, 
feftes Geftein. 

(Bgb.) 

2 der Raa. (Mar.) 
Kımmbalfen, Kammbaum, 

m. (Sägemühle.) 
Kammblatt, n. (Web.) 
Kammbohrer, m. (Wagı.) 
Kammbrett, n. (Kürfchn.) 
Kammbruch, m., an Dämmen. 


Um 


Kammeifen, n. (Steind.) 
Kimmelfamm, m. 


Branzöfiich. 
refroidissement, m. 
degr&e de froid, m. 
sulfureux. 


clou forgo & froid, m. 
ecalissage, m. 

ecatisseur, m. 

enclume ä froid, f. 
dinandier, m. 

chaux d’argent a argenter, f. 


huche ä eau froide, f. 
pompe d'eau froide, f. 


clefs, entremises, f. pl. 
chameau, m. 

cheminee, f. 

chässis de cheminee, m, 
chambranle de cheminee, m. 
garde-feu, m. 

gueule, f. 

bascule, f. 

manteau de cheminde, m, 
cheminee ä la prussienne, f. 
plaque de cheminde, f. 
tuyau de cheminde, m. 
grille de cheminee, /. 
t‘eran de cheminee, m, 
tuile de cheminde, f. 
tableau de cheminde, m. 
porte de cheminee, f. 
pincettes, badines, f. pl. 
peigne, m. 

panneton, m., barbe, f. 
eröte, f. 


eröte, f. 

eröte, f. 

sillet, chevalet, m. 
rätelet, peigne, m, 
lame, lamette, lisse, f. 
dentelure, f. 

peigne, m. 


rateau d’une verge, m. 
peigne, arbre dente, m. 


peigne, ros, rot, m. 

barroir, m. 

etabli, m. 

rupture de la crete d’une 
digue, f. 

ciseau à cröeneler, m. 

repassette, f. 


> 


Engliſch. 
chilling. 
degree of cold. 
sulphury. 


cold-forged nail. 

cold-pressing. 

cold-presser. 

cold-beating-anvil. 

brazier. 

mixture of tartar and cal- 
eined silver. 

cold water cistern. 

cold water pump, 


chocks. 

camel. 

chimney, fire-side. 
chimney-board. 
chimney-piece. 
chimney-fender. 
chimney-top. 
chimney-valve. 
mantle-tree of a chimney. 
stove-chimney. 

back of the chimney. 
tunnel of a chimney. 
chimney-grate. 
fire-scereen. 
chimney-tile. 
chimney-piece. 
chimney-door. 
fire-tongs. 

comb. 

bit. 

crest, 


crest, 


button of a violin. 

sley, stays. 

leaf. 

cogs, pl. 

rock that breaks under a 
softer stone. 

comb-ecleat. 

notched beam, 


stays, pl. 

comb-bit. 

furrier's board. 

rupture in the top of a dike. 


notching-chisel, 
card for combing wool, 


40 


Kämmen, — Kanon. 


Franzoͤſiſch. 
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Deutſch. 

Kämmen, v. a., Wolle. carder. 
Kammer, f., einer Mine. fourneau d'une mine, m. 

⸗ eines Geſchützes. chambre, f. 
Kammerband, n., der Kanone. |astragale de lumiere, m. 
Kammerfäule, f. (VPhyſ.) 
Kammerfchlüffel, m. (Art.) |clef de pierrier, f. 
Kammerjtüd, n. (Art.) piece chambree, f. 
Kammbebelbrett, n. (Web.) |curette, f. 
Kammfies, m. (Min.) fer sulfure dentele, m. 
Kammlade, f. (Web.) battant, m., chasse, f. 
Kämmlinge, m. pl. entredent, m., peignons, 

m. pl. 

Kämmlingfeide, f. capiton, m, 
Kammlige, f. (Web.) maille, lisse, f. 
Kammlos, adj. (Zimmerm.)|sorti de l’emboiture. 
Kammmadher, m, peignier, m, 
Kammmajdine, F. wachine à carder, f. 


⸗ (Rammm.) |machine à couper les pei- 


gnes, f. 

Kammmuſchelſtein, m. (Min.) | pectinite, f. 
Kammrad, n. (Mech.) 
⸗ in e. Mühle. |rouet, m. 


Kammradöwelle, f. (Mech.) | cylindre de la roue ädent, m. 


Kammfafje, m. (Dampfm.) |creux, m. 
Kammſchaft, m. (Web.) lisseron, m., lamette, f. 
Kammſetzer, m. cardier, m. 


Kammſpäne, m. pl.(Rammm.)|copeaux de eorne, m. pl. 
Kammftürzung, f. (Hydr.) |rupture de la cröte d'une 


digue, f. 
chaufferette ä peignes, J. 
broquettes, f. pl. 


Kammtopf, m. 
Kammzmweden, m. pl. 
(Nageljchm.) 
Kamp, m. (Salzw.) 
voisins, m. 
Kämpfer, m. (Arch.) imposte, f. 
Kimpfergejims, n. (Arch) |imposte A ornements, f. 
Kampheröl, n. huile de camphre, f. 
Kampherſalz, n. camphorate, m. 
Kampherfauer, ad). camphorate. 
Kampherjauerfalz, m. camphorate, m. 
Kampherjäure, f. acide camphorique, m. 
Kampberftoff, m. camphogene, m, 
Kamphorid, n. camphoride, f., st&arop- 


tene, m. 
Kamphron, n. camphron, m. 
Kanal, m. canal, m. 
⸗ Meerenge, Rinne. chenal, canal, m. 


| 


canalisation, f. 
hessonite, f. 


Kanalbau, m. 
Kannelftein, m. (Min.) 


Kanne, f. buire, f., pot, m. 
⸗ große. tinette, F. 
Kanon, m, (Buchdr. canon, m. 
⸗ (Alg.) canon, m., formule, mò- 


thode, f. 


pile voltaique à cellules, f, 


roue ä dents, f., herisson, m, 


intervalle entre deux puits 


Engliſch. 
to card. 
exploding chamber. 
chamber. 


vent-astragal. 

cellular voltaic pile. 

fore lock of a swivel-gun. 
chamber. 

halances that raise the stays. 
dentated iron-pyrites. 
comb-tray. 

noils. 


floret-silk. 

heddle, heald. 

out of joint. 
comb-maker. 
carding-machine, 
comb-ceutting-machine. 


fossil scollop, peetinite. 

cog-wheel. 

erown-wheel. 

tree of the eog-wheel. 

space between two teeth. 

shaft, 

carder., 

horn shavings. 

breaking down of the top 
of a dike, 

warming-pot. 

smallest tacks. 


interval between two pits, 


impost, chapttrel, 
impost, chaptrel. 
camphorated oil. 
camphorate. 
eamphorate. 
camphorate. 
camphoric acid. 
camphogen. 
camphoride, 


camphron, 

canal. 

channel. 

canalisation, canaling. 
hessonite, 

pot, can. 

tankard. 

canon. 

canon. 


m — —— — 


Deutſch. 
Kanone, f. 


von Erz. 
von Eiien. 
hölzerne. (Mar.) 


SUN 


KRanonenboot, n. 
Kanonendruje, f. * 
Kanonenform, f. (Gieß. 
Kanonengießer, m. 
Kanonengießerei, f. 
Kanonengranate, S. 


Kanonengut, n. (Gieß.) 
Kanonenfeller, m. 
Kanonenfugel, f. 
Kanonenlauf, m. | 
Kanonenlöffel, m. 





Kanonenmetall, n. 
Kanonenoien, m. (Gieß.) 
Kanonenſchloß, n. (Art.) 
Kanonenſchußweite, f. 
Kanonenwall, m. 
Kanonenwifcher, m. 
Kanonierfammer, f. (Dar.) 
Kanonenichaluppe, f. 
Kanoniſche Fuge, f. (Mui.) 





KRantbeitel, Kantbetel, m. | 
Kante, f., ſpitze. | 
ſcharfe. 

flache. 

an Thüren. 

beim Schiffbau. 
eined Spiegels. 
Ufer. 

geflöppelte Spike. 
Kanten, v. a., einen Stein. 
Kantenfchiene, f. 
Kantenwinfel, m. (Geom.) 
Kanthafen, m. (Mar.) 
Kantig, ad). 


2 


u N 


zz \ 


z 
* 


Kanone. — Kapdecke. 


Franjofiſch. 
canon, m. 


canon de bronze, m. 

canon de fer, m, 

faux canon, m., fausse 
lance, f. 

chaloupe canonniere, f. 

cristal de spath calcaire, m. 

moule à canon, m. 

fondeur de canons, m. 

fonderie de canons, f. 

obus, m., grenade de canon, 
f. pl. 

bronze A canon, m. 

casematte, f. 

boulet de canon, m, 

canon, m. 

euillere, lanterne, f., char- 
geoir, m. 

bronze a canon, m, 

four à canon, m. 

platine de canon de mer, f. 

portee du canon, f. 

batterie, f. 

ccouvillon, m. 

sainte-barbe, gardiennerie, f. 

chaloupe canonniere, f. 

canon, m., fugue perpe- 
tuelle, f. 

eiseau à &coleter, m, 

carne, f. 

arete, f. 

cöte, m., face, f. 

feuillure, f. 

filet, m. 

facette, f. 

cöte, m., bande, f. 

dentelle, f. 

«quarrir, facetter, 

rail ä rebord, m. 

angle ä arete, m. 

renard, m. 

avec des carnes (faces, 
aretes). 


Kantring, m. (Zimmerm.) ;anneau pour manier les 


Rantzuder, m. (Zuderj.) 
Kanzel, f. 

Kanzeldedel, m. 
Kanzelubr, /., Sanduhr. 
Kanzelpult, m. 

Kaolin, m. (Min.) 
Kapdede, f. (Baum.) 


arbres qu'on &quarrit, m. 
sucre candi, m, 
chaire, f. 
abat-voix, m. 
sablier, m. 
pupitre de chaire, m. 
kaolin, m. 
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Eugliſch. 
cannon, piece of ordnance, 
gun. 
brass cannon. 
iron gun. 
wooden gun, 


gun-boat, 

erystal of calcareous spar. 
gun-mould, 

gun-founder, 
gun-foundery. 
gun-granadoe, shell, 


gun-metal. 

casemate. 

cannon-ball. 

barrel of a piece of ordnance, 
ladle. 


metal for cannon. 
round stove, 

lock of a great gun, 
cannon-shot. 
battery. 

sponge. 

gun-room. 

gun-boat. 

canon. 


cant chisel, 
corner. 
edge. 

face, side, 
ledge, 

rail, 

brim, facet. 
side, shore, 
lace. 

to square. 
edge-rail. 
edge-angle. 
cant-hook. 
angular, cornered. 


iron-ring for turning timber. 


sugar-candy. 


pulpit. 

roof over the pulpit. 
hour-glass. 

desk on the pulpit. 
kaolin. 


plafond d'une chambre py-|pyramidal ceiling. 


ramidal, m. 


40* 


316 Holzverbindung. — Hornblende. 








Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Kape, f. (Mar.) cape, f. main-sail. 
Kapitälchen, n. pl. (Buchdr.) | petites capitales, f. pl. small capitals. 
Kapitalfteg, m. (Buchor.) |bois plat, m. head-stick. 
Kapitel, n. (Buchdr.) chapitre, m. chapter. 
Kaplafen, n. (Mar.) cadeau fait au capitaine en|primage, hat-money. 
dehors du fret, m. 
Kappchen, n. (Arch.) calotte, f. calotte. 
Kappe, f., eined Backofens. |chapelle, f. crown of a baker's oven, 
⸗ eines Schmelz: |chape, f., döme, m. top, dome. 
ofens. 

⸗ eines Deiches. arte, eréte, f. top. 

⸗ einer Stuͤtze. chape, f., chapeau. m. cap. 

⸗ einer Retorte. dôme (d'une retorte), m. tip, cap. 

(Chm.) 

2 am Zaume. chaperon du mors, m. scatch. 

2 d. Flintenfolben®. |plaque de couche, f. heel-plate. 

⸗ einer Piſtole. ealotte, culotte, pommette, f.| bolster-cap. 

⸗ an dem Piſtolen⸗ chaperon, m." holster-cap. 

holfter. 
⸗ auf der Ketten: |capot d'une pompe à cha- |hood of a chain-pump. 
pumpe. pelet, m. 
⸗ über der Luke zur capot d'échelle, m. companion, hood. 
Kajüte. | 
Kappen, v. a., Anker, Maft, | couper. to eut, 

⸗ einen Baum. chaperonner, &töter, öcimer. |to poll, to lop. 
Kappenform, f. | forme ä bonnets, f. bonnet-mould. 
Kappengewölbe, n. (Arch.)  voüte à chape, f. cope. 

Kapper, m. (Bifcher.) charpentier. trancheur, m. lopper. 

Kappfenfter, n. (Arch.) lucarne chaperonnee, lu- |dormer-window. 
carne capucine, f. . 

Kapplafen, n. (Mar.) ‚chapeau de maitre, m. hatmoney, primage. 

Kappmefler, n. (Fiſch.) couperet, coupoir, m. cane-bill. 

2 (Gärtn.) serpe, hache, f. hook. 
Karel f-, Butterat. |etui, m., boite, f. case, cover, box. 
b. Thonbrennen. gazette, 2 |saggar, seggar. 

⸗ (Chm. u. Bot.) eapsule, f. ‚ capsula. 

2 Zündhütchen. capsule, f. copper cap, cap. 
Kapfelapparat, m. (Phyſ.) |appareil voltaique A cap-|voltaic apparatus with 

sules, m. capsules. 
Kapielflinte, f. ‚fusil a piston, m. | percussion-gun. 
Kapfelfunft, f. (Hydr.) ‚pompe foulante, f. foreing pump. 
Kapielthon, m. ‚argile plastique, f. seggar-clay. 
Kapfoden, f. pl. (Hybr.) |gazon qui tapisse la crete top-sod. 

ı  d’une digue, m. 
Kaputmortuum, n. (Chm.) | oolcothar, m, | coleothar. 
Karat, n. (Goldſch.) carat, m. carat, siliqua. 
Karatgewicht, n. poids de marc, m. |troy-weight. 
Karatirung, Karatur, f. ‚carature, f., alliage d’or et alligation. 
d'argent, m. | 

Karavanefahrt, f. (Mar.) |caravane, f. 'caravan. 
Karvätiche, f. (Web.) carde, f. card, carding-comb. 
Kardätichen, v. a., Wolle. |carder, lainer, laner. to card, 
Kardätichen, n., der Wolle. | cardage, m. | carding. 


Karvätfhenbafen, m. pl. |cerochets de cardes, m. pl. teeth of a card, 


SKardätichenmacher. — Rartätichenfaffer. 


Deutſch. 
Kardätſchenmacher, m. 
Kardätſchentiſch, m. 
Kardaͤtſcher, m. 
Karde, f. (Tuchm.) 


Kardeel, n., eines Taues. 
⸗ einer Ran. 

Karbeelblod, m. 

* Karbeelläufer, m, 

Karbeeljchlitten, m. 
(Reepict.) 

Kardendiftel, f. (Tuchm.) 

Kardenfreuz, n. (Tuchm.) 

Kardenfeger, m. 


Kardioide, X. (Math.) 
Kardonen, f. pl. 
Karbobenedikten, f. pl. 
Kardufe, f. (Mar.) 
Karduskiſte, f. 
Karduskoker, m. 


Kardusnadel, f. 
Karduspapier, n. 
Kardusftof, m. 
Karfunfel, m. 


Karletrfeile, f. 

Karnieß, n. (Arch.) 
(Schrein.) 
Karnießblei, n. (Glaſ.) 
Karnießeifen, n. (Steinh.) 


2 


Karnießgeſims, n. (Arch.) 


Franzoͤſiſch. 

cardier, m. 
table a carder, f. 
cardeur, laineur, »n. 
carde, f., peigne de car- 

deur, m. 
cordon, m. 
drisse, f. 
poulie de drisse, f. 





garant de drisse, m. 
chariot, carrosse, m. 


chardon a carder, m. 
carde ä chardon, f. 
monteur de chardons, m. 


ligne cardiforme, f. 

cardons d’Espagne, m. pl. 

chardon benit, m. 

gargousse, f. 

'coffre A gargousses, m, 

— — porte-feu, 
m, 


I . 

|aiguille a gargousses, f. 
'gargouche, f. 

forme A gargousses, f. 


escarboucle, pierre de char- 


bon ardent, f. 
|carrelet, m. 

eorniche, f. 

talon, m. 

plomb en corniche, m. 
fer a canneler, n. 


corniche architravee, f. 


Karnießbobel, m, (Schrein.) | doucine, f. 


Karnießftahl, m. (Dreber.) 
Karnießſchraube, F. 
Karpathenſandſtein, m. 
(Min.) 
Karpiewälzer, m. (Chir.) 
Karre, f., Karren, m., Map. 
(Bab.) 
Schubfarren. 
an der Druder: 
preſſe. 
Karrenbüchſe, f. (Art.) 
Karrenkaſten, m. (Buchdr.) 
Karſt, m. (Landw.) 
Bgb.) 
Kartätſche, f. (Art.) 


N 


= 


Kartätjchenfafler, m. (Art.) 


eiseau ä corniche, m. 
vis à bouvement, f. 
gres des Karpathes, m. 


bourdonnet, m. 
voiture, f. 


brouette, f. 
coffre, train de presse, m. 





orgue, f. 

'chässis du coffre, m. 

besoche, f. 

pic à feuille de sauge, m. 

cartouche A mitraille, gar- 
gousse, F. 

porte-gargousse, m. 


“ 
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Englifch. 
card-maker. 
 carding-table. 
‚teaseler. 
‚card, teasel. 


strand. 

'jear. 
'jear-block. 
‚fall of a jear. 
'sledge. 





| 

teasel, tazel, fuller's thistle. 

' carding-frame, 

one who puts together the 
teasels. 

eardioid. 

cardoons. 

‚blessed thistle. 

cartridge. 

' eartridge-chest. 

cartridge-box. 


‚ cartridge-needle. 

 cartridge-paper., 

 cartridge-form. 

carbuncle, pyrop, alaman- 
dine, 

square file. 

cornice. 

talon. 

window-lead. 

channeling- iron, grooving- 
iron. 

 cornice-architrave. 


I 
1 


plough, doucine, cornice- 
plane, ogee-plane. 

chisel for turning cornices, 

cornice-Screw. 

Carpathian sandstone. 





dossil, 
char. 


barrow, wheel-barrow, 
carriage, 


orgues, pl. 

coffin. 

mattock. 

pick-axe. 

cartouch, caseshot, grape- 
shot. 

canister filled with case- 
shot. 
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Deutſch. 
Kartätſchenhülſe, f. 
Kartätſchenbüchſe, f. 
Kartätſchenkaſten, m. 


Kartätſchenkugel, f. 
Kartätſchenſpiegel, m. (Art.) 
Kartätſchenzieher, m. 
Kartaune, f. (Art.) 

⸗ ganze. 

⸗ halbe. 
Kartaunenpulver, n. 
Karte, f., Spielkarte. 

2 Landfarte. 

⸗ platte. (Mar.) 

⸗ reducirte. (Mar.) 
Karte ſtechen, prikken, v. d. 

(Mar.) 
Kartenmacher, m. 
Kartenmacherei, S. 
Kartenpapier, n. (Buchdr.) 
Kartenfchneidmaichine, f. 


Kartenftecher, m. 
Karthäuferpulver, n (Min.) 
Kartoffelfufelöl, n. (Chm.) 
Kartoffelmühle, f. 
Kartoffelpflug, m. (Landw,) 
Karvielwerk, n. (Mar.) 


Käs, m. (PBapierm.) 
Käfebohrer, m. 
Käfeform, f. 
Käfefammer, f. (Mar.) 
Käfen, n. (Chm.) 
Käjeoryd, n. (Chm.) 


Käfefauer, adj., Käfefaures 
Salz, n. (Chm.) 
Käfeläure, f. 
Käleftein, m. (Min.) 
Käjeftoff, m. (Chm.) 
Kafjeler Gelb, n. (Färb.) 
Kaftanienftein, m. (Min ) 
Kaften, m., Schriftfaften. 


⸗ eines Klaviers. 

⸗ eines Schloſſes. 
Mn eined Ringes. 

⸗ einer Kutſche. 
Kaſtenblech, n. (Schloſſ.) 


Kaftengebläfe, m. pl. (Met.) 
Kaftenguß, m. 
Kaftenhängen, f. pl. (Schloff.) 
Kaftenkunft, f. (Hydr.) 
Kaftenmacher, m. 


Franzöfifch. 
eartouche à mitraille, m. 
lanterne ä mitraille, f. 
garde-feux, m, 


balle de mitraille, f. 
culot de feu, m, 

cuillere à conon, f. 

gros canon, m. 

piece de quarante-huit, f. 
piece de vingt-quatre, f. 
poudre à canon, f. 

carte, f. 

carte, f. 

carte plate, f. 

carte reduite, f. 

pointer la carte, compasser. 


cartier, m, 
fabrique de cartes, f. 
carton, papier de trace, m. 
machine pour couper le 
carton en carte, f. 
graveur de ‚cartes, m. 
poudre des chartreux, f. 
amyloxyde hydrate, m. 
moulin 4 pommes de terre, m. 


charrueä pommes.de terre,m. 
bordure en carvelle, à joints 


carres, f. 
kas, m. 
pergoir, m. 
caserette, f., chasseret, m. 
soute au fromage, f. 
caseation, f. 
oxyde de cascum, oxyde 
caseique, m. 
cascate, m. 


acide caseique, m. 
trochite, f. 

caseum, m., caseine, f. 
blanc de Cassel, m. 
castanite, f. 

casse, f. 

corps, ın. 

cloison, f., palastre, m, 
chäton, oeuvre, m. 
caisse, f., corps, m. 
palastre, m. 

soufflets à caisse, m. pl. 
moulage en chassis, m. 


Kartätichenhülfe. — Kaftenmacher. 


Engliſch. 
case for hail-shot. 
cartouch-box. 
chest for the cartouches 

filled with case-shot. 

ball in a cartouch. 
tamkin, 
ladle. 
cannon royal. 
forty-eight pounder. 
twenty-four pounder. 
gunpowder. 
card, 
chart. 
plane chart, _ 
Mercator's chart, 
to prick the chart. 


card-maker. 

manufactory of cards. 

pasteboard. 

machine for cutting card- 
boards. 

engraver of charts. 

carthusian powder. 

Iıydrated amyloxyd. 

potatoe-mill. 

potatoe-plough, tormenter. 

carvel-work. 


bottom of the trough. 
cheese-taster, searcher, 
cheese-mould, 
cheese-room, 

eurdling. 

caseic oxyd. 


caseate. 


caseic acid. 


‚misshaped diamond. 


caseous matter. 

Cassel yellow. 
chestnut-stone. 

case, 

case of a harpsichord. 
lock-box. 

bezel. 

body. 

lock-plate. 
chest-bellows. 
sand-casting between flasks. 


pentures de caisses, f. pl. | chest-hinges. 


chapelet, m. 
coffretier, bahutier, m. 


“ 


tympanum. 
box-maker, chest-maker. 


Deutſch. 
Kaſtenrad, n. (Medh.) 
Kaſtenſchloß, n. (Schloſſ.) 
Kaſtenſtampf, m. (Goldſchm.) 
Kaſtenzange, f. 

Kaſter, m., Pfeifenformer. 
Kat, f., Geißel. 

Pfahl. 

Schiff. 

Katafalk, m. 

Katakombe,⸗. Leichengewölbe. 
Katakuſtik, f. (Phyſ.) 
Katanker, m. 

Katblock, m. (Mar.) 
Katechugerbjäure, f. (Chu.) 
Katehufäure, F. (Chm.) 
Kathaken, m. (Mar.) 


* 


Kathedralkirche, f. 
Kathete, f. (Geom.) 
Katheter, m. (Chir.) 
Katoptrif, f. (Opt.) 
Katoptriſch, adj. (Opt.) 
Ratiporen, Katipuren, m. pl. 
Katjteert, m. kurzer Wimpel. 
eines Blocks. 
der Boje. 
Tau mit einer Katfteert. 
Rattenfopp, m. (Mar.) 
Kattenrüden, m. (Mar.) 
Rattun, m. (Manuf.) 
Kattundruder, m. 
Rattundruderei, f. 


* 


* 


Kattunerz, n. (Bgb.) 
Kattunpreſſe, F. 
Kattunrolle, f. (Manuf.) 


Rattunmeber, m. 
Rattunmeberei, f. 
Rage, f. (Arch.) 

E (Fiſcher.) 
Katzen, v. a. (Arch.) 
Katzenauge, n. (Min.) 
Katzenglimmer, m. (Min.) 
Kapenfiefel, m. 
Katzenkopf, m. (Art.) 

⸗ (Mar. 


Katzenſtein, m. (Mar.) 
Kapentreppe, f. (Bauw.) 


Kaue, f. (Bgb.) 

(Mar.) 

Kauffahrer, m., Handels: 
(Hi. (Mar) 


z 


Kaftenrad. — Kauffahrer, 





Branzöfifch. 

{ympan, m. 
serrure à palastre, f. 
bouterolle, f. 
pincette ä bec, f. 
mouleur, m. 
fouet, m. 
corps mort, m, 
chat, m. 
catafalque, m. 
catacombe, f. 
catacoustique, f. 
empennelle, f. 
poulie de capon, F. 
acide mimotannique, m. 
acide taningique, mı. 
croc de candelette, eroc du 

capon, m. 
'eathedrale, f, 
| cathete, 7 
'catheter, m., alagie, f: 
catoptrique, f. 
catoptrique. 
porques, f. pl. 
flamme de nuit, f. 
amarrage en fouet, m. 
petite corde, f. 
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Engliſch. 
tympanum. 
box-lock, rim-lock. 
| puggheon. 
hawksbill pliers, pl. 
moulder, 
cat of nine tails, 
bollard in a dock-yard. 
eat. 
eatafalco. 
eatacomb. 
catacoustics, pl. 
kedge-anchor. 
eat-block. 
mimotannice acid, 
cashoo acid, 
eat-hook. 


cathedral. 

cathetus, 

catheter, staff. 

catoptries, anacamptics, pl. 
eatoptrical. 

| riders. 

ı night-pendant, 

‚lashing of a tailblock. 
laniard. 


cordage en queue de rat, m. pointed rope. 


normand, rm. 

arc, m. 

indienne, toile de coton, f. 
imprimeur de coton, m. 
fabrique de toiles peintes, f. 


mine de Nagyak, f. 

presse & coton, f. 

eylindre a calandrer la 
cotonnade, m. 

tisserand en cotton, m. 

tisseranderie, f. 

eroc, Mm. 

chat, m. 

abattre, demolir. 

oeil de chat, m. 

mica, m. 

quartz hyalin amorphe, m. 

boite, f. 

barre du vindas, f, 

pierre de chat, f. 

mur de pignon en forme 
d’escalier, m. 

hangar, m. 

gavon, m. 

vaisseau marchand, m. 


norman., 

camber. 

cotton, calico. 

calico-printer. 

manufactory of printed 
ealico. 

ore of Nagyak. 

calico-press, 

calico-calender. 


calico-weaver. 

manufactory of calico, 

hook. 

fisherman’s hook. 

to pull down with hook’s. 

cat's eye. 

mica. 

amorphous hyalin quartz, 

small mortar. 

norman. 

cat-head. 

stairs forming the sides of 
a gable, pl. 

coe. 

stall for sheep. 

ship oftrade, merchant man. 


320 KRauffahrtei. — Kehlriemen. 


a Deutſch. 
Kauffahrtei, f. (Mar.) 


Franzoͤſiſch. 


rine marchande, /f. 
‚vaisseau marchand, m, 
litharge marchande, f. 


Kauffahrteiſchiff, n. 
Kaufglätte, f. (Bgb.) 


Kauiche, Kaufe, f. (Mar.) cosse, f. 
Kaufticität, f. (Chm.) causticite, f. 
Kauftiih, adj (Ehm.) ‚ caustique. 


Kawade, f. (Min.) 
Keep, S. (Mar.) 
Keffer, m. (Min.) 


sucein, m. 
goujure, rainure, f. 


Kefferrad, n. (Salzw.) | 
marchant, f. 

‚cöne, m. 

‚corps, m. 

'fusee, f., gignon, m. 

iaxe de cöne, m, 

quillier, m. 

‚cantre, m. 


Kegel, m. (Math.) 

2 (Schriftgieh.) 

⸗ (Uhrm.) 
Kegelachſe, f. (Geom.) 
Kegelbahn, f. 
Kegelbrett, n. (KRiöppler.) 
Kegelfigur, S. figure conique, f. 
Kegelfläche, f. (Geom.) ‚surface conique, f. 
Kegelförmig, adj. (Techn.) | conique. 
Kegelfuß, m. (Orgelb.) pied conique, m. 
Kegelkugel, F. | boule a quillier, f. 
Kegellinie, f. (Geom.) 
bolique, f. 
Kegelſchloß, n. (Büchjenm.) |platine à cliquet, J. 
Kegelichnitt, an. (Geom.) section conique, f. 
Kegelichnittlinie, f. ellipse, f. 
Kegelipiegel, m. (Opt.) miroir conique, m. 
Kegelftüde, n. pl. (Art.) 





I a, 
Kegelftumpf, m. (Math.) cöne obtus, m. 
Kegelventil, n. (Mech.) soupape conique, f. 
Keblbalfen, m. (Zimmerm.) |entrait, m, 


Keblbohrer, m. (Schrein.) 


fraisoir, m. 
Kehlbrett, n. (Schrein.) 


gles, f. 
Kehle, f. (Bortif, Feuerw.) \gorge, f. 
⸗ (Arch. Schrein., |gorge, f. 


Dreh.) 
Kebleinftrih, m. (Bab.) rainure d'ötai, f. 
Kehlen, v.a. (Arch. Schrein.) | canneler, 

» ’ 
Kehlgebält, n. (Zimmerm.) |entraits, m. pl. 
Kehlhaue, f. (Bgb.) pic de mineur, m. 
Kehlhobel, m. (Schrein) !rabot ä moulure, m. 
Keblleifte, f. (Dreber.) grain d’orge, m. 

d.) talon, m. 
ligne de la gorge, f. 
demigorge, f. 
point de la gorge, m. 


2 


Arc. 
Kehllinie, f. (Fortif.) 
⸗ halbe. 
Kehlpunkt, m. (Fortif.) 
Kehlriemen, m. (Sattl.) 








*tain oxyde granuliforme, m. 
2 (Bgb.) pivot, m., grue de fourneau, /. 
roue qu'on fait tourner en 


‚ligne conique, ligne para- 


pieces à chambre conique, 


planche & canneler les trin- 


|sougorge, sousgorge, m, 


Engliſch. 


voyage mercantile, m., ma- | shipping-business. 


ship of trade, merchant man. 
litharge for sale. 

thimble. 

caustieity. 

caustic. 

amber, sea-amber. 

notch, channel. 

granulous tin-ore. 

pivot. 

treading-wheel. 


cone. 

body. 

fusee, 

axis of the cone. 
skittle-ground. 
nine holes, pl. 
conic form. 
conical surface. 
conical, coniform. 
eonice foot. 

bowl. 

conie line, parabola, 


'' eliek-lock. 


conic section. 

ellipsis. 

conic mirror. 

guns with conic chambers. 


obtuse cone. 

eonie valve. 

eollar-beam, top- beam, 
wind-beam. 

moulding-bit. 

board for channeling the 
tringles. 

gorge. 

hollow, channel. 


groove of a stay. 

to hollow, to flute, to 
chamfer, to channel. 

wind-beams, pl. 

miner's axe. 

moulding-plane. 

channel, 

talon. 

gorge-line, 

demi-gorge. 

centre of the bastion. 

throat-band, 


Kehlrinne. — Kelle. 
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Deutic. 
Kehlrinne, f. (Bauw.) 
Keblichnalle, f. (Sattl.) 
Kehlſtück, n. (Sattl.) 
Keblung, S. (Schrein.) 
Kehlwinfel, m. (Fortif.) 
Kehlzeug, n. (Schrein.) 
Keblziegel, m. 


Kehr, F. Gydr.) 


Kehrblock, m. (Mar.) 
Kebren, v. a., die Ser. 


Kehrherd, m. (Meill.) 
Kehrſalpeter, m. (Min.) 


Kehrjeite, f. (Buchor.) 
Kehrtau, n. (Mar.) 


Keil, m. 

⸗ von Hol}. 

⸗ zum Ausfüllen. 

⸗ Schlußſtein. 

⸗ z. Form. (Buchdr.) 

⸗ an einer Dampf: 
mafchine, 

⸗ und Loſekeil an e. 
Dampfmaſchin. 

⸗ (Art.) 

⸗ (Min.) 


Keilberg, m. (Bgb.) 


Keilen, v. a. 
Reilen, fi, v. r. (Bgb.) 


Keilfäuftel, Keilhammer, m. 
(®g6.), 

Keilhacke, Keilhaue, f. (Bgb.) 

Keilhauig, adj. (Bgb.) 

Keilrahmen, m. — 

Keilſchrift, F. 


Keilſtein, m. (Arch.) 

⸗ (Min.) 
Keilſtößer, m, (Holgarb.) 
Keilſtück, n. (Art.) 


Keiltreiber, m. (Buchdr.) 
Keilziegel, m. (Baum.) 
Keimſpath, m. (Min.) 
Kelle, f. (Maurer.) 


Franzoͤſiſch. 
corniere, noue, f., nouet, m. 
boucle de gorge, f. 
hausse-col, gorgerin, m, 
moulure, f. 
angle de la gorge, m. 
rabots ä moulures, m. pl. 
tuile concave, noue, f., 

nolet, m. 
direction longitudinale d’une 


digue, f. 
poulie de retour, f. 
draguer. 


table dormante, table alle- 
mande, f. 

salpetre de houssage, m. 

verso, m. 

haubans (etais) des boute- 
dehors de bonnettes, m. pl. 

coin, m, 

ebuard, m. 

rossignol, m. 

coin, elaveau, voussoir, m., 
mensole, f. 

coin, m, 

coin, m., clef, f. 


clavette et contre-clavette, f. 


coin de mire, coin de poin- 
tage, m. 

masse de minerai en forme 
de coin, f, 

coin, m., roche en forme 
de coin, f. 

coinser, cogner. 

s’amincir, 


marteau ä pignon, m, 


pie a roc, m. 

fragile, cassant. 

coin, m. 

caracteres cuneiformes, 
m. pl. 

clef, f. 

tinaite, f. 

chasse-bondieu, m, 

canon qu'on charge par la 
culasse, m. 

cognoir, m. 

tuile en cone, f. 

zeolithe cristallisee, f. 

truelle, f. 


Englifch. 
gutter, 
throat-buckle. 
neck-piece, 
moulding. 
angle of the gorge. 
moulding-planes, pl. 
gutter-tile. 


longitudinal direction of a 
dike, 

leading block, quarter-block. 

to drag (for a lost anchor 
or cable). 

nicking-buddle, rack. 


sweepings, pl. 

reverse. 

guy of a lower studding- 
sail-boom. 

wedge, quoin. 

frower. 

glut. 

key-stone. 


quoin, 
wedge, key. 


gib and cotter. 

quoin. 

quoin. 

rock in the form of a wedge, 


to quoin. 

to take tbe shape of a 
wedge. 

hammer for driving in the 
wedges. 

wedge-shaped hoe. 

britde. 

chase for broad sides. 

wedge-writing, wedge cha- 
racters, pl. 

coin, quoin. 

centre-stone. 

all. 

gun to be charged by the 
breech. 

shooting-stick. 

eonie tile. 

erystallized zeolite. 

trowel. 


41 


Keller. — Kernfalz. 
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Dentich. 
Kelle, f. (Gärtn.) 
⸗ (Gieß.) 
Keller, m. 
⸗ gewolbter. 


Kellerfenſter, n. 
Kellergeſchoß, n. 
Kellergewölbe, n. 
Kellergrundriß, m 
Kellerhals, m. (Arc) 
Kellertreppe, F. 
Kellſchlacken, f. pl. (Gieß.) 
Kelt, m, (Tuchm.) 
Kelter, S. 

Kelterbaum, m, 
Kelterfaß, n. 
Kelterbaus, m. 
Kelterkaften, m. 
Kelterichraube, f. 
Kennelfoble, f. (Min.) 
Kennung, f. (Mar.) 
Kennziffer, f. (Math.) 
Kente, f. (Tuchm.) 

⸗ (Mar.) 
Kenterhafen, m. (Mar.) 
Kentern, v. n. (Mar.) 
Keper, Köper, m. 
Keraphyllit, m. (Min.) 
Keratin, n. (Chm.) 
Keratiten, m. pl. (Min.) 
Keratolith, m. (Min.) 
Keratotom, n. (Ghir.) 
Kerbe, f. ea 

2 Dampfm.) 
Kerbeifen, n. (Bleigieß.) 
Kerbenfügung, f. (Schrein.) 


Kerbholz, n. (Bgb.) 
Kerbmaſchine, f. 
Kerbmefler, n. (Böttchr.) 
Kerkedortjen, n. (Mar.) 
Kern, m., einer Kanone. 


z in einer Lehm— 
form. 
⸗ bei Meſſingguß. 


Kernfeuer, n. (Phyſ.) 
Kerngeſchütz, ru. (Art.) 


Kernlauge, S. (Salpeterſ.) 
Kernlehm, m. (Gieß.) 


Kernmaß, n. (Stückgieß.) 
Kernrecht, adj. (Art.) 
Kernſalz, n. (Min.) 


Franzoͤſiſch. 

houlette, f. 
euiller, f. 
cave, f. 
cave voütee, f. 
soupirail, m. 
etage souterrain, m. 
voüte de la cave, f. 
fondement de la cave, m. 
echappöe, f. 
escalier de la cave, m. 
crasses, scories de zinc, f. pl. 
drap de laine &cossais, m. 
pressoir, m. 
arbre du pressoir, m. 
cuve, f. 
pressoir, m. 
coffre du pressoir, m. 
vis da pressoir, f. 
houille de Kilkenny, f. 
connaissance, f. 
caracteristique, f. 
tonture, bourre tontice, f. 
hiloire, f. 
elingue A pattes, f. 
renverser, tourner. 
croise, grain d’orge, m. 
c£raphyllite, f. 
ceratine, S. 
eeratites, f. pl. 
ceratolithe, f. 
ceratome, nı, 
embr&vement, m. 
encoche, f. 
barre dentelce, f. 
assemblage par embreve- 

ment, m. 
taille, f. 
machine pour decouper, f. 
cochoire, f, 
cargue A vue, f. 
äme, f. 
noyau, m. 


piece rapportee, f. 

feu central, m. 

canon dont l'ame est d’egale 
largeur et d'un diametre 
uniforme, m, 

lessive la plus forte, f. 

terre de noyau, f. 


ajustoir, m. 
bien aleze, 
sel gemme, m, 


Engliſch. 


scoop, trowel. 


ladlo. 
cellar, cave. 


vaulted cellar. 
cellar-window. 
underground story. 
vault. 

groundplot of the cellar. 
head of a cellar. 
cellar-stairs, pl. 

zine slags. 

kelt. 

wine-press. 

beam of a wine-press. 
wine-tub. 

press-house. 
press-trough. 

screw of a wine-press. 
kennel-coal, cannel-coal. 
cognisance, intelligence. 
characteristie. 
shearings, pl. 

earling. 

cant-hook, grappling=iron. 
to cant. 

tweel, twill. 
ceraphyllite. 

ceratine. 

ceratites. 

ceratolite. 

ceratome, 

notch, score, 

notch. 

wire-gauge. 

scoring. 


score, tally. 
crimping-machine, 
notching-knife, 
slab-line. 

bore. 

core. 


drawback, false core. 

central fire, 

cannon the bore of which 
is equally widet through- 
out. 

strongest |ye. 

elay for lining the inside ol 
a mould, 

caliber. 

well bored. 

rock-salt, 


Kernfchacht. — Kettengelenk. 


Deuiſch. Franzoͤſiſch. 
Kernſchacht, m. (Metllg.) ichemise de haut-four- 
neau, f. 
Kernichäliges Holz, n. bois crevass& circulaire- 
ment, mn. 


gäteau, noyau, m. 

drap garni et velu, m. 
mine à filons irreguliers, f. 
hache a main, m. 
epervier, m. 

varangue de canot, f, 


Kernftüd, n. (Bildh.) 
Kerntuch, n. 
Kernwerf, n. (Bgb.) 
Kerobeil, n. (Mar.) 
Keiher, m. (Fiſcher.) 
Keipe, f. (Mar.) 


Keflel, m. chaudron, m., 
⸗ geſchloſſener. chaudiere, f. 
2 u campane, f. 
⸗ Art.) äme, f. 
⸗ (Fortif.) creux, m. 
⸗ (Bgb.) excavation, f. 
z (Hydr.) bassin, m., fosse, f. 


terre brune à vernir les 
chaudrons de cuivre, F. 
cuvette, f., niveau, m. 


Keſſelbraun, n. 


Keſſelchen, n., der Barome 
terröhre. 

Keſſeler, m. 

Keflelerarbeit, /. 

Keſſelgewölbe, n. (Arch.) 


chaudronnier, m. 
chaudronnerie, f. 
cul de four, m. 


Keſſelhaube, S. 
Keffellamin, n. (Mech.) 
Kefiellauf, m. (Art.) 
Keſſelmacher, m. 
Kefjelmefjing, n. 


couronne de la chaudiere, f. 

cheminee de la chaudiere, f. 

chambre, f. 

chaudronnier, m. 

laiton pour chaudieres et 
vaisselle creuse, m. 

purifier l’air d’une mine. 

timbale, f. 

etöle, f. 

appareil pour netioyer les 
chaudieres, m. 


Keſſeln, v. a. (Bgb.) 
Keflelpaufe, f. (Muf.) 
Keflelplatte, f. (Dampfm.) 
Reflelreiniger, m. 


Keſſelſchmied, m., ſ. Keſſeler. 
Keſſelſtein, m. (Daupfin.) 
Kette, F. 

⸗ e. Zeuges (Web.) 
Ketteln, v. a. (Bgb.) 


d&pöt, m., incrustation, f. 
chaine, f. 

chaine d'une &toffe, f. 
nouer des cables uses ou 


rompus. 
Kettelnadel, f. (Strumpfw.) |aiguille a manche, f. 
Ketten, v. d., anfetten. enchainer. 


Kettenanter, m. (Mar.) 

mort, m. 
Kettenbaum, m. (Web.) 

m 
Kettenbrüche, mm pl. (Math.) 
Kettenbrüde, f. 

pendu, m. 
Kertenfaden, m, (Web.) |fil de la chaine, m. 
Rettengarn, n, chaine de tisserand, f. 
Kettengelenf, Kettenglied, n. 'chainon, anneau, m, 





fire-room. 


wood that has circular cre- 
vices in tlıe inside, 

cake. 

excellent cloth. 

mine with irregular lodes. 

small hatchet. 

purse-net, hoop-net, 

floortimber of a boat. 

kettle, caldron. 

boiler. 

bell. 

bore. 

kettle. 

excavation, 

basin, 

furnace-brown. 


kettle. 


brazier, coppersmith. 
|brazier's work. 

‚ vaulted roof in the form of 
| a cupola. 

'topvault of the beiler. 
chimney of the boiler, 
chamber of a mortar, 
kettle-maker. 

ı kettle-brass. 

) 

to purify the air of a pit. 
kettle-drum. 

boiler-plate. 

| boiler-cleanser, 





furs, pl. 

chain, 

warp, chain. 

to link old or broken ropes. 


frame-knitter’s needle. 
to chain. 


ancre à demeure, f., corps | moorings, pl. 
döchargeoir, liceron,lisseron, | weaver's beam, 


fractions continues, f. pl. |continued fractions, 
pont en chaines, pont sus- | chain-bridge. 


thread of the warp. 

warpyarn. 

link (of a chain), 
41° 
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Deutſch. 
Kettenkugel, f. (Art.) 


Kettenkunſt, X. (Hodr.) 
Kettenlinie, f. (Arch.) 

⸗ (Geom.) 
Kettenmacher, m. (Web.) 
Kettenpumpe, f. (Mar.) 
Kettenrad, n. (Medh.) 
Kettenrechnung, f. (Arith.) 


Kettenregel, f, (Arith.) 


Kettenichloß, rn. (Büchfenm.) 
Kettenichmied, m. 
Kettenipulmafchine, f. 


Kettenftab, m. (Geom.) 


Kettenftih, m. (Mar.) 

2 (Näht.) 
Kettentau, n. 
Kettenwerf, n. (Bordenw.) 
Keitenzug, m. (Arch.) 


Ketter, m. (Min.) 

Keper, m. (Web.) 

Kepern, v. a. (Bgb.) 

Keule, f. (Reepſchl.) 
⸗ (Buchdr.) 

Keutel, m. (Fiſcher.) 

Kicherſauer, adj., Kicherſau— 
red Salz, n 

Kicherfäure, S. 

Kieke, f. 

Kiel, m., am Glavier, 

2 des Schiffs. 

⸗ der Galeere. 

⸗ falſcher oder lofer. 
Kielen, v. a, ein Schiff. 
Kielfuge, f. (Mar.) 

' Kielgang, m. (Mar.) 
Kielbolen, v. a., ein Schiff. 
⸗ einen Matroſen. 


u f. (Mar.) 
ganze, geben, 


v. u. 
⸗ halbe, geben, 
U. d, 


Kielflöge, m. pl. (Mar.) 
Kiel legen, v. a. 
Kiellihter, m. (Mar.) 
Kielihwinn, f. (Mar.) 
einer Galeere. 


z 


Kettenkugel. — Kielſchwinn. 


Franzoͤſiſch. 
boulet ä chaine, boulet ä 
lange, m. . 
chapelet, m. 
ligne en chainette, f. 
voiliere, chainette, f. 
lissier, m. 
‚pompe ä chapelet, f. 
roue ä chaines, f. 
arithmetique conjointe, ar. 
instrumentale, mn. 
regle de chainette, regle 
conjointe, f. 
platine a chaine, f. 
——— de chaines, m. 
bobineuse, f., bobinoir, m. 





| bäton de chainette d’arpen- 
teur, m. 

noeud de chaine, m. 

point de chainette, m. 

cable de fer, m. 

chainette, f. 

guillochis, entrelacs, m. 


gres de Pirna, m. 
fusee, f. 

fendre la roche. 
maillet, m 

broyon, m. 

sac, fond du tremail, m, 
cicerate, m. 


acide eicerique, m, 

chaufferette, f., couvet, m. 

| plumasseau, languette, f. 

quille, f. 

carene, f. 

fausse quille, f. 

remettre. 

räblure, f. 

gabord, m. 

carener un vaisseau. 

donner la cale par dessous 
la quille. 

carenage, m. 





Englifch. 

chain-bullet, chain-shot, 

angel-shot. 
chain-pump, 
chain-line. 
elastic curve. 
chain-maker. 
chain-pump. 
chain-wheel. 
instrumental arithmetic. 


chain-rule, conjoined rule, 
rule of three, 

chain-lock. 

chain-smith. 

winding-machine, winding- 
frame. 

staff of a measuring-chain. 


chain-knot, 

ehange-stitch, 

chain cable. 

chain-work. 

omaments in the shape of 
chains, 

Pirna sandstone. 

spindleful of yarn. 

to eleave with wedges. 

mallet, 

brayer. 

bag in a fishing-net. 

eicerate. 


cicerie acid. 
foot-stove. 

quill. 

keel. 

careen. 

false keel. 

to furnish a ship with a keel. 
rabbet. 
garboard-strake. 

to careen, 

to keelhaul a man. 


eareening, careen. 


virer un vaisseau en quille.|to heave a ship down keel 


donner une demi-carene, 


massif, m. 

mettre la quille. 
ponton, m. 

carlingue du fond, f. 
contre-carene, f. 


out, 
to make a parliament-heel 
(a boot-tepping.) 
deadwood. 
to lay the keel. 
hulk, ponton for careening. 
| keelson, kelson, 
carlings. 


Kielüberzug. — Kiefelitoff. 


Franzöſiſch. 
fausse-quille, f. 
houage, sillage, remous, m. 


Deutſch. 
Kielüberzug, m. 
Kielwaſſer, n, (Mar.) 


t 


| 


Kienruf, m. 
Kienftod, m. (Metll.) 
Kies, m. 


noir de fumee, f. 
gäteau de ressuage, m. 
gravier, m. 

pyrite, f. 

veine de gravier, f. 
pyrite en globules, f. 
caillou, m. 

silicium, m. 

siliceux. 

blende siliceuse, f. 
silicio-borate, m. 


* 


(Min.) 
Kiedader, f. (Bab.) 
Kiesäpfel, m. pl. (Min.) 
Kiefel, m. (Min.) 
Kieſel, n. (Chm.) 
Kiefelartig, ad). 
Kiejelblende, f. (Min.) 
Kieielboronfauer, adi., Kie: 
ſelboronſaures Salz, n. 
Kiejelboronfäure, f. 
Kieieleiienftein, m., vorher. 
(Min.) 
Kiefelerde, f. (Min.) 
Kieielerdehaltig, ad). 
Kieſelerdehydrat, n. 
Kieielerdefali, n., Hußfaures. 
Kiefelfeld, m. 
Kiejelfeuchtigkeit, f. (Chm.) 
Kiefelfluoriv, n. (Chm.) 
Kieielflußfauer, adj., Kieiel: 
flußfaures Salz, n. 
Kieielflußfäure, f. 
Kiefelgups, m. (Min.) 
Kieſelglas, n. 
Kiejelgubr, f. (Min.) 
Kiejelbalde, f. (Chm.) 
Kiejelig, adj. (Min.) 
Kiejelfalf, m. (Min.) 
Kiejelllumpen, m. (Min.) 
Kiefelkupfer, n. 
Kiejelfupferfluorür, n. 
(Ehm.) 


Kieſelmangan, n. (Min.) 


acide silicio-borique , m. 
fer siliceux rouge, m, 


silice, f. 

siliee. 

silice hydratée, f. 
fluo-silicate de potasse, m. 
roche silicee, f. 

Iiqueur de cailloux, f. 
fluorure de silicium, f, 
lluosilicate, m. 


acide fluosilicique, m. 
chaux sulfatee, f. 

flintglas, rm. 

marne siliceuse, f. 
fluorure de cererium, f. 
forme de silice. 

chaux quartzeuse, f. 
poudingue, m. 

cuivre silieate, ni. 

fluorure de cuivre silicate, f. 


manganese pyritifere, m. 


Kieſelmetall, n. (Chm.) 
Kieſelocher, m. (Min.) 
Kieſelporphyr, m. 
Kieſelſalze, n. pl. (Chm.) 
Kieſelſauer, adj. (Chm.) 
Kieſelſaures Eiſen, n. 
Kieſelſaures Eiſenoryd, n. 
Kie ſelſaures Salz, n. 
Kiefelfäure, f. (Chm.) 
Kieſelſinter, m. (Min.) 


silicium, an, 

ochre siliceux, m. 
porphyre siliceux, m. 
hydro-fluates, m. pl. 
silicate. 

fer silicate, m, 

silicate de fer, m. 
silicate, m. 

acide silicique, m. 

quartz hyalin conceretionne, 


m., stalactite siliceuse, F. 


Kieſelſpath, m. (Min.) tr&molite, grammatite, f. 


Kiefelftoff, m. (Chm.) 


silicium, m. 
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Engliſch. 

ſalse keel, 

wake, bilge-water, dead- 
water. 

pine-soot. 

carcass. 

gravel. 

pyrites, quartz. 

vein containing quartz. 

pyrites in balls. 

pebble, flint. 

silicium. 

silicious. 

silicious blend. 

silieioborate, 


silieioborie acid. 
red silieious iron, 


silica. 

silicie. 

hydrated silica. 
fluo-silicate of potassa. 
flinty rock. 

liquor of flints. 
fluoride of silieium, 
fHluosilicate. 


fluo-silicie acid. 

sulphated lime. 

flint-glass. 

silieious marl. 

fuoride of cererium. 
silicious. 

siliealee, 

pudding-stone. 

silicated copper. 

fluoride of silicated copper. 


silieiferous oxyd of man- 
ganese, 
silicium. 
silicious ochre. 
silicious porphyr. 
hydrofluates, 
silicated. 
silicated iron-ore. 
silicate of iron. 
silicate. 
silicie acid. 
'pearl-sinter. 





‚tremolite, amphibole, gram- 
matite, 
silicium. 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Kieſeltalk, m. (Min.) talc siliceux, mica, m. silicious tale. 
Kieſelthon, m. (Min.) feldspath, m., andalousite, f. | felspar. 
Kiefeltuf, m. (Min.) tuf siliceux thermal, m. silicious sinter. 
Kiefen, v. a., einen Hafen, |entrer dans un port. to make a port. 
(Mar.) 
Kiespfabl, m, (Min.) antimoine blanc, m. white antimony. 
Kiedgrube, f. sabliere, mine de gravier, f.| gravel-pit, 
Kiefig, adj. (Min.) graveleux. gravelly. 
2 (Bab.) pyriteux. pyritic, 
Kiefige Kupfererze, n. pl. |mines de cuivre pyriteuses, | pyritic coppermines. 
(Bgb.) J. pl. 
Kieskupiererz, n. (Min.)  |cuivre blanc, m. white copper. 
Kieslauge, f. (Bab.) eau c&mentatoire, f. cement-water. 
Kieöniere, S. (Bab.) » fer sulfur& globuleux, m. }kidney-shaped sulphureous 
pyrites. 
Kiesichladen, f. pl. (Bgb.) |scories de pyrite, f. pl. scoria of pyrites, 
Kiesihörl, m. (Min.) automolite, f. automolite. 
Kieötruhe, f. (Hydr.) caisse (remplie) degravier,f.| chest filled with gravel. 
Kiedzeche, f. (Bgb.) miniere de pyrite, f. mine of sulphureous or ar- 
senical pyrites. 
Kiesziemer, m. (Bgb.) ouvrier qui exploite seul|jone who works alone a 
une mine de sulfure, m.| mine of sulphureous or 
arsenical pyrites. 
Kieszink, n. (Min.) zine pyriteux, m. pyritous zinc. 
Kiff, m., Lohkuchen. tan moulu, m. tan-cake. 
Kil, Kille, f. ar) chenal, m. narrow channel. 
Killen, v. n, (Mar.) barbeier, barboter. to shiver. 
Killinit, m. (Min.) killinite, f. killinite. 
Kilogramm, n. kilogramme, m. kilogram, 
Kiloliter, m. kilolitre, m. kilolitre. 
Kilometer, m. kilomötre, m. kilometer. 
Kilometriich, adj. kilometrique. kilometrical. 
Kimitotantalit, m. (Min.) |tantalite de Finlande, m. |Finnish tantalite. 
Kimm, f. (Mar.) horizon, m. horizon. 
⸗ (Schiffb.) |Neurs, f. pl. (loor-heads, rung-heads, pl. 
Kimmarbeit, f. (Bötthr.) |ouvrage de jableur, m. chimbwork. 
Kimme, f. (Böttchr.) 'jable, m. chimb of a cask. 
⸗ (Web.) entaille, dent, f. notch. 
Kimmen, v. a. —— |jabler. to croze. 
Kimmgang, m. (Mar.) ‚bordages des fleurs, m. pl. |planks of the floorheads, pi. 
Kimmhobel, m. (Böttchr.) |colombe, f. chimb-plane. 
Kimmefer, m. (Böttchr.) jableur, m. crozer, 
Kimmplanten, f. pl. (Mar.)|bordages de fleurs, m. pl.|planks of the foorheads. 
Kimmſchale, f. (Bab.)  couche supörieure du schiste upper stratum of Copper 
euivre, f. slates. 
Kimmung, f., des Schiffe. ;fleurs, f. pl. floorheads, pl. 
⸗ des Himmels. horizon, m, horizon, 
Kimmimeger, m. (Mar.) vaigres des fleurs, f. pl. |thickstufl! and ceiling of 
the floorheads. 
Kink, f. (Mar.) coque, f. coiling, kink. 
Kink, m. (Min.) argile d'un bleu neirätre, f.|slate-blue clay. 
Kinn, n. (Arch.) larmier, m. brow. 





Kinnbad, Kinnbaden, m, |brion, ringeau, ringeot, m. |fore-foot (head) of the keel. 
ESchiffb) 


Deutich, Franzoſiſch. Engliſch. 








Kippe, f. (Münzw.) biquet, m. edge, brink. 
Kippen, v. a., den Anker. |traverser l’ancre. to fish, 
2 u. wippen Geld. | billonner, altörer les especes, |to clip money. 
rogner les monnaies. 
Kipper, m. billonneur, rogneur, m, clipper of money. 
Kipperei, f. billonunage, billonnement, m. clipping of money. 
Kippfarren, m. tombereau, m. tilting-cart. 
Kippung, Sf. (Schiffb.) forme dentel&e qu'on donne | denting. 
au genou, f. 
Kirche, f. eglise, f. church. 
Kirchenkrätze, f. (Bgb.) petits grains d'argent, m. pl. | granules of silver. 
Kirchenfur, m. (Bgb.) action sainte, action franche |share in a mine belonging 
de l’eglise, f. to a church. 
Kirchenftubl, m. parquet, m. pew. 
Kirihbaumgummi, n. ‘| gomme de pays, f. cherry-tree gum. 
Kirichel, m. (Min.) quartz hyalin cristallise, m. | cristallized hyaline — 
Kirſchſäure, f. (Chm.) acide de cerises, m. acid of cherries, 
Kiffen, n., der Beeting. (Mar.)| coussin des bittes, m. firlining (doubling) of the 
bits, 
⸗ des Bugſpriets. |coussin du beaupre, m. pillow of the bowsprit. 
Kıffenftüd, n. (Art.) support du premier renfort | support of the first reinforce. 
du canon, m, 
Kiſtbrücke, f. (Baum.) pont de caisses, m. chest-bridge. 
Kifte, F. caisse, f. chest. 
⸗ mit rundem Deckel. bahut, m. trunk. 
2 Schiffskiſte. coſffre de bord, m. seachest, sailor's chest. 
Kits, Kitz, f. (Mar.) galiote, caiche, f. ketch. 
Kit, m (Arch.) ciment, m. cement, 
⸗ (Bildh.) badigeon, m. badigeon. 
⸗ (Glaſer.) malthe, m. glazier's putty. 
z (Maurer.) mastic, m, mastich. 
⸗ (Chm.) lut, m. Iute, luting. 
2 (Dampfm.) ciment, lut, mastic, m. cement, lute, 
Kitten, v. a. (Maurer.) cimenter, mastiquer. to cement. 
⸗ (Bilbh.) badigeonner. to simon. 
2 (Chm.) luter. to lute. 
Kittſpalte, f. (Maurer.) abreuvoir, m. abbreuvoir. 
Klabaien, f. pl. traversins sous les baux, |laths (battens) under the 
m. pl. beaumns, 
Klafter, f. brasse, corde, voie, toise, f.|fathom, cord, 
Klaftermaß, n. toise, membrure, f. cord, wood-measure, 
Klaftern, v. a., dad Holz. |corder, mouler. to cord up, 
Klafterrahmen, m. membrure, corde, f. cord-measure., 


Klafterichlag, m. (Forſtw.) |taillis, m., coupe, assiette| part of a forest where cord- 
pour le bois de moule, f.| wood is cutting. 


Klafterfchlager, m. hücheron, m, wood-cleaver. 
Klafterfchnur, f. ficelle, f. pack-thread, 
Klafterfeger, m. mouleur, m. piler of cord-wood. 
Klamaien, f. pl. barrotins, traversins, m, pl.|small carlings between the 
beams, 

Rlameieijen, n, (Mar.) malebeste, patarasse, f., |horsing-iron. 

malebet, m. 
Klameien, v. a, (Mar.) patarasser. to calk with the horsing-iron., 


Klameien, f. pl., 1. Klamsien. 


} 


328 Alammer. — Klaubehammer. 


Deutſch. Franzöfifch. Engliſch. 
Klammer, F. erampon, erochet, m. | eramp. 
⸗ Arch.) patte, f., grappin, m. key, brace. 
2 Buchdr.) mordant, crochet, m. bracket, crotchet. 
Klammerbafen, m. (Zimmer.) | bride, f. hook. 
Klammpgälliges Geftein, n. |roche dure, f. solid rock. 
(Bgb.) 
Klammgälliges Gold, n. or massif, m, massive gold. 
Klammlöthig, ad). tenant ä peine une demi- | weighing scarcely half an 
once, ounce. 
Klampe, f. (Mar.) taquet, m. cleat, kevel, wedge. 
⸗ hohle. galoche de bois, f. hollow cleat. 
Klangboden, m. (Inftrum.) | table d’harmonie, f. sound-board, 
Klangmeßkunft, f. (Phyſ.) |phonometrie, f. phonometry. 
Klangftein, m. (Min.) pierre resonnante, f. sonorous stone. 
Klangftufe, f. (Muf.) intervalle, m. interval. 
Klangwelle, f. (Phyſ.) onde sonore, f. wave of sound. 
Klappboje, m. (Mar.) bouee en baril, f. can-buoy. 
Klappbolzen, m. pl. (Mar.) \chevilles des etriers des |bolts of the lower links of 
haubans, f. pl. the chains. 
Klappbord, m. farque, falgue, f. wash-board, 
Klappe, f. (Mech.) clapet, m., soupape, f. valve. 
⸗ an der Schiffs- |soupape A clapet, f. clack-valve. 
pumpe. 
2 eiferne an den étriers des chaines des |preventer-plates. 
Puttingen. haubans, m, 
⸗ am Blasbalg. venteau, éventeau, m. vent. 
2 an der Flöte. languette, f. stop. 
Klappenfeder, f. (Orgelb.) |ressort de languette, m. |stop-spring. 
Klappenborn, n. (Muf.) cornet A piston, m. key-horn, 


Klappenloch, n. (Medh.) ouverture de soupape, f., | vent. 
orifice de soupape, m. 


Klappenfeil, n. (Mech.) corde ä pompe, . pump-rope. 
Klappentrompete, f. trompette ä clefs, f. chromatic trumpet. 
Klappenventil, n. (Mech.) |soupape à clapet, f. clack-valve. 
Klapper, f., am Mühlrumpf. |traquet, m., cliquette, f. |clapper, clacker, 
‚Klappläufer, m. palan simple, m. guntackle-purchase. 
Klaprothit, m. (Min.) klaprothite, f. klaprothite. 

Klar, adj. (Mar.) pare, degage. clear, ready. 

Klar halten, Elar machen, |parer, to get clear, to see clear. 

v. a. (Mar.) 
⸗ die Riemen. armer les avirons. to ship the oars. 
Klar fcheeren, Klaren, ein |parer un palan. to underrun a takle. 
Taafel, v. a. 
Klariren, v. a. (Mar.) acquitter un navire ä la |to clear a ship. 
douane. 

Klärkejjel, m. (Zuderf.) cuve d’afinage, f. clarifier, second boiler. 
Klärpfanne, f. chaudiere à clarification, f.|clarifier, elearing-pan. 
Klarichleifen, n. (Glasw.) |second polissage du verre,m. |second polishing. 
Klärfel, n. (Zuderfbr.) cuite de sirop, f. boiling. 

Klatfchkeijel, m. (Zuderf.) |batterie, f. sixth boiler. 

Klage, f. (Bgb.) bocard decouvert, m. roofless stamping-mill. 
Klaubebühne, f. (Bgb.) epluchoir, banc à trier le |board on which the ore is 

minerai, m. eulled. 


Klaubehammer, m, (Bgb.) |marteau de triage, m. picker, sifter, 


Deutid. 
Klauben, v. a., dad Ey. 


Klaubenwäſche, f. (Bgb.) 


Klaubenwerk, n. 
Klaubericht, n. (Bgb.) 
Klauen des Ankers, f. pl. 
Klauenfett, n. 
Klauenhammer, m. 


Klauhammer, m, (Mar.) 
Kaufe, f. (Bab.) 
Klebad, n. (Friſcher.) 
Kiebefeuer, n. (Art.) 
Klebefugel, f. (Art.) 
Kleber, m. (Tuchm)) 
Klebeftoff, m. (Chm.) 
Klebewert, n. (Chm.) 
Klebichiefer, m. (Min.) 
Kleck, m. (Tuchm.) 
Kleckarbeit, f. (Mal.) 
Kleckmörtel, m. (Bauw.) 
Kleckwerk, n. 
Kleeäther, m. (Chm.) 
Kleeblatt, n., dreifache Mine. 
Kleezug, m. (Arch. u. Bildh.) 
Kleeſalz, n. 
Kleefäure, f. 
Klerfaure Salze, n. pl. 
Kleefaured Ammonium, n. 
⸗ Kali, n. 


⸗ ⸗ 


Kleiben, v. d. 
Kleiber, m. 


doppelt. 


Kleiberarbeit, F. 

Kleiberlehm, m. 

Kleibewerk, n. 

Kleid, n. (Bildh. u. Maler.) 
⸗ (Mar. u. Hydr.) 
⸗ eines Segels. 


⸗ einer Laterne. 
Kleiderſpan, m. (Mar.) 
Kleidkeule, F. (Mar.) 
Kleienbeize, f. (Zinngieß.) 
Kleinen, v. a., dad Erz. 
Kleineifen, n. (Bgb.) 
Kleinerz, n. (Bgb.) 
Kleinflieber, m. (Böttdhr.) 
Kleinkohle, f. (Min.) 
Kleinmeſſer, m. 
Kleinfchmelzer, m. 

(Hammermw.) 


Klanben. — Kleinfchmelzer. 





Franzoͤfiſch. 
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Engliſch. 


éplucher, trier, nettoyer le|to cull the ore, 


minerai. 
bätiment oü l’on trie le 
minerai, m. 
minerai trie, m. 
rebut, m. 
pattes d’un grappin, f. pl. 
huile de pied de boeuf, f. 
pied de biche, marteau ä 
dents, m, 
calfat, m. 
fosse du lavoir, f. 
caisse A ramollir l’argile, f. 
porte-feu, m. 
boulet a erocs, m. 
clavier, crochet, m. 
viscine, f. 
lut, enduit, m. 
argile schisteuse, f. 
mächure, f. 
eroüte, f. 
bousillage, m. 
bousillage, m. 
ether oxalique, m. 
trefle, m. 
trefle, m. 
sel d’acide oxalique, m. 
acide oxalique, m. 
oxalates, m. pl. 
oxalate d’ammoniaque, m. 
oxalate de potasse, m, 
bi-oxalate de potasse, m. 
bousiller, torcher. 
bousilleur, m. 


housillage, m. 

bauge, f., torchis, m. 

bousillage, m. 

draperie, f. 

revötement, m. 

cueille d’une voile, cl& de 
toile, f. 


';couverture d'un fanal, f. 


table ä fourrer, f. 

maillet ä fourrer, m. 
lessive, f. 

briser, casser, bocarder. 
fer qu'on retiredes scories,m. 
minerai brise, m. 
refendeur, m. 
menue-houille, f. 
micrometre, m. 
sous-fondeur, m. 


building wherein ore is 
culled, 

culled ore. 

refuse. 

claws of a grappling. 

neatsfoot oil. 

claw-hammer. 


calker’s hammer. 
waste-water-pit. 
elay-bac. 

sticking fire. 
sticking ball. 
tenter, tenter-hook, 
gluten, 

lute 

slate-elay. 

blot, blur. 

daub. 

loam. 

loam-work. 

oxalic ether. 
triplet. 

trefoil. 

sorrel-salt. 

oxalic acid. 
oxalates. 

oxalate of ammonia. 
oxalate of potassa. 
bi-oxalate of potassa. 


‘to elay, to loam, to stick. 


he that fills up the intervals 
of floortimbers. 

loam-work. 

loam, 

loam-work. 

costume, 

garment. 

cloth of a sail. 


lantern-girdles and cover. 
serving-board. 
serving-mallet. 

lies, pl. 

to beat small. 

small iron. 

ore in small particles, 
cleaver. 

small coal, 
micrometer, 
undersmelter. 
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Deutich. 
Kleinfilber, n. 
Kleinſpeißiges Erz, n. (Bgb.) 
Kleifoden, m. pl. (Hydr.) 


Kleifter, m. 
Kleifterpinfel, m. 


Kleinfilber. — Klinoſkopiſch. 


Franz ſiſch. 
argent en feuilles, m. 
minerai ä petits cubes, m. 


gazon de terrain gras pour 


revetir les digues, m. 
colle de farine, f. 
brosse ä colle, f. 


Kleiftertiegel, m. (Buchdr.) |jatte A colle, f. 


Kleiftertopf, m. (Buchb.) 

Klemmbod, m. (Mar.) 

Klemme, f. 

Klemmen, v. a. 

Klemmeifen, n. pl. (Schloſſ.) 

Klemmfutter, n., an ber 
Drehbank. 

Klemmhaken, m. (Zimmerm. 
u. Schrein.) 

Klemmig, adj. (Bgb.) 

Klempner, m. 

Kletten, v. a., Wolle.(Tuhm.) 

Klid, F., am Vorſteven. 


⸗ des Ruders. 
Kliebeiſen, n. (Böttchr.) 
Klimmſtag, n. (Mar.) 


Klinge, f., eines Meſſers, 
Degens. 

⸗ am Hobel. 
Klingel, f., Schelle. 
Klingelzug, m. 
Klingeneifen, n. pl. 
Klingenftahl, m. 


Klingitein, m. (Min.) 
Klint, f. (Mar.) 
Klinfbolgen, m. (Mar.) 
Klinke, f. (Schloſſ.) 

⸗ Mar.) 
Klinken, v. a. (Mar.) 
Klinkenblech, n. (Schloſſ.) 
Klinkenhaken, m. 


Klinkenſchloß, n 
Klinker, m. 


Klinkert, m., Fahrzeug. 
Klinkerwerk, n. (Mar.) 
Klinometer, m. 
Klinometrifch, adj. 
Klinoffop, n. 
Klinoffopiih, adj. 





poelon à colle, m. 


mordache, f., gland, m. 
mordache, f. 

serrer, presser, 
mächoires d'étau, f. pl. 


mandrin brise, m. 


cerampon, m. 


dur, fort. 


ferblantier, m. 


&plucher la laine. 


safran de l’etrave pour le 
pied du taille-mer ou de 
la gorgere, m. 

safran du gouvernail, m. 

fendoir, mn, 

garde-corps du beaupre, 
m. pl. 

lame, f., fer, m. 


fer, m., meche, f. 
sonnette, clochette, f. 
corde de sonnette, f. 
alumelles, f. pl. 

acier pour les James, m. 


pierre sonnante, f._ 
rivet, m, 
cheville clavet&e sur virole, f. 


‚loquet, m., cadole, F. 


rivet, m. 

river, claveter les chevilles 
sur virole. 

patine & loquet, f. 

mentonnet, m. 


serrure à loquet, serrure ä 
la cordeliere, f. 


chantignole, f., carreau de 


Hollande, m. 
clincart, clinquart, m, 


| bordage a clin, m, 


clinometre, m, 
elinometrique. 


clinoscope, m, 


clinoscopique, 





Engliſch. 
silver leaves, pl. 
fine-grained ore. 
clay sods. 


paste, 
pasting-brush. 
paste-pot. 
paste-bowl. 
holdfast-bench. 
holdfast. 

to pinch, to cramp. 
vice-chops. 

elastie chuck, 


cramp-iron, cramp-hook, 


hard. 

brasier and tinman. 

to eull wool. 

chock on the fore-foot sup- 
porting the gripe. 


afterpiece of the rudder. 
eleaving-iron. 
bowsprit-horses, pl. 


blade. 


plane-iron. 

small bell. 

bell-string. 

iron for knives, 

steel for making sword- 
blades. 

elink-stone. 

elinch, 

elinch-bolt. 

latch, specket. 

elinch. 

to clinch a pin, to 
bolt. 

latchplate. 

hook or staple to receive - 
the latch. 

latchlock, 


rivet a 


clinker, 


clincher, 
clincher-work. 
elinometer, 
clinometrical. 
elinoscope. 
clinoscopical, 


Klippwerf. — Klotzwagen. 
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Franzofiſch. 
engins de monnayage au 
marteau, m. pl. 


Deutſch. 
Klippwerk, n. (Münzw.) 


Klöbeiſen, n., Keil. coin de fer, m. 
⸗ Meſſer. coutre, fendoir, m. 
Kloben, m., ſtarker Haken. crampon, m, 
⸗ Thürangel. gond, m. 
⸗ Feilkloben. étau A main, m. 
⸗ (Boͤttchr.) mordache ä chanfrein, f. 
⸗ (Uhrm.) potence, f. 
⸗ (Bgb.) tenailles, f. pl. 
⸗ Mech.) poulie, f. 
Klobenarbeit, f. (Bauw.) travail oü l'on emploie les 
| poulies, m. 


Klobendeichiel, f. (Wagner.) limon, m. 
Klobenfäge, f. (Schrein) sceie ä refendre, f. 


Klöber, m. (Böttchr.) 
Klopfvamm, m. (Hydr.) digue battue et gazonnee, f. 
Klopfen, v. a., die Form. taquer la forme. 

(Buchdr.) 


fendoir, m. 


Klopfer, m. (Hutm.) 'battoir, m 
Klopffechter, m. (Hybr.) |dame, f. 

Klopfholz. nu. (Buchdr.) |taquoir, m. 
Klopffeule, f. | battoir, m 


Klopfmaſchine, f. | machine a battage, f. 
Klopfpulver, n. ‚soufre vegetal, m. 
Klopfiee, Kloppfee, f. (Mar.) coup de mer, m. 
Klopfitein, m. (Schuhm.) |bellot, m., buisse, f. 
Klöppel, m., an einer Glocke. battant, battail, m. 

z für Spigen, Schnüre, |fuseau, m 


Klöppelarbeit, f. ouvrage fait au faseau, m. 
Klöppelbolz, n., Knüppelholz. |rondin, m 
⸗ Klöppel. fuseau, m. 


Klöppelfiffen, n. coussinet ä dentelle, m. 


Klöppellade, f. coffret à dentelle, m. 

machine a bobines, f. 

aiguille à dentelle, f. 

büchette, f. 

motte d’argile ä poterie, f. 

voüte d’arete, f, arc de 
cloitre, m. 


Klöppelmafchine, f. 
Klöppelnadel, f. 
Klöppelfcheit, n. (Korftw.) 
Kloß, m. (Töpfer.) 
Kloftergemölbe, rn. (Arch.) 


Engliſch. 
sledge-coining-work. 


iron wedge. 
cleaving-iron. 
cramp, staple. 
staple. 
hand-vice. 
hand-vice. 


‚work done by ihe pulley. 


thill. 

large saw fixed in a square 
frame. 

cleaver. 

beaten dike. 

to plain down. 


beater. 

dam, 

planer. 

beetle, driving mallet. 

batting machine. 

vegetable sulphur. 

heavy seabreaking. 

lap-stone. 

clapper. 

bobin, bone. 

bob-work, bobbinet-work. 

round sticks. 

bone, bobbin. 

cushion for böne -lace- 
weaving. 

box or desk on which lace 
is worked. 

bobbin-machine, 

needle for working lace, 

billot. 

clod. 

cloister-vault. 


trucks, pl. 
block, trunk. 
block. 

lump of wood. 


‚large hammer or beetle. 


| wood in blocks. 


Kloten, f. pl. (Mar.) pommes, f. pl. 

Klotz, m. u. n. (Wagner.) |bille, f. 

2 (Böttchr.) |tronchet, m 

2 (Zimmerm.) chantignole, f. 

⸗ (Mar.) entremise, clef, f., taquet, m. | chock. 

2 (Bab.) masse, f. 

Klotzholz, n. (Zimmerm. u. bois en billes, m. 

Wagner.) 

Klotzrinne, f. (Hydr.) canal en bois d'un moulin wooden channel. 
a auges, m. 

Klogwagen, m. (Medh.) chariot, m. 


drag. 
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Deutſch. 
Klub, f. (Schloſſ.) 
Klüffock, Klüfod, Klüvfod, 
m. (Mar.) 
Kluft, F. (Zimmerm.) 


⸗ (Mar.) 


⸗ leere. (Bgb.) 
mit Erz angefüllte. 
(Färb.) 


Kluftdamm, m. 

Kluftpfähle, m. pl. (Hydr.) 

Klümpern, n. (Min.) 

Kluppe, F. (Berg., Kammm.) 

⸗ zum Schrauben⸗ 

ſchneiden. 

Kluppzange, f. (Uhrm.) 

Klüsband, n. (Mar.) 


N \ 


Klüfe, S. (Mar.) 
Klüfen, v. n. (Mar.) 


Klüfenbohrer, m. (Mar.) 


Klüsgatt, n., j. Klüſe. 
Klüshölzer, n. pl. (Mar.) 


Klüsjad, m. (Mar.) 
Klüszapfen, m. (Mar.) 


Klüver, m. (Mar.) 
⸗ fliegender. 
⸗ großer. 
Klüverbaum, m. (Mar.) 


Klüverfall, n. (Mar.) 
Klyſeometer, m. (Chir.) 
Klyſeometrie, F. 
Knaggen, m., im Holz. 
⸗ Dampfm.) 
Knallblei, n. (Chm.) 


Knallflüſſigkeit, f. 
Knallgas, n. 
Knallgold, n. (Chm.) 
Knallluft, f. (Phyſ.) 


Knallplatin, n. (Chm.) 
Knallpulver, n. (Chm.) 








Franzoͤſiſch. 
tournevis, m. 
second foc d'un semaque, m. 


regle brisee, equerre 
pliante, f. 
lioube, f. 


fente vide, f. 

fente remplie de minerai, f. 

pincette, ötangue, f., tenail- 
les, f. pl. 

traverse de canal, f. 

pieux d'un bätardeau, m. pl. 

agglomeration, f. 

gland, m. 

filiere, f. 


petite pince & ressort, f. 
guirlande des &cubiers, f. 


ecubier, ecoban, m. 

tanguer en sorte que les 
coups de mer entrent pa 
les &cubiers. . 

pergoir & forer les ecu- 
biers, m. 


alonges d’ecubiers, f. pl., 
apötres, m. pl. 

sac d'&cubier, m. 

tampon d'&cubier, palar- 
deau, m. 

foc, focque, mn, 

foc volant, m. 

grand loc, m, 

bäton de foc, boute-hors de 
beaupre, m. 

drisse du grand foc, f. 

elyseometre, m. 

elyseometrie, f. 

noeud, mt. 

rebord saillant, m. 

plomb fulminant, nitrate de 
plomb, m. 

azoture de chlore, f. 

gaz fulminant, m. 

or fulminant, m. 


air inflammable, phlogisti- 
que, m. 

platine fulminant, m. 

poudre fulminante, f. 


Knallquedfilber, n. (Ghm.) |mercure fulminant, m. 


Engliſch. 
turn-Screw. 
foretopstay -sail (second 
staysail) of a smack. 
rule with a turning joint. 


scarf by which a jurymast 
is attached to the stump 
of a mast. 

empty cleft, 

full cleft. 

tongs, nippers, pl. 


traverse dam. 
piles of a dam. 
agglomerating. 
chops, pl. 
screw-stock. 


pliers, pl. 

breast-hook of the hawse- 
holes. 

hawse, hawse-hole. 

to ride hawse-full. 


auger. 


hawse-pieces, bollard -tim- 
bers, knight-heads. 

hawse-bag. 

hawse-plug. 


Jib. 

fiying jib. 

standing jib, largest jib. 
Jib-boom, 


jib-halliards. 
elyseometer. 
elyseometry. 
knot, knob. 

star, 

fulminating lead. 


chloride of nitrogen. 

oxygen and hydrogen gas. 

fulminating gold, saflron of 
gold, 

explosive air. 


fulminating platina. 
fulminating powder. 
fulminating mercury, 


Knallqueckſilberſäure. — Knepke. 


Deutſch. 
Knallqueckſilberſäure, F. 
(Ehm.) 
Knallſalz, n. (Chm.) 
Knallſauer, adj., Knalljau: 
red Salz, n. 
Knallſaures Silber, n. 
Knalljäure, F. 
Knallſilber, n. (Ehm.) 
Knapen, m. pl. (Mar.) 
Knappichaft, f. 
Knappichaftäältefter, m. 
(Bgb.) 
Knappſchaftskur, m. (Bgb.) 


Knappwerk, n. (Hydr.) 


Knarren, v. n., von Mas 
ihinen. (Mech.) 
Rnauelmajchine, f. 


Rnauer, m. (Bgb.) 

Knauf, m. (Arch.) 
Knaufnadel, f. 
Knaufitempel, m. (Knopru.) 


Knebel, m. (Mar.) 
Kunebelbolz, rn. (Hutm.) 
KAnebeln, v. a., ein Tau. 
Knebeltrenie, F. 

Knecht, m. (Mar.) 


⸗ großer. 
⸗ beſter. 
⸗ (Schr.) 
Kneif, m. (Schuhm., Sattl.) 
runder. 


Kneifbindſel, n. (Mar.) 


Kneipe, f., Werkzeug. 

⸗ (Hammerw.) 
Kneiphaken, m. (Mar) 
Kneipzange, f. (Chir.) 

2 (Hanımermw.) 


⸗ (Hufſchm.) 
Kneiß, m. (Bgb.) 
Kneißeiſen, m. (Gärb.) 


Kneißen, v. a. (Gärb.) 
Kneißmeſſer, n. (Gärb.) 
Knepeling, m. (War.) 
Knepke, m. (Forſtw.) 





Franzoſiſch. 


acide fulminique, m. 


chlorate de potasse, m. 
fulminate, m. 


falminate d’argent, m. 
acide fulminique, m. 
argent fulminant, m, 
taquets de clous, m. pl. 
corps de mineurs, m. 
ancien des mineurs, m. 


portion de mine au bönefice 
des pauvres mineurs, f. 


revötement des bords d'une 
riviere, m. 
hier. 


peloteuse, machine ä pelo- 
ter, S. 

roche indomptable, f. 

chapiteau, m., campane, f. 

epingle, f. 

marteau & emboutir, m., 
bouterolle, f. 

bitte, 5., burin, tresillon, m. 

bandoir, »n. 

bitter un cable. 

mastigadour, m. 

roc diissa, cep de drisse, m, 

sep de drisse du grand 
mät, m. 

maitre d’une büche, m. 

valet, äne, m. 

tranchet, m 

couteau de relieur, m. 

amarrage &ä faire approcher 
deux grosses cordes, m. 

pince, pincette, f. 

mordache, f. 

croc de palan, m. 

valet a patin, m. 

tenaille à deux biseaux, 
mordache, f. | 

tricoises, triquoises, f. pl. | 

gneiss, m, | 

couteau sourd, herbon, | 
boutoir, m. | 

debourrer, depiler. | 

couteau a debourrer, m. 

passe-volant, zn. 

traineau pour faire rouler | 
le bois en hiver du haut 
des montagnes, m. | 





Eugliſch. 
fulminie acid. 


chlorate of potassa. 
fulminate. 


fulminate of silver, 
fulminie acid. 
fulminating silver. 

fore lock». 

body of miners. 
foreman of the miners. 


share in a mine for the 
benefit of the poor miners. 
embankment. 


to creak, to rattle. 
ball winding machine. 


hard stone. 
capital, cap. 
pin. 
puncheon. 


toggle, togget. 
packing-stick. 
to bit a cable. 
snaffle. 

knight, jear-bitt. 
main-knight. 


master of a herring-buss. 

jack, horse. 

knife. 

bookbinder's knife. 

lashing to wring two cables 
together. 

pinchers, pl, 

holdfast. 

tackle-hook, 

pincers. 


' nippers. 


farrier's tongs, pl. 
gneiss. 
tawer's paring-iron. 


to unbhair. 

tawer's paring-knife. 
fagot, false muster. 
wood-sledge. 


334 
Deutſch. 
Kneten, v. a., Thon. 
3 Teig. 


Kneten. — Knochenfeile. 
Franzöſiſch. 
voguer. 
petrir. 


Knetmafchine, Knetmühle, F. machine a petrir, f. 


Knetſcheit, n. — 
Knettrog, m. (Bäcker. 
Knick, m. (Mar.) 
Knickſtag, n. (Mar.) 

Knie, n., an e. Schellenzug. 


⸗ (Mech.) 

⸗ (Dampfm.) 
⸗ Fortif.) 

⸗ Hydr.) 


san, n. pl. (Schiffb.) 


palette, f. 

pétrin, m., huche, maie, f. 
| angle dans une courbe, m 
|faux etai, m 

mouvement, m, 

|genou, m. 

‚equerre en fer, m 

| genouillere, f. 

courbe, f. 

courbes, f. pl. 


außer dem Winfel| courbes etendues, f. pl. 


laufende. | 
⸗ Backenkniee. joutereaux, jottereaux, m, 
pl. 
⸗ binnen dem Winfel. courbes à fausse &querre, 
⸗ Deckkniee. courhes des ponts. 
⸗ Galjonskniee. courhatons de l'éperon, m. 
DPll. courbes des herpes. 
⸗ hangende. courbes verticales. 
⸗ Heckkniee. courbes d’arcasse. 
⸗ Hinterſtevenkniee, courbes de l'étambot. 
Reitkniee. 
⸗ rechtwinklige (Win⸗ courhes rectangulaires. 
kel) kniee. 
⸗ ſchlafende (Winkel) courbes horizontales. 
fniee. 
⸗ verkehrte. capucines des ponts, f. pl. 


Knieband, n. (Mech.) 
Kniebug, m. (Bab.) 


Kniebügel, m. (Bgb.) 
Knieeifen, n. (Mar.) 


Knieholz, n. (Mar.) 


Knieleder, n,, 1. Rniebügel. 


Knieriemen, m. (Schubm.) 
Knieröhre, f. (Medh.) 


Kniffmaſchine, f. 


Kuieichiene, f., am Harniſch. 


Knieſe, f. (Mar.) 
Knieftreiche, f. (Web.) 
Kniff, m. (Tuhm.) 
Kniftern, v. n.. (Ghm.) 
Knochenaſche, S. 
Knochenarbeit, f. 
Knochenerde, f. (Chm.) 


Knochenfeile, f. (Chir.) 


'bande de fer autour d’un 
'  genou, f. 

' genouillere, f. 
 genouillere, f. 

guirlande, f. 


; genou, courbaton, stamenai, 
m., courbe, f. 


tire-pied, m. 
tuyau recourbe, 
conduit, m 
machine ä creper, f. 

genouillere, f, 
varangue, f. 
repassette, f. 
pingure, f. 
decrepiter. 

cendre d'os, f. 
osserie, f. 

' cendres d’os, f. pl. 


coude de 








| rugine, f. 


Engliſch. 
to work clay well. 
to knead. 
kneading-machine, 
kneading-beetle, 
kneading-trough. 


m.|angle or edge in a curve. 


preventer-stay. 

erank. 

joint. 

iron knee, 

angle. 

knee. 

knees. 

knees without a square. 


cheeks of the head, 


knees within a square. 

hanging knees of the decks. 

hrackets of the head, head- 
timbers. 

hanging knees. 

transom=-knees. 

knees of the sternpost. 


square knees. 
lodging knees, 


standards. 
knee-band, 


chambrel, 

leather cover of the knee. 

strong iron that binds the 
bottom-parts of the ship's 
body with its sides. 

knee, knee-timber, compass- 
timber. 


knee-strap. 
tube bent as a knee. 


frill-machine. 

pulley-piece. 

rib, floor-timber of a ship. 

linest sort of cards. 

pinch, twinch, twiteh. 

to crepitate. 

calcined bones, pl. 

bone-turner's work. 

bone-earth, phosphate of 
lime. 

bone-file. 


Deutſch. 
Knochengallerte, f. 
Knochenglas, n 
Knochenleim, m. 
Knochenöl, n. 


Knochenſaure, f. (Chm.) 
Knochenſtein, m. (Min.) 
Knochenverfteinerung, f. 


(Min.) 
Knollenftein, m. (Min.) 
Knopf, m 
am Degen. 


am Flaggenftod. 
an einem Tau. 
zur Anlegung e. 
Knopfipanns. 
einfacher Fall: 
reepsknopf. 
doppelter Fall⸗ 
reepsknopf. 
einfacher Schild— 
knopf. 
Knopfdraht, m. (Nadelm.) 


I u u 1 


w 


AN} 


= 


Knopffabrif, f. 

Knopfform, f. 

Knopigießer, m. 

Knopfhaken, m. 

Knopfhammer, m., zu Biedh. 

Knopfloch, n. 

Knopflocheifen, n. 
(Handſchuhm.) 

Knopflochholz, n., Knopfloch⸗ 
ſchraube, f. (Schneid.) 

Knopfmacher, m. 


Knopfmacherarbeit, f. 
Knopföhſe, F. 

Knopfſcheere, f, (Nadelm.) 
Knopfſpann, n. (Mar.) 
Knopfſpinner, m. (Nadelm.) 
Knopfſtein, m. (Min.) 
Knopperſtück, n, (Hammerw.) 


Knoſpenförmig, adj. (Bgb.) 
Min.) 
Rnoipenftein, m. (Min.) 

Knoſpiges Glaserz, n. (Bgb.) 


Knoötel, m. (Bgb.) 


Knoten, m. (Tuchm.) 
Glaſer.) 


* 


rochensauerte. — Knoten. 





Franzoſiſch. 
gelatine des os, f. 
verre d’os, m. 
colle d'os, ostöocolle, f. 
graisse des pieds du gros 

betail, f. 

acide phosphoreux, m. 
osteolithe, f. 
osteolithe, f. 


menilite, f. 

bouton, ın. 

pommeau d’epee, m. 

pomme, f. 

noeud, m. 

noeud ä plein poing de 
capelage, m. 

simple noeud de tire- 
veille, m. 

double noeud de tire- 
veille, m. 

simple cul-de-porc avec la 
tete de mort, m. 

fill aA tete, möle, m., canne- 
tille, f. 

boutonnerie, f. 

moule a boutons, m. 

fondeur de boutons, m. 

tire-bouton, m. 

marteau à emboutir, m. 

boutonniere, f. 

ciseau & entailler les bou- 
tonnieres, m. 

craquette, f. 


fabricant de boutons, bou- 
tonnier, m. 

boutonnerie, f. 

queue de bouton, f. 

ciseaux camards, in, pl. 

hauban impair, m. 

coupeur,tourneurdetötes,m. 

chinite, f., oursin fossile, m. 

piece de fer de carillon, f. 


en bouton, gemmiforme. 
gemmace. 
malachite fihreuse, f. 
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Engliſch. 
bone-jelly. 
bone-glass. 
bone-glue, osteocolla. 
neat's foot oil. 


phosphorous acid. 
bone-stone, osteolite. 
petrifaction of bones. 


menilite.. 

button. 

pommel. 

acorn, truck. 

knot. 

overhand knot for fixing a 
swilter. 

single diamond knot. 


double diamond knot. 


crown-knot, single wall-knot 
with a crown, 

wire which the heads of pins 
are made of. 

manufactory of buttons. 

button-form. 

founder of buttons, 

button-hook. 

chasing-hammer. 

button-hole. 

chisel to cut the button- 
holes. 

natch, 


button-maker. 


button-ware, 

button-shank. 

pinmaker's scissors, pl. 

odd shroud. 

header. 

button-stone, black stone. 

square iron-bar used by 
nail-smiths. 

like buds. 

| gemmary. 

'fibrous malachite. 


argent vitreux ou sulfurd. silver glance in buds. 


en boutons, m. 
echantillon de mine d'etain 


de la grosseur d'un oeuf, 


de poule, m, 
nope, f., bouton, m 
bulle, f., bouillon, m. 


tin ore in the size of an egg. 


xnot. 


| nodule. 


336 Knoten. — Kobaltfies. 
Framöfiich. 

ajuste, avuste, m. 

noeud de la ligne de lock 


Deutich. 
Knoten, m., eined Taues. 
der Roggleine. 


(Mar.) (loc, loch), m. 

⸗ Leibknoten. noeud d'agui à élingue, m. 
(Mar.) 

⸗ Reefknoten. noeud de ris, m. 
(Mar.) 


Knotenieil, n. (Dachveder.) 
Knupen, m, (Seidenw.) 


corde à noeud, f. 
echeveau de soie, m., botte 
de soie, f. 


Knüpfen, Knüpfeln, v. a. |avuster, ajuster. 


(Mar.) 
-  (Web.) fort nouer. 
Knüppel, m. — rondin, tricot, m. 
⸗ Reepihl.) |gaton, m., manuelle, f. 
2 am Hoofd. —* du toupin, f. 
(Reepichl.) 


Knüppelband, n. (Reepfchl.) |livarde de la manuelle, f. 
Knüppelbrüde, f. pont de rondins, m. 
Knüppeldamm, m. 'chaussee de rondins, f. 


| 


| boulet rame, boulet à deux 


Knüppelfugel, f. (Art.) 


| tetes, m. 
Knütteldamm, m., j. Anüppel: | 
danım, 
Kobalt, m. (Min.) cobalt, m. 





Kobaltanmoniaf, m. (Ehm.) Aſuorure cobaltico-ammonia- 
—5* 

‚efllorecence de cobalt, f. 

‚seleniure de plomb, f. 


Kobaltbeichlag, m. 

" Kobaltbleierz, n. (Min.) 

Kobaltberawerf, n. miniere de cobalt, f. 

Kobaltbromür, .n. (Chm.) |bromure de cobalt, f. 

Kobaltchlorid, Kobaltchlorür, | chlorure de cobalt, f. 
n. (Chm.) | 

Kobaltcvanür, n. (Chm.) |eyanure de cobalt, f. 

Kobaltdruſe, f. (Min.) groupe de cristaux de co- 
balt, m. 

fer de cobalt, m. 

cobalt, ochre de cobalt, m. 

minerai de cobalt, m, 

sel de fluorure de cobalt, m. 

fluorure de cobalt, f. 

veine de cobalt, f. 

cohalt gris, cobalt&clatant,m. 


Kobalteifen, n. (Min.) 
Kobalterde, f. (Min.) 
Kobalterz, n. (Min.) 
Kobaltfluorfalz, n. (Chm.) 
Kobaltfluorür, n. (Chm.) 
Kobaltgang, m. (Bgb.) 
Kobaltglanz, m. 


Kobaltglimmer, m. (Min.) 
Kobaltgold, n. (Meillg.) 
Kobaltgraupen, f. pl. (Bgb.) 
Kobaltiodür, n. (Chm.) 
Kobaltkali, m. (Chm.) 


arseniate de cobalt, m. 

alliage d’or et de cobalt, nı. 

cobalt gris amorphe, m. 

iodure de cobalt, f. 

lluorure cobaltico - potassi- 
que, f. 

cobalt calcine, m. 

cobalt isomötrique, m. 





Kobaltkalk, m. (Min.) 
Kobaltkies, m., ifometriicher. 
(Min.) 





Engliſch. 
knot, bend. 
knots of the logline. 


bowline-knot for hoisting 
men on the trestle-trees. 
reef-knot. 


knot-rope. 
skein, hank of silk. 


to tie two ends of ropes 
together. 

to knit, to tie. 

round stick. 

winch, lever, 

staff of the laying-top. 


winch-rope. 
bridge made of round sticks. 


.\road made of rows.of round 


sticks. 
bar-shot. 


cobalt. 

cobaltico-ammoniacal fuo- 
ride. 

efflorescence of cobalt. 

seleniuret of lead, 

cobalt-mine. 

bromide of cobalt. 

chloride of cobolt. 


eyanide of cobalt. 
eobalt-crystal, 


cobalt-iron. 

cobalt-ore, cobalt-erust. 
cobalt-ore. 

salt of fAuoride of cobalt. 
fluoride of cobalt, 


Ilode of cobalt. 


grey cobalt, white cobalt, 
eobalt-glance, 

arseniate of cobalt. 

‚alligation of gold and cobalt. 

| amorphous grey cobalt. 

iodide of cobalt. 

‚cobaltieo-potassic Auorid. 


caleined cobalt. 
‚isometrical cobalt. 


{ 





Kobaltfönig. — Köderlamprete. 
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Deutſch. 
Kobaltkönig, m. (Min.) 
Kobaltkryſtall, m. (Min.) 
Kobaltkupfer, n. (Metlig.) 
Kobaltmetall, n. 


Kobaltocher, m. (Min.) 
Kobaltorvd, n. (Min.) 


2 (Chm.) 

2’ arfenigiaures. 

⸗ arſenikſaures. 

⸗ eſſigſaures. 

£ kieſelſaures. 

⸗ kohlen ſau⸗ 
ed, 

⸗ phosphorſaures. 

⸗ ſalpeterſaures. 

⸗ ſalzſaures. 


⸗ ſchwefelſaures. 
Kobaltorydſalz, n. (Chm.) 
Robaltorydichwerel,m.(Chm.) 
Kobaltfanderz, n. 
Kobaltjauer, adj. 
Kobaltſaures Salz, n. (Chm.) 
Kobaltfäure, f. (Chm.) 
Kobaltichwärze, f. 


Kobaltipeife, f. (Metll.) 


Kobaltipiegel, m. 
Kobaltftufe, f. 
KRobaltfülfür, n. (Chm.) 
Kobaltüberoxyd, n. (Chm.) 
Kobaltüberjülfivd, 7. 
Kobaltvitriol, m. 
Kobaltzeche, f. ER 
Kobereiien, n. (Bgb.) 


Kochflott, n. (Schiffb.) 
Kochmaſchine, f. (Chm.) 
Kochſalz, n. (Chm.) 


⸗ (Min.) 
Kochſalzſauer, adj. (Chm.) 
Kochſalzſaures Kupfer, n. 


Kochſalzſäure, f. (Ehm.) 
Kodofen, m. 
Kohsmat, m. (Mar.) 
Kochspumpe, J. (Mar.) 
Köder, m. (Fiſcher.) 

2 (Schuhm.) 
Köverlamprete, f. (Fiſch.) 


Franzoöſiſch. 
regule de cobalt, m, 
eobalt luisant, m. 
euivre de cobalt, m. 
regule de cobalt, cobalt 
pur, m. 
cobalt oxyde, m. 
cobalt oxyde, oxyde cobal- 
tique, m. 
protoxide de cobalt, m. 
arseniate de cobalt, m. 
sousarseniate de cobalt, m. 
acetate de cobalt, m. 
silicate de cobalt, m, 
sous-carbonate de cobalt, m. 


phosphate de cobalt, m. 

nitrate de cobalt, m, 

hydro-chlorate de cobalt, 
muriate de cobalt, m. 

sulfate de cobalt, m, ' 

sel d'’oxyde cobaltique, m. 

oxysulfare cobaltique, m. 

cobalt sablonneux, m, 

cobaltate. 

sel cobaltique, m. 

acide cobaltique, m. 

noir du cobalt, m., cobalt 
oxide noir, m. 

alliage d’arsenic de sulfare 
et de nickel, m. 

mine de cobalt speculaire, f. 

piece de mine de cobalt, f. 

sulfure de cobalt, mn. 

deutoxyde de cobalt, m. 

bisalfure de cobalt, m. 

vitriol de cobalt natif, m. 

miniere de cobalt, f. 

fer vol& et vendu clandes- 
tinement, m. 

&tuve A bordage, f. 

digesteur, alambic, m. 

soude muriatee, f., chlor- 
hydrate de soude, m. 

sel commun, m. 

muriatique, 

euivre muriat@ pulverulent, 
Im, 

acide muriatique, m. 

fourneau cuisine, m. 

aide de cuisine, m. 

pompe ä futailles, f. 

amorce, f., appät, bätard, m. 

cuir a talons, m. 

chatouille, f. 


Eugliſch. 
regulus of cobalt. 
cobalt erystal. 
cobalt copper. 
regulus of cobalt. 


ochre of cobalt. 
oxyd of cobalt. 


protoxyd of cobalt. 
arseniate of cobalt, 
subarseniate of cobalt. 
acetate of cobalt. 
silicate of cobalt. 
subcarbonate of cobalt. 


phosphate of cobalt. 

nitrate of cobalt. 

hydrochlorate of cobalt, 
muriate of cobalt. 

sulphate of cobalt. 

salt of cobaltie oxyd. 

cobaltic oxysulphuret. 

sandy cobalt-ore. 

cobaltate. 

cobaltie salt. 

cobaltie acid, 

cobalt black, black cobalt- 
ore. 

alligation of arsenic with 
nickel and sulphure, 

transparent cobalt-ore. 

piece of cobalt-ore. 

sulphuret of cobalt. 

deutoxyd of cobalt, 

bisulphuret of cobalt. 

sulphate of cobalt. 

cobalt-mine. 

iron stolen and clandestinly 
sold by miners, 

stove. 

digester. 

hydrochlorate of soda. 


kitchen-salt. 
muriatic, 
inuriate of copper. 


muriatie acid. 

stove for cooking. 
cooks-mate. 

small handpump, 

bait. 

heel-leather, heel-band. 
bait-lampern. 
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338 Koffer. — Kohlenkübel. 





Deutſch. Franzoͤfiſch. Engliſch. 
Koffer, m. coflre, m. box, chest. 
Koffergarn, n. (Fiſch.) verveux, m. sweep-net. 
Koffermadher, m. coffretier, m. trunk-maker, 
Kohl, m. coke, m. coke, coak. 
Kohle, f., Holzkohle. charbon, m, charcoal. 
⸗ Steinkohle. charbon de terre, charbon |pit-coal, 
fossile, m., houille, f. 
⸗ metallijche.(Ehm.) |charbon mötallique, carbo- |carbonate of copper. 
nate de cuivre, m. 
Kohlen, v. a. (Kohlenbr.) |carboniser. to burn, to coal, to char. 


Kohlenantimon, n. (Chm.) 


carbure d’antimoine, f. carburet of antimony. 
Koblenabbau, m. (Bgb.) 


arrachement de la houille, m. | working of coal. 
Koblenarbeiter, m. (Bgb.) |houilleur, m. coal-miner. 
Kohlenartig, adj. (Min.) |anthraciteux. earbonie. 
Kohlenartige Stoffe, m. pl.|carbonides, m. pl. carbonides, 
Kohlenbant, f. (Bgb.) banc de charbon, banc de |layer of coals. 
houille, m. 
Koblenbenzoefauer, adj., Roh: | carbobenzoate, m. 
lenbenzoefaured Salz, n. 
(Chm.) | 
Kohlenbenzoefäure, f.(Chm.)|acide carbobenzoique, m. |carbobenzoie acid, 
Kohlenbergwerf, n. (Bgb.) | mine de charbon de terre, f.|coal-mine, coal-work. 
Koblenblei, n. (Ehm.) carbure de plomb, f. carburet of lead. 
Kohlenblende, f. (Min.) anthracite, anthracolite, m. |anthracite, anthraeolite. 
Koblenblume, f. (Min.) argile (glaise)bitumineuse, f. | bituminous clay. 
Kohlenbrand, m. carbonisation, f. carbonization. 
Koblenbrennen, n. conversion du bois en char- | charring. 
bon, f. 
charbonnier, m. charcoal-burner. 
carbonisation, conversion du | carbonization, charring. 
bois en charbon, f. 


carbobenzoate. 


Koblenbrenner, m. 
Kohlenbrennerei, S. 


⸗ Ort dazu. |charbonniere, f. place where charcoal is 
made. 
Koblendampf, m. fum&e de charbons, f. smoke from coals. 
Kohlendämpfer, m. etouffoir, m. extinguisher. 
Koblenfeuer, n. feu de charbons, m. coal-fire. 
Koblenflög, n. (Bgb.) banc de houille, m. layer of coals. 
Kohlengas, n. (Ehm.) gaz acide carbonique, m. |coal-gas, 


Koblengebirg, n. (Bgb.) montagne de houille, f. 


coal-mountains, pl. 


Koblengehau, n. (Forſtw.) |taillis destins à ötre reduit| part of a forest where wood 


en charbon, ourdon, m. for charcoal is felled. 


Koblengeftübe, n. brasque, f., poussier, m. |slack, 
2 (Rohlenbr.) |terreau, frasil, frasin, m. |turf to cover a charcoal- 
pile. 


Kohlengraupen, f. pl. (Bgb.) argile calcarifere bitumi- 
neuse, f. 


bituminous lime-clay. 


Koblengrube, f. fosse charbonniere, f. coal-pit. 
Kohlenhafen, m. (Hammerw.) eroe aux charbons, m. eoal-hook. 
Kohlenhaltig, adj. (Min.) —* coaly. 


Kohlenhornblende, f. (Min.) hornblende noire, f. 
Kohlenkorb, m. (Bgb.) banne, f. 

Koblenfräuel, m. (Gieß.) |harcque, f., fourgon, m.' 
Kohlenfrüde, f. (Gief.) fourgon, tire-braise, ın. 
Kohlenkübel, m. (Hammerw.)| banne à charbon, f. 


anthracite, anthracolite. 
coal-scuttle. 

coal-rake. 

coal-poker. 

tub for measuring coals. 


Kohlenluft. — Kohlenfchweflige Säure. 





Deutſch. 
Kohlenluft, f. (Phyſ.) 
Kohlenmaß, n. 
Kohlenmeſſer, m. 
Koblenmeiler, m. 


Kohlenmetall, n. (Chm.) 
Koblenofen, m., KRoblenmeiler. 


⸗ Steinkohlenofen. 
Kohlenoryd, n. (Min.) 
⸗ gasförmiges. 


Kohlenoxydul, n. (Chm.) 
Kohlenriß, m. (Zeichner.) 
Kohlen ruthe, f. Galzw.) 


Kohlen ſack, m des Hochofens. 
Kohlenſalzfäure, f. (Chm.) 
Koblenfandftein, m. (Min.) 
Koblenfauer, adj. (Chm.) 
Koblenjaurer Aether, m. 
KRoblenfaures Ammoniaf, n. 
Koblenfaurer Kalk, m. 
KRoblenfaured Kali, n., ein: 


faches. 
⸗ doppeltes. 
⸗ neutrales. 


Kohlenſaure Pottaſche, F. 
2 Schwererbe, f. 
Koblenjaures Wafler, m. 


s Salz, n. 
Kohlenſaure, f. (Chm.) 
Kohlenjäuremeffer, n. 
Kohlenfäuremeßkunft, f. 
Kohlenſchiefer, m. (Min.) 


Kohlenſchiff, n. 
Koblenichlade, f. 


Kohlenſchoppen, m. (Gieß.) 
Kohlenſchreiber, m. (Bgb.) 


Roblenfchütter, m. (Salzw.) 
Roblenihwarz, n. (Maler.) 
Roblenichwefel, m. (Chm.) 
Kohlenſchwefeleiſen, n. 
Kohlenſchwefelwaſſerſtoff⸗ 
fäure, f. 

Koblenichwefelquediilber, n. 
Kohlenwaſſerſtoffgas, n. 


Franjd ſiſch. 

air carbonique, m. 

mesure ä (de) charbon, f. 

mesureur de charbons, m. 

fourneau a charbon, m., pile 
a charbon, f. 

metal carbure, m. 

fourneau & charbon, m. 

potle Aa houille, m. 

oxyde de carbone, m. 

gaz carbonique, oxyde car- 
bonique, m. 

protoxyde de carbone, m. 

dessin charbonne, m. 

perche pour remuer la 
braise, f. 

ventre, m. 

acide carbomuriatique, mn. 

gres carbone, m. 

carbonate, carbonique. 

öther carbonique, m. 

carbonate d’ammoniaque, m. 

carbonate de chaux, m. 

sous-carbonate de potasse,m. 


bicarbonate de potasse, m. 

carbonate neutre de po- 
tasse, m. 

carbonate de potasse, ın. 

carbonate de baryte, m, 

eau chargee d’acide car- 
bonique, f. 

carbonate, sel carbonique,m. 

acide carbonique, m. 

anthracometre, m. 

anthracometrie, f. 

argile schisteuse bitumi- 
neuse, f. 

bateau charbonnier, m. 

fraisil de charbon, m., cen- 
dres de charbon, f. pl, 

charbonnier, m. 

contröleur des charbons, m, 


distributeur des charbons,m. 
noir de charbon, m. 
carbosulfure, m. 

fer carbosulfureux, m. 
acide hydroxanthique, m. 


mercure carbosulfureux, m. 


gas hydrogene proto-car- 


bone, m. 


Kohlenfchwefelige Säure, f. |acide sulfureux carbomuria- 


tique, m. 


Englisch. 
earbonic air, 
coal-measure, 
coal meter. 
charcoal-pile. 


carbureted metal. s 
charcoal-pile. 

coal-stove. 

carbonic oxyd. 

oxyd of carbon. 


protoxyd of carbon. 
sketch made with charcoal. 
coal-poker, 


belly of the fire-room. 
carbomuriatic acid. 
carbonated sandstone. 
carbonic. 

carbonic ether. 
carbonate of ammonia. 
carbonate of lime, 
subcarbonate of potassa, 


bicarbonate of potassa. 
neutral carbonate of potassa. 


carbonate of potassa. 

carbonate of baryta. 

water impregnated with car- 
bonie acid. 

carbonate. 

carbonie acid. 

anthracometer. 

anthracometry. 

coal-slate. 


collier. 
cinders, pl. 


coal-shed, coal-house. 

clerk who kceps an account 
of the coals. 

distributor of coals. 

black of coals. 

carbosulphuret. 

carbosulphureted iron. 

hydroxanthic acid. 


carbosulphurous mercury. 
bihydroguret of carbon. 


sulphurous carbomuriatic 
acid, 
43* 


— 


Deutſch. 
Kohlenſtaub, m. (Feuerw.) 
Kohlenſtickſtoffſaures Salz, n. 
Koblenftidftofffäure, f. 


Kohlenftift, m. (Zeichner u. 
+ Maler.) 
Kohlenftoff, m. (Chm.) 


z waſſerſtoffhal⸗ 
tiger. 

⸗ alaunhaltiger. 

⸗ eiſenhaltiger. 


Kohlenſtoffblei, n. 
Kohlenſtoffcerer, n. 
Kohlenſtoffeiſen, n. (Min.) 
Koblenftofffalium, n. 
Koblenftofffupfer, n. 
Koblenftoffmangan, n. 
Kohlenftoffnidel, m. 
Koblenftofforvochlor, n. 
Kohlenſtofforydgas, n. 
Kohblenftoffläure, f. 
Koblenftoffichwerel, m. 
Koblenftoffzinf, n. 
Koblenfturz, m. (Gieh.) 


Kobhlenvitriolblei, n, 
Kohlenwaſſerſtoffblei, n. 
Kohlenwaſſerſtoffchlorin, n. 
Kohlenwajferftoffgag, n. 
(Vhyſ.) 
⸗ ölbindendes. 


Kohlenwaſſerſtoffiod, n. 
Kohlenwiſch, m. (Hammerw.) 
Köhler, m. 

Köhlerhütte, f. 

Köhrmwafler, n. (Hydr.) 


Kohtſalz, n. (Min.) 
Koirnit, m. (Min.) 


Koje, f. (Mar.) 
⸗ auf Häringsbüſen. 
⸗ Segelkoje. 
Koker, m., (Mar.) Gang. 
hölzerne Röhre. 
der Maiten. 
der Pumpe. 
der tauben Jütte. 
zu Karduſen. 


N 


NN 


A 


Kokerichraube, f. (Mar.) 





Franzöftich, 
aigremore, m. 
carbazotate, m. 
acide carbazotique, acide 
nitropicrique, m. 
erayon de charbon, m. 


carbone, im. 
carbone hydrogene, m. 


carbure d’alumine, f. 
carbure de fer, f. 
carbure de plomb, f. 
carbure de cerium, f. 
carbure de fer, f. 
carbure de potassium, f. 
carbure de cuivre, f. 
earbure de manganöse, f. 
carbure de nickel, f. 

gaz oxyde chlorique, m. 
gaz oxyde de carbone, m. 
acide carbonique, m. 
carbure de soufre, f. 
carbure de zine, f. 

place aux charbons, f. 


sulfate de plomb carbure, m. 
carbure de plomb, f. 
carbure dihydrique, f. 
gaz hydrogene carbone, m. 


gaz hydrogene percarbone, 
gaz olefiant, m. 

hydroiodure de carbone, f. 

bouchon de paille, m. 

charbonnier, m. 

cabane de charbonnier, f. 

eau qui filtre ä travers le 
fond de sable d'une di- 
gue, f. 

sel argileux, sel gemme 
vert, m. 

agalmatolithe, f., talc gla- 
phite, m. 

cabane, F. 

chambre, f. 

chambre aux voiles, f. 

coursie, f., coursier, m. 

tremue, f. 

cornet de mat, m. 

arche de pompe, f. 

montants du davier, m. pl. 

lanterne à gargousse, f., 
garde-feu, nı. 

verrin ä tremue, m. 


Kohlenſtaub. — Kokerſchraube. 





Engliſch. 


‚‚ eoal-dust. 


carboazotate, 
carbo-azotice acid, 


charcoal-pencil. 


carbon. 
carburet of hydrogen. 
of alum. 

of iron. 

of lead. 

of cerium. 
of iron. 


carburet 
carburet 
carburet 
carburet 
carburet 
carburet of potassium, 
carburet of copper. 
carburetted manganese. 
carburet of nickel. 
chloro-carbonie oxyd. 
carbonie oxyd. 
carbonie oxyd. 
carburet of sulphur, 
carburetted zinc. 
place where the coals are 
shut. 
sulphate of carbureted lead. 
carburet of lead. 
hydrocarburet of chlorine. 
carburetted hydrogen gas. 


hydroguret of carbon. 


hydriodide of carbon. 
mop for wetting the coals. 
maker of charcoal. 
charcoal-burner's hut. 
water oozing through the 
sandground of a dike. 


green rocksalt, 
agalmatolite. 


berth. 

cabin of a herring-buss. 
sail-room. 

coursey of a galley. 
trunk, wooden pipe. 
mast-trunk. 

well, pump-casing. 
david-chock. 
cartridge-box. 


trunk-screw. 


Kokkolith. — Kolummenfteg. 
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Deutſch. 
Kokkolith, m. (Min.) 


Kolben, n., des Anſetzers. 
(Art.) 

des Gewehrs. 

des Gießers. 

des Glaſers u. 
Spenglers. 

⸗ zum Deſtilliren. 


u N 


⸗ der Pumpe. 
⸗ der Dampfma— 
ſchine. 


Kolbenbohrer, m. 
Koibenbürite, f. 
Kolbengefäp, Kolbenglas, n. 
Kolbenfrone, f. 

Kolbenlauf m. 

Kolbenröhre, f. 


Kolbenipeiie, f. (Glaſ.) 
Kolbenipiel, m. (Mech) 
Kolbenftange, f., der Pumpe. 
⸗ einer Dampf: 
maſchine. 
⸗ maſſive. 
Kolbenventil, n. (Mech.) 


Koldergat, n. (Mar.) 
Kolderluke, f. (Mar.) 
Kolderftod, m. (Mar.) 


Kolk, m. (Mar.) 
Kollyrit, m. (Bab.) 
Kolmichiefer, m. 
Kolmarmarmor, m. 


Kölnische Erde, f. (Mal.) 
Kolombinlad, m. 
Kolopbäumblende, f. (Min.) 
Kolopbolfäure, f. (Ehm.) 
Kolophoniumblende, f. 
(Min.) 
Kolophoniumerz, n. 
Kolophonit, m. (Min.) 


Kolſchwinn, n. (Mar.) 
Kolter, f., Dede. 

Rolter, n., Pilugeiien. 
Kolumne, f. (Buchdr.) 
Rolumnenfteg, m. (Buchdr.) 


Franzöſiſch. 


Engliſch. 


coccolithe, augite, f., py-|coccolite, granuliform py- 


roxene granuleux, m. 
tete du refouloir, f, 


erosse, f. 
pilon ä battre les cendres, m. 
fer a souder, m. 


eornue, ceucurbite retorte, f. 
alambie, matras, ballon, 
m. 

piston de pompe, m., cho- 
pinette de pompe, f. 

piston, m. 


percoir a tete conique, m. 

goupillon, m. 

cornue, f. 

plateau du piston, m. 

course du piston, f. 

barillet, m., canne A 
pompe, F. 

soudure, &tamure, f. 

jeu du piston, m. 

barre de pompe, F. 

tige de piston, f. 


plongeur, m. 

soupape d’une pompe ä 
feu, f. 

hulot, m. 

dos d’äne, m. 

manivelle, manuelle de gou- 
vernail, f. 

puits, tournant, m. 

collyrite, f. 

schiste alumineux, m. 

chaux carbonatee grenue 
melce de serpentine no- 
ble, f. 

ombre, terre d’ombre, f. 

laque colombine, F. 

blende jaune, f. 

acide colopholique, m. 

zinc sulfure jaune, m. 


zine sulfuré aurifere, m. 

colophonite, f., grenat re- 
siniforme, m. 

earlingue, f. 

couverture, f. 

coutre, m, 

page, f. 

röglet, m, 


roxene. 
head of the rammer. 


butt-end. 
loop, 
soldering-iron. 


mallet, alembic, retort, ma- 
trass, 


sucker, piston. 
piston. 


borer with a conic head, 
bottle-brush. 

alembic. 

top-plate of the piston. 
stroke of the piston. 
chamber of a pump. 


solder. 

motion of the piston. 
rod, guide, pump-spear. 
piston-rod, 


plunger. 


ivalve of a fire-engine. 


whipstaff-hole. 
scuttle over the whipstafl. 
whip-stafl. 


whirl, race. 


‚ collyrite. 


aluminous slate. 

carbonated granular lime 
mixed up with noble 
serpentine. 

Cologne earth. 

columbine lack. 

yellow blend. 

eolopholie acid. 

yellow sulphurated zinc. 


auriferous sulphurated zinc. 
eolophonite, 


keelson. 
coverlet. 
colter. 
page. 
scale, rule. 


342 KRombaars. — Kopfholz. 


Deutſch. Franzoſiſch. Engliſch. 
— Kombahrs, F. couverture, f. coverlet, coverlid. 
Mar. 
—— J. (Mar.) cuisine, f., coqueron, ſou- cook-room. 
gon, m. 
Kometenmafchine, f. (Aftr.) |cometaire, m. cometary, cometarium. 
Kommandeur, m., auf Grön- |maitre, patron, capitaide, m. | master, commander. 
landsfahrern. 

⸗ einer Kanone. |chef d’une piece, m. captain of a gun. 
. (Mar.) 
Komft, m. (Min.) succin d'un blanc de lait, m. | milk-white amber. 
König, m. (Chm. u. Min.) |regule, m. regulus. 

2 Münzw.) lingot d’argent fondu, m. |ingot of silver, 
Königit, m. (Min.) koeniguite, m. konigite. 
Königsbaftei, f. (Fortif.) |bastion royal, m. royal bastion. 
Königsfarbe, f. (Metll.) smalte fonce, m. king's blue. 
Königsholz, n. (Schrein.) |bois royal, m. royal wood. 
Königskupfer, n. (Gief.) |regule de cuivre, m. regulus of copper. 
Königäwaffer, n. (Chm.) eau regale, f., acide nitro- |aqua regia, nitro - muriatie 

muriatique, m. acid, 
— —— J- projection conique, f. conical tapering. 

Math. 

Konoid, n. (Math) corps conoide, m. conoid, 
Konftabel, Konftapel, m. maitre canonnier, m, gunner. 
(Mar.) 
Konftabeldmat, m. second maitre canonnier, m. | gunner’s mate. 
Konflabelsgatt, n. soute er maitre canon- |gunner's store-room. 
nier, f. 
Konftabelsfammer, f. Sainte-Barbe, f. gunroom. 
Kopeke, f., ruſſ. Münze, copec, kopeck, m. kopek. 
Konvoy, Konvoye, f. convoi, m. convoy. 
Konvoyorbnung, f. ordre de convoi, m. order of convoy. 
Konzentrationdftein, m. metal fin, metal bleu, metal | blue metal, 
concentre, m. 
Kopal, m. gomme copal, f. gum copal. 
Kopalfirniß, n. vernis au copal, vernis |copal varnish, 
St. Martin, m. 
Köper, m., breifchäftiger. jcroisure & trois lames, f. |three-leafed tweel. 
Kopf, m., des Hutes. fond, m., forme, f. crown. 
⸗ des Schiffe. avant, m., töte, f. bed of the bowsprit. 
⸗ des Steuers, einer toͤte, F. head. 
Planke. 
⸗ verlorner. (Gieß.) masselotte, f. runner. 
Kopfbohrer, m. (Chir.) trepan, m, trepan, 
Kopfbolzen, m. cheville a töte, cheville a |bolt with a round head. 
bouton, f. 
Kopfbürfte, f. (Sattl.) panache, m. head-brush. 
Köpfchen, n., einer Brücke. |töte, f. head. 
(Bortif.) 
Kopffach, n. (Hutm.) capade de töte dechapeau, f.|capade of the crown of a 
head. 
Kopffried, m., der Kanone, |bourrelet, m. muzzle-mouldings, pl. 
Kopfholz, n. (Forſtw.) hois écimé, m. lopped wood. 
⸗ (Kohlenbr.) menu bois, m. small wood laid on the top 


of a charcoal pile. 


Köpfmafchine,. — Körneifen. 


343 





Deutſch. 
Koͤpfmaſchine, f. 
Kopfmeſſer, m. (Chir.) 
Kopfmeſſung, f. (Chir.) 
Kopfſaͤge, f. (Ehir.) 
Kopfftein, m. (Maurer.) 
Kopfftellung, f. (Maler u. 

Bildh.) 
Kopfſtück, n. (Maurer.) 

⸗ an einer Flöte. 
Kopfzange, f. (Chir.) 
Kopfzeugnadel, f. (Nadelm.) 
Koppelbalten, m. (Hydr.) 
Koppelfurd, m. (Mar,) 
Korallenachat, m. (Min.) 


Korallenartig, ad). 
Korallenerz, n. (Bgb.) 


Korallenmarmor, m, (Min.) 
Korallenniederfchlag, m. 
(Chm.) 
Korb, m. 
⸗ des Göpels. (Bab.) 


⸗ an einem Säbel. 
Korbmacher, m. 
Korbmacherarbeit, f. 
Korbwagen, m. 

Koreit, m. (Min.) 
Korind, m. (Min.) 
Korinthiſche Bauart, f. 

⸗ Ordnung, f. 
Korinthiſches Kapitäl, n. 
⸗ Erz, n. 

Kork, m,, an einer Angel: 
leine. 

Korfbildner, m. 

Korkbildwerk, n. 

Korkboje, f. (Mar.) 

Korkmeſſer, n. 

Korfpropf, m. 

Rorfrahmen, m. 

Rorkfauer, adj. (Chm.) 

Korkfäure, f. (Chm.) 


Korkſtoff, m. (Chm.) 
Korkzieher, m. 
Korn, n. (Gief.) 
⸗ (Büchſenſch.) 
Münzw.) 


I. 
Korubüchſe, Koͤrnbüchſe, f. 


Koͤrneiſen, n. 


‚chapiteau corinthien, m. 


Franzoͤſiſch. 
guillotine, F. 
cephalometre, m. 
cephalometrie, f. 


scie pour ouvrir le cräne, f. 


console, f. 
air de töte, m. 


pierre d’assise, f. 

embouchure, f. 

tire-tete, m. 

camion, m, 

poutre traversiere, f. 

route compliquse, f. 

quartz agathe coralloide, 
corail agatise, m. 

coralloide. 

mine de mercure impur en 
forme de corail, f. 

marbre coralloide, m. 

magistere de corail, m. 


panier, m. 

panier de la machine ä 
molette, m., lanterne, f. 

coquille, f. 

vannier, clöturier, faissier, m. 

vannerie, f. 

chariot ä banne, m, 

coreite, m. 

corindon, m. 

style corinthien, m. 

ordre corinthien, m. 


cuivre de Corinthe, m. 
flotte, f., corseron, m. 


modeleur en liöge, m. 

ouvrage en liege, m. 

bone de liege, f. 

couteau ä couper le liöge, m. 

bouchon de liege, m. 

cadre en liege, m. 

suberique. 

acide suberique, acide de 
liege, m. 

suberine, f. 

tire-bouchon, m. 

bouton de fin t&moin, m. 

mire, visiere, /., bouton, m. 

aloi, m. 

boite ä grener le plomb, f. 


fer A grainer, fer a grene- 
ler, m. 


Eugliſch. 
guillotine. 
cephalometer. 
cephalometry. 
scull-saw. 
console, bracket. 
bearing of the head. 


head piece. 

mouth-piece. 

forceps. 

minikin-pin. 

eross-beam. 

compound course, traverse. 
coral-agate, 


coralloid. 
impure mercury. 


coralloid marble, 
precipitate of coral. 


basket. 
corb, drum. 


basket-hilt, 
basket-maker. 
basket-ware. 
basket-waggon. 
coreite. 
corundum, 
Corinthian style. 
Corinthian order. 


-| Corinthian capital, 


Corinthian brass, 
float. 


carver in cork. 

figure made of cork, 
cork buoy. 

knife for cutting cork. 
stopple cut out of cork. 
framework in cork. 
suberic. 

suberic acid. 


suberin. 

cork-serew. 

grain. 

aim, sight. 

due value, 

wooden box for granulating 
lead, 

granulating-iron, 
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Deutſch. 
Körneln, v. a. 
Körnelung, f. 
Körnen, v. a., Schießpulver, 
Körnen, n., des Schiefpuls 
vers. 

⸗ (Grav.) 
Körner, m. (Schlofj.) 
Körneranhydrit, m. (Min.) 
Körnerlaf, m. 
Körnerleder, n. 
Körnerfcharlach, m. (Färb.) 


Körnerzinn, n. (Min.) 
Kornfege, f. 
Körnige Erdarten, f. pl. 
. (Min.) 
Kornit, m. (Min.) 
Kornfaften, m., einer Mühle. 
Kornkluft, f. (Gieß.) 
Kornfupfer, n. 
Körnling, m. (Min.) 
Kornleder, n. 
Kornmafchine, Körnma- 
ſchine, F. 
Kornmaß, n. 
Kornmühle, f. 
Kornpulver, n. 
Kornreinigungsmühle, f. 
Kornſäemaſchine, F. 
Kornſchaufel, f. 
Kornſchneidemaſchine, f. 
Kornſchwinge, f. (Landw.) 
Kornſieb, n. 
⸗ in Pulvermühlen. 
Körnwalze, f. 
Kornzange, F. 
Körperlehre, f. (Math.) 
Körverliher Winkel, m. 
(Math.) 
Körpermaß, n. 
Körpermeflung, f. 
Körperwinkel, m. (Math.) 
Körperzahl, f. (Arith.) 
Korund, m. (Min.) 
Korve, f. (Mar.) 
Kosmolab, n. 
Kosmorama, n. (Opt.) 
Kot, m. (Mar.) 
Kothabzucht, f. (Arch.) 
Kothknecht, m. (Salzw.) 
Kothleute, m. pl. (Salzw.) 


Kotbmeifter, m. (Salzw.) 
Koveinnagel, m. (Mar.) 





Körneln. — Koveinnagel. 


Franzöftfch. | Englisch. 
granuler un metal. to granulate. 


granulation, f. granulation. 
grener. to granulate. 
granulation, f., grenage, m, | granulation. 


grenure, f. granulation. 

amorgoir, m. centre-punch, 

anhydrite granule, m. granulated anhydrite. 
laque en grains, f. seed-lac. 

chagrin, cuir grenu, m. grained leather, shagreen. 


ecarlate de graine, &carlate | Venice scarlet. 
de Venise, f. 
etain en grains, m. grain-tin, 
erible, crible à pied, m. winnowing-machine, riddle. 
terres granuleuses, f. pl. |granular earth. 


cornite, f. cornite. 

tremie, f. hopper. 

pincette d’essayeur, f. assayer’s tongs, pl. 

euivre granule, m. granulated copper. 

granit, granite, m. granit, granite. 

cuir grene, m. grained leather. 

greloir, m., greloire, f. corning-mill, granulating- 
mill. 

mesure ä grains, f. CcOrn-measure. 

moulin a bie, m, |corm-mil, 


poudre grende, f. granulated gunpowder. 
moulin à vanner, m. fanning-mill. 

machine a semer le ble, f.| seed-machine. 

pelle pour nettoyer le ble, f. | corn-shovel. 


machine à faucher, f. reaping-machine, 

van ä bled, »n. com-van. 

cerible, &mondeur, m. riddle. 

grenoir, grainoir, m. corning-sieve, 

rouleau à granuler, m. granulating-roller. 

bercelle, fenette, f. corn-tong. 

ster&ometrie, f. stereometry, 

angle solide, m. solid angle. 

mesure cubique, f. cubical measure. 

stereome6trie, f. stereometry. 

angle solide, m. solid angle. 

nombre solide, m. solid number. 

corindon, m. corundum. 

liure, f., genou, m. floortimbers of a boat, pl, 

cosmolabe, m. cosmolabe. 

cosmorama, m. cHsmorama. 

extr&mites de la cale, f. pl. | run. 

cloaque, m. sewer, sink. 

gargon saunier, m, salt-boiler. 

sauniers, m. pl. people engaged in a salt- 
work. 

maitre saunier, m. master of a salt-work. 


cabillot, chevillot, m. | belaying-pin. 


Deutſch. 


Kraak, f. (Mar.) 
Krabben, v. a. (Mar.) 


Krabber, Krabpafler, m. 
(Mar.) 
Krachen, v. n. (Ehm.) 
2 n. (Chm.) 
Krad, m. (Bgb.) 
Krädig, adj. (Bab.) | 
Kraft, f., einer Machine. 
beichleunigende. 
bewegende, 
verzögernde. 
Kraftarm, m. (Mech.) 
Kraftdichter, m. (Mech.) 
Kraftſammler, m. (Mech.) 
Kraftlehre, f. Phyſ.) 
Kraftmeſſer, m. (Mech.) 
Kraftmeßkunſt, f. (Mech.) 
Kraftverftärkung, f. (Phyſ.) 
Kragen, m,, eined Stags. 
(Mar.) 
Kragen, m. pl., der Maften 
und Pumpen. 
Kragftein, m. (Arch.) 


N 


AN 5 


n 


Krabn, m., Hebezeug. 
⸗ Faßhahn. 
Krahnbalken, m. 
⸗ (Mar.) 
Krahnbalkenträger,m.(Mar.) 
Krahnbalfsweife,adv. (Mar.) 


Krabnfaften, m. (Mar.) 
Krahnrad, n. (Med) 


Krahnſäge, f. (Mar.) 
Krahnſeil, n. 
Krahnſtaͤnder, m. 


Kraier, m. (Mar.) 

Kraf, f., Schiff. 

Kramerfaure Salze, n. pl. 

(Chm.) 

Kramerfäure, f. 

Krampe, f. (Dachdecker.) | 

⸗ Echloſſ.) J 
| 


⸗ (Buchdr.) 

⸗ (Mar.) 

⸗ Eiſenbahn.) 
Kraͤmpe, f. 
Kraͤmpel, m. (Tuchm.) 

⸗ zur Flockſeide. 


Kraak. — Krämpel. 


Franzöſiſch. 
caraque, f. 


enligner le bois avec une 


regle. 
roinette, rouane, f. 


detoner, fulminer. 
fulmination, f. 


|antre, m., caverne, Ef 


caverneux, 


| force, f. 


force acceleratrice, f. 
force motrice, f. 

force retardatrice, f. 
bras de la puissance, m. 
condensateur de forces, 
econdensateur des forces, 
dynamique, dynamologie, f. 
dynamometre, m. 
dynamometrie, f. 

intension, f. 

eollier d’etai, m. 


braies des mäts et des 
pompes, f. pl. 
console, f., corbeau, m. 


grue, f. 

robinet, m. 

echelier, rancher, m, 
bossoir, boussoir, m. 
porte-bossoir, m. 

dans la direction du bossoir. 


petite grue à tirer l’eau, f. 

roue de la grue, f., tym- 
pan, m. 

scie ä scier de long, f. 

corde de la grue, f. 

arbre de grue, m., fleche 
de grue, . 

crayer, m. 

caraque, f. 

krameörates, m. pl. 


acide kramerique, m. 
croc, m., cheville crochue, f. 
mentonnet, crampon, m., 


happe, /f. 


davier, J 
‚erampe, f 


‚crampon, fermoir, m. 
‚rebord, m, 


'ploqueresse, f. 


‚cardasse, f. 
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Englifch. 
carack. 
to race timber, to lay ofl. 


racing-knife. 


to detonate, to [ulminate. 
fulmination. 

cavern. 

cavernous, 

force, 

accelerating force. 
moving force. 

retarding force, 
power-arm. 


m.|condenser of force. 
m.|condenser of force. 


dynamics, pl. 
dynamometer. 
dynamometry. 
intension. 

collar of a stay. 


coats ofthe masts and pumps. 


corbel, console, socle, pro- 
jecting stone. 

erane, 

eock, 

erane-beam. 

cat-head, 

supporter of the cat-head. 

in the direction of the cat- 
head. 

small water-drawing-crane. 

cog-wheel of a crane, 


pit-saw, 
rope of a crane. 
upright post of the crane. 


eryer. 
cärack. 
kramerates, 


kramerie acid. 
eraımp. 
cramp-iron. 


cramp, 

cramp, cramp-iron, staple, 
eramp, eramp-iron, catch. 
brim. 

card, carding-comb. 
carding-comb. 
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Krämpelbant, — Krappmühle. 





Deutſch. 
Krämpelbank, S. (Tuchm.) 
Krämpelblatt, n, 
Krämpelbrett, n. 


Krämpelei, f. (Tuchm.) 
Krämpeler, m. (Tuchm.) 
Krämpelfabrif, f. 


Krämpelfamm, m, 
Krämpelmafchine, f. 


Krämpelmeifter, m. 
Krümpeln, v. a. 


Krämpelrafch, m. (Tuchm.) 


Krämpelftüd, rn. (Web.) 
Krämpelmolle, f. (Web.) 
Krämpen, v. a. (Hutm.) 
Kranich, Kranichzug, m. 
Kraniometrie, f. 
Kraniometriich, adj. 
Krankenſchiff, n. (Mar.) 
Kranfen, m. pl. (Mar.) 


Kranz, m., um den Maft 
u. ſ. m. 


um eine Säule. 

eined Kutſchen⸗ 
himmels. 

eines Bettes. 

einer Glocke. 

⸗ einer Mauer. 


Du 


N NW 


Kranzdicke, f., einer Glode. 


Kränzeleiſen, n. 
Kranzholz, n. 


eines Waſſerrades. 


Franzöoͤſiſch. 
hanc ä carder, m. 
feuillet, m. 
planche ou est colle le 
feuillet, f, 
carderie, f. 
cardeur, m. 
fabrique de cardes, car- 
derie, f. 
peigne de cardeer, ı., 
carde, f. 
machine ä carder, f. 
maitre-cardeur, m. 
carder. 
ras drape, m. 
piece de serge drapee, f. 
laine à carder, f. 
retrousser, 
grue, f. 
craniometrie, f. 
eraniometrique. 
vaisseau d’hopital, m. 
cordes de defense, f. pl., 


eolliers de defense, m. pl. 


collier de defense, mr. 


tour d'une roue, m. 
ceinture, f. 
gouttiere de carosse, f. 


pente, couronne, f. 
panse d'une cloche, f. 
cordon de muraille, m. 


epaisseur de la panse d'une 


cloche, f. 

grenetis, m. 

moque de trelingage d'un 
branle, f. 


| Engliſch. 
earding-bench. 
leather-cover for cards. 
| eard-board. 


card-factory. 
carder. 
card-factory. 


carding-comb, 


earding-machine. 

master carder. 

to card, to eomb. wool. 
rash of carded wool, 
piece of rash of carded wool. 
wool to be carded. 

to bend, to turn up, to cock. 
erane. 

craniometry, 
craniometrical, 
hospital-ship. 

puddings, fenders, 


pudding. 


rim. 
eincture, list, 
eornice of a coach. 


valance. 

brim, 

cordon. 

thickness of tlıe brim of a 
bell, 

engrailing-iron. 

dead-eye of a hammock's 
crowfoot. 


Kranzleifte, f. (Arch.) 


larmier, m. mouchette, cou- 
ronne d'une corniche, f. 


tringle, cornice. 


⸗ an einer dori⸗ | tringle, m. tringle. 
ſchen Säule. 
⸗ (Schrein) |couronnement, liteau, m. |heading-course. 


Kranzichiene, f. (Eifenb.) 
Kranzftüd, n., eined Waſſer— 


tram-rail. 
felly of a hydraulic wheel. 


orniere plate à rebord, f. 
Jante d’une roue hydrauli- 


rades. que, f. 
Krapf, m., Hafen. erampon, crochet, m., cramp, hook, handle, 
agrafe, f. 


Krapp geichlagenes Tau, n. 
Krappbraun, n. (Färb.) 
Kappe, f. (Büchienm.) 
Krappen, m. (Min.) 


cordage trop tors, m, 
brun de garance, m. 
gachette, griffe, m. 

masse d’arsenic cristallise, f. 


rope to hard twisted, 

‚ madder-brown. 

'staple, catch. 

heap of erystallized arsenic. 


Krappfarbeftofj, m. (Chm.)|alizarine, garancine, f. alizarine. 
Krappgelb, n. (Ehm.) xanthine, f. xanthine. 
Krappmühle, Sf. moulin a garance, m. ‚ madder-mill. 





Deutſch. 
Krappſtampfe, f. 


Krappſee, J. (Mar.) 
Kragbürfte, f. (Sijenarb.) 
Kratzdeckel, m. pl. (Spinn.) 
Rrage, f., für Wolle. 

z für Flockſeide. 
Kräge, S. (Bgb. u. Gieh.) 


z (Goldſchm.) 
Krageifen, n. (Art.) 
für Metall. 
(Hammerw.) 
(Srav.) 


v2 


er 
4 


Kragen, v. a., Wolle. 
Kragen, n., der Wolle. 
Krüger, m. (Büchienn.) 
(Bäder.) 
Krätzfriſchen, n. (Gieß.) 
Kratzgarn, m. (Fiſcher.) 
Kräghamen, m. (Fijcher.) 
Kragfelle, f. (Dachdeiker.) 
Kräßfupfer, n. (Gieh.) 


* 


Krägmefjing, m. (Nadelm.) 
Kratzmaſchine, f. 
Krägichladen, f. pl. (Gief.) 
Kraͤtzſchlich, m. (Gieß.) 


Krätzwäſcher, m. (Gieß.) 
Krägwajler, n. 


Kragwolle, f. 
Kräuel, Krail, m. (Bgb.) 


Kranseifen, n. (Schlojf.) 
(Berüdenm,) 
Kränjelmühle, f. 
Kräufeln, v. a,, das Tuch. 
⸗ die Münzen. 
Kräufelwerf, n. (Münzw.) 
Kräufelzange, f. (Berüdem.) 
Krausbammer, m. 
Kräuterjalz, rn. (Chm.) 


z 


Kräuterftein, m. (Min,) 
Rrautfaß, n. (Mar.) 
Krautfaul, adj. (Bgb.) 
Krautiörmig, adj. (Min.) 
Krautborn, n. (Mar.) 
Krautfammer, f. (Mar.) 


Krappfitampfe. — Krautkammer. 





Branzöltich. 

appareil pour piler la ga- 
rance, m. 

mer clapoteuse, f. 

gratte-hosse, f. 

chapeaux, m. pl, 

carde, f. 

carrelet, m. 

raclure, limaille, f., dechets, 
m. pl. 

4* 

eurette, racloir, m, 

gratleau, m. 

ratissette, /. 

grattoir, racloir, m., ratis- 
soire, f. 

carder la laine. 

cardage, m. 

tire-bourre, m. 

racloir, m. 

refonte du dechet des metaux, 

drague, f. 

petite drague,dreche,dröge, f. 

ripe, S., grattoir, m, 

cuivre de refonte du de- 
chet, m, 

cortailles, f. pl. 

machine ä carder, f. 

scories de liquidation, f. pl. 

schlich du dechet des me- 
taux, m. 

laveur des dechets, m. 

lavure, f. 


laine courte, bourre de car- 
des, f. 

rateau, räble de fer, four- 
gon, m. 

carillon, fer de carillon, m, 

ler a friser, m. 

frisoir, m. 

eröper, friser le drap. 

er&neler les monnaies, 

grenetis, m. 

‚fer a toupet, m. 

marteau ä creper, m. 

sel vegetal, tartrite de po- 
tasse, m. 

lithophyte, m. 

baril ä poudre, m. 

|pourri, friable. 

arborise, dendroide, 

vorne d’amorce, f. 

soute à poudre, Sainte- 
Barbe, f. 
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Engliſch. 
madder-stamping engine. 


sugar-loaf sea, 

scraper, scratch-bruslı. 
llats, tops, topcards, 
card. 

scraper. 

sweepings, scrapings, pl. 


goldsmith's sweeping, 
serubber. 
seratehing-iron, 

raker. 

scratcher, scraper. 


to card. 

carding. 

wad-hook, worm. 

seraper. 

melting of the waste metal. 

oyster-drag. 

dredge, dragnet. 

ripe, scraper, 

pure copper obtained by 
melting tlıe waste copper. 

elippings of brass, pl. 

carding-engine. 

slags of liquation. 

slick of waste metal. 


washer of the waste metal. 

water in which the waste 
metal has been washed, 

short wool, carding-wool. 


fork with crooked prongs. 


stilt-iron. 

eurling-iron, frizzling-iron. 

friezing-mill. 

to nap, to frieze. 

to mill coin. 

milling. 

erisping-pincers, pl. 

stamping-hammer. 

‚ vegetable salt, tartrite of 
potash. 

lithophyte. 

powder-cask. 

‚quite rotten. 

‚ dendritie, dendroid. 

' priming-horn, 








| powder-room, magazin. 
l 
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Deutſch. 
Krautlaterne, f. (Mar.) 
Krautlöffel, m. (Mar.) 
Krautichneidemafchine, / 
Kreatin, n. (Ehm.) 
Kreef, m. (Mar.) 
Kreide, f. 


z 


venetianiiche. 
Kreideerde, f. 

Kreideglas, n. ne 
Kreidefiefel, m. (Min.) 
Kreidemergel, m. (Bgb.) 
Kreiden, v. a. (Zeichner.) 
Kreidenartig, adj. (Min.) 
Kreidengrund, m. (Maler.) 
Kreidenjalz, n. (Chm.) 
Kreidenfäure, f. (Chm.) 
Kreidenfchiefer, m. (Min.) 


Kreis, m. (Öeom.) 
Kreisabichnitt, m. (Geom.) 
Kreisausfchnitt, m. (Geom.) 
Kreifelbohrer, m. 
Kreifen, v. a,, das Erz. 
(Bsb.) 
Kreisfläche, f. (Geom.) 
Kreisfuge, f. (Muſ.) 
Kreismeſſung, f. 
Kreismühle, S. 
Kreisſcheere, F. 


Kreisſäge, . 
Kreisumfang, m. (Geom.) 
Kreisvierung, f. (Math.) 
Krempeln, n. (Spinn.) 
Kremſer Weiß, n. (Mal.) 
Krengen, v. n. (Dar) 
Kreofot, n. (Chm.) 
Krepp, m., Zeug. 

⸗ Geridenm.) 
Kreppmaſchine, f. 
Kreppweber, m. 

Kreuz, n 

Bob.) 
Schwertfg.) 

Bapierm. und 
Buchdr.) 

im Fenſter. 

des Ankers. (Mar.) 

des Jakobsſtabs. 

Kreuzart, Sf. (Zimmerm.) 

Kreuzband, n., (Zimmerm.)' 


N 


Kreuzbäting, f. (Mar.) 
Kreuzbatterie, # (Fortif.) 


Branzöflfc. 
fanal de soute, m. 
euiller a canon, f. 
machine äcouperleschoux, f. 
ereatine, f. 
calangue, f. 
eraie, f. 
steatite, craie de Briancon. 
terre crayonneuse, f. 
verre blanc, m, 
pierre ä feu, f. 
argile calcarifere, f. 
crayonner, 
erayeux, crayonneux. 
blanc à dorer, m. 
sel de craie, m, 
acide carbonique, m. 
argile schisteuse graphi- 
que, f. 
cercle, rond, m. 
segment d’un cercle, m, 
secteur, m. 
trepan a archet, m., drille, f. 
ccraser, casser, briser le 
mineraäi. 
surface circulaire, f. | 
canon, m. | 
cyclometrie, F. 
moulin ä chevaux, m. 


Krautlaterne. — Kreuzbatterie. 


Engliſch. 
powder-room lantern. 
gunner's ladle. 
cabbage-cutter. 
ereatine. 
creek. 
chalk. 
soap-stone. 
chalk-earth. 
white glass, 
flint. 
argillaceous marl. 
to chalk, to crayon. 
chalky, cretaceous, 
chalk ground. 
salt of chalk. 
carbonice acid. 
chalk-slate. 


cirele. 

segment. 

sector. 

drill. 

to pound the ore. 


eircular surface, 
canon. 
eyclometry. 

' horse-mill. 


eisaille eireulaire, cisaille jrotary shears, pl. 


eylindrique, f. 
scie eirculaire, f. 
eirconference, peripherie, f. 
quadrature du cercle, f. 
cardage, m. 
blanc de Crems, m. 
donner ä la bande. 
ereosote, f. 
eröpe, m. 
eröpage des cheveux, m. 
‚machine ä creper, f. 
tisserand en cröpe, m. 
croix, f. 
bourriquet, m. 
ponte, m. 
ferlet, frelet, etendoir, m, 





croisce, f. | 

croisee, crosse, f. 

| eurseur, marteau, m. | 

 besaigüe, J- 

bande croisee, f., contre- 
ment, m. 

 bitton, m 

| batterie croisce, f. 


| eircular saw, 


cireumference. 


' quadrature of the circle. 
| earding. 
‘Krems white. 


to heel. 
kreosote. 


cerape. 


frizzled hair. 
crapiug machine. 


 crape-Weaver. 
 CrOSS. 


windlass. 
cross. 
peel. 


cross-bar. 
erown, Cross. 
vane, Cross. 

| holing-ax. 
ms heim; 


topsail-sheet bit. 
cross-battery. 


Kreuzbindfel. — Kreuzknoten. 
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Deutſch. 
Kreuzbindſel, n. (Mar.) 
Kreuzblech, n. (Hammerw.) 
Kreuzbogen, m. (Arch.) 
Kreusbogenftellung, F. 
Kreuzbramfall, n. (Mar.) 
Kreuzbramfliegerfall, n. 


Franzöftfch. 
amarrage bride, m. 
töle forte, f. 
arc croise, m., ogive, f. 
arc croise, m. 
drisse de la perruche, f. 
drisse de la voile d’etai de 
la perruche volante, f. 
Kreuzbramraa, f. (Mar.) |vergue de perruche, f. 
Kreuzbramſegel, n. perruche, f. 
Kreuzbramftenge, f. (Mar.)|mät de perruche, m. 
Kreuzbramftengeftag, n. |etai de la perruche, m. 
Kreugbramftengeftagiegel, n. | voile d’etai de la perruche, f. 
Kreuzbramftengenftagjegel: |drisse de la voile d’etai de 
fall, n. (Mar.) la perruche, f. 
Kreuzdeih, m. (Hydr.) digue laterale formant un 
angle avec la ligne des 


digues, f. 
Kreuzdorn, m. (Schloſſ.. |broche d’une serrure, f. 
Kreuzen, v.n. (Mar.) | croiser. 


Kreuzen, v. a. 
Kreuzer, m., Schiff. 

⸗ Münze. 
Kreuzerflotte, f. (Mar.) 
Kreuzfahrt, f. (Mar.) 
Kreuzförmige Hyperbel, f. 

(Geom.) 

Kreuzfuß, m. (Zimmerm.) 
Kreuzgang, m. (Arch.) 
Kreuzgebälfe, n. (Baum.) 


'genoper, brider. 

| croiseur, m. 

 creutzer, m. 

escadre en croisiere, f. 
| croisiere, f. 

hyperbole cruciforme, f. 


pied croise; pied carre, m. 

eloitre, m. 

poutres disposdes en croix, 
F. pl. 

eroiserie, f. 

croisure, croisee, f.,eroise,m. 


Kreuzgeflecht, n. 
Kreuzgewebe, Kreuzgewirk, 
n. (Web.) 
Kreuzgemölbe, n. voüte d’aröte, voüte en 
erete, f. 
Kreuzgurt, m. (Sattl.) sangle croisee, f. 
Kreuzhammer, m. (Spengl.)|marteau à traverse, m. 
Kreuzhaſpel, m. (Bab.) tourniquet, bourriquet single, 
m. 
Kreuzbieb, m. (Schlojj.) taillade croiste, f. 
Kreuzholz, n. (Zimmerm.) | bois croise, ın. 
⸗ (Mar.) 
a oreilles, m, 
sole d'un taquet ä oreilles, f. 
eglise bätie en eroix, f. | 


Kreuzbolzklampe, f. 

Kreuzkirche, f. (Arch.) 

Kreuzklamp, f. (Mar.) taquet à cornes, taquet à 
branches, m. 

Kreuzkluft, f. (Bgb.) rameau de traverse, m. | 

Kreuzknopf, m. (Mar.) 

Kreuzfnoten, m. (Web.) 


töte de mort, f. 
noeud fait en croix, double, 
noeud, m. N 


Englisch. 
round seizing, cross seizing. 
strongest iron-plate. 
ogive. 
cross arch. 
mizen-top-gallant halliards, 
mizen-spindle-stay-sail hal- 
liards. 
yard of the mizentopgal- 
lant sail. 
mizentopgallant sail. 
mizentopgallant mast. 
mizentop-stay. 
mizentop-stay-sail. 
mizentopgallant-stay-sail 
halliards. 
eross dike. 


stem of a lock. 

to cruise, 

to seize, to make a seizing. 
eruiser. 

kreutzer, cross. 

eruising squadron. 

eruise, 

cruciform hyperbola. 


eross-foot; square foot. 
cloister, cross-walk. 
cross-beams, pl. 


eross-work. 
erossing. 


cross vault. 
eross-girth. 
eross-hammer. 


windlass. 


cut passing across, 
cross-wood. 


taquet de tournage, taquet | kevel. 


step of a kevel. 

church built in the form of 
a cross. 

|belaying-eleat. 

branch that crosses a 
vein, 

crown, 

double knot. 
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Deutſch. 


Kreuzlöcher, n. pl. (Bauw.) ouvertures en 


Kreuzmaß, n. 

⸗ (Stückgieß.) 
Kreuzmeißel, m. (Schloſſ.) 
Kreuznagel, m. 
Kreuznaht, n. 
Kreuzpforte, f. (Mar.) 
Kreuzpunft, m. (Math.) 
Kreuzraa, f. (Mar.) 


Kreuzrahm, f., eines Fen— 
ftere. 
Kreuzredoute, f. (Fortif.) 
Kreuzreeien, rn. pl., ber 
Blende. (Mar.) 
Kreuzruthe, f. 
Kreuzichenfel, m., eines 
Rades in der Uhr. 
Kreuzſchiff, n. (Mar.) 
Kreuzichlag, m. (Hutm.) 


Kreuzlöcher. — Kriegsbaukunſt. 





Franzoͤſiſch. 

eroix aux 
. murs des remises, /, pl. 
eyuerre d’arpenteur, f. 

' prototype, m. 

‚langue de carpe, f. 

'elou a tete croisce, m. 

couture en croix, f. 
sabord de retraite, m. 

'intersection, m. 

vergue du perroquet de 

'  fougue, f. 

'croisee, f. 


'redoute en croix, f. 

deux ris de la civadiere qui 
se croisent, m. pl. 

toise carree, f. 

 croisee d’une roue, f. 

vaisseau croiseur, m. 

foulure en eroix, f. 


Kreuzichraffirung, f.(Grav.) contre-hachure, contre-taille, 


Kreuzichraube, f. 
(Büchſenm.) 

Kreuzſegel, n. 

Kreuzſegelsfall, n. 


Kreuzſproſſe, f., eines Ben: 
ſters. 

Kreuzſteg, m. (Buchdr.) 

Kreuzſtein, »n. (Min.) 

Kreuzftenge, f. (Mar.) 


Kreuzftengenftag, n. 
Kreusftengenftagfegel, n. 


Kreusftengenftagfegelsfall, n. 


Kreusftod, m., eines Fenſters. 
⸗ Ambos. 
Kreuztop, m. (Mar.) 


Kreuzung, S. 
Kreuzwebung, J. 
Kreuzung, m. (Mar.) 
Krever, m. (Mar.) 
Kriech, n. (Mar.) 


Kriecher, m. 
Kriegsbaufunft, f. 


F., triples tailles, f. pl. 
vis du canon, f. 


 perroquet de fougue, m. 
drisse da perroquet de fou- 
gu, f. 

' croisillon, in. 


hois de tete, m, 

‚pierre de eroix, macle, f. 

‚mät de perroquet de fou- 
gue, ım. 

'#tai de perroquet de fou- 

'  gue, m. 

' diablotin, m., voile d'etai de 

'  fougue, f. 

drisse de la voile d'etai de 
fougue, drisse du diablo- 
tin, f. 

croisce d'une fenetre, f. 

tas a planer, m, 

ton, tenon du mät de perro- 
quet de fougue, m, 

| croisement, m. 

croisure, f. 

‚course, f. 

creyer, m. 

taille-mer, m., guibre, gor- 
gere, f. 

grattoir, m. 

architecture militaire, forti- 
fication, f., genie, m. 








Engliſch. 
cross vents, 


surveyor's rule. 
prototype. 

carp's tongue. 
cross-nail. 

seam with cross-stitches. 
stern-port. 

intersection. 

inizentop yard. 


eross-bar, 


eross redout. 
cerossreefs of the spritsail. 


square rood. 
eross-bar of a watch-wheel. 


eruiser. 

stroke forming a cross. , 

counter-hatching, counter- 
euts, pl. 

false breeching screw. 


mizentop-sail, 
mizentop-sail halliards, 


cross-bar. 


head-stick. 
eross-stone. 
mizentop-mast, 


mizentop-stay. 
mizentop-stay sail. 


mizentop mast-stay-sail 
halliards, 


cross-bar. 

planishing-stake. 

head of the mizen top- 
mast. 

erossing. 

erossing, 

eruise, 

eriar. 

cut-water. 


scraping-iron. 
fortifieation, military archi- 
tecture, 


Deutſch. 


Kriegsgeſchwader. — Kröfe, 


Franzoſiſch. 


Kriegsgeſchwader, n. (Mar.) |escadre, f. 


Kriegsſchiff, n. 
Kriegögeräthe, n. 
Krinne, f. (Salzw.) 
Krimpen, v. a., Tuch. 
Krippe, f., für Vieh. 


⸗ Abdämmung. 
⸗ Uferſchutz von 
Flechtwerk. 
Krippen, v. a. 
⸗ ESchloſſ.) 


Krippenbuhne, f. 
Krippenknecht, n. (Hydr.) 
Krippengräf, m. 
Krippenmehr, n. (Hydr.) 


Krippenwerf, n. 
Kriſpelholz, n. (Gärb.) 


Krofalit, m. (Min.) 
Krofonifch, ad). (Min.) 
Krofonfaures Salz, n. 
Krofonfäure, f., (Ehm.) 
Krofydolit, m. (Min.) 
Kronbohrer, m. 
Krönchen, n. (Arch.) 


Krondach, n. (Bauw.) 
Krone, f. (Arch.) 
(Fortif.) 
(Gydr.) 


(Buchdr.) 


u N 


N 


⸗ beim Reepſchlaͤger. 
Kroneiſen, n. 


Kronengold, n., 18karätiges. 
Kronenrad, n. (Uhrm.) 
Krongefims, n. (Arch.) 
Kronleuchter, m, 

Konrad, n. (Mech.) 
Kronftahl, m. 

Kronwerk, (Fortif.) 
Kröpelbau, m. (Bab.) 


Kropf, m., eined Schiffes. 
Kropfrad, rn. (Hydr.) 
Kropfwrangen, f. pl. 
(Schiffb.) 
Kröſe, f., Gargel. 
⸗ Kröſeeiſen. 


bätiment de guerre, m. 
attirail de guerre, m.: 
fente, crevasse, f. 
mouiller. 

mangeoire, cröche, f. 
eröche, f. 

elayonnage, m. 


proteger par un clayon- 
nage. 

couder, courber. 

clayonnage, m. 

fagoteur, m. 

surintendant des digues, m. 

digue formee de deux ran- 
göes de pieux, f. 

fraisement m., fraises, 
J. pl. 


pommelle, f. 


erocalite, f. 

eroconique. 

croconate, m. 

achde croconique, m. 

erokydolite, f. 

fleuret à couronne, m. 

couronne, couronnement, m., 
corniche, f. 

couronnement, m. 

couronnement, m. 

eröte, plongte, f. 

cime, crete d’un bätar- 
deau, f. 

chapeau, chaperon de 
presse, m, 

croisille, f. 

fer à couronne, fer marque 
d’une couromne, m. 

bas or, or de bas titre, m. 

roue A couronne, f. 

corniche, f. 

lustre, m. 

roue de champ, f. 

acier à la couronne, m. 

ouvrage à couronne, m, 

exploitation vicieuse, f. 


avant du vaisseau, m. 
roue à volets, f. 
guirlandes, f. pl. 


jable, m. 
Jabloire, f. 
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Engliid. 
squadron. 
man of war. 
implements of war, pl. 
notch, channel, cranny. 
to wet, to sponuge. 
erib, manger. 
caissoon, 
hurdlework. 


to fence with hurdlework, 


to bend at right angles. 

hurdlework. 

fagot-maker. 

dike-reeve. 

dike formed by two rows 
of piles. 

fence of a pier. 


graining-board, erimpling- 
board, pommel, 

eroealite. 

eroconie, 

eroconate. 

eroeonie acid. 

crokydolite. 

CTOWN-SawW. 

small crown. 


cap, top. 
erowning. 

erest of the glacis. 
top of a wear. 


hat of a printer's press. 


crown. 
crowvniron. 


gold of eighteen carats. 

canting-wheel. 

cornice. 

lustre, chandelier. 

‚ erown-wheel, 

erown-steel. 

\erown-work. 

‚vieious way of working a 
mine, 

head (bow) of a ship. 

breast- wheel. 

breasthooks, forehooks, 


crow. 
crow⸗ iron. 
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Kröfeln. — Arvitallifationspunftt. 





Deutſch. 
Kröjeln, v. a. (Bötthr.) 
Kröjeftein, m. (Bgb.) 


Krüde, f. (Schloffer.) 
⸗ an der Geige. 
⸗ (Gieß.) 


Krücke, f., beim Puddeln 
des Eiſens. 

Krullwolle, f. (Hutm.) 

Krummachſe, F. 


Krummhaue, f. (Zimmerm.) 
Krummholz, n. Schiffe.) 


Krummholzbaum, m. 
Krummborn, n. (Muf.) 
Krummofen, m. (Gief.) 
Krummftampfer, m. (Hutm.) 


Krummfteven, m. (Mar.) 


Krümmung, f., des Flinten: 
kolbens. 

⸗ einer Bahn. 
Krümmungshalbmeſſer, m. 
Krümmungsmittelpunkt, m. 

(Math.) 
Krümmungsradius, m. 


Krummzange, f. (Schloſſ.) 
Krummzapfen, m. (Mech.) 
Krummzirkel, m. 
Krümpel, f. (Manuf.) 


Kruometer, m. Phyſ.) 

Krüppelducht, f. (Mar.) 
Krüppelipill, n. (Mar.) 
Kryolith, m, (Min.) 


Kıyophor, m. (Phyſ.) 
Krypte, f. (Arch.) 
Kryptoleucitlava, f. (Min.) 
Kryptometalliich, adj. 
Kroftall, m. 

Kryſtallblüthe, f. (Min.) 
Kroftallprufe, f. (Min.) 


Kryſtallform, F. 
Kryſtallglas, n. (Glasfbr.) 


Kryſtallin, n. (Chm.) 

Kryſtalliſation, f. (VPhyſ.) 
Kryſtalliſationsproceß, m. 
Kryſtalliſationspunkt, mn. 


Branzöfifch. 
jabler, faire des jables. 
chaux sulfatee compacte, f. 


crochet, rossignol, m. 
cheville de violon, f. 
erosse, f. 


bequille, f. 


laine à feutre, f. 

axe coude, axe à mani- 
velle, m. 

herminette coutbee, f. 

bois tortu, bois courbe, bois 
courbant, m. 

pin de montagne, m. 

tournebout, m. 

fourneau a manche, m. 

ehoe, choque, m., ava- 
loire, f. 

bätiment dont l’etrave est 
recourbe, m. 

busc, busque, m. 


courbe, f. 
rayon de course, m. 
centre d’osculation, m. 


rayon osculateur, rayon 
d’oseulation, m. 

tenailles cerochues, f, pl. 

manivelle, F. 

compas courbe, m. 

faux ou mauvais plisse- « 
ment, m, 

cruomötre, m. 

traversier de poupe, m. 

cabestan volant, vindas, m. 

eryolithe, alamine fluatee 
alcaline, f, 

eryophore, m. 

erypte, f. 

eryptoleucite, m. 

cryptometallin. 

cristal, m. 

fleur de eristal, f. 

geode cristallifere, groupe 
de cristaux, m. 

forme cristalline, f. 

eristal factice, cristal arti- 
ficiel, m, 

cristalline, f. 

eristallisation, f. 

travail de cristallisation, m. 

point de cristallisation, m, 


Engliſch. 
to groove. 
star-coral, compact sulphate 
of lime, 
pick-lock, 
peg of a violin. 
erutch. 
crutch, cane. 


Danish wool. 
eranked axle. 


hollow adze. 

crooks, p/., compass timber, 
crooked timber. 

mountain-pine. 

erooked horn. 

hearth. 

stamper. 


crook-stem. 
bend. 


curve, curvature, 
radius of curvature. 
centre of osculation. 


radius of osculation. 


crooked tongs, pl. 
crank, shaft. 

spherical compasses, pl. 
crumple. 


cruometer. 
stern-thwart. 
crab. 
eryolite. 


ceryophorus. 
erypt, erypta. 
eryptoleueite, 
cryptometallic. 
erystal. 

flower of crystal. 
cluster of crystal. 


erystaline form. 

crystal glass, factitious 
erystal. 

erystaline. 

erystalization. 

process of erystalization. 

point of cerystalization. 


— — ——— — un nn 


Deutſch. 
Kryſtalliſationsſtoff, m. 


Kryſtalliſiren, v. d. 
Kryſtalliſirkunſt, S. 
Kryſtallkante, f. 
Kryſtallkluft, f. 


Kryſtallkugel, f. 
Kryſtallkunde, Kryſtalllehre, 


F. 
Kryſtallleuchter, m. 


Kryſtallmacher, m. 
Kryſtallographie, Kryſtallo⸗ 
gie, F. 
Kroftallometrie, JS. 
Kroftallomerriich, ad). 
Kryftallonomie, f. 
Kroftallonomiih, ad. 
Kryſtallotechnik, F. 
Kryſtallotechniſch, adj. 
Kryſtallotomie, F. 
Kryſtallotomiſch, ad). 
Kryſtallſack, m. 


Kroftallichleifer, m. 
Kroftallichneider, m. 
Kryſtallſpath, m. (Min.) 


Kroftallipiegel, m. 
Kryſtalliſtrbar, ad). 
Kubebin, n. (Ehm.) 
Kübel, m. (Bgb.) 


⸗ (Gaͤrtner.) 
Küche, f. 
Klchenzuder, m. (Zuderj.) 
Kudud, m. (Mar.) 
Kuckucksſchiefer, m. (Min.) 
Kuckuckſsuhr, S. 
Kufe, f. (Bierbr.) 
Küfer, m. 
Küferbeil, n., kleines. 
⸗ großes. 
Küferei, f. 
Küferhammer, m. 
Kuff, S., Kuffſchiff, n. 
Küflein, n. (Fortif.) 
Kugel, F. 
⸗ des Barometers. 
zum Kegeln. 
zum Billard. 
für Kleingewehr. 


v 


—R 


Kr 


vyſtalliſations ſtoff. — Kugel. 
| Franzoſiſch. 

‚ element de la cristallisation, 

| m. base de la cristal- 
lisation, f. 

cristalliser. 


‚ eristallotechnie, f. 
‚ardte des cristaux, f. 
fente garnie de cristaux, 
mine de cristaux, f. 
boule de cristal, f. 
ceristallonomie, cristallogie, 
cristallographie, J. 
chandelier de cristal, lustre 
de eristal, m. 
eristallier, m. 
eristallographie, cristallogie, 


| eristallometrie, f. 

cristallometrique. 

cristallonomie, F. 

cristallonomique. 

, eristallotechnie, f. 

eristallotechnique. 

‚ eristallotomie, f. 

| eristallotomique. 

| druse (poche) ä cris- 
taux, f. 

polisseur de cristaux. 

eristallier, m. 

chaux carbonatee et sul- 
fatee cristallisce, f. 

miroir de cristal, m. 

eristallisable. 

eubebine, F. 

haquet, bariquet, seau, m., 
tonne, f. 

caisse, f. 

cuisine, f. 

cassonade, f. 

fanal sourd, mi. 

pierre de coucou, J. 

pendule a coucou, f. 

cuve, f. 

tonnelier, m. 

hache de tonnelier, J. 

doloire, f. 

tonnellerie, f. 

marteau de tonnelier, m, 

‚kuf, m. 

'eweite, cunette, f. 

globe, mı., sphere, f. 

cuvette, f. 

boule, /. 

‚bille, f. 

!halle, f. 











Engliſch. 
basis of cristalization. 


to erystalize. 

erystallotechny. 

edge of erystal. 

cleft filled up with erystals, 
crystal mine. 

crystal ball. 

erystallography. 


erystal candlestick, crystal 
Juster, 

worker im crystal. 

erystallography, 


erystallometry. 
erystallometrical. 
erystallography. 
erystallographie. 
erystallotechny. 
erystallotechnic., 
erystallotomy. 
erystallotomical, 
erystal druse. 


erystal-grinder. 

erystal-cutter. 

erystalized carbonated and 
sulphated lime. 

erystal glass, 

erystalizable, 

cubebine. 

bucket. 


tub. 

kitchen. 

brown sugar, cassonade. 
dark lantern, 

red spotted slate. 
cuekoo-clock. 


coop. 


cooper. 


| hatchet, 


broad axe, 
cooper's trade, 
coopers hammer, 
kuſſ. 

tub, vat. 

globe, sphere. 
bulb, 

bowl, 

ball. 

bullet. 
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Deutſch. 
Kugel, f., für Geichüg. 
⸗ glühende. 


Kugelachſe, f. 
Kugelarmbruſt, S. 
Kugelbad, n. (Mar.) 
Kugelbafalt, m. (Min.) 
Kugelbüchſe, f. 
Kugeldide, f. 
Kugeldreieck, n. (Matb.) 
Kugeldreiedölehre, f. 
Kugelerz, n. (Bgb.) 
Kugelfläche, f. (Math.) 
Kugelform, f. 


⸗ zum” er 
gießen. 


Kugelfuß, m. (Schrein.) 
Kugelgarten, ım., bei Zeug: 
bäujern. 
Kugelgerade,adj. (Büchienm.) 
Kugelgewölbe, n. 
Kugelgießer, m. 

⸗ Kugelform. 
Kugelhelm, m. (Arch.) 
Kugelhöhlung, f. (Math.) 
Kugelig, adj. (Min.) 
Kugelkaliber, r. CBüchjenm.) 
Kugelkarte, f. (Geogr.) 
Kugelfaften, m, 


Kugellnoyf, m. (Büchienm.) 


Kugellehre, f., Kugelmaß, n. 
Kugelmefjer, m. 
Kugelmepkunft, f. 
Kugelprobe, f., ſ. Kugellehre. 
Kugelpyramide, /. (Math) 
Kugelquarz, m. (Min.) 
Kugelvede, f. (Mar.) 
Kugelſchnitt, m. (Geom.) 
Kugelfector, m. (Math.) 
Kugelfegment, n. (Math.) 
Kugelventil, n. (Mech.) 
Kugelmwagen, m. (Art.) 


Kugelwinkel, m. 
Kugelzange, f. (Chir.) 
Kugelzapfen, »n., an einer 
Dampfmafcine, 
Kugelzieber, m. 
Kugelzirkel, m. 
Kuhbrüde, f., unten im 
Schiff. (Mar.) 


Kugel. — Kuhbrücke. 





Franz ſiſch. 
boulet, m. 
boulet 'rouge, m. 
axe de la sphere, m. 
arbalete à jalet, f. 
parquet, m. 
basalte globeux, m. 
arquebuse, carabine, f. 
calibre, m. 
triangle spherique, m. 
trigonometrie spherique, f. 
zine oxyde argentifere, mn. 
surface spherique, f. 
forme spherique, f. 
moule à balles, m. 


pied en forme de boule, m. 
parc d’artillerie, m. 


bien calibre. 

voüte hemispherique, f. 
fondeur de boulets, m. 
moule ä balles, m, 
tholus, »n. 

sphere negative, f. 
globaire, globuliforme. 
calibre a balles, m. 
planisphere, m. 
parquet, m. 


poingon, m., estampe, f. 


passe-balle, passe-boulet, m. 
spherometre, m. 
spherometrie, f. 


pyramide spherique, f. 
quartz globuleux, m. 

parquet ä boulets, sn. 

section de sphere, f, 

secteur spherique, m. 

segment spherique, m. 
soupape & boule, f. 


trique-balle, caisson & bou- 


lets, in. 


| angle spherique, m. 
bec-de-cane, pince-balle, m. 


tourillon à boulet, m. 


tirc-balle, m. 
compas à tete ronde, m. 
faux pont, m, 


Engliſch. 
ball, bullet. 
red-hot bullet. 
axis of the sphere. 
stone-bow. 

shot-locker. 

globous basaltes. 
rifle-gun. 

caliber. 

spherical triangle. 
spherical trigonometry. 
silvery oxydated zinc. 
spherical surface. 
spherical form. 

mould for easting balls. 


foot in form of a ball. 
park of artillery. 


very straight, quite equal. 

hemispherical vault. 

caster of balls. 

bullet-mould. 

thole. 

hollow sphere. 

globular, spherical. 

caliber. 

planisphere. 

inelosed place in an arse- 
nal where the balls are 
kept. 

tool for turning the cavity 
of a mould for casting 
bullets. 

shot-gage, ball-caliber., 

spherometer. 

spherometry. 


spherical pyramid, 
globulous quartz. 
shot-garland. 
spherical section, 
spherical sector. 
spheric segment. 
bullet valve. 
ammunition-waggon, cais- 
SOON. 
spherical angle. 
crowsbill. 
ball and socket joint. 


bullet-drawer, worm, 
bullet Jdividers, pl. 
orlop. 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 





Kühbrücke, f., von Stengen faux pont fait des vergues temporary deck or orlop. 
und Raaen. et des mäts de rechange, 
m. 
Kubfuß, m. (Mar.) pince, f., pied de chevre, m. |crow, crowbar. 
Kuhhorn, n. (Muf.) cor de vache, m. cow-horn. 
Kuhl, f., des Schiffe. coureive, f., couloir, m. |waist. 

⸗ eines Fluſſes. puits, tournant, m. whirl, race. 
Kühlapparat, m. (Chm.) appareil röfrigerant, m. refrigerator. 
Küblbalje, f. (Mar.) baille de combat, f. cooling-halftub. 
Kühldoſe, f. (Bierbr.) cuve, guilloire, f. eooling-vat, cooler. 
Kübleimer, m. carafon, m. cooler, ice-pail. 
Kühler, m. (Zuderj.) refraichissoir, m. cooler. 

Kühlfaß, n., ſ. Kühlpoie. 

⸗ (Chm.) tonneau refrigerant, seau, m. | refrigeratory. 
Küblbafen, m. (Glasfbr.) |pot A rafraichir, m. cooling-pot. 
Kühltefjel, m. rafraichissoir, m. cooling-kettle. 


Kühlofen, m. (Slasfbr.) |four A recuire, fourneau ä|cooling-furnace, 
rafraichir, m. 


Aühlpfanne, S. (Zuderfbr.) | rafraichissoir, m. cooling-pan, cooler. 

(Salpeterfbr )| poele a rafraichir, f. cooling-pan. 
Küblrobr, n. (Ehm.) serpentin, m. serpentine. 
Kühlſchiff, n. (Bierbr.) bac, m. cooler. 


Kühlichlange, f. (Deftill.) |serpentin, m., serpentine, f.|serpentine, worm of a still. 
KRüblihmwabber, m. (Mar.) |faubert a rafraichir les ca- | cooling-swab. 
nons, m. 


Kühljegel, n. (Mar.) manche à vent, f. wind-sail. 
Kühlſtock, m. (Bierbr.) bac, m. cooler. 
Kühlte, f. | frais, vent frais, m. gale, wind, air. 
⸗ durchgehende. vent fait, m. fixed wind, settled wind. 
⸗ flaue. petit frais, m. light airs, pl. 
⸗ friſche. vent frais, m. fresh gale. 
z labbere. bon frais, m. light wind. 
⸗ ſchlaffe. petit frais, m. light airs, pl. 
⸗ fteife. grand frais, m. strong gale. 
Kübltrog, m. (Hammerw.) |auge & refroidir, m. | cooling-trough. 
Kühlwiſch, m. (Hammerw.)| goupillon, m. |whisk for sprinkling wa- 
ter. 
Kumme, f. (Mar.) paradis, m., chambre, basin of a dock. 
darse, f. 
Kummet, n. (Sattl.) collier, bourrelet, m. horse-collar, hame. 
KRummerdede, f. (Sattl.) |housse, chape de collier, f. | hame-cover. 
Kummethorn, n. attelle, f. \horn of a hame. 
Kummetfette, f. mancelle, f. tug-chain. 
Rummetmacher, m. bourrelier, m. ı hame-maker. 
Kummetitod, m. bois d’attelles, m, pair of hames. 
Kumpf, m. (Hydr.) lanterne, f. ıpond, lake, eistern. 
Kundwachter, m. (Mar.) | cargue-ä-vue, f. slab-line. 
⸗ am Boote. hale-ä-bord de la cha- hoat's guy. 
loupe, m 
z der Mardlee:| cargue-bas des bonnettes des | downhauler of the top- 
jegel. huniers, m. |  studdingsails. 
Kunfe, f., ſ. Kink. | 
Kunftarbeit, f. travail fait avec art, m. |work of art, 


Kunftanlage, f. (Arch.) jardin de plaisance, parc, m. | pleasure ground, park. 
45° 


Kunftausdrudf. — Küpe. 





Deutſch. Fran zoſiſch. 
Kunſtausdruck, m. terme d'art, termo techni- 
que, m. 
Kunftbod, m. (Mech.) belier, m. 


Kunftfeuer, n. 
Kunftfeuerwerfer, m. 
Kunftiluß, m. (GHydr.) 
Kunftformerei, f. (Metll.) 
Kunftgeftänge, n. (Bab.) 


feu d’artifice, m. 
artificier, pyroboliste, m. 
canal, m. 

moulage de stalues, »n. 
‚tirants d’une machine hy- 
|  draulique, m. pl. 
Kunſtgetriebe, n. machine, f. 
Kunftgewebe, n., 
Kunftgewerbe, n. 


tissu artistement fait, m. 
‚profession qui demande de 
| Nart, f. 

‚fabrique, manufacture, / 

machine hydraulique, f., 
engins, m. pl. 

'canal, m. 

(Bab.) 'aqueduc, canal d’une ma- 
chine hydraulique, m. 

chaine du piston, f. 

‚aide du maitre ouvrier. m, 

'cuir de piston, ın. 

‚technologie. partie techni- 

que, f. 

 marbre artificiel, m. 

| machiniste, m. 

fontainier, maitre fontainier, 

m. 

roue de la machine hydrau- 
lique, f. 

'fosse d’epuisement, f., puits 
de la machine hydranuli- 
que, m. 

‚ebeniste, m. 

| ebenisterie, f. 


Kunftgewerf, n. 
Kunftgezeug, n. (Bgb.) 





KRunftgraben, m. 


” 


Kunftfette, f. (Medh.) 
Kunftfnecht, m. (Bab.) 
Kunftleder, n. 
Kunftlebre, f. 





Kunftmarınor, m. 
Kunftmeiter, m. (Mech.) 
(Gydr.) 


* 


=” 





Kunftrad, n. 


Kunſiſchacht, m. (Bab., 


Runitichreiner, m. 
Kunftichreinerarbeit, Kunſt— 
ichreinerei, f. 


Kunftftange, f. (Hydr.) 


Bumpenftange. 
Kunftitecher, m. 
Kunftfteiger, m. (Bgb.) 


Kunftitraße, f. 
Kunfttiichler, m. 
Kunfttburm, m. (Hydr.) 
Kunftwafler, n. 


perche de la machine hy- 
draulique, f 
piston, m. 
graveur, in. 
pourvoyeur, inspecteur des 
machines hydrauliques, m. 
chaussee, grande route, f. 
ebeniste, stablettier, m. 
chäteau d’eau, mt. 
eau jaillisante, eau de fon- 
taine, f. 
objet d’art, m. 
. machine f. 
"machine hydraulique, f. 
‚coins d’arrimage. m. pl. 


> 


Kunftwerf, n. 


* 


(Med) 
Kunftzeug, n. 
Kuntjed, n, pl. (Mar.) 


Küpe, f. (Färb.) euve, f. 


Engliſch. 
technical term. 





ram. 

fire-work. 
pyrotechnist, artificer. 
artificial river, canal. 


statue-moulding. 

poles of a hydraulic ma- 
chine, pl. 

machine, works of a ma- 
ehine. 


web made with great skill. 
trade requiring art. 


manufactory, 

waterwork, works of a 
machine. 

canal. 

aqueduct, conduit. 


rod-chain. 

master's ınan. 

rod-leather. 
‚technology. 


artificial marble. 
engineer. 
engineer of water-works. 


wheel of a water-work. 





plump-shaft, pit of a hy- 
| draulie engine. 





eabinet-maker. 
cabinet-work. 


1 


pole of a hydraulic engine. 


pump-spear, rod. 
engraver. 
surveyor ofthe water-works. 


high-road, causeway. 

ebonist, cabinet-maker. 

'hydraulie tower. 

spouting water, conduit- 
water, 

work of art. 

engine. 

water-work, water-wheel. 

quoins for the stowage in 
the hold. 

tub, boiler of dyers. 








Deutſch. 
Küper, m, 
Kupfer, n., Metall. 

£ Kupferſtich. 
Kupferader, f. (Bgb.) 
Kupferalaun, m. (Ebm.) 
Kupferamalgam, n. (Metllg.) 
Kupferantimon, n. (Chm.) 
Kupferarbeit, f. 
Kupferarjenif, m, (Chm.) 
Kupferaiche, f. (Bab.} 
Kupferauflöjung, f. 
Kupferbergwerf, n. 


Kupferbeichlag, m. (Chm.) 
⸗ (Mar.) 


Kupferblau, n. (Bab.) 
Rupferbleb, n. 


Kupferblei, rn. (Chm.) 
Kupferbleiipatb, m. (Min.) 


Kupferbleivitriol, m, 
Kupferblid, m. (Friicher.) 


Küper. — Rupferbute. 
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Franzoͤſiſch. I | Engliſch. 
tonnelier, m. cooper. 


cuivre, m. 
gravure, f. 
veine de cuivre, F. 
aluminate de cuivre, m. 
amalgame de cuivre, m. 
cuivre antimonial, m, 
ouvrage de cuivre, m. 
arseniate de cuivre, m. 
grenaille de cuivre, f. 
solution de cuivre, f. 
mine de cuivre, f. 
euivre carbonate pulveru- 
lent ou terreux, m. 
doublage de cuivre, m. 


azur de cuivre, m. 

plaques de cuivre, feuilles 
de cuivre, f. pl. 

alliage de cuivre et de 
plomb, m. 

plomb spathique cuivre, m. 

vitriol de plomb cuivreux, m. 

ecleir du cuivre rafline, m. 


Kupferblumen, f. pl. (Bgb.) geurs de cuivre, fleurs de 


Kupferblüthe, f. (Bab.) 


Kupferbrand, m. (Bgb.) 
Kupferbraun, n. 
Kupferbrecher, m. 
Kupfercement, n. 
Kupferchlorid, nr. (Chm. 
Kupferchlorür, n. (Chm.) 
Kupferchloridammonium, n. 


KRupfercvanid, n. (Chm.) 
Kupferevanür, n. (Ghm.) 
Kupferbadh, n. 
Kupferdorn, m. (Metll.) 
Kupferbraht, m. 
Kupferdrud, m. —_ 
Kupferdruder, m. ® 
Kupferbruderei, f. 
Kupferbruderfarbe, f. 
Kupferbruderfunft, f. 
Kupferdruderöl, n. 


Kupferbruderprefle, f. 
Kupferbrufe, f. (Bab.) 


Kupferbute, f. 


Venus, f. pl. 
euivre oxyde rouge capil- 
laire, m. 
mine de cuivre noir, f. 
paillettes de cuivre, f. pl. 
briseur de cuivre, m. 
ceuivre de cementation, m. 
deutochlorure de cuivre, m. 
protochlorure de cuivre, m. 
cuivre ammonico-muriatique, 
m. 
deutocyanure de cuivre, m. 
cyanure de plomb, m. 
toit de cuivre, m. 
erasse de liquidation, f. 
fil de cuivre, m, 
impression en taille douce, f, 
imprimeur en taille-douce, m. 
imprimerie en taille-douce, f. 
noir d’Allemagne, m. 
imprimerie en taille-douce, f, 
huile d’imprimeur en taille- 
douce, f. 
presse d’imprimerie en taille- 
douce, f. 
druse de cuivre, f. 


creuset ä essayer la mine 
de euivre, m, 





copper. 

copper-plate, engraving. 
lode of copper. 
aluminate of copper. 
amalgam of copper. 
antimonial copper. 
work done in copper. 
arseniate of. copper. 
copper-ashes, spodium. 
copper solution. 
copper-mine. 

terreous carbonated copper. 


copper bottom, copper 
sheathing, 

blue copper ore. 

copper sheathings, pl. 


alligation of copper and lead. 


spathic coppered lead. 
vitriol of copperish lead. 
shine of copper. 

tlowers of copper. 


eapillary red copper ore. 


black copper ore, 
tile-ore. 

copper-breaker. 
precipitated copper. 
deutochloride of copper. 
protochloride of copper. 
ammonico-muriatie copper. 


eyanide of copper. 
protoeyanide of copper. 
copper roof. 

slag from liquated Copper. 
copper wire. 
copperplate-print. 
printer of copperplates. 
copperplate printing. 
lamp-black. 

copperplate printing. 
copperplate printer's oil. 


rolling-press. 


copper druse, copper crys- 
tal. 

erucible for assaying cop- 
per ore, 
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Deutſch. 
Kupfereiſen, n. (Min.) 


Kupfererz, n. (Min.) 


⸗ blaͤtteriges. 
⸗ derbes. 
⸗ buntes. 
Kupfererzverbindungen, f. pl. 
(Min.) 


Kupferfahler;, n. (Min.) 
Kupferfeilicht, n. 
Kupferfeft, adj. (Schiffb.) 
Kupferfluorid, n. (Chm.) 
Kupferfluorür, n. 
Kupferfolie, f. 
Kupferfriichofen, m. (Gieß.) 


Kupfergang, m. Gob.) 
Kupfergare, f. 
Kupfergebalt, m. 
Kupfergeift, m. (Ghm.) 


Kupfergelb, n. (Bgb.) 
Kupfergeichier, n. 
Kupfergeichledht, n. (Min.) 
Kupfergemächs, n. (Min.) 
Kupfergilbe, f. (Bab.) 


Kupferglanz, m. 
KRupferglas, n. (Bgb.) 


Kupferglimmer, m. (Min.) 
Kupfergold, r. 
Kupfergrün, n. (Bgb.) 


Kupfergruppe, f. (Min.) 
Kupferhaloidfalz, n 
Kupferhaltige Körper, m, pl. 
Kupferhammer, m. 

⸗ Hammerwerk. 
Kupferhammerſchlag, m 


⸗ Gieß.) 
Kupferhieke, f. 


Kupferhornerz, n. (Min.) 


5 falzgefauerted 
Kupfer. 

⸗ orydirtes grünes 
Uranerz. 


Kupferhydrat, n. (Chm.) 
Kupferhyperoryd, n. 
Kupferiobür, n. (Chm.) 
Kupferkeſſel, m 
Kupferkies, m. (Min.) 





KRupfereifen. — Kupferkies. 
Franzoſiſch. Engliſch. 
melange de fer et de cuivre, copper-iron. 


m. 
mine de cuivre, f. 

mine de cuivre feuilletee, f. 
mine de cuivre solide, f. 
euivre pyriteux panache, m. 
cuprides, m. pl. 


cuivre gris, ın, 

cuivre lime, m. 

revetu de cuivre, 

fluoride de cuivre, m. 

fluorure de cuivre, m. 

feuille de cuivre, f. 

fourneau à rafraichir le 
cuivre, m, 

filon de cuivre, m. 

affinage de cuivre, m. 

contenu en cuivre, m. 

esprit de cuivre, esprit de 
Venus, m. 

cuivre brut, m. 

vaisselle de cuivre, f. 

genre des cuprides, m, 

cuivre oxyde rouge, m 

mine de cuivre terreuse 
jaune, f. 

galene de cuivre, f. 

eclat de euivre, verre de 
euivre, m. 

cuivre micace, m. 

similor, m. 

rouille de cuivre, f. 


groupe des cuprides, m. 
sel cuivreux, m. 

cuprides, m. pl. 

martinet ä cuivre, m. 
forge de cuivre, f. 
battitures de cuivre, f. pl. 


cendres de cuivre, f. pl. 
cuivre pyriteux, m. 


cuivre corne, m. 
muriate de cuivre, m. 


urane oxyde vert, m. 


cuivre hydrate, m 
suroxyde de cuivre, m. 
iodure de cuivre, m. 
chaudiere de cuivre, f. 
pyrite cuivreuse, f. 


copper ore. 

foliated copper ore. 
solid copper ore. 
variegated copper ore. 
cuprides. 


fallow copper ore. 
coppeg filings, pl. 
copper-tight. 

fluoride of copper. 
protofluoride of copper. 
copper foil. 
copper-finery. 


lode of copper. 
separating copper. 
content of copper. 
spirit of copper. 


coarse Copper. 

copper furniture. 

kin of cuprides, 

oxydated red copper. 

earth containing yellow 
copper. 

copper galena, 

grey or black copper ore. 


inicaceous Copper, 

similor. 

oxyd of copper, mountain- 
green. 

group of the cuprides. 

copperish salt. 

cuprides. 

copper-bammer. 

copper-mill, copper-work. 

scales that fly off the copper 
in hammering. 

copper-ashes. 

mount@in green in globules, 
cupreous. yellow pyrites, 

copper horn-ore. 

wuriate of copper. 


green oxydated uran. 


hydrated copper. 
hyperoxyd of copper. 
iodide of copper. 
copper boiler, copper. 
copper-pyrites. 


Sinpfertuelifanees Salz. — Anpierplatie. 


Deutſch. 
Kupferknallſaures Salz, n 
Kupferfnallfäure, f. (GHm. 
Kupierfobalt, m. (Ehm.) 
Kupferkochſalz, n 
Kupferfönig, m. (Giep.) 
Kupferkreuje, ın. (Bgb.) 


Kupferkryſtalle, m pl. 
Kupferlafur, m. 
Kupferlebererz, n. (WMin.) 
Kupferlegirung, f. (Chm.) 


Kupfermanganerz, n. (Min.) 
Kupfermünge, f. 


Kupfern, v. a., ein Schiff. 
Kupfernagel, m. 
Kupfernidel, m. (Min.) 
Kupferniete, f. 
Kupfernideltalt, m. (Färb.) 


Kupferocher, m. 
Kupferofen, m. 


Kupferöl, n. 5 
Kupferordnung, f. (Min.) 
Kupferoryd, n. (Chm.) 
⸗arſenigſaures. 
arſenikſaures. 
baſiſch eſſigſaures. 
eſſigſaures. 
kohlenſaures. 


De 


N 


yhosphorfaures. 

jalpeterjaures. 

ſchwefelſaures. 

Kupferoxydammoniak, n. 

Kupferoxydhydrat, n., halb: 
kohlenſaures. 

Kupferorydkali, n., weinſtein⸗ 
ſaures. 

Kupferorydkalk, m., eſſig⸗ 
ſaurer. 

Kupferoxydſalz, n 

Kupferoxydul, n. 


NN 


nr 


⸗ ſalzſaures. 
Kupferpecherz, n. (Bgb.) 
⸗ (Ehm.) 


Kupferphosphorid, n. 
Kupferphosphorfäure, f. 
(Chm 


J. (Grav.) 


Kupferplatte, 
; (Gief.) 


) gi% cuprofulminique, m. 
mn. | chaleite. 
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Branzönic. 
cupro-fulminate, m. 


alcite, sulfate de cuivre, 

sel de cuivre, sel deVenus, m. 

rögule de cuivre, m. 

filon schisteux mele de 
euivre, m. 

eristaux de cuivre, m. pl. 

azur de cuivre, m. 

mine de cuivre hepatique, f. 

alliage de cuivre avec d’au- 
tres metaux, m, 

manganese cuivreux, m, 

monnaie de cuivre, f., bil- 
lon, m. 

revetir de cuivre. 

elou de cuivre, m. 

nickel arsenical, m. 

rivet en cuivre, m. 

chaux verte preparee avec 
du cuivre et du nickel, f. 

ocre de cuivre, m. 

fourneaa a fondre le cuivre, 
m, 

huile de cuivre, f. 

ordre des cuprides, m. 

euivre oxyde noir, m. 

deuto-arseniate de cuivre, 

cuivre arseniate, m, 

sous-ac$tate de cuivre, m. 

deuto-acetate de cuivre, m. 

cuivre carbonat& bleu, azur 
de ceuivre, m. 

cuivre phosphate, m. 

deutonitrate de cuivre, m. 

deutosulfate de cuivre, m. 

cuivre ammoniacal, m. 

souscarbonate de cuivre, m. 


tartrate de cuivre et de po- 
tasse, m, 

deuto-ac&tate de cuivre et 
de chaux, m, 

sel cuivrique, m. 

cuivre oxide rouge, m. 

hydrochlorate de cuivre, m. 

mine de cuivre piciforme, f. 

euivre oxidule ferrifere, m. 


phosphure de cuivre, m. 
phosphate de cuivre, m. 


Engliich. 
fulminate of copper. 
cupro-fulminie acid. 


copper-salt 

regulus of copper, 

slaty lode mingled with 
copper. 

copper crystals. 

azure of copper. 

hepatie copper ore. 

alligation of copper with 
other metals. 

cupreous manganese, 

copper coin, 


to copper a ship. 
copper nail. 
copper-nickel. 
copper rivet, 
copper-nickel lime. 


copper-ocker, 
furnace for melting copper. 


oil of copper. 
kin of the cuprides. 
black oxyd of copper. 


m,|deuto-arseniate of copper. 


arseniate of copper. 
subacetate of copper. 
acetate of copper. 
azure copper-ore. 


phosphate of copper. 
deutonitrate of copper. 
deutosulphate of copper. 
ammoniac copper. 
subcarbonate of copper. 


tartrate of copper and 
potassa. 

deuto-acetate of copper and 
lime. 

copperish salt, 

red copper-ore, 

!'hydrochlorate of eopper. 

‚tile-ore. 


oxydulated ſerriſerous cop- 


per. 
phosphuret of copper. 
ae of copper. 


plague, feuille de cuivre, f. — plate. 
plat de cuivre, m. 


‘large plate ol copper. 
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Deuiſch. | Framöffe. Englifc. 
Kupferplattenplanirer, m. planeur en cuivre, m. copper-planisher. 
(Gieß.) — 
Kupferplatin, n. (Min.) alliage de cuivre et de alligation of copper and 
|  platine, m. platina. 
Kupferpol, m. (Phyſ.) | pöle negatif, m. negative pole. 


Kupferpräparat, n. (Chm.) |preparation de cuivre, f. |preparation of copper. 
Kupferpreſſe, f. a ‚presse en taille-douce, f. |press for copper plates, 
| rolling-press. 


Kupferprobe, f. (Cie) |essai de cuivre, m. assay of copper ore. 

Kupferquedilber, n. (Min.)|alliage de cuivre et de |alligation of copper and 
mercure, m. quicksilver. 

Kupferrauch, m. (Gieß.) fumée de cuivre, f. copper-smoke. 

2 (Bab.) terre vitriolique, f. vitriolic earth, 
Kupferrobftein, Kupferroft,m. | rouille de cuivre, f. copper-rust, 

⸗ Bgb.) | vert-de-gris, m. verdigris. 
Kupferrotb, n. (Bab.) cuivre oxyde rouge, m. red oxyd of copper. 
Kupferröthe, f. — cuivre natif, m. virgin copper. 
Kupferruß, m. (Gief.) suie de cuivre, f. copper-so0t. 
Kupferfalmiaf, m. (Chm.) |cuivre ammoniacal, m. ammoniac copper. 


Kupferfalmiafblumen, f. pl. | lleurs ammoniacales cuivreu- | flowers of ammoniac copper. 
(Ehm.) ses, f. pl. 
Kupferfalpeter, m. (Chm.) |nitrate de cuivre, m. nitrate of copper. 
" Kupferjalz, n. (Chm.) sel cuivreux, muriate de |muriate of copper. 
euivre, m, 
Kupferfammterz, n. (Min.) azur de cuivre a rayons, m.|radiated copper azure. 
Kupferfcheibe, f. (Gief.) gäteau de cuivre — m.,|copper cake, 


rosette, f. 

Kupfericheere, f- ciseau à couper, m. | copper-shears, pl. 
Kupferfchiefer, m. (Bgb.) |schiste cuivreux, m. eupriferous slate. 
Kupferfchiefergebirg, n. montagnes de schiste cui- | copper-slate mountains, pl. 

(Min.) vreux, f. pl. 
Kupferichlade, f. (Gieß.) |erasse de cuivre, f. slag of copper. 
Kupferfchlag, m. battiture de cuivre, f. copper sparkles andscales,p/. 
Kupferichlägerhammer, m, |marteau de chaudronnier, m. | coppersmith's hammer. 
Kupferſchlich, m. (Bgb.) schlich de cuivre, m. slich of copper. 
Kupferichmied, m. chaudronnier, m. coppersmith, brazier. 
Kupferichmiedarbeit, S. chaudronnerie, f. coppersmith’s work. 
Kupferichmiedgare, f. afßnage du cuivre en le |refining copper by ham- 

(Metll.) forgeant, m. mering. 
Kupferihmiebnagel, m. clou de chaudronnier, m, |coppersmith’s nail. 
Kupferfchmelzen, n. (Metll.)|fonte du cuivre, f. copper-smelting. 
Kupferfchröter, m. (Gieß.) |ciseau, m. copper-chisel. 
Kupferichrötel, m. (Chm.) |sulfare cuivrique, m. copperish sulphuret. 
Kupferſchrötling, m. flan de cuivre, m. copper planchet. 

(Münzm.) 
Kupferihwärze, f. (Bgb.) |moir de cuivre, m. black oxyd of copper. 
Kupferfchwefel, m. (Ehm.) |sulfare cuivrique, m. copper sulphur. 
Kupferfchweielfalz, n. (Ehm.)|sel cuivrique, m. copperish salt. 
Kupferjelenür, n. seleniure de cuivre, m. seleniuret of copper. 
Kupferjelenid, n. selenide de cuivre, m. selenide of copper. 
Kupferfilber, n. (Chm.) alliage de cuivre et d’ar- ‚alligation of copper and 

gent, m. silver. 


Kupferfilberglang, m. (896.)| galöne de cuivre de Siberie, f. | galena of Siberian copper- 
Kupferimaragd, f. | cuivre smaragdiforme, m. |dioptase. 


Kupferfpäne. — Kuppeln. 


Deutſch. 
Kupferſpäne, m. pl. 
Kupferipath, m. (Min.) 
Kupferftecher, m. 


Kupferftecherfunft, f. 
Kupferjtein, m. 
Kupferjtich, m. (Grav.) 


Kupferftichpapier, n. 
Kupferftichplatte, f. 


Kupferftufe, f. 


Kupferfülfid, n. (Chm.) 
Kupferiulfochanid, n. 
Kupferfülfür, n. 
Kupfertafel, f., ‘Platte. 

⸗ Kupferſtich. 
ſupferüberoxyd, n. 
ſtupferverzinnung, f. 
Kupfervitriol, m. 


Kupfervitriolſalmiak, m. 
(Chm.) 
Kupferwaſſer, n. 
Kupferweißerz, n. 
Kupferwerk, n., Kupferham⸗ 
mer, 

⸗ Kupferſtich. 

Kupferwicke, f. (Min.) 


Kupferwißmuth, m. (Min.) 

Kupferwißmuthglang, m. 
(Min.) 

Kupferziegelerz, n. 


Kupferzinn, n. (Metllg.) 
Kupferzuderfalz, n. (Chm.) 


Rupferzufchlag, m. (Gieß.) 
Kupholit, m. (Min.) 
Kuponfpath, m., trapezoida- 
ler. (Min.) 
rhomboedri⸗ 
ſcher. 
prismatiſcher. 
pyramidaler. 
dodekaed ri⸗ 
ſcher. 
Kuppel, f. (Arch.) 

⸗ gedrückte. 
Kuppeldach, n. 
Kuppelholz, n., an Floßen. 
Kuppeln, v. a. (Arch.) 


8 


N 


De 


Franzöſiſch. 
limaille de cuivre, f. 
euivre carbonate vert, m. 
graveur en taille-douce, 
chalcographe, m. 
chalcographie, gravure, f, 
pierre de cuivre, f. 
estampe, taille-douce, gra- 
vure en taille-douce, f. 
papier ä estampes, m. 
planche pour graver en taille 
douce, f. 
echantillon de minerai 
cuivre, m. 
deutosulfure de cuivre, m. 
sulfocyanure de cuivre, m. 
protosulfure de cuivre, m. 
table de cuivre, f. 
planche, f. 
peroxyde de cuivre, m. 
etamage du cuivre, m. 
vitriol de cuivre, vitriol de 
Chypre, vitriol bleu, m. 
sulfate de cuivre ammonia- 
cal, m. 
couperose verte, f. 
mine de cuivre blanche, f. 
forge de cuivre, f. 


de 


livre d’estampes, m. 

cuivre carbonate vert con- 
erötionne, m. 

bismuth cuivreux, m. 

mica da bismuth cuivreux, m. 


mine de cuivre couleur de 
brique, f. 

alliage de cuivre et d'etain,m. 

cuivre sucre, sel saccharin 
de cuivre, m. 

fondant du cuivre, m. 

prehnite, f. 

leucite, f. 


z6olithe cubique, f. 


stilbite, mesotype, f. 
apophyllite, f. 
sodalite, f. 


döme, m., couple, f. 
döme surbaisse, m. 
döme, toit en döme, m. 
habillot, m. 

accoupler. 


361 
Euglifch. 
filings (chips) of copper, pl. 
green carbonated copper. 
engraver on copper. 


art of engraving on copper, 

stone containing ceopper, 

engraving, copperplate, 
print. 

copperplate-paper. 

copper plate for engraving. 


piece of copper ore, 


deutosulphide of copper. 
sulphocyanide of copper. 
protosulphide of copper. 
copper plate. 
copper-plate. 

peroxyd of copper. 
tinning of copper, 

blue vitriol. 


sulphate ofammoniac copper. 


copperas. 
white copper ore. 
copperwork. 


set of copper-plates. 

concretion of green carbo- 
nated copper. 

coppery bismuth. 

coppery bismuth-glance. 


brick-ore. 


alligation of copper and tin. 
saccharine copper-salt. 


flux of copper. 
kupholite. 
leucite. 


eubie zeolithe. 


stilbite., 
apophyllite. 
sodalite. 


eupola, dome. 

surbased dome. 

roof shaped as a dome. 
transom., 

to couple. 
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Deutſch. 
Kuppelofen, m. (Gieß.) 


Franzöſiſch. 
fourneau A manche, m. 





Kuppelofen. — SHutichenfchlag. 


| 


‚ eupolo. 


-_— — — — 


Engliſch. 


Kuppelung,S. zum Ausrücken. manchon d’embrayage, m. | clutch. 


(Dampfın.) 


⸗ der Eiſenbahn- accouplement, m. 


wagen. 


Kuppelungsmuff, m. an einer 


Locomotive. 

Kurbe, Kurbel, f. (Mech.) 

Kurbelachſe, /., an einer Loco— 
motive. 

Kurbelftange, f., an einer 
Locomotive. 

Kurbelzapfen, me, an einer 
Locomotive. 

Kurs, m. (Mar.) 


⸗ behaltener. 

⸗ gegißter. 

z geiteuerter. 

⸗ mißweiſender. 
⸗ rechtweiſender. 


Kürſchner, m. 
Kürſchnerarbeit, f. 
Kürſchnergare, F. 
Kürſchnerhandwerk, n. 
Kürſchnernaht, f. 
Küſtenfahrer, m. 

⸗ Fahrzeug. 
Küftenfabrtbarte, S. 
Küftenkenntniß, S. 
Küftenlootie, m. 

Kutiche, F. 
2 an einem Miftbeet. 
Kutichenbau, m. 


Kutichenbaum, m. 
Kutjchenbeichlag, m. 
Kutfchenbod, m. 
Kutichenboden, m. 


Kutichenfeder, F. 
Kutfchenfenfter, n. 
Kutfchenfutter, n. 


Kutſchengeſchirr, n. 
Kutſchengeſtell, n. 
Kutichenbimmel, m. 
Kutjchenfajten, in. 


Kutſchenmacher, m. 
Kutichenrad, n. 
Kutſchenſchlag, m. 


manchon d’echappement, m. 


manivelle, f. 
axe coude, m. 


bielle de la manivelle, f. 
tourillon, prisonnier, m. 


route, f., rumb, m. 
route corrigte, f. 
route estimee, J. 


route apparente, J. 

route magnetique affectee de 
la declination et aberra- 
tion de laiguille, f. 

route entierement corrigee, f. 

pelletier, m. 

pelleterie, f. 

appret des peaux, m. 

metier de pelletier, m. 

couture ronde, f. i 

caboteur, m. 

cabotier, m 

besquine, bisquine, f. 

connaissance des cötes, f. 

cötier, pilote-cötier, m. 

carrosse, m. 

couche, f. 

construction d'une voi- 
ture, f. 

Nlöche de carrosse, f. 

garniture d’une voiture, f. 

siege da cocher, m, 

magasin, m. 


ressort de carrosse, ın, 


glace, f. 
revöment d’un Carrosse, m. 


attirail de carrosse, m. 

train, appui de carosse, m, 

imperiale,. f. 

corps de carrosse, ba- 
teau, m. 


 carrossier, m. 


roue de carrosse, f. 


, portliere, f. 


railway coupling. 
coupling box, erab. 


erank. 
eranked axle. 


eonnecting rod. 
erank-pin. 


course, 

eorrected course. 

course found by dead 
reckoning. 

steered course. 

magnetic course affected by 
deelination and aberra- 
tion. 

true course. 

furrier. 

fur-work. 

dressing of skins, 

furrier’s trade. 

furrier's seam. 

coaster. 

coasting vessel, 

coaster, 

knowledge of the coasts, 

eoasting pilot. 

coach, 

hotbed. 

coach-building. 


coach-beam. 

iron work of a coach, 

coachman’s seat, 

boot of a coach, bottom of 
a coach. 

spring of a coach. 

eoach-window, glass. 

lining of a coach, housing 
of a coach. 

harness for coach-horses. 

carriage of a coach. 

coach-top. 

body of a coach. 


| eoach-maker. 


coach-wheel, 
coach-door, 


Autfchentritt. — Lackirte Arbeit. 


Deutſch. 
Kutſchentritt, m. 


Kuttelwaſſer, n. (Papierfbr.) eau d'alun pour lustrer le 


Kutten, v. a. (Bgb.) 


Kutter, m., Schiff. 
Kur, m. (Bgb.) 
Kurfränzler, m. (Bab.) 
Kurſchicht, f. (Bgb.) 
Kyaniſirung, f. 

Kyanit, m. (Min.) 
Kyanometer, m. (Bhnf.) 
Kyanometriſch, ad). 


Labberlot, f., große Schaluppe. 


Franzöfifd. 
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Engliſch. 


botte ducarrosse, f., marche- | step of a coach, foot-board 


pied, m. 
papier, f. 


dans d’anciennes fouilles. 
cutter, m. 
part de mine, F. 
mineur courtier, nt. 
täche de douze heures, f. 
kyanisation, f. 
cyanite, clisthene, m. 
cyanometre, m. 
ceyanometrique. 


L. 


grand canot d'un vaisseau, m. 


Yabium, n., an Orgelpfeifen. | biseau, m. 


Yaborant, m. 
Yaboratorium, n. 
Laboriren, v. n. (Chm.) 


ehimiste, m. 
laboratoire, m. 
operer, faire des essais. 


Yabradorftein, Zabraborfeld: | pierre de Lahrador, f. 


ipatb, m. 
Labſalben, v. a. (Mar.) 


goudronner. 


Yache, f., Zeichen an Bäumen. | marque, entaille, f, 


⸗ an Harzbäumen. 
Lachring, m. (Forftw.) 
Lachsnetz, n. 


Lachter, n. (Bgb.) 
Lachterbaum, m. 
Lachterkette, f. (Bgb.) 


Lachtermaßſtab, m. (Bgb.) 
Lachterſchnur, f. (Bgb.) 


Lachterſtab, m. 


Lack, m. 

Lackarbeiter, m. 
Lackfarbe, f. (Chm.) 
Lackfirniß, m. 
Lackharz, n. 

Lachholz, n. (Forſtw.) 


Lackiren, v. a. 
Yadiren, n. 
Lackirer, m, 
Ladirpinfel, m. 
Yadirte Arbeit, f. 


incision, fente, f. 

anneau, mn. 

filet pour prendre le sau- 
mon, m. 

toise, brasse, f. 

arbre de lisiere, rm. 

chaine d’arpenteur, f. 


echelle d’arpenteur, f. 
cordeau d’arpenteur, m. 


perche, mesure d’arpen- 
teur, f. 

lacque, f. 

vernisseur, m, 

lacque colorante, f. 

vernis de Chine, m. 

rösine laque, f. 

pin de montagne, torche- 
pin, m. 

vernir, vernisser. 

vernis, m, 

vernisseur, m. 

pinceau à vernir, m. 

marchandise vernissee, f. 





of a coach-box, 
alum water. 


|tenter, faire de recherches |to dig anew, 


| eutter. 


share in a mine. 
sharebroker, 

task of 12 hours. 
kyanizing. 
cyanite, 
cyanometer, 


| eyanometrical. 


barge. 

languet. 

chymist, distiller. 

laboratory. 

to work in chemistry. 

Labrador stone, opalescent 
felspar. 

to tar. 

eut in a trec. 

cut in the bark. 

ring. 

salmon bag-net. 


fathom. 

limit-tree. 

measuring-chain five or six 
fathoms long. 

measure of half a fathom. 

line for measuring ten or 
twelve fatloms long. 

surveyor's rod. 


lac, lake. 

varnisher. 

lac colour, lac dye. 

lac varnish. 

rosin used for making a lake. 
mountain-pine, 


to varnish, to japan to lacker. 
Japanning. 

varnisher, japanner, 
Japanning-brush. 

lackered ware. 
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364 Lacklack. — Laffettenwand. 





Deutſch. Franzoſiſch. Eugliſch. 
Lacklack, m. (Färb.) pigment de la laque, m. |lac-lake. 
Zadjaures Salz, n. laccate, m. laccate. 
Ladfäure, f. acide laccique, m. laccic acid, 
Lackſtoff, m. (Chm.) laccine, f. laceine. 
Zactometer, m., Milchmeifer. | galactometre, m. galactometer. 
Lactucafaured Salz, n. lactucate, m. lactucate. 
Lactucafäure, f. acide lactucique, m. lactueie acid. 
Lactucin, n. (Chm.) lactucine, f. lettueine. 
Lade, f. caisse, f., coflre, m, chest, trunk, box, case, 
⸗ an der Orgel. coffre, porte-vent d'un sound board, chest of a 
orgue, m. pair of organs. 
⸗ (Web.) chässe, f., battant, m. frame, press. 
Ladebarte, f. (Salzw.) aissette, f. hatchet (for the large salt 
pieces). 
Ladebaum, m. (Mar.) boute-hors, m. boom. 
Zadegat, n., der Kanone. |lumiere, f. touchhole, vent, 
(Mar.) 
Ladefette, f. (Phyſ.) chaine electrique, f. electrical chain. 
Lademaf, n. (Art.) mesure ä poudre, charge, f. | powder-measure, 
Laden, m., an einem Fenfter. | volet, m. window-shutter. 
⸗ vor den Stück- |contre-sabord, mantelet, m. port-lid. 
pforten. 
⸗ Kaufladen. boutique, f., magazin, m. shop. 
Ladenfenfter, n. abat-jour, m. 'sky-light. 
⸗ an einem Kram: ſenètre de boutique, f. window of a shop. 
laden. 
Ladenflügel, m. hattant de volet, m. — half of a window 
shutter. 
Ladentifch, m. table de boutique, f. | counter. 
Ladepforte, f. (Mar.) sabord de charge, m. ballast-port. 
Ladepfriem, m. (Art.) degorgeoir, m. &pinglette, f. priming-iron. 
Lader, m. chargeur, m. loader, charger. 
Ladeſchaufel, f. (Art.) chargeoir, ın., cuiller a ca- ladle, charger. 
| non, F. | 


Ladetafel, n. (Mar. 'poulie ä charger, f. guy. 
Ladewaſſerlinie, f. (Mar.) ‚ligne d’eau en charge, ligne load-waterline, 
| de charge, flottaison, f. 














Ladezeug, n., der Kanonen. | ustensiles à charger, m. pl. | loading-instruments, pl. 
Ladſtock, m. ' baguette, f. |ramrod, 
Ladſtockfeder, f. ressort de la baguette, m. rod-spring. 
Ladſtockpfeife, F. ı porte-baguette, m., virole, f. pipe. 
Ladung, f., das Laden. — m. charging, loading. 

2 das Geladene. |charge, f. ‚charge. 

⸗ eines Schiffs. charge, cargaison, f. cargo, loading, load. 
Ladungsfähigkeit, f., eines tonnage, m. tunnage. 

Schiffes. | 
Ladungsflafche, f. (Phyſ.) | bouteille &lectrique, bouteille | Leyden phiol. 

de Leyde, f. 

Ladungsplag, m. (Mar.) embarcadere,debarcadere,n, |lading-place. 
Laffette, f. (Art.) 'affüt, m. |earriage of cannon. 
Laffettenblod, m. (Mar.) |cabrion, m. , earriage-block. 
Zaffettenrad, n. roue d’affüt, f. gun-carriage wheel. 
Laffettenftange, f. boulon d'affüt, m. iron pin, peg. 


Laffetienwand, f. ‚Nasque d’affüt, f. carriage-bed, 


Lage. — Landmeſſung. 





Deutſch. 

Lage, f., Belle. (Gerber.) 
⸗ Steine, (Arch.) 
⸗ Geſchützreihe. 

⸗ volle. (Mar.) 


Lägel, n., Faß. 

z von Tanen.(Mar.) 
Lagenweije, adv. (Gärb ) 
Lager, n. pl., ine. Dampf: 

maſchine. 

Lagerbalken, m., der Brücke. 
des Giebels. 
Lagerbaum, m., im Keller, 
Lagerfaß, n. 

Lagergewicht, n. 

Lagerhaus, n. 


EZ 


2 


am Zoll. 
Lagerpunft, m. (Art.) 
Lagerftod, m. 

Lagerung, f., einer Felsdart. 
Lahn, m., Golddraht. 


Lampe, f- 

Lampendocht, m. 
Zampenangünder, m, 
Lampenofen, m. (Chm.) 
Pampenröhre, f. 
Lampenfjäure, f. (Ehm.) 
Lampenſchwarz, n. 
Lampenträger, m. 
Xabnen, f. pl. (Hybr.) 
Lahnmacher, m. 
Lahntreſſe, f. 
2amprometer, m. 
Lamprometrifh, ad). 
Landanfer, m. 
Landbau, m. 
Landbaufunft, f. 
Landdeich, m. 
Landfeftung, f. 
Landtau, n. (Mar.) 
Landflagge, f. (Mar.) 


Landfuhre, f. 
Landgummi, n, 
Landfarte, f. 
Landkutſche, f. 


Landmarke, f. (Mar.) 
Sandmeifer, m, 


Landmeßkunſt, f. 


Kandmeffung, f. 


Franzöſiſch. 
couche de peaux, f. 
assise, f. 
rang de canons, m. 
bordee, f. 
baril, m., barrique, f. 
herseau, m. 
en eouche. 
coussinets de l’arbre, m, pl. 


quille de pont, f. 
racinal de comble, m. 
chantier ä la cave, m. 
tonneau de chantier, m. 
poids matrice, m. 
magasin, m. 

entrepöt, m. 

place des tourillons, f. 
ruche gisante, f. 
stratification, f.. gisement, m. 
lame, f. 


lampe, f. 

möche de lampe, f. 
lanternier, m. 

fourneau de lampe, m. 
tuyau de lampe, m. 
acide lampique, m. 
noir de lampe, m. 
lampadaire, m. 

digues basses, f. pl. 
lamier, m. 

galon lame, m. 
lamprometre, m. 
lamprome6trique. 

ancre de terre, F. 
agriculture, f. 

art de l'agriculture, m. 
grande digue, f. 
forteresse interieure, f. 
amarre, f. 

pavillon de terre, m. 


 roulage, transport par terre, 
m. 

gomme d'arbres fruitiers, f. 

‚carte geographique, f. 

‚diligence, voiture publi- 

que, f. 

marque de terre, f. 

|arpenteur, g6ometre, m. 


'arpentage, m., geomötrie 


pratique, f. 
arpentage d'un pays, m. 


Engliſch. 


eouch. 

lay. 

tier. 
broad-side. 
small barrel. 
cringle. 

by beds. 
shaft-cushions. 


beam laid over the piers. 

wind-beam. 

gaun-tree. 

tun kept always in the cellar. 

standard weight. 

store-house, ware-house, 

bonding-warehouse. 

place of the trunnions. 

Iying bee-hive. 

stratification. 

tinsel, flattened gold or silver 
wire, 

lamp. 

lamp-wick. 

lamp-lighter. 

lamp-furnace, 

lamp-tube, lamp-burner. 

lampie acid, 

lamp-black, 

lampadary. 

low dikes. 

|tinselmaker, 

‚gold (or silver) lace. 

| lamprometer., 

lamprometrical. 

shore-anchor, 

agriculture. 

husbandry, 

principal dyke of a country. 

inland fortress, 

mooring-rope, 

flag hoisted when land is 
descried. 

land-carriage. 


cherry gum. 
map. 
stage-coach. 


land-mark, 

surveyor, 
ıneter, 

art of surveying. 


measurer, geo- 


land-measuring. 
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Landſchaftsmaler. — Langfchwellen. 


— —üü— —— — 


Deutſch. 
Landſchaftsmaler, m. 


Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


paysagiste, peintre de pay- | landscape-painter. 


sages, m. 


Landihaftsachat, m. (Min.)| quartz agate, m. 


Landſlot, m. (Mar.) 


Landwirtbichaftlihe Techno— 
Iogie, f. 
Landwirthſchaftskunde, f. 
Landzeichen, n. (Mar.) 
Bänge, f. 
⸗ geographiſche. 
⸗ der Meßtkette. 
⸗ xenge. (Mar.) 
⸗ beim Reepſchläger. 
Längen, v. d., eine Grube. 
(Bgb.) 
z das Eiſen. 
(Sammerw.) 
⸗ das Ankertau. 
(Mar.) 
Längenbruch, m. (Bgb.) 
Yängendehnung, f. (Phyſ.) 


Züngendurchichnitt, m. 
(Hydr.) 
Längengrad, m, 
Längenkreis, m. 
Längenmaß, r. 


Längenmeffer, m., (Schneid.) 


⸗ (Chir.) 
Längenmeſſung, f. (Aſtr.) 
⸗ (Chir.) 


Laͤngenprofil, n. (Hydr.) 
Langenſäge, f. (Schrein.) 
Laängenſcheermaſchine, f. 
Längenuhr, f. 
xängenventil, n. 
Langhals, m. (Mar.) 


Langholz, m. (Schiffb.) 


Langholzflöße, f. 
Langkreis, m. 


Länglich, adj. 

Längliches Viereck, n.(Geom.) 
Länglichrund, ad). 
Länglichrunde Figur, f. 
Langmeſſerſchmied, m. 
Zangjahling, f. (Mar.) 


Langſcherbe, f. (Mar.) 


port abrit© par les mon- 
tagnes, m. 
technologie agronomique, f. 


agronomie, f. 
marque, f. 
longueur, f. 
longitude, f. 
portee, /. 

elingue, f. 

elingue, palombe, f. 
pousser, avancer, 


alonger, etirer le fer. 
filer, 


cassure longitudinale, f. 

extension d’un corps dans 
le sens de sa longueur, f. 

diametre longitudinal, m. 


degre de longitude, m. 
vercle de longitade, m. 
mesure de longueur, f. 


longimetre, m. 

mecometre, m. 

longimetrie, f. 

mecometrie, f. 

profil longitudinal, m, 

scie a refendre, f. 

machine ä tondre les chäles, f. 

horloge à longitude, f. 

soupape longitudinale, f. 

grand oeillet d’une &trope 
de poulie, 'm. 

longues solives pour les 
vaisseaux, f. pl. 

train de long bois, m. 

cercele allonge, ovale, m. 
ellipse, f. 

un peu long, oblong. 

carré long, oblong, m. 

ovale. 

figure ovale, f., ovale, m. 

fourbissenr, m. 

longis, m,, barre maitresse 
de hune, f. 

double &cart, m. 


Langſchwellen, f. pl. (Gijenb.) | longuerines, f. pl. 


landscape agate. 

harbour under shelter of 
the shore. 

agrieultural technology. 


husbandry. 
landmark. 
length. 
longitude. 
length. 
sling. 

sirop, 

to puslı on. 


to stretch. 
to veer away. 


longitudinal break, 
longitudinal extension. 


longitudinal section. 


degree of longitude. 

circle of longitude. 

instrument for measuring 
lengths. 

longimeter. 

mecometer. 

longimetry. 

wmecometry. 

longitudinal profile. 

(rame-saw. 

shearing-machine for shawls. 

longitude-watch. 

longitudinal valve, 

large strop of a block. 


beams, pl. 


raft. 
ellipse, oval. 


longish, elliptical, oblong. 
oblong. 

oval. 

oval figure. 


'sword-ceutler. 


tressel-tree. 


long scarf. 


‘ground plates. 


Langfpliffung. — Zaternenmacher, 
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Deut. 
Kangipliffung, f. (Mar.) 
Lingftih, m. (Mar.) 
Yangmagen, m., Zangwied, f.\fleche, f. 


Franzoſiſch. 
epissure espagnole, J. 
noeud d’elingue, m. 


Zanne, f., Gabeldeichſel. limoniere, f., limons, m. pl. 


Yanze, f. lance, f. 

Lanzette, f. (Chir.) lancette, f. 

Xapp, m., des Bugjprietö. | jumelle, f. 
(Mar.) 

Xappen, v. a. (Mar.) reparer. 


voilier, inspecteur des 
voiles, m. 

Lappingmaſchine, f. (Spinn.) | doubleur, m., machine à 
reunir, f. 

toesin, m. 

canon d’alarme, »n. 

coupe, f. 


Yappmann, m. (Schiflf.) 


Lärmglode, f. 
Lärmkanone, JS. 


Xafche, f., (3immerm.) 


⸗ (Schneider.) chanteau, m. 

£ (Schuhm.) oreille, f., tirant, m. 

⸗ (Mar.) ecart double, m. 
Lachen, v. a., Hölzer. entailler. 

⸗ Bäume. (Forſtw.) marquer, layer. 


⸗ Schuhe. (Schuhm.) coudre les oreilles. 

⸗ (Mar.) joindre par un écart double. 
Laßeiſen, n. (Ehir.) lancette, f. 

⸗ (ufſchm.) flamme, f. 
Raßzapfen, m. (Böttchr.) fausset, douzil, dousil m. 
Laſt, f. (Mech.) fardeau, poids, m. 

: 4000 Pfund. (Mar.)| laste (de deux tonneaux), ın. 


Zaftadie, f. (Mar.) embarcadere, döbarcadere, 
m. 

Laſtbalken, m. (Mar.) bau, barrot, m. 

Laftigkeit, f., eines Schiffs. |port, m. 


Laftjand, m. (Mar.) 
Laſtſchiff, m. 
Laftwagen, m. 
Laſur, Lafurftein, m. 
Zafurfarbe, f. 


gravier de lest, m. 
vaisseau de transport, m. 
chariot de marchandises, m. 
azur, m. 

azur, outremer, m. 


Zafurgrün, n, (Maler.) 
Lateiniſches Segel, n. 
Patente Wärme, f. 
Xaternamagica, f. 
Katerne, f. 
⸗ grofe. (Mar.) 
⸗ der Pulverkam⸗ 
mer. 
Laternenarm, m. 


couleur ä l'eau verdätre, f. 
voile latine, f. 
‚ chaleur latente, F. 
lanterne magique, f. 
‚lanterne, f., reverbere, m. 
fanal de poupe, m. 
fanal de la Sainte-Barbe, 
fanal de soute, m. 
|main de lanterne, f., bras 
de lanterne, m. 
Laterneneifen, n. pl. (Mar.) | aiguilles de fanal, f. pl. 
Laternenbanf, f. (Spinn.) | boudinoir, banc à lanterne, m. 
Laternenhorn, 9, corne pour lanterne, f. 
Laternenfaften, m. 'boite de lanterne, f. 
Saternenfleid, n. (Mar.) | couverture d'une lanterne, f. 
Zaternenmacher, m. lanternier, m. 


Eugliſch. 
long splice. 
racking hitch. 
perch. 
shafts, pl,, thill. 
lance, spear., 
lancet. 
fish. 


to repair. 

sailor who has the care of 
the sails. 

lapping-machine, lapping- 
engine. 

alarm=bell. 

alarm-gun. 

groove. 

flap. 

latehet. 

scarf, 

to scarf. 

to mark. 

to put the latchets. 

to searf, 

lancet. 

fleam to blead horses with. 

faucet. 

load, charge, burden, 

last (of two tuns). 

wharf, 


beam under the first deck, 

tonnage, burthen, 

ballast sand. 

ship of burden. 

waggon. 

azure stone, lapis lazuli. 

azure, sky-colour, ultra- 
marine, 

green bice. 

lateen sail. 

latent heat. 

magic lantern, 

lantern, lamp. 

poop-lantern. 

powderroom-lantern, 


lantern-crank. 


lantern braces. 

can roving frame. 
horn for lanterns. * 
lantern-case. 
lantern-cover. 
lantern-maker. 
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Deutſch. 
Laternenpfahl, m. 
Laternenträger, m. 
xaternenſtuhl, m. (Spinn.) 
Latialith, m. (Min.) 

Zatte, f. 
Ratten der Rüſten, f. pl. 
Zattennagel, m. 
Zattenverichlag, m. 
Zattenwerf, n. (Dachdeder.) 
⸗ zu einem Fuß» 
boden. 
Zattenzaun, m. 
Lagenichnur,f., am Webſtuhl. 
Rapenzieher, m. (Web.) 
Laubband, n. (Schlofj.) 
Zaube, f., Yaubgang, m. 
(Arch.) 
Lauberhütte, F. 


vauberzug, m. (Schloſſ.) 

Laubrolle, f. (Buchb.) 

Laubſäge, F. 

Laubwerk, n. 

Laudiren, v. a. (Tuchſch.) 

Lauf, m., einer Flinte. 

eined Spinnrades. 

Zaufbohrer, m, 

Laufbrett, n. (Buchdr.) 

Laufbrüde, f. (Mit.) 

Zaufeiien, n. 

Läufer, m., oberer Mühl: 
fein. 

zum Reiben von 
Farbe, Bulver. 

Blatt der Tuch: 
fcheere. 

aneinem Schlitten. 

— 

Mar. 

(Muſ. 


Laufgerüſt, n. (Arch.) 
xaufgraben, m. (Fortif.) 


z 


c 


(Mar.) 
⸗ in e. Brander. 

Laufkarren, m. (Bgb.) 

Laufleuchter, m. 

Laufpfanne, f. (Zuckerſ.) 

Laufplanke, f. (Mar.) 

Laufrad, n. 

Laufſchloß, n. 

Laufſtag, n. (Mar.) 


Laternenpfahl. — Laufftag. 





Franzöoſiſch. 
pieu de lanterne, m. 
porte-falot, m. 
boudinoir, m. 
haüyne, latialithe, f. 
latte, f. 
lisses des porte-haubans, f.pl. 
clou à lattes, m. 
'cloison ä jour, f. 
jlattis, m. 
'hourdage, hourdis, m. 


'haie de lattes, m. 
‚gavaciniöre, f. 

'tireur de lacs, m. 
penture à rinceau, J. 
galerie, f., portique, m. 


 cabinet de verdure, taber- 
nacle, m. 

rinceau, m. 

‚petit fer, m. 

scie a contourner, f. 

feuillage, rinceau, m, 

‚ lustrer. 

canon de fusil, m. 

roue d’un rouet, f. 

foret de canon, m. 

berceau, m. 

&chafaud, pont, m. 

fer a canon, m. 

meule courante, f. 





molette, f. 
branche mäle, f. 


barre, flasque, f. 

roue, f., rouet, m, 

garant d’un palan, m. 

tirade, roulade, f., rou- 
lement, m, 

pont d’echafaudage, m. 

tranchöe, f., approches, 


J pi. 


galerie de cale, galerie du 


faux pont, f. 
traindes d’un brulöt, f. pl. 
brouette de mineur, f. 
bougeoir, m. 
chaudiere ä couler, f. 
passe-avant, m. 
roue ä echellier, f. 
serrure ä canon, f. 
etai coulant, m. 


Englifd. 
lamp-post. 
lantern-hearer. 
can frame. 
latialite. 
lath, 
laths of the chainwales. 
‚lath-nail. 
latticed partition, 
 treillage. 
lath-work. 


wooden paling. 
gut cord. 
draw-boy. 
foliaged hinge. 
piazza. 





tabernacle, 


ſoliage. 

bookbinder's punch. 
cock-saw, piercing saw. 
foliage, leafage, cilery. 
‚to gloss, 

gun-barrel. 
spinning-wheel. 
gun-barrel-bore. 

| plant, carriage. 
pontoon, ponton. 
gun-barrel plate, 
runner. 





muller, 
slider. 


runner. 
wheel. 
fall of a tackle. 
volee. 


bridge of boards. 
trench. 


gangway of the orlop. 
|trains of guupowder, pl. 
cart for carrying ore. 
flat hand-candlestick. 
cooler, 

gang-board, gang-way. 
walking-wheel, 
shutter-latch. 

| man-rope of the bowsprit. 


Deutich. 
Laufſtock, m., Seidenmanuf. 


Fran zoͤſiſch. 


va-et-vient, m. 


Laufwerf, n., einer Spieluhr. |rouage, m. 


Laufzirkel, m. 


Lauge, f. 


* 


für Häute. 
Laugenaſche, F. 


Laugenfaß, n., Laugen: 
faften, m. 
Laugengewicht, n. (Salzw.) 


Laugenfaften, m. (Bgb.) 
Laugenſalz, n. (Ehm.) 
nel Ara 
Laugenfländer, m. (Seifen. 
Laugentopf, m. (Örav. und 
Buchdr.) 
Laugentrog, m. (Seifenſ.) 
Laugenwage, f. (Salzw.) 


Laumonit, m. (Min.) 
Lauroſtearin, n. (Chm.) 
kauroſtearinſaures Salz, n. 
Yauroftearinjäure, f. 
Zaufepflicht, f. (Mar.) 
Laute, f. 


EZ 


(Mar.), ſ. Luvte. 

Zautenbalfen, m. 

Lautenbauch, m. 

Zautenblatt, n. 

Zautenfutter, n., Lauten⸗ 

kaſten, m. 

Lautenmacher, m. 

Lautenſaiten, f. pl. 

Zautenfteg, m. 

Lautenzug, m., in Orgeln. 

Läuterer, m. (Zuderf.) 

Säuterfeuer, n. (Chm.) 

Läuterkeffel, m. (Zuderf.) 

Läuterfunft, f. 

Läutern, v. a@., die Zwitter. 

(Bgb.) 

Läutern, v. a., Metalle. 

‚ Gold auf der 
Kapelle. 

Läuterofen, m. 

Zäuterpfanne, J. 


* 


Zäuterung, f., von Metallen, 

Zuder, Salpeter. 

⸗ auf der Kapelle. 
(Chm.) 


compas d'épaisseur, m. 


lessive, f. 

lavure, f. 

charree, f., cendres lavees, 
f. pl. 


ceuvier, m. 


halance pour essayer les 
eaux saldes, f. 

caisse A transporter l’alun, f. 

sel alcali, sel lixiviel fixe, m. 

hrevetage, m. 

souillarde, f. 

auge à la lessive, f. 


bugadiere, f. 

balance pour essayer les 
eaux sales, f. 

laumonite, m., z6olithe, f. 

laurostearine, J. 

laurostearate, m. 

acide laurostearique, m. 

espace dans la poulaine, m. 

lath, m. 


barre de luth, f. 
coffre de luth. m. 
table de luth, /. 
etui de luth. m. 


luthier, m. 

cordes de luth, f. pl. 
chevalet de luth, m. 
luth, jeu de luth, m. 
affıineur, raffineur, m, 
feu &puratoire, m. 
claire, f. 

affinage, m. 

purifier. 


affiıner. 
coupeller l'or. 


affinerie da soufre, f. 

chaudiere, cuve ä purifier 
le soufre, f. 

affinage, raffinage, m. 


coupellation, f. 


Laufftod. — Länterung. 
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Engliſch. 

board whieh keeps the 
threads asunder. 

wheel-work. 

compasses with rectangular 
points, pl. 

lie, Iye. 

grainer. 

buck-ashes, soap-boiler's 
waste, 

bucking-tub. 





brine-gauge, 


alum-chest. 

alkalin salt, lixivial salt. 
alcalizing. 

Iye-jar. 

lie-pot, 


lye-jar. 
brine-gauge. 


laumonite. 
laurostearin, 
laurostearate. 
laurostearie acid. 
space in the head. 
lute, 


bridge of a lute, 
belly of a lute. 

table of a lute. 

lute-case. 


lute-maker. 
lute-strings, 

brigde of a lute. 
lute-register. 
sugar-refiner. 
refining fire, 
copper for refining. 
refining. 

to purify, to refine. 


to refine. 
to refine gold by eupellation. 


refining-oven. 
refining-pan, 


affinage, 


eupellation. 


47 
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Deuiſch 


Lauterung, S., von Flüſſig⸗ 


feiten. (Ehm.) 
Käuterungspfanne, f. 
Zäutetelegraph, m. 
Lava, f. 
Lavaglas, n. (Min.) 


Lavendelöl, n. 
Laviren, v. n. (Mar.) 


Laviren, n. (Mar.) 
Lazulith, m. (Min.) 
Lebensluft, f. (Chm.) 


Lebensluftmeſſer, m. (Phyſ.) 


vLebensmagnetismus, m. 


Bhyſ.) 


Lebensmerkur, m. (Aldh.) 


Lebensmeſſer, m. 
Lebensmeßkunſt, f. 
Lebensſtoff, m. (Ehm.) 
Xebererz, n. 
Keberfarbe, f. 
Leberfels, m. (Bab.) 
Lebergyps, m. (Min.) 
Leberkies, m. (Min.) 
Leberkobalt, m. (Min.) 
Leberopal, m. (Min.) 
Leberipath, m. (Min.) 
Leberftein, m. (Min.) 
Xeberthran, m. 

Lech, m. (Min.) 
Lecherz, n. (Min.) 
Xed, n. (Mar.) 


⸗ bekommen, v. a. 


Leckage, f. (Mar.) 
Keen, v. n, (Mar.) 
Leckhaus, n. (Salzw.) 


Leder, n. 
⸗ genarbtes. 
⸗ gewichstes. 
⸗ lohgares. 
⸗ weißgares. 


Lederarbeit, f. 
Lederarbeiter, m. 
Lederband, m. (Buchb.) 


Xederbereiter, m. 
Lederbereitung, f. 
Lederbock, m. (Gärb.) 


Xeberbruder, m. 
Kedererit, m. (Min.) 





Länterung. — Redererit. 


Engliſch. 
| rectifieation. 


Franzoſiſch. | 
reetification, f. 
| clarifier. 
bell telegraph. 


chaudiere A clarifer, S. 
telegraphe A sonnette, m. 


lave, F. lava. 
lave vitreuse, obsidienne, /., hyalite. 
hyalite, m. 


huile de Lavande, f. 
louvoyer, bordayer. 


'lavender-oil. 
‚to make boards, to ply to 
windward by boards, 





louvoyage, m. tacking. 

lazulithe, F. lazulite, 

gaz oxygöne, m, dephlogisticated air, oxygen 
gas. 

eudiometre, m. eudiometer. 


magnötisme animal, m. animal magnetism. 
poudre d'algaroth, /. algarot. 

biometre, m. biometer, 

biometrie, f. — 

oxigene, m. oxygen gas, oxygen. 
mine hepatique demercure,f. | hepatic mercurial ore. 
couleur de foie, f. liver colour. 

roche hepatique, f. hepatie rock. 

chaux sulfatee cristallisee, f. | crystallized sulphated lime. 
pyrite hepatique brune, f.| magnetic pyrites. 
cobalt höpatique, m. hepatic cobalt. 


menilite, f. menilite. 
spath hepatique, m. hepatice spar, 
hepatite, f. ‚ liverstone. 


huile de foie de morue, f.| cod-oil, 
matte crae, f. matt of copper. 
cuivre sulfure compacte, m. | compact sulphurated copper. 


voie d'’eau, f. leak. 

faire eau. to spring a leak, 
coulage, m. leakage. 

faire eau. to leak. 


house or stables where salt 
is given to sheep to lick. 


leche-sel, m. 


euir, m. leather. 
cuir A grains, m. leather black in the grain. 
euir cire, m. wax-leather. 


cuir tanne, m. 

cuir passe en megie, m. 

ouvrage en cuir, m. work in leather. 

ouvrier en cuir, m. workman in leather. 

reliure en veau, reliure en leather binding. 
basane, f. 

cuiratier, m. 

corroi, m., corroyerie, f. 

chevalet, m. 


tanned leather. 
tawed leather. 


leather-dresser. 

dressing of leaiher. 

wooden leg on which a tanner 
scrapes hides. 

printer on leather. 

|ledererite. 


imprimeur sur cuir, m, 
ledererite, f. 


Lederfarbe. — Legumin. 371 
Deutſch. Franzoͤſiſch. = 








Engliſch. 
Lederfarbe, F., zum Färben. couleur pour teindre le leather-colour. 
cuir, f. 
Lederfärber, m. teinturier sur cuir, m, leather-dyer. 


Lederfeile, f. (Schlofj.) cabron, m. burnishing-stick. 


Ledergrube, f. (Gärb.) plain, m. lime-pit. 
Lederhalle, f. halle aux cuirs, f. leather-hall. 
Lederfalf, m. (Min.) chaux preöparee, f. quick lime. 
!ederfobalt, m. (Min.) cobalt oxyd& terreux jaune, | yellow earthy cobalt. 
m. 

Lederleim, m. colle de cuir, f. size, 
Ledernähnadel, f. aiguille de gantier, f. glover's needle. 
Lederichlaud, m. tuyau de cuir, m. leather hose. 
Lederfchwärze, f. noir de corroyeur, m. eurrier’s black. 
edertalf, m. (Min.) talc de Suede, m. Swedish tale. 
!edervergolder, m. doreur sur cuir, m. leather-gilder. 
Lederwerk, n. ‚ouvrage de cuir, m,, peaus- | leather-work. 

\ serie, f. 


Lederzange, f. (Schub.) tenailles de cordonnier, f. pl. 


shoe-pliers. 
Ledige Schicht, f. (Bgb.) travail extraordinaire, m. 


extraordinary work. 


Lee, n. (Mar.) cöte sous le vent, m. lee, leeside. 
2 in ee fallen, in lee |deriver. to make leeway, to drive 
faden, v. n. | to leeward. 


Leebrafien, f. pl. (Mar.) ‚bras du dessous du vent, |lee-braces. 
m. pl. 
Keebulienen, f. pl. (Mar.) | boulinss de revers, f. pl. 


Leerbecher, m. (PBapierfbr.) écuelle, remontadoire, f. 


lee-bowlines, 
emptying-pail. 


Leerfaß, n. (Bapierm.) ‚cuve pour la päte, J. emptying-vat. 
Leejegel, n. (Mar.) |bonnette, f. studding sail. 
Leefegelfallblod, m. ‚poulie pour les drisses des | jewel-block. 


| bonnettes, F. 


Leeſegelraa, F. vergue de bonnette, f. studdingsail-yard. 

Leeſegelſpier, f. |boute-hors de bonnette, m. |swingboom, studdingsail- 
boom. 

Reefeite, f. | cöte sous le vent, m. leeside. 

eefeitebrafien, f. pl., ſ. Lee⸗ 

brafien. 

Leewärts, adv. sous le vent. leeward, 

Lefze, f., einer Örgelpfeife. | biseau, m. languet. 

Legangel, f. (Fiſcher.) ligne de fond, f. trimmer, night-line. 

Legebrett, n. (Mar.) planche à debarquer, f. gang-board, 

Legefilz, m. (Bapierm.) feutre, m. felt. 


Legen, v. a. (Papierm.) |lever. 
Legen, v. r., ih vor Anker. | donner fond, metire la vais- 
seau sur le fer. 


to lift, to lay. 

to come to an anchor, to 
cast anchor, to let go an 
anchor, to bring up. 


Leger, m. (Bapierfbr.) leveur, m. layer, lifter. 


Legereuße, f. (Bifcherei.) nasse, f. bow-net. 
Legerwall, m. (Mar.) terre sous le vent, f. lee-shore, 
Legeftein, m, (Maurer.) pierre de parpaing, f. perpender. 
Legeſtuhl, m. (Papierm.) |tröteau, m. trestle. 
Legiren, v. a. alloyer. to alloy. 
Legirung, f. (Münzw.) alloi, m. alloy. 
Leguan, m. (Mar.): bourlet, m. pudding. 
Legumin, n. (Chm.) legumine, f. legumine. 
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* 


Beſchlag der Retorte. 
Lehmarbeit, X., Lehmbau, m. 


Lehmdach, n 
Lehmdecke, f. 
Lehmform, F. 
Lehmguß, m. 
Lehmhütte, f. 
Lehmkübel, m. 
Lehmmergel, m, 


Lehmſchindel, F. 


Lehmſtein, m. 

Lehnbrett, n., im Boot. 
a F. am Stubl. 

an Brüden, Treppen. 
an Fenftern. 

eines Altand. 

einer Preſſe. 
— J. (Maurer.) 


R 


8 


Lehr, n. 

Lehrbogen, m. (Arch.) 
Lehrbrett, n. 

Lehre, F. 


zu Patronen. 
Lehrgerüſt, n 

Lehrhäuer, m. (Bab.) 
Lehrſparren, m. (Zimmerm.) 
Leibhölzer, n. pl. (Mar.) 
Leibfnoten, m. (Mar.) 
Leiche, f. (Buchbr.) 
Xeichengewölbe, n. 
Keichenbauß, » 


= 


Leichenwachs, n. (Chm.) 

Leichenwagen, m. 

Leichte Metalle, n. pl. 

Leichter, m., ſ. Lichter, 

Leichtflüfftg, Leichtſchmelzbar, 
ad). (Gieß.) 

Leier, f. (Muf.) 


z antife. 
⸗ am Pfluge. 
⸗ (Mar.) 


Xeierfluppe, F. 
Zeierorgel, f. 
Leif, n., eined Schiffes. 


eined Segels. 


Ü 





Lehm, — Be 
Sranzöfg. 


terre franche, terre limo- 
neuse, f. 

lut, m, 

bousillage, ouvrage de terre 
grasse, m. 

toit de bousillage, m. 

plafond de bousillage, 

moule de terre, m, 

moulage en terre, m. 

cabane de bousillage, f. 


m. 


oiseau, Mm. 

marne melde de terre |i- 
moneuse, f. 

&chandole, f,, bardeau, m. 


brique de terre grasse, f. 
dossier, m. 
dos, dossier, », 
garde-fou, m. 
accoudoir, m. 
balustrade, f. 
chevalet, m. 
fruit, m. 
module, modele, 
eintre, armement de voüte, m. 
cherche, /., valibre, echan- 
tillon, zn. 
module, m, 
mandrin a cartouches, 
ceintrement, m. 
apprenti mineur, m. 
arötier, m. 
gouttieres, f. M. 
noeud d’agui A elingue, m. 
bourdon, m. 
caveau, 
maison oü lon depose le 
corps morts, f. 
adipocire, J. 
char funehre, m. 
metaux alcalins, m, 


mt. 


Mm. 


rt, 


pt. 


trös-Tusible, aise a fondre. 
vielle, f. 
Iyre, /. 

; paumillon, 
‚draille, f. 
|filiöre mecanique, 

|orgue portatif, cabinet d’or- | 
i  gue, m, 
| carcasse, 
| 


IM. 


coque d’un vais- 
seau, f. 
ralingue, f. 


Engliſch. 
loam. 
| Iute. 
mud-walling. 


mud roof. 

mud ceiling. 

loam mould. 
loam-moulding,loam-casting. 
‚ elay-eottage, 

trug. 

loamy marl. 


shingle of cleft wood done 
over with loam. 

loam-brick. 

backhboard. 

back of a chait. 

handrail, railing. 

leaning. 

balustrade, 

gallows, pl. 

diminution, 

mould, model, 

centering. 

templet. 





pattern. 


pattern. 

pattern, size. 

‚ ceniry. 

| miner’s appreutice 

‚hip, corner. 

| water-ways of a deck, 

bowling-knot. 

out. 

vault. 

house for keeping ' dead 
bodies, 

adipoeire. 

herse, funeräl car, 

alcaline metals. 





nl 





very fusible; 


| hurdy-gurdy, 
(lyre. 
pommelion. 
staysail’s atay. 
| serewing-table, 
ı hand-ourgan, box=organ. 


carcase, carcass. 


| bolt-rope. 


Deutſch. 

Leif, n., ſtehendes. 
keifen, v. a. (Mar.) 
Leilgarn, n. (Mar.) 
Leifhorn, n. (Mar.) 
Leiklien, f. 

Leifnadel, f. 
Leim, m. 

⸗ (&hm.) 
%eimbaum, m. (Bot.) 
Leimen, v. a. (Schrein.) 

z (Hutm.) 

2 (Bapierfbr.) 
Leimer, m. (PBapierfbr.) 
Leimfarbe, f. 

Leimfaß, n. (Bapierfbr.) 
keimfuge, f. 

Leimgrund, m. (Vergold.) 
xLeimkammer, Leimküche, F. 

(Bapierfbr.) 

Leimkeſſel, m. (Bapierfbr. 
und Budhb.) 

Leimfitt, m, (Schrein.) 

Leimknecht, m. 

Leimkumme, Sf. (Papierfbr.) 

Leimleder, n. 


Leimpfanne, f. 
Leimpinſel, m. 
Leimruthe, F. 
Leimſteder, ım. 
Leimſtange, f. ra 
Leimftein, m. (Min.) 


Leimftof, m. (Chm.) 
Leimſüß, n. (Chm.) 
Leimtiegel, m. 

Xeimtopf, m. 

Leimtrog, m. (Bapierfbr.) 


Leimwaſſer, n. 

⸗ (Tuchm.) 
Leimzucker, m. (Ehm.) 
Leimzwinge, f. (Schrein.) 


Leinblüthfarbe, /. (Maler.) 
Leindamaſt, m. 

Leindrucker, m. 

Leine, f. 


Leinenſchießer, m. (Fiſcher.) 


Leinfirniß, m. 
Leinöl, n. 


Leit. — Leinöl. 


Framzoͤſiſch. 

ralingue de chute, f. 
ralinguer. 
fil a ralinguer, m. 
point d’&coute, m. 
ligne à ralingue, F. 
aigdille à ralingue, f. 
colle, f. 
gelatine, f. 
orme, m. 
coller, 
appröter. 
coller, encoller. 
colleur, encolleur, m. 
couleur en detrempe, F. 
vase ä colle, m, 
joint coll&, m. 
couche à detrempe, f. 
chambre a la colle, cuisine 

a la colle, f. 
chaudiere a colle, f. 


futee, f. 

sergent, m. 

euve à colle, f. 

retailles, rognures de peaux, 
f. pl. 

poele A coller, f. 

pinceau ä coller, m. 

gluau, m, 

faiseur de colle, m. 

perche & gluaux, f. 

chaux carbonatee globuli- 
forme, f. 

glaten, m. 

sucre de gelatine, m, 

poele à colle, f. 

pot à colle, m. 

mouilloir, mouilladoir, mouil- 
ladour, m. 

eau de colle, f. 

breuvet, m. 

sucre de gelatine, m. 

presse ä main, f., trei- 
guoir, m. 

gris de lin, m, 

damasse,m.,‚toile damass6e, f, 

imprimeur sur toile, m. 

corde, longe, ligne, f., cor- 
deau, m. 
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Englifch. 

leech-rope. 
to sew the bolt-ropes to a sail. 
bolt-rope yarn. 
elew. 
bolt-rope line. 
bolt-rope needle. 
glue, 
osmazome. 
elm-tree, 
to glue. 
to dress. 
to size. 
gluer. 
limewater colour, 
glue vat. 
glued joint. 
glue-priming. 
room where the paper is 

sized, 
size-copper. 


Joiner’s putty, 
eramp. 
size-vat. 
shreds of leather of which 
glue is made, pl. 
glue-pot. 
glue-brush. 
lime-twig. 
glue-boiler. 
lime-stick. 
gluebone-stone. 


gluten. 

gelatine sugar. 
glue-pot. 
glue-pot. 
size-trough. 


glue-water. 

lime-water. 

gelatine-sugar. 
| vice-pin. 


ı gridelin. 
damasked linen. 
linen-printer. 
cord, line, rope, 





I 


matelot qui file la corde du |sailor who is to loosen the 


harpon, m. 


vernis d'imprimeur, m. 
huile de lin, f. 


rope of the harping iron 
when thrown. 
printer's varnish. 
linseed-oil, 
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Deutſch. 
Leinoölfirniß, m. 


Leinſaamenpreſſe, F. 
Leinwand, f. 
Leinwandmalerei, f. 
Leinweber, m. 
Leinweberei, f. 
Leinweberſtuhl, m. 


Leiſte, f. (Arch.) 


(Buchb.) 
Schrein.) 


(Zimmerm.) 
(Mar.) 


(Tuchm.) 
Leiſten, m. pe 
7 Schuhm.) 
Leiſten, v. a., ein Zeug. 
(Web.) 
Leiftenhobel, m. (Schrein.) 
Leiftenfchneider, m. 
Leiftenwerf, n. (Arch.) 
Leiftnagel, m. 
Leitarm, m. (Bgb.) 
Leiter, m. (Phyſ.) 


(Mar.) 


(Wagner.) 
Keiterbaum, m. 
Leitergerüft, n. 
Leiterfproffe, f. 


7 


Reiter, f. 


* 


Leiterwagen, m. 
Leitfaden, m. 
Leitfäbig, adj. (Phyſ.) 
Leitfähigkeit, f. (Phnf.) 
Leitfeuer, n. 
Leitgraben, m. (Hybr.) 
Leitnagel, m. (Bgb.) 
Leitriemen, m. 
Leitrinne, f. (Art.) 
Leitröhre, f. (Hydr.) 
Leitrollen, f. pl. 
Leitichiene, f. (Eijenb.) 
Leitſchiff n. (Mar.), 
Leitſeil, n. 
Leitftange, f., am Barallelo: 
gram, (Medh.) 
Leitftrahl, m. (Math.) 
Leittau, n. (Mar.) 


Leinölfirniß. — Leitungsfähigkeit. 





Franzoͤſiſch. 


tiré de Fhuile de 


lin, m. 


pressoir ä graine de lin, m. 


toile, f. 

peinture sur toile, f. 

toilier, tisserand, m. 

tisseranderie, f. 

 metier de tisserand, m. 

‚listel, listeau, m., bande, 

‘  bandelette, f. 

| bordure, f. 

| haguette, mouchette, tringle, 
languette, f, 

| listeau, m. 

| lisse, ceinte, preceinte, 
chaine, f. 

\lisiere, f., cordeau, m. 

‚ moule, m, 

forme, f. 

faire une lisiere a une ötoffe. 


bouvet, feuilleret, m. 

formier, m. 

 moulure, f. 

 etelon, m. 

‚tirant de secours, m, 

‚ conducteur, corps aneletri- 
que, m, 

draille, f. 

öchelle, f. 

ridelle, f. 

arbrede l’öchelle, rancher,m. 

echelle de magon, f. 

‚ &chelon, m,, cheville de 
rancher, f. 

chariot ä ridelles, m, 

guide, ın. 

conducteur. 

eondueibilite, f. 

porte-feu, m. &toupille, f. 

| fosse de conduite, m. 

clou conducteur, m. 

guide, retraite, f. 

auget, m, 

tuyau de conduite, m. 

galets, m. pl. 

contre-rail, m. 

tclaireur, m. 

guide, f. 

bride du parallelograme, f. 


rayon conducteur, zn. 
sauve-garde, tire-veille, f. 


Leitungsfähigkeit, F. (Phyf.) | propriete conductrice, f. 


| 





Engliſch. 
varnish of linseed-oil. 


linseed-press. 

linen, linen cloth, 
painting on canvas. 
linen-weaver. 
manufactory of linen. 
loom. 

fillet, listel, reglet. 


border, 
ledge, border, 


hracket, clamp. 
ribband. 


list, ledge, selvage, band. 

model, mould. 

last. 

to furnish a stuff with a 
border. 

ogee plane, head plane. 

last-maker. 

beading, bordering, garnish, 

plug. 

crank. 

conductor. 


stay-sail’s stay. 
ladder. 

rack. 
ladder-beam. 
mason’'s ladder. 
ladder-step. 


waggon with racks, 
leading-line, guide, 
capable of conducting. 
conduetibility. 

train of gunpowder, 
conduit-ditch. 

guiding nail in an engine. 
leaslı, driving-rein, 
auget. 

canal, waterpipe. 
rollers. 

counter-rail. 

descrier. 

rein, leash. 


 radius-bar, condueting rod. 


conducting ray. 
inan-Tope. 


conducting-property. 





Deutſch. 
Leitwagen, m., des Ruders. 
(Mar.) 
der Beſanſchoote. 


* 


Leitzeichen, n. (Muſ.) 
Lemanit, m. (Min.) 
Lemniſche Erde, f. 
Lenfbeil, n. 

Lenfen, v. a. 
Lenfriemen, m. 
Lenkrolle, f. (Medh.) 
Lenkicheit, n. (Wagner.) 
Lenkſeil, n. (Maurer) 
Lenkung, f., des Schiffes. 
Lenfzaum, m. (Wagner.) 
Lenſen, v. n. (Mar.) 
Lenspumpen, v. n. (Mar.) 
Lepadit, m. (Min.) 
Lepidocrocit, m. (Min.) 
Lepidolith, m. (Min.) 
Keptofaphis, m. (Min.) 
Leptynit, m. (Min.) 
Lerchenbaum, m. (Bot.) 
Leſebrille, f. 

Leſeglas, n. (Opt.) 
Leſepult, m 


Letten, m. 
(Bgb.) 


* 
Lettendamm, m. (Hydr.) 
Lettenſchmitz, m. (Bgb.) 
Letter, f. (Buchdr.) 
Letterngießmaſchine, / 


Letternholz, n. (Bot.) 
Rettig, adj. (Bgb.) 
Leuchte, f. 


* 


blinde. (Mar.) 


Leuchter, m. 
⸗ mit Armen. 
Leuchter dille, F. 
Leuchtermanſchette, F. 
Leuchterftuhl, Leuchtertiſch,m 
Leuchtfackel, f. (Feuerw.) 
Leuchtfeuer, n. (Mar.) 
Leuchtgas, S. 
Leuchtfugel, f. (Feuerw.) 


Leuchtpfanne, f. 
Leuchtſchiff, n. (Mar.) 
Leuchtſpath, m. (Min.) 
Leuchtftein, m. — 
⸗ (Chm.) 


Leitwagen. — Leuchtſtein. 


Franzoſiſch. 
tamise, tamisaille, sassoire, f. 


barre de fer pour léeoute 
de la voile d’artimon, f. 

guidon, m. 

lemanite, jade tenace, m. 

bol de Lemnos, m. 

doloire, f. 

guider, gouverner. 

rene, f. 

poulie conductrice, f. 

sassoire, f. 

&charpe, f. 

revirement d'un vaisseau, m. 

guide, f. 

courir au devaut de la lame. 

affranchir la pompe. 

lepadite, patellite, f. 

lepidocrocite, f. 

lepidolithe, f. 

leptosaphe, m. 

leptinite, f. 

meleze, m. 

lunnettes ä lire, f. pl. 

conserves, f. pl. 

pupitre, m. 

terre glaise, glaise, f. 

argile de montagne, terre 
tenace, f. 

corroi, m. 

veine d’argile metallique, f. 

caractere, type, m. 

machine à couler les carac- 
teres d’imprimerie, f, 

bois de la Chine, m 

glaiseux, argileux. 

lanterne, f., falot, m. 

lanterne sourde, f., fanal 
sourd, m. 

chandelier, m. 

girandole, f. 

boböche, f. 

feuillet, m. 


| gueridon, m. 


torche, f. 


'fanal, m. 


— a éclairage, m. 





Engliig. 
sweep of the tiller. 


iron (horse) for the mizzen 
sheet, 

direct. 

lemanite. 

Lemnian earth, sphragide, 

broad axe. 

to guide, to govern. 

rein. 

leading pulley. 

fore bed. 

reins, pl., ladder-rope. 

ruling, governing. 

reins, pl. 

to scud. 

to free a ship. 


| patellite. 


lepidocrocite. 
lepidolite. 

leptosaph. 

leptynite. 

larch tree, larch fir. 
reading-glass. 
reading-glass. 
reading-desk. 
potter's clay. 

clay. 


clay-dam. 

vein of metallic clay. 
letter, character, type. 
machine for casting types. 


letterwood. 

clayey. 

light, lamp, lantern. 
dark-lantern. 


candlestick. 

candlestick with branches. 
socket of a candlestick, 
candle-safe. 

candle-stand. 

torch. 

light, beacon, lantern. 
illuminating gas. 


|balle luisante, pelote, balle | fire ball, light ball. 


a feu, f. | 
falot, r&chaud, m. | 
vaisseau de garde, m. 
chaux fluatee, f. | 
pierre noetiluque, f. | 
phosphore, m. 


fire-pan. 


| floating light. 


fluated lime. 
Bononian stone. 
phosphor, 
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Leuchtthurm, m. (Mar.) 
Leucin, n. (Chm.) 

Leucit, m. (Min.) 
Leucitlava, f. (Min.) 
Leucolith, m. (Min.) 
Leucophthalmit, m. (Min.) 
Leu, adj. (Mar.) 
Leuwagen, m,, j. Xeitwagen. 
Lexikon, n. 

Leydenerblau, n. (Färb.) 
Leydnerflaſche, f. (Phyſ.) 


Libaws rauchender Geiſt, m. 
(Chm.) 


Libetten, f. pl. (Bab.) 
Xichenin, n. (Chm.) 
Zicheninfaures Salz, n. 
Licheninfäure, f. 
Kichenit, m. (Min.) 
Licht, adj. (Forftw.) 


⸗ im Lichten, ade. 
(Bauw.) 

sn. von Talg. 

2 von Wachs. 

⸗ (Maler.) 


Lichtabjorption, f. (Phyſ.) 
Lichtarbeit, f. 

Lichtbild, n. 
Lichtbrechung, f. (GBhyſ.) 


Lichtcentrum, n. (Opt.) 
Lichtdämpfer, m. 
Lichten, v. a., einen Wald, 

⸗ den Anker. 

⸗ ein Schiff. 
Lichtenbergiſche Figuren, f.pl. 
Lichtentwidelung, f. (Phyſ.) 
Kichter, m. (Mar.) 
Kichterfabrif, f. 
Lichterfcheinung, f. (Phyſ.) 
Lichterichiffer, m. (Mar.) 
Lichiflur, f. (Arch.) 
Kichtform, f. 

Kichtgießer, m. 
Kichtkaften, m. 
Lichtfegel, m. (Phyſ.) 
Lichtknecht, m. 
Lichtkorb, vn. 
Lichtlehre, f. 
Lichtleiter, m. (Phyſ.) 
Lichtloch, n. (Bgb.) 
Lichtmagnet, m. 


Leuchtſtoff. — Lichtmaguet. 


Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Leuchtſtoff, m. (Phyſ.) —* m. 


phare, fanal, m. 

leucine, f. 

grenat blanc, leucite, m. 
lave leucitique, f. 
leueolithe, f. 
leucophthalmite, m. 
trop peu courbe, 


dietionnaire, m. 
bleu de Leyde, m. 
bouteille de Leyde, f. 


liqueur fumante de Libavius, 
S., deutochlorure d'étain, 
m. 

cuivre retir& des scories, m. 

lichenine, f. 

lichenate, m. 

acide lichenique, m. 

lichenite, f. 

clair. 

de jour, dans oeuvre. 


chandelle, f. 

bougie, J. 

jour, m., lumiere, f. 

absorption de la Iufmiere, f. 

travail de veille, m. 

photographie, f. 

refraction des rayons lu- 
mineux, f. 

foyer, m. 

eteignoir, m. 

€clairer un bois. 

lever l’ancre. 

allöger un navire, 

figures &lectriques, f. pl. 

deploiemeut de lumiere, m. 

allöge, f., gabare, bugalet, m. 

chandelerie, f. 

phönomene de lumiere, m. 

gabarier, m. 

corridor à jours, m. 

moule ä chandelle, m. 

chandelier, m. 

evente, f. 

cöne de rayons, m. 

binet, m. 

panier a chandelle, m, 

optique, f. 

conducteur de la lumiere, m. 

puits au jour, m. 

corps phosphorescent, m. 





Engliſch. 
photogen. 
light-house. 
leueine. 
vesuvian. 
leucitic lava. 
leucolite. 
leucophthalmite, 
not sufliciently crooked. 


dictionary. 

Leyden blue. 

Leyden phiol, Leyden jar, 
electrical jar. 

Libaw's reeking liquor. 


copper from the slags. 
lichenine, 

lichenate., 

lichenie acid. 
lichenite. 

thin, clear. 

in clear, in the clear. 


candle. 

taper. 

light. 

absorption of light. 

work done by candle-light. 
photographic portrait. 
refracting light. 


focus. 
extinguisher, 

to thin, to clear. 
to weigh anchor. 
to lighten. 
electrical figures. 
display of light. 
lighter. 

candle factory. 
luminous phenomenon. 
lighter-man, 
light floor. 
candle-mould. 
chandler. 
candle-box. 

cone of rays. 
candle-safe, prolonger. 
candle-basket. 
opties, pl. 
light-conductor. 
loop-hole. 
magnet of light. 


Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Lichrmanfchette, f. feuillet, m. 
Lihtmefjer, m. (Opt.) photometre, lamprometre, m. 
Lichtmeffung, Lichtmeßfunft, | photometrie, lamprometrie,f. 
J. (Vhyſ.) 
Lichtpforte, f. (Mar.) hublot, &coutillon, m. 
Lichtpforten, f. pl., aufbeiden | cantanettes, f. pl. 
Seiten des Steuerruders 
einer Galeere. (Mar.) 
kichtpolariſation, F. (Phyſ.) polarisation lumineuse, f. 
tichtpuge, F. mouchettes, f. pl. 
Lichtpugichale, f. porte-mouchettes, m. 
Lichtſchacht, m. (Bgb.) puits à jour, m. 
Lichricheere, f., ſ. Lichtputze. 


Lichtichirm, m. garde-vae, &cran, m. 


Lichtipalter, m. (Phyſ.) prisme, m. 
Lichtfpieß, m. (Lichterz.) croche, baguette à chan- 
delles, f. 


kichtſtoff, m. (Phyſ.) 
Lichtftrahl, m. 
Lichttalg, m. 
Lichtträger, m. (Phyſ.) 


Lichtzerftreuung, f. (Opt.) 
Lichtzieher, m., ſ. Lichtgießer. 
Lichtzug, m. (Lichterz.) 
Liebespfeil, m. (Min.) 
Liedern, v. a. 8 und garnir, border de cuir les 
Hydr.) pistons des pompes. 
Liederung, F., an einer Ma⸗ garniture de cuir des pis- 
ſchine. (Mech.) tons, f. 
Liegambod, m. (Hydr. und |suage, m. 


Med.) 
Lieger, m. (Tuchſch.) 


photogene, m. 

rayon de lumiere, m. 
suif a chandelles, m, 
porte-lumiere, photophore, 
ı  heliostate, m. 
dispersion de lumiere, f. 


abime, m. 
flöche d’amour, f. 


branche femelle, f. 


⸗ (Mar.) bätiment qui s6journe dans 
un port, m. 
⸗ Bauchſtück eines varangue, f. 
Schiffes. 
⸗ des Galions. fleche, aiguille, f. 
(Mar.) 


Liegeftunde, f. (Bgb.) 
Liegetage, m. pl. (Mar.) 


heure de chömage, f. 
jours de planche, m. pl., 
starie, f., s6öjour, m. 


tien, f. (Mar.) ligne, f., 

⸗ bei Flußſchiffen. corde, f. 
Lienbahn, f. corderie, f. 
Lienlaufer, m, häleur, m. 
Lienlaufen, n. hälage, m. 


mur autour de l’ätre des 
chaudieres, m, 

Lieftlienen, f. pl. (Mar.) |garcettes de bonnettes,f. pl. 

Lievrit, m. (Min.) lievrite, f. 

Ligaturen, f. pl. (Schriftg.) |ligatures, f. pl. 

Ligurit, m. (Min.) ligurite, f. 


Lier, m, (Salzw.) 


Engliſch. 
candle-safe. 
photometer. 
photometry. 


light-port. 
light-ports. 


luminous polarisation. 
snuffers, pl. 

snuffers dish, boat. 
light shaft, 


screen. 
prism. 
candle-broach, 


luminous matter. 

ray, beam, jet of light. 
candle tallow. 
phosphorus. 

dispersion of light. 


mould, 


| love-shaft. 


to pack, to furnish. 

| packing. 

lying anvil. 

lower blade of a pair of 
shears. 

a ship lying still at a place. 

 loor-timber of a ship. 


| upper part ofthe head's knee. 





| hour of rest. 
‚lay-days. 


‚line. 

tracking-rope. 

'rope-walk. 

tower. 

‚towage. 

‚wall about the hearth, 
counter-mure. 

buttons of the bonnets. 

lievrite, yenite. 

ligatures. 

ligurite. 
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Deuiſch. 
xilaein, n. (Chm.) 
Lilalith, m. (Min.) 
Liliengrün, n. (Maler.) 
Limbilit, m. (Min.) 
Limnit, m. (Min.) 
Limonin, n. (Chm.) 
Limonit, m. (Min.) 
Linde, f., Zindenbaum, m. 
Zindenholz, n. 

Zindenfohle, f. 

Lindenftein, m. 

Lineal, n. 

Lineargleihung, f. (Math.) 
Linearperfpective, f. 


Linie, f. 
⸗ (Buchdr.) 
⸗ krumme. 


Zinienichiff, n. 


Zinienzieber, m. 

⸗ für Noten, 
Linin, n. (Chm.) 
Liniren, v, a. 
Linirfeder, f. 
Sinirmafchine, f. 
Linke Seite eines Schiffs, f. 

(Mar.) 

Line, f. (Uhrm.) 
Linienglas, n. (Opt.) 
Zinfenolivenerz, n. 
Linjenftahl, m. (Dreber.) 
Linjenftein, m. (Min) 
Lipinfäure, f. (Ehm.) 
Lippe, f., an Orgelpfeifen. 
⸗ an Klampen, (Mar.) 
Lippflampe, f. (Mar.) 
Liriodenbrin, n. (Ehm.) 
Liter, n. (Maß.) 
Lithin, n, (Chm.) 
Lithium, n. (GChm.) 
Lithiumoryd, n. (Chm.) 
Lithiumoxydhydrat, ne. 
Lithochrom, n. (Maler,) 
Lithochromie, f. (Maler.) 
Lithochromiſch, ad. 
Lithogenium, n. (Chm.) 
Lithoglyph, m. 
Lithoglyptik, f. 
Lithoglyptiſch, ad. 
Lithograph, m. 
Lithographie, /,, Kunft. 

⸗ Abdruck. 
Lithographik, f. 
Lithographiren, v. d. 








lilalite, löpidolithe, J. 

vert diris, m. 

limbilite, f. 

limnite, f. 

limonine, f. 

limonite, f. 

tilleul, m. 

bois de tilleul, m. 

charbon de tilleul, m. 

nephrite, mn. 

regle, f., reglet, wm. 

&quation lincaire, f. 

perspective lineaire, f. 

ligne, f. 

reglet, filet, interligne, m. 

courbe, f. 

vaisseau de ligne, vais- 
seau, m. 

regleur, m, 

patte, f. 

linine, f. 

regler, tirer des lignes, 

tire-ligne, traceret, m. 

rayeur, m. 

babord, m. 


lentille, f., disque, mı. 
lentille, loupe, f. 

mica cuivreux, m. 

biseau lenticulaire, m. 
pierre lenticulaire, f, 
acide lipique, m. 

levre, f. 

coche, entaille, manche, f. 
taquet a manche, m. 
liriodendrine, f. 


lithium, m. 

oxyde de lithium, m. 
lithine hydratee, /. 
‚lithoehrome, mı. 
lithochromie, f. 
lithochromique. 
lithogene, m. 
lithoglyphe, m. 
‚lithoglyptique, f. 
lithoglyptique. 
lithographe, m. 
lithographie, f. 
lithographie, f. 
lithographique, /. 


‚lithographier. 


‚lilaeine. 

lepidolite, 

iris-green. 

limbilite, 

limnite. 

limonine. 

limonite. 

linden tree, limetree, _ 

linden wood, 

linden wood coal. 

nephrite. 

rule, ruler. 

linear equation, 

linear perspeetive, 

line. 

reglet, 

eurve. 

line of battle ship, ship of 
the line, 

line-drawer. 

music-pen, 

linine. 

to rule. “ 

ruling pen, fountain 

ruling-maehine. 

larboard of a ship. 


pendulum-bob, ball, 
lens. 

copperish mica. 
lenticular tool. 
lenticular stone, 
lipie acid. ns 
lip of an organ pipe, 
notch. 

cleat with notches. 
liriodendrine, 

litre. 

lithine. 

lithium. 

oxyd of lithium. 
hydrated lithine, 
lithochrome. 
lithochromy, 
lithochromiecal, 

lithogen. 

lithoglypher. 

lithoglyptie art. 
lithoglyptie. 
lithographer. 
lithography, lithographie art. 
lithograph. 


Lithographifch. — Lockentrommel. 379 


Deuiſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 

Lithographifch, adj. _ lithographique. lithographical. 

Lithographiiche Anftalt, f. |lithographie, f., institut li- lithographical establishment. 
thographique, m. 

Lithographiſche Preſſe, F. presse lithographique, f. lithographie press. 

Lithographiſcher Stein, m. |pierre à lithographier, /. |lithographic limestone., 














Lithographiſcher Hochdruck, hypolithographie, f. ‚hypolithography. 

Mm. 1 
Litholog, m., Steinfenner. |lithologue, m. |lithologist. 
Athologie, f. lithologie, f. 'lithology. 
Litbophanie, f. lithophanie, f. ‚lithophany. 
Lithophan iſch, adj. nthophanique. lithophanical. 
Lithotriptor, m. (Ghir.) Hthotriteur, m. lithontriptor. 
Lithotom, n. (Ehir.) lithotome, m. lithotom. 
tithon, n. (Ehm.) oxyde de lithum, m. lithia. 
ithonglas, n., Lithonglim- |löpidolite, f. lepidolite. 

mer, m. (Min.) | 
tithonfalze, n. pl. sels lithiques, m. pl. |lithie salts. 
!ithonturmalin, m. (Min.) | apyrite, m. apyrite. 
ige, f. cordon, cordonnet, m. lace, eord, string. 

⸗ (Seiler.) toron, cordon, m. ‚cord, string. 

⸗ Bordenw.) lice, lisse, f. lace. 

⸗ (Web.) lisse, maille, f. heddle, heald. 
Ligenichaft, m. (Web.) lisseron, m., lamette, /.  |shaft. 

Litzenſtock, m verdillon, m. upper roller. 

tigenzwirn, m. (Web.) fil à lisses, m. heddle-thread. 

tigung, f. (Mar.) ‚ enlacement, m. |laeing. 

Loboit, m. (Min.) loboite, m. loboite. 

Loch, n. trou, m. hole, 

⸗ am Billiard. blouse, f. hazard, pocket. 
Lochbank, f. pergoir, m. punching-stock. 
Lochbeitel, Lochbetel, Loch: |bec d’äne, m. mortise-chisel. 

beutel, m. (Schrein.) 

Locheiſen, n. (Sattler.) emporte-piece, m.;r&nette, f. |punch. 

⸗ Schmied.) fer ä estamper, m. punch. 
⸗ Schloſſ.) mandrin, poingon, m. puncheon. 

Lochen, v. a. trouer, percer. to perforate, to punch. 

Löcherſchwammſaures Safz,n. | boletate, m. boletate. 

Löcherſchwammſäure, f. acide bolötique, m. boletic acid. 

Lochfeile, f. rifloir, m. riffler. 

Lochholz, n. (Schuhm.) billot, m. block, 

Lodrmeifel, m. (Sihrein.) |jciseau de lumiere, m. mortise-chisel. 

Lochring, m. (Eifenarb.) pergoire, f. bolster. 

Sochfäge, f. scie à main, scie à oouteau, | compass-saw, lock-saw, 
scie ä voleur, ögohine, f.,,| keyhole-saw, fret-saw. 
passe-port, passe-partout, | 
m, ' 

Lochſcheibe, f. (Eifenarb.) | canon, m., estampe, per- |bolster. 
goire, f. | 

2 (Wagner.) |rondelle de fleche, f. band of the perch. 

Lochſtein, m. (Bgb.) borne, pierre borne, f. ‚stone marking the borders 

of a mine. 

Lod, n., ſ. Log. 

Lockenmaſchine, f. (Spinn.) |carde a la loquette, f. carding-machine. 

todentrommel, f. (Spinn.) |cylindre cannele, m. roller-bowl, 
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Roder. — Lohnarbeit. 





Deutſch. 
Locker, adj. 
Lockgat, n. (Mar.) 


Locomotive, f. (Eifenb.) 
⸗ mit doppeltem 

Keſſel. 

Locomotivpfeife, f. 

Lodalit, m. (Min.) 

Loden, m. (Tuchm.) 

Loden, v. n. (Forſiw.) 

Lodenweber, m. 


Loff, f. (Mar.) 
Löffel, m. 

⸗ des ungariſchen 

Sattels. 

Löffelblech, n. 
Löffelbohrer, m. (Dreher.) 
Löffelhaken, m. (Ehir.) 
Löffelſtampfe, f. (Orgelb.) 
Löffelftiel, m. 
Log, Yogg, n. (Mar.) 
%og, adj. (Mar.) 
Logarithme, m. (Math.) 
Logarithmentafel, f. 
Logarithmik, f. 
Logarithmifch, adj. 
Logbuch, n. (Mar.) 
Loggat, n. 
Loggen, v. n. (Mar.) 
Logglas, n. 


Logger, Lugger, m. (Mar.) 
Logleine, f. (Mar.) 
Xogrolle, f. (Mar.) 
Logtafel, f. (Mar.) 
Lohbad, n. (Gerb.) 
Lohbeize, f. (Gerb.) 
Lohbrühe, f. 
Lohbrühleder, n. 
Lohe, f. (Gerb.) 
Loheiche, f. 
Loheifen, n. 

Loben, v. a., die Häute, 
Lohfarbe, f. | 
Lohgar, ad). 
Lohgare, f. 
Lobgerber, m. 
Lobgerberei, f. 
Lohgrube, f. 
Lohmühle, f. 

Lohn, m. 
Lohnarbeit, f. 


Franzoͤſiſch. 
lache, peu serré, löger. 
vitonniere, bitonniere, an- 
guilliöre, f. 
machine locomotive, f. 
locomotive a deux chau- 
dieres, f. 
sifflet a vapeur, m. 
lodalite, f. 
drap brut, m. 
pousser. 


Englifch. 
loose, slack, spungy. 
timber-hole., 


locomotive engine. 

locomotive double boiler 
tank engine. 

| whistle. 

|lodalite. 

eloth that is not yet fulled. 

|to shoot, to sprout. 


ourdisseur qui fait de gros |weaver of coarse carpets. 


tapis de pied ou de car- 
reau, m. 

lof, m. 

euiller, f. 

palette, f. 


passe-cuiller, m. 

foret-cuiller, m. 

erochet ä curette, m. 

poingon ä emboutir, m. 

manche de cuiller, m. 

loc, lock, loch, m. 

mauvais voilier. 

logarithme, m. 

table des logarithmes, f. 

logarithmique, f. 

logarithmique. 

livre de loch, m, 

anguillere, f. 

jeter le loch. 

sable du loch, m., horloge 
du loch, f. 

lougre, m. 

ligne de loch, f. 

rouleau du loc, m. 

table du loch, f. 

&corcier, m. 

tannage, m. 

jus d’ecorce, m. 

euir de la jusee, m. 

tan, m, 

chöne rouvre, m. 

fer ä 6öcorcer, m. 

tanner, passer en tan, 

couleur de tan, f. 

tanne. 

corroi, tannage, confit, m, 

tanneur, m. 

tannerie, f. 

fosse A tan, f. 

moulin & tan, m. 

gage, salaire, m. 

travail mercenaire, f. 


weatherside, lufl. 
spoon. 
pallet. 


— 

| auger. 

scoop. 
chasing-punch. 
handle of a spoon. 
log. 

bad sailor. 
logarithm. 

table of logarithms, 
logarithmics, pl. 
logarithmie, 
logbook. 
timber-hole, 

to heave the log. 
log-glass,. 


lugger. 

log-line. 

reel of the log. 
log-board. 
bark-stove. 
tanning. 

00ze, 

leather steeped in ooze. 
tan. 

common oak. 
tan-spud. 

to colour, to tinge. 
tan-colour. 

tanned. 

eurrying, dressing, tanning. 
tanner. 

tannery. 

tan-pit. 

tan-mill, 

wages, pl., salary. 
job. 


Lohnkutſche. — Löſchwadel. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Lohnkutſche, f. carrosse de louage, m. 
Longimeter, m. (Schneid.) |longimötre, m. 
kLootſe, kootsmann, m. (Mar.) |pilote cötier, lamaneur, m. 


Lootſen, n. pilotage, lamanage, m. 
Lootſengeld, n. droit de lamanage, m. 
Lootſenwaſſer, n. eau de pilote cötier, f. 
Loppe, f. (Seiler.) peignon, m. 
Lorbeerbaum, m. laurier, m. 
Lorbeerbaumholz, 7. buis de laurier, m. 
Lorbeeröl, n. huile de laurier, f. 
Lording, f. bitord de quatre fils, m. 
Porgnette, f. (Opt.) lorgnette, lunette, f. 
Loriotiſches Gement, n. eiment de Loriot, m. 
(Maurer.) 
208, n., eines Taues. (Mar.)|balant d'un cordage, m. 
Los, adj., loſer Anker. labourant. 
⸗ loſes Gut. rechange, m. 
⸗ loſer Maſt. mät dégarni, mät sans hau- 
bans, m. 
⸗ loſe Pforten, F. pl. |faux sabords, m. pl. 
⸗ loſes Stag. ſaux etai, m. 
!odarbeiten, v. a. dögager, detacher à force 
de travail. 
Losbrechen, v. a. rompre, dötacher, arracher. 
Loͤſchbank, f. caisse ä chaux, f. 
Loöſchblatt, m. papier brouillard, m. 
Loöͤſchblei, n. (Min.) graphite, m. 
Loͤſchbord, m. (Mar.) defenses gabariees sur le 
bord, f. pl. 
Löiche, F. sn poudrede charbon deterre, f. 
⸗ Kohlenbr.) terre de faulde, f. 
Löfcheimer, m. seau ä feu, m. 
Löſchel, m. (Bgb.) ° piston de pompe, m. 
Löfchen, v. a., ein Schiff. | decharger. 
2 Kalk. eteindre. 
Löſcher, m. (Mar.) döchargeur, debarqueur, m. 
Loͤſchfaß, n. (Hammerw.) auge, f. 
Löſchgeräth, n. attirail pour öteindre le 
feu, m. 
Löſchhaken, m. (Hammerw,)|räble, m. 
kLöſchhorn, n. eteignoir, m. 
Löſchkohle, f. braise, f. 
Loͤſchpfanne, f. (Bäder.) braisiere, f. 
Loͤſchplatz, m. (Mar.) debarcadour, m. 


Löihtrog, m. (Schmieb.) auge, f. 
Loͤſchung, f., von Schiffen. | dechargement, m. 


Löihwaffer, n. (Hammermw.)|eau pour eteindre le fer 


rouge, f. 
⸗ zum Stahl härten. eau pour tremper l’acier, f. 
£ (Ehm.) eau ferree, f. 


Loſchwadel, Löſchwiſch, m. | mouillette, f., arrosoir, m. 
(Schmied.) 


Eugliſch. 
hackney coach. 
longimeter. 
coasting pilot. 
loadmanage, coasting pilot- 

age. 
pilot-money. 
pilot-water. 
bundle. 
laurel tree, sweet bay. 
sweet wood. 
bayberry oil. 
fourthread spunyarn, 
spying-glass. 
Loriot's cement. 


bight of a rope. 
brought home. 
spare stores, pl. 
unrigged mast. 


halfports. 
preventer stay. 
to work ofl, to get loose. 


to break off. 
lime-basin. 

leaf of blotting-paper. 
black lead. 

skeeds, pl. 


culm, 

coal dust. 

fire-bucket. 

sucker of a pump. 

to unlade, to discharge. 
to slack. 

unloader. 

quenching-tub. 

firemen’s implements, pl. 


fire-hook. 

quencher, 

quenched charcoal. 

quenching-tub. 

wharf. 

smithy. 

lighting, unloading, disem- 
barkation, landing. 

water for cooling red-hot 
iron. 

water for tempering steel, 

; chalybeate water. 

—— sprinkle. 
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De utſch. 
Losdrehen, v. a. 
Löfekraft, f. (Phyſ.) 
Löfen, v. a., eine Kanone. 
Ldsfeilen, v. a, 
Loshauen, v. a., dad Salz. 
(Bgb.) 
Losketten, v. a. 
Loskitten, v. a. 
2ösligkelt, F. (Phyſ.) 
Loslöthen, v. a, 
Losmadhen, v. a., Gegen: 
fände vom Grunde. 
(Maler) 
= Segel. 
= das Seil. (Seiler.) 
Losſchmeißen, v. a,, die Bu: 
lien. (Mar.) 
Losſchnallen, v. a. 
Losfchnüren, ©. a. 
2 ein Bud. 
(Buchb.) 
Losſchrauben, v. a. 
Losſprengen, v. a. 
Losſtufen, v. a. (Bgb.) 


Zoswinden, v. a. 
Losziehen, v. a. 
Lotalatit, m. (Min,) 
Lotbaum, m. (Forftw.) 


Loth, n., Gewicht. 
⸗ en 
z Münzw.) 


2. zum Löthen. 
Loöthaſche, f. (Chm.) 


Löthbar, adj. 
Löthblech, n. 


Löthbrett, n. (Glaſer.) 
Löthbüchſe, f. . 

Löthe, f. (Kammm.) 
Lothen, v. a. (Zimmerm,, 


Losdrehen. — Lothiges GErz. 
Franzoͤſiſch. Engliſch. 
separer en tordant. to twist off, 





puissance dissolvante, f, 
ER le canon. 
detacher en limant. 
|braser. 


| dechainer. 
' demastiquer. 
| solabilite, f. 
‚dessouder, 


detacher les objets. 


deferler. 
 debrider., 
filer la bouline. 


deboucler, dessangler. 
' deiscer. 
 defouetter. 
j 
devisser. 
‚faire sauter. 


ıdetacher de grandes dalles 


' de roches schisteuses. 
; detortiller, 

‚detacher en tiramt, 
lotalatite, smaragdite, 7. 
‚arbre cannele, m. 


 demi-once, f. 
'plomb de somde, m. 


| denier, denier de fin, denier 


de loi, m. 


; soudure, f. 
 soude, f. 


soudable., 
plaque ä souder, f. 


estaminois, m. 

rochoir, m. 

soudure de l'öeaille, f. 
prendre l’aplomb, plomber. 


Maurer.) 
Löthen, v. a., Blech, Gold, | souder. 
Silber. 
⸗ Eiſen. 


Löther, m. (Wachsz. 
Löthferm, (Goldfihl.) 


Löthhammer, m. 


Löthiges Erz, "m. (Bgb.) 


| braser. 


soudoir, m. 
chaudret, m. 


dissolving power. 

to discharge a gun. 

to file off. 

to cut ofl, to cut away. 


to unchain. 
to unlute. 
solubility. 
to unsolder. 
to set ofl, 


loose, to ımfurl. 
unknot. 
run up the bowline. 


unbuckle. 
unstring. 
untie. 


to 
to 
to 


to 
to 
to 


uuserew, to take of. 
burst, to strike of. 
break off piecemeal. 


to untwist, to wrench off. 
to draw ofl. 

smaragdite. 

hollow iree, 

half an ounce, 

plummet, lead, plumb-line. 
penny weight. 


solder. 

asliss used for making glass, 
soda. 

solderable. 

hollow plate used in soder- 
ing. 

soldering-board. 

soklering-box. 

sodering of tortoise-shells. 

to plumb, to level, 


to soder, to solder. 


to braze. 
soldering-iron. 


mould of-about 1008 lauves. 
soudoir, fer ä souder, m. 


soldering - club, soldering- 
hammer. 


 minerai qui necontieutqu'uue ore the hundred-weight of 


demi - once d'argent au 


quintal, m. 


wlich contains but half 
an ounce of silver. 


Lötbhiges Eier. — Bafteleotrieltätömeffer. 


Deutſch. 
Löthiges Silber, Gold, n. 
(Muͤnzw.) 
Lörhigkeit, f. (Münzw,) 
Lörhfolben, m 
Löthkorn, Löthkupfer, n. 
Lörhlampe, f. 
Löthmaſchine, f. 
Lothleine, Lothlinie, f. (Mar.) 
Lörhnagel, m. (Büchſenm.) 
Löthofen, m. 


Löthpfanne, f. (Bleig.) 
Lkothrecht, adj. 


Löthrohr, Löthröhrchen, n. 
(Goldarb.) 

Loͤthſalz, n. (Chm.) 

Lothie m. (Mar.) 

Lothſen, v. a., ein Schif. 

Lothſen, n. 

Lothſenbarke, f., Lothſen— 
boot, n. 


Löthftein, m, (Glaſer.) 


Löthſtiel, m. 

Löthung, f. 

Löthzange, f. (Goldſchm.) 
Löthzinn, n. 

Löwenfohre, f. (Forſtw.) 
Loxodromie, f. (Mar.) 
Luchdauge, 9. (Min) 


Luchsſtein, m. (Min.) 
Lückig, adj. (Min.) 

⸗ ononenq.) 
Ludel, f. (Kunſtfeuerw 
Ludelfaden, m. (Feuerw.) 
Luf, un, f 4. War) 
Suft, . (Ehm., vibſ) 


⸗ brennbare. 


fire. 
hohetiſche. 
Luftball, m. 


Luftdicht, adj. 


Luftdicht, qdv., verſchließen. 
Luftdruck, m. 


Luftdruckeiſenbahu, f. 
Luftdruckwerk, n, 


Luftelektricität, f. 
Lufteleftricitätämefjer, zu. 











Bempife- 
argent fin, or fin, m. 


finesse, f. 

soudoir, fer a souder, m, 
paillon de soudure, m, 
lampe ä souder, f. 
appareil pour souder, m 
ligne de sonde, F. 

clou à souder, m 
fourneau ä souder, m. 


polastre, m, 
a plomb. 


chalumeau, tuyau à souder, 
m, 

sous-carbonate de soude, m. 

lamaneur, locman, m. 

piloter, guider. 

Jamanage, pilotage, m, 

barque de lamaneur, f. 


estaminois, &tamoir, m. 


manche de soudoir, m, 

soudure, f. 

pincettes à sonder, f. pl, 

etain & souder, m. 

pin de montagne, m. 

loxodromie, f. 

pierre de Labrador ä reflets 
argentes, f, 

hyacinthe, /., zircon, m. 

lacunaire. 

chambre, 

pulverin, :n,, amorce, f. 

etoupille, f. 

lof, cöt& du vent, m. 

air, gaz, m. 

hydrogöne, m. 

acide carbonique, m. 

gaz hydrogene sulfuré, m, 

ballon aerostatique, a6ros- 
tat, m. 

fermé & l’air, impermeable 
a lair. 

sceller hermetiquement. 

pression atmospherique, f. 


chemin de fer atmospheri- 
que, m, 

machine a comprimer l’air, f. 

eleetricite atmospherique, f. 

electrometre, m. 


383 
Eugliſch. 
fine silver, fine gold. 


fineness, 

copper bolt. 

link to solder with. 

soldering-lamp. 

soldering-apparatus, 

lead-line. 

soldering-nail. 

small stove to heat the sal- 
dering hammer, 

soldering-pan. 

perpendicular, plumb, right- 
down. 


blow-pipe, soldering-pipe. 


soda, potaab, 
pilot. 

to pilot, 
piloting 
pilot's bark. 


sandstone with holes in which 
glaziers have their soder. 

handle of the soldering-iron. 

soldering. 

soldering-tweezers, 

pewter for soldering, 

mountain pine. 

loxodromics, pl, 

Iynx's eye. 


Iyneurus, lapis Iyneis, 
having gaps. 

flawy. 
priming-powder, 
match. 

loof, luff, 

air. 

hydrogen. 

carbonic acid, 
sulphuretted hydrogen gas. 
air-ballon, aerostat, 


air-proof, air-tight. 


to shut hermetieally. 

atmospheric pressure, pres- 
sure of tbe air. 

atmospherical railway. 


pneumatic engine. 
atmospherical electrieity. 
electroscope. 
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Deutſch. 
Lüfter, m. (Nagelſchm.) 
Lufterſcheinungslehre, f. 
Luftfang, m. 
Luftfarbe, F. 
Luftfenſter, n. 
Luftfeuchtigkeitsmeſſer, m. 
Luftfeuer, n. (Phyſ.) 

⸗ (Mar.) 
Luftgütemeffer, m. 
Luftgütemeffung, f. 
Lufthahn, m. (Phyſ.) 


Luftkiſſen, n. 
Luftkraftlehre, f. 
Luftkreis, m. 
Luftkugel, f. (Phyſ.) 
Luftleer, adj. (Mech.) 
Luftloch, n. 


4 


Luftmantel, m., des Schlots. 
Luftmeſſer, m. 

Luftmeſſung, f. 
Luftmeßkunſt, f. 
Luftmineralien, n. pl. 


Luftmörtel, m. 
Zuftperfpective, f. 
Luftpiftole, f. 
Luftpreſſe, f. (Arch.) 
Luftpumpe, f. 
Luftreinigungsmaſchine, f. 
Luftröhre, f. 

Luftröſte, f., des Flachſes. 
Luftſalz, n. (Chm.) 
Luftſäule, f. 

Luftſäure, f. 
Luftſchacht, m. (Bgb.) 
Luftſchiff, n. 
Luftſchifffahrt, J. 
Luftſchiffer, m. 
Luftſchwefel, m. 
Luftſchwere, f. 
Luftſegel, n. (Mar.) 
kuftſtein, m. (Min.) 
Luftftoff, m. 
Luftſtoffmeſſer, m. 
Luftthermometer, m. 


Luftverdichtung, f. 
Luftverdidungämeffer, m. 


Luftwage, f. 
Luftwerk, n. (Mech,) 
Luftziegel, m. 


| 
| 


Franzſiſch. 


clouiere, clouvière, f. 

meteoronomie, f. 

soupirail, conduit, canal, 

couleur de l'air, f. 

event, m. 

hygromötre, m. 

meteore igne, m. 

feu Saint-Elme, m. 

eudiometre, m. 

eudiometrie, f. 

robinet pour donner entree 
a lair, m. 

coussin hermeötique, m. 

a6rodynamique, f. 

atmosphere, f. 

eolipile, m. 

vide d'air. ü 

soupirail, m., ventouse, f. 


chemise de la cheminee, f. 

a6rometre, manomeötre, m: 

aerom6trie, manometrie, f. 

aerometrie, f. 

mineraux empyreumatiques, 
m. pl. 

mortier de Loriot, m. 

perspective aerienne, f. 

pistolet &lectrique, m. 

presse pneumatique, f. 

machine pneumatique, f. 

ventilateur, m. 

&vent, m., ventouse, f. 

rouissage & l’air, m. 

sel aerien, m, 

colonne d'air, f. 

acide carbonique, m. 

bure d’airage, f. 

vaisseau a6rostatique, m, 

aerostation, f. 

aeronaute, m. 

soufre aerien, m. 

gravit& d’air, f. 

manche & vent, f. 

aerolithe, f. 

gaz, m. 

gazometre, m. 

thermometre atmospherique, 
m, 

condensation de l'air, f. 

elaterometre, m., &prou- 
vette, f. 

aeromötre, m, 

pompe aspirante, f. 

brique sechee à lair, /, 


Engliſch. 
nail-mould. 
meteorology. 
air-hole. 
air-colour, sky-blue. 
air-window. 
hygrometer. 
fiery meteor, 
corposant. 
eudiometer. 
eudiometry. 
air-cock. 


hermetic pillow. 

aerodynamics, pl. 

atmosphere. 

aeolipile. 

exhausted. 

air hole, vent, register, 
breathing-hole. 

casing of the chimney. 

aerometer, 

aerometry. 

aerometry, pneumafics, pl. 

empyreumatic minerals. 


Loriot's mortar. 

aerial perspective. 
electrical pistol. 

pneumatic press. 
air-pump, pneuinatic pump. 
ventilator, air-trunk. 
air-tube, 

dew-raiting. 

aerial salt. 

column of air. 

carbonie acid. 

air-shaft, ventilator. 
aerostatic vessel, 
aeronautics, pl. 

aeronaut. 

aerial sulphur. 

specific gravity of the air. 
wind-sail. 

meteoric stone, aerolite, 
gas. 

gasometer. 

atmospherical thermometer. 


condensation of air, 
elaterometer. 


air-poise, barometer. 
aspiring pump. 
air-dried brick. 


Deutſch. 
Luftzieher, m. (Phyſ.) 
Luftzünder, m. (Phnf.) 
!ugger, m. (Mar.) 


Pufe, f., Dachfenfter. 
⸗ am Schiff. 
⸗ große. 

⸗ loſe. 


!ufendedel,m., Lukenklappe, f. 
Lufenfchalms, m. pl. 


Lumpen, m. 
tumpenbrei, m. (Papierfbr ) 
!umpenfäule, f. (PBapierfbr.) 
Lumpenmeſſer, n. 
Sumpenpapier, n. 
!umpenreinigungdmajchine,f. 
(Bapierf.) 
Lumpenſchneidmaſchine, f- 


Lumpentrog, m. 


Lumpenzieber, m. (XArt.) 
Lumpenzuder, m, 


Lungenftein, m. (Min.) 
Lünſe, f. 

Lunte, f. 

Luntenhorn, n. 


Luntentifte, /. (Mar.) 
Luntenſchloß, n. 


Luntenſtock, m. 
Lupinin, n. (Chm.) 
Lupulin, n. (Chm.) 
Luppe, f. (Gieß.) 
Luppenfeuer, n. 
Lurde, f., ſ. Lording. 
Lüſter, m. 
Lüſtern auf's Ruder, v. n. 
(Mar.) 
Luftfenerwerköfunft, f. 
Luſtgas, n. 


Luſtkugel, f. (Beuerw.) 


Zuteolin, n. (Chm.) 

Luth, f., Spier. (Mar.) 
⸗ Beſen. 

Lutiren, v. a. (Chm.) 

Zur, f. (Mar.) 

Luv abftehen, gewinnen, 
> halten. 


Quftzieher. — Luv halten. 


Franzoöſiſch. 


ventilateur, aspirateur, m. 


pyrophore, m. 

lougre, m. 

lucarne, f. 

ecoutille, f. 

grande &contille, f. 
ecoutillon & panneau, m. 
panneau d’&coutille, m. 


lattes des panneaux des 
ecoutilles, f. pl. 

chiffon, m, 

defile, m, 

pourrissoir, m. 

derompoir, coupoir, m. 

papier de chiffons, m. 


| Englifeh. 

ı ventilator. 

| pyrophorus. 

lugger. 

dormer-window. 

hatchway. 

main hatchway. 

cap-scuttle. 

cover (lid) of a hatch- 
way. 

battens of the hatches. 


rag, tatter. 
first stuff. 
fermenting-trough. 
rag-knife. 

| rag-paper. 


machine à nettoyer les chif- | duster. 


fons, f. 


machine a couper les chif- | rag-eutting machine. 


fons, f. 
pile-drapeaux, florau, m. 


tire-bourre, m. 

sucre en morceaux, M., 
cassonade, f. 

tuf volcanique, m. 

esse, f. 

möche, f. 

cornet ä möche, m. 


caisse à möche, f. 
platine de fusil au chien 
arme de möche, f. 

boute-feu, m. 

lupinine, f. 

lupuline, f. 

loupe, f. 

fourneau de forge, m. 


:|lastre, m. 


bien gouverner. 


pyrotechnie, f. 

gaz nitreux dephlogis- 
fique, m. 

balle luisante, f. 


luteoline, f. 

boute-hors, m, 

goret, m, 

luter. 

eöte du vent, m. 
gagner le vent. 

tenir le lof ou le vent, 


trough in which the rags 
are stamped. 

worm. 

lump-sugar. 


; voleanie tuff. 

| linch-pin, axle-pin. 

match. 

horn in which the match 
is kept. 

box for matches, 

match-lock. 


linstock. 

lupinine. 
lupuline. 

ball. 
smelting-furnace. 


lustre. 

to answer the helm readily, 
to steer well, 

pyrotechnics, pl. 

laughing gas, nitrous oxyd. 


firework in the shape of a 
ball. 

luteoline. 

boom, outrigger. 

hog. 

to lute. 

weather-side, 

to gain the wind. 

to keep the weather-gage. 


a0 
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Deutſch. 
Luvbraſſen, f. pl. (Mar) 


Luvbulienen, f. pl. (Mar.) 
Zuohalter, guter, m. 


Luvgierig Schiff, n. 


Luvſeite, S., ſ. Luv. 

Luvte, in der, adv. (Mar.) 
Luvwärts, adv. 

Lydit, m. (Min.) 


Maagermann, m. (Mar.) 
Maat, m. (Mar.) 
Maradamiflren, v. a. 
Macadamifirter Weg, m. 


Maceration, f. (Chm.) 

Maceriren, v. a. 

Mache, f., Macerlohn, m. 

Mächtigkeit, f., eined Ganges. 
(28b.) 

Mader, m. (Mar.) 

Maculaturpapier, n. 

Magazin, n. 


Magenpumpe, S. 
Magenfaftfäure, f. 
Magnejla, f. 

⸗ borſaure. 
eſſigſaure. 
humusſaure. 
hydrobromſaure. 


NN 


u 


N 


fiefelfaure, 
foblenfaure mit 
Magneftahypdrat. 
phosphorfaure. 
jalpeterfaure. 
falzfaure. ” 


N 


N 


A 


n 


fchwefeljaure. 
unterchlorigfaure, 


S 


Magneflum, n. 
Magneflumorvd, n. 
Magnet, m. (Min.) 


Quvbraffen. — Magnet. 
Franzoſiſch. 


bras du (dessus du) vent, 
m. pl. 

boulines du vent, f, pl. 

(vaisseau) bon boulinier, m. 





vaisseau ardent, ravier, m. 


sous le vent de la cöte. 

au vent. 

pierre de Lydie, pierre de 
touche, f. 


M. 


bouline du petit hunier, f. 

aide, m. 

macadamiser. 

chemin pave ä la mac- 
adam, m. 

maceration, f. 

macerer. 

fagon, main d’ouvre, f. 

puissance (largeur) d’une 
couche, f. 

vaisseau matelot, m. 

maculature, f. 

magasin, entrepot, m. 


pompe stomachale, f. 

acide gastrique, m. 

magnesie, f. 

borate de magneösie, m. 

acttate de magnösie, m. 

ulmate de magnesie, m. 

hydrobromate de ma- 
gnösie, m. 

silicate de magnesie, m. 

souscarbonate de ma- 
gnesie, m. 

phosphate de magnesie, ®n. 

nitrate de magnesie, m. 

hydrochlorate, (muriate) of 
magnesie, m. 

sulfate de magnösie, m. 

souschloride de magne- 
sie, m. 

magnesium, m. 

magnesie, F. 

aimant, m. 


Engliſch. 
weather-braces. 


weather-bowlines. 

ship clawing (eating) to 
windward. 

griping ship, weatherly 
ship. 


under the lee of the shore. 
weatherly. 
Lydian stone. 


fore-top-bowline. 
mate. 

to macadamize. 
macadamized road, 


maceration. 

to macerate. 

make. 

powerfulness, thickness, 
substance. 

seconding ship. 

waste paper. 

magazine, warchouse, store- 
house, 

stomach-pump, 

gastric acid. 

magnesia, 

borate of magnesia. 

acetate of magnesia. 

ulmate of magnesia. 

hydrobromate of magnesia. 


silicate of magnesia., 
subcarbonate of magnesia. 


phosphate of magnesia. 

nitrate of magnesia. 

hydrochlorate (muriate) of 
magnesia, 

sulphate of magnesia. 

chloride of magnesia. 


magnesium, 
magnesia. 
load-stone, magnet, 


Deutſch. 
Magneteiſenſtein, m. 


Magnetelectricität, f. 
Magnetelectriſch, adh. 
Magnetiſch, adj. 
Magnetiſche Rotation, f. 
Magnetifiren, v. a., Eifen, 
Magnetismus, m. 


Magnetkies, m. 
Magnetnabel, f. 
Magnetologie, f. 
Magnerftäbchen, n. 
Magnetftange, f. 
Magnolienholz, n. 
Mahagoniholz, n. 
Mähemafchine, f. 


Mähen, v. a. 
Mahlen, v. a., zermahlen. 
⸗ Getraide. 


Mahlgang, m. 
Mahigerinne, n. 
Mahigerüft, n. 
Mahlmühle, f. 
Mahlmüller, m. 
Mahlſchloß, n. 
Mahiftein, Mühlſtein, m. 
Mähnenhaare, n. 
Maiſchbottig, m. 
Maismehlfleber, m. 
Mäfler, m. (Schiffb.) 


Mafrelenboot, n. 
Malachit, m. 
Malafolith, m. 
Malbaum, m. 

Malart, f., Maleifen, n. 


Malen, v. a., bezeichnen. 
mit Farben. 
auf Holz. 
auf Glas. 
auf Kalk. 


u 


u 


Maler, m. 
Malerfarbe, f. 
Malerfirniß, m, 
Malergold, n. 
Malerfitt, m, 
Malerkunſt, f. 


Malerlad, m. 

Malermuſchel, f. 
Malerpinfel, m. 
Matericheibe, f. 


Franzo ſiſch. 
fer oxydule, fer magne- 
tique, m. 
electricit® magnetique, f. 
magneto-electrique. 
magnötique, aimante. 
rotation magnetique, f. 
aimanter, magnetiser. 
phenomenes magnetiques, 
m. pl. 
pyrite magnötique, f. 
aiguille aimantee, f. 
magnetologie, f. 
barre magnötique, f. 
barreau magneötique, m. 
bois de magnolier, m. 
bois d’acajou, m. 
machine pour faucher, f. 
faucher. 
triturer, &craser. 
moudre. 
tournant, m... 
rigole, f. 
archures, f. pl. 
moulin à ble, m. 
meunier, m. 
serrure ä ressort, f. 
meule, f. 
eolliere, f., erin du cou, m. 
cuve-guilloire, f. 
zeine, f. 
courbe pour le pied du bä- 
ton de pavillon, f. 
maquilleur, m. 
malachite, f. 
malacolithe, f. 
arbre de lisiere, m. 
cognee ä layer, f., marteau 
a layer, m. 
faire une marque. 
peindre. 
peindre sur bois. 
peindre sur verre. 
peindre & fresque. 
peintre, m. 
couleur de peintre, f. 
vernis de peintre, m. 
or couleur, or moulu, m, 
ciment de peintre, »n. 
art du peintre, m., pein- 
ture, f. 
laque des peintres, f. 
moule des peintres, f. 
pinceau de peintre, m. 
palette, f. 
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Engliſch. 
magnetic ironstone, magnetic 
iron ore. 
magnetic electricity. 
magneto-electric. 
magnetic. 
magnetie rotation. 
to magnetize. 
magnetism. 


magnetic pyrites. 
magnetic needle. 
magnetology. 
magnetic bar of iron. 
bar magnet. 
tulip-tree, magnolia wood. 
mahogany-wood. 
reaping machine. 

to mow, to cut, 

to grind. 

to grind. 

set of stones. 
mill-leet. 

drum, box, 

corn-mill, mill, 
miller, 

puzzle lock. 
mill-stone. 

mane hair. 

mash tun. 

zeino. 

knee for the flagstafſ's foot. 


mackerel-boat. 

malachite. 

malacolite. 

bound-tree. 

hatchet for marking trees,. 


to mark. 

to paint. 

to paint on wood. 

to paint upon glass, 

to paint in fresco. 
painter. 

painter’s colour, 

varnish used by painters, 
water gold, painter's gold. 
painter’g cement. 

art of painting, pictorial art, 


painter's lacker. 
painter's gaper. 
painter's hrush. 
pallet. 


40* 


Malerfpatel. — Manganoxydul. 





Deutſch. 
Malerſpatel, m. 
Malerſilber, n. 
Malerſtaffelei, F. 
Malerſtock, m. 
Malerhorn, n. 

Mall, n. (Mar.) 
Mallpoft, f. 

Malterholz, n. 

Malz, n. 

Malzbottich, m. (Bierb.) 
Malzbrett, ni. 
Malzdörre, f. (Bierbr.) 


Mälzer, m. 
Malzhaus, n. 
Malzkrüde, f. 
Malzmader, m. 
Malzmüphle, f. 
Malzichaufel, f. 
Malzftaub, m. 
Malztenne, f. 
Malzwalze, f. 
Mamiering, f. (Mar.) 
Mandel, f., 15 Stüd. 
Mandelknader, m. 
Mandelöl, n. 
Mandoline, f. 
Mangan, n. (Chm.) 
Manganbromür, n. 
Mangandlorür, n. 


Mangancyanür, n. 
Manganeifen, n. 
Manganepidot, m. (Min.) 


Manganerz, n. 


Manganfluorür, n. 
Manganhaltig, ad). 


Frangoͤſiſch. 
amassette, f. 
argent couleur, m. 
chevalet de peintre, m. 
baguette, f. 
pot aux couleurs, m. 
gabarit, m. 
malle poste, f. 
bois de corde, m. 


dreche, drege, f., malt, m. 


cuve-matiere, f. 


plancher de la touraille, m. 
&tuve äfsöcher le malt, tou- 


raille, f. 
malteur, m. 
touraille, f. 
fourquet, brassoir, f. 
malteur, m. 
moulin ä malt, f. 
pelle à retourner le malt, f. 
farine de malt, f. 
germoir, m. 
rouleau ä malt, m, 
manche, mange, mangere, f. 
quinzaine, f. 
casse-amandes , m. 
huile d’amandes, f. 
mandoline, f. 
manganese, m. 
bromure de manganese, m. 
protochlorure de manga- 
nöse, m. 
cyanure de manganese, 
m. 
fer manganesifere, m. 
epidote de manganese, m. 


minerai qui contient du man- 


ganese, ın. 
fluorure de manganöse, m. 
manganösien, mangan6si- 
fere. 


Manganhyperoryd,n. (Ehm.)|peroxyde de manganöse, 


Manganhyperorybul, n. 


Manganide, n. pl. 
Manganiodür, n. 
Manganit, m. (Min.) 
Manganfiefel, m. (Min.) 
Manganoryd, n. 
Manganorybul, n. 


m. 
sesqui-oxyde de manga- 
nese, m. 


‚ manganides, m. pl. 
|iodure de manganese, m, 
' manganite, m. 


photizite, f. 
deutoxide de manganese, m. 


| protoxide de manganöse, m. 


⸗ citronenſaures. protocitrate de manga- 
nöse, m. 
⸗ eſſigſaures. proto:acotate de mangn- 


nese, m. 


— — — — — ——— — —— — — — —— — — 


Engliſch. 
horn. 
painter's silver. 
easel. 
maul-stick. 
colour-pot. 
mould. 
mail coach, 
piled and meted wood. 
malt. 
steeping-trough. 
malt-board. 
malt-kiln, malt-floor. 


maltster. 

malt-house. 

scoop. 

maltman, malster. 
malt-mill. 

malt-shovel. 

malt-dust. 

malt-floor. 

malt-roller. 

hose. 

number of fifteen. 
almond-cracker, 

oil of almonds, 
mandolin. 

manganese. 

bromide of manganese. 
chloride of manganese. 


cyanide of manganese. 


manganesian iron. 
epidote of manganese. 
manganese ore. 


fluoride of manganese. 
manganesian. 


peroxyde of manganese. 
sesqui-oxyd of manganese. 


manganides. 

iodide of manganese. 
manganite. 

photizite. 

deutoxyd of manganese. 
protoxyd of manganese. 
protocitrate 0f manganese. 


proto-acetate of manganese. 


Manganoxydul. — Marginalien. 





Deutſch. 
Manganoxydul, n., humus⸗ 
ſaures. 
⸗ kieſelſaures. 
⸗ kohlenſaures. 
⸗ phosphorſau⸗ 
res. 
⸗ falzfaures. 
⸗ ſchwefelſaures. 
⸗ weinſtein ſau⸗ 
res. 


Manganfäure, f. 
Manganfaures Kali, n. 


Manganüberoryd, n, (Chm.) 
Manganüberoryphudrat, n. 


Manganüberoxydulhydrat, n. 


Manganverbindung, f. 

Mangelhaft, adj. 

Mange, f. 

Mangen, v. a. 

Mangoftanbaum, m. 

Manifeft, n. (Mar.) 

PManillen, f. pl. 

Mannheimer Gold, n. 

Mannigfarbig, adj. 

Mannigfaltigfeit, f. 

Mannit, m, 

Mannloh, n., am Dampf: 
keſſel. 

Mannshaupt, Mannshoofd, 
n. (Mar.) 

Mannſchaft, f. (Mar.) 

Manfarde, f. 


Mantel, m., der Maſchine. 
⸗ eines Takels. 
2 des Hochofens. 


Mantelfad, m. 
Manteltafel, n. (Mar.) 
Manufactur, f. 
Manufacturwaaren, f. pl. 


Mappe, f. 

Marbel, m. 
Marderfalle, f. 
Marefanit, m. (Min.) 
Margarin, n. 
Margarinfäure, f. 


Marginalien, f. pl. (Buchdr.) 


Franzoͤſiſch. 

proto-ulmate de manga- 
nese, m, 

silicate de manganese, m. 

proto-carbonate de manga- 
nöse, m. 

protophosphate de manga- 
nese, m. 

protochlorure de manga- 
nese, m. 

protosulfate de manga- 
nöese, m, 

prototartrate de manga- 
nese, ın. 

acide mangandsique, m. 

mangan6siate de potasse, 
camel&on mineral, m. 

peroxide de manganese, m. 

peroxyde de manganese 
hydrate, m. 

sesquioxide de mangandse 
hydrate, m, 

manganide, m, 

defectueux. 

calandre, f. 

calandrer. 

mangostan, m. 

manifeste, m., declaration, f. 

manilles, f. pl. 

similor, m. 

de diflörentes couleurs. 

diversite, variete, f. 

mannite, m. 

trou d’homme, m. 


tete des alonges de revers, f. 


equipage, m. 

mansarde, f. 

enveloppe, chemise, f. 

itague, itaque, f. 

manteau, m. 

porte-manteau, m. 

palan ä itague, m. 

manufacture, m, 

articles de manufacture, 
m. pl. 

porte-cahier, m. 

marbre, m. 

traquenard, m. 

marekanite, f, 

margarine, f. 

acide margarique, m. 

glosses marginales, apos- 
tilles, f. pl. 


Engliſch. 
proto-ulmate of manganese. 


silicate of manganese, 
carbonate of manganese. 


phosphate of manganese. 
chloride of manganese. 
sulphate of manganese. 
prototartrate 0f manganese, 


manganesic acid. 
manganesiate of potassa. 


peroxyd of manganese. 

peroxyd of hydrated man- 
ganese, 

sesquioxyd of hydrated 
manganese. 

manganide. 

defective, deficient. 

rolling press, calender. 

to calender, 

mangostan, mangosteen. 

manifest. 

manillas. 

Manheim gold, 

manycoloured. 

variety, multifariousness. 

mannite. 

man-hole. 


timber head. 


erew. 

eurved roof, garret, 

jacket, case, casing. 

runner, 

mantle. 

cloak-bag, portmanteau. 

runnertackle. 

manufactory. 

manufactures, manufactured 
goods. 

portfolio. 

marble. 

trap for catching martens. 

marecanite. 

margarin, 

margaric acid. 

side-notes, marginals, 


Marienglas. — Marsregeling. 





Deutſch. 
Marienglas, n. (Min.) 


Marine, f. 
Marinebarometer, m, 
Marinechronometer, m. 
Marinedampfmafchine, f. 


Marinetruppen, f. pl. 
Mariniren, v. a. 
Mark, f., Gewicht. 
Markgewicht, n. 
Markſcheidekunſt, f. 

⸗ unter ber Erbe. 
Markicheider, m. 
Markſcheideriß, m. (Bgb.) 
Markſcheidezug, m. (Bgb.) 


Markſtein, m. 

Markſtoff, m. (Chm.) 
Marien, v. a. (Mar. 
Marlien, Marling, f. (Mar.) 
Marlpfriem, m. (Mar.) 
Marlreep, n. (Mar.) 
Marlihlag, m. (Mar.) 


Marmalit, m, 
Marmor, m. 
Marmorarbeit, f. 
"Marmorarbeiter, m. 
Marmorbrud, m. 


Marmormühle, f. 
Marmorplatte, F. 
Marmorfäge, f. 
Marmorfäule, f. 
Marmorfchleifer, m. 
Marmorfcleiferei, f. 
PMarmortreppe, f. 
Marmorwand, f. 
Marroquinleder, n. 


Marroquinpapier, n. 
Mars, m. (Mar.) 
Marsbraffen, f. pl., Große: 
Marefall, n., Großes 
Marsflieger, m., Große: 


Marögaft, m, 
Marsklampen, f. pl. 
Mardlaterne, f. 
Marspüttingen, f. pl. 
Marsraa, f. 
Marirand, m, 
Marsregeling, f. 


Franzoſiſch. 

verre de Moscovie, m., 
pierre speculaire, f. 

marine, f. 

barometre de marine, m. 

chronomötre de marine, m. 

machine a vapeur pour ba- 
teaux, f. 

mariniers, m. pl. 

mariner. 

marc, m. 

poids de marc, m. 

art de mesurer et borner, m. 

gdomötrie souterraine, f. 

geometre, arpenteur, m, 

plan d’une mine, m. 

trait de mesureur des 
mines, m, 

borne, f. 

medulline, f. 

embromer, merliner. 

merlin a deux fils, m. 

epissoir, m. 

cargue-A-vue, f. 

noeud à merliner, ın., demi- 
clef, f. 

marmalite, F. 

marbre, m. 

ouvrage de marbre, m, 

marbrier, m. 

marbriere, carriere de 
marbre, f. 

moulin a scier le marbre, m. 

carreau de marbre, m. 

scie ä marbre, f. 

colonne de marbre, f. 

marbrier, m. 

polissure de marbre, f. 

escalier de marbre, m. 

muraille de marbre, f. 

peau de marroquin, f. 


papier marroquin, m. 

hune, gabie, f. 

bras du grand hunier, m. pl. 

drisse du grand hunier, f. 

petite (seconde) voile 
d'etai du grand hunier, f. 

gabier, m. 

taquets d’une hune, m. pl, 

fanal de hune, m. 

landes de hune, f. pl. 

vergue de hune, f. 

guörite, f. 

lisses de hune, f. pl. 


Englifh. 
Muscovy-glass. 


navy, marine, 
marine barometer. 
marine chronometer. 
marine steam-engine. 


marines, pl. 

to marinate. 

marc. 

troy-weight. 

art of surveying. 
subterraneous geometry. 
surveyor, mine-surveyor. 
plot of a mine. 

line of demarcation. 


boundary stone, landmark. 
medullin. 

to marl. 

marline. 

marling-spike. 

slabline. 

marling-knot. 


marmalite. 
marble. 

work in marble. 
marble-cutter. 
marble-quarry. 


marble-mill. 

slab of marble. 

marble-saw. 

marble column. 

marble-cutter. 

art of polishing marble. 

marble stairs, pl. 

marble-wall. 

Morocco leather, marro- 
quin. 

Morocco paper. 

top. 

maintop-braces. 

maintopsail-halliards, 

middlestay-sail. 


top-man. 

battens of a decked top. 
top-lanthorn. 
futtock-plates, 
topsail-yard. 

rim, 

rails of the top, pl. 






Deutſch. 
Marsſchote, f. 
Marsſchotenblock, m. 
Marsfegel, n, 

⸗ Große⸗ 


Marsſtenge, f 
Marswant, f. 
Naiche, f. 
Maſchine, f. 


2 einfachwirfende. 
mit Expanſion. 


* 
⸗ mit Condenſa⸗ 
tion. 


Maſchinenraum, m 


Maſchiniren, n. (Tuchm.) 

Maſchiniſt, m., Roſchinen⸗ 
führer. 

Maſchinenbauer, m 

Maſchinendruck, m. 

Maſchinenerfinder, m. 

Maſchinenführer, m. 

Maſchinenlehre, f. 

Maſchinenpapier, n. 

Maſchinenſchmierer, m. 

Maſer, f., im Holz. 

Maſerholz, n 

Maſerpapier, n. 

Map, n 

Mafle, f. 

Maſſteot, n. 

Mafitv, adj. 

Maßlade, f. (Schuhm.) 

Maßrad, n 


ag m., Maßgabe, 
Merkzeug. 


a Mafldbaum, m 
großer. 
2 aus einem Stüde. 


⸗zuſammengeſetzter od. 


gemachter. 
z  Maft einjegen. 


Maften, v. a,, ein Schiff. 


Maftenbügel, m. 
Maftir, m., Kitt. 
Maftirbaum, m. 
Maftirfirniß, m 
Maſtkeil, m. 
Maftklampe, f. 
Mafttofer, m. 


DMiarsfchote. — Maftkoker. 





Frangoͤſiſch. 
&coute de hunier, f. 
poulie à talon, f. 
hunier, m. 

grand hunier, m. 

mät de hune, m. 
hauban de hunier, m. 
maille, f. 

machine, f. 


machine ä expansion. 
machine ä condensateur. 


emplacement de la ma- 
chine, m 

louvetage, m. 

machiniste, m. 


machiniste, constructeur, 


impression Ala me&canique, f. 


inventeur de machine, m. 
conducteur de machine, 
theorie des machines, f. 


papier à la mecanique, m. 


lubricateur, m. 

madrure, f. 

bois madre, m. 

papier madre, m. 

mesure, f. 

masse, F. 

massicot, m. 

massif. 

compas de mesure, m. 

hodomötre , pedometre, 
compte-pas, m 

&chelle, f. 

regle, perche pour me- 

F. 


grand mät, m, 

mät d’un brin, mät d'une 
piece, m. 

mät compose, m. 


arborer un mät. 
mäter, munir d’un mät. 


cercle de mät, m 
mastic, m. 

lentisque, m. 

vernis de mastic, m. 
coin de mät, m. 
taquet de mät, m, 
cornet de mät, m. 


machine a l’action single, f. 


391 





Engliſch. 
topsail-sheet. 
topsail-sheet-block. 
top-sail. 

main topsail. 

topmast. 
topgallant-shroud. 
mesh. 

machine, engine. 
single acting engine. 
expansive engine, 
non-expansive engine. 











engine-room. 


devilling. 
engine-man, engine-driver. 


m. | builder, engineer, machinist. 


machine-impression. 
inventor of machines. 


m. | engine-man. 


engineering. 
machine-paper. 
lubricator. 

speck, spot. 
speckled wood. 
speckled paper. 
measure. 

mass. 

massicot, masticot. 
massive, massy. 
shoemaker’s size, 
pedometer, hodometer. 


scale, rate. 
rule. 


mast. 
main mast. 
mast of one piece, 


made mast, 


to step a mast, to set up 
a mast. 

to furnish with a mast or 
with masts, 

mast-hoop. 

mastic, mastich. 

mastic-tree, 

mastich-varnish, 

wedge of a mast. 

belaying cleat. 

mast-truuk. , 
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Deutſch. 
Maſtknopf, m. (Mar.) 
Maſtkorb, m., ſ. Mars. 
Maſtkragen, m. pl. 
Maftfrahn, m. 


Maftlos, adv. (Mar.) 
Maftmacher, m. 
Maftpaffer, m., Maßzirkel. 


Maftipur, f. 
Maftftüpe, f. 
Mafttop, m. 
Maftwerf, n. 
Material, n. 
Materieofen, m. (Glaſ.) 
Mathematik, f. 
Matrage, f. 
Matrize, f., Form. 
⸗ kleiner Ambos. 
Schloſſ.) 
Mattbunzen, m. (Goldarb.) 
Matte, f. 

2 (Mar.) f 
Mattenflechter, m. 
Mattgold, n. 
Mattmachen, n. 
Mattmacher, m. 
Mattvergoldung, f- 
Mauer, f. 

Maueranter, m. 
Mauerband, 7. 

Mauerbrecer, m. 
Mauerbrud, m. 
Mauergiebel, m. 
Mauerhafen, m. 


Mauerhammer, m, 
Mauerhut, m. 
Mauerkalf, m. 
Mauerfappe, f. 
Mauerfelle, f. 
Mauerfitt, ın. 
Mauerlehm, m, 
Mauerleifte, f. 
Mauermantel, m. 
Mauern, v. a. 

⸗ mit Lehm. 
Mauerſalpeter, m. 
Mauerjalz, n. 
Mauerftein, m. 
Mauertafel, f. 
Mauerverkleidung, f. 
Mauerwall, m. 


Maſtknopf. — Mauerwall. 


Franzoſiſch. 
pomme de mät, f. 


braies du mät, f. pl. 

machine ä mäter, mä- 
ture, f. 

demäte. 

mäteur, m. 

compas courbe, compas de 
mäture, m. 

carlingue de mät, f. 

aiguille de mät, f. 

tenon, ton, m. 

mäture, f. 

materiel, m. 

arche ä matiere, f. 

mathömatique, f. 

matelas, m. 

matrice, f. 

tasseau, m. 


matoir, m. 

natte, f. 

paillet, m. 

nattier, m. 

or mat, m. 

depolissage, m. 

mateur, m. 

dorure terne, f. 

mur, n., muraille, f. 

ancre, f. 

cordon de muraille, m. 

belier, m. 

bröche, f. 

pignon, m. 

crochet fich& dans une mu- 
raille, m. 

hochette, f. 

töte de mur, f. 

mortier, m. 

chapiteau d’un mur, m. 

truelle, f. 


mouchette, f. 

mur de revötement, m, 

magonner. 

torcher. 

salpetre de houssage, m. 

sel mural, halinatron, m. 

moöllon, m., pierre à bätir, f, 

plinthe de mur, f, 

revetement de pierre, m, 

rempart reveta de magon- 
nerie, m. 





Engliſch. 
acorn, truck, 


coats of the mast. 
sheers for masting ships, pl. 


dismasted, 
mast-maker, 
callipers, calliper-compasses. 


step of a mast, 
mastprop. 

mast head. 
masts of a ship. 
materials, pl. 
calcar. 
mathematics, pl. 
mattress. 
matrice, matrix, 
small anvil. 


tarnisher, 
mat. 

mat, panch, 
mat-maker. 
dead gold. 
tarnishing. 
tarnisher. 
dead gilding. 
wall. 
wall-anchor. 
plinth of a wall, 
battering ram. 
breach. 
gable. 
wall-hook, 


mason’s hammer. 


coping of a wall. 
mason’s trowel. 

cement. 

mud. 

listel of a wall. 

lining of a wall. 

to mure. 

to make a mud-wall. 
sweepings, pl. 

salt exsuding from walls. 
wall-stone. 

plinth of a wall, 

lining of a wall. 
rampart lined with stone, 














Mauerziegel, — Meifchen, 393 

Deutſch. Franzöſiſch. Engliſch. 
Mauerziegel, m. brique, f. brick. 
Mauerzinne, f. \er&neau, m. battlement. 
Maulbeerbaum, m.  murier, m. mulberry-tree. 
Maulbeerholz, n. bois de murier, m. mulberry-wood. 
Maulbeerholziäure, F. acide moroxylique, m. moroxylic acid. 
Mautbremfe, f., Maulgatter, | morailles, f. pl. barnacles, pl. 

n., für Pferde. | 
Maulſtich, m. (Mar.) | demi-clef, f. half-hitch. 
Maultrommel, f. gzuimbarde, f. jew's harp. 
Maulwurfsfalle, f. |taupiere, f. mole-trap. 
Maurer, m. macon, m. mason, bricklayer. 
Maurerarbeit, f. maconnage, m., magon- mmasonry. 
nerie, f. 


Maus, f., des Stags. (Mar.)| pomme d'etai, f. 

Mäuſe der Kabelaring, f. Pl. pommes de la tournevire, 
(Mar.) J. pl. 

Mechanik, f. mecanique, f. 

Mechaniker, Mechanifus, m. mecanicien, machiniste, m. 

Mechaniſch, ad). mecanique. 

Mechaniſche Spinnerei, f. |filature à la möcanique, J. 

Mechaniicher Webſtuhl, m. | metier mecanique, m. 

Mechanismus, m. | mecanique, f., m&ecanisme, m. 


mouse of a stay. 

mouses of the voyal, mouses 
of the messenger. 

mechanies, pl. 

mechanician, mechanist. 

mechanical. 

machine spinning. 

power loom. 

mechanisın. 





Mechanurgie, f. mechanurgie, f. mechanurgy. 
Meconin, n. (Ehm.) meconine, f. meconin, 
Meconit, m. (Min.) pierre ovaire, f. meconite, ammite. 
Meconfaured Salz, n. möconate, m. meconiate. 
Meconfäure, S. acide meconique, m. meconie acid. 
Medaille, f. mödaille, f. medal, 
Mevaillenftecher, m. medailleur, m. medalist. 


Medaillenwiſſenſchaft, S- 
Medaillon, n. 
Medaillonrahmen, m. 
Medicodirurg, m. 
Meblichaufel, F. 
Mebijieb, n. 


Mehlzubereitungsmaſchine,F. 


Mehrfach, adj. 
Mehrfarbig, adj. 


Mehrgliederig, adj. (Math.) 


Mehrheit, f. 
Meierei, f. 

Meile, f. 
Meilenfäule, f. 
Meilenftein, m. 
Meiler, m. 
Meilerbede, f. 
Meilerfoble, f. 
Meiſch, m. (Bierbr.) 
Meischbottig, m. (Bierbr.) 
Meifchbutte, f. 
Meiichen, v. a. 


science des medailles, f. 
medaillon, m. 

cadre pour medaillon, m. 
chirurgien-medecin, m. 
pelle ä farine, f. 

erible à farine, m. 


machine a preparer la fa- 


rine, f. 
multiple, r&pete. 


polychrome. 

complexe. 

pluralite, multiplieite, /. 
ferme, meötairie, f 
mille, vn. 


'colonne milliaire, S. 


pierre milliaire, f. 
fourneau, m. 


couverture du fourneau, f. 


charbon de bois, m. 
trempe, f. 

cuve-guilloire, f., bac, m. 
hotte, f., bachon, m. 


science of medals. 

medallion, locket. 

locket-frame. 

medico-chirurgeon, 

flour shovel. 

tlour sieve, 

flour-dressing machine, 

manifold, several times 
repeated. 

manycoloured. 

complex. 

ınajority, plurality. 

farm, fee-farm. 

mile. 

mile-stone. 

mile-stone. 

charcoal pile. 

cover of a charcoal pile. 

charcoal. 

mash. 

mashing-tub. 

fermenting-vat. 


rompre la trempe, vaguer,|to mash. 


üelayer. 
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Meifchholz. — Meridian. 





Deutſch. 
Meiſchholz, n. (Bierbr.) 
Meiſel, m. 

Median, Medianpapier, n. 


⸗ groß. 
⸗ klein. 
Meer, n. 


Meerbejchreiber, m. 
Meeren, v. a., ein Schiff. 
Meergrün, adj. 

Meerjalz, n. 
Meerfalzwerf, .n. 
Meerftrudel, m. 

Mehl, n. 

Mehlbeutel, m., inder Mühle. 
Mehikieifter, m. 
Mehlſchwefel, m. 
Mehlſieb, n. 

Meifter, m. 

Meifterarbeit, f. 
Mekometer, m. 
Mekometriſch, adj. 
Mekonfäure, f. (Chm.) 
Melanfäure, f. 

Melanit, m. 

Melanurin, n. (Ehm.) 
Melafle, f. (Zuderfbr.) 
Meldeſchiff, n. 

Melilit, m. (Min.) 
Meliren, v. a. 
Melisform, f. (Zuderfabr.) 
Meliſſenöl, n. 
Meliszucker, m. 
Melkgefäß, n. 

Mengen, v. a. 
Mengemaß, n. 


Mengfteb, n. (Metilg.) 


Mengipath, m. (Min.) 
Meniipermin, n. (Ghm.) 
Mennig, J. 
Mennighütte, f. 
Mennigofen, m. 
Menftruum, n. (Chm.) 
Menfuriren, v. a., die Pfeis 
fen. (Orgelb.) 
Mercur, m., Queckſilber. 
Mergel, m. (Min.) 
Mergeleifen, n. 
Mergelfalf, m. 
Mergelidiefer, m. 
Mergelftein, m. 
Mergeltuff, m. 
Meridian, om, 


Franzöfiic. 
fourquet, ?n., vague, f. 
ciseau, m. 
papier moyen, m. 
coquille, f. 
ecu, m. 
mer, f. 
hydrographe, m. 
amarrer ä terre. 
vert de mer, m, 
sel de mer, m. 
marais salants, m. 
abime, gouflre, m, 
farine, f. 
bluteau, blutoir, m. 
colle de farine, f. 
terre sulfureuse, f. 
tamis ä farine, m. 
maitre, m. 
oeuvre de maitre, m. 
mecometre, m. 
mecometrique. 
acide me&conique, m. 
acide mölanique, m. 
melanite, f. 
melanourine, f. 
melasse, f. 
vaisseau d’avis, m. 
melilite, f. 
meler. 
moule A melis, m, 
huile de melisse, J. 
melis, sucre melis, m. 
seau à traire, m. 
meler. 
mesure pour les choses 

seches, f. 
erible pour l’alliage de 
metaux, m. 
spath feuillete, m. 
menispermine, f. 
minium, m. 
fabrique de minium, f. 
fourneau ä minium, m. 


pl. 


menstrue, dissolvant, m. 


mesurer, 


mercure, argent vif, m. 
marne, f. 

fer marneux, f. 

chaux marneuse, f. 
schiste marneux, m. 
pierre marneuse, f. 
|tuf marneux, m. 
meridien, m. 








Engliſch. 
scoop. 
chisel. 
paper of a middle size. 
medium, 
demy. 
sea. 
hydrographer. 
to make a ship fast. 
sea-green. 
sea-salt, bay salt. 
sea-salt-pits. 
whirlpool, race in the sea. 
 flour, meal. 
| bolter. 
| paste, 
 meal-brimstone., 
 meal-sieve. 
— 
masterly performance. 
| mecometer. 


N 


'| mecometrical. 


| meconic acid, 
melanie acid. 

ı melanite. 
melanurin. 
molasses, pl. 
advice-boat. 
melilite. 

to mix, to mingle. 
| loaf-sugar mould. 
oil of balm. 
loaf-sugar. 
milk-pail. 

to mingle, to mix. 
dry measure. 


mingling-riddle. 


|foliated spar, 

| menispermin, 

red lead, 

‚manufactory of minium. 

ı minium-oven. 

menstruum. 

‚to mensurate, to measure. 
| meteury, quicksilver. 
 marl. 

marly iron. 

‚chalky clay. 
 marl-slate. 

‚compact marl. 

‚ marly tuff, 

: meridian, 


Deutſch. 
Merkeiſen, n. 


Merker der Luke, m. 


Merkmal, n. 

Meſitinſpath, m. (Min.) 

Meſotyp, m. (Min.) 

Meſotypſpath, m. (Min.) 

Meſoxalſaures Salz, n, 
(Chm.) 

Meforaljäure, f. (Chm.) 

Meßbar, ad). 

Meßbrett, n, 

Meßeiſen, n. 

Mefler, m. 

Meiler, n. 


z für Chirurgie, 


⸗ für Anatomie. 
Meſſerbeſteck, n. 
Meſſerfabrik, f. 
Meſſerfeile, f. 
Meſſerklinge, f. 
Meſſerſäge, f. 
Meſſerſchärfer, m. 
Meſſerſcheide, F. 
Meſſerſchmied, m. 
Meſſerſchmiedarbeit, f. 
Meſſerſtahl, m. 
Meſſerzeiger, m. (Grav.) 
Meßfahne, f. (Geom.) 


Meßgeſchirr, n. 
Meßholz, n. 
Meſſing, n. 
Meſſingblech, n. 


Meſſingbrennen, n. 
Meſſingbrenner, m. 
Meſſingdraht, m. 
Meſſingdrahtmühle, f. 
Meſſinggeſchirr, n. 
Meſſinggießer, m. 
Meſſinggießerei, F. 
Meſſinghütte, f. 
Meſſinghammer, m. 
Meſſingofen, m. 
Meſſingplatte, f. 
Meſſingſaite, f. 
Meſſingſcheere, f. 
Meſſingſchläger, m. 
Meſſingſchlagloth, n. 
Meſſingſchneider, m. 


Meßkanne, f. 


Merkeiſen. — Meßkanne. 
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Branzöfiich. Engliſch. 
fer a marquer, m., estam- |marking-iron, stamp. 
pille, f. 
traversin d’ecoutille, m., |gutter-ledge. 
galiote, f. 
signe, m., marque, f. sign, mark, token. 
magnesite, f. magnesite. 
ı mesotype, m. mesotype. 
aethalithe, f. skolezite. 
mesoxalate, m. mesoxalate, 


acide mösoxalique, m. 
'mesurable, mensurable. 
carre geometrique, m. 

fer a mesurer, f. 
mesureur, m. 

couteau, m. 

bistouri, m. 

scalpel, m. 

| ötui de couteaux, m. 
|fabrique de couteaux, f. 
'lime en couteau, f. 

lame, alumelle de couteau, f. 
couteau A scier, m. 
‚aiguise-couteaux, m. 

gaine de couteau, f. 
coutelier, m. 

coutellerie, f. 

acier à lames de couteau, m. 
onglette, f. 

jalon garni d’un fanion, m. 


— — 





vase servant de mesure, m. 
bois de corde, m. 
laiton, cuivre jaune, m. 
laiton en feuilles, m., lame 
de laiton, f. 
fabrication de laiton, m. 
fondeur de laiton, m. 
fil de laiton, m. 
tröfilerie, f. 
vaisselle de laiton, f. 
fondeur de laiton, m. 
fonderie de laiton, f. 
forge de laiton, f. 
martinet à laiton, m. 
four à laiton, m, 
plaque de” laiton, f. 
corde de laiton, f. 
cisaille ä laiton, f. 
dinandier, m, 
soudure forte, f. 
coupeur de laiton, m. 


pot pour mesurer, m. 


mesoxalic acid. 

measurable, mensurable. 

geometrical square, 

measuring-iron. 

measurer. 

knife. 

bistoury. 

scalpel. 

knife-case. 

knife-manufactory. 

flat file. 

blade of a knife. 

sawing-knife. 

knife-grinder, 

case of a knife. 

eutler. 

eutlery. 

knife-blade-steel. 

knife-tool. 

small flag used by sur- 
veyors. 

vessel used for measuring. 

cord-wood. 

brass, yellow brass. 

latten brass, brass plate, 
plate-brass, sheet-brass. 

making of brass. 

brass-maker. 

brass wire. 

brass wire drawing mill, 

brass utensils, brass vessels. 

'brass-founder. 

brass-foundery. 

brass-forge, 

brass-hammer. 

furnace for making brass. 

brass plate. 

brass-wire-string. 

brass-shears, pl. 

brass-beater. 

|brass soder, spelter solder. 

‚eutter of the cast brass- 
plates. 

tankard for measuring. 


50° 
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— 





Deutſch. 
Meßkette, F. 


Meßkunde, f. 
Meßkunſt, f. 


⸗ chemiſche. 
Meßkünſtler, m. 


Meßlehre, F. 
Meßrad, n. 


Meßriemen, m. 
Meßring, m. 
Meßruthe, f. 


Meßſcheibe, f. 
WMeßſchnur, f. 
Meßſtab, m. 
Meßtiſch, m. (Geom.) 
Meſſung, f. 


Meßwerkzeug, n. 
Metagallusſaures Salz, n, 
Metagallusfäure, f, 
Metall, n. 

⸗ edles. 


Metallader, f. 
Metallaſche, f. 
Metallbeſchickung, f. 
Metallbildung, f. 
Metallblatt, n. 
Metallblüthe, f. 
Metallbrei, m. 
Metallbürfte, f. 
Metallchemie, f. 
Metallcompofition, f. 
Metalldrechsler, m. 
Metallpraht, m. 
Metallerzeugung, f. 
Metallfarbe, f. 
Metallfeder, f. 
Metallfürmig, ad). 
Metallgemiſch, n. 
Metallglanz, m. 
Metallglas, n. 
Metallhaltig, adj. 
Metallborn, n. 
Metallifche Beize, f. 
Metallifiren, v. a. 


Metallfalf, m. 
Metallfönig, m, 





Mteßkette. — Metallkonig. 


Fran zoͤſiſch. 
chaine d'arpentage, chai- 
nette d’arpenteur, f. 
metrologie, geometrie, ma- 
thematique, f. 

art de mesurer, m., géo⸗ 
metrie, f. 

stoechiometrie, f. 

expert dans l’art de me- 
surer, m. 

geometrie, metrologie, f. 

podometre, m., roue d'ar- 
penteur, f. 

courroie d’arpenteur, f. 

cercle d’arpenteur, »m. 

verge d’arpenteur, perche, 
toise, f., jalon, m. 

cercle d’arpenteur, sn. 

cordeau d’arpenteur, m. 

bäton d’arpenteur, m. 

planchette, f. 

action de mesurer, f., me- 
surage, m. 

mesurateur, 11. 

metagallate, m. 

acide metagalligne, m. 

metal, m. 

metal parfait, metal no- 
ble, m. 

veine de metal, f. 

cendre metallique, f. 

alliage, m. 

meötallisation, f. 

feuille de metal, f. 

fleurs de cobalt, f. pl. 

amalgame, m. 

brosse metallique, f. 

metallochimie, f. 

alliage metallique, ın. 

tfourneur en metal, m. 

fill de metal, m. 

metallisation, f. 

couleur de metal, f. 

plume metallique, f. 

metalliforme. 

metail, m. 

eclat metallique, mı. 

verre metallique, m. 

metallifere, meötallique. 

cor de metal, m. 

mordant metallique, m. 

donner la forme metal- 
lique. 

chaux metalligne, /. 

rögule, m. 






Englisch. 
surveyor's chain. 


surveying, geometry. 
art of measuring, geometry. 


stoechiometry. 
geometrieian. 


geometry, metrology. 
measuring wheel. 


surveyor's leather-strap. 
surveyor's ring, 
perch, pole, metewand. 


semi-circle, graphometer. 
measuring cord. 
measuring-stafl. 
surveyor's table. 
mensuration. 


mensural instrument. 
netagallate. 
metagallic acid. 
metal. 

precious metal. 


vein of metal. 
metallic ashes, p/. 
alligation, 
metallization. 

leaf of metal. 
flowers of bismuth. 
amalgam. 

wire brush. 
metallochymy. 
compound metal. 
turner in metal. 
metallic wire. 
metallization. 
colour of metal. 
metallic pen. 

| netalliform. 
mixture of metals. 
; metallic lustre. 
'metallic glass, 
metalliferous. 
horn of metal. 
metallic mordant, 
to metallize. 


metallic calx. 
regulus of metal. 


Metalllorn. — Metoleinfaures Salz. 


Deutſch. 
Metallkorn, n. 
Metallkuchen, m. 
Metallkunde, f. 


Metallkundiger, m. 


Metalllegirung, f. 
Metallmobr, m. 
Metallmutter, f. (Min.) 
Metallechemie, f. 
Metallochemiker, m. 


| Franzörtfch. 
| grain de mötal, m. 
—— de metal, m. 


metallurgie, metallographie, 


'  metallochimie, f. 


metallurgiste, metallo- 


graphe, m. 
‚allia, > de metaux, m. 
moiré metallique, m. 


'matrice de metaux, f. 


Engliſch. 
metallic grain. 
metallic cake, 
metallurgy. 


metallurgist. 
alligation of metals. 


erystallized tin. 
matrix of metals. 


Metallograph, m. 
Metallographie, f. 
Metalloid, n. (Chm.) 


Metalloryd, n. (Ehm.) 


Metallprobe, f. 


Metalliafran, m. (Chm.) 


| metallochimie, f. metallochymy. 
metallochimiste, m. metallochymist. 
' metallographe, m. metallographer. 
| metallographie, 4 metallography. 
moͤtalloĩde, m. metalloid. 
'oxyde moͤtallique, m. metallic oxyd. 
'essai metallique, m. assay. 


‚oxyde d’antimoine sulfure 
demi vitreux, safran de 


red sulphurated oxyd, crocus. 


Metallfalz, n. (Min.) 
Metalliand, m. 


Metallichladen, f. pl. 
Metallipath, m. (Min.) 
Metallipiegel, m. 
Metallftecher, m. 





metaux, m. 

sel gemme melange d’ar- 
gile grise, m. 

sable mel& de parties me- 
talliques, m. 

crasses de metaux, f. 

baryte sulfatee, f. 

miroir metallique, m. 

graveur_sur metaux, m. 


Metallteig, m., gemablened | purpurine, f. 


Metall. 
Metallurgie, f. 
Metallurgiih, ad). 
Metallvergolder, m. 
Metallverjegung, f. 
Metallwaaren, f. pl. 


metallurgie, /. 
metallurgique. 

doreur sur metaux, m. 
alliage, f. 

quincaillerie, f. 


Metamargarinfaures Sals,n, |metamargarate, m. 


Metamargarinfäure, f. 


acide metamargarique, m. 


Metapbospboriaures Salz,n. | metaphosphate, m. 


Metaphosphorfäure, f. 
Meteoreifen, ». (Min.) 
Meteoritein, m. 
Meter, m., Mash. 
Merbionfäure,' f. 
Methylſchwefelſäure, f. 


Methyl, n. (Ehm.) 
Methylchlorür, n. 
Methylcyanür, n. 
Methylfluorür, n. 
Methyliodür, n. 
Methyloxyd, n. 
Metbyloryphndrat, mn. 
Methylſulfür, n. 
Metoleinfaures Salz, n. 


acide metaphosphorique, m. 


fer meteorique, m, 
pierre meteorique, f. 
mötre, m. 

acide methionique, m. 


acide sulfarique de methy- 


lene, m. 

methylene, m. 

chlorure de möthylene, m. 
‚eyanure de methylöne, m. 
fluorure de methylene, m. 
iodure de möthylene, m. 

hydrate de möthylöne, m. 
bihydrate de methylene, m. 
sulfure de möthylöne, m. 

metoleinate, m. 


metallic salt. 
grit. 


slags of metals. 
sulphated baryta. 
metallic mirror. - 
engraver on metal. 
ground brass, purpurina. 


metallurgy. 

metallurgic. 

metal-gilder. 

alligation. 

hard, ware, crooked lane 
ware, 

metamargarate, 

metamargarie acid. 

metaphosphate, 

metaphosphoric acid, 

meteoric iron. 

meteoric stone, 

meter. 

methionie acid. 

sulphuric acid of methylene. 


methylene. 

chloride of methylene. 
cyanide of methylene. 
fluoride of methylene. 
iodide oſ methylene. 
hydrate of methylene. 
bihydrate of methylene. 
sulphide of methylene. 
metoleinate. 
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Metoleinſäure. — Minenladung. 





Deutſch. 
Metoleinſäure, f. 
Metopon, n. (Arch.) 
Metrograph, m. 
Metrologie, f. 

Metrometer, m., Taktmeſſer. 
Metroffop, n. 8 
Mekrotom, n. (Chir.) 
Metzger, m. 

Metzkaſten, m. (Müll.) 
Mid, f. (Mar.), im Boot. 


⸗ der Gaffel. 
⸗ der Kanone. 
⸗ der Pumpe. 
⸗ 6.Reepichlä- 


er. 
Miden, v. a., das Geſchütz. 
Miemit, m. (Min.) 
Mifrochemie, f. 
Mifrochronometer, m. 
Mifroelectrometer, m. 
Mikrogalvaniſch, ad). 
Mikrograph, m. 
Mifrolepivolith, m. 
Mifrojtop, n. 
Milchchaleedon, m. (Min.) 
Milchfarbe, F. 
Milchjaſpis, m. (Min.) 
Milchkitt, m. 


Milchkryſtall, m. 


Milchmeſſer, m. 
Milchmörtel, m. 


Milchſaͤure, f. (Chm.) 
Milchſaures Salz, n. 
Milchweiß, ad. 
Milchzucker, m, (Chm.) 
Milchzuckerſäure, F. 
Militairehrenzeichen, r. 


Mine, f., Erdbau. 
Minenarbeit, f. 
Minenauge, n. (Bgb.) 


Franzoͤſiſch. 
acide metoleinique, m. 
metope, f. 
metrographe, m. 
metrologie, metrographie, /, 
metronome, m. 
metroscope, m, 
metrotome, m. 
boucher, mn. 
huche à mouture, f. 
chandelier, m. 
corne de vergue, J. 
coin de mire, m. 
potence, f. 
chevalet de commettage, 
m. 
prendre mire, 
mi6mite, F. 
microchimie, f. 
mierochronometre, m. 
micro-tlectrometre, m. 
microgalvanique., 
mierographe, m. 
microlepidolithe, f, 
mieroscope, m. 
quartz-agate, m. 
couleur de lait, f. 
jaspe blanc de lait, m, 
ciment fait avec du lait 
aigre, m. 
cristal de quartz hyalin 
laiteux, m. 
galactometre, m, 
mortier detrempe avec du 
lait aigre, m, 
acide lactique, m. 
lactate, m. 
blane comme du lait. 
sucre de lait, m. 
acide saccholactique, m, 


‚medaille pour le merite mi- 


litaire, f. 
mine, miniere,-f. 
‚travail de mineurs, m. 
puits de la mine, m. 





Minenbrunnen, m. (Fortif.)| puits d’une mine, m. 


Minencompaf, m. 
Minengewölbe, n. 
Minengeräth, n. 
Minengräber, m. 
Minenhals, m. 


Minenherd, m. 


| Minenladung, f. 


| compas de mineur, ın. 

voüte de mine, f. 

‚outils de mineurs, m. pl. 

|mineur, m. 

'ouverture, entree de la 
galerie, f. 

'foyer, m., lumiere de la 

: mine, F. 

‘charge de la mine, f. 


Engliſch. 
metoleinie acid. 


metope. 
ınetrographer. 
mnetrology, metrography. 
metronome, 
metroscope. 
metrotome. 
butcher. 
multure-chest. 
erutch. 

Jaws, pl. 
quoin. 
cheeks, pl. 
trussels, pl. 


to aim, 

miemite. 

mierochymy. 
mierochronometer. 
micro-electrometer, 
mierogalvanic, 
micrographer. 
mierolepidolite. 
microscope. 

white agate, chalcedony. 
milk-colour. 

milkwhite jasper. 
cement made with sour milk. 


milkwhite erystall. 


milk-gage, galactometer. 
mortar made with sour milk. 


lactie acid. 
lactate. 
milk-white. 
sugar of milk. 
saccholactie acid. 
military order. 


ınine. 

miner's work. 

shaft. 

well. 

miner's Compass. 
entrance of the mine. 
miner’s tools, pl. 
mine-digger, miner. 
entrance of a gallery. 


place where the powder of 
a mine is set on fire. 
charge of the mine, 


Minentrichter. — Mittelbuchſtab. 


— — — — — — — — —— — ———— — 


Deutſch. 
Minentrichter, m. 
Minenzweig, m. (Min.) 
Mineral, n. 
Mineralalfali, n. 


Mineralblan, n. 
Mineralfarbe, f. 
Mineralkryſtall, m. 
Mineralogie, f. 
Mineralogiih, adj, 
Mineralogiihe Karte, f. 


Mineralmohr, m. (Chm.) 
Mineralpurpur, m. 
Mineralfüure, f. (Chm.) 
Mineraltheer, m. 


Mineralturpeth, m. 
Mineralwafler, n. 
Minerlehre, f. 
Minerograpb, m. 
Miniaturfarbe, f. 
Miniaturgemälde, n. 
Minirer, m. 
Minuselectricität, f. (Phyſ.) 
Minutenlien, f. (Mar.) 
Minutenrad, n. (Uhrm.) 
Minutenuhr, f. 
Minutenmweiler, m. 
Minutenweiferwerf, n. 


Minutenwinfel, m. (Mech.) 
Miihen, v. a. 

Miihfarbe, f. 

Miſchmetall, n. 


Miſchung, f. (Chm.) 
Mißverhaliniß, n. 


Miftbad, n. (Färb.) 
Miftvedlenfenfler, n. pi. 
Miftgabel, f. 

Mithanoder, m. (Min.) 
Mittagshöhe, f., der Sonne. 
Mittagsfreis, m. 

Mitte, f. 

Mittel, n. 


| 


Franzoſiſch. 
entonnoir de la mine, m. 
rameau de mine, m. 


mineral, m. 
alcali mineral, m., soude 
carbonatee, f. 


cendres bleues, f. pl. 
couleur minörale, f. 
cristal mineral, m. 


mineralogie, f. 


mineralogique. 

carte geographique indi- 
quant la nature des ter- 
rains, f. 

ethiops mineral, m. 

pourpre mineral, m. 

acide mineral, m. 

goudron mineral, as- 
phalte, m. 

turbithe mineral, m, 


‚eau minerale, f. 


min6ralogie, F. 

mincrographe, m. 

couleur pour la miniature, f. 

portrait en miniature, m. 

mineur, m. 

electricit6 negative, f. 

ligne de loc, f. 

roue des minutes, f. 

montre à minutes, f. 

aiguille à minutes, f. 

rouage des minutes, m., 
minuterie, f. 

angle des minutes, m. 

meler. 

couleur melde, f. 


| metail, m. 


combinaison, f. 


disproportion ‚impropor- 
tion, disconvenance, f. 

bain de fiente, bain bis, m. 

vitre pour les couches, m. 

fourche, f. 

ocre molybdique, m, 

hauteur meridienne, f. 

möridien, m. 

milieu, m. 

moyen, m. 


Mittelantiqua, f. (Buchdr.) | Saint-Augustin, m. 


Mittelbaum, m. 
Mittelblau, n. 


arbre du milieu, m. 
bleu moyen, m, 


Mittelbruch, m. (Schloffer.) |pertuis, m. 
Mittelbuchſtab, m. (Burhdr.) |lettre mediale, f. 


Engliſch. 
tunnel of a mine, 
branch of a mine. 
mineral, 
mineral fixed alkali. 


blue verditer. 
mineral colour. 
mineral erystal. 
mineralogy. 
mineralogical. 
mineralogical map. 


ethiops mineral. 
mineral purple, 
mineral acid. 
inineral tar. 


queen’'s yellow, 
mineral water. 
mineralogy. 
minerographer, 
miniature-colour. 
miniature, 

miner, pioneer. 
negative electricity. 
log-line. 
minute-wheel. 
minute-watch. 
minute-hand. 
minute-wheel-work. 


minute angle. 

to mix, 

mixed colour. 

mixed metal, mixture of 
metals. 

composition, combination, 
mixtion, mixture. 

disproportion, incongruity, 
insuitableness. 

dung-bath. 

hotbed window. 

dung-fork, 

molybden ochre. 

meridian altitude. 

meridian, 

middle, midst. 

medium, middle. 

English. 

middling tree. 

middle blue. 

ward. 

medial lettre, 
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Deutſch. 
Mittelcanon, m. (Buchdr.) 
Mitteleicero, f. (Buchdr.) 
Mitteldruck, m. an einer 
Dampfmaſchine. 
Mittelerz, n. 
Mittelfarbe, f. 


Mittelfeld, n., eines Wappens. | 


Mittelfläche, f. 
Mittelfurde, f. 


Mittelgröfe, f. 
Mittelkalkftein, m. 


Mittelflüner, m. (Mar.) 
Mittelmaß, n. 
Mittelmäßigkeit, f. 
Mittelmaft, m. (Mar.) 


Mittelpfeiter, m. 
Mittelpunft, m. 
Mittelvad, n. (Uhrm.) 


Mittelradsgerriebe,n.(lIhrm.) 


Mittelreif, m. 
Mittelriegel, m. 
Mittelring, m. 
Mitteljalz, n. (Ehm.) 
Mittelfäule, f. 
Mittelihlih, m. (Met.) 


Mittelfohle, f. (Schuhm.) 
Mittelfteg, m. (Buchdr.) 
Mittelftempel, m. 
Mittelftollen, m. 
Mittelſtück, n. 


⸗ eines Faßbodens. 
Mittelverdeck, n. 
Mittelwand, f. (Bauw.) 
Mitten, adv. 

Möbel, n. 
Miodeler, m. 


Modelkunft, f. 


Modell, n. 
Modellmacher, m, 


Modeln, v. a. 
Mobnjaure Salze, n. pl. 
Mobnfäure, f. 
Mohnſtoff, m. (Chm.) 





Mittelcanon. — Mohnftoff. 


Franzoͤſiſch. 
trismögiste, m. 
passe-cicero, m. 


| moyenne pression, J. 


mine mediocre, f. 


couleur moyenne, demi- 


teinte, f. 
coeur de l'ecu, »n, 
surface de milieu, f. 
sillon du milieu, m. 


grandeur moyenne, f. 


sition, f. 
faux foc, second foc, m 
moyenne mesure, f. 
mediocrite, modicite, f. 


grand mät, mät de maitre, 


m. 
pilier du milieu, m. 
centre, m. 


roue centrale, roue du mi- 


lieu, f. 

ressort de la roue cen- 
trale, m. 

cercle du milieu, m. 

verrou du milieu, m. 

anneau du milieu, m. 

sel neutre, sel moyen, m. 

colonne du milieu, f. 

schlich de moyenne 
qualite, mı. 

dresse, f. 

barre du chassis, f. 

pilon du milieu, m. 

galerie du milieu, f. 

morceau du milieu, entre- 
deux, m. 

piece de milieu, f. 

second pont, m. 

mur du milieu, m. 

au milieu, 

meuble, m. 

ouvrier qui jette en 
moule, m. 

art de modeler, art plas- 
tique, m. 

modele, m, 

faiseur de moules, mode- 
leur, m. 

former, modeler. 

meconates, m. pl. 

acide me&conique, m. 


narcotine, papave6rine, f. 


pierre calcaire de tran- 
| 





Engliſch. 
trismegist. 
middle pica. 
middle pressure. 


middling ore. 


middle colour, mezzo-tinto. 


middle of an escutcheon. 

middle surface. 

furrow in the middle of a 
field, 

middling size. 

transition limestone. 


middle jib. 
middle rate, mean, medium. 
medioerity. 
main mast, 


central pillar. 

centre. 

central wheel, second wheel. 
in a watch. 

spring of the central wheel. 


middle hoop. 

middle bolt. 

middle ring. 

neutral salt. 

middle column. 

slick of a middling quality. 


middle sole. 
long cross. 
middle stamp, 
middle gallery. 
middle piece, 


middle piece. , 
middle deck. 
partition wall. 
midst, 

piece of furniture, 


'moulder, modeller. 


art of modeling. 


model. 
moulder. 


to mould, to model. 
meconates, 

meconic acid, 
narcotine, 


— 


Deutſch. 
Moiriren, v. a. 
Moirirpreffe, f. 

Mofer, m. (Schiffb.) 
Moterbetel, m. (Mar.) 


Molybdän, n. (Ehm.) 
Molybdänammoniak, n. 


Molybdanblei, n. | 
Molybdaͤneiſen, n. 
Molybvänglanz, m. (Min.) | 
Molybdängold, n. 
Molybdänig, adj. (Chm.) 
Molyboänfies, m, (Min.) 
Molybränocer, m. (Min.) 
Molybdänoryd, n. (Chm.) 
Molybdänoxydſalz, n. (Ehm.) 
Molybdänorydul, n. (Chm.) 





Molybdänſalz, n 
Molybdänſaures Eiſen, n. | 
⸗ Blei, n. 
2 Zinnorbb,n. | 


Molobdänjäure, f. | 
Molyboänfülfid, n 


Mondglas, n. 

Mondfarte, f. 
Mondfamenfaured Salz, n 
Mondjamenjäure, f. 
Monditein, m. 

Mondduhr, f. 
Monohydriſch, adj. (Ehm.) 
Moletten, F. pl. 
Monopol, n 

Monftranz, f 

Montanin, n. Sing 
Moorfohle, f. (Min.) 
Morafterz, n 

Morgenubr, f. 


Morphin, n. (Chm.) 
Morſch, adj 
Mörier, m. 

⸗ des Compaſſes. 
Mörſerblock, m. (Art.) 
Mörferkeule, f. 

Mörtel, m, 
⸗ anmachen. 


mit M. bewerfen. 
Mörtelbaue, f. 
Mörtelfelle, f. 
Mörtelpfanne, S. 
Mörteltrog, m. 
Moſaik, f. 


Moiriren. — 
Franzoͤſiſch. 


moirer, 


presse ä moirer l'6toffe, f, 


masse de fer, f. 

coin de fer ä fendre le 
bois, m. 

molybdene, m 

chloraure molybdico-ammo- 
niaque, m. 

molybdate de plomb, m. 

molybdate de fer, m. 

molybdönite, f. 

molybdate d’or, m. 
nolybdique. 

molybdenite, f. 

ocre molybdique, m 


' deutoxyde de molybdene, m. 


sel molybdique, m 
protoxyde de molybdene, 
sel molybdeux, m. 
molybdate de fer, m. 
——— de plomh, m. 
; molybdated'oxyde d'&tain,m. 
acide molybdique, m. 


protosulfure de molybdöne, 


m. 
verre à boudine, m, 
carte selönographique, f. 
menispermate, m 
acide menispermique, m. 


pierre de lune, selenite, f. 


cadran lunaire, ın. 
monohydrique. 
molettes, f. p!. 
monopole, m 
ostensoir, soleil, m 
montanine, F. 
lignite trapezoide, f. 
mine de marais, f. 
eadran oriental, m. 
morphine, f. 
pourri, friable, 
fragile. 
mortier, m. 
mortier, m., boite, l. 
affüt de mortier, m. 
pilon d’un mortier, m. 
mortier, ciment, m. 
detremper du mortier. 
er£pir. 


cassant, 


räble, rabot à mortier, m. 


truelle, f. 
fosse de mortier, f. 


‚oiseau, m. 


mosaique, f. 


Moſaik. 
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Engliſch. 
to cloud, to water, to tabby. 
tabbying press. 
iron maul. 
iron wedge. 


molybden. 
molybdate of ammonia. 


molybdate of lead. 
molybdate of iron. 
molybdena. 

molybdena gold. 
molybdic, 

molybden. 

molybdie ochre. 
deutoxyde of molybdene. 
molybdie salt. 


m.| protoxyd of molybdene. 


molybdenous salt. 
molybdate of iron. 
molybdate of lead. 
molybdate of oxydated tin. 
molybdie acid. 

protosulfide of molybden. 


erown-glass. 

map of the moon. 
menispermate. 
menispermic acid. 
moon-stone, selenite, 
moon-dial, 
monohydrie. 

milling wheels. 
monopoly. 

pix. 

montanine. 
trapezoidal lignite. 
swamp-ore. 

dial turned to the East. 
morphia. 

rotten, decaying. 


mortar, 

compass-box. 
carriage of a mortar. 
pestle. 

mortar, 

to temper mortar. 

to plaster with mortar. 
beater. 

trowel. 

mortar-pan. 

hod, mason’s tray, 
mosaic, mosaic-work, 


Si 
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Deutfd. 
Mofaifprud, m. 
Moftbütte, f. 
Moftmefjer m. 


Moſtmeßkunſt, f. 


Muddern, v. n. (Mar.) 


Muff, m. 

Muffel, f. (Chm.) 
Muffelofen, m. 
Mugel, f. 
Müplbeutel, m, 
Müplbottih, mn. 
Mühle, f. 
Müplarit, m. 
Mühleifen, n. 
Mühlenanfer, m. 


Mühlenfahbaum, m. 


Müblenhaus, n. 
Mühlgang, m. 
Mühlgerinne, n. 
Mühlklapper, f. 
Mühlkrapp, m. 
Mühllauf, m. 


Müblpfahl, m. 
Mühlpfanne, f. 


Müblrad, n. 
Mühlvapichaufel, f. 
Mühlradwelle, f. 
Mühlrechen, m. 
Mühlrumpf, m. 
Mühlfäge, f- 
Müuhlſtein, m. 


⸗ oberer. 


7 unterer. 


Mühlfteinbruch, m. 


Mühlfteinhauerfunft, f. 


Mühlteich, m. 
Mühltrogſchuh, m. 
Muͤhlſchleuße, f. 
Mühlmage, F. 
Müblwehr, n. 
Mulde, f- 
Muldenblei, n. 


Mofaitdrud. — Mundpropf. 


Franzoͤſiſch. 
impression en mosaique, . 
cuve ä fouler, f. 
gleucometre, m. 


gleucomötrie, f. 

toucher le fond. 

manchon, m. 

moufle, moule, m. 

fourneau d’emailleur, m. 

mine orange, mine anglaise, f. 

bluteau, n. 

archure, f. 

moulin, m. 

construtteur de moulins, mı. 

poilier, m. 

ancre de moulin, f. 

palplanche de moulin, f. 

cage de monlin a vent, f. 

tournant, rn. 

auge de moulin, f. 

celiquet, m, 

|&corce de garance, f. 

archure, f., tintre de la 
meule, mn. 

pal hydrometre, m. 

crapaudine de palier, /. 


roue de moulin, f. 
jantille, f. 

arbre tournant, essieu, m. 
grille d'un moulin, J. 
tremine, f. 

scierie, f. 

—— de moulin, f. 
meule de dessus, meule 

| courante, f. 

la meule de dessous, f. 
meuliere, f. 

‚meulerie, f. 

‚etang d'un moulin, m. 
‚auget, m. 

| öcluse de moulin, f. 
halance de moulin, f. 

‚ bätardeau, m. 

jatte, huche, /., baquet, m. 
:plomb en saumons, plomb 
| en navelles, m. 


Muldengewölbe, n. (Arch) ;voüte a conque, f. 
Mule-Maſchine, f. (Spinn.) mull-jenny, m. 


Mulje, f. (Mar.) 
Müllerart, f. 


Mummergold, n. (Min.) 


Mundloch, n. 


Mundpropf, m. (Art) 


ımöle, m. 
‚hache de meunier, m. 


| mica, m. 


embouchure, bouche, f. 








Gngliic. 
mosaic print. 
must-COOop. 
gauge to determine the qua- 
lity of must. 
gleucometry. 


ıto make foul water. 


muff. 

muffle, 

muffle furnace. 

yellow lead, 

bolter. 

drum. 

mill, 

mill-wright, 

iron tool, 

mill-anehor. 

axletree of a water mill. 
cage of a windmill, 
millstones, pl. 

leat. 

celapper. 

brown bark of madder. 
drum-box. 


water-gauge. 


|pan in which the iron- 


eross turns. 
mill-wheel. 


jaunt of a mill-wheel. 
[tree of a mill-wheel. 


grate of a mill. 
mill-hopper. 
saw-mill, 
mill-stone. 
runner. 


nether mill-stone. 
millstone quarry. 

eraft of a millstone-cutter, 
millpond. 

spout of a mill hopper. 
sluice of a mill. 

balance of a mill. 
mill-dam. 

tray, trough, bowl. 

lead in wedges, pig-lead. 


cross-vault, 
mule-jenny. 

mole, 

miller's ax. 

mica, glimmer. 

orifice, mouth, muzzle. 


| tampon, m., tape du canon, /,|tamkin, tampion, stopper. 


Mundreif. — Muſirt. 
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Deutſch. 


Mundreif, m. (Art.) 


| Framgöfife. 


astragale de volée, m. 


Mundrohr, n. (Büchſenm.) taraud, m. 


Mundſpatel, m. (Chir.) 


Mundſpiegel, m. 


Mundflück, n. 
Mündung, f. 


Mündungsfries, m. (Art.) 


Münzaborud, m. 
Münzabfall, m. 


Münzdevalvation, f. 


Münzdruckwerk, n. 
Münze, f., Geld. 


⸗ Münzhaus. 


Münzen, v. a. 


Münzenbejchreiber, m. 


Münzerei, f. 
Münzfälfcher, m. 


Münzfeile, f. 
Münzfuß, m. 


Münzgepräge, n. 
Münzgeräth, n. 


Münzgewicht, n. 


Münzhanımer, m. 
Münzjuftirer, m. 
Münzfräge, F. 
Münzkunft, f. 
Münzmeifter, m. 
Münzprefie, f. 
Münzprobe, f. 
Münzrand, m. 
Münzfcheere, f. 
Münsfchiene, f. 
Münzichrift, J. 
Münzichloffer, m. 
Münzftempel, ım. 


Münzgwährung, f. 
Münzwarbein, m. 
Münzmwerf, n. 
Münzzeichen, n. 
Muſchel, f. 
Mufchelgold, n. 
Mufcelig, adj. 


Muſirt, adj. (Buchdr.) 


| 


spatule pour l’operation du 

‚  Silet, f. 

'dilatatoire, /., miroir de la 
bouche, m. 

embouchure, f. 

embouchure, f. 

bourrelet, m. 

ectype, J. 


raclures de monnaies, f. pl. 


demonetisation, f. 

balancier, m. 

monmaie, f. 

hötel de la monnaie, m. 

monnayer, frapper de la 
monnaie. 

numismatographe, m. 

monnayage, m. 


Engliſch. 
neck of a cannon's mouth. 
serew-tap. ’ 
spatula for cutting the string. 


dilator. 


mouth-piece. 

mouth, muzzle, aperture. 

muzzle, burrelet. 

ectype of a coin. 

sweepings which fall off 
in coining, pl. 

disvaluation of eoin, 

balancier. 

coin. 

mint. 

to coin, to mint. 


numismatographer. 
coining, coinage. 


billonnear, rogneur de mon- | money-clipper. 


naies, m. 
ecouane, escouane, f. 
titre des monnaies, m., Va- 
leur d’une monnaie, f. 
jempreinte des monnaies, f. 
‚ustensiles de monnayage, 
| m. pl. 
| taille, f. 


l 


flatoir, m. 

ajusteur, m, 

dechet de la monnaie, m. 
art de monnayer, m. 
directeur de la monnaie, m. 
Jument, f., balancier, m. 
essai des monnaies, m. 
debord, m. 

coupoire, f. 

carreau, m. 

lögende, f. 


serrurier de la monnaie, m. 
coin, poingon, carre, m,, 


matrice, f. 
valeur des monnaies, f. 
essayeur, m. 


machine pour monnayer, f. 


deferent, m. 

coquille, f. 

or de coquille, m. 
en forme de coquille. 


gris, orne. 


- planchet-üle. 

‚standard of coinage. 

| 

‚ mint-stamp. 

minting implements, pl. 


division of a mark of gold 
or.silver into a certain 
quantity of equal pieces 

of money. 

moneyer's hammer. 

; mint-assayer, 

'scrapings in a mint, pl. 

art of ceoining. 

master minter. 

 minting-mill. 

‚assay of a coin. 

edge of a coin. 

‚ eutter, eoupoir. 

planchet. 

legend. 

loeksmith working in a mint. 

'stamp, coin. 


alas, standard. 
‚mint-warden, assay-master. 
mintwork. 

 mintmark. 

‚shell, musele, cockle. 
shell-gold, water-gold. 
conchoidal. 

ornamented, flourished, 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Muskete, F. mousquot, fusil, m. musket, gun. 
Musfetenichaft, m. bois de mousquet, m, musket-stock. 
Musketenſchloß, n. platine de mousquet, f. musket-lock. 
Mudfeton, m. mousqueton, m. musketoon, blunderbuss. 
Mufjelmagen, m. (Mar.) espace entre les bities et space between the main hits 

le mät de misaine, m. and the foremast. 

Mufter, n. modele, &chantillon, m. pattern, sample. 
Mufterbild, n. modele, id6al, m. paragon, model, type, ideal. 
Mufterelle, f. dtalon d’aune, m. standard yard. 


Mufterer, m., Muftermacher. | faiseur de moules, faiseur | patternmaker. 
de modeles, m. 


Mufterfarte, f. carte d'echantillons, f. paper of patterns. 
Mufterpapier, n. papier raye, carte. point paper, rule paper. 
Mufterichneider, m. patronnier, m. pattern-maker. 
Mufterweberei, f. tissage des etofles fagon- | fancy wearing. 

nees, m. 
Mutterfräsmaihine, f. machine ä taillerles &crous, f. | nut-shaping machine. 
Mutterhammer,m.(Schmieb.) | marteau a ecrou, m. nut-hammer. 
Mutterharzöf, n. huile de galbanon, f. oil of galbanum. 
Mutterlauge, f. eau mere, f. mother water. 
Mutterichnitt, m. hysterotomie , /. hysterotomy. 
Mutteriprige, f. (Ghir.) | seringue pour la matrice, f.|injecting syringe. 
Murterfchraube, f. ecrou, m, female screw, inside screw, 

nut. 

Müpe, f. bonnet, m. eap, bonnet. 


N. 


Nabe, f., Röhre. tuyau, m. tube, pipe. 
* des Rades. moyeu, m. nave. 
Nabel, m., eined Gewölbes. mensole, clef, f. keystone, 
Nabenbohrer, m. foret ä moyeu, im. nave-borer. 
Nabenförmig, ad). en forme de moyeu., m. naveshaped. 
Nabenhol;, n. bois de moyeu, m. nave-wood. 
Nabenfappe, f. chaperon du moyeu, in. wheelcap. 
Nabenloch, n. 'oeil de roue, m,, emboiture | nave-hole. 
du moyeu, F. 

Nabenring, m., äußerer. frette, f. navehoop, fillet. 

⸗ innerer. cordon, zn. inner navehoop. 
Mabenringe, m. pl., der cordons et freties. hoops and fillets. 

Laffette. 

Näber, m. tariere a moyeux, JS. auger. 
Mäberichmien, ın. vrillier, m, auger-maker. 
Nacaratfarbe, f. nacarat, ım. lively orange red colour. 
Nachahmung, f. imitation, f. imitation. 
Nacharbeit, f. (Bab.) travail extraordinaire, m. |extraordinary task, 
Nachbild, n. copie, f. imitation, copy. 
Nachbohren, v. a. elargir en pergant. to widen with piereing. 
Nachdruck, m., Nahdruden. | contrefaction, f. counterfeiting. 

+ nachgedrudtes | contrefuron, f. eounterfeited edition. 


Bud. 


Nachdrucken. ¶ Mabelöhr. 





Deuiſch. 
Nachdrucken, v. a. 
Nachen, m. 

Nachhänger, m. (Reepſchl.) 
Nachmodelen, v. a. 
Nachſchlaghaken, m. 
Reepſchl.) 
Nachſchneiden, v. a. 
Nachſtich, m. 
Nachthaus, n. (Mar.) 
Nachthorn, n, (Orgelb.) 


Nachtlampe, f. 
Nachtleuchter, m. 
Nachtriegel, m. 
Nachtichreibfunft, f. 
Nachtichreibmafchine, f. 
Nachtftuhl, m. 
Nachtſtuhlring, m. 
Nactftundenzeiger, m. 

(Uhrm.) 
Nachttelegraph, m. 
Nachttelescop, n. (Dpt.) 
Nachttiſch, m. 
Nachtwächterhorn, n. 
Nachtweiſer, m. 
Nadel, f., Nähnadel. 

⸗ Stecknadel. 

Buſennadel. 

Radirnadel. 
Nadelarbeit, f. 
Nadelbleiftüf], n. 


7 


z 


Nadelblende, f. (Min.) 
Nadeldraht, m. 


Nadelfabrik, f. 
Nadelfeile, f. 


z 


ded Goldar- 
beiters. 
Nadelfürmig, ad). 
Nadelgrund, m. (Mar.) 


Nadelbalter, m. (Ebir.) 
Nadelhölzer, n. pl. (Forſtw.) 


Nadelkiſſen, n. 
Nadelfnopfichneider, m. 
Nadelkohle, f, (Min.) 
Nadelfopf, m. 


Nadelfryftalle, m. pl, 
Nadelöhr, n. 


Franzoͤſiſch. 
contrefaire. 
nacelle, f. 
emerillon, m, 
mouler d’apres un modele. 
erochet de l’&merillon, m. 


couper d’apres un modele. 

gravure contrefaite, f. 

habitacle, m. 

jeu d’orgue lugubre compos& 
de flütes, m. 


lampe de veille, f. 

mortier de veille, m. 

pöne interieur, m. 

nycetographie, f. 

nyetographe, m. 

chaise percee, selle, f. 

bourrelet ä bassin, m. 

aiguillequi montre les heures 
de nuit, f. 

telögraphe de nuit, m. 

lunette de nuit, f. 

table de nuit, f. 

coraet de crieur, m. 

nocturlabe, m. 

aiguille, f. 

epingle, f. 

broche, f. 

&choppe, pointe, f. 

travail fait A l’aiguille, m. 

pied d’aiguilles, m. 


| mine d’antimoine rouge, f. 
:fil a aiguilles, fil à öpingles, 
| m. 

| 

‚fabrique d’aiguilles, f. 
lime ä aiguilles, f. 

lime ronde A coulisse, f. 


en forme d'aiguille. 

fond herisse de eoquillages 
pointus, m, 

porte-a'guille, nm. 

arbres à feuilles aciculaires, 
pins, sapins, m. pl. 

pelote, f., peloton, carreau, 
ni. 

enteteur, ouvrier qui fait les 
tötes des epingles, m. 

charbon aciculaire, m. 

töte d’epingle, f. 

raphides, f. pl. 

trou d’aiguille, chas, m. 


Engliſch. 
to counterſeit. 
boat, skiff. 
loper, leaper. 
to mould after a model. 
strand-hook, 


to carve after a model. 

counterfeited engraving. 

binacle, bittacle. 

register of an organ com- 
posed of pipes that pro- 
duce a lugubrious sound. 

night-lamp. 

night-candlestick. 

night-bolt. 

nyctography. 

nyctograph. 

closestool. 

closestool seat. 

hand which indicates the 
hours at night, 

night-telegraph. 

night-glass. 

toilet, night-stand. 

watchman’s-horn. 

nocturnal, 

needle. 

pin. 

broach. 

drawing-point. 

needle-work. 

tin or leaden foot in which 
the needles are stuck, 

red antimony ore. 

pin-wire, needle-wire. 


needle-factory. 
needle-file. 
round file for grooving. 


needleshaped, acicular. 

bottom of the sea covered 
with pointed shells. 

needle-bearer., 

trees with acicular leaves, 
pines, 

‚ pin-cushion. 


' workman who puts the heads 
| to pins. 
‚acicular coal. 


pin's head. 


‚ raphides. 
jeye of a needle. 


Nadelpapier, — Nährakmen. 





Deutſch. 


Frangoͤſiſch. 


Nadelpapier, n. zu Hülſen. papier ä cartouche, m. 


Nadelſchaft, m. 
Nadelſpath, m. (Min.) 


Nadelſpitze, f. 


Nadelzinnerz, n. 
Nadelsufpiger, m. 


hanse d'épingle, f. 
chaux carbonatee spiculaire, 


pointe d’aiguille, pointe d'e- 
pingle, f. 

etain oxyde en cristaux, m, 

empointeur, m. 


Nadler, m. fabricant d’aiguilles, m. 
Magel, m., von Eiſen. elou, m. 
⸗ von Holz. cheville, f. 
(Zimmerm.) 
⸗ von Holz. gournable, m. 
Schiffb.) 
⸗ an der Schieß⸗ broche, f. 
ſcheibe. 


Nagelambos, m. 
Nagelbank, f. (Mar.) 
Nagelbohrer, m. 
Nagelbürſte, f. 
Nageleiſen, n. (Art.) 
£ Nagelform. 


enclume de cloutier, f. 
rätelier äà chevillots, m. 
vrille, f. 

brosse pour les ongles, f. 
repoussoir, m. 

eloutiere, elouviere, clouiere, 


5 Eiſen zu Nägeln. | fer f' elous, m. 


Nagelerz, n. (Min.) 
Nagelfabrif, f. 
Nagelfarbe, f. 


Nagelfluh, f. (Min.) 
Nagelhagel, m. (Art.) 
Nagelhammer, m,, Nagels 
hammerwerk. 
Nagelholz, nm. (Seidenw.) 


Nagelfopf, m. 
Nageltorb, m. 
Nageln, v. a. 

⸗ (Mar.) 
Nagelneu, ad. 
Nagelſcheere, f. 


Nagelſchmied, m. 
Nagelſchmiede, F. 


fer oxyd& rouge. m. 
elouterie, f. 

couleur d’ongle, f., gris de 
| fer, m. 

bröche, nagelflue, f. 
mitraille, f. 

clouterie, f. 


metitage en main, m. 


t6te d’un clou, m. 

corbeille a clous, f. 

elouer. 

gournabler. 

tout neuf., 

ciseaux pour les ongles, 
m. pl. 

eloutier, m. 

clouterie, f. 


— — — — — —— 


Nagelſchneider, m. (Mar.) chevilleur, m. 


Nagelfehrote, f. (Schloff.) 
Nagelmerf, n. 
Nagelzange, F. 
Nagelzieber, m. 
Nägleindl, n. 

Nagvager Erz, n. (Min.) 
Nähen, v. a. 
Nähekloben, n. (Sattl.) 
Näbnabdel, f. 
Nährahmen, m. 


eiseau, m. 

treillage, m. 

tenailles, tricoises, f. pl. 
tire-clous, m. 

huile de girofle, f. 
silvane lamelleuse, f. 
'coudre. 

|chevalet, mordant, m. 
aiguille a coudre, f. 





Engliſch. 
cartridge paper. 
shank of a pin. 
spieular carbonate spar. 


point of a needle, point of 
a pin. 

erystalized tin-ore. 

pin-pointer, needle-pointer, 

pin-maker, needle-maker. 

uail. 


peg. 
tree-nail, trunnel. 
nailof a butt, shooting-ınark. 


anvil to make nails on. 
rangers with belaying pins.pl. 
gimlet. 

nail-brush. 
cartridge-drawer, 
nail-mould. 


nail-iron. 

red iron-stone. 
nailery. 

nail-colour, iron-grey. 


breceia, pudding stone. 
langrage, langrelshot. 
nail-forge. 


pin which takes up the 
silken tlıread. 

head of a nail. 

nail-basket. 

to nail, 

to nail. 

brand-new, span-new. 

nail-seissors, pl. 


nail-smith, nailer. 
nailery, nail-forge. 
mooter. 

chisel to eut nails with. 
nail-work, trellis-work. 
nail-nippers. 

nail-claw. 

oil of eloves. 

sylvanite, native tellurium. 
to sew, to stitch, 
sewing-block. 

needle. 


metier, chässis, m., rame, f. | sewing-frame. 


Nähriug. 
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Franzoͤſiſch. 
ds sans fond, m. 


Nähring, m 
vis de carreau & coudre, /. 


Naͤhſchraube, F. 


Naht. f. couture, f. 

⸗ durchgenähte am couture plate piquée au mi- 
\ Segel. lieu, f. 

2 an Blechtafeln. rapport, m, 

⸗ am Flintenrohr. soudure de canon ä fusil, f. 
Nahthaken, m. (Mar.) bec de corbin, m. 
Naͤhtiſch, m table & coudre, f. 
Nahtperjenning, /. (Mar.) | bandes pour couvrir les cou- 

tures, f. pl. 
Nähung der Kabelaring, f. | mariage de la tournevire, m 


(Mar.) 
Nähungen des Ankertaus, | bosses cassantes, f. pl. 


quartz agate de Moravie, m. 
ecuelle, f. 

ether, mı., naphte, f. 
naphtaline, f. 

hyposulſate de naphtaline, m. 


. Pt. 

Nannierflein, m. (Min.) 
Napf, m. 
Naphta, f. (Chm.) 
Naphtalin, n. (Chm.) 
Napbtalinunterfchwefeliau: 

red Sal, n 
Rapbtalinunterihwefeliäurg, acide hyposulfurique de 
'  naphtaline, m. 
naphteine, f. 


J. 
Naphtein, n. (Chm.) 
grainer, grener, greneler 


Narben, v. a., ein Bell. | 


(Gerb.) ' une peau. 
Narbenleder, n (Gerb.) icuir & grain, m. 
Narbenieite, f. (Gerb.) grain, m., fleur du cuir, f. 


Narbenftrich, m., einer Haut. as J 
(Gerb.) 
Narbigmachen, v. a., Tuch. friser, ratiner le drap. 
⸗ Papier. grainer le papier. 


Narkotin, n, (Chm.) narcotine, f. 

Narkotinfalz, n. (Chmm.) sel narcotique, m. 
Nafenband, n., am Zaum. | muserolle, muserole, f. 
Nafenkeil, m. (Gießr.) coin du nez de la tuyere, m. 





Cugliſch. 
tailor's thimble. 
pin-cushion vice, 
seam, suture. 
monk-seam of a sail. 


joining. 

suture of a gun barrel. 
raving-hook, ripping-iron. 
sewing-table. 

parcelling upon the seams, 


.|lashing of the voyal’s eyes. 
breaking stoppers. 


Moravian quartz agate. 
porringer. 

naphta, fossil tar. 
naphtaline. 

hyposulphate of naphtalin. 


hyposulphuric acid of naph- 
talin. 

naphtein. 

to grain, 


grain, 
hair-side, hairy side. 
glossing. 


to nap, to twill cloth. 
to grain paper. 


| narcotine. 


nareotic salt. 
nose-baud, cavesson. 
eoin of the conduit-pipe, 


⸗ am Sattel. batte ä nez, f. saddle-pad. 
Najenfchlade, f. (Gieß.) nez, m,, scorie qui s’attache | fusible dross. 
au bec de la tuyere, F. 
Nafeniprige, /. (Ehir.) seringue pour le nez, f. |syringe for the nose. 
Nah, ad). mouille, trempe. wet, moist. 
Naffer Weg, m, (66m) voie humide, f. humid way. 


Näffe abziehen, v. a. (Gieß.) 


Napkältemeijer, m. (Phyſ.) 
Naßkältemeſſung, f- (Phyſ.) 
Naßpochwerk, n. (Metll.) 


dite. 
psychrometre, m. 
psychrometrie, f. 
‚bocard mouille, m. 





Natrium, n. (Chm.) ‚sodium, natrium, m. 
Natriumhaloidſalz, n. (Chm.) sel sodique, m. 
Natriumbnperoryd, n. |peroxyde de natrium, m. 
Natriumoxyd, n. |protoxyde de natrium, m, 
Natriumoxydhydrat, n. 
,  sodium, natron, n. 


defalquer , rabatire eb deduct the humidity. 


| psychrometer. 
|psychrometry. 


v et stamper, wet stamping 


mill, 


| natrium, sodium. 
sodaie salt. 


peroxyd of sodium. 
protoxyd of sodium. 


hydrate de protoxyde de hydrate of protoxyd of so- 


dium. 
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Deutſch. 
Natriumſuboryd, n, 
Natrochalcit, m. (Min.) 
Natrolith, m. (Min.) 
Natron, n. (Chm.) 

⸗ arſenikſaures. 
benzoeſaures. 
bernfteinfaures. 
borfaure®, 
chlorigſaures. 
citronenſaures. 
eſſigſaures. 
gerbſaures. 
bumusjaured. 
hydriodſaures. 
kieſelſaures. 
foblenfaures. 
anderthalb kohlen⸗ 

faures, 
zweifach Eohlen: 

faures. 
margarinjaures. 
oͤlſaures. 
oxydirt ſalzſaures. 
phospborjaures. 
falpeterfaure®. 
ſalzſaures. 


Non 


SUN N 


NUN NN 


A 


SUN BN 


N 


ichwefelfaures. 
zweifach ſchwefel⸗ 
faures. 
zweifach ſchweflig⸗ 
ſaures. 
talgſaures. 
⸗ unterchlorigſaures. 
⸗ weinfteinfaures. 
Natronalaun, m. 


N 


N 


Natronflüfjigkeit, f., aͤtzende. 
Natronhaltig, adj. (Chm.) 
Natronhaüyn, n. (Ehm.) 
Natronhydrat, n. 
Natronlauge, f. 
Natronoxydhyd rat, n., foh- 
lenſaures. 
Natronſalz, n. (Chm.) 


⸗ prismatiſches. 
Natronſeife, f. 
Nauſkopie, f. (Mar.) 
Nautik, f. 
Nautilit, m. (Min.) 
Nautiludartig, ad). 
Nautifch, ad). 
Navigabel, adj. 


Hatriumfuboryd. — Navigabel. 


Franzoͤſiſch. 
sousoxyde de natriam, m. 
ınatrochaleite, m. 
|natrolite, meösotype, F. 
soude, f. 
arseniate de soude, m. 
benzoate de soude, m. 
suceinate de soude, m. 
borate de soude, m. 
chlorite de soude, m. 
citrate de soude, m. 
acetate de soude, m. 
tannate de soude, m. 
ulmate de soude, m. 
hydriodate de soude, m. 
silicate de soude, m. 
carbonate de soude, m. 
sesquicarbonate de soude, m. 


biearbonate de soude, m. 


margarate de soude, m. 
oleate de soude, mn. 
muriate de soude oxigene, m. 
phosphate de soude, m. 
nitrate de soude, m. 
hydrochlorate (muriate) de 
soude, m. 
sulfate de soude, m. 
bisulfate de soude, m. 


biswfite de soude, m. 
stearate de soude, m. 


souschlorite de soude, m. 
tartrate de soude, m. 


sulfate d’alumine et de 
soude, m. 

soude caustique, f. 

sodaique. 


haüyne d’Allemagne, F. 
hydrate de soude, m. 
lessive caustique de soude, f. 
carbonate de natron, m. 


sel a base de soude, sel 
sodique, m. 

carbonate de natron, m. 

savon de soude, m. 

nauscopie, f. 

science nautique, f. 

nautilite, nautile fossile, m. 

nautiloide. 

nautique. 

navigable. 





Engliſch. 
suboxyd of sodium. 
natrochalcite. 
natrolite. 
soda. 
arseniate of soda. 
benzoate of »oda. 
succinate of soda. 
borate of soda. 
chlorite of soda. 
citrate of soda. 
acetate of soda. 
tannate of »oda. 
ulmate of soda, 
hydriodate of soda. 
silicate of soda. 
earbonate of soda, 
sesquicarbonate of soda. 


bicarbonate of soda. 


margarate of soda. 

oleate of soda. 

oxymuriate of soda. 

phosphate of soda. 

nitrate of soda. 

hydrochlorate (muriate) of 
soda. 

sulphate of soda. 

bisulphate of soda. 


bisulphite of soda, 


stearate of soda. 
subchlorite of soda. 

tartrate of soda. 

sulphate of alumine and soda. 


caustic soda. 

sodaic. 

German hauyine. 
hydrate of soda. 
caustic Iye of soda. 
carbonate of soda. 


sodaie salt. 
carbonate of soda. 


soda soap. 
nauscopy. 


'art of navigation. 


nautilite, fossil nautilus, 
nautiloid, 

nautical. 

navigable, 


Deutſch. 
Neapelgelb, n. 
Nebelbank, f. (Mar.) 


Nebeljtgnale, n. pi. 
Nebelzeichen, n. (Mar:) 
Nebenare, f. (Geom.) 
Nebenbau, m. 


Mebenfaden, m. 
Nebenfelge, f. (Hydr.) 
Nebenflügel, m. 
Nebengebäude, n. 
Nebengeftein, n. (Bab.) 
Nebenpfeiler, m. 
Nebenpforte, f. 
Mebenpfoften, m. 
Nebenquerftüge, f. (Med.) 
Nebenrolle, f. 

Nebentreppe, S. 

Nebenubr, f. 

Nebenwintel, m. (Geom.) 
Nebenzug, m., einer Orgel. 
Neer, n. (Mar.) 

Negative Electricität, f. 


Negativität, f. (Bhyſ.) 
Negrillo, m. (Min.) 


Meigen, v. a. 
Neigung, f. Ball. 
Neigungscompaß, m. 
Neigungslinie, f., der Mag: 
netnadel. 
Neigungswinkel, m. 
Neltencampher, m. (Chm.) 
Nemalit, m. (Min.) 
Nemolith, m. (Min.) 
Nennwertb, m. 
Neopeter, m, (Min.) 
Neoſſin, n. (Chm.) 
Nephelindolerit, m. (Min.) 
Nepheline, f. (Min.) 
Nephretit; m. (Min.) 
Neſtelbeſch 


Netz, n. 

Netzbaum, m., eines Gerüfts. 
Netzen, v. a. 

Netzfaß, n. (Tuchfbr.) | 
Netzkeſſel, m. 


Neapelgelb. — Netzkeſſel. 


Fratoſiſch. 

jaune de Naples, m. 

banc nebuleux, banc de 
brouillard, m. 

fanal de brume, m. 

signal de brume, m. 

axe conjugue, ın, 

batiment additionnel, appen- 
tis, m, 

fil de renfort, m. 

jante de renforcement, f. 

seconde aile, f. 

bätiment additionnel, m. 

roche des parois, f. 

pilier voisin, m. 

petite porte d'à cote, f. 

poteau voisin, m. 

cosinus verse, m. 

rouleau voisin, m, 

escalier de degagement, m. 

horloge secondaire, f. 

angle adjacent, m. 

jeu accessoire, m. 

remous, m. 

eleetrieit® rösineuse ou nd- 
gative, f. 

negativete, f. 

mine d’argent sulfure aigre, 
f., nigrillo d’Espagne, m. 

pencher, abaisser, incliner. 

pente, f. 

aiguille d’inclinaisen, f. 

ligne d’inelinaison, f. 


angle d'ineidence, m. 

earyophylline, f. 

nömalite, f. 

nemolite, f. 

valeur nominale, f. 

neopetre, f. 

ndossine, f. 

dolerite nephelinitique, m. 

nepheline, f. 

nephrötite, f. 

ferret d'aiguillette, m. 

cuir dore pour tapis, m. 

aiguille à lacer, f. 

ferret, m, 

aiguillettier, ferreur d’aiguil- 
leites, m. 

filet, m. 

traverse d’öchafaudage, f. 

mouiller, humecter. 

auge ä mouiller le drap, f. 


'trempoir, m, 


ugliſch 
Naples yellow. 
misty appearance in the 

shape of an island, 
fog-signal-light, 
sign of fog. 
conjugate axis, 
additional building, out- 
house. 

supplemental thread. 
strengthening felly. 
by-wing. 
bywork. 
partition rock. 
adjoining pillar. 
side door, 
adjoining post. 
versed co-sine, 
adjoining roll. 
by-stairs. 
deelining dial. 
adjacent angle. 
additional stop. 
eddy. 
negative electricity. 


negativity. 
sulphurated silver ore. 


to ineline, to bend, to lower. 
gradient. 

dipping needle, 

line of inclination, 


angle of incidence. 
earyopbylline. 
nemalite. 

nemolite. 

nominal value. 
coarse quartæ. 
neossine. 
nephelinitie dolerite. 
| sommite, nepheline. 
nephretite. 

tag of a lace. 

gilt leather for hangings. 
bodkin. 

tag of a point. 


tagmaker. 


net, 

cross-piece, traverse, 
to moisten, to wet, 
steeping-tub. 


steeping-copper,steeping-vat. 


ed! Google 





410 Retzſchnur. — Niederholer. 
Deutſch. Franzöfiic. 
Netzſchnur, F. lignette, f. 


Netzſtänder, m. (Papierfbr.) euve à aluner le papier, J. 

Netzſtange, f. 'affiche, f. 

Repftrider, m. tricoteur de filets, m. 

Neuſilber, n. pakfong, maillechort, m. 

Neutralifiren, v. a. neutraliser, rendre neutre. 

Neutraliftrung, f- neutralisation, f. 

Nicaraguaholz, n. bois de Nicaragua, bois de 

ı  Campeche, m. 

'nicolane, m. 

andlectrique, 

nickel, m. 

arseniure de nickel, alliage 
d’arsenic et de nickel, m. 

Niekelantimoniumglanz, m. \antimoine sulfars nicoli- 
(Chm.) fere, m. 

Nidelarfenikkies, m. (Min.)| minerai de nickel blanc, ın. 

Nidelbiarjeniat, n. | biarseniate de nickel, cobalt 

|  terreux, m. 

fleur de nickel, f. 

arseniate de nickel, m. 

chlorure de nickel, m. 

fer de nickel, m. 

minerai de nickel, m. 

or de nickel, m. 

vert de nickel, m. 

nickel arsenical, arseniure 
de nickel, m. 

palladium, m. 

alliage de nickel et d'un 
autre corps, m, 

manganese de nickel, m. 

rögule de nickel, m. 

arseniate de nickel, m. 

oxyde de nickel, oxyde ni- 
colique, m. 

nitrate de nickel, m. 

sulfate de nickel, m. 

oxyduledenickel, sousoxyde 
de nickel, m. 

platine de nickel, m. 

noir de nickel, m. 

protosulfure de nickel, m. 

deutosulfure de nickel, m. 

vitriol de nickel, sulfate 
de nickel, m. 

nicotianine, f. 

nicotine, f. 


Nicolanum, n. (Min.) 
Nichtelectrifch, adj. (Vhyſ.) 
Nidel, m. (Min.) 
Nidelarienif, m. (Ehm.) 





Nickelblume, f. (Ehm.) 
Nickelblüthe, f. 
Nideldlorür, n. (Chm.) 
Nideleifen, n. 

Nidelerz, n. 

Nidelgold, n. 
Nidelgrün, n. 
Nickelkies, m. (Chm.) 


Nickelkupfer, n. (Min.) 
Nickellegirung, f. (Meill.) 


Nickelmangan, rn. (Min.) 
Nidelmetall, n. 
Nidelocher, m. 
Nickeloxyd, n. 


⸗ ſalpeterſaures. 
⸗ ſchwefelſaures. 
Nickeloxydul, n. 


Nickelplatin, n. (Min.) 
Nickelſalpeter, m. (Farb.) 
Nickelſülfid, n. 
Nickelüberſülfid, n. 
Nickelvitriol, m. 


Nicotianin, n. (Chm.) 
Nicotin, n. (Chm.) 


Nieotiſch, ad). nicotique, 
Niederbiegen, v. a. incliner. 
Niederbord, m. (Mar.) babord, m. 
Niederdrud, m. basse pression, f. 
Niederholen, v. a. (Mar.) |haler bas. 


Niederholer, m. (Mar.) calebas, cargue-bas, »n. 


——— — —— —— —— — — — —— — — — — —— — — — — — 











Engliſch. 
net-string. 
wetting tub. 
net-pole. 
net-knitter. 
pakfong. 
to neutralize. 
neutralization. 
logwood. 


nicolanum. 

not electric. 

nickel, 

arseniureted nickel. 


nickel-antimonia, 


white nickel ore. 
biarseniate of nickel. 


flower of nickel. 
arseniate of nickel, 
chloride of nickel. 
nickel iron, 

ore of nickel, 
nickel gold. 

nickel green, 
arseniuret of nickel. 


copper-nickel. 
alligation with nickel. 


manganese of nickel. 
regulus of nickel. 
ochre of nickel. 
oxyde of nickel, 


nitrate of nickel, 
sulphate of nickel. 
protoxyd of nickel. 


nickel platina. 

nitre of nickel. 
protosulphuret of nickel. 
deutosulphuret of nickel. 
sulphate of nickel. 


nicotianine, 

nicotine, 

nicotie, 

to bend, to bow down. 
larboard. 

low pressure. 

to haul down. 
downhawler, 


Niederholz. — Mockbindfel. 411 





Deuiſch. Franzoſiſch. Engliſch. 
Niederholz, n. (Forſtw.) taillis, m. underwood, copse. 
Niederklopfen, v. a. abaisser, battre. to beat down. 
Niederpreflen, v. a. , |presser avec force. to press down, 
Niederreifung, f- renversement, m., d&moli- |pulling down, demolition. 

tion, f. | 


Niederichlag, m. (Ehm.) precipitation, f., pr&eipite, m. | settlement, preecipitate. 
Niederfchlagen, v. a., eine |neutraliser, absorber un |to neutralize, to absorb. 
Säure. acide, 





Niederichlagkupfer, m. cuivre cömentatoire, m. cementatory copper. 
Niederfchlagmetall, n. precipitant, m. precipitant, 
(Ehm.) 
Niederichrauben, v. a. visser par le bras. to screw down. 
Niederwaflerrad, n. roue à aubes, f. lower mill-wheel. 
Niete, f. (Schloff.) rivet, m. rivet. 
Nietbant, f. banc ä river, m. riveting-bench, 
Mieten, v. a. river, attacher en rivant. |to rivet, to clinch. 
Nietfeſt, ad. qui tient ä fer et à clou. |firmly fixed. 
Niethammer, m. marteau à river, brochoir, |riveting-hammer. 
rivoir, m. 
Niethämmerchen, n. chasse-pointe, f. watchmaker’s hammer. 
Nietkluppe, f. mordache ä river, f. riveting-clamp. 
Nietnagel, m. clou ä river, m. riveting-nail. 
2 mit umgebog: |clou rive, rivet, m. elinched nail. 
ner Spige. 
Nietpfaffe, m. (Schloff.) chasse ä river, f. riveting-frame. 
Nietpungen, m. poingon A river, m. riveting-punch, 
Nierftempel, m. chasse-rivet, m. riveting-set. 
Nilftein, m. (Min.) jaspe, m. Egyptian jasper. 
Niſchengewölbe, n. (Arch.) |voüte d’une niche, f. vault of a niche. 
Nißkamm, n. peigne ä dents fines, m., |fine small-toothed comb. 
peignette, f. 
Nitrobenzid, n. (Chm.) nitrobenzide, m., nitroben- |nitrobenzide. 
zine, f. 
Nitronbenzinjäure, f. acide nitrobenzinique, m. |nitrobenzinie acid. 
Nitrobenzoyl, n. | nitrobenzoyle, J: nitrobenzoyl. 
Mitrogen, n. ‚nitrogöne, azote, m. nitrogen. 
Nitrohäminfaures Salz, n. |nitroh6matate, m. nitrohematate. 
Nitrobäminfäure, f. acide nitroh6matique, m. |nitrohematic acid. 
Nitrohuminjaures Salz, n. |nitrohumate, m. nitrohumate. 
Nitrohuminfäure, f. | acide nitrohumique, m. nitrohumatic acid. 
Nitroleueinfaured Salz, n. |nitroleucate, m. nitroleucate. 
Nitroleueinfäure, f. acide nitroleucique, m. nitroleueic acid, 
Nitrometer, m. nitrometre, m. nitrometer. 
Nitronaphtalid, n. nitronaphtalide, m. nitronaphtalide. 
Nitrofchwerelfaured Salz, n. |nitrosulfate, m. nitrosulphate. 
Nitrofchwefelfäure, f. acide nitrosalfurique, m, |nitrosulphurie acid. 
Niveau, n. niveau, ın. level. 

⸗ Waſſerwage. niveau d'eau, m. air-level. 
Nivelliren, v. a. niveler. to level. 
Nivellirung, J. nivelement, m. levelling. 

Nod, m., der Raa. (Mar.)|bout de vergue, m. yard-arm, 
2 des Segel, point du haut, m., pointure |upper cringle. 
du haut, f. 


Nodbindfel, n. (Mar.) rabans de pointure, m. pl.'earings, pl. 
52% 
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—— — —— 


Deutſch. 
Nodgording, f. (Mar.) 
Nockgordingsklampe, f. 

(Mar.) j 
Nockgordingstakel, n. (Mar.) 
Nontronit, m. (Min.) 
Noppeifen, n. (Tuchm.) 
Noppen, v. a., Tuch. 





Nordweſtering, f. (Mar.) 


Norm, f., Regel. 
⸗ Buchdr.) 
Normalgeſchwindigkeit, f. 


Normalgewicht, n. 
Normzeile, f. (Buchdr.) 








Nocgording. — Nuß. 


Branzöfifch. 
cargue-bouline, f. 
taquet de bout de vergue, m, 


palan de bout de vergue, m. 

nontronite, m. 

&pluchoir, m. 

noper, &plucher, énouer, 
epincer. 


'declinaison de l’aiguille ai- 


mantee du cöt& de nord- 
ouest, f. 

norme, regle, f. 

signature de titre, f. 

vitesse moyenne d'un mou- 
vement rögulier, f. 


‚poids normal, ın. 
ligne de pied, f. 


Notenbuchftabe, m. (Buchdr.) lettrine, lettrine superieure, 


Notenplatte, f. 
Motenpult, m. 


Notenſchreibmaſchine, f. 


Nothachſe, F. 
Nothanker, m. (Mar.) 


Nothbank, f. (Schrein.) 
Mothhrunnen, m. 


Notheifen, n. (Wagn.) 

Nothhafen, m., vol. Schlupf: 
bafen. 

Notbhebezeug, n. 

Nothmaft, m. (Mar.) 


Nothnagel, m. 
Nothreif, m. (Böttdhr.) 
Nothruder, n. (Mar.) 
Nothtalje, f. (Mar.) 
Nothwerf, n. 

Nucleolit, m. (Min.) 
Numisdmatif, f. 
Numismorograph, m. 
Nummerpfahl, m. 


Nummulitenfalt, m. 


jamore de cale, ancre de 


| 
| 





planche de notes, f. 
pupitre pour y placer les 


| cahiers de musique, m. 


machine a copier la mu- 


| sique, f. 


faux essieu, m. 


'  misericorde, f. 
'etabli, m. 

| m. 

repoussoir, m. 
port de refuge, m. 


chevre postiche, f. 


1 


Engliſch. 
leech-line, 
cleat of the yard-arm. 


yard-arm tackle. 
nontronite. 

picker, pincers, pl. 
to pick, to burl. 


declination of the compass 
towards the north-west, 


rule, model. 
signature, 
proper speed. 


standard weight. 
direction line. 
superior letters, references. 


music-plate. 
music-desk, 


music copying machine. 


temporary axle-tree. 
sheet-anchor. 


| joiner's bench, 
‚reservoir pour les incendies, 


reservoir in case of fire. 


‚ driver. 
| harbour of refuge. 


| 
‚temporary triangle. 


‚mät de rechange, mät de jury-mast. 


| fortune, m. 


clou dont on se seert faute | nail used for want of another. 


d’autre, m. 
‚cercle de joint, m. 


preventer hoop. 


——— de necessite, »n.| preventer rudder. 


palan aux cötes du gou-| 


vernail, m. 
travail pressant, mm. 


'nucleolite, f. 
numismatique, f. 
numismatographe, m. 
pieu numerote, m. 


'chaux numulitique, f. 


tackle on the sides of the 
rudder. 

urgent work, work of ne 
cessity. 

nucleolite. 

numismatics, pl. 

numismatographer. 


stake marked with a num- 


ber. 


nummulitie lime. 


Nürnberger Waaren, f. pl. quincaillerie de Nuremberg,| Dutch toys. 


Nuß, f. (Min.) 


'noyau, m. 


⸗ im Gewehrſchloß. noix, f. 


nut. 
nut, tumbler. 


— — — 


Deutſch. 
Nuß, F., eines Winkelmeſſers. 


Nußbaumholz, n. 
Nußknacker, m. 
Nußfarbe, . 


Nußkrappe, f. (Buͤchſenm.) 
Nußſattel, m. (Sattl.) 
Nuft, n., Gußſtein. 
Nüftergatt, n. (Mar.) 
Nuth, f. (Schrein) 
Nutheiſen, n. 

Nutben, v. a. 
Nutbenreifer, m. (Glaſ.) 
Nuthhobel, m. (Schrein.) 


2 mit Stellung. 
⸗ (Büchſenm.) 
Nutzholz, n. 


Nyctograph, m. 


Obdach, n, 

⸗ Wohnung. 
Obelisk, m. 
Oben, adv. 


Dbenbindiel, n. (Mar.) 


Obenhütte, f. (Mar.) 
Obenwerk, n. (Mar.) 


Dber, ad). 
Oberaufjeher, m. 
Oberbalfen, m. (Arch.) 


⸗ an einer Buch— 
druckerpreſſe. 
Oberbau, m. über der Erbe. 


DOberbergmeifter, m. (Bgb.) 

Oberblech, n. 

Oberblinde, f. (Mar.) 

Dberbrambraffen, f. pl., 
große. (Mar.) 

Oberbramfall, n., großes. 


Oberbramleeiegel, n- 


Oberbramfegel, n., großes. 


Rap. — Oberbramiegel. 





Franzoſiſch. 
le genou d'un graphometre, 
m. 


bois de noyer, m, 
CcASSE-NOIX, m. 


racinage, m. 


griffe, S. 

selle a troussequin, f. 
evier m., dalle, f. 
lumiere, anguillere, f. 
rainure, f. 

fer A rainures, m. 
rainer, 

bouvet de brisure, m. 


bouvet a rainures, bouvet 


femelle, m. 
bouvet a &eartement, m. 
rabot a baguette, m. 
bois de construction, m, 
nyctographe, m. 


O. 


couvert, m. 
logement, m. 
obelisque, m. 
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Eugliſch. 
joint of a graphometer. 


nut-wood. 

nut-cracker. 

decoction of walnut-tree 
leaves. 

swivel. 

saddle raised at the back. 

sink. 

limber-hole. 

groove, 

ploughbit. 

to groove, 

grooving plane. 


grooving plane, 


plough. 
ramrod-plane. 
timber. 
nyctographer. 


| shelter. 


lodging. 
obelisk, 


en haut, par le haut, dessus, | above, on high, aloft. 


au-dessus. 


amarrage à plat des hau- |end seizing, upper seizing. 


bans, m. 

danetie sur la dunette, f. 

les oeuvres mortes, f. pl. 
le haut, m. 

superieur. 

inspecteur general, m. 

solive superieure, poutre de 
dessus, f. 

sommier d'en haut, m. 


bätisse sur terre, oeuvre, 


directeur des mines, m. 

plaque de dessus, f. 

contrecivadiere, /f, 

bras du grand perroquet 
volant, m. pl. 

drisse du grand perroquet- 
volant, f. 

bonnette du grand perroquet 
volant, S. 

grand perroquet volant, m. 


poop royal, topgallant poop. 
the upper works, pl. 


upper. 
inspeetor-general. 
upper-rafter, lintel. 
upper-rafter, joist, girder. 
building above ground. 
berghmaster. 

top plate. 

topmast sprit-sail. 
main royal braces. 
main-royal-halliards. 
skysail. 


main-royal. 
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Deutſch. 

Oberbramſtenge, f., große. 
(Mar.) 

Obereinfahrer, m. (Bgb.) 
Obereifen, n. (Münzw.) 
Oberfläde, f. 
Oberflählich, adj. 
Obergebälfe, n. (Zimmerm.) 


Obergerinne, n. (Hydr.) 
Obergeihoß, n. (Arch.) 
Obergeſims, n. (Arch.) 
Obergewehr, n. 


Oberbramſtenge. 


Franzoͤſiſch. 
grand mät de perroquet, m. 


premier visiteurdesmines,m. 

coin superieur, m. 

surface, f. 

superficiel. 

charpente sup6erieure d’une 
maison, f. 

eanal, m., auge, f. 

etage sup6erieur, m. 

corniche, f. 

hautes armes, f. pl. 


Oberglied eines Gefimfes, n. | portion superieure de la cor- 


(Arch.) 
Oberherd, m. (Gieß.) 
Oberholz, n. (Forſtw.) 
Oberingenieur, m. 
Oberkalfaterer, m. 
Oberkreuzbrambraſſen, f. pl. 

(Mar.) 
DOberfreuzbrambulienen, f. pl. 


Oberfreugbramfall,n. (Mar.) 
Oberkreuzbramſegel, n. 


Oberfreugbramftenge, f. 
Oberlaft, f. (Mar.) 
Oberlauf, m. (Mar.) 
Oberleder, n. (Schuhm.) 
Oberleik, n. (Mar.) 


niche, f. 
fourneau sup6örieur, m. 
bois de haute futaie, m. 
ingenieur en chef, m. 
maitre-calfat, m. 
bras de la perruche volante, 
m. pl. 
boulines de la perruche vo- 
|  lante, f. pl. 
'drisse de la perruche-vo- 
| lante, f. 
; perruche volante, f. 


| 

| mät de perruche volante, m. 
charge, f., fardage, m. 
tillac, m. 

empeigne, f. 

ralingue de tetiere, f. 


DOberlichtfenfter, n. (Baum.)|jour d’en haut, m. 


Oberlige, f. (Web.) 
Obermaft, m. (Mar.) 
Obermühle, f. 
Oberſchlächtig, adj. (Müll.) 
Oberichweif, m. (Web.) 


maille d'en haut, f. 

mät de hune, m. 

moulin superieur, m. 

Aa auges. 

chapeau de la chasse, m. 


Oberſchwelle, f., einer Thür. |linteau, soureil, m. 
⸗ einer Säule. architrave, épistyle, f. 


Oberſegel, n, pl. (Mar.) 


Oberfprung, m. (Web.) 
Oberfteiger, m. (Bgb.) 
Oberftenge, f. (Mar.) 
DOberfteuermann, m. 
Obervorbrambraffen, f. pl. 
(Mar.) 
Obervorbramfall, n. 


Objectivglas, n. 
Objectivmikrometer, m. 
Oblate, f. 
Oblatenpetſchaft, n. 
Oblongum, n. (Geom.) 


|huniers, perroquets et per- 
| roquets volants, m. pl. 
pas d’en haut ou devant, m. 
| maitre mineur, m, 
|perroquet en banniöre, m. 
‚premier pilote, m. 

|bras du petit perroquet vo- 
'  lant, m. 

|drisse du petit perroquet 
| volant, N; . 

verre objectif, m. 

| micromötre, m, 

' oublie, f., pain a cacheter, m. 
‚cachet aà picot, m. 
'oblong, m. 


— Oblongum. 





Englifch. 
main-royal-mast. 


overseer of the mines. 
upper die. 

surface. 

superficial, 

upper timbers, pl. 


mill trough. 

upper story. 

cornice. 

pike, musket, 

upper part of the cornice. 


upper stove, upper kiln., 
lofty trees in a forest, pl. 
engineer in chief. 

master calker. 

mizen royal braces. 


mizen royal bowlines. 
mizen-royal-halliards, pl. 


mizen royal, mizen-topgal- 
lant royal. 

mizenroyal mast, 

over-freight. 

orlop. 

upper leather. 

head rope. 

sky-light. 

sleeper. 

top-mast, 

upper mill. 

overshot. 

frame-head of the batten. 

lintel. 

architrave. 

top sails, topgallant sails 
and royals. 

false throw, skip. 

master miner. 

topgallant-mast. 

mate of a ship. 

fore royal-braces. 


fore-royal-halliards, pl. 
objeet glass. 


object-micrometer. 
wafer, sealing-wafer. 
wafer seal. 

oblong. 


Deutſch. 
Oboe, f. (Muſ.) 
Obſtbrecher, m. 
Obſtdarre, f. 
Obflkelter, f. 
Obftmefjer, n. 
Ober, m. (Min.) 
Ocherader, f. (Min.) 
Ochroit, m. (Min.) 
Ochrolith, m. (Min.) 
Ochſenhorn, n. 
Octav, n. (Buchor.) 
Octavband, m. (Buchb.) 
Ortavblatt, n. 
Octavflöte, f. (Muſ.) 
Dctogon, n. (Geom.) 
Ocularglas, n. (Opt.) 
Deulirmeffer, n. (Gärtn.) 
Deffnen, v. a. 
Deffmung, J. 
Defonomie, f. 
Del, n, 
Delanftrih, m. 
Delbad, n. (Chm.) 
Oelbaum, m. 
Oelbaumgummi, n. 
Delbeerbaum, m. 
Delbild, n. (Mal.) 
Oelbilderdruck, m. 
Deibiafe, f., für Maler. 
Delbrod, n. (Buchdr.) 
Oelbüchſe, f. 
Oeleagin, n. (Chm.) 
Delen, v. a. 
Delphosphorfaures Salz, n. 
Delphosphorfäure, f. 
Delfarbe, f. 


Oelfirniß, m, 

Delgas, n. 

Delgrund, m. (Mal.) 
Deltelter, f. 
Delmaler, m. 
Delmüble, f. 
Delreinigung, f. 
Delrieinfäure, F. 
Delfaures Salz, n. 
Matron, n. 
Delfaurer Barst, m. 
Delfäure, f. 

Delfeife, f. 
Delitampfmühle, f. 


* 


Oelſtein, m. (Min.) 
Deltrefter, m. pl. 


rn — ——— ——— — — — — — 


Oboe. — Oeltreſte r. 
Frauzoͤniſch. 


hauthois, m. 

cueilloir, m. 

four pour secher lesfruits,m. 

pressoir au fruit, m. 

couteau au fruit, m. 

ocre, ochre, m. 

veine d'ocre, f. 

ochroite, f. 

oerolithe, f. 

corne de boeuf, f. 

octavo, m. 

volume in-oetavo, m, 

feuille in-octavo, f. 

octavine, f. 

octogone, m. 

verre oculaire, m. 

ecussonnoir, m. 

ouvrir, 

ouverture, fente, bröche, f. 

economie, f. 

huile, f. 

vernis d’huile, m. 

bain d’huile, m. 

olivier, m. 

gomme &lemi, f. 

cerisier A grappe, m. 

tableau ä I’huile, m. 

lithochromie, f. 

marmite, f. 

pain äà l’'huile, m. 

boite A l'huile, f. 

oleagine, f. 

huiler, oindre. 

ol&ophosphate, m. 

acide ol&ophosphorique, m. 

couleur detrempee avec de 
U'huile, f, 

vernis gras, m. 

gaz de Vhuile, m. 

couchede couleurs& ’huile,f. 

pressoir d’huile, m. 

peintre & I’huile, m, 

moulin & l’huile, m. 

raffinage de l’'huile, m. 

acide ol&orieinique, m. 

oleate, m. 

oleate de natron, m. 

olöate de baryte, m. 

acide oleique, m. 

savon de l’huile, m. 

moulin ä I’huile & pilon, 
m. 

pierre de pore, f. 


grignons, m. pl. 





hautboy. 

gatherer of fruits, 
fruit-kiln. 
fruit-press, 
fruit-knife. 

ochre. 

ochreous vein. 
ochroite. 

ocrolite. 

oxhorn, bull’s horn. 
octavo. 

octavo volume. 
octavo-leaf. 
octave flute. 


octagon. 


oeular·glass. 
budding-knife,grafting-knife, 
to open. 

opening. 
husbandry. 

oil. 

oil-paint. 

oil-bath. 

olive tree. 

elemy. 
grape-cherry tree. 
oil-painting. 
lithochromy. 
oil-pot. 

oil-bread, oil-cake. 
oil-box. 

oleagine. 

to anoint, to oil. 
oleophosphate. 
oleophosphorice acid. 
oil-colour, 


oil-varnish, 
oil-gas. 
oil-ground, 
oil-press. 
oil-painter. 
oil-mill, 
oil-refining. 
oleorieinie acid. 
oleate, 

oleate of natron. 
oleate of baryta. 
oleie acid. 

soft soap. 

oil stamping mill. 


stinking stone. 
olive-husks. 
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Dentſch. 
Delvergoldung, f. 
Dfen, m., zum Schmelzen. 





2 zum Ziegelbrennen. | four, m. 


2 Badofen. 
Dfenanfer, m. 


Dfenauge, n. 
Dfenbant, f. 
Dfenbled, n 
Ofenbruch, m. (Metll.) 


Dfendarren, n. 
Dfengabel, f. 
Dfengalmei, m. (Metll.) 
Dfengeftübe, n. (Gieß.) 
Dfengewölbe, n. (Gieß.) 
Dfengießer, m 
Dfengieherei, f. 
Dfenfrifcherei, f. (Gieß.) 
Dfenheizer, m. 
Dienherd, m. 
Ofenkachel, f. 


Dfenkrone, f. 
Dfentrüde, f. (Bäd.) 
Dfenlehm, m. 
Ofenloch, n 


Dfenplatte, f. 
Dfenröhre, f. 

Dfenroft, m 

Dfenruß, m. 
Dfenichaufel, f. 
Dfenihirm, m. 
Dfenthür, f. 
Dfenverzierungen, f. pl. 


Ofenwiſch, m. (Bäder.) 
Offen, ad). 
Dffenes Fahrzeug, n. (Mar.) 
Dffene See, f. (Mar.) 
Officin, f. 
Ohm, f. 
Ohr, n,, der Nadel. 

⸗ am Pflug. 


⸗ am Hakenpflug. 
— n, pl., des Ankers. 
der Kanone. 

Oprsrilke, $ 

Dbren, Debren, v. a., 
Nähnadeln. 

Obrgebenf ;..n. 

Ohrgewölbe, n. (Arch.) 

Ohrlöffel, m. 

Ohrtrichter, m. 


ancre de fourneau, f. 


event de fourneau, m. 


banquette du podle, f. 

bouchoir de four, m. 

cadmie de fourneaux, spode, 
tutie, f. 

sechage au four, m. 

fourgon, m. 

cadmie, spode, tutie, f. 

brasque de fourneau, f. 

voüte de fourneau, f. 

fondeur de poeles, m. 

fonderie de poeles, f. 

pudlage, m. 

chauffeur, m. 

foyer du fourneau, m. 

carreau de poterie, m. 


eorniche( couronne)de fer, f. 

räble, m. 

lut de fourneau, m, 

bouche du four, gueule de 
fourneau, f. 

plaque ä fourneau, f. 

tuyau de fourneau, m. 

grille de fourneau, f. 

suie de fourneau, f. 

pelle de four, f. 


‚|eeran, m. 


porte de fourneau, f. 
ornements de poöle, m. pl. 
&couvillon, m. 

ouvert. 

navire non ponte, m. 
pleine mer, f, 

imprimerie, f, 

muid, m. 

chas, m 

oreille, f. 

oreillon, m. 

oreilles, f. pl. 

tourillons, m. pl. 
lunettes à ressorts, f. pl. 
faire les chas. 


pendant d’oreilles, m. 
voüte ä lunettes, f. 
cure-oreille, m, 
cornet de l’oreille, m 


Delvergoldung. — Obrzange. 

Franzöflfch. Gnglitch. 
dorure ä l’huile, f. oil-gilding. 
\fourneau, m. furnace. 

kiln, 
four, m, oven. 


iron band to keep the tiles 
of a stove. 

mouth of a furnace. 

stove-bench. 

lid or cover of an oven. 

tutty. 


kiln-drying. 

oven-fork. 

tutty, cadmia. 

cement ınade ofclay and dust. 

vault of a furnace. 

stove-founder. 

stove-foundery, 

puddling. 

heater of a stove. 

oven-hearth. 

earthen pane for a stove, 
Dutch tile. 

stove-cornice. 

oven-rake, 

furnace-lute. 

mouth of a furnace. 


iron plate of an oven. 
tunnel of an oven. 
furnace-grate. 
oven-300t. 
oven-shovel. 

screen for the stove, 
stove-door. 

stove ornaments. 
scovel, maulkin, drag. 
open, 

undecked vessel, 
open sea, ofüng. 
printing-office. 

awm, aam-, hogshead. 
eye. 

yerk board. 

ear. 

palıns, 

trunnions, 
temple-spectacles. 

to fumish with eyes. 


ear drop. 
ogive. 
ear-pick. 
ear-trumpet, 


Deutſch. 
Ohrzange, f. (Schmied.) 
Oiſanit, m. (Min.) 
Oktaeder, n. (Geom.) 
Oktaedriſch, adj. 
Oktaedrit, m. (Min.) 
Dftogon, m. (Geom.) 
Ofygraph, m. 
Dleagin, n. (Chm.) 
Dlein, n. (Chm.) 
Dlindklinge, f. (Schwertf.) 
Dlivenblende, f. (Min.) 
Dlivenerz, n. 
Dlivengummi, n. 
Olivenholz, n. 
Dlivenit, m. (Min.) 
Dliveniterde, f. 
Dlivenöl, n. 
Dlivin, n. (Chm.) 
Ombrometer, m. (Phyſ.) 
Ombrometrie, f. 
Omppacit, m. (Min.) 
Denanthjaures Salz, n. 
Denanthſäure, F. 
Oenometer, m. 
Denometrie, f. 
Onyr, m. (Min.) 
Onyrachat, m. (Min.) 
Onyralabafter, m. 
Dolithbildung, f. (Min.) 
Dolithfalf, m. (Min.) 
Donin, n. (Chm.) 
Opal, m. 


Opaleifenftein, m. (Min.) 


DOpaljaspis, m. (Min.) 
Dpalmutter, f. 
Dperationdtifh, m. (Chir.) 
Dperment, n. (Min.) 
Opernglas, n. 

Opferbeden, n. 

Ophiolit hhaltig/ ad. (Min,) 
Opbit, m. (Min.) 
Ophthalmit, m. (Min.) 
Ophthalmometer, m. 
Opian, n. (Ehm.) 

Opium, n. 

DOpiumfäure, f. (Chm.) 
DOpspanargummi, n. 
Opper, Opperwall, m. (Mar.) 
Opticus, m. 

Optik, f. 

Optifche Inftrumente, n. pl. 
Optometer, m. 

Drangenöl, n. 


— Drangenöl. 


Ohrzange. 


Franjoͤſiſch. 
grosse pince à erochets, f. 
titane pyramidal, m. 
octaedre, m. 
octaödre, octaedriforme, 
octaödrite, f. 
octogone, m. 
okygraphe, stönographe, m. 
oleagine, f. 
oleine, F. 
olinde, f. 
olivine, augite, f. 
mine de couleur d’olive, f. 
olivine, gomme d'olivier, f. 
bois d’olivier, m. 
olivenite, f. 
terre a base d’olivenite, f. 
huile d'olive, f. 
olivine, f. 
ombrometre, m. 
ombrometrie, f. 
omphacite, m. 
oenanthate, m, 
acide oenanthique, m. 
oenometre, m. 
oenomeötrie, f. 
onyx, m. 
agate onyx, f. 
albätre onyx, m. 
formation jurassique, f. 
chaux oolithique, f. 
oonine, albumine, f. 
opale, f. 
quartz resinite hydrophane, 

m. 

jaspe-opale, m. 
matrice opale, f. 
table pour les op&rations, f. 
orpiment, orpin mineral, m, 
lorgnette d’opera, f. 
bassin aux offrandes, m. 
ophiolithique. 
ophite, m. 
opthalmite, m. 
ophthalmometre, m. 
narcotine, f. 
opium, m. 
acide möconique, m. 
opopanax, m. 
cöte situde au vent, f. 
opticien, m. 
optique, f. 
instruments d’optique, m. pl. 
optometre, m. 
huile d’orange, f. 
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Engliſch. 
erotchet tongs, pl. 
anastase. 
octahedron, 
octahedral. 
octahedrite. 
oetagon. 
tachygraphist. 
oleagine. 
oleine. 

Brazilian swordblade. 

augites. 

oliven-ore, olivenite. 

olive-gum. 

olive-wood. 

prismatic oliven-ore. 

earthy oliven-ore. 

olive-oil. 

olivine. 

ombrometer. 

ombrometry. 

omphaeite. 

oenanthate. 

oenanthic acid. 

oenometer. 

oenometry. 

Onyx. 

onyx-agate. 

onyx-alabaster. 

oolitic formation. 

oolitie lime. 

oonine. 

opal. 

opaque conchoidal ferrugi- 
nous quartz. 

striped jasper. 

opal-matrix. 

operation table. 

orpiment, arsenie. 

opera-glass. 

altar-basin. 

ophiolitie. 

ophite, groen porphyry. 

opthalmite, 

ophthalmometer. 

narcotine. 

opium. 

meconic acid, 

opopanax. 

weather-shore. 

optician. 

opties, pl. 

optic instruments. 

optometer, 

orange-oil. 
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Drangerie. — Osculirende Curve. 





Deutſch. 
Orangerie, f. 
Orbicularſchrift, f. (Buchbr.) 
Drcanetin, n. (Ghm.) 
DOrein, n. (Chm.) 
Ordenskette, f. 
Ordenskreuz, n. 
Orbdensitern, m. 

Ordnen, v. a. 

Organifche Chemie, f. 

Organifiren, v. 4. 

Drganift, m. 

Organochemiſch, adj. (Ehm.) 

Organjin, m. 

Drgel, S. 

Orgelbalg, m 

Orgelbau, m. 

Drgelgebäufe, n. 

Orgelfajten, m. 

Orgelmacherloth, n 

Orgelpfeife, / 
⸗ Hafenpfahl. 

Orgeltreter, m. 

Orgelwerk, n. 

Orgelzug, m. 

Originalſchrift, f. 

Orognoſie, f. 

Ortbalken, m. (Jimmerm.) 


Ortband, n 
Ortbank, f. (Schrein.) 
Drtbrett, n. 


Ortern, v. a., mit dem Ort⸗ 
bobel. 

Ortfäuftel, m. (Bgb.) 

Orthauer, m. (Bgb.) 


Orthobel, m. — 
Orthodromie, f. (Mar.) 
Dertlichkeit, f. 
Drtpaufchel, m. (Bgb.) 
Ortpfahl, Ortpflod,m.(Bab.) 
Ortſcheithaken, m. 
Ortfcheitring, m 
Ortii, m. (Bab.) 
Oryktochemie, f. 
Oryktognoſie, f. 
Droftographie, S. 
Dscillation, f. (Med) 
Oseillatoriſch, ad). 
Dicillirend, adj. (Med.) 
Osculation, f. (Geom.) 
Osculirend, adj. (Geom.) 
Oseulirende Curve, f. 


Sranzöflfe. 
orangerie, f. 
caractere orbiculaire, m. 
orcanetine, f. 
oreine, f. 
eollier, m. 
croix, f. 
crachat, m., decoration, f. 
regler, ordonner. 
chimie organique, f. 
organiser, 
organiste, m 
organochimique. 
organsin, m. 
orgue, m., orgues, f. pl. 
soufflet d’orgue, m. 
construction d’un orgue, f. 
buffet d’orgue, m. 
cabinet d’orgue, m. 
souduredu facteur d’orgue,f. 
tuyau d’orgue, m. 
pilier, m 
souffleur d’orgue, m. 
orgues, f. pl. 
jeu d’orgues, registre, m 
autographie, F. 
or&ognosie, orognosie, f. 
poutre contigue à la mu- 
raille, f. 
bouterolie, f. 
banc a &corner, m. 
planche du coin, planche du 
bout, m. 
&ecorner. 


poussoir, m., masse, f. 

mineur qui prolonge une 
galerie, m. 

rabot ä corner, m. 

orthodromie, f. 

localite, f. 

masse, f. 

pal du coin, pieu du coin, m. 

amorce, f. 

anneau du palonnier, m. 

erevasse croisde, f. 

| oryetochimie, f. 

'oryctognosie, J. 

oryctographie, f. 


' oscillation, f. 


oscillatoire, 
oscillant. 


' osculation, f. 
‚ osculateur. 
| courbe osculatrice, f. 


Engliſch. 
orangery. 
orbicular. 
orcanetine. 
oreine. 
collar of an order. 
cross of an order. 
star of an order. 
to arrange, to regulate. 
organic chemistry. 
to organize. 
organist. 
: organochemical. 
|thrown silk, organzine. 
organ. 
 organ-bellows. 
organ-building. 
organ-case. 
‚organ-box, 
‚organ-builder's solder. 
| organ-pipe. 
|harbour-pale. 
‚ organ-blower. 
‚organ. 
organ-stop. 
autography. 
orology. 
timber touching the wall. 


chape. 
edging-bench. 
outmost side-board. 


pr plane off the edges. 


hammer, beetle, driver. 
workman who prolongs the 
| gallery. 

:cornish plane. 

‚ orthodromy. 

‚locality. 

: mining beetle,sledge hammer 
‘corner pale. 

‚hook of a spring-tree bar. 
| ing of a spring-tree bar, 
eross split, 
oryetochemistry. 
‚oryetognosy. 

| oryetography. 

' oscillation, 

| oscillatory. 

oscillant. 

ccuiauon. 

osculatory. 

osculatory curve. 


Osculirender Kreis. — Dgyboibd. 


419 





Deutſch. 
Osculirender Kreis, m. 
Oeſe, f. Oehr, n. 
Waſſerſchaufel. (Mar.) 
Oemium, n. (EChm) 
Osmiumbioxyd, n. 
Osminchlorid, n. 
Osmiumchlorür, n. (Chm.) 
Osmiumerze, n. pl. (Min.) 
Osmiumhaloidſalz, n. 
Oemiummetall, m. 
Osmiumoryd, n. 
Osmiumoxydkali, n., ſalpe⸗ 

terſaures. (Chm.) 
Osmiumſalz, n. (Ehm.) 
Dsmiumorydulfalz, m. 
Dömiumfäure, f. 
Odmiumquedijliber, n. (Min.) 


< 


Oftranit, m. (Min.) 
Otoſkop, n. 
Opal, n. 
DOvarin, n. (Chm.) 
Ovoid, n. (Geom.) 
DOralfaured Salz, n. (Chm.) 
Oralfäure, f. (Ehm.) 
DOralol, n. (Ghm.) 
DOrhoft, n., Faß. 
Orhoftbänder, a. pl. 
Orboftftäbe, m. pl. 
Orurinfaured Salz, n.(Ehm.) 
Orurinfäure, f. (Chm.) 
Oryafanthin, n. (Chm ) 
Orschlorcarbon, n. (Chm.) 
Orychloridſaures Galz, n. 
Ormcloridfäure, f. 
Oryd, n. (Ehm.) 
Orgvabitität, S. (Chm.) 
Orgdation, f. 
Orydationsfähig, ad). 
Orydationsfaͤhigkeit, f. 
Orsdationsproceß, m. (Chm.) 
Oxydationsſtufe, f. (Chm.) 
Orxydiren, v. a. 
Ompirt, adj. (Chm,) 
DOrydirte hlorinfaure Salze, 
n, pl. | 
Oxydirter Aether, m. 
Orychloxinſaures Kali, n. 


Oxydirtes Gerium, n. (Chm.) 
Orydirte falzige Säure, f. 
DOrdirung, f. 

Oxydoid, n. (Ghm.) | 


Franzofiſch. 

cercle osculateur, m. 

oeil, oeillet, m., anse, f. 

escope, f. 

osmium, m. 

acide osmique, m. 

deutochlorure d’osmium, m. 

chlorure d’osmium, m. 

osmides, m. pl. 

sel oxmieux, m. 

osmide, m. 

oxyde osmique, m. 

chlorure osmicopotassique, 
m. 

sel osmique, m. 

sel osmieux, m. 

acide osmique, m. 

alliage de mercure et d'os- 
mium, osmiure de mer- 
cure, m. 

ostranite, m. 

otoscope, m. 

ovale, m. 

ovarine, f.- 

ovoide, m. 

oxalate, m. 

acide oxalique, m. | 

oxalyle, m. 

oxhoft, m. 

cerceaux de barils, »n. pl. 

merrain a barriques, m. 

oxurate, m. 

acide oxurique, m. | 

oxyacanthine, f. 

oxychloride carbonique, m. 

oxychlorate, m. 

acide chlorique, m, 

oxyde, m. 

oxydabilite, f. | 

oxydation, oxygenation, f. | 

oxydable. 

oxydabilite, f. 

travail de l’oxydation, m. 

degre d’oxydation, m. 

oxyder, oxyg£ener. 

oxyde, oxygene. 

sels oxychloriques, oxychlo- | 
rates, m. pl. 

öther oxygene, m. 

kali oxychlorique ou per- 
chlorique, m. 

cerörite, m. 

oxyde de chlore, m. 

oxydation, oxygenation, f. 

oxydoide, m. 








Engliſch. 
osculatory eirele. 
ear, handle. 
boat’s scoop. 
osmium. 
osmic acid. 
chloride of osmium. 
protochloride of osmium. 
osmides. 
osmious salt. 
osmide. 
osmic oxyd, 
osmico-potassic chloride. 


osmic salt, 

osmious salt, 

osmie acid. 

osmiuret of mercury. 


ostranite, 

otoscope. 

oval, 

ovarine. 

ovoid, 

oxalate, 

oxalic acid. 

oxalyle. 

hogshead. 

hogshead hoops. 
barrel staves. 
oxurate. 

oxuric acid. 
oxyacanthin. 
earbonic oxychloride. 
oxychlorate. 

chlorie acid. 

oxyd. 

oxydability. 
oxydation. 

oxydable. 
oxydability. 

process of oxydation. 
degree of oxydation. 
to oxydate, to oxydize. 
oxydated. 
oxychlorates. 


oxydated ether. 
oxychloric kali. 


cererite. 

oxyd of chlore. 
oxydation, 
oxydoid. 
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Oxvdul. — Walbeting- 





Deutſch. 
Oxydul, n. (Chm.) 
Oxyduliren, v. a. 
Orygen, n. (Ghm.) 
Oxygengas, n. 
Oxygenirbar, adj, 
Orvgeniren, v. a, 
DOxygenirt, ad). 
Oxygenirung, f. 
Driodinfäure, f. 
DOrymanganfaures Salz, n. 
Ormmanganfäure, f. 
Oxymeter, m. 
Oyoferit, m. (Min.) 


Paar, n., Schuhe, Sands 
fchube, 
⸗ Piſtolen. 


Paarung, (Vhyſ.) 
Vacht, m. 

Pad, m. 

Packdraht, m. 

Packen, v. a. 

Packetſchiff, n. 

Packfaß, n. (Böttch.) 
Packfong, n. (Met.) 
Packhaken, m., am Sattel. 
Badleinwand, f. 


Packmaſchine, f. 
PBadnavel, f. 
Padpapier, n. 
Packpreſſe, f. 
Badriemen, m. 
Packſattel, m. 
Padihnur, F. 

VBadjtod, m. 

Paditrid, m. 

Packtuch, n. 

PBadwagen, m. 
Packwerk, n. 

PBagament, n. (Münzw.) 
PBaginiren, v. a. (Buchdr.) 


Baginirung, f. 
Bakotilje, f. (Mar.) 
Palanfin, m. 
Palbeting, f. (Mar.) 


Fran zoͤſiſch. 
oxydule, protoxyde, m. 
oxyduler. 
oxygene, m. 
gaz Oxygene, m. 
oxygenable. 
oxygener, oxyder, 
oxygene, oxyde. 
oxygenation, f. 
acide oxiodique, m. 
oxymanganate, m. 
acide oxymanganique, m, 
oxymetre, m. 
ozocörite, f. 


P. 


paire, f. 


paire, f. 

congemination, f. 

bail, m., ferme, f. 

paquet, m. 

fil d’emballage, m. 

empaqueter, emballer. 

paquebot, m. 

futaille, f., boucant, m, 

packfong, m. 

billardoire, f. 

serpilliere, toile d’embal- 
lage, f. 

machine pour empaqueter, f. 

carrelet, mn. 

papier vanant, m. 

presse a empaqueter, f. 

courant de la selle, m, 

bät, m. 

ficelle d’emballage, f. 

garrot, m., bille, f. 

seizaine, f. 

toile d’emballage, baline, f. 

fourgon, m. 

clayonnage, fascinage, m. 

melange, alliage, m. 

numeroter les feuilles. 


pagination, F. 

pacotille, f. 

palanquin, m. 

bittes pour les cliqueis du 
vindas, f. pl. 


Engliſch. 
protoxyd. 
to oxydulate. 
oxygen. 
oxygen gas. 
oxydable. 
to oxydize. 
oxygenated. 
oxygenation. 
oxyiodie salt. 
oxymanganate. 
oxymanganic acid. 
oxymeter. 
ozokerite, 


’ 


pair. 


brace. 

copulation. 

farm, lease. 

packet, pack. 
packthread, 

to pack. 

packet-boat. 

dry cask for stowage. 
pakfong. 

hook on a sumpter saddle. 
packcloth, barras. 


bundliug-press, 
pack-needle. 
wrapping-paper. 
bundling-press. 
packing-strap., 
pack-saddle. 
pack-twine. 
packing-stick. 
packing-rope. 
packing-cloth, barras. 
baggage-waggon. 
fence-work, fascine-work. 
billon of silver. 
to mark the sides with 
numbers, 
pagination. 
portage. 
palanquin., . 
paul-bits, pl. 





Deutſch. 


Päleifen, n. 

Bilen, v. a. 

Palette, f. 
Palifanderholz, n 
Palladium, n. (Ghm.) 


Valladiumchlorid, n. 
Palladiumdhlorär, n. 


Palladiumeyanür, nv. 
PBalladiumiodär, n. 
Balladiumoryd, n. 
PBalladiumorypul, m 
Palladiumsryduljalz. n. 
Balladiumfaured Salz, n. 
Ballapiumfäure, f. 
Palladiumfülfür, m. 
Pallafch, m 


Ballbäting, S., ſ. Palbeting, 


Ball, n. (Mar,) 
Baliffade, f. 
Balltlampe, f. (Mar.) 
Balmbaum, m. 

Balme, f., Handbreite. 
Palmen, v. a. (Mar.) 
Palmitin, n. (Chm.) 
Balminjaured Salz, n. 
Balminfäure, f. 
Palmöl, n. 

Palm jeife, J. 
Balmjelt, m 
PBanargummi, n, 
Panorama, n 
Banorograph, m. (Phyſ.) 
Banfter, m., Muͤhlrad. 
Banftergatter, n 
Panftergatterfäule, f. 


PBanftergerinne, n. 
Banfterfette, f. 


Banfterwelle, 5. 
PBanfterzeug, n 


Bantoffeleifen, n. (Schmied.) 
Bantoffeln, v. a. (Gaͤrb.) 
Vantoffelholz, n 
Bantometer, m. (Geom.) 


Bantfchmühle, f 


Banzerhemd, n. 
Panzerkette, f. 
Bapageifäfig, m 
Papageienftod, m, (Mar.) 


Branzöfid. 
fer ä depiler, m. 
depiler. 
palette, f. 
bois de palissandre, m, 
palladiam, m. 
chloride de palladium, m. 
protochlorure de palladium, 

m. 

cyanure de palladium, m. 
iodure de palladium, m. 
deutoxyde palladique, m 


Eugliſch. 
peel iron. 
to peel. 
pallet. 
palisander-wood. 
palladium. 
chloride of palladium. 
protochloride of palladium. 


cyanide of palladium. 
iodide of palladium. 
deutoxyd of 


protoxyde de palladium, m. |protoxyd of palladium. 
sel palladeux, m. 


palladate, m | palladate 

oxyde palladique, m. ‚ palladie acid, 

sulfure de palladium, m. |sulphuret of palladium. 
cimeterre, m. | seimetar. 

elinguet, linguet, m. 'pawl, paul. 

palissade, f. palisade. 

taquet des linguets, m 'paul-cleat, ER 
palmier, m. | palm, palm-tree. 

palme, f. palm. 

hisser main sur main. to haul hand over hand. 
palmitine, f. palmitin. 

palmate, m. palmate, 

acide palmique, m. palmic acid. 

huile de palme, f. palm-oil, 

savon de palme, m. palm-soap. 

vin de palme, m. palm-wine. 

gomme opopanax, f. opapanax. 

panorama, m panorama. 
panorographe, m. panorographer. 


grande roue a aubes, f. 

chässis de la grande roue, m, 

poteau de soupente du chäs- 
sis, m. 

auge d’une roue a aubes, f. 

chaine ä ölever ou baisser 
l’arbre de lagrande roue;f. 

arbre d’une grande roue ä 
volets, m. 

appareil de la grande roue 
a volets, m. 

fer a pantoufle, f. 

frotter avec du liege. 

liege, m. 

pantometre, m, 

moulin a fonler, m., fou- 
lerie, f. 

cotte de maille, f. 

chaine ä maille, f. 

cage à perroquet, f. 

bras de poulaine, m. 


large undershot wheel. 
frame of the large wheel. 
wheel-frame post. 


wheel-trongh, wbeel»bucket. 

chain to raise the arbor of 
the great wheel. 

arbor of the great under- 
shot wheel, 

gear of the large wheel. 


panton shoe. 

to rub with cork, 
cork. 

pantometer. 
fulling-mill, 


shirt of mail. 

carknet, carcanet. 

cage for a parrot. 

iron horse of the head. 


Papelin. — Parallelepibed, 





Deutſch. 
Papelin, m. 
Vapenaht, f. (Mar.) | 


Papier, n. 
PBapierdruder, m. 


Papierelektrophor, m. (Phyſ.) 
Papierfabrik, f. | 
| 
Papierfeniter, n. 
Papierfeuchter, n. (Buchdr.) 
Papierform, f. | 
Papierhogrometer, m, | 
Bapierfohle, f. (Min.) | 
PBapierlumpen, m. pl. 
Papier made, n. | 
Papiermader, m. | 
Papiermüble, F. | 
Papierfcheere, f. | 
Bapierfpähne, m. pl. (Buchb.) 
Papierftampfe, f. (Vapf.) 
Papierftempel-Brefie, S. 
Papiertapeten, f. pl. 
Papiertorf, m. | 
Papierzeichen, n. | 
Bapinifcher Topf, m. 


Papp, m., Bappe, f. 
⸗ Mar. 


PBapparbeit, f. | 


Bappband, m. (Bub) | 
Bappdedel, m., Bappe, f. | 
, didele). | 
⸗ feine(r). | 
Bappelbaum, m, | 
Pappelöl, n. 
Bappelftein, m, (Min.) 
Pappelſubſtanz, f. (Chm.) 
Bappen,v.a.,ein Schiff.(Mar.) 


Pappenformbrett, n. 
Pappenpreffe, f. 
Pappſchachtel, f. 
Papyrograph, m. 
Parabel, f. 
Parabelzirkel, m. 
Paraboloid, n. (Beom.) 
Paracyanſaures Salz, n. 
Baracyanfäure, f. 
Paraffin, n. (Chm.) 
Paragraph; m. 
PBarallare, f. 
Parallelepiped, n. (Geom.) 





| 


Franzöfifd,. 
papeline, f. 


couture plate piquée au mi- 


lieu, f. 


papier, m. 
dominotier, marbreur de pa- 


pier,‘m. 
electrophore & papier, m. 


ı manufacture de papier, pa- 


pöterie, f. 
chässis de papier, m. 
trempeur, m. 
forme, f. 
hygrometre a papier, m, 
lignite papyrace, f. 
drilles, f. pl. 
carton moule, ın. 
papetier, m. 
moulin a papier, m. 
eiseaux a papier, m. pl. 
rognures de papier, f, pl. 
pilon, m. 
machine ä bosseler, f. 
papier peint, m. 
tourbe feuilletee, f. 
marque de papier, f. 
marmite a Papin, f., diges- 
teur, m. 


‚colle de farine, F. 
| courde, f., couret, m. 


cartonnerie, f.. travail en 
carton, m. 

reliure en carton, f. 

carton, m. 

gros carton, m. 

carte fine, f. 

peuplier, m. 

huile de peuplier, f., 

malachite, f. 

populine, f. 


donner la courée, ploquer. 


planche & carton, f. 
presse ä cartons, f. 
boite de carton, f. 
papyrographe, m. 
parabole, f. 

compas ä parables, m. 
paraboloide, f. 
paracyanate, fulminate, m. 
acide paracyanique, m, 
paraffine, f. 
paragraphe, m, 
parallaxe, /. 
parallelipipede, m, 


Engliſch. 
poplin. 
monk-seam. 
paper. 


paper-stainer, marbler of 
paper. 

paper electrophore. 

paper-manufactory. 


paper-window. 
wetter. 
paper-mould. 

paper hygrometer. 
papyraceous lignite. 
linen rags. 

paper machee. 
paper-maker. 
paper-mill. 
paper-shears, pl. 
paper shavings, pl. 
paper-stamp. 
embossing press. 
paper prints. - 
lamellated turf. 
paper-mark. 
Papinian pot. 


paste. 
coat, stuff, sheathing hair. 
pasteboard work. 


pasteboard binding. 

pasteboard. 

millboard, 

papers, pressing cards , pl. 

poplar. 

poplar-oil. 

malachite. 

populine. 

to apply the sheathing hair 
to a ship's bottom. 

mould-board. 

millboard press. 

card-box. _ 

papyrographer. 

parabola, 

parabola-compasses, pl. 

paraboloid. 

paracyanate. 

paracyanic acid. 

paraffine. 

paragraph. 

parallax. 

parallelopiped. 


Barallelfchraubftocd. — Vatrontafchenriemen. 


Deutſch. 
Parallel ſchraubſtock, m. 
Varallelzirkel, m. (Aſtr.) 
Parallellineal, n. 


Franzoͤfiſch. 


étau parallele, m. 
parallele, m. 


regle ä paralleles, f. 


Parallelogramm, n. (Geom.) | parallölogramme, m. 


Parameter, m. (Geom. 
Barangonfärift, f. (Buchdr.) 
Parafol, m. | 
Vardune, f. (Mar.) 
Barentheie, S. 
Pariſer Blau, n. | 
Barfet, n., getäfelter Fuße | 

boden. | 
Bartiell, ad). | 
Partifane, f. | 
Paß, m. | 
Paflauer Ziegel, m. | 
Baflamentirer, m. | 
Baflen, v. n. | 
Paſſer, m. | 

⸗ (Mar.) 
Bart, m., eined Schiffes. 

* Gntelter Part e. Taues. 

⸗Doppelter + ⸗ 

z Reiter Part eines 

Taues, ftehender 
Bart. 

Barten, eines Taakels, m. pl. 
Paßglas, n. 


VPaßhanf, m. 

Paſſiflorin, n. (Chm.) 

VPaſſirducaten, m. pl. 
(Münzw.) 

Paßkarte, f., Seekarte. 

Paßkugel, F. 

VPaßpfanne, f. 

Paſtel, Paſtellſtift, m. 

Pataſche, f. (Mar.) 


VPaternoſterdraht, m. 


Vatrize, f. (Schriftg.) 
Batrone, f., Muſter. 
⸗ Mil.) 
PBatronendrehbanf, F., zum 
Guillodiren. 
Patronenhülfe, f. 


Batronenfaften, m. 
PVatronenpapier, n. 
Batronenfad, m. 
Patroniren, n. (Web) 
Patrontaſche, f. 





Batrontafchenriemen, m. 


parametre, m, 
parangon, m, 

parasol, m., ombrelle, f. 
galauban, m. 
parenthese, f. 

bleu de Paris, m. 


parquet, m. 


partiel. 

pertuisane, f. 
passe-port, m. 

creuset de Passau, m. 
passamentier, m. 

etre juste. 

guetteur, m. 

compas, m. 

part, f. 

garant, cordage simple, m. 
double, »n. 

dormant, mn. 


passes d’un palan, f. pl. 

bocal, verre marqué d’une 
echelle graduee, m. 

chanvre passe, m. 

passiflorine, f. 

ducats trop faibles, m. pl. 


carte marine, f. 

balle forcee, f. 

tuile creuse, f. 

pastel, erayon de pastel, m. 

patache, f. 

argent trait en garette, fil 
de Bourgogne, m. 

poingon, m. 

patron, m. 

cartouche, f, 

tour ä rosettes, m. 


enveloppe de la cartouche, 


‚caisse à cartouches, f. 


papier ä patron, m. 


 gargoussiere, f. 
'mise en carte, m, 
'giberne, f. 


bandouliere, f. 
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Engliſch. 
parallel iron vice. 
parallel circle. 
parallel ruler. 
parallelogram. 
parameter. 
paragon. 
parasol. 
back-stay. 
parenthesis. 
Parisian blue. 
inlaid floor. 


partial. 

partisan. 

pass, passport. 
Passaw crueible. 
lace-man, lace-maker, 
to fit. 

looker out. 
compasses, pl. 
share, 

single part. 
bight. 

standing part. 


parts of a tackle-fall. 
mum-glass. 


pass hemp. 
passillorin, 
light ducats, 


sea-chart. 

ball for a rifle-barrel, 
pantile, 

crayon, pastil-crayon. 
patache. 

Bologna wire. 


stamp, punch. 
pattern. 
cartridge, 

rose engine. 


cartridge case. 


cartridge box. 

design paper. 

cartridge pouch. 

designing. 

eartridge-box. 

shoulder-belt for a cartridge- 
box. 


424 
Deutſch. 


Battenmeffer, n. 
Baufe, f. 
Baufenfell, n. 
Vaukenkloͤpfel, m. 
Baufenregifter, n. (Orgelb.) 
Paukenſchläͤgel, m. 
Paukenſchraube, f. 
Baufche, f. (Zeichn.) 
Parian, m. (Mar.) 
Vech, n. 

Pechblende, f. (Bab.) 


Vechbrenner, m. 


Vechdraht, m. (Schuhm.) 


Pecheifenftein, m. (Min.) 
Pecherde, f. 

Pecherz, n. 

Pechfackel, f. 


Pechfaden, m. 
Pechfaſchine, f. 


Pechholz, n. 
Pechkelle, f. 
Vechkeſſel, m. 
Vechkohle, f. (Min.) 
Pechkranz, m. 
Pechkrücke, f. 
Pechkugel, f. (Golvarb.) 
Pechlöffel, m. (Mar,) 
Pechöl, n. 
Pechofen, m. 
Pehpfanne, f. 
Pechſcharre, f. 
Pechſtein, m. 
Vechſchwatz, ad. 
Pechtanne, f. 
Pechtonne, f. 
Vechtopf, m. 
Pechtrog, m. 
Pehwerg, n. (Mar.) 
Pecticſaures Salz, m, 
Pecticfäure, fe 
PBectin, n. (Chm.) 
Pedal, n., der Orgel. 
Peertlien, f. (Mar.) 
Pegel, m., an einer Brüde. 
Beil, m., Höhemefjer des 
Waſſers. (Mar.) 
Peilen, v. a. (Mar.) 
⸗ den Grund. 
⸗das Land. 
Peilkompaß, m. (Mar.) 


Pattenmeſſer. — Peilkompaß. 


Ftanzoͤſiſch. 

couteau ä James pointues, m. 
timbale, f. 
peau de timbales, f. 
baguette, f. 
timbales, f. pl. 
baguette de timbalier, f. 
vis de timbales, f. 
ponce, f. 
sentinelle de chaloupe, f. 
poix, f., brai, m. 
blende de poix, f., uran 

oxydule, m. 
poisseur, poissier, m. 
ligneul, chegros, m. 


mine de fer brune, f. 

terre bitumineuse, f. 

mine d'un aspect poisseux,f. 

torche, f., lambeau de poix, 
m, 

fill poisse, m. 

goudron, m.,, fascine gou- 
dronnee, f. 

bois r&sineux, m. 

cuiller a brai, f. 

chaudiere ä braie, f. 

houille piciforme, f. 

tourteau goudronne, m, 

räble ä poix, m. 

pain de poix, m. 

euiller ä brai, f. 

huile de poix, f. 

fourneau & poix, m. 

poele à poix, f. 

ralissoire, f. 

pierre de poix, f. 

noir comme du jais, 

sapin rouge, f. 

tonne ä peix, f. 

pot ä poix, m. 

auge ä poix, f. 

etoupe A poisser, f. 

pectate, m, 

acide pectique, m. 

gel&e vegetale, f. 

pedale, f. 

grelin, m. 

marque, f., eran, m. 

marque, /f. 


relever, sonder. 

sonder. 

relever les terres, 
compas des variations, m. 


Ensliſch. 
spear-point. knife, 
kettledrum, tymbal. 
skin of the kettle drum, 
kettledrum stick, 
timbals, pi. 
kettledrum stick. 
tymbal screw. 
pounce, 
keeper of the long boat. 
pitch. 


piteh-ore. 


pitch-maker. 

pitched thread, shoemaker’s 
thread, 

brown iron ore, 

bituminous earth. 

pitch ore, ore of uranium, 

link, 


pitched thread, 
pitched and: tarred fascine. 


pitch. wood, 
pitch-ladle, 
pitch-kettle. 

pitch coal. 

pitch-ring, pitch-wreath, 
pitch-scraper. 

pitch cake, pitch ball. 
pitch-ladle, 

pitch oil, 

pitch-oven, pitch-kiln. 
pitch-pan, 

pitch-hoe, 

pitch stone, 

pitchy, black as jet. 
yellow pine, pitch pine, 
pitch-barrel. 
pitch-kettle. 
pitch-trough.: 
pitch-tow. 

pectate, 

pectic acid. 

pectine, 

pedal. 

hawser. 

water-mark. 
water-mark. 


to obserre, to measure. 
to sound. 

to survey the coasts, 
variation-compass. 


Veilloth. — Periſkopiſche Brille. 425 


Deutſch. 
Veilloth, n. 
Veilſtock, m. 








Peitſchenſtock, m. baton, manche de fouet, m. 


Peitiche, f. 

Veitſchenſchmitze, f. 'bout de fouet, f. 
Pelagoſkop, n. 'pelagoscope, m. 
Pelikan, m., Deftillirfolben. pelican, m. 


⸗ für Zahnärzte. pelican, davier, m. 
Pelopfäure, n. ur 'acide pelopinique, m. 
‚pelvimetre, m. 


Pelvimeter, m. (Ehir. 
Velzſammt, m. 


Pendel, n. pendule, m. 
Pendelbewegung, Pendel: oscillation, f. 


ihwingung, f. (Med.) | 
Bendelftange, f. 
Bendelubr, f. 
Bennal, n., Federrohr. 


Pentagonal, adj, 'pentagonal, pentagone. 
Venterbalfen, m. (Mar.) |davier d’ancre, m. 
Penterhafen, m. (Mar.) |croc de candelette, m. 


Pentaeder, n. (Geom.) 'pentaedre, m. 
Pentagon, n. (Geom.) 'pentagone, m. 
Pentertalje, f. (Mar.) |palan d’ancre, m. 


Bercuffionsbombe, f. 
Bercufflondgemwebr, n. 


Bercufflondfraft, f. 
Percuſſionsmaſchine, f. 
Percufftonsichloß, n. 
Pereirin, n. (Chm.) 
Perforatidn, f. (Ehir.) 
Berforationsfcheere, f. 
(Ehir.) 
Pergament, n., 
Bergamentband, m. 
Pergamenthaut, f. 
Pergamenthygrometer, m. 
Ghyſ.) 
Pergamentleim, m. 
Vergamentmacherei, f. 
Bergamentpapier, n. 
Pergamentrolle, f. 
Pergamentichabfel, n. 
Peridot, m. (Min.) 
Perimeter, m. (Geom.) 
Perimetrifch, ad). 
Beripherie, f. (Geom.) 
Beripheriewinfel, m.(Geom.) 
Peripterium, n. (Arch.) 


Veriſkopiſche Brille, f. 


plomb de sonde, m. 
sonde de pompe, f. 
fouet, m., eravache, f. 
Peitfchengriff, m. ‚poignee de fouet, f. 
Beitfchenriemen, m. ‚laniere de fouet, f. 


verge d'un pendule, f. 


etui a plumes, m. 


bombe ä la percussion, f. 
fusil a piston, fusil & per- 


force de percussion, f. 
machine à percussion, f. 
platine ä percussion, f. 


ciseaux porforatifs, m. pl. 


reliure en parchemin, f. 
peau de parchemin, f. 
hygromötre en parchemin,m. 


colle de parchemin, f. 
parcheminerie, f. 

papier velin fort &pais, m. 
rouleau de parchemin, m. 
raclure de parchemin, f. 


angle peripherique, m. 
periptere,bätiment periptere, | periptere. 





Englifch. 
sounding-lead, 
pump-gauge-rod. 
whip. 
whip-handle. 
whipcord. 
lash, flick of a whip. 
whip-stick. 
pelagoscope. 
pelican-alembic. 
pelican, forfex. 
pelopie acid, 
pelvimeter. 
long poil, feather shag. 
pendulum. 
oscillation. 


pendulum-rod, 
pendulum clock. 
pen-case. 
pentahedron. 
pentagon. 
pentagonal. 
anchor-davit. 
hook of the fore castle. 
fore-tackle. 
percussion-shell. 
percussion-gun. 


force of percussion. 
percussion machine. 
percussion lock. 
pereirin. 
perforation. 
perforator. 


parchment. 

cover of parchment, 
parchment skin. 
parchment hygrometer. 


parchment glue, 
parchment making. 

thick vellum. 

roll of parchment. 
parchment parings, pl. 
peridot. 

perimeter, 

perimetric, 

periphery. 

angle of the eircumference. 


lunettes periscopiques, f. |periscopic glasses, pl. 
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Deutſch. 
Periſtyl, n. (Arch.) 
Verkins Dampfmaſchine mit 
unbeſchränktem Druck, f. 
Perkins Kanone, f. 
Perlaſche, F. 


Perle, F. 

Verlbohrer, m. 
Verldraht, m. 

Perldruck, m. (Buchdr.) 
Perlen, v. n. 
Perlenmutteralabaſter, m. 
Verlenfarbig, ad). 
Perlenmuſchel, f. 
Perlenſchlacke, f. (Min.) 


Verlkupfer, n. (Min.) 
Perlgraupenmühle, f. 
Verlmuſchel, f. 


Verlmutter, f. 

Perlmutterfaßz, n. (Chm.) 

Perlfäure, f. 

Perlſchrift, f. (Buchdr.) 

Perlſtein, m. (Min.) 

Perlſteinporphyr, m. 

Perlmeiß, n 

Peroryd, n. (Chm.) 

Perpenditel, n. (Geom.) 
⸗ an der Uhr. 


PBerflenerbe, f. 

Perfio, m. (Färber.) 
Peripectiv, Perfpectivglas, n. 
Perfpectiviich, adj. 
Perfpectivmalerei, f. 
Berjülfid, n. (Chm.) 
Pertlien, f. (Mar.) 
Perturlien, f. (Mar.) 


Perubalfam, m. 
Perubalfamöl, n. 
Perücke, f. 
Peruvin, n. (Chm.) 
Peſtel, m., Pfahl mit 
Löchern. 
Petalit, m. (Min.) 
Petarde, f. 
Peterſilienöl, n. 
Perrilith, m. (Min.) 
Petſchaft, n. 
Petſchaftſtecher, m. 
Petuntſe, m. (Min.) 
Peucedanin, n. (Chm.) 


| 


Periſtyl. — Vencedanie, 


Franjoͤſiſch. 
peristyle, m. 
machine a la Perkins, f. 


canon ä la Perkins, m. 

perlasse, potasse d’Ame- 
rique, f. 

perle, f. 

perce-perles, m. 

passe-perle, m. 

impression ä perle, f. 

petiller. 

albätre nacre, m. 

gris de perle, m. 

eoquille de perles, f. 

lave vitreuse obsidienne 
granuliforme, f. 

cuivre perle, m. 

moulin ä orge perle, m. 

mere perle, coquille de na- 
ere, f. 

coquille de nacre, f. 

acetite de chaux, m. 

acide perle, m. 

&criture perlee, f. 

perlite, f., feldspath nacre,m. 

porphyre ä base de perlite,m. 

blanc de nacre, m. 

peroxyde, hyperoxyde, m. 

ligne perpendiculaire, f. 

perpendicule, balancier, pen- 
dule, m 

terre de Perse, f. 

orseille violette, f. 

lunette d’approche, J. 

perspectif, 

peinture en perspective, f. 

persulfure, m. 

grelin, m. 

bosse debout, bosse du bos- 
soir, f. 

baume de Pörou, m. 

huile de baume de P£&rou, f. 

: perruque, f. 

peruvine, f 

Trias m. 


| — 2; 
petard, m. 


huile de persil, f. 
petrilithe, f. 

cachet, m. 

graveur de cachets, m. 
petunse, m, 
peucedanine, f. 


GEnglifch. 
peristyle. 
Perkins’ engine. 


Perkins’ gun. 
pearl ashes, pl. 


pearl. 

pearl-drill. 

pearl-wire. 
pearl-impression. 

to rise in pearls, to sparkle. 
nacrous alabaster. 
pearl-coloured, 

nacker. 

granuliformed obsidian. 


pearled copper. 
pearl-barley-mill. 
nacker. 


mother of pearl shell. 
acetite of lime. 

pearl-acid. 

pearl, non-pareil. 

pearl stone, pearl pitchstone. 
pearl-stone porphyry. 
pearl-white. 

peroxyd, hyperoxyd. 
perpendicular. 

pendulum. 


Indian red. 

cud bear. 

perspective (glasses). 
perspective, scenographic. 
perspective painting. 
persulphide. 

hawser. 

stopper at the cathead. 


balm of Peru. 
Peru balsam oil. 
wig. 

peruvine. 

park paling. 


petalite. 
petard. 

oil of parsly. 
petrilite, 
seal, signet, 
seal-graver. 
petunse. 
peucedanine, 


Peukyl. — Pfannendeckel. 
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Deutſch. Franzoſiſch. 

Peukyl, n. (Chm.) peucylene, F. 

Pfad, m. sentier, m. 

Pfadeifen in der Hafpelftüße, |collets, m. p/., erapaudine,f. 

n. (Bgb.) 

Pfahl, m. pieu, poteau, pilotis, m. 

Pfahlbau, m. pilotage, m. 

Pfahlbaum, m. arbre propre à faire des 
pilotis, m. 


Vfahlbrücke, f. 
Piählen, v. a. 


pont de pilotis, m. 

garnir de pieux, piloter, pa- 
lissader, &chalasser. 

foss6 garni de palissades, 
fosse palissad6, m. 

haie de palissades, f. 

bois propre A faire des 
pieux, m. 

mät d’un brin, m. 

moulin bati sur pilotis, m. 

maillet à enfoncer des pieux, 
m. 

mouton, m., hie, sonnette, f. 

pilotage, m. 

bäton d’entre-deux, m. 

billot a enfoncer des pieu, 
In, 

chaussure de fer d’un pieux, 


Piablgraben, m. 


Pfahlhecke, f. 
PBfahlbolz, m. 


Pfahlmaſt, n. (Mar.) 
Pfahlmühle, f. 
Pfahlpauſchel, m. (Bgb.) 


Prablramme, f. 
Pfahlroſt, m. 
Pfahlruthe, f. 
Pfahlichlägel, m. (Bab.) 


Pfahlſchuh, m. 
Pfahlſpitze, f. 


Pfahlſtich, m. (Mar.) 
Pfahlwerk, n. 


F. 
pointe de pieu, f. 
noeud d’agui à @lingue, m. 
pilotage, m., palee, palis- 


sade, f. 
Pfahl zaun, m. — de palissades, F. 
Prandhaus, n. mont-de-piöte, m. 
Pfanne, f. poele, f. 


brassin, m. 
bassin, m, chaudiere, f. 
poele, f., poelon, m. 


sh 


für Salzſteden. 
z Bier. 
z Gieherei. | 


8 


—8 


⸗ auf Blehhäm: |catin, m. 
mern, 

⸗ für Maurer⸗ bassin, m. 
mörtel. 

⸗ für Lumpenbrei.|pistolet, m. 

⸗ Zündpfanne. bassinet, m. 

⸗ an der Druder:| crapaudine, F. 
Preſſe. 


töle de chaudiere, f. 

traversier, bourbon, m, 

treteau, chenet de chau- 
diere, m. 


Pfanneiſen, n. 
Pfannenbaum, m. (Salzw.) 
Pfannenbock, m. (Salzw.) 


Pfannenboden, m. 


Pfannenbrett, n. (Salzw.) |planche, f., volet de chau- 
diere, m. 


Pfannendedel, m. 


couvercle d'une’ poöle, m. 


Engliſch. 


socket, sole. 


pale, post, stake, pile. 
piling, pilotage. 
tree fit for making posts. 


bridge resting on pales. 
to pale, to prop. 


ditch fortified with stakes, 


hedge of pales. 
pile-wood, stake-wood. 


mast of one piece of timber. 
mill built on a piled ground. 
mallet to drive in pales. 


pile-rammer, pile-driver. 
pilework. 

pile-rail, post-rail. 

log for driving piles. 


pile-ferrule. 


pile’s point 
bowling-knot. 
pale-work, pale, pilework, 


fence consisting of pales. 
public pawn-house. 

pan. 

salt-copper, salt-boiler. 
boiler, copper. 

caldron. 

socket, sole, 


mortar-pit. 
heater, stove. 


pan. 
frog. 


‘iron plate for a salt pan. 


cross-beam. 


a for the salt-pans. 


fond de la chaudiere, m. | copper bottom, bottom of 


the boiler. 
pan shelf, mantle shelf. 


cover of a pan. 
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Deutſch. 


Franzoͤſiſch. 


Pfannendeckel, m., an einer | batterie, f. 


Flinte. 
Pfannendedelfeder, f. 
Pfannenflider, m. 
Pfannenhafen, m. (Salzw.) 
Pfannenha ſpe, f. 
Pfannenknecht, mn. 
Pfannenkolben, m. 
Pfannenläufer, m. (Salzw.) 


Pfannenrif, m. 
Pfannenſchmied, m. 
Prannenftein, m. 
Pfannenftiel, m, 
Pfannentheil, n. (Salzw.) 
Pfannenziegel, m. 
Pfannenwert, n. (Salzw.) 
Pfänner, m. 

Pfauenauge, n. (Min.) 
Pfauenfederdrufe, f. (Min.) 
Pfefferalfaloid, n. 
Pfefferbüchſe, f. 
Pfefferharz, n. 

Pfefferholz, n. 


Piefferfuchen, m. 
Dfefferfuchenbäder, m. 
Pfeffermüble, f. 
Pfeffermünzöl, n. 
Pfefferöl, n. 
Pfeife, S. 

⸗ Querpfeife. 

⸗ bei Waſſerbau. 

⸗ des Glasmachers. 

⸗ zum Rauchen. 
Pfeifenbeſchlag, m. 
Pfeifenbrennerei, f. 
Pfeifenbrett, n. (Orgelb.) 
Pfeifendeckel, m. 
Pfeifenerde, F. 
Pfeifenfirniß, m. 
Pfeifenform, f. (Orgelb.) 
Pfeifenfuß einer Orgelpfeife, 

m, 
Dfeifenglafur, f. 
Pfeifenholz, n. 
Dfeifenkopf, m. 


Pfeifenmader, m. 
Pfeifenmergel, m. (Min.) 
Pfeifenmundftüd, m. 
Pfeifenräumer, m. 
Pfeifenrohr, n. 
Pfeifenrohrbohrer, m. 


ressort de batterie, m. 


drouineur, m. 

croc de chaudiöre, m. 
happe de chaudiere, f. 
tenon de poele, m. 
fraise a bassinet, f. 
salaigre, bez, m. 


gouttiere, cr&vasse, f. 
poelier, m. 

schelot, m., ecaille, f. 
queue de poele, f. 


Pfannendeckel. — Pfeifenrohrbohrer. 


Englifc. 


hammer, 


hammer-spring. 

tinker, pan-mender. 

salt-pan-hook. 

copper-hasp. 

pan-rester, pan-holder. 

touchpan-countersink. 

pieces of salt that are less 
than usual. 

flaw in a pan. 

pan-smith. 

calcareous fur, peeling, flake. 

handle of a pan. 


action dans une berne, m.|share in a saltern. 


tuile faitiöre, f. 
berne, sauniere, f. 


| pantile. 
‚salt house, 


propristaire d’une saline, m. |proprietor of a salt-cot, 
marbre à yeux de paon, m. | spotted marble. 


spath cristallise, m. 
piperine, f. 
poivrier, m. 
caoutchouc, mn. 

bois de poivrier, m. 


pain d’epices, m. 
epicier, m. 

moulin ä poivre, m. 
huile de menthe, f. 
huile de poivre, f. 
sifflet, m. 

fifre, m. 

conduit d'eau, m, 
felle, canne, f. 
pipe, J. 

garniture de pipe, f. 


fabrication de pipes, f. 


tamis d’orgues, m. 
couvercle de pipe, m. 
terre ä pipes, f. 
vernis de pipes, m. 
forme d’orgue, f 


iris pearled spar. 
| piperine. 

| pepper box, pepper caster. 
‚Indian rubber. 

‚pepper shrub, wood of the 
| pepper-tree. 

' gingerbread. 
 gingerbread-baker. 

‚ pepper-mill. 

oil of peppermint. 

oil of pepper. 

‚ whistle, 

‚fife. 

Pipe. 

‚ blowing-iron. 

pipe. 

'tabacco-pipe furniture. 

| pipe-burning. 

‚organ sieve. 

‚lid of a pipe. 

pipe-clay. 

pipe varnish, pipe glaze. 
organ frame. 


bouche de tuyau d’orgue, f. mouth of an organ pipe. 


vernissure de pipes, f. 
bois de pipes, m. 


tete de pipe, f., fourneau 


de pipe, m. 
faiseur de pipes, m. 


‚ marne pierreuse, m. 


| pipe varnish, pipe glaze. 
wood of pipes. 

| tabacco-pipe-bowl. 

| pipe-maker. 
stony loam. 


‚embouchure d'une pipe, f. |tabacco-pipe-tip. 


cure-pipe, m. 
tuyau de pipe, m, 
‚ broche, f. 





pipe-cleanser. 
tobacco-pipe-tube. 
pipe-tube-borer, 





Deutſch. 
Vfeifenſtock, m. (Orgelb.) 
Pfeifenſtopfer, m. 
Peifenthon, m. (Min.) 
Pfeifenwerk, n. (Orgelb.) 
Pieifenzünder, m. 


Pfeil, m. 
Bfeileifen, n. 
Pfeiler, m. 

⸗ großer. 
Fenſterpfeiler. 
⸗ Thürpfeiler. 


N 


Pieilerbrüde, f. 
Bfeilerplatte, f. (Uhrm.) 
Dfeilerfpiegel, m. 
Bfeilerftein, m. (Min.) 
Preilertifch, m. 
Pfeilerweite, f. (Arch.) 
Peilförmig, adj. 
Pfeilköcher, m. 
Preilftein, m. (Min.) 


Piennig, m., Münze. 
Pfennigerz, n. (Min.) 
Pfenniggewicht, n. 
Pferch, m. 
Pferbeauge, n. (Mar.) 


Pierbebeichlag, m. 
Pferdebürſte, f. 


Pferdedecke, f. 


Pferdegeſchirr, n. 
Pferdegurt, m. 
Pierdharke, f. 
Pferdefamm, m. 


Pferdekraft, f. 
Pferdekrippe, f. 
Pferdekummet, n. 
Pferdelien, f. (Mar.) 
Dferdemühle, f. 
Pferdefattel, m. 
Pferdeſchellen, f. pl. 
Pferdeſchwefel, m. 
Pferdeftein, m. (Min.) 


Bierbeftriegel, m. 
Pferdezaum, m. 


Pfetzzange, f. für Pferde. 


Pürfihbaum, m, 


Frangoͤfiſch. 


tampon, m. 

argile blanche, f. 

tuyaux d’orgues, m. pl. 
cornet, camouflet, fidibus, m. 


flöche, f. 

pointe de fleche, f. 

pilier, m. 

pilastre, m. 

trumeau, trömeag, m. 

jambage,montantd’uneporte, 
m. 

pont ä piliers, m. 

platine, f. 

trumeau, m. 

basalte, m. 

table de trumeau, f. 

entre-pilastre, m. 

en forme de flöche. 

carquois, m., trousse, f. 

belemnite, m. 


denier, m. 

fer oxyde terreux, m. 

quart de drachme, m. 

parc, m. 

oeillet, m.,boucle de marche- 
pied, f. 

ferrure de cheval, f. 

brosse ä panser les chevaux, 
f: 


caparagon, m., housse, f. 


harnais, m. 

sangle, f. 

charrue A pommes de terre, f. 

peigne ä pauser les ehevaux, 
m. 

cheval vapeur, m. 

mangeoire,cröcheducheval,f. 

collier, m. 

grelin, m. 

moulin à chevaux, m. 

selle de cheval, f. 

grelots, m. pl. 

soufre caballin, m. 

bippolithe, f. 


etrille, f. 
bride, f. 


Engliſch. 
planche du tamis d’orgue, f.|footboard of an organ sievo. 


tabaeco-pipe-stopper. 

pipe-clay. 

works of an organ, pl. 

paper-match for lighting a 
pipe. 

arrow, dart, 

head of an arrow. 

pillar, pier. 

püaster. 

pier. 

jamb, pier post, 


bridge on piles. 

pallet plate. 

pier-glass. 

pier-stone, basaltes. 

pier-table. | 

intercolumnation. 

like an arrow. 

quiver. 

arrow stone, finger stone, 
belemnite. 

penny, farthing, 

earthy oxyd of iron. 

penny-weight. 

fold, sheepfold. 

eye (stirrup) of the horse- 
ropes. 

shoeing of horses. 

horse-brush. 


horse-cloth, caparison, hou- 
sing. 

horse harness., 

cingle. 

horse-hoe. 

horse-comb. 


horse-power. 
horse-crib. 
horse-collar. 
hawser, smäll cable. 
horse-mill. 
horse-saddle, saddle. 
horse-bells. 
caballine sulphur. 
hippolite, bezoar stone of 
the horse. 
ceurry-comb, 
bridle. 


morailles, f. pl., torche-nez, | mourailles, barnacles, pl. 


m, 
pöcher, m. 


r 
peach-tree. 
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Deutſch. Franzöoſiſch. Engliſch. 
Pfirſichholz, n. bois de pécher, m. peach-wood. 
Pflanzenbafe, f. (Chm.) alcaloide, m. alcaloid. 
Pflanzenchemie, f. phytochimie, f. phytochymy. 
Pflanzenfarbe, f. couleur vegetale, f. vegetable dye. 
Pflanzenfibrin, n. (Chm.) |fibrine vegstale, f. vegetable fibrin. 
Pflanzenfohle, f. charbon vegetal, m. vegetable coal. 
Pflanzenlaugenfalz, n. potasse, f. potassa. 

Pflanzenfäure, f. (Chm.) |acide vegötal, m. vegetable acid. 
Pllanzenftoff, m. (Chm.) principe vögötal, m. vegetable matter. 
Pflafter, n., einer Straße, |pave, m. pavement, 
Pflafterblei, n. (Ehm.) savon de plomb, m. lead soap, Venise soap. 
Pflafterer, m. paveur, m. paver, 
Pflafterbammer, m. marteau d'assiette, m. paver’s hammer. 
Pflaftern, v. a. paver. to pave. 
Pflafterramme, f. demoiselle, dame, hie, f. |rammer. 
Pflaſterſtein, m. pierre ä paver, f., pav6, m. | paving-stone. 
Bflafterziegel, m. carreau de tuile, m. pavement-tile. 
Pflaumenfernöl, n. huile d’amandes de prunes, f. | plum-kernel oil. 
Pflicht, f. (Mar.) tille, f. cuddy or cabin of an un- 
decked vessel. 
Pflichtanker, m. (Mar.) grande ancre, maitresse-an- | sheet-anchor. 
ere, f. 
Pflihtanfertau, n. (Mar.) |maitre cable, m. sheet-cable. 
Pflinz, m., Weißer. fer carbonate, m., mine sparry iron-ore. 
de fer blanche, f. 
Pilod, m. piquet, m., cheville, f. plug, peg. 
2 (Buchdr.) clavette, F. pin. 
Pflockbohrer, m. pergoir, m. borer. 
Pflöden, v. a. ficher des chevilles, to fasten with pegs. 
Pilödort, m. (Schuhm.) broche, f. peg-awl. 
Pflockſchießen, n. (Bgb.) action de faire sauter une |blasting off a rock. 
roche, f. 
Vflockſchneider, m. chevilleur, m. plug-eutter. 
Pflüdeifen, n. epincette, f. burlers, pl. 
Pflüdgeftell, n. (Xuchm.) |pupitre a &pincer, m. desk for knotting. 
Pflug, m. charrue, f. plough, plow. 
Pflugachſe, f. essieu de la charrue, m. |axle of a plough. 
Pflugbaum, m. flöche de la charrue, f. tree of a plough, plough- 
beam. 
Vflugdeichſel, f. timon de charrue, f. plough-pole. 
Plugeifen, n. fer de charrue, coutre, m. | coulter. 
Pflügen, v. a. labourer. to plough. 
⸗ v. n. (Mar.) trainer sur le fond de lamer. to drag. 
VPflughaupt, n. essieu de la charrue, m. |axle-tree. 
Pflugkeil, m. coin de la charrue, m. plough-wedge. 
Pflugmacer, m. charron, m. plough-wright. 
Pflugrad, n. roue de la charrue, f. plough-wheel. 
Plugrente, f. curoir, curon, m. plough-stafl. 
Pflugſchar, f. soc de la charrue, m. plough-share. 
Pflugſtöckchen, n. avant-train de la charrae,m. |fore axletree of a plough. 
Pflugfterz, m. oreille de charrue, f., ver- | plough-tail, plough-handle. ‘ 
soir, m. 
Bflugwage, f. ® volee de la charrue, f. balance of the plough. 


Pfortdrempel, m. (Mar.) !seuillet, m. port-sill. 
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Pforte. — Phosphorkalkſtein. 
Deutſch. Franzoͤfiſch. 
Pforte, f. porte, f 
⸗ (Mar.) sabord, m 


Biorthängen, f. pl. (Mar.) 
Piortlafen, n. (Mar.) 


Piortlufe, f. (Mar.) 
Pförtner, m. 
Pfortfegel, n. (Mar.) 
Piorttalje, f. (Mar.) 
Pioften, m. 

- bed Ruders. 
Piriem, m. 

- für Büchfenmader. 

- für Schuhmacher. 
Pfriemeijen, n. (Mar.) 


Biropf, m 
Biropfhammer, m. 


Propfmefler, n. 
Vropfzieher, m. 
Pfuhlbaum, m. (Bgb.) 


Piuhleifen, n. (Bgb.) 


Pfund, n. 
Pfundhölzer, n. pl. (Bgb.) 
Pfündiges Zinn, n. 
Pfundleder, n. 
Pfundnägel, m. pl. 
Vfundſohle, f. (Schuhm.) 
Pfundzinn, f. 
Phaeton, m. 
Pharmaceutifhe Scheide- 
funft, f. 
Pharmaceutifhe Mechanik, f. 
Pharmakochemie, f. 
Pharmakochemiſch, adj 
Pharmakolith, m. (Min.) 
Phiole, f. 
Phlogiſtik, f. 
Phlogifton, n. (Ehm.) 
Phosphatiſche Säure, f. 


Phosphor, m. (Chm.) 
Phosphor mit Eifen verbun: 
bunden, m. 
Phosphoreifen, n. (Chm.) 
Phosphorhaltiges Metall, n. 


Phosphorhaltiges Eiien, n 
Phosphorige Säure, f. 
Phosphorkalkitein, m. 


pentures des sabords, f. pl. 
frise des sabords, f. 


panneau de sabord, m, 
portier, m. 

voile ä lest, f., prelart, m. 
palan de sabord, m. 
poteau, m. 

möche, f. 

poingon, m. 

broche, f. 

alöne, f. 

epinglette, f., — m. 


bouchon, m. 

€pitoir, maillet à boucher les 
bouteilles, m. 

greffoir, entoir, m. 

tire-bouchon, m. 


Engliſch. 


door. 

port-hole. 

googings of the port-lids. 

baize or kersey to line the 
gun ports. 

port-lid. 

door-keeper. 

portsail, 

port-lid tackle. 

post. 

main-piece of a rudder. ° 

punch. 

piercer. 

awl, pricker. 

priming-wire, 
iron. 

cork. 

mallet for corking bottles. 


priming- 


knife for inoculating. 
cork-screw, 


devidoir d’une machine ä!|windlass-tree, upper wind- 


molettes, m. 
crapaudine, f. 


livre, f. 

bois d’&largissement, m. 
bas etain, m, 

gros cuir, cuir ä semelle, 
taranche, f. 

semelle de gros cuir, f. 
etain commun, m. 
phaeton, m. 

chimie pharmaceutique, f. 


mecanique pharmaceutique,f, 
pharmacochimie, f. 
pharmacochimique. 
pharmacolithe, f. 

phiole, f. 

systöme phlogistique, m. 
phlogistique, m. 


lass-joist. 

windlass-tree pivot-hook or 
staple., 

pound. 

widening boards. 

lead alloyed tin. 


m. | sole-leather. 


pound-nails. 

stout sole. 

common tin. 

phaeton. 

pharmaceutic chemistry. 


pharmaceutic mechanics, 
pharmacochymy. 
pharmacochemical, 


| pharmacolite. 


phial. 
phlogistic system. 
phlogiston. 


acide phosphorique, acide | pbonphorons acid. 


phosphatique, m. 
phosphore, m. | 
fer phosphore, phosphure de. 

fer, m 
phosphure de fer, m. 
phosphure, m. 


fer phosphore, m. 

acide phosphoreux, m. 

apatite, chaux phosphatee | 
compacte et fibreuse, F. 


J 
—— iron. 


u of iron, ' 


metallic phosphate, phos- 
phuret. 

phosphuret of iron, 

phosphorous acid. 

apatite, phosphate of lime 
fibrous aud compact, 
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Deutſch. 
Vhosphorkupfer, n. (Chm.) 


VPhosphorſauer, adj. 
Phosphorſaurer Kalk, m. 
Phosphorfaures Kupfer, n. 
Phosphorfaure Salze, n. pl. 


Phosphorjäure, f. (Ehm.) 
Phosphorſchwefel, m. 
Phosphorfilber, n. 


Phosphoripatb, m. (Min.) 
VPhosphorwaſſerſtoff, m. 
Photometer, m. (Phyſ.) 
Phylloretin, n. (Chm.) 
Vhyſik, f. 

Vhoſitauſch, ad. 
Phyſikaliſche Werkzeuge, n. pl. 


ie » mathematifch, 


— m. 

VPhytochemie, f. 
Vhytochemiſch, ad). 

Vichen, v. a. 

Vichholz, n. (Schuhm.) 
Vichwachs, n. 

Picke, f. Pidel, m. 

z zum Hauen d. Mühlfteine. 





Bictelhaube, F. 
PVickhacke, f. 


Vickhammer, m. 
Pickharz, n. 


Piedeſtal, n. 
Piek, f., des Schiffs (Mar.) 


Viel, m., des Giekbaumes. 


Biete, f. 

Piekeifen, n. 

Piekholz, n. (Mar.) 
Piekihaft, m 

Piezometer, m. (Phyſ.) 
Piezometrie, f. 

Pigment, n. 

Pilafter, m. (Arch.) 
Pilgerftab, m, 

Pillen, v. a., Muͤhlſteine. 


Pilot, m, 


Wooopbortupfer. — 


Franöfe, 
phosphure de cuivre, cuivre 
phosphor&, m. 
phosphate. 
chaux phosphate, f. 
cuivre phosphate, m. 
sels phosphoriques, m. pl. 


acide phosphorique, acide 
phosphoreux, m. 

phosphure de soufre, soufre 

_  phosphore, m. 

phosphure d’argent, argent 
phosphore, m. 

chaux fluatee, f. 

hydrog&ne phosphore, m. 

photometre, m. 

phylloretine, f. 

physique, f. 

physique. 

instruments de physique, 
m. pl. 

physico-math&matique. 


physicien, m. 

phytochimie, f. 

phytochimique. 

poisser, empoisser. 

lissoir, polissoir, m. 

propolis, f, 

pic, m. 

pic à meules, m. 

morion, m., boarguignotte, f, 

pic, hoyau, m., pioche, 
houe, f 

pic ä tete, m. 

rösine encore remplie de 
erudites, f. 

piedestal, m, 

alles vers les fagons de 
larriere, f. pl. 

balancine de baume, f. 


pique, f. 

fer de la pique, n. 
fourcat, four, m. fourque, f. 
hampe d’une pique, f. 
piezomötre, m. 
pi&zometrie, f. 

matiere colorante, f. 
pilastre, m. 

bourdon, m. 

piquer les meules, 


püote, m. 


Bilot. 


Engliſch. 
phosphuret of copper. 


phosphated. 

phosphate of lime. 

phosphate of copper. 

phosphoric salts, phos- 
phites. 

phosphorous acid. 


phosphuret of sulphur. 
phosphuret of silver. 


fluate of lime. 
phosphuretted hydrogen. 
photometer. 

| phylloretine. 

 physics, pl. 

physical, 

‚physical instruments. 


| physico-mathematical. 
I 


| physician. 
phytochymy. 
phytochemical. 

to pitch, 
polisher., 

propolis, 

pick, pickax. 
miller’s pick, 
morion, steel-cap. 
pickax. 





pickax-hammer. 
unrefined crude resin. 


pedestal, base. 
run. 


topping lift of the spanker- 
boom. 

pike. 

iron of a pike. 

crotch, 

pikeshaft, pikestaff. 

piezometer. 

piezometry. 

‚ colouring matter. 

pilaster. 

| pilgrim’s staff. 

‚to pick millstones with a 
sharpening-pick. 

|pitot. 


| 


Pilzfaure Salze. — Piſtolenholfter. 433 
Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Vilzſaure Salze, m. pl. fongates, m. pl. fungates. 
Pilzfäure, F. acide fongique, m |fungie acid, 
Pimelit, m pimelite, m. pimelite, 
Pimentöl, n. huile de piment, f. oil of pimento. 
Pinafothef, f. pinacotheque, f. pieture-gallery. 
Pincette, f. pincette, f. tweezers, pl. 
Pinge, f: (Bgb.) ancien puits de mine aban- |old ruined hollow of an 
donne, m. abandoned mine, 
Pinaffe, f. (Mar.) pinasse, f. pinnace. 
Pinit; m. (Min.) pinite; S. pinite. 


Pink, m. (Min.) 


Binke, fı (Mar.) 
Pinkfalz, ». (Chm.) 


Binnbohrer, m. (Uhrm.) 

Pinne, fi Nagel, Zweck. 

zu den Abjägen. 

des Drehers. 

eined Hammerd. 

des Zapfend. (Mar.) 

des Gangipills. 
des Gompaffes. 

Pinnebaum, m. (Web.) 

Pinnen, v. a. (Schiffb.) 


Pinnenfäge, f. z 


Pinnenfäule, f. (Schubhm.) 
Pinfchbek, n. (Met.) 
Pinfel, m. 

Binfelborfte, f. 


Pinfelfchale, f. 
Pinfelftrih, m 
Pinte, f. 

Pinthafen, m. 
Biotin, n. (Ghm.) 
Piotinfaured Salz, n 
Piotinfäure, f. 

Pipe, f. Baf. 
Pipenftäbe, m. pl. 


Pippengebäufe, n. (Bgb.) 
Piroge, f. (Mar.) 
Tifolith, m. (Min.) 
Bißasphalt, m. (Min.) 
Pißback f. (Mar.) 
Visbotten, m. pl. 
Viſta zienbaum, m. 
Piltazit, m. (Min.) 
Viſtole, f. 
Viftofengriff, m. 
Piſtolenholfter, n. 


8 


— 


8 


N 





topaze de Ceylon, hyaeinthe 
orientale, f. 

pinque, f. 

chlorure d’etainammoniacal, 
m, 

gibelet de goupilles, m. 

broquette, f., ferret, m. 

cheville, f. 

pointe, f. 

panne, f. 

tenon, pivot, m. 

pivot du cahbestan, m 

pivot du compas, m 

poitriniere, f. 

enter, 

scie de boisselier, scie ä 
tenon, f. 

alöne A broche, f. 

pinchebeck, m. 

pinceau, m. 

soie de cochon pour les 
pinceaux, f, 

pincellier, m 

trait de pinceau, m. 

pinte, f. 

crochet, m. 

piotine, f. 

hydromargarate, m 

acide * dromargarique, m 

jpipe, / ‘ 

| pipailles, douves ä pipes, 
J. pl. 

— du robinet, m. 

| pirogue, J-- 

‚pisolithe, f. 

— m. 

Satte, jatte, f: 

|hources d’artimon, f, pl. 

pistachier, m. 

pistacite, f. 

pistolet, m. 

poignee de pistolet, f. 

fourreau de pistolet, m. 


topaz of Ceylon, oriental 
hyacinth, 

pink. 

pink=salt. 


pin-gimlet. 

peg. 

heel-peg. 

point, pivot. 

pane. 

tenant, tenon. 

spindle of the capstern, 

centrepin. 

breast-beam. 

to indent, to scarf with a 
pin or tongue. 

tenon-saw, 


peg-awl. 
pinchbeck. 
peneil, brush. 
peneil-bristle. 


peneil-saucer, 

stroke of the peneil. 
pint. 

double-hooked clamp. 
piotin. 
hydromargarate. 

« hydromargaric acid. 
pipe. 

‚nipe staves. 


boot-cock. 
— pirogue. 
pisolite. 

' pissasphalt. 

| manger. 
mizen-bowlines, 

| pistachio-tses. 
‚acanticone, epidot. 
| pistol, 

handle of the pistol, 
| holster. 
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Piſtolenkappe. — Vlanfchenhammer. 





Deutſch. 
Viſtolenkappe, S. 
Piſtolenlauf, m. 

Piſton, m., Pumpenſtock. 
am Gewehr. 
Piſtontrompete, f. 
Pittakall, n. (Färber.) 
Plachmal, n. (Gieß.) 


Plack, m., von Metall. 
Plade, f., eined Kamine. 


Placken, v. a., Metall. 
2 Haar an d. Schiffs: 
boden. 
z die Erde. 


Plackſchrobel, m, (Web.) 
Pladwerk, n. (Hydr.) 
PBlafond, m. 
PBlämpe, f. 
Plämpftange, S. (Fiich.) 
Plan, m. 
Planconcav, ad). 
Planconver, ad). 
Plane, f., Wagendede. 

2 des Gerbers. 
Planeifen, n. 
Planenbogen, m. (Münzwef.) 


Pläner, m. (Min.) 


Planetarium, n, 
Planetenmeiler, m. 
Planiglobus, m. 
Planimeter, m. 
Planimetrie, S. 
Planirambos, m. (Schloff.) 
PBlaniren, v. a. (Zinng.) 
⸗ (Buchb.) 

Planirhammer, m. 
Planirkeſſel, m. (Buchb.) 
Planirkreuz, n. (Buchb.) 
Planirpreſſe, f. 
Planke, f. 

⸗ zum Schiffbau. 

⸗ am Webſtuhl. 
Vlankeiſen, n. (Schiffb.) 
Plankholz, n. (Mar.) 
Blanfolben, m. 
Planfugel, f. (Uhrm.) 
Planſcheibe, f. (Dreb.) 
Planſche, f. (Münzw.) 
Planjcheneingup, m. 

(Goldarb.) 
Planſchenhammer, m. 


Franzoͤſiſch. 
chaperon de pistolet, m. 
canon de pistolet, m. 
piston, m. 
piston, m. 
|trompette ä pistons, f. 
| pittacal, m. 
N 


matte, f., mölange de soufre 


et d’argent, m. 
plaque, piece, f. 


plaque de feu de cheminee, f. 


aplatir. 
ploquer. 


battre, fouler, corroyer. 


repasseresse, f. 


digue de terre battue, f. 


plafond, m. 

braquemart, coutelas, m 
bouille, f. 

plaine, f. 

planconcave. 
planconvexe. 

banne, bache, f. 

toile de l'échauſſe, f. 


brunissoir, fer à planer, m, 
treillis plisse dans lequel on 


coule le lingots, m. 


chaux carbonatee compacte, 


planetaire, m. 
planetolabe, »n. 
mappemonde, f. 
planimetre, m. 
planimötrie, f. 
enclume & aplanir, F. 
planer. 

coller. 

planoir, flatoir, m. 
mouilloir, m. 

eroix, f., &tendoir, m. 
presse ä e&goutter, f. 
planche, f., ais, m, 
bordage, m. 

cassin, m. 

patarasse, pötorasse, f. 
bois à bordages, m. 
redressoir, m, 

| rösingue, * 

plateau, m. 

planche, f., lingot, m, 
lingotiere, f. 


Engliſch. 

pistol cap. 

pistol barrel. 

piston. 

nipple. 

chromatic trumpet. 

pittacal. 

amalgam of sulphur and 
silver. 

plate. 

back bob-plate. 

to flatten, 

to apply the sheathing hair 
to a ship's bottom. 

to beat hard and flat the 
earth of a dike. 

coarse card-comb. 

bed-walling, clay-lining. 

ceiling. 

whinyard, hanger, cutlass. 

mud-pole. 

plain. 

plano-concave. 

plano-convex. 

eart-tilt. 

heap-cloth. 

planing iron. 

trellice mould for receiving 
the silver ingots. 

compact carbonate of lime. 


orrery. 
planetolabe. 
planisphere. 
planimeter. 
planimetry. 
flattening-anvil, 

to planish, 

to size. 

planishing hammer, 
size-kettle, 
size-Cros8. 
size-press. 

plank, 

plank. 

case, 

eaulking-iron. 
plank wood. 
planisher. 


'stake. 
| face plate. 


ingot. 
ingot-mould, 


marteau ä battre le lingot, m. | ingot-hammer. 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
VPlanſpiegel, m. (Opt.) miroir plan, m, plain mirror. 
PVlantirmafchine, f. machine a planter, f. pitching-tool. 

Blantfier, f. (Schiffb.) voüte de la galerie, f. cove, 
Plarrer, m. maitre fondeur, m. master founder. 
Plaſtik, f. plastique, F. art plastique,m. |plastic art, plasties, pl. 
PBlatanusbaum, m. platane, m, plane-tree. 
Blattform, f. plateforme, f. platform. 
Platin, n. (Min.) platine, m. platina, platinum. 
Blatinäther, m. (Chin.) ether platinique, m. ether of platine. 
Platinchlorid, n. deutochlorure de platine, m. |deutochloride of platinum. 
Blatinchlorär, n. protochlorure de platine, m. |protochloride of platinum. 
Platinchlorärammoniat, n. |chlorure de platine ammo- |chloride of platinum and 
(&hm.) nical, m. ammonia. 
Platindraht, m. fil de platine, m. platinum wire. 
Platinfeuerzeug, m. briquet de platine, m. platine match-box, 
Platinmünze, f. monnaie de platine, f. platina coin. 
Platinoryd, n. (Chm.) deutoxyde de platine, oxyde |deutoxyd of platinum. 
platinique, m. 
⸗ ſalzſaures. deutomuriate de platine, m. muriate or hydrochlorate of 
platinum. 
Platinoxydul, n. (Chm.) oxydule de platine, m, protoxyd of platinum. 
Blatinjäure, f. acide platinique, m. platinic acid. 
Platinfaures Ammoniaf, n., | platine fulminant, m. fulminating platinum. 
Knallplatin. (Chm.) 
Platinfülfür, n. sulfure de platine, platine |sulphuret of platina. 
sulfure, »n. 
Platmenage, f. porte-huilier, m. cruet-stand. 
Platt, ad). plat, aplati. flat. 
Platte, f., des Segelmachers. paumet, m. palın. 
Plattbank, f. (Schrein.) guillaume ä plates-bandes,m. |side fillister. 
Plattblankes Leder, n. ceuir maille, cuir fagon d’Hol- |planished leather, Dutch 
|  lande, m. leather. 
Plattblod, m. (Mar.) |poulie plate, f. tieblock, flat block. 
Blattbogig, adj, (Arch.) surbaisse. elliptic-arched. 
Plattboot, n. bateau plat, m. flat boat. 
Plaͤtibrett, n. table ä repasser, f. ironing-board, 
Platte, f. plat, plateau, m. plate. 
⸗ im Tuch. 'rupture d’une maille, f. flaw, 
⸗ ſteinerne. tablette de pierre, f. flag. 
2 von Eisen. 'plaque, lame de fer, f. plate, 
; gegofiene. 'plaque de fonte, f. cast plate. 
⸗ der Kupferſtecher. planche, 4 ‚plate, plate of engravers. 
⸗ der Formſchneider. moule de bois, m. ‚block, wood-mould. 
z von Elfenbein, Horn. | carreau d’ivoire, carreau de |plate of ivory, plate of horn, 
corne, m. 
⸗ auf einer Säule. |tailloir, m. plinth. 
⸗ am Balken. poitrail, m., architrave, f. |socle. 
2 Münzplatte. flan, m. planchet. 
⸗ der Orgelbaͤlge. table, f. tablet, flank, board. 
Platteifen, Plätteifen, n. fer A repasser, m. sad iron. 
Vlatten, v. n. s’aplatir, devenir plat, to be flat, to be flattened, 
to be depressed. 
Plätten, v. a,, Draht. Aal to laminate, to flatten 
wire, 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Plätten, v. a., Wuͤſche repasser. 
⸗ zwei Balken. coucher deux poutres l'une 


sur l'autre. 
⸗ n., des Drahts. laminage, m. 
Plattendrud-Majchine, f. 


PBlattenfeile, f. (Schloff.) 


machine à planche plate, f. 


lime douce à polir, f. 


PBlattenhbammer, m. 
Plattenkupfer, n. 
Plattenmeſſing, n. 
PBlattenfchläger, m. 
Plätter des Goldes, m. 
Plättglode, f. 


martinet, m. 

cuivre en lames, m. 

laiton en plaques, m. 
armurier, haubergenier, m. 
batteur d'or, aplatisseur, m. 
cylindre, m. . 


Plattgold, n. 
Plättbammer, m. 


or en lames, m. 
marteau à carrelet, m. 


⸗ in der Münze. bouard, flatoir, rechauſſoir, 
m. 

clous ä maugöre, m. pl. 

bois de quartier, m. 

clous ä maugere, m. pl. 

tresses, f. pl. 

plaquer. 

plaquer avec de l'or. 

plaqueur, m. 

clous à töte plate, m. pl. 

ientille plate, f. 

platine, f. 

laminoir, m. 

cercle de fer qui se joint 
a vis, mi. 


Platthäupter, n. pl. 
Plattholz, n. 
Platthoofden, n. pl. (Mar.) 
Blatting, f. (Mar.) 
Blattiren, v. a. 
⸗ mit Gold. 
Plattirer, m. 
Plattföpfige Nägel, m. pl. 
Plattlinſe, f. (Opt.) 
Plattloth, n. (a 
Blättmühle, f. 
Plattreif, m., eifernes Kap: 
band. 


Plattſchiene, f. 
Blattfhif, n. 
Blattichlih, m. (Bgb.) | 


orniere plate, f. 
navire a ſond plat, m. 
coneretion sulphureuse de 


| pyrite, J. 
Plättftahl, m. ‚carreau, m. 
Plattftampfer, m. (Hutm.) | piece, f. 
Plattſtoßkugel, f. (Gerb.) |poingon, palisson, pes- 
son, m. 


Blattftreden, n. (Hutm.) action de degorger, f. 
Plattftüd, n. (Tuchm.) 
2 (Zimmerm.) sabliére, f. 
Plätttopf, m. warmite a feu, f. 
Plattwalken, n. (Tuchfärb.) foulage a plat, m. 
PM attziegel, m. tuile plate, f. 
Plaͤtze, f. (Bgb.) pioche de mineur, f. 
Platzfaß, n. (Kupferichm.) |euve ä 6teindre le cuivre 
| rouge, f. 
toile, f. 





'planche haute, f. 


Plaue, f., Regendad. 








Engliſch. 

to sınooth. 

to lay two beams flat one 
on the other. 

laminating, lammelling, la- 
minage. 

copper-plate printing ma- 
chine. 

soft file for polishing and 
smoothing. 

flatting hammer. 

sheet copper, 

sheet hrass. 

armourer. 

gold or silver beater. 

eylindrie iron for smoothing 
linen. 

gold in plates or blades. 

awl-hammer, flat-needle- 
hammer. 

flatting-hamımner. 


scupper nails. 
cleft logs, pl. 
scooper nails. 
foxes, pl., sennet. 


| to plate. 


to plate with gold. 

plater, plate-gilder. 

flat headed nails, 

flat lens. 

apron. 

flatting mill. 

iron hoop fastened round a 
cask with a screw in 
case of need, 

flat rail. 

flat bottomed ship. 

sulphurous concretion of 
pyrites. 

heater. 

hatter’s goose. 

tawer's softening iron. 


stretching, squeezing and 
dressing of the felt. 

top plank of the frame. 

sablier, raising piece. 

iron pot for heating irons, 

flat fulling. 

flat tile. 


axe for bursting stones. 


brass-plate-vat. 


tilt. 


Deutſch. 
Plautze, f. (Bab.) 
Plenterfohle, f. (Bgb.) 
Pleonaft, m. (Min.) 
Pleoram, n. (Opt.) 
Blefimeter, m. (Ehir.) 
Plimm, n. (Min.) 


Blinthe, f. (Arch.) 
Plöcher, m. (Bapf.) 
Vlombage, f. 
Plombagin, n. (Chm.) 
Blombe, f. 

Plombiren, v. a. 
Plumbagin, n. (Chin) 
Plump, ad). 

Plumpe, f., 1. Bumpe. 
Plüs, m. (Mar.) 
Plüſch, m. 
Pluselectricität, f. 
VPluviometer, m. 


Pneumatiiche Ehemie, f. 


Pneumatochemifer, m. 


Bode, F. 
Poceifen, n. (Bgb.) 


Vocher, m. (Bgb.) 
Vocherz, n. (Bgb.) 
Vochgerinne, n. 
VPochhammer, m. 


Vochhaus, n. 
Vochheie, f. 
Vochherd, m. 
Vochkammer, f. (Bgb.) 


Vochkaſten, ın. 


Vochkern, m. 

Vochkiel, m. (Gieß.) 
Vochklotz, n. (Bgb.) 
Vochknecht, m. (Gieß.) 
Bodlafche, (Gieß) 


Vochleitungen ‚f. pl. (Gieß.) 


Vochmehl, n. (Bab. 


Bohmühle, f. 
Vochrad, n. (Bab.) 
Bocriegel, m. 
Vochring, m, 
Pohrinne, f. 
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Franzöfifh. Engliſch. 

minerai d'étain bätard, m. |crystallized bastard tin-ore. 
charbon de mine, m. pit-coal. 
pl&onaste, m. pleonast. 
pl&orame, m. pleorama. 
plesimetre, m. plesimeter. 
chaux carbonatee ferri- | white iron stone in Styria. 

fere, JS. 
plinthe, f. 
pileur, batteur, m. 
plombage, m. 
plombagine, f. 
plomb, m. 
plomber. to impress with lead. 
plombagine, f. plumbagine. 
grossier, lourd. blunt. 


plinth, 
stamper. 
leads, pl. 


plumbagine. 
leads, pl. 


oakum, 
plush. 
| positive electricity. 
| pluviometer, rain gauge. 
pneumatochimie, f. | pneumatochymy, 
pnenmatochimiste, m.  pneumatochymist. 
machine à battre, f., billot| pestle, stamper, mallet, 
a frapper, m. 
pilon de fer pour bocarder, | iron of the pounder. 
m, 
bocardeur, mn. 


etoupe, f. J 
peluche, f. 

electricite positive, f. 
pluviometre, m. 


| ore-pounder, ore-stamper. 
mine a bocarder, f. ore to be stamped. 
auge de bocard, f. ‚leat of a pounding-mill. 
marteau ä briser le minerai, ore-bammer. 

m. | 
hutte à bocard, f. | ore-pounding-house. 
mailloche, S. ‚ mallet. 
patouillet, m. pool, trench, vat, 
bätiment a bocarder les cail- | building for the erushing 

| 





loux, m. of pebbles. 
caisse du bocard, f. | vat for ore-crushing in a 
'  pool-work. 


mass of pebbles. 
pounder-handle. 


pierraille, f. 
queue de fer du pilon, f. 
billot de bocard, m. pounding-block. 
ouvrier de bocard, m. workman in a pool-work. 
ais de cote de l’auge du side board of a crusbing- 
bocard, m. |  trough. 
moises da bocard, traverses, | traverses of the erushing- 
J. pl. mill posts. 
minerai pulverise, n., farine | crushed ore. 
de minerai, f. 
moulin a bocarder, m. | stamping-mill. 
roue de hocard, f. wheel of a erushing mill. 
entretoise, f ; tie-piece. 
anneau du pilote de fer, m. ; ring of the ore-pestle, 
canal qui conduit l’eau sur erusling-mill-leat. 
un roue d'un bocard, m, 








Deutſch. 
VPochſaͤule, f. 


Vochſchale, *. 
Bohchlägel, m. 


Vochſchlich, m. 
Pochſohle, f. 


Vochſteiger, m. (Gieß.) 
Vochſtempel, m. (Bgb.) 
Pochmelle, f. (Bgb.) 


Vochwerk, n. 
Vockholz, n. 

Pohl, m. (Web.) 
Vohlarm, m. 

Vohle, f. (Web) 
Poͤhlen, v. a. (Gerb.) 


⸗ ein Fell. 
Pokal, m. 
Volake, f. Schiff. 
Pol, m. 
Polader, m. 


Polarkreis, m. (Aftr.) 
Polarifation, f. (Vhyſ.) 
Polarität, f. 

Polarftern, m. —69 
Polarlicht, n. (Vhyſ. 
Volarlinie, f. 

Volder, m. 

Volder, m. pl. (Schiffb.) 


VPoldermuͤhle, f. 


Framzoͤſiſch. Engliſch. 
montant de la charpente du |pillar of the frame of an 
bocard, m. ore-crushing-mill. 
plaque de bocard, f. ore-crushing plate. 
marteau à briser le minerai, | ore-hammer, 
m, 
schlich humide, m. wet slick, 
semelle de l'’auge de bocard, | bottom of the ore-crushing 
. late. 
maitre bocardeur, m. — 
pilon du bocard, m. stamp, pounder. 
axe de la roue du bocard, m. |axle of the crushing-mill 
wheel. 
bocard, m. poolwork. 
bois de gaiac, m. guaiacum wood. 
tringle, f. tringle. 


suspensoir de tringle, m, |tringle arm. 
dessus de la chaine, m. |upper part of the warp. 


depiler. to unbhair. 
planer un cuir, to dress a skin. 
bocal, m. bumper. 
polacre, polaque, f. polacca. 

pöle, m. pole. 

polaque, polacre, f. polacca, polacre. 
cercle polaire, m. polar-eircle. 
polarisation, f. polarization. 
polarite, f. polarity. 

etoile polaire, f. north-star. 
lumiere polaire, f. polar light. 
ligne polaire, f. polar line. 


terre gagnee sur la mer, f.|drained swamp. 

tötes des alonges de revers, |timber heads, 
f. pl. 

machine hydraulique en |draining mill. 
Hollande, f. 





Polemofcop, n. (Opt.) pol&moscope, m. polemoscope. 
Poliment, n. assiette, f. gilding size. 
Polirahle, f. alesoir rond, m. round broach. 
Polirbürfte, f. polissoire, f. polishing-brush. 
Volireifen, n. brunissoir, polissoir, m, burnisher, 

Poliren, v. a. polir. to polish, to furbish, 
Polirer, m. polisseur, repasseur, m. polisher, furbisher. 
Bolirfeile, f. carrelette, f. polishing file. 

⸗ für Uhrmacher. |crapone, f. smooth file. 
Polirfilz, m. lustroir, m. rubber. 
Polirhammer, m. marteau à polir, m. burnishing-hammer. 
Polirkolben, m. brunnissoir, polissoir, m. |burnisher. 
Polirmühle, f. moulin ä polir, m. polishing-mill. 
Polirſtock, n. (Spengl.) tas, m. planishing-stake. 
Bolirung, f. ‚polissure, Fi | polishing. 
Volirwachs, n. ‚eire a polir, f. ı polishing-wax. 
Bolirzahn, m, 'polissoir, m. | burnisher, polishing-tooth. 


Politur, f. 


Bollenin, n. 


|poli, frottis, m., polissare, |gloss, polisb, politure. 
| brunissure, f. 
pollenine, f. pollenine. 


Deutſch. 
Volſtein, m., ſ. Magnet. 
Volſter, n. 
Volſterbank, f. 
Volſtergeſtell, n. 
Volſtermacher, m. 
Volſtern, v. a. 
Polfternagel, m. 
Bolfterjeffel, m. 


Polterhammer, m. (Kupfit.) 


Poluhr, f. 

PBolochreftofen, m. (Chm.) 
Polychroit, n. (Chm.) 
Volychromſäure, f. 


Volychemie, f. 
Polygalafäure, f. 
Bolngonlinie, f. (Geom.) 
Volygonometrie, F. 
Volyhalit, m. (Chm.) 


Volynomiſch, adj. (Math.) 


Bolytechnifer, m. 
Volytechniſch, ad). 


Pomeranzenbaum, m, 


Pomeranzenbitter, n. (Ehun.) 


Pomeranzenblüthenöl, n. 


Pomeranzenöl, n. 


PBonceau, adj. 


Vont, m. 

Ponton, m. 
Vontonblech, n. 
Vontonbrücke, f. 
Vontonnier, m. (Mil.) 
Bopulin, n. (Chm.) 
Porös, ad). 

Vorphyr, m. (Min.) 
Vorphyrgeſtein, n. 
Porphyrgneif, m. (Min.) 
Porphurit, m. (Min.) 
Porphyrlava, f. (Min.) 


Vorphyrſchiefer, m. (Min.) 


Polftein. — Porzellanit. 


Franzoͤſiſch. 


coussin, matelas, carreau,m. 


banc matelassde, m. 
porte-carreau, m. 
matelassier, m. 
matelasser. 

clou ä chaises, m. 
chaise rembourr&e, f. 
maillet ä planer, m. 
cadran polaire, m. 
fourneau polychreste, m. 
polychroite, m. 


acide polyelıromique, m. 


polychimie, f. j 
senöguine, polygaline, f. 
ligne polygonale, f. 
polygonome6trie, f. 
polyhalite, m. 

polynome. 
polytechnicien, m. 
polytechnique. 

oranger, m. 
hesperidine, f. 


huile de fleur d’orange, f. 





huile d’orange, f. 
ponceau. 


prame, f. 

ponton, m. 

fer blanc a ponton, m, 
pontons, m. pl. 
pontonnier, m. 
populine, f. 

poreux. 

porphyre, m. 

roche porphyrique, f. 
gneiss porphyrique, m. 
porphyrite, m. 

lave porphyrique, f. 
schiste porphyrique, m. 
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Engliſch. 


cushion, bolster. 

eushioned bench. 

pillion-frame, hassock-stand. 

quilt-maker. 

to quilt. 

chair-nail. 

stuffed chair. 

planishing-mallet. 

polar dial. 

polychrest furnace. 

polychroite. 

polychromate, chrysammic 
acid. 

polychymy. 

polygaline. 

polygonal line. 

polygonometry. 

polyhalite., 

polynomial, 

polytechnist. 

polytechnic. 

orange tree. 

hesperidine, 

oil of orange flowers, 

ı  Neroli. 

‚orange oil. 

‚puniceous, of red poppy 

|  eolour. 

prame, punt. 

pontoon, ponton. 

tin plates for pontons. 

ponton bridge. 

pontoon-soldier. 

populine, 

porous, 

porphyry. 

porphyritic rock. 

porphyritic gneiss. 

porphyrite. 

porphyritic lava. 

porphyritic schist. 


Vorphyrwalze, f. cylindre de porphyre, m. |porphyry cylinder. 
Portal, n. portail, m. porch, portal-gate. 
Portchaife, f. chaise à porteurs, f. sedan chair, 
Portefeuille, n., Brieftafche. | porte-feuille, m. pocket book. 

2 Mappe. | porte-feuille, m. port-folio. 
Portlanditein, m. |pierre de Portland, f. Portland-stone. 
Portrait, n. | portrait, m. portrait. 
Porzellan, n. porcelaine, f. porcelain, china, 
Borzellanblau, n. bleu de porcelaine, m. porcelain-blue, 
Porzellangefäß, n. vase de porcelaine, m. china vase. 
Borzellanglafur, J. émail de porcelaine, m, enamel of china ware, 
Borzellanit, m. (Min.) | porcelanite, /. porcellanite, 
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Deutſch. 
Vorzellanjaſpis, m. 
Vorzellankapſel, f. 
Vorzellanknopf, m. 
Vorzellanmacher, m. 
Vorzellanmaler, m. 
VPorzellanmaſſe, f. 
Vorzellannapf, m. 
Vorzellanofen, m. 
Porzellantbon, m. 
Porzellanftein, m. 
Porzellanverjilberung, f. 


Porzellanvergoldung, f. 
Poffamentirarbeit, f. 
Poſſamentirer, m. 
Voſaune, f. 





Porzellanjafpis. — Prägmafchine. 





J 

Franzoſiſch. 

'jaspe porcelaine, m. 

| cassette a porcelaine, f. 
bouton de porcelaine, m. 
fabricant de porcelaine, m. 
peintre sur porcelaine, m. 
päte de porcelaine, f, 

| jatte de porcelaine, m. 
four a porcelaine, m 
argile ä porcelaine, f. 
porcellanite, f. 





Engliſch. 
bituminous shale. 
seggar. 
porcelain button. 
maker of china. 
painter on china. 
mass for porcelain. 
china bowl. 
porcelain-kiln. 
china-clay. 
| porcellanite. 


argenture de la porcelaine, | silvering on china. 


/ 
dorure de la porcelaine, f. 
ouvrage de passementier, m. 
passementier, m. 
saquebute, f. 


Poſaunenbaß, m. (Orgelb.) |cromorne, m. 
Bofaunenform, f. (Drgelb.) | moule a tuyaux de cromorne, 


m 


. , 
Poiaunenregifter, n., Bofau: |jeu de cromorne, m. 


nenzug, m. 
Pofe, f. 
Poſitiv, ad). 
2 n. (Orgelb.) 
Pott, F. 

2 für Briefe. 

⸗ fahrende. 
Poſſekel, m. 
Voſtdirection, f. 
Poſthorn, n. 

Bortjact, f. 

Poſtkarte, f. 
Poſtkutſche, J. 
Voſtpapier, n. 
Poſtſäule, f. 

Voſtſchiff, n. 

VPoſtulat, n. (Geom.) 
Poftzeichen, n. 
Potagelöffel, m. 
Potaſche, f. 

Voten, m. pl. (Mar.) 
Potentiell, adj. (Phyſ.) 
Potenz, f. (Math.) 
Potin, n. 

Pottloth, n., Wajlerblei. 
Pozzolit, m. (Min.) 
Pracht, S. 


Practgewölbe, n. 
Prachtfegel, m, 
Prachtwerk, n. 
Präcipitar, n. (Chm.) 
Prägeifen, n. (Münzw.) 
Praͤgmaſchine, f. 


plume, f. 

positif, 

cabinet d’orgue, m. 
poste, JS. 

poste aux lettres, f. 
diligence, malle poste, f. 
gros marteau de devant, m. 
direction des postes, f. 
huchet de poste, m. 
paquebot, »n. 

— routiöre, f. 
voiture publique, m. 
papier de poste, m. 
colonne itineraire, f. 
coche d’eau, paquebot, m. 
postulat, m. 

timbre, m. 

euiller ä potage, f. 
potasse, f. 

marticle d'araignee, m. 
pontentiel. 

puissance, f. 

potin, m. 

'potelot, plomb, m. 
‚pozzolite, f. 


 |magnificence, f., &clat, m. 


|voüte magnifique, f. 

| obelisque, m. 

‚ouvrage magnilique, m. 
‚precipite, m. 

| carre, coin d’&cusson, m. 
‘machine à battre monnaie, f. 


gilding on china, 
lacemaker's work. 
lace-maker. 
sackbut, 
sackbut-stop. 
sackbut-tube mould. 


sackbut-stop. 


quill. 

positive, positively. 

hand-organ, cabinet-organ. 

post, mail. 

letter-post. 

mail, mail-coach, 

sledge-hammer. 

administration of the post. 

posthorn. 

packet-boat. 

travelling-map. 

stage-coach. 

post-paper, letter-paper. 

mile-stone. 

mail-ship, mail-packet. 

postulate. 

post-mark, post-office stamp. 

pottage-ladle, 

potash, 

lines forming a crow-foot. 

potential. 

power. 

pewter. 

black lead, 

pozzolite., 

magnificence, pomp, splen- 
dor. 

magnificent vault. 

obelisk. 

magnificent work. 

precipitate, 

stanıp for the reverse side, 

coining-press. 


Prägen. — Prefipapier. 441 











Deutſch. | Branzöfifch. Engliſch. 
Prägen, v. d. empreindre, fagonner par la|to stamp, to coin. 
| pressure d’un coin, 
Präger, m. | monnayeur, m. coiner. 
Prägefchag, m. rendage, m. gain of the mint. 
Prägeftempel, m. 'coin, poingon, m. die, stamp. 
Prägeftod, m. | matrice, f., coin d’effigie, m. | matrice, die of the effigy. 
Prägewerf, n. | balancier, m. mill, fly-press, coining-press, 
Prägung, f. ' Impression, f., monnayage,m. | coining, minting. 
Prabm, m. 'prame, f. praam. 
Prallfraft, f.  elasticite, f. elasticity, 
Prallwinfel, m. angle de reflexion, m. angle of reflection. 
Prangen, v. n. (Mar.) ‚forcer de voiles. to crowd sails. 
Prafoid, m. (Min.) 'prasoide, f. prasoid. 
Praffeln, v. n. petiller, craqueter. to crack, to snap. 
Praſſeln, n. (Phyſ.) ‚ er&pitation, décrépitation, f.| crepitation. 
Brehnit, m. (Min.) 'prehnite, m, prehnite. 
Preien, v. a. (Mar.) |heler. to hail a ship. 
Preis, m. prix, m. price; prize. 
Preidaustheilung, f. distribution des prix, f. distribution of prizes. 
Preisbeftimmung, f. ‚evaluation, appreciation, f.| valuation. 
Preisrichter, m. juge du concours, m. arbiter. 
Prellhammer, m. | martinet, m. sledge-hammer. 
Prelltange, f. (Dreb.) \archet, m. pole, bow. 
Preſenning, f. (Mar.) pr&lart, m. tarpawling. 
Prefeningleifte, f. (Mar.) latte de bord de prelart, f. | batten of the tarpawling. 
Prefenningnagel, m. elou de prelart, m. tarpawling-nail. 
Prefarm, m. |erampon de la presse, m. | press iron holdfast. 
Preßbalfen, m. pl. garde-platines, f. pl. press-cheeks. 
Preßbank, f. banc de la presse, m. press-bench. 
⸗ (Bapierm.) ais de presse, m. press-bench. 
Preibar, ad). | compressible. compressible. 
Preßbarkeit, f. compresibilite, f. compressibility. 
Prefbaum, m. (Mech.) levier, arbre de presse, m. | press-tree, press-lever. 
Prefbengel, m. (Buchdr.) |barre de la presse, mani- | press-stick, rounce, bar, 
velle, f., plateau, m. hose. 
Prefbrett, n. mouton de presse, m. press-board, pressing-board. 
Preßdeckel, m. (Buchdr.) | selle depresse,f., tympan, m. |tympan, tympanum. 
Preſſe, f. presse, f. press. 
⸗ (Spinn.) pince, serre, f. clasp. 
Preßeifen, n. (Mech.) platine ä presser, J iron pressing-plate. 
Prefien, v. a. comprimer, serrer. to press, to squeeze, 
2 Tud. | catir. to press. 


bance & broches ä bobines | presser frame. 
comprimees, m. 
Preßglanz, m. cati lustre, m. gloss from the press, lustring, 
lustre. 
VPreßhaspel, m. (Bapierm.) moulinet pour serrer la | winch. 
presse, m, 
chagrin, chagrain, m. shagreen. 
train, coffre de la presse, m. | box, chest of a press. 


coin de presse & huile, m. | wedge of an oil press. 


Preßflyer, m. (Spinn.) 





Vreßhaut, f. (Gerb.) 
Preffarren, m. 
Prepfeil, m. der Delpreiie. 





Preßfnecht, m. (Buchb.) | mise, f. press-jack. 
PBreßmeifter, m, pressier, m, press-man, 
Preßpapier, n. ‚carton, m, pressing-card. 
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442 Preßplatte. — Probemaß. 


Deutid. Frangoſiſch. Engliſch. 
Preßplatte, F., beim Oelichla: plaque de lu presse ähuile, f. | plate of an oil-press. 
gen. 
Preßſchraube, f. vis de presse, f. , press-screw. 
Preßſpan, m. carton, m. ‚ pressing-board. 
VPreßſpindel, f. vis de la presse, f. male screw of the press. 
Prefftange, f. barreau de la presse, m. | press-bar. 
Preßthür, f. (Tuchm.) ais de catisseur, m. ' gloss-square-board. 
Vreſſung, S. pression, f. ı pression, 
Preßwand, f. (Med) cöte de la presse, m. . cheek. 
⸗ (Buchdr.) jumelle, f. cheek. 
Preßwerk, n. (Eiſenh.) ceingleur, m. ‚squeezers, pl. 
Preßwind, m, (Mar.) vent de bouline, m.  half-wind, 
Preßzeug, n. attirail de presse, m.  press-tackle. 
2 (Chir.) tourniquet, m.  tourniquet. 
PBriapolith, m. (Min.) priapolithe, f.  priapolite, 
Priel, m. (Mar.) passe, f. small channel. 
Prime, f. (Buchdr.) prime, f. | prima, 
Primentafel, f. table des premiers folios, f. | table of primas. 
Primulin, n. (Ghm.) primuline, f.  primuline. 
Vrincip, n. prineipe, m, | principle. 
Principal, n. (Orgelb.) prestant, m. diapason, principal stop. 
Prinzmetall, n. similor, tombae, m. 'prince's metal, tombac. 
Priſe, f. (Mar.) prise, f. | prize. 
Prisma, n. (Phyſ.) prisme, m. | prism, 
Prismatiſch, ad). prismatique. | prismatie. 
Prisma:Drebbanf, f. tour ä barre, m. bar lathe. 
Prismatifche Farben, f. pl.| couleurs prismatiques, f. pl. prismatic colours. 
Prismoid, n. (Geometr.) prismoide, m. ı prismoid. 
Prirfche, f., in Wachtftuben. |lit de corps de garde, m. | bed of boards, 
⸗ Sattel. batte, bardelle, selle rase, ER flat saddle. 
Probe, f. essai, m., epreuve, f. proof, test, assay. 
Probeabdrud, m. gravure avant la lettre, .| proof impression. 
PBrobearbeit, f. ouvrage d'essai, m. proof work. 
Probebieh, n. (Gieß.) plaque de metal hömisphe- | metallic hemispherical plate 
rique pour les essais, f.| for the essays, 
Brobeblei, n. (Gieß.) plomb d'essai, m. assay-lead. 
Probebogen, m. (Buchdr.) |öpreuve, f. proof-sheet. 
Probedrud, m. (Buchdr.) |impression d'essai, f. proof-impression. 
Probeeifen, n. fer d’essai, m. essay-iron, 


Probegebäufe, n. (Bgb.) lanterne, chasse de la ba- frame of an essay-balance. 
lance d’essai, m. 





Probegold, n. (Golvdarb.) or d’essai, m. standard gold. 
Probehaltigkeit, f. ‚qualitö de ce qui est a l’e- | quality of being proof. 
preuve, f. 
Probehanmer, m. (Bgb.) |marteau d’essayeur, m. essayer's hammer. 
Probekelle, f. (Gieß.) truelle d’essai, f. essay-trowel. 
Probekorn, n. (Gieß.) grain d’essai, culot, m. assay- grain. 
Probefunft, f. art d’essayer, m. docimacy,seience ofassaying. 
Brobefupferitich, m. |gravure avant la lettre, F. proof in aqua fortis, 
Vrobelampe,. fi, zum Löthen. lampe docimastique, f, doeimastic lamp. 
Probelöffel,! m. ‚euillere d’essai, f. prover, assay-spoon, 
Probemark, F. marc d’essai, m. essay-mark. 


Probemaß, n. |mesure, matrice, f., etalon, |standard measure, 
I. 


Propemünze. — Pronne. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. 
Probemünze, f. (Münzw.) |denier de boite, m. 
Probenadel, f. (Gotvarb.) aiguille d’essai, f. 
Brobenäpfchen, n. (Gief.) |&cuelle d’essal, f. 
Vrobeofen, m. (Gieß.) forneau d’essai, m, 
Probeplättchen, n. (Goldarb.) cornet, m. 

Probeplatte, f. (Zinng.) plaque de laiton pour l’essai 

de l'etain, f. 

PBrober, m. (Flüffigfeiten zu | hydrometre, pese-liqueur, m. 
mwägen.) 

Probering, m. (Tuchb.) jauge, f. 

Proberöhre, f. (an einem |tuyau d’essai, m. 
Dampfgetriebe.) 

Probeihlag, m. (Münzw.) |pied-fort, m. 

Probefliber, n. 'argent de bon aloi, m. 

Brobeftämpel, m. (Golvarb.) | coin, m. 

Probeftange, f. (Gieß.) ‚flöau d’une balance d'essai, 

| m. 
Probeftein, m. (Goldarb.) pierre de touche, f. 


Probeftempel, m. ‚coin, m. 
Probeftube, f. (Gieh.) ' chambre aux essais, f., labo- 
|  ratoire, m. 
⸗ ineiner Münze. essaierie, f. 
Probeftüf, n. (Münzw.) preuve, f., €chantillon, m. 
Probetiegel, m. creuset d’essai, m., cou- 
pelle, f. 
Vroberiegeldertel, m. couvercle du creuset, m. 
Probezange f. pineeo d’essayeur, f. 
Probeziegel, m. .chantignole, /. 
Probezinn, n. Gétain commun, m. 
Probiren, v. a. essayer, éprouver. 
Probirkunft, F. docimasie, f. 
Probirläffel, m. eprouvette, f. 
Probirer, m. Gieß.) essayeur, m. 
PBrobirgewicht, n. poids pour l’essai, m. 
Probirhahn, m,, an der robinet d’essai, petit robinet, 
Epeifepuntpe. im. 
Probirbahn, m., Waſſer-  robinet pour mesurer le ni- 
ſtandzeiger. veau, m. 
Probirnadel, f. aiguille d'essai, f, 
Probirſtein, m. pierre de touche, J. 
Probirtiegel, m. ‚creuset d'essai, mM., cou- 
‚  pelle, f. 
Probirmage, f. balance d’essai, f. 
Production, f. production, f. 
Profeſſion, f. profession, f., mötier, m. 
Profil, n. profil, m. 
Profos, m, (Mar.) prevöt d’equipage, m. 
Progreiitv, ad). progressif. 
Projection, f., Erzverwand⸗ | projection, f. 
lung. 
Pronne, f. (Bab.) fente, entaille, ouverture 


faite dans la roche, F. 


Engliſch. 

proof-coin. 
touch-needle. 
essay-porringer, 
essay-furnace, cupel. 
little gold essay-plate. 
brass plate on which tin is 

touched and essayed. 
hydrometer, gauge. 


gauge, standard ring. 
trial pipe. 


standard piece. 

silver of good alloy. 
stamp, die. 

beam of an essay-balance. 


touch-stone. 

stamp, die. 

chamber for essaying, la- 
boratory. 

essaying-place. 

specimen, pattern piece. 

essay crucible for testing. 


lid of the essay-crucible. 

essayer's tong. 

pattern-tile. 

common tin. 

to try, to essay. 

docimasia, essaying. 

eprouvette, gun-powder 
prover. 

essayer, essay-master. 

essaying-weight. 

pet cock. 


gauge. 


touch-needle. 
touch-stone, 
assay-crucible, copple, test. 


assay-balance. 
production. 
profession, trade. 
profile. 

provost. 
progressive. 
projection, 


chop, cleft, fissure chiseled 
in the rock. 
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PBrounen. — Puffer. 





Deuiſch. 
Pronnen, v. a. (Bab.) 


‘ 
Proportion, f. 
Proportional, adj. 
Proportionallineal, ». 
Broportionalzirkel, m. 
Propp, m., einer Kanonen⸗ 
labung. 
Profcenium, n., im Theater. 


Profpect, m. 
Protein, n. (Chm.) 
Protoryd, n. (Ghm.) 
Protzkette, f. 


Prognagel, m. (Art.) 
Prograd, n. 
Progring, m. 
Progihämel, m. 


Progfhämelbled, n. 
Progfchämelftift, m. 


Brogihämelftod, m. 
Progwagen, m. (Art.) 


Proviantwagen, m, 
Prüfeifen, m. 
Prüfen, v. a. 
Prunellenfalz, n. 


Prunin, n. (Ehm.) 
PBrunfwerf, n. 
Prünziegel, m. 
Pischrometer, m. 
Pucht, f. (Salzw.) 
⸗ (Bgb.) 
Puddelwalze, f. 
Pud, n., 40 Pfund. 
Puddelofen, m. 
Puddingſtein, mu (Min.) 
Puder, m. 
Puderbeutel, m. 
Pudermeſſer, n. 


Pudermühle, f. 
Puderquaſte, f. 
Puderſieb, n. 


Puderzucker, m. 


Puffer, m. 


Franzoſiſch. Engliſch. 
fendre, ouvrir la roche. to chop, to cleave,.to open 
the rock. 
proportion, f. proportion, relation. 
proportionnel. proportional. 


rögle proportionelle, f. proportional rule. 
compas de proportion, m. |proportional compass. 


bourre, f. wad. 
proscenium, m., avant- proscenium., 
scene, f. 
vue, f., coup d’oeil, m, prospeet. 
prot£ine, f. proteine. 
protoxyde, m. protoxyd. 
chaine d’embrelage, f. limber chain of the carriage 
of a eannon. 


cheville-ouvriere, f. working peg of the fore- 
carriage of a cannon. 

roue de devant de l'aflit, m.|fore wheel of a cannon-car- 
riage. 

cross-beam-ring of an ord- 
nance-train, 

fore-train-stool of a piece 
of ordnance. 

stool-plate. 

pin attaching the ordnance- 
train-stool to tie axle-tree. 

talon de flasque, m. stock of the cheek. 

avant-traiu d'un affüt de ca- |two-wheeled axle-train of 


anneau d’embrelage, m. 
sellette, f. 


eoiffe de sellette, f. 
seye, f. 





non, m. | a cannon. 

fourgon de vivres, m. tumbril for provisions, 

sonde, f. ‚iron for sounding, 

&prouver. to prove, to examine. 

sel de prunelle, m. 'salt of prunelle, saltpetre- 
drops, pl. 

prunine, f. prunin, 

ouvrage lastueux, m, sumptuous rich work. 

tuile plate, f. flat tile, 

psychromötre, m. psychrometer, 


etuaille, f. salt-drying floor. 

bloc à pilons de bocard, m. | stamper block. 

laminoir, m. puddler's roll. 

poud, m. pood. 

fourneau ä pudler, m. puddling-furnace. 

poudingue, m. pudding stone, oval pebble. 

‚poudre, f. hair-powder. 

'sac ä poudre, m. powder-bag. 

couteau a enlever la pow | powder-knife, 
dre, ın. 

moulin à poudre, m. powder-mill. 

houppe & poudre, f. powder-pufl, 

tamis ä sasser la poudre, »n. |hair-powder sieve, tamise 
cloth. 

muscovado. 

pocket-pistol, 





moscouade, f. 
pistolet de poche, m. 


Pufrwagen. — Pumpenkeſſel. 445 








Deutfeh. Franzoͤſiſch Engliſch. 
Vuffwagen, m. chariot non ferre, m. peasant’s wagon. 
Yubakn, m. (Eif) second maitre d’un atelier | shipwright's mate. 

de construction, m. 
Puhlloch, n. (Zuderf.) canal de l’etave, m. drying-floor. 
Bull, Püllfanne, f. hidon, m. can. 
PBulsmeffer, m. pulsimötre, m. pulsimeter, 
Pult, m. pupitre, »n. desk. 
Pultdach, n. (Arc.) comble ä potence, eomble en compluvium. 
apenti, m. 
Bulver, n. poudre, f. powder. 

⸗ zum Schießen. poudre & canon, J. gun-powder. 
Bulverfabrit, f. fabrique de poudre, f. powder-milt. 
Bulverfege, f. crible a poudre, m, powder-sieve. 
Bulverflafche, f. fourniment, m. powder-flask. 
Bulverborn, n. poire ä poudre, f. powder-fask, powder-horm. 
Bulverfammer, f. chambre à poudre, f. | powder-roens, 

⸗ einer Wine. |chambre, f., fourneau, m, chamhber. 

Bulserfarren, m. (Mil) |caisson & peudre, m. gun-powder-cart, 
Pulvermaß, n. mesure ä poudre, f. powder-measure. 
Pulvermehl, n. pulverin, m. powdermeal, priming- 
powder, 
Bulvermühle, f. moulin ä poudre, m. powder-mill, 
Bulsermüller, m. powdrier, m. gun-powder-maker. 
Pulverprobe, J. sprouvette, f. powder-tryer, epronvette, 
Bulverichanfel, f. coupelle, f. powder-shovel. 
VPulverladeſchaufel, f. chargeoir, m. ‚ charger. 
PBulverfchlag, m. petard, tapereau, m. eracker. 
Bulverfieb, n. egalisoir, grenoir, m. |gun-powdor sieve, 
Bulserfprengen, n. (Bg6.) | action de faire saater wne |blowing up of a roek. 
roche, f. 
Bulverftampfe, f. pilon à powdre, f. powder-stamp. 
Bulverthurm, m. tour & powdre, f. tower for powder. 
Pulvertonne, f. baril ä poudre, m. barrel for gun-powder. 
Bulverwagen, m. eaisson & peudre, ın. powder-cart, 
Bumpbalfen, m. (Med) |balancier de pompe, m. |pump-balance beam. 
Pumppdintenfaß, n. encrier perpttuel, m. fountain inkpot, 
Bumpe, f. pompe, fontaine, f. pump. 

5 mit Drudwerd. |pompe fowlante, f. foreing pump. 
Pumpenärmel, m. (Mar.) |manche de pompe, f. |pump-dale. 
Bumpenbad, f. citerne, f. — 

Pumpenbohrer, me. rouane de pompe, f. pumpborer. 

Bumpenbolzen, mm, cheville de pompe, f. peg of a ship’s pump. 
Pumpendaal, n, (Mar) dalle de pompe, f. pump-dale, punmp-vale. 
Bumpendedel, m. convercle de pompe, m. valve, clapper. 
Pumpeneiner, m. 'seau de pompe, m. lower pump-box. 
Bumpengatt, n. (Mar.) lumiöre de pompe, f. sidehole. of the punsp. 
Pumpengeckſtock, m. (Mar.) bringueballe, f. ‚brake, break, 
Bumpenhafen, rm croehet de pompe, m. pump-hook. 
PBumpenbammer, m. marteau & dents, m. pump-hanmer. 
Pumpenbolz, n. soulier (talon) du siphom, m. shoe of the siphon or spout. 
Bumpenfammer, f. corps de pompe, m. chamber of a pamp. 
PBumpenfappe, J. capot qui recouvre la rowe valve or clapper te tlre wheel 


d’une pompe ächapelet,m. of » chain-pump. 
Pumpenfeffel, ma. (Max.) , chaudron de pompe, m. pump-kettle. 
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Deutſch. 
Pumpenkette, f. 
Pumpenklappe, f. 
Pumpenkleid, n, 
Pumpenkoker, m. 
Pumpenkolben, m. 
Pumpenkratzer, m. 
Pumpenmacher, m, 
Pumpen-Mick, f. 
Pumpennagel, m. 
Pumpenreif, m. 
PBumpenröhre, f. 
PBumpenfauger, m. 


Pumpenſchlag, m. 
Bumpenfhlüffel, m. 
PBumpenichraper, m. 
Pumpenſchuh, m. 


Pumpenfchiwengel, m. 
PBumpenfiel, n. (Hydr.) 


Bunpenfod, m. 
Bumpenfpafe, f. 
Bumpenipiel, n. 
PBumpenfpider, m. 
Pumpenſtange, f. 


PBumpenfteef, m. 
PBumpenftiefel, m. 
PBumpenftod, m. 
Pumpenwage, f. 
PBumpenmerf, n. (Hydr.) 
PBumpenfedern, f. pl. 


Bunft, m. 
Punkteiſen, n. 
PBunftiren, v. a. 


Punktirnadel, f. (Ehir.) 
Bunftirrad, n. 
Punktirung, f. 
Bunftkoralle, f. 
PBunftlinie, f. 


Punftnadel, f. (Grav.) 
Bunftftein, m. 

Punktur, f. GBuchdr.) 
Punfturfchraube, f. (Buchdr.) 


Bunfturfpige, f. 
Bunfturzange, f. 

Pünt, Pünte, f. (Bortif.) 
Buntas, f. pl. 


Pumpenkette. — Puntas. 


Franzoͤſiſch. 
chaine de pompe, f. 
clapet de pompe, m. 
fourrure de pompe, f. 
arche de pompe, f. 
chopinette de pompe, f. 
eurette, f. 
pompier, fontanier, m. 
potence de bringueballe, f. 
cheville de pompe, f. 
cercle de pompe, m. 
tuyau de pompe, m. 
| soulier du siphon, m., heuse, 


bätonnee de pompe, f. | 

clef de pompe, f. 

curette, f. 

soulier da siphon, talon du 
siphon, m., heuse, f. 


brimbale, bascule, f., levier 
de pompe, m. 

ccluse de vannes ä cou- 
lisse, f. 


archipompe, f., ossec, m. 

bringueballe de pompe, f. 

jeu de pompe, m. 

cheville de pompe, f. 

' verge, gaule, tige de pompe, 
u; 


‚ bätonn6e, f. 

‚ barillet, corps de pompe, m. 

bäton de pompe, m. 

areometre a pompe, m. 

machine hydraulique, f. 

plumes aspirantes, plumes 
sans fin, F. pl. 

point, m. 

fer ä pointer, m. 

marquer des points, pointer, 
poncturer. 

aiguille d’acuponcture, f. 

rouet ä pointer, m. 

pontille, m. 

millepore, m. 

ligne marqu6e par des points, 
S 


echoppe, f. 

granit, m. 

pointure, f., ardillon, m. 

vis de la pointure, vis de 
Vardillon, f. 

pointe du tympan, f. 

pincette, f. 

pointe, f. 


Engliſch. 
pump-chain. 
valve, clapper. 
service of the pump. 
pump-casing. 
lower pump-box. 
pump-scraper. 
pump-maker. 
pump-cheeks, pl. 
pump-nail. 
pump-hoop. 
pipe of a pump, 
upper box of a pump. 


stroke. 

pump-key. 
pump-scraper. 

upper box of a pump. 


pump-brake. 


sluice of a gutter-wear or 
Hood-gate, 

pumpwell. 

pump-handle. 

play ofthe upper pump-box. 

pump-nail. 

pump-spear. 


stroke with a pumpstaff. 
chamber of a pump. 
pump-staff. 
pump-areometer. 
pump-work. 

fountain pens, 


point, 
pointer, stiletto. 
to point, to dot, to stipple. 


dotting-needle. 
dotting-wheel. 

etching, dotting. 
millepore. 

line marked by points. 


round or flat graver. 
granite. 

puncture, point. 
point-screw. 


point, spur, 
pincers, pl. 


| point, end, 


‚dentelles d’Hollande, f. pl.\lace of Holland. 





— —— — —- — — 


Deutſch. 
Vunzen, m. (Kupferſch.) 
Punzen, v. a. 
PBunzenier, m. 
Puppe, f. (Bild) 
Pürdel, m. (KHüttenw.) 


Purgirnußbaum, m. (Bot.) 
Purgirwegdorn, m. (Bot.) 
Purgirwinde, f. (Bot.) 


Purgirwurzel, f. (Bot.) 
PBurpur, m. 
Purpureicent, ad). 
PBurpurig, ad). 
PBurpurin, n. 
Burpurifche Säure, F. 
Purpuriſches Sauerjalz, n. 
Burpurforalline, f. 
PBurpurlad, m. 
PBurpurn, v. a. 
PBurpurrötbe, f- 
PBurpurfaure Salze, n, pl. 
Burpurjäure, f. 
Purpurſchiefer, m. (Min.) 
Burpurfonnenftrahl, m. 
(Mufcel.) 
PBurpurviolet, n. 
PBurpurvioletfarbe, F. 
Burren, v. a. (Mar.) 
Burulin, n. (Chm.) 
Buffarbaum, m. (Bot.) 
Puftulös, adj. (Med.) 
Bute, f. (Sat.) 
Pütſche, f. (Sat.) 
Pütſe, f. (Mar.) 
Pütting, f. (Mar.) 
Püttingsbolzen, m. 
Püttingdtau, n. 


Putze, f., Lichtputze. 
Putzeiſen, n. (Maur.) 
Bugen, m. (Gief.) 


z (B96.) 


⸗ (Buchdrt.) 
Putzen, v. a. 
Pusgfeile, f. 
Pugfreide, f. 
Putzmaſchine, f. (Web.) 
Pugmeißel, m. (Spgl.) 
Pugmühle, f., zu Getreide. 
Bugftod, m, (Art.) 
Putztiſch, m. 





Sranzöfijc. 

poingon, ciselet, m. 

eiseler, emboutir. 

ciseleur, emboutisseur, m. 

botte de jonc, f. 

marteau de devant, m., masse 
F- 

Jatropha, m. 

nerprun purgatif, m. 

scammonde, f. 


racine purgative, J. 
pourpre, f. 
purpurescent. 
purpurin. 

purpurine, J. 

acide purpurique, m. 
purpurate, m. 
sertulaire, f. 

laque colombine, f. 
teindre en pourpre., 
rouge de pourpre, m. 
purpurates, m. pl, 
acide purpurique, m. 
schiste pourpre, m. 
came violette, f. 


violet pourpre, m, 

couleur de pensee, f. 

appeler au quart, 

puruline, f, 

capoquier, m. 

pustuleux. 

ögoüt de sel, m. 

vaxel, m. 

seilleau, m. 

chaine de haubans, /. 

cheville de haubans, f. 

gambe de hune, f., hauban 
de revers, m. 

mouchettes, f. pl, 

regrattoire, f. 

masse de minerai attache 
aux parois du fourneau, f. 

montagne remplie de cavi- 
tes, f. 

pätes, m. pl. 

nettoyer. 

carreau, m. 

eraie A polir, f. 

batteur, &plucheur, m, 

ciseau à cribles, m, 

volant, m. 

avoir, m. 

toiletie, f. 
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Englifch. 
punch, drill-punch. 
to punch, to stamp. 
puncher. 
float. 
sledge-hamnmer. 


vomit-nut-tree. 

buck-thorn. 

scammony, purging bind- 
weed. 

purgative root, rhubarb. 

purple. 

purpurescent, 

purplish, 

purpurine, 

purplish acid. 

purpurate. 

purple sertularia, coralline. 

columbine lac, 

to purple. 

purple-red. 

purpurates, 

purpuric acid, 

ıpurplish schist. 

| violet chaına. 


violet-purple. 

violet tricolor. 

to call the watch to relief. 
purulin, 

capoc-tree. 

pustulous. 

salt-drain, 

small salt-tub. 

bucket. 

chain, 

link of the chain. 

futtock (foot-hook) shroud. 


snuffers, pl. 

trowel for rough-casting., 

mass of ore adhering to tlıe 
sides of a furnace, 

mountain filled with cavities. 


picks, pl. 

to cleanse. 

rubber-Sie. 

polisbing-chalk. 
blowing-machine. 
strainer-borer. 
corn-windimill. 

worm. 

dressing-table, toilet-table. 


448 
Dentſch. 

Putzzange, f- (Seidenw.) 

Puzzolanerde, F. 

Pyknit, m. (Min.) 

Pyramidal, ad). 

Poramidalerz, m. 


Pyramidalifirter Krvftall, m. 
Pyramide, f. 
Poramidenfdrmig, ad). 
Byrit, m. (Min.) 
Porometer, m. 
Pyrometrie, f. 
Pyrometriſch, ad. 
Poronomie, f. (Chm.) 
Porophan, m. (Min.) 
Pyrophor, m. (Ehm.) 
Pyrophoriſch, ad. 
Byrotechnie, f. (Beuerw.) 
Vyrotechniker, m. 
Pyrotechniſch, ad. 


Pyrotiich, adj., gend. 


Quader, Quabderflein, m. 


Quaderſandſtein, m. 
Quaberwerf, n. (Maurer.) 
Quadrangular, adj. (Geom.) 
Quadrant, m. (Aftr.) 
Quadrantalupr, S. 
Quadrat, n. 
Quabdrateifen, n. 
Quabratelle, f. 
Quabdratfuß, ma. 
Quadratiſche Gleihung, F. 
Quadratmaß, n. 
Quadratmeile, f. 
Quadratruthe, f. 
Quadratſchein, m. 
Quadratur, f. 
Quadratwurzel, f. 
Quadratzahl, f. 
Quadrirt, adj. 
Quadrupel, n. 

Qualität, S. 

Qualm, m. 

Quandel, m. 


VPutzzange. — Quandel. 
Franzoſiſch 

epincette, f. 
pouzzolane, f. 

pycnite, m. 

pyramidal. 

plomb sulfur& commun, 

m. 

cristal pyramide, m. 
pyramide, F. 

pyramidal, en pyramide., 
pyrite, f. 
pyrometre, m. 
pyrometrie. 
pyrometrique, 
pyronomie, f. 

pierre pyrophane, f. 
pyrophore, m, 
pyrophore. 

pyrotechnie, f. 
pyrotechuiecien. 
pyrotechnique. 





pyrotique. 


O. 


carreau de pierre, m., pierre 
de taille, f. 

gres granuliforme, m. 

magonnerie en liaison, f. 

quadrangulaire. 

quart de cerele, m. 

cadran solaire, m. 

carre, m. 

fer carre, m. 

aune carree, f. 

pied carre, m, 

equation quadratique, f. 

mesure carrde, F. 

lieue carree, f. 

verge carree, f. 

aspect quadrat, m. 

quadrature, f. 

racine carr6e, f. 

nombre carre, m. 

&cartele. 

quadruple, m. 

qualite, f. 

fumee, vapeur €paisse, f. 

centre du fourneau, m. 





Eugliic. 

burlers, tweezers, pf. 
puzzolana, 

pyenite. 

pyramidal. 

common sulphuret of lead. 


pyramidal erystall. 

pyramid. 

pyramidical. 

pyrites. 

pyrometer. 

pyrometry. 

pyrometric, pyrometrical. 

pyronomy. 

pyrophane. 

pyrophorus. 

pyrophorous, 

pyrotechny. 

pyrotechnist. 

pyrotechnic, pyrotech- 
nical 

pyrotic, caustic. 


square stone. 


free-stone. 

bound masonry. 
quadrangular. 
quadrant, 

quadrantal dial. 
quadrate, square. 
square iron bar, 
square ell, 

square foot, 

quadratic equation. 
square measure. 
square mile, 

square rood. 

square aspect. 
quadrature, 

square root. 

square, square number. 
quartered. 

quadruple. 

quality. 

vapeur, smoke, damp, 
middle of a charcoal kiln, 


Deutſch. | 
Quanbelfoble, S. eharbon de milieu, m, 


Quantität, f. 
Quantitativ, ad). 

Quart, n.u. f. 
Quartband, m. 

Quarz, m. (Min.) 
Quarzachat, m. 

Quarzig, ad). 
Quarzfiefel, m. (Min.) 
Quarzfryftall, m. 
Quarziandftein, m. 
Quarzfchiefer, m. (Min.) 
Quarzftein, m., körniger. 
Quarzmwürfel, m. 
Quaffin, n. 

Quaft, m. (Mar.) 


Quafte, f. 
Quedfilber, n. 
⸗ (Chm.) 


Queckſilberauflöſung, f. 
(Chm.) 


Queckſilberborax, m. (Chm.) 
Queckſilberchlorid, n. (Chm.) 


Queckſil berchlorür, n. (Chm.) 
Queckſil bercyanid, n. (Chm.) 


Queckſilbererz, n. 
Queckſilbereſſigſalz, n. 
Queckſilberhornerz, n. 
Queckſilberiodid, n. 
Queckſtilberiodür, n. 
Queckſilberkugel, f. 


Queckſilber-Manometer, m, 
Queckſilberniederſchlag, m. 


(Chm.) 
Quedfilberöl, n, (Chm.) 
Quedjilberoryd, n. 


Quedjilberorybul, n. (Chm.) 
£ kohlenſaures. 


⸗ ſalzſaures. 


⸗ ſchwefelſaures. 


Queckſilberſalpeter, m. 
Queckſilberſalz, n. 


Queckſilberſülfid, n. 
Queckſilberſülfür, n. 
Queckſilberſtein, m. 


Queckſilbervitriol, m. ( Chm.) 
Quecſilberwaſſer, n. (Chm.) 


Quedfilberweinftein, m. 
Quell, m., Quelle, F. 


Quandelfoble. — Quell. 449 
Franzöſiſch. Eugliſch. 
charcoal out of the middle 
of a kiln. 
quantite, f. quantity. 
en &gard de la quantité |quantitive. 
quart, m. quart. 
in-quarto, m. quarto, volume in quarto. 
| quartz, m, quartz, 
|quartz agate, m. quartzy agathe, 
| quartzeux. quartzy. 


Rhenish pebble. 

erystal of quarz. 

quartzose sandstone. 
| gneiss. 

granular quartz rock, 

boracite. 

quassine. 

mop, brush, 


quartz hyalin roule, m. 
quartz cristallise, m. 

gres lustre, m, 

gneiss, m. 

yuartzite, quartz en roche,m. 
quartz cubique, m. 
quassine, f. 

guipon, pinceau, m., brosse, 


J; 
houppe, bouffette, m. 
mercure, vif argent, m. 
hydrargyre, m. 
solution de mercure, f. 


knob, knot, tuft. 
quicksilver, mercury. 
hydrargyrum, 
solution of mercury. 


borate de mercure, m, 
deutochlorure de mercure, 
m. 
protochlorure de mercure,m. 
eyanide de mercure, m. 
mineral de mercure, m. 
mercure acide, m. 
mercure muriate, m. 
deutoiodure de mercure, m. 
iodure de mercure, m. 
boule de mercure, f. 
manomeötre A mercure, m. 
precipit& de mercure, m, 


borate of mercury. 
perchloride of mereury. 


protochloride of mercury. 
percyanide of mercury. 
mercurial ore, 

acetate of mercury. 
quicksilver-horn-ore. 
periodide of mereury. 
protoiodide of mercury. 
ball of mercury. 
mercurial gauge. 
precipitate of mercury. 


huile de mercure, f. 
deutoxyde de mercure, m. 
protoxyde mercureux, m. 
protocarbonate de mercure,n 
protochlorure de mercure,m. 


oil of mercury. 

peroxyd of mercury. 

protoxyd of mercury. 

protocarbonate of mercury. 

protohydrochlorate of mer- 
cury. 

protosulfate de mercure, m. | protosulphate of mercury. 

mercure nitrique, m. nitrate of mercury. 

sel mercurie, muriate — salt, muriate of 
mercure, m. mercury. 

deutosulfure de mereure, m. sulphide of mercury. 

protosulfure de mercure, m. | protosulphide of mercury. 

mercure natif, m. native mercury. 

mercure sulfate, m. sulphate of mercury. 

eau mercurielle, f. mercurial water. 

tartre mercuriel, m. tartrate of mercury. 

source, fontaine, f. well, source, spring. 
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450 Quellfalz. — Quertritt. 


Deutſch. | Branzöfiich. Englifc. 
Quellfaßz, n. (Ehm.) apocrenate, m. 'pit-salt, brine-salt, spring- 
salt. 
Quent, n. drachme, f. drachm, dram. 
Quer, ad). transverse. cross. 
Querachſe, f. (Aſtr.) axe transverse, m. transverse axis. 
Querarn, m. (Arch.) croisillon, m. cross-bar. 
Querart, f. (Zimmerm.) besaigüe, f. twibill, holing ax. 
Querbalfen, m. poutre mise en travers, f.| cross-beam. 
2 (Schiffb.) |traversin, barrot, bau, m. |joist, transom, rafter, 
Querband, n. bande en travers, f. cross-band. 
⸗ um bie Jochpfei⸗ |lierne de palée, f. rail. 
ler einer Brüde, 
Querbanf, f. banc de travers, m. eross-bench. 
Querbaum, m. barre d’une porte, f. cross-bar. 
Querbrett, n. planche de travers, f. cross-board. 
Querbügel, m., eined Degens | traverse, f. cross bow of a sword-hilt. 
gefäßes. 
Querdach, n. toit en travers, m. crO88-TOOf. 
Querdamm, m, digue de traverse, f. cross-dike. 
Querdurchſchnitt, m. coupure en travers, f. transverse diameter, 
Quere, f. direction transversale, f. |cross, traverse. 
Querflöte, f. flute traversiere, f. German flute. 
Quergeftein, n. roche transversale a un |stones crossing a stratum. 
filon, f. 


Querbaupt, n., der Kolben: |töte croisde de la tige, f. | cross-head, 
ftange. 


Querbeft, n., an einem poignöe, f. handle. 
Bohrer. 
Querbolz, n. traverse, F. cross-piece of timber. 
Querfette, F. chaine tendue transversale- | cross-chain. 
ment, f. 
Querl, m. moulinet, m. twirling-stick. 
Querladen, m. abattant, m. shutter of a skylight. 
Querlen, v. a. remuer avec le moulinet. |to twirl, to beat up. 
Querlatte, f. latte de travers, f. cross-lath. 
Duerleifte, f. traverse, f. traverse. 
Querlinie, f. ligne transversale, f. cross-line. 
Quermauer, f. mur en travers, m. cross-wall. 
Querpfeife, S. fifre, m. fife, 
Querriegel, m. arröt, m., bride, f. , . Jeross-rail. 
Querriß, m. dechirure transversale, f. |rent in cross, 
Querfäge, f. scie à decouper, f. crossceut-saw. 
Querfattel, m, selle pour femmes, f. side saddle. 
Querfchemel, m., am Web: |marche de travers, f. cross-treadle. 
ftubl. 

Querfchläge, m. pl. (Bgb.) |galeries d'alongement, f. pl. | drifts, gates. 
Querfchnitt, m. coupure en biais, f. cross-cut. 
Querfchwelle, f- seuil de travers, m. cross-sleeper. 
Querftod, m., Stange. traverse, f. cross-pole, cross-bar. 
Duerftange, f. traverse, f. cross-bar. 
Querftüd, n. piece de travers, f. crOSss-piece. 
Querftüge, S. €tancon de travers, m. prop, support fixed across 

any thing. 


Quertritte, m. pl. (Web.) !contremarches, f. pl. marches. 


Querwand — Nadbrunnen. 451 





Deutſch. Frango ſiſch. Engliſch. 
Querwand, f. cloison transversale, f. traverse. 
Quetfchen, v. a. &cacher, &craser, broyer. |to crush, to bruise. 
2 Metall, aplatir, laminer. to extend, to flatten. 

Quetihhammer, m. marteau ä bouer les flans, m. |hammer for extending the 

(Münzm.) planches. 
Quetſchwalze, f. machine à broyer, f. erushing-machine. 
Quidmühle, f. moulin à amalgamer, m. |mill for amalgamating ore. 
Quickwaſſer, n. (Vergold.) |dissolution mercurielle, f. |quickening, quickwater. 
Quincailleriewaaren, f. pl. | quincaillerie, f. hard wares. 
Quinin, n. (Ghm.) quinguinine, f. quinia, quinine. 


Rt. 


Raa, f. (Mar.) vergue, f. yard. 
Raaband, n. (Mar.) raban d’envergeure, raban | ropeband. 
de tötiere, m. 
Raafen, an den Grund, v.n. |&chouer, mouiller avec la|to run a-ground. 


(Mar.) quille. 
Raafette, f. chaine de vergue, f. top-chain. 
Raaleik, n. (Mar.) ralingue de tötiere, f. headrope. 
Raaleifte, f. lisse de vibord, f. waist-rail, sheer-rail. 
Raaring, m. anneau de vergue, m. yardring. 
Raafegel, n. voile carree, f. yard-sail, 
Naatau, n, cordelle, f. yard-cable, warp. 
Rabatteifen, n. (Mar.) fer de calfat cannelö, m. | making-iron, 
Rabenfchnabel, m., Kohle |bec de corbeau, m. erane’s bill, 

meißel. 

⸗ Zange. (Mar.) |bec de corbin, m. ripping-iron. 
Rabenſtein, m. (Min.) coracite, belemnite, f. belemnite, arrow-head, 
Rabiſch, m. (Bgb.) bois de taille, m., taille, f. tally. 

Rad, n. (Mar.) racage, m. parrel. 
Radaufboler, m. (Mar.) calebas de racage, m. parrel-truss. 
Radflampe, f. (Mar.) taquet de racage, m. sling-cleat. 
Radniederholer, m. calebas, m. downhaul of the parrel. 
Rafete, f. fusee, f. rocket, sky-rocket, 
Rafetenhülfe, f. cartouche ä fusee, f. rocket-paper. 
Raketenladeſtock, m. baguette de fusee, f. rocket-stick, setter, 
Rackſchlitten, m. (Mar.) bigots de racages, m. pl. |ribs of the parrel. 
Radfeil, n. eiviere, f. parrel-rope. 
Radtalje, f. palan de drosse, m. truss-tackle. 
Radtau, n. bätard du racage, m. parrel-rope. 

Rad, n. roue, f. wheel. 

Radachſe, f. essieu, m. axle-tree. 

⸗ im Mühlrad. arbre, m. arbor, tree. 

Radarm, m. bras de roue, m. spoke of a wheel, 
Radbahre, f. brouette, f. wheelbarrow, 
Radbarometer, m. barometre ä roues, m. wheel barometer. 
Radbewegung, f. (Phnj.) | mouvement giratoire, m. |rotatory motion, rotation. 
Radbohrer, m. tariere, f., laceret, m. wheel-auger, 

Radbrunnen, m. puits à roue, m. well worked by means ofa 


wheel. 
57% 
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Deutſch. 
Radbüchſe, f. 


Rädchen zum Vergolden, n. 


(Buchb.) 
Raddreher, m. 
Radhacke, F. 
Radel, m. 
Räadeln, v. a. 
Räder, n. pl., gekuppelte, 
Räder, m. 
Rädergehäufe, n. 
NRädermader, m, 


Räüderfäulenftein, m. (Min.) 
NRäderfchneidzeug, n. (Uhrm.) 


Räderftempel, m. (Buchb.) 
Räderwerk, n. 

Rapfelge, f. (Wag.) 
Radfelgenfranz, m. 
Nadgeleife, n. 

Radhaspel, m. (Bgb.) 


Radireiſen, n. 
Radiren, v. a. 


Radirfirniß, m. 
Radirmeſſer, n. 
Radirnadel, f. 


Radirung, F. 
Radirwaſſer, n. 
Radius, m. 
Rapfaften, m. (Ompfſch.) 
Rabfranz, m. 
Radlinie, f. (Geom.) 
Radmacer, m. 
Radnabe, f. 
NRadnagel, m. 
Radpflug, m. 
Radpreſſe, f. 
Rappumpe, f. 
Radreif, m. 


Radſchaufel, f. (Hydr.) 
Radſchiene, f. 


Radſchuh, m. 
Radſpeiche, f. 
EZ 


Radſperre, f. 
Radfpur, f. 

Radtheer, m. 
Radwelle, f. 
Radzahn, m. 


hohle. 


Nadbüchſe. — NRadzahn. 
Franzoͤſiſch. 


boite d'une roue, f. 
roulette, f. 


Engliſch. 
wheelbush. 
little wheel, 


wheel-turner. 
mattock. 

sieve, 

to turn round, 
coupled wheels. 


tourneur de roue, m. 





crible, m, 
tourner comme une roue. 
roues accouplees, f. pl. 


crible, m. sieve. 

cage d’horloge, f. watch-frame. 
faiseur de crible, m. sieve-maker. 
entrochite, f. entrochite. 


machine pour tailler lesdents 
des rouages, f. 


watch-engine, watch-wheel 
cutting engine. 


roulette, f. bookbinder’s roll. 
rouage, m. wheel-work., 

jante, f. felloe, felly, jaunt. 
rond de roue, m. rim. 

orniere, f. rut, track of a wheel. 


treuil, tourniquet, moulinet, | wheel-windlass, 
guindas A roues, m. 

raspatoir, m., rugine, f. 

gratter, ratisser, radier, ef- 
facer. 

vernis de graveur, m. 

grattoir, m. 

aiguille de graveur, öchoppe, 


grating-iron. 
to grate, to scratch. 


etching-varnish. 
scraping-knife, scraper. 
dry needle, dry point, en- 


pointe, f. graving-needle. 
gravage à l’eau forte, m. | etching. 
eau forte, f. tempered aquafortis. 
rayon, m, radius, semi-diameter. 


jtambour des aubes, m. paddle-box. 


peripherie de la roue, f- |rim. 

| cyeloide, J: eycloid. 
'faiseur de roues, m. wheelmaker. 
moyeu, m. wheelnave. 
clou ä bande, m, | wheelnail. 


; charrue a avant-train, f. 


| wheel-plough. 

presse ä roue, J. wheel-press. 

pompe ä roues, f. ı wheel-pump. 

‚frette, F. bandage de roue, tire, streak. 

m. ! 

‚aube, f., aileron, volet, m. | wing, ladle ofa water-mill, 

| | sweep. 

bande, F. bandage de roue, | wheelband, clout, streak. 
m. 

‚chien, sabot, m. 'trigger, brake. 

rais, rayon d’une roue, m, wheel spoke. 

Dorn creux, m. tuhular spoke, 

|enrayure, f. 'trigger, drag-chain. 

' orniere, marque desroues, f. rut, track of a wheel, 

‚ cambouis, m, ‚ wheel-grease. 

arbre de roue, m. ‚axle-tree. 


dent de roue, f. 'cog. 

















Deutſch. Franzoͤfiſch. Engliſch. 
Radzapfen, m. tourillon d’une rone, m. spindle, pivot. 
Raffiniren, v. a. raffiner, to refine, 

Maffinirer, m. raffineur, m. refiner, 
Raffinirung f. raffinement, m, refinement, refining. 
Ragen, in die Höhe, vn. |s’ölever. to reach, 
Rab, f., ſ. Raa. 
Rahmeiien, n. (Buchdr.) ramette, f, iron-frame, 
Rahmen, m. cadre, chässis, m.,bordure; f, | frame. 
2 an der Sohle. | tröpointe, f. welt. 
⸗ für Tuchmacher. rame, /. tenter. 
⸗ einer Säge, monture, f., affüt, m. frame. 
⸗ Formrahmen. |chässis, m. form, chase, 
(Buchdr.) 
Rahmenhobel, m: rabot & bordure, m. joiner's edge, border-plane. 
Rabmbolz, n. (Schr.) bois de menuiserie, m. wood for frames, 
Rahmftiderei, f. broderie fait au metier, f. | frame-embroidery. 
Rainbaum, m. arhre de lisiere, m, ridge-tree, boundary-tree; 
Rainen, ev. n. confiner, aboutir. to border on. 
Rammblod, m. (Med) mouton, ?n., hie, sonmmette, | rammer, commander, ram- 
batte, f. block. 
Ramme, f. blin, m. rammer, beetle. 
Rammen, v. a. piloter, hier. to ram, 
£ Pfähle in bie Erbe. | enfoncer des pieux. to ram. 
£ bie Erbe feil. | affermir la terre avec la batte, |to beat hard, 
Nammer, m, sonneur, m. rammer-mnan. 
Ramponirt, adj, (Mar.) | deösempar6. disabled. 
Rand, m. bord, m. edge, brim, rim. 
⸗ einer Münze. | bord, m., tranche, f. ring. 
E eined Buches. | marge, f. edge. 
⸗ des Papierö. 'rive, f. edge. 
Rändeln, v. a. ‘faire un bord. to border, to brim, 
⸗ Münzen. cröneler. to ring. 
Ranberirräbchen, n. instrument pour ereneler, m, | verge-tool, 
(Münze) 
Randfach, n. (Hutm.) capade des bords du cha- | brim-capade. 
peau, f. 
Ranbreif, m, tercle de bord, m. edze-hoop, 
z ded Maried. |cercle de hune, m. rim of the top. 
Randfombölzer, n. pl. ı estaims, m. pl., cornieres, | fashion-pieces. 
Schiffb.) F. pi. 
Randftein, m. |pierre marginale, f. curb-stone, 
Rapert;in, (Mar.) affüt, m. carriage (of a gun.) 
Rapémaſchine, f. moulin & räper, m. mill for rapee snuff. 
Rappier, n. | fleuret, m. foil. 
Rappierklinge, f. lame de fleuret, f. foil-blade. 
Raſch, m. ken m. serge. 
Raſchweber, m, tisserand en ras, m. serge-weaver. 


Bu R R | . “ 
Raſeneiſenſtein, m, (Min.) | mine de fer de gazon, f.,|meadow iron ore. 
' fer limoneux, m. 


Rajenbof;, n. arhre ä chevrons, m, wood for rafters, 
Rafenkur, m. (Bgb.) part à une mine qui est eu- share in amine to be worked, 
core & exploiter, f. 





Rafenläufer, m. (Bgb.) coureur de gazon, m. vein horizontal to and'near 


| 
| the surface of the earth, 
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Deutfch. 
Rafenfchaufel, f. 
Rafenftecher, m. 
Rafentorf, m. 
Rafenmwälzer, m, (Bgb.) 
Raſirbecken, n, 
Rafirmeffer, n. 
Rafpel, f. 

Rafpelfeile, f. (BildH.) 
Rafpelmafchine, f. 
Rafpelmeifel, m. 
Rafpeln, v. a. 

Raſſel, f. 

Rafter, m. 


Raftral, n. 
Raſtriren, v, a, 


Ratin, m. 

Ratiniren, v. a. (Tuchm.) 
Ratfche, f. gi 
Rauchachat, m, 
Rauchdach, n. (Kohlbr.) 


Räuchern, v. a. 
Räucherboden, m. 
Raucherbüchſe, f. 
Räucherfaß, n. 
Räucherferze, f. 
Räucdherlampe, f. 
Räucherpfanne, f. 
Rauchfang, m. 
Raudimantel, m. 
Raucfangträger, m. 


Rauchfärber, m. 
Rauchgar, adj. (Kürſchn.) 
Rauchhändler, m. 
Rauchkammer, f. 
Rauchkugel, f. (Art.) 
Rauchleder, n. 

Rauchloch, n. 


2 in einem Meiler. 


Rauchſilber, n. 
Rauchtopas, m. (Min.) 
Rauchverzehrend, adj. 
Rauchwacke, f. (Min.) 
Raufe, f. 

Raufmeffer, n. (Hutm.) 


Raufzange, f. 
Rauhbank, f. (Schrein.) 
2 fleine, 


Nafenfchaufel. — Naubbanf. 


Franzöfifc. 
&cobue, f. j 
&cobure, böche ä gazon, f. 
tourbe gazonneuse, f. 
fouleur de gazon, m, 
boite ä savonette, F. 
rasoir, m. 
räpe, f. 
riflard, m. 
machine ä räper, f. 
ciseau ä räpes, m. 
racler, räper. 
erecelle, f. 
fill de cuivre dont on revöt 

les cordes, m. 


patte, f., rayeur, m. 

tirer des lignes avec une 
patte. 

ratin, m. 

ratiner, friser. 

macque, broie, f. 

agate enfumee, f. 

premiere couverture du four- 
neau, f. 

fumer. 

galetas a fumer la viande, m. 

boite a l’encens, f. 

encensoir, m. 

pastille a parfumer, f, 

lampe à parfumer, f. 

cassolette, f. 

hotte de cheminde, f. 

manteau de cheminde, m. 

soupente, f. 


teinturier-fourreur, m. 
passe & poil. 
fourreur, m. 


| galetas ä fumer, m. 
‚pelote fumante, f. 


‚marroquin bronze, m. 
| trou ä fumde, m. 
'övent, soupirail, m. 
‚argent fume, m. 
‚topaze enfum6e, f. 
fumivore. 

chaux carbonatee, f. 
ratelier, m. 


‚&pluchoir, m. 





tenailles a loupes, f. pl. 
varlope, f. 
demi-varlope, f. 





Engliſch. 
turf-spade. 
turf-knife. 
sward-turf. 
sluggard, negligent miner, 
shaving-dish. 
razor. 
rasp. 
polishing-file, rifle-file. 
rasping-mill. 
rasp-chisel. 


wire for twining round 
strings of musical in- 
struments, 

music-pen. 

to draw staves. 


rateen, 

to nap. 

flaxbrake. 
smoke-coloured agate. 
first roof of the furnace. 


to smoke-dry. 

smoke-loft. 

box for incense. 

censer, incensory. 

pastille. 

perfuming lamp. 

censer. 

chimney-flue. 

mantle-piece. 

iron band of the chimney- 
piece. 

skin-dyer. . 

dressed with the hair. 

furrier, skinner. 

smoke-loft. 

smoke-ball. 

brown Cordovan. 

venthole for the smoke, 

smoke-vent of a coal- 
kiln. 

smoked silver. 

smoky topaz. 

fumivorous. 

compact carbonate of lime. 

grate. 

double-edged two handled 
hair scraper. 

bloom-tongs, pl. 

trying-plane. 

jack-plane. 


Hauben. — Nechentafel, 
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Deutſch. 
Rauhen, v. a., Tuch. 


Rauber, m. 
Raubgemäuer, n. (Maurer.) 


Rauhhobel, m. (Schrein.) 
Raubmafchine, f. (Mech.) 
Raubfchleifer, m. 


Raubwerfkftatt, f. 
Raum, m., eines Gefäßes. 
⸗ zwiſchen Balken 
und Sparren. 
Raumanker, m. (Mar.) 
Raumbohrer, m. 


Raumeiſen, n. (Gieß.) 


Räumer, m, 
Raumnadel, f. (Art.) 
⸗ (Bgb.) 


Raumſchootſegeln, v. n. 


Raͤumte, f. (Mar.) 
Raupeneijen, n. (Gärtn.) 
Rauſchgelb, n. (Ehm.) 


Rauſchgelbkies, m. (Min.) 
Rauſchgold, n. 
Raufchleinwand, J. 
Rauſchpfeife, f. (Orgelb.) 
Raufchfilber, n. 
Rautenbrillant, m. 
Rautenglas, n. (Phyſ.) 


Rautenrichter, m. (Schloff.) 
Reaction, f. (Phyſ.) 


Reactiondrad, n. 
Reagens, n. (Chm.) 
Realworterbuch, n. 


Rebmeſſer, n. 
Neceptiondtrichter, m. 

(Apoth.) 

Rechen, m. (Gärtn. 
— 

⸗ Müuͤhlrechen. 
Rechen bohrer, m. 
Rechenbrett, n. 
Rechenkerbe, f. (Uhrm.) 
Rechenkünſtler, m. 
Rechenpfennig, m. 
Rechenſtift, m. 
Rechentafel, f. 


* 


Franzoͤſiſch. 
lainer, laner, aplaigner, char- 
donner le drap. 
laineur, aplaigneur, m. 
hourdage, m. 


riflard, m., galere, f. 

laineuse, f. 

&mouleur de grosses pieces, 
m. 

lainerie, f, 

capacite, f. 

claire-voie, f. 


ancre de la cale, f. 

equarrissoir, al&soir, &vidoir, 
m. 

degorgeoir, m. 

curette, f. 

degorgoir, m., epinglette, f. 

cure-trou, m. 

aller vent grand largue. 


large, m. 

echenilloir, m. 

realgar, realgal, sulfure d’ar- 
senic, m. 

pyrite arsenicale)ordinaire, f. 

clinguant d'or, m. 

criarde, f. 

quinte bruyante, f. 

elinquant d’argent, m. 

diamant taill& à facettes, m. 

polyedre, verre taill& ä fa- 
cettes, m. 

instrument pour ravaler l'an- 
neau, m. 

reaction, f. 

roue de re&action, f. 

reactif, m. 

dietionnaire des arts et scien- 
ces, m. 

serpette, f., faucillon, m. 

petit entonnoir, m. 


räteau, m. 

räteau, m. 

grille, f., €grilloir, m. 
foret, m. 

tablette a calculer, f. 
coulisse de räteau, f. 
arithmöticien, m. 
jeton, m. 

aiguille d’ardoise, f. 
table d’ardoise, f. 


Engliſch. 
to nap eloth. 


napper, carder. 

rough - masonry, rough- 
walling. 

rough plane, 

gig, gigmill. 

rough-grinder. 


napping-room. 


capacity. 
bay of joists. 


sheet-anchor. 
rymer, 


poker. 

picker. 

priming-iron, 

hole-pick. 

to sail with a quartering 
wind. 

offing, main sea. 

tree-scraper. 


realgar. 


common arsenical pyrites. 
tinsel, clinquant. 

thick gummed cloth. 
loud alto in organs. 

thin leaves of silver, pl. 
facetted diamond. 
polyhedron glass. 


bow-fitter. 


reaction. 

reaction wheel. 
reagent, 

polytechnie dictionary. 


pruning-knife, vine-knife. 
reception-funnel. 


rake. 
rack. 
grate, grating. 
gimlet, 
counting-board. 
rack-groove. 
arithmetician. 
counter, 

| slate pencil. 
slate. 
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Nechenzahn. — Neflectionsfreis. 





Deutſch. 
Rechenzahn, m. (Gärtn.) 
Rechnen, v. a, 

Recht, ad). 

Rechte, n. (Geom.) 
Rechteckig, ad). 
Rechtfeitig, adj. (Math.) 
Rechtwinkel, m. 
Rechtwinklig, ad. 
Recipient, m. (Chm.) 

⸗ Bhyſ.) 
Recitativzug, m. (Orgelb.) 
Reckhammer, m. 
Reckſchmied, m. 


Branzöfifch. 
dent de rateau, f. 
compter. 
droit, 
rectangle, m. 
rectangle. 
rectiligne. 
angle droit, m. 
rectangle. 
r&cipient, ballon, m. 
cloche de verre, f. 
cornet de r&eit, m. 
marteau d’etireur, m. 
etireur, m. 


Reclination einer Fläche, f. |reclinaison, f. 


Rectifieiren, v. a. (Chm.) 
Rectification, f. (Chm.) 


| rectifier. 


rectification, deflegma- 
tion, f. 


Reddern, v. a., die Segel. |orienter les voiles. 


Rednerbühne, f. 
Redoute, f. (Fort.) 
Reducirbar, adj. (Chm.) 
Reduciren, v. a. 
Reduction, f. (Chm.) 


| tribune, f. 
| redoute, f. 


| reductible. 
reduire. 


| reduction, f. 


Reductiondzirkel, m. (Math.) compas de reduction, m. 


Reductiondquadrant, m. 
(Mar.) 

Reede, f. (Mar.) 

Reedelos, adj. (Mar.) 

Reeder, m. 

Reederei, f. 


Reef, n. (Mar.) 
Reefband, n. (Mar.) 
Reefen, v. a., die Segel. 


Reefgat, n. (Mar.) 
Reeflägel, n. 

Reeftalje, f. (Mar.) 
Reep, n. 

Reeper, Reepiähläger, m. 
Reeperbahn, f. 
Neepichlägerei, f. 
Reepichlitten, m. 

Neff, n. 

Reffträger, m. 
Reflectibel, adj. (Phyſ.) 
Reflectibilität, f. 
Reflectirbar, ad). 
Reflectiren, v. a. 
Reflector, m. 

Refler, m. 

Reflerion, f. 
Neflectionsfläche, f. 
Reflectiondkreis, m. 


| quartier de reduction, m. 


| rade, f., 

désemparé, degree. 

|poprietaire, armateur, m. 

 metier d’armateur, m., arme- 

‚ ment, m. 

ris. m. 

raban de ris, m. 

lariser les voiles, prendre 
un ris. 

oeillet de voile, m. 

herseau de ris, m. 

palan de ris, m. 

corde, f. 

cordier, m. 

corderie, f. 

corderie, f. 

chariot, carrosse, m. 

erochets, m. pl. 

crocheteur, m. 

reflexible. 

röflexibilite, f. 

reflexible. 

reflechir, reflöter. 

reflecteur, m. 

reflet, m. 

reflexion, f. 

plan de reflexion, m, 

cercle de röflexion, m. 


Engliſch. 
tooth of a rake. 
to count. 
right. 
rectangle. 
rectangular. 
rectilinear, rectilineal. 
right angle. 
rectangular. 
recipient, balloon. 
glass-bell. 
recitative-stop. 
stretch-hammer. 
stretcher. 
reclination. 
to rectifiy. 
rectification, alcoholization. 


to trim the sails. 

tribune, pulpit. 

redoubt. 

redueible. 

to reduce. 

reduction, 

proportional compasses, pl. 
sinical quadrant. 


road, roadstead, 

disabled, 

ship-owner. 

shipping, fitting out of a 
‚merchant-man. 

reef. 

reef-line. 

to take in a reef. 


eyelet-hole. 

cringle for the reef-tackle. 
reef-tackle. 

rope. 

roper, ropemaker. 
ropewalk. 

ropery. 

sledge. 

dorser. 

porter, 

reflexible. 

reflectibility, reflexibility, 
reflexible. 

to reflect. 

reflector. 

reflection. 

reflection. 

plan of reflection. 

cercle of refleetion. 


Reflectionsperpendikel. — Meibeballen, 





Deutſch. 

Reflectioönsperpendikel, n. 

Opt.) 
Reflectionsſonnenuhr, f. 
Reflectionswinkel, m. 
Refraction, f. (Phyſ.) 
Nefractor, m., großes Fern⸗ 

rohr. 
Refrigerator, m. (Ehm.) 
Regal, n. (Drgelb.) 

⸗ für Bücher. 


Regalfolio, n. (Buchd.) 

Negalpapier, n. 

Regeling, f. (Mar.) 

Regelfamm, m. (Seidenw.) 

Regelmäßig, adj. 

Regelmäßigkeit, f. 

Regeln, v. a. 

Regenbogenchalchedon, m. 
(Min.) 

Negenbogenerz, n. 


Regenbogenmetall, n. 
Regendach, n. 

Regendicht, ad). 
Regenelectrometer, m. (Phyſ.) 
Regenbd,Regenflage,f.(Mar.) 
Regenmeifer, m. (Phyſ.) 
Regenrinne, f. 

Regenſchirm, m, 
Regiſterwerk, n. (Orgelb.) 


Regifterofen, m. (Chm.) 
Regifterpapier, n. 


Regiſterſack, m. (Bgb.) 


Regifterichiff, n. (Mar.) 
Reglement, n. 

Reglette, f. (Gieh.) 
Regulator, f. (Mech.) 
Reguliniih, adj. (Chm.) 
Neguliren, v. a. 
Regulirftange, f. (Mech.) 
Mee, Reh, f. (Mar.) 
Rebbaum, m. (Bgb.) 
Rehde, ſ. Reede. 
Rehfarbe, f. 

Rehnetz, n. (Jäger.) 


Reibahle, f. 
Reibe, f. 


Franzoͤſiſch. 
cathete de röflexion, f. 


cadran A reflexion, m. 
angle de reflexion, m. 
refraction, f. 

telescope a refraction, m. 


röfrigerateur, m. 

rögale, f. 

tablette, f., rayon de bihlio- 
theque, m, 

grand in-folio, m. 

papier royal, m. 

lisse, f. 

räteau, M. 

regulier. 

rögularite, f. 

regler. 

chale&doine irisde, f. 


plomb sulfate a surface iri- 
see, m. 

iridium, m. 

s6veronde, subgronde, f. 

impermeable. 


electromötre pour la pluie,m. | 


grenasse, f. 


Engliſch. 
cathetus of reflection. 


dial of reflection. 
angle of reflection. 
'refraction. 
‚refractor, 


refrigerator. 
regal. 
' shelf. 


royal folio. 

paper royal, 

‚treerail. 

rule comb of the warp. 
regular. 

regularity. 

to regulate. 

'iris chalcedony, irisquartz, 
|  bluish opal. 

'irisdescent sulphate of lead. 





iridium, 

shed. 

rainproof, waterproof. 
rain-electrometer. 
flaw of rain. 





hyetometre, m. 

gouttiere, f. 

parapluie, m. 

möcanisme du jeu de l’or- 
ganiste, m. 

fourneau & registre, m. 

papier de comptes, m. 


sac pour le rögistre, m. 


vaisseau de reögistre, m, 
röglement, m. 

reglette, J: 
regulateur, m, 

rögulin, | 
rögler, regulariser. | 
rögulateur, m. | 
grande rögle, lisse, f. 
treuil, m. | 


couleur fauve, f. 

filetpour prendre le che- 
vreuil, m. 

alösoir, &carrissoir , 
broche, /. 


m.; 


| egrugeoir, m. 


Reibeballen, m. (Kartenm.) |frotton, fronton, m, 


rain-gage, ombrometer. 
gutter, eaves, pl. 
umbrella, 
register-work. 


register-stove. 

large and strong writing- 
paper. 

clothcase for the mine- 
ledger. 

register-ship. 

regulation. 

reglet. 

regulator, 

metallic. 

to regulate. 

regulator. 


| ribband. 


axle-tree, 


fawn colour. 
toil for the roe. 


broach, opening bit, rimer. 


grater. 
rub-ball, 


Neibbrett. — Meißer. 





Deutſch. 
Reibbrett, n. (Maur.) 
Reibhammer, m. (Bgb.) 


(Mar.) 


Reibholz, m. 
⸗ (Web.) 


Reibeiſen, n. 
Reibkeſſel, m. (Färb.) 
Reibkeule, f. 
Reibpfanne, f. (Bgb.) 
Reibplatte, f. 


Neiber, m. 

Reibicheit, n. (Wagn.) 
Reibftein, m, 
Neibtafel, f. (Weißg.) 
Reibtuch, n. 
Reibzeug, n. (Phyſ.) 


Reibung, f. 

Reibungsmefler, m. (Phyſ.) 
Reichfrifchen, v. a. (Bgb.) 
Reichhaltigkeit, f. 


Reif, m. 
⸗ am Faß. 
Reifbeuge, f. (Böttch.) 
Reifeifen, n. (Böttch.) 
Reifeln, v. a., eine Säule. 
einen Büchfenlauf. 
Reifen, v. a., ein Faß. 
Reifer, f. Reeper. 
Reifhaken, m. (Schmied.) 
Reifkloben, m. (Böttd.) 
Reifmacher, m. (Böttch.) 
Reifmeffer, n. (Böttdh.) 
Reifzwinge, f. (Böoͤttch.) 
Reiben, v. a. (Schneid.) 
Reihenweiſe, adv. 
Reihfaden, m. 
Neihnagel, m., am Wagen. 
Reiltop, m. (Mar.) 


z 


Reiling, f. (Mar.) 
Reindrenner, m. (Bhnf.) 
Reingeift, m. 

Reingold, n. 
Reiſehalfter, f. 
Reisholz, n. 
Reiftgbeien, m. 
Reißbank, f., für Hanf. 
Reißblei, n, 

Reißbrett, n. 

Reißen, v. a. 

Reißer, m. (Zimmerm.) 


Franzoͤſiſch. 
aplanissoire, F. 
marteau broyeur, m. 


defense, f. 

maillet, m., mailloche, /. 

‚räpe, f., egrugeoir, m. 

‚chaudron & broyer, m. 

ıbroyon, pilon ä broyer, m. 

egrugeoir A minerai, m. 

|plaque à pulveriser le mine- 

I ‚rai d’essai, f. 

|frotteur, broyeur, m. 

sassoire, f. 

pile f., marbre, m. 

selle à poncer, f. 

frottoir, torchon, m. 

frottoir, coussinet &lectrique, 
m. 

frietion, f., frottement, m. 

tribometre, m. 

enrichir, rafraichir. 

abendance, richesse, f. 


cercle, m. 

cercle, m. 

davier, sergent, m, 
fer feuillard, m. 
canneler. 

rayer. 

cercler. 


diable, m. 

fendoir, m. 

cerelier, m. 

plane, f. 

tirtoir, traitoir, m. 

faufiler, bätir. 

par rang, par file. 

bäti, m. 

cheville ouvriere, f. 

flöche de mät de perro- 
quet, f. 

lisse, f. 

deflagrateur, m. 

alcool rectifi6, m. 

‘or fin, m. 

‚licou de voyage, m. 

‚fagotage, m. 

\balai de bouleau, m. 

| ögrugeoir, m. 

‚graphite, m. 

‚planche ä dessiner, f. 

| dechirer. 

\tragoir, traceret, m. 


Engliſch. 
smoothing-board. 
braying-hammer, pounding- 

hammer. 
fender. 
serge-stick. 
grater. 
copper indigo-kettle. 
pestle, brayer. 
pounding-vessel for ore. 
plate for pulverizing the ore 
of essay. 
rubber, grinder. 
splinter bar. 
grinding-stone. 
rubbing-table. 
rubber, rubbing-clotb. 
cushion. 


rubbing, friction. 

tribometer. 

to enrich ore. 

richness, abundance, co- 
piousness, 


hoop-cramp. 
hoop-iron. 
to chamfer. 
to rifle. 

to hoop. 


tire-hook. 

splitter. 
hoop-maker. 
drawing-knife. 
hoop-cramp. 

to baste. 

in rows, by turns. 
basting-thread. 
pole-bolt, 

royal mast. 


rail. 

cleaner. 

pure spirit. 

| pure gold. 
travelling-halter. 
brushwood, copse. 
flag-broom, birch-broom. 
spiked bench. 

| graphite. 

‚ drawing-board. 

to tear. 

tracer, marking-tool. 


Deutſch. 
Reißer, m. (Bottch.) 
Reißſeder, F. 
Reißhaken, m. (Schloſſ.) 
Reißkohle, f. 


Reipfrämpel, m., für Baum⸗ 


wolle. 


⸗ für Wolle. 


Reißmeſſer, n. (Goldſchl.) 

Reißſchiene, F. 

Reißſtift, m. (Büchſenm.) 
⸗ (Schrein.) 

Reißzeug, n 


Reißzirkel, m. 
Reißwerk, n. (Hydr.) 
Reitau, n. (Mar.) 
Reitdede, f. 

Reitel, m. 


Reitgerte, f. 
Reitſcheide, f. (Sattl.) 
Reitftubl, m. 
Reitftange, f- 
Reitzeug, n 


Reiterpiftole, f 
Reliquienfäftchen, n. 
Remife, f. 
Rennſchlitten, m. 
Rennipindel, f. 
Rennthierleder, n. 
Reparatur, f. 
Repetirubr, f. 
Repetirwerk, n. 


Repofitorium, n. 
Repulfton, f. (Phyſ.) 
Repulfiondkraft, f. 
Reſiduum, n. (Chm.) 
Reſonanzboden, m. 
Reſonanzloch, n 
Retardirwerk, n. (Uhrm.) 
Retorte, f. (Chm.) 


Rettungsboje, f. (Mar.) 
Reufe, S. 


Reutbade, f. 

Reverberiren, v. n. 
Reverberirfeuer, n. (Chm.) 
Neverberirofen, m. 
Revidirbogen, m. 
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Franzoͤſiſch. Engliſch. 

rouanne, rouannette, f. mark, stamp. 

porte-crayon, m port-crayon. 

bec d’äne, dögorgeoir, m. | mortise-chisel, 

crayon de charbon, m. blue-black. 


briseur, m., carde engros, f.|breaker, breaking-card. 


briseuse, drousse, drous- |scribbler. 
sette, f. 

couteau, m. gold-leaf knife. 

regle, f. square. 

pointe à tracer, f. tracing-point. 

tracelet, traceret, m. tracer. 


case of mathematical in- 
struments, 
drawing-compasses, pl. 


etui de mathömatique, m 


compas ä dessiner, m. 


fagotaille, f. fascine work. 
fausse &coute, f. preventer sheet. 
housse, f. housing. 


bille, cheville ä teraiqueh, packing-stick. 
F. garrot, m. 


houssine, f. riding-rod. 
porte-trait, m. trace-strap. 
tabouret d’&quitation, m. riding-chair. 


‚branch of a bridle. 


branche, f. 
‘furniture of a saddle -horse. 


‘quipage d'un cheval de 
selle, m. 


pistolet de selle, m. horse-pistol. 
chässe reliquaire, f. 'shrine for relics. 
remise, f. coach-house. 
traineau de course, m. | sledge. 


pump-drill, upright drill. 
‚rein-deer leather. 


trepan, m., drille, f. 

cuir de renne, m. 

r&paration, f. ' repair. 

montre A röpetition, f. ‚repeater. 

rouages d'une montre à re- works of a repeater, pl. 
petition, m. pl, 


tablettes, f. pl. ‚shelves, pl. 
repulsion, f. repulsion. . 
force repulsive, f. ‚repulsive power. 
residu, m. 'residue. 
table d’harmonie, f. sounding-board. 
ouie, f. sound-hole. 
retard, m. ‚stop, check. 
retorte, cornue, f., ma- 'retort. 
tras, m. | 
bou&e de sauvetage, f., safety-buoy. 
salvanos, m. | 
nasse, ruche, bire, bure, | weir, 
bouteille, f. | 
sarcloir, m., ferfouette, f. hoe. 


reverb£rer. to reverberate, 

feu de reverbere, m. reverberated fire. 
fourneau de reverbere, m.|reverberating furnace. 
tierce, f. third proof-sheet. 


58% 


Neviſion. — Richtwinkel. 





Deutſch. 
Reviſion, f. 
Reviſtonsbogen, m. 
Rheingold, n. 
Rhizolith, m. (Min.) 
Rhomboid, n. — 
Rhombus, m. (Geom. 
Rhumb, m. (Mar.) 


Richtbaum, m. (Zimmerm.) 


Richtblech, n. 

Richtblei, n. 
Richteifen, n. (Glasm.) 
Richtelle, f. 


Sranzöflfeh. 
revision, f. 
tierce, f. 
or du Rhin, m. 
rhizolite, f. 
rhomboide, m. 
rhombe, m. 
rumb, m. 
arbre de poulie, m. 
calibre, m. 
niveau, niveau de plomb, m. 
dressoir, fer ä dresser, m. 
&talon d’aune, m. 


Richthammer, m. (Kupferich.)| marteau platineur, m. 
+ für Meffer, Scheeren. | dressoir, m. 


Richthebebaum, m. 


Richtholz, n. (Nagelich.) 
Richtkamm, m. 
Richtkanne, f. 
Richtkegel, m. (Art.) 
Richtfeil, m. (Art.) 


Nichtklöppel, m. (Kohlbr.) 


Richtkorn, n. (Stüdgieh.) 
NRichtleiften, m. (Schuhm. 
Richtmaß, n. 


Richtihacht, m. (Bgb.) 
Richtfcheffel, m. 
Richtſcheibe, f, (Schloff.) 


Richtſcheit, n. 
Richtſchnur, f. 
Richtſchraube, f. (Art.) 
Richtſchwert, n. 


Richtſpann, Richtſpant, m. 


(Mar.) 


Richtſpille, Richtipindel, f. 


(Drahtz.) 
Richtſtange, f., bei Wind 

müblen, 
Nichtftein, m. 
Richtſtock, n. (Büchfenm.) 
Richtwage, F. 
Richtwãgung, f. 
Richtwinkel, m. (Art.) 
Richtzange, f. (Uhrm.) 
Nichtigkeit, f. 
Richtung, F. 

⸗ der Kanone. 

Richtungslinie, f. 


levier de la crosse, 


| dressoir, m. 
demeloir, m. 
jauge, f. 
|fronteau de mire, m. 
‚coin de mire, m. 
ımät, m. 
| mire, visiere, f., bouton, m. 
) | cabriolet, m., forme brisee, f. 
mesure normale, jauge, f., 
etalon, m. 
puits perpendiculaire, m. 
boisseau &talonne, m. 
 pertuis, m. 
ıregle, &querre, f. 
cordeau, m., ligne, f. 
vis de pointage, f. 
glaive, m. 
couple de levee, f. 





foret ä percer des filieres, m. 
: |levier des meules, m. 


| enclumean, m. 

| redressoir, m. 

'niveau, m. 

| nivelement, m. 

angle d'elevation, m. 

| pince, 2? 

' justesse, exactitude, f. 

' direction, f. 
'braquement, affütage, m. 
'ligne de direction, f. 


Richtungswinkel, m. (Phyſ.) angle de direction, m. 


Richtviſir, n. 
Richtwage, f. (Hydr.) 
Richtwinkel, m. (Art.) 


mire, f. 
niveau, m. 
angle d'elevation, m. 


Engliſch. 

revision. 
third proof-sheet. 
Rhine gold. 
rhizolite. 
rhomboid, 
rhomb. 
rhumb compass. 
pulley-beam. 
jeweller's scale of moulds. 
level, plummet-level. 
straightening-rod. 
standard ell. 
flattening-hammer. 
straightening-hammer. 
handspike for raising and 

pointing cannon. 
straightening-board. 
large tooth comb. 
standard quart measure. 
frontlet, cannon sight. 
quoin for the gun. 
pole in a charcoal kiln. 
sight, aim. 
broken last. 
gauge, standard measure. 


perpendicular shaft. 

standard bushel. 

notch in the key-plate of 
a lock. 

ruler, level, 

levelling-line, cord. 

regulating-screw. 

sword of the executioner. 

chief frame, 


piercer for the drawing- 
plates. 

lever for bringing the mill- 
stones closer. 

hand-anvil. 

rule, adjusting tool, 

level. 

levelling. 

angle of elevation. 

protractor. 

justness. 

direction, 

pointing, leveling. 

line of direction. 


| angle of direction, 


sight. 
level. 
angle of elevation. 


Nichtzange. — Ring. 
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Deuiſch. 
Richtzange, f. 
Rieinſaures Salz, n. 
Ricinfäure, f. 
Ricinftearinfaures Salz, n. 


Riechbüchſe, f. 
Riechflaſche, f. 
Riefe, f. 

⸗ an einer Säule. 
Riefeln, riefen, v. a., eine 
Säule, 

⸗ einen Lauf. 


Riegel, m. von Holz. 
⸗ Schubriegel. 


Drehriegel. 
⸗ der Lafette, am Ge⸗ 
hält. 
e m.pl. unter der Wind⸗ 
mühle. 


Riegelband, n. (Wagn.) 
Niegelbohrer, m. (Börtd.) 
Riegelgebäube, n. 
Riegelhafen, m. (Schloff.) 
Riegelbolz, n. (Zimm.) 
Riegelloch, n. (Schloff.) 
Riegelnagel, m. 
Riegelichloß, n. 
Niegelmand, f. (Zimmerm.) 
Riem, m. (Mar.) 
Riemen, m. 

Riemenftein, m. (Min.) 
Riemenfeil, n. 
Riemenmage, J. 

Riemer, f. 


Riemflamp, f. (Mar) 


Riemmeffer, n. (Mar.) 
Riemnadel, f. (Sattl.) 


Rieſenkaſten, m. (Bab.) 
Rieß, n., 20 Buch Papier. 
Riefter, m., am Pflug. 
Niet, Rietblatt,n., Rietfamm, 
m. (Web.) 
Riff, n., von Sand. 
⸗ von Felſen. 
Riffe, Riffel, f. 
Riffelfeile, f. 
Riffelholz, n. (Schuhm.) 
Rimpler, m. (Meſſerſchm.) 
Rindleder, n. 
Ring, m., Kreis. 
⸗ von Metall. 
⸗ einer Glocke. 








Franzofiſch. 
pince, f. 

ricinate, m. 

acide ricinique, m. 
stearo-ricinate, m. 
boite de senteur, f. 
flacon, m. 

canal, sillon, m, 
cannelure, f. 
canneler. 


rayer, carabiner, 
barre, f., flöau, m. 
verrou, m. 

pene, m. 
entretoise, f. 


trattes, f. pl. 


&charpe de limoniere, f. 
barroir, m. 

bätiment de bois, m. 
vertevelle, f., picolet, m. 
bois d’entretoise, m. 
gäche, f. 

boulon, m, 

serrure ä penes, f, 
eloison de charpente, f. 
rame, f. 

courroie, laniöre, f. 
disthöne, m. 

guide, f. 

palonneau, palonnier, m. 
ceinturier, harnacheur, m, 


taquet de nage, m., toltiöre, 
dame, f. 

plante, f. 

passe-corde, m. 


grand chariot de mineur, m, 
rame, f. 
mancheron, m. 


'peigne, ros, rot, m. 


'bane long et etroit, m. 
ırecif, m, 
‚drege, f., egrugeoir, m, 


rifloir, m. 

lissoir, polissoir, m. 
guide-äne, m. 

euir de boeuf, m. 
rond, cercle, ın. 
anneau, m., bague, f. 
böliere, f. 


Engliſch. 
regulating-pincers, pl. 
ricinate, 
rieinie acid. 
stearo-ricinate. 
smelling-box. 
smelling-bottle. * 
chamfer, channel. 
flute of a pillar. 
to chamfer, to channel. 


to rifle, 
rail, bar. 
bolt. 

bolt. 
transom. 


summers, beams, plates. 


tie-band of the thill. 

bar-wimble, 

wooden building. 

staple. 

wood for windows, 

bolt-hole. 

bolt. 

stock-lock. 

partition. 

oar. 

thong, strap. 

disthene. 

fore rein. 

spring-tree-bar, trace-bar. 

harness-maker, belt-maker, 
girdler. 

row-lock, 


knife for rounding off an oar. 

bodkin for drawing straps 
through. 

great ore-chest. 

ream. 

stilt of a plough, 

reed, sley, slay. 


riff, 

riff of rock. 

ripple. 

riffer. 

smoother, polisher, burnisher. 
guide-saw. 

neat-leather. 

ring, eircle. 

ring. 

ring. 


Ring. — Rohofen, 





Deutſch. 


Franzoͤſiſch. 


Ring, m., einer Schnellwage. bague, f. 


einer Kette. 
an einem Koffer. 


N 


N 


für den Labflod, 
am Gewehrlauf. 
um das Federge— 
bäufe. 
Ringahat, m. (Min.) 
Ringanfer, m 
Ringbolzen, m. (Mar.) 
Ringdreber, m. 
Ringeifen, n. (Gerb.) 
Ringelkette, f. 


NUN 


W 


Ringfeder, f., am Gewehr. 
Ningmaß, n. (Goldarb.) 


Ringfhraube, f. (Schlofl.) 
Ringipindel, f. (Breh.) 
Ringuhr, f. 

Rinfinfen, v. n. 

Rinne, f. 


Rinneifen, n. 
Rinnleiſte, f. 
Rinnftein, m. 


Riolpflug, m. 
Rippengeſchirr, n. (Sattl.) 


Riß, m., Reifen. 
in einer Glode, 


N 


⸗ in Holz. 

⸗ Zeichnung. 
Rifplatte, f. (Ramm.) 
Ritz, m., Ritze, f. 


⸗ an einem Flintenlauf. 


Ritzeiſen, n. (Bgb.) 


Ritzfeder, f. (Bgb.) 
Rigmeffer, n. (Chir.) 
Rigwerkzeug, n 
Rocelle, f. (Faͤrb.) 
Rod, m, Manndrod. 
⸗ Weiberrock. 
Rockknopf, m 
Rodhacke, f 
Roh, ad). 
Roharbeit, m. — 
Roheiſen, n. 
Roberz, n 
Rohmarmor, m 
Rohmetall, n, 
Robofen, ın. 


am Schaft der Säule. 


in e. Kupferplatte, 


chainon, m. 

portant d'un coffre, m. 
astragale, m. 

virole, f. 

tiroir, m. 

virole, f. 


quartz-agate en bandes, m, 

ancre ä une seule paite, f. 

cheville à boucle, f, 

fabricant d’anneaux, m. 

hard, m. 

chaine composee d'an- 
neaux, f. 

ressort de tiroir, m 

modele des bagues, m. 

piton, laceret, m. 

mandrin, m. 

bague ä montre, f. 

se heurter, 


| rigole, F. canal, m. 


fer de chenal, m. 
cymaise, doucine, gorge, f. 


pierre creusee en gout- 


tiere, f. 


charrue à eflondrer, f. 


harnais ä barres, m. 


döchirement, m, 
felure, f. 
gergure, f. 
fente, fistule, f. 
dessin, plan, m. 


regloir, m. 





| 
| 
| 


| 


| 





egratignure, £raillure, f. 


eventure, f. 
fer ä erafler, fer ä entamer 
la roche, »n. 


lame d’intercalation, f. 
lancette, f. 

instrument & €rafler, m. 
orseille, f. 


|habit, m. 


cotte, jupe, f. 


bouton d’habit, m. 


hoyau ä defricher, m 


'brut, cru, non ouvre. 


‚travail cru, m. 

fer de gueuse, m. 
mine brute, f. 
marbre brut, m. 
mö6al cru, m. 


ring-agate, 
one-fluked anchor. 
ring-bolt. 
ring-maker. 
ring-iron. 

chain of rings. 


bolt-spring. 


| Ting-measure, 


ring-screw. 
mandrel. 
ring-watch. 

to shiver. 
channel, kennel, 


, [iron supporting a water-pipe. 


moulding, flute. 
gutter-stone. 


digging-plough. 

ribbed harness, barred 
harness. 

rent, 

crack. 

flaw. 

rent, 

draught. 

rüler. 

rift, cranny. 

law. 

marking-iron, racing-knife, 


blade of intercalation. 
lancet. 
nicking-instrument. 
archil, rockmoss, 
coat. 

petticoat. 
coat-button, 
pickaxe. 

Taw,. 

raw-melting. 
pig-iron. 

black ore. 

raw marble. 

raw metal. 


ı fourneau de la fonte crue, m. 'furnace for common ore. 


Deutfch. 
Rohr, n, Gewächs. 
Stuhlrohr. 
Röhre. 
eines Schlüſſels. 
zum Glasblaſen. 
eines Fernglaſes. 
Rohrblech, n. 
Rohrbohrer, m. (Gewehrf.) 


u u 


RN 


Röhrbrunnen, m. 


Röprbüchfe, f. (Hypr.) 


Rohrdach, n. 
Röhre, f. 

z einer Gießkanne. 
einer Rampe. ' 
an einem Mahlgang. 
für die Blasbälge. 
am Deftillirfolben. 
Rohreifen, n. 
Röhrenbleh, n. 
Röhrenbohrer, m. 
Röhrenform, f. (Gieß.) 
Röhrenglätter, m. 
Röhrentitt, m. 
Röhrenlotb, n. 
Röhrenmodell, n. (Gief.) 


SUN N 


N 


Nöhrenplatte f. 
Röhrenerz, n. (Min.) 


Rohrfeiler, m. (Büchienm.) 
Rohrführer, m. 


Rohrgebiß, n. 
Rohrgeflecht, n. 
Rohrhahn, m. 

Rohrhobel, m. (Gewehrm.) 
Rohrholz, n. 

Röprleitung, f. 
NRöhrmeifter, m. 
Rohrmeſſer, n., zum Spalten. 
NRohrnagel, m. 

Rohrnafal, n. (Drgelb.) 
Rohrſchleifer, m. 


Rohrſchloß, n. (Schloſſ.) 
Rohrſchmied, m. 
Rohrſparren, m. 


Rohrſtab, m. 
Rohrſtock, m. 
⸗ fürKupferſchmiede. 





Franjoͤſiſch. 
canne, /., roseau, m. 
rotin, rotan, m. 
tuyau, m. 
canon, m. 
canne, felle, f. 
tuyau, tube, m, 
töle à tuyaux, f. 
meche ä calibrer les canons 
de fusil, f. 
fontaine coulante, f. 
boite de tuyaux de fontaine,f. 


toit de roseaux, m. 
tube, m. 

canon, m. 

lamperon, m. 

anche, f. 

tuyere, f. 

bec, m. 

barre ä degager, /f. 
töle a tuyaux, f. 
meche ä tuyaux, f. 
moule à tuyaux, m. 
polissoir pour tuyaux, m, 
ciment, m. 

soudure & tuyaux, f. 


rattan. 

pipe, channel, 
pipe. 
blowing-iron. 
tube. 

flue sheet-iron. 
gun-punch. 


running fountain. 

iron ring for binding two 
water-pipes. 

roof thatched with reed. 

pipe. j 

spout of a watering-pot. 

tube, burner. 

scuttle. 

tuel. 

beak of a still. 

bar for raking and stirring. 

funnel-plate, 

pump-bit. 

mould for pipes. 

pipe-polisher. 

cement, mortar, 

solder for pipes. 


modele en bois pour tuyaux, | model for pipes. 


m. 


plaque de plomb ä tuyau, f.| roll lead for pipes. 
fer oxyd& hö&matite eylin- | brown cylindrical hematite. 


drique brun, m. 


brunisseur, enculasseur, m. | burnisher. 
celui qui dirige les tuyaux, | manager of the pipes. 


m. 

mors & canon, m. 

ouvrage de rotin, m. 

clef de fontaine, f. 

rabot & canon, m., gouge, f. 

bois ä faire des conduits, m. 

conduite, f. 

maitre fontanier, m. 

couteau & joncs, m. 

clou à roseaux, m. 

nasard, m. 

polisseur de canons de fu- 
sil, m. 

cadenas à tuyaux, m. 

canonnier, m, 

chevron de toit de roseaux, 
m. 


tasseau A arondir la töle, m, 


canon-bit, 

rattan work, 
fountain-cock. 

gouge. 

wood for making pipes. 
conducting. 
conduit-master. 


‘ reed-knife, reed-splitter. 


reed-nail. 
nasal. 
barrel-grinder. 


screw-barrel, bay-lock. 
barrel-maker. 
lath, 


cane, 

cane. 

rod for hammering the plates 
round upon. 





Deutic. 
Rohrſtockmacher, m. 
Robeitubl, m. 

Robrzirkel, m. 

Rohrzucker, m. 
Robicladen, X. pl. (Gieß.) 
Robichmelzen, n. 

Robitabl, m, 
Rohſtahleiſen, n. (Gieß.) 


Rohſtein, m. 

Rohzucker, m. 

Rojebank, f. (Mar.) 

Rojeklamp, f. (Mar.) 

Rojen, v. n. (Mar.) 

Rojer, m. 

Rollbanf, f. (Mar.) 

Rollblei, n. 

Rollbrett, n. 

Rollbrüde, f. 

Rolle, f., in die Höbe zu 
ziehen. 

Walze. 

an der Spule eines 
Spinnrabes, 

b. Reepichläger. 

für Weber. 

des Kolderſtocks. 
(Mar.) 

Rollenband, n. 

Rollenblech, n. 


2 


A 


Rollenblei, n. 
Rollendach, n. (Seidenf.) 


Rollenmacher, m. 
Rollenpreffe, f. er 
Rollenwelle, f. (Mech.) 
Rollenzug, m. (Mech.) 
Noller der Wäfche, m. 
Rollerde, F. Sarg 
Rollfaß, n. (Nadl. 
Rollirbank, f. (Art.) 


Rollkaſten, m. (Bgb.) 
Rollmeſſing, n. 
Rollofen, m. 
Rollpochwerk, n. (Bgb.) 
Rollihacht, m. Sr 
Rollicheibe, f. (Med. 
Rollftein, m. 
Rollwerf, n. 
Rondel, n. (Bauw.) 
£ (Koxtif.) 
Roof, m. (Mar.) 


Nohrfiochmarher. — Moof. 


Framoͤſiſch. 
cannier, m, 
siege de rotin, m. 
compas d’arquebusier, m. 
sucre de canne, m. 
scories de matte, f. pl. 
fonte crue, f. 
acier brut, m. 
fer speculaire, fer oligiste,m. 


matte erue, f. 

sucre non rafline, m. 
banc, ın., toste, f. 
toliere, toltiere, f. 
voguer, nager, ramer. 
nageur, m. 

chevalet a rouleau, m. 
plomb roule, m. 
planchette à calandre, f. 
pont roulant, m. 
poulie, f. 


rouleau, m. 
rebord, m. 


touret, m. 
rouloir, m. 
noix, f., virolet, moulinet, m. 


ruban en rouleau, m, 
töle en rouleau, f. 


plomb roule, m. 
cassin, m. 


poulieur, m. 
presse roulante, f. 
rouleau, m. 


grue à poulies, f. 


calandreur, m. 

terre meuble, f. 

frottoir, m, 

banc ä rouler les fus6es, 
m. 

calandre du bocard, f. 

laiton en rouleaux, m. 

four roulant, m. 

bocard & tr&mie, m. 

bure de roulage, f. 

rouet, m 

pierre cylindrique, f. 

ouvrage ä roulettes, m. 

rond, m., rotonde, f. 

fer ä cheval, m. 

fougon, m. 


Engliſch. 

cane-maker. 
rattan chair. 
gunsmith's compasses, pl. 
canne- sugar. 
mat scoris, 
raw founding. 
raw steel, 
erystalized tritoxyd of iron, 

oligist, oligistic iron. 
raw matte. 
raw sugar. 
thwart, bench. 
row-lock. 
to row. 
rower. 
roller for the cables, 
flattened lead. 
mangling-board. 
rolling bridge, 
pulley. 


roller, roll, 
spool-groove. 


winch. 
roll. 
rowel. 


rolled ribbon. 

flue-sheet-iron in rolls, roll- 
sheet-iron. 

rolled lead, sheet-lead. 

model-loom for the low 
warp. 

pulley-maker. 

rolling press. 

roll, roller. 

triangle with pullies. 

mangler, 

loose friable earth. 

bran-tub, 

rolling-bench. 


ore-chest of astampingmill. 
sheet-brass in rolls. 
stove on casters, 
stamper with hopper. 
shaft for rolling earth. 
sheave. 

garden-roller, 

work movable on rollers, 
roundel. 

horse-shoe, 

roof, 


Deuiſch. | 
Roͤſche, f. (Hodr.) | 
Roienfreuzgung, f. (Mar.) 
Rofennagel, m. (Art.) 
Roienöl, n. 
Roſenquarz, m. ) 
Roienrotbfäure, f. 
Roſenſpath, m. (Min.) 
Rojenftein, m. (Jum.) 
Rofenzinn, n. 
Rofette, f. (Juw.) | 
Rofettenfupfer, n. 
Rofettenftempel, m. (Schloff.) 
Roſige Säure, f. (Ehm.) 
Roßarzneikunde, f. 
Roßhaar, n. 
Roßmüͤhle, f. 
Roßpappel, f. 
Roframme, f. (Mech.) 


Robichwefel, m. 
Roßſtange, f. (Strumpfw.) 
Roft, m., zum Braten. 

⸗ Kohlenroſt. 

⸗ Holzroſt. (Bauw.) 
Roſt, m., an Metallen. 
Röſtbett, n., (Bgb.) 
Roͤſtdörner, m. pl. (Bgb.) 
Röfte, f. (Met.) 

Roften, v. n., roſtig werden. 
Noftfarbe, F. 
Roͤſthaus n. (Bgb.) 


Roͤſtofen, m. (Bgb.) 
Roſtpapier, n. 

Roſtpfahl, m. (Baum.) 
Nöftichlade, f. (Bgb.) 
Noftichwelle, f. (Baum.) 


Roſtſtab, m. 
Nöftftanel, m. (Bab.) 


Rotation, f. 
Rotationdbewegung, f. 
Rothbleierz, n, (Min.) 


Rothbraunfteinerz, n. (Min.) 
Notbbrud, m. 


Rothbrüchig, ad). 
Rotbeiche, f. 
Rotheijenftein, m. 
Röthel, m. 
Röthelerde, f. 





Franzoͤſiſch. 

pente, f. 
bridure de rose, f. 
cheville à tete ronde, f. 
huile de rose, f. 
prime de rubis, f. 
acide rose, m. 
spath rose, m. 
pierre à rosette, f. 
etain A la rose, m, 
diamant ä rosette, m. 
cuivre de rosette, m. 
rosettier, m. 
acide rosique, m. 
hippiatrique, f. 
crin de cheval, m. 
moulin a cheval, m. 
mauve ä feuilles rondes, f. 
mouton mu par des che- 

vaux, m. 
soufre caballin, m. 
verge du chevalet, f. 
gril, m. 
grille, f. 
grillage, m., patins, m. pl. 
oxyde, m., rouille, f. 
lit du grillage, m. 
epines de grillage, f. pl. 
grillage, rötissage, m. 
se rouiller, s’enrouiller, 
couleur de rouilie, f. 
bätiment pour le grillage du 

minerai, m. 
four de grillage, m. 
papier ä& derouiller, m. 
pilotis d’un grillage, m. 
scorie de matte crue, f. 


Engliſch. 


steep. 

rose-lashing. 

roundheaded plug. 

rose-oil. 

milk-quartz, rose-quartz. 

rose acid. 

rose spar. 

rose diamond. 

grain tin. 

rose, rose diamond. 

rose copper. 

rose-stamp. 

rosic acid. 

science of farriery. 

horse-hair. 

horse-wmill, 

round-leaved mallow. 

rammer worked by horse 
power. 

horse-sulphur. 

rod of the horse. 

grid-iron, roaster. 

grate. 

pilework. 

rust. 

area for roasting. 

ore-roasting-thorns, 

roasting. 

to grow rusty. 

colour of iron mould, 

building for ore-roasting. 


kiln for roasting ore. 
rust-paper, sand-paper. 
pile to a grate-foundation. 
slag of raw matt. 


soliveau d'un grillage de joist of a grated foundation. 


charpente, m. 
barreau d'un gril, m. 


aire de grillage, J. 

rotation, f. 

mouvement giratoire, m. 

plomb rouge, plomb chro- 
mate, m. 

manganese rouge, m, 


defaut de fer cassant a chaud, 
m, 

cassant A chaud. 

chene rouvre, m. 

fer oxyde rouge, m. 

crayon rouge, m. 

rouge de Mars, m. 


bar of a grid-iron, bar of 
a grate. 

ore-roasting spot. 

rotation, 

rotatory motion. 

chromate of lead, 


rosy silieiferous oxyd of 
manganese. 
red-sear, 


hot-short iron, 
common oak. 
red iron-ore. 

ruddle, reddle. 
adamic earth. 
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Nothgar. — Rudernagel. 





Deutſch. 
Rothgar, ad). — 
Rothgebirg, n. (Bgb. 
Rothgerber, m. 
Rothgerberei, F. 
Rothgießer, m. 
Rothgießerei, F. 
Rothglühend, adj. 
Rothglühhitze, f. 
Rothgüldenerz, n. 
Rothheizen, n. (Gieß.) 
Rothkupfererz, n. (Min.) 
Röthlich, adj. 
Rothmachung, f. (Münzw.) 
Rothmanganerz, n. (Min.) 
Rothfäure, f. (Chm.) 
Rothſchlag, m. (Bgb.) 
Rothſpießglanzerz, n. 


Rothſtein, m. (Min.) 


Rübjamenöl, n. 

Rubin, m. (Jum.) 
Rubinglas, n. 
Rubinichwefel, m. (Min.) 
Rud, m. 

Rücklehne, f. 
NRüdenpfeife, f. 


Rüdenriemen, m., am Sattel. 
Nüdenfeite, f. 
Rüder, m. (Uhrm.) 
Rüdgurt, m. (Sattl.) 
Rüdhafen, m. (Art.) 
Rücklaufend, adj. (Mech.) 
Rücklings, adv. 
Rückpfeiler, m. 
Rückſeil, n. (Mar.) 
Rückwelle, f., an Windmühs 
len. 
Nüdwirkungsmaichine, f. 
Rückwirkungsrad, n. 
Ruder, n., Riem. 
⸗ Steuer. 
Nuderbalfen, m. 
Nuderbanf, f., einer Oaleere. 
⸗ eines Bootes. 
Ruderer, m. 
Rudergänger, m. (Mar.) 
Rudergriff, m. 
Ruderhaken, m. pl. 
Ruderkahn, m. 
Nuderlichter, m. (Mar.) 
Rudern, v. n. 
Nudernagel, m. 


Branzöfiic. Engliſch. 
tanno. tanned, russed. 
roche rouge, f. red rock, red stone. 
tanneur, m. tanner. 
tannerie, f. tannery. 


fondeur en cuivre rouge, m. | brazier. 
fonderie de cuivre rouge, f. | braziery. 


rougi au feu. red-hot. 

chaleur rouge, f. red heat. 

mine d’argent rouge, f. ruby silver-ore. 

chaude grasse, f. reddish heat, gentle red-heat. 
euivre oxyde rouge, m. red copper-ore. 

rougeätre. reddish. 

rubration, f. rubration. 


manganöse rouge, m. red manganese, 


acide erythrique, m. erythric acid. 

blende jaune et rouge, f. yellow and red blend. 

antimoine hydro-sulfar&e |hydrosulphuretted amor- 
amorphe, m. phous antimonial ore. 

sanguine, argile ocreuse |ruddle, reddle. 


rouge, F. 
huile de navette, f. turnip-seed oil. 
rubis, m. ruby. 
faux rubis, m. ruby-fluor. 
rubis de soufre, m. realgar. 
secousse, saccade, f. fit, jolt. 


dossier, m. back of a seat. 
tuyau du positif de derriöre, | pipe of the choir-organ. 
m. 


surdos, m. ridge-band. 

cöte du dos, m back. 

räteau, m. ‚curb of the main-spring. 

sangle, F. girth, girt. 

erochet de retraite, m. hook. 

r&öcurrent, rötrograde. recurrent, retrograde, 

en arriere, ä reculons. backward. 

contrefort, m. counterfort. 

drosse, f. gun-tackle. 

engin, m. machine for turning a wind- 
mill. 


machine of reaction. 
wheel of reaction. 
oar, 

rudder. 

row-lock of a galley. 
bank of oars. 


machine de re&action, f. 
roue de reaction, f. 
aviron, m., rame, f. 
gouvernail, m. 

fusde d’aviron, f. 

rang, banc de galere, m. 


banc, m. thwart. 

rameur, vogueur, m, rower. 

timonnier, m. helmsman, timoneer. 
mantenin, m. oar-handle. 

guillots, m. pl. pintles of the rudder. 
barque à rames, f. oar-boat. 

brague de gouvernail, f. |rudder breeching. 
tirer ä la rame. to row. 

toulet, tolet, m. shole, 


Nuderpforte. — Muͤhrſchaufel. 





Deutſch. 
Ruderpforte, f. (Mar.) 
Ruderpfoften, m. 
Ruderpinne, f. 
Ruberplatte, f. 
Rubderriemen, m. 
Ruderring, m. 
Ruderſchiff, n. 
Ruderfpider, m. 
Ruderftod, m. (Mar.) 


Ruderſtropp, m. 
Rudertalje, f. 


Ruderträger, m. 
Rudermwerf, n. 
Rufenberg, m. (Bgb.) 


Rufer, m. (Mar.) 
Ruffel, f. (Zimmerm.) 
Rufferig, adj. (Bgb.) 


Rufhobel, m., ſ. Ruffel. 
Rubebanf, f. 

Ruhebod, m. 
Nubebrett, n. (Art.) 
Ruhebühne, f. (Bgb.) 


Ruhfuge, f. (Baum.) 


Ruhholz, n. (Mar.) 
Rubkraft, f. (Phyſ.) 
Ruhküpe, f. (Färb.) 
Ruhpunkt, m. (Vhyſ.) 
⸗ (Mech.) 


Ruhriegel, m. (Art.) 
Rubftab, m. (Mal.) 
Rübreifen, n., Schüreifen. 

⸗ Glash.) 
Ruͤhrfaß, n., Butterfaß. 
Rührgabet, f. 


Rührhafen, m. (Gieß.) 
⸗ (Münzm.) 
2 (Maurer.) 


Ruhrhaken, m, (Landw.) 
Rührholz, n. 
Rührkelle, f., Löffel. 
Rührkette, f., zum Faß—⸗ 
reinigen. 

Rührfübel, m. 

⸗ für Mörtel. 
Rührnagel, m. (Müll.) 
Ruͤhrſchaufel, f. (Maurer.) 


Franzoͤſiſch. 
sabord d'aviron, m, 
möche de gouvernail, f. 
barre du gouvernail, f. 
plat, m., pale, pelle, f. 
eourroie de rame, /. 
touret, m. 
vaisseau A rames, m. 
clou de gouvernail, m. 
barre f., timon du gouver- 
nail, m. 
herse de gouvernail, f. 
palan de la barre du gou- 
vernail, m. 
apostis, m. 
palamente, palemente, f. 
ordures de certains minerais 
d'etain, f. pl. 
porte-voix, m., trompe, f. 
riflard, m. 
melange de beaucoup de sa- 
letes. 


banc ä reposer, m. 
support, m. 

semelle d’affüt, f. 

planche de repos, retraite, f. 


joint de lit, m. 


coussin, m. 

force d’inertie, f. 

reposoir, m, 

point d’öquilibre, m. 

point d’appui, hypomochlion, 
m. 

entretoise de repos, f. 

appui-main, m., baguette, f. 

räble, m. 

räble ä fritte, pilon, m. 

baratte, f. 

fourche a remuer, f. 

palette, f., räble, m. 

brassoir, coquillon, m. 

gäche, f. 

charrue ä croc, f. 

bouloir, m. 

euiller a pot, f. 

mouvette, f. 


baquet & r&muer, m. 
rabot, m. 

traquet, battant, m. 
palette, f. 


Engliſch. 


rowport. 

main-piece of a rudder, 
tiller. 

oar-blade, wash of an oar. 
rudder-thong. 

ring instead of a row-lock. 
rowing-vessel. 

rudder-nail. 

tiller, helm. 


rudder-strap. 
rudder-tackle. 


row-lock of a galley. 

oar-work, 

impurities of certain tin- 
lodes. 

speaking-trumpet. 

round-nose plane. 

mixed with much dross. 


seat of repose. 

prop. 

sole of a gun-carriage. 

shammels, shambles, p/., 
resting-place. 

seam between the stones 
placed level or following 
a given slope. 

cushion. 

inertia. 

repose-vat. 

pause, point of rest. 

point of support. 


tie-bolt, tie-pin. 
maul-stick. 
poker. 
fretting-iron, frit-iron. 
churn. 

fork for stirring. 
rake, balling-tool. 
little shell. 
mortar-crook. 

| hook-plough. 

| paddle. 

| pot-ladle. 
— chain. 


|trough. 

rake. 
mill-clapper. 
trowel. 


468 
Deutſch. 
Rührſtange, f. (Papf.) 
⸗ für Gerber. 


⸗ für Seifenfleder. 
Nunpf, m., eines Schiffes. 


⸗ einer Muͤhle. 
Rumpfbaum, m., für den 
Mühlrumpf. 
Rumpfloch, n., am Beutel: 
faften. 
Rumpfmulde, f. (Müller.) 
Rumpfzange, f. (Gief.) 
Rund, adj. 
Rundbaum, m. 
Rundbunzen, m. (Bledarb.) 
Runde, Rundbeit, f. 
Rundeiſen, n. 
Runden, v. a. 
Rund erhaben, ad). 
NRundfarbe, f. (Färb.) 


Rundhaue, f. (Bgb.) 
Rundhobel, m. 
Rundhohl, ad). 
Rundholz, n. 

Rundiren, v. a. (Orgelb.) 
NRundfelle, f. (Maurer.) 
Rundmacden, n. 
Rundmeißel, m. (Bildh.) 
Rundmeſſer, n. (Gerb.) 
Runpdfäge, F. 

Rundſäule, f. 
Rundſchlägel, m. (Schmied.) 
Rundſtab, m. 

Rundung, f- 

Rundzirkel, m. 


Nungenihämel, m. 
Ruf, m, 

Rußbrenner, m. 
ARuphütte, F. 
Rußkobalt, m. (Min.) 
Rußkohle, f. 
Rußkreide, f. 

Rußoͤl, n. 
Rußſilber, n. (Min.) 
Ruſt, Rüfte, f. (Mar.) 


Rüftbaum, m., Ulme. 
⸗ zum Gerüſt. 
⸗ im Bergbau. 
Rüſtbock, m. 
Rüfte, f. (Kohlb.) 


Nührftange. — Hüfte, 





Fran zoͤſiſch. 


m. 
bouloir, m. 


mouvette, /, mouvoir, m. 
rouche, coque, carcasse, f., 


corps, m. 
trömie, f. 
tremion, m. 
baille-bl&, m. 


auget, m. 


tenailles a loupes, f. pl. 


rond. 

arbre, cylindre, »n. 
emboutissoir rond, m. 
rondeur, rotondite, f. 
fer rond, m. 
arrondir, 


convexe, rond de bosse. 


coudrement, m. 


hoyau, pioche, f. i 
rabot rond, m. 
concave, 

bois rond, m. 
arrondir les tuyaux. 
rondelle, f. 
arrondissage, m. 
rondelle, f. 


couteau rond, herbon, m. 


scie a chantourner, f, 
colonne ronde, f. 
batte ronde, f. 
astragale, tondin, m, 
forme ronde, f. 


compas courbe, compas d'e- 


paisseur, m. 
lissoir, m. 


suie, f., noir de fumee, m. 
fabricant de noir de fumde, m. 
fabrique de noir de fumee, f. 


cobalt noir, m. 
houille fuligineuse, f. 
eraie noire, f. 
huile de bouleau, f. 
argent noir, m. 


6cotard, escotard, porte- 


hauban, m. 
orme, m, 
arbre ä öchafauder, m. 
semelle, f. 
chevalet, triquet, m. 
billot, m. 


Engliſch. 


moussoir ä delayer la päte, | stirring-pole. 


pole, 
rake. 
hull, carcass of a ship. 


mill-hopper. 
trimmer. 


bolter-box holg. 


spout of a mill-hopper. 

pinchers for bloom-iron, pl. 

round, 

arbor, tree. 

round punch. 

roundness, rounding. 

iron bars, pi. 

to round, 

convex, 

soaking in a hot mixture 
of ooze and water. 

turf-hoe, spud. 

convex plane. 

concave, 

round wood. 

to round the pipes. 

round trowel. 

rounding. 

round chisel, 

round knife, round scraper. 

round saw, circular saw. 

column. 

round beater. 

astragal. 

rounding, roundness, 

caliber compasses. 


sloat. 

8008, 

smoke-black burner, 
blacking-oven. 
black cobalt. 

earthy pit-coal. 
black chalk. 
birch=oil. 

black silver. 
chain-wale, channel. 


elın. 
scaflolding-pole. 
sole, 


jack. 


lump. 





Deutfch. 
Nüften, v. a. 
Rüfter, f. 
Nüftgabeln, f. pl. (Kohlb.) 


Rüfttifte, S. (2g6.) 


Ruftleine, f. (Mar.) 
Rüftleiter, f. 
Rüftloch, n. (Maur.) 
Rüftnagel, m. 
Rüſtſeil, n. (Maur.) 
Rüftwagen, m. 


Rüftzeug, n. 
⸗ Laſten zu heben. 
Rutbe, f., des Anfers, 
⸗ Laͤngenmaß. 
Ruthengänger, m. (Bgb.) 


Ruthenſegel, n. (Mar.) 
Rutil, m. (Min.) 
Ruriche, f., für Holz. 
Rutſchig, ad). 


Saadling, m., Hanf. 
Saadling, f. (Mar.) 
Saal, m. 

Saatpflug, m. 
Säbel, m. 
Saäbelgefäß, m. 
Sübelgehenf, n. 
Säbelflinge, f. 
Säbelfcheide, f. 
Säbeltafche, F. 
Sächſiſchblau, n. 
Sad, m. 

Sadgeige, f. 
Sadlaft, f. 


Sadleinwand, f. 
Sadnabel, f. 
Sadnep, n. 
Sadpfeife, f. 
Sadpiitole, f. 
Sadfpumpe, f. (Bab.) 
Sadipiegel, m. 
Sadftih, m. (Mar.) 


Franzoͤſiſch. 
preparer, arranger. 
orme, m. 
fourches dont on garnit un 
fourneau, f. pl. 

caisse a transporter le mi- 
nerai, f. 

serre-bosse, f. 

ridelle de chariot, f. 

trou de boulin, m. 

clou à &chafauder, m. 

chabot, m. 

chariot de bagage, m, 


instrument, m,, outils, m., pl. 

chevre, grue, f. 

vergue de l’ancre, f. 

verge, perche, f. 

mineur qui cherche des filons 
par la baguette divina- 
toire, m. 

voile latine, f. 

rutile, m. 

glissoire, f. 

glissant. 


©. 


| ehanvre mäle, m. 

| barre, f. 

| salle, f., salon, m. 

‚ charrue ä semailles, f, 
 sabre, m. 

garniture de sabre, f. 
ceinturon de sabre, m. 
lame de sabre, f. 
fourreau de sabre, m, 
sabretache, f. 

bleu de Saxe, m. 

sac, m. 

pochette, f. 

mesure de cing maldres, f. 


toile a sacs, f. 

aiguille a sacs, f. 
chalut, m., epuisette, f. 
cornemuse, musette, f. 
pistolet de poche, m. 
pompe ä pochette, f. 
miroir de poche, m. 
noeud à plein poing, m. 


Engliſch. 


— fork. 
chest for remöval of ore. 


shank-painter. 

ladder of a waggon. 

scaffolding-hole., 

large nail. 

scaffolding-rope. 

ammunition-waggon, bag- 
gage-wäaggon. 

vessel, tool. 

erane. 

shank of the anchor. 

rod, rood. 

one searching lodes with the 
divinatory wand. 


lateen sail. 
rutil, rutile, 
sliding roller. 
sliding, gliding. 


male hemp. 

cross tree. 

hall. 

drill-plough. 

sabre. 

sabre-hilt. 

sabre-belt. 

sabre-blade. 

sabre-sheath. 

hussar's pouch. 

Saxon blue, smalt. 

sack, bag, pocket. 

pocket-fiddle. 

corn-measure of eighty 
bushels. 

sackcloth, 

sack-needle. 

bag net. 

bag pipe. 

pistolet, pocket-pistol. 

pocket-pump. 

pocket-glass. 

knot overhand. 


470 Sacktuch. — Salmgarn. 












Deutſch. Franzoſiſch. 
Sacktuch, n., Schnupftuch. mouehoir, m. 
⸗ Sackleinen. toile A sacs, f. sackcloth. 
Sadubr, f. montre, f. watch, 







Sadzieher, m. (Bab.) 
Sackzwillich, m. 
Sadjwirn, m. 
Sädler, m. 
Sabebaumöl, n. 
Säemafhine, f. 
Siäepflug, m. 
Saffian, m. 


tireur des sacs, m, 
treillis a sacs, m, 
gros fil a sacs, m. 
boursier, gantier, m. 
huile de sabine, f. 
semoir, m. 

semoir, m. 
marroquin, m. 





sack-ticken, sacking. 

sack-twine. 

pursemaker, glover. 

oil of sabine, 

drill-plough. 

sowing machine,drill-plough. 

cordovan, marroquin, Mo- 
rocco leather. 

fabric of Morocco leather. 

cordovan-maker, 

cordovan shoe. 









Safftanfabrif, f. 
Saffianmader, m. 
Saffianſchuh, m. 


marroquinerie, f. 
marroquinier, m. 
soulier de marroquia, m. 








Safran, m. safran, m. saflron. 
Saftfarbe, f. couleur de seve, f. sap-colour. 
Saftholz, n. bois en seve, m, wood in the sap. 
Säge, f. scie, f. saw. 






saw-blade, 
sheet for saws, 
log. 
sawing-jack. 
saw-bow. 

frame of a saw. 


Sägeblatt, n. 
Sägebleh, n. 
Sägeblod, m. 
Sägebof, m. 
Sägebogen, m. 
Sägebügel, m. 


lame (feuille) de la scie, f. 
fer ä scie, m. 

bloc & scier, m. 

treteau, baudet de scleur, m. 
archet ä scie, m. 

chässis, m. 








Sägefeile, f. lime sourde, f. saw-file. 

Sigeförmig, adj. de la forme d'une scie. in the form of a saw. 
Sägegatter, n. chässis, m. frame of a saw. 
Sägegriff, m. bras de scie, m. saw-handle. 
Sägemühle, f. moulin à scier, m. saw-mill, 

Sägen, v. a, scier, couper avec la scie. |to saw, to cut. 


Sägengeftell, n., Sügerah: 
men, m., ſ. Sägegatter. 








Sägefeger, m. fer à contourmer, m. saw-wrest, SAw-set. 
Sägeihmien, m. taillandier, m. saw-smith. 
Saͤgeſchnitt, m. trait de scie, m. 'saw-notch, saw-cut. 
Sägefhraube, f. vis de scie, f, | saw-serew. 
Sägejpäne, m. pl. sciure, f. sawdust. 
Sägewerk, n. (Fortif.) redent, m. redan. 
Säügezähne, m. pl, dents de scie, f. pl. saw teethe. 
Sagopalme, f. palmier sagou, m, sago tree. 
Sahlband, n. lisiere, f. ‚list, selvage. 
Sahlingen, f. pl. (Mar.) |barres de hune, f. pl. | eross-trees and trestle-trees. 
Saite, f. corde, f. ‚ string. 
Saitendraht, m. 'fil a instrument, m. ‚ string-wire. 
Saiteninftrument, n. ‚instrument ä cordes, m. string-instrument. 
| 
Saitenmader, m. ‚ faiseur de cordes, boyaudier, | stringmaker. 
| m. 
Salbe, f. (Mar.) | corroi, m. 'stuff for a ships bottom, 
Saline, f. 'saline, f. saltern, saltwork. 
Salit, m. (Min.) ‚sahlite, malacholite, f. ‚ sahlite. 
Salmgarn, n. 'filet pour la pöche du sau- net for catching salmon. 


' mon, m. 


Salmiat, — Salpeterfanres Nranogyd. 
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Deutſch. 
Salmiak, m. 
Salmiakbeſchlag, m. 


Salmiakgeiſt, m. 
Salmiakrubin, m. 
Salpeter, Salniter, m. 


⸗ in Würfeln. 
Salpeteralaun, m. 


Salpeteräther, m. 
Salpeterätbergeift, m. 
Salpeterblumen, f. pl. 
Salpeterdampf, m. (Chm.) 
Salpetererbe, f. 
Salpetergas, n. 
Salpetergrundlage, F. 
Salpeterhütte, f. 
Salpeterig, ad). 
Salpeterige Säure, f. 
Salpeterigfaures Bleioryd, n. 
Salpeterigfaured Kali, n. 
Salpeterfelle, f. 
Salpeterkeſſel, m. 
Salpeterfryftall, m. 
Salpeterfügelchen, n. pl. 
Salpeterlauge, f. 
Salpeterluft, f. 
Salpeterfalzfäure, f. 
Salpeterfaurer Baryt, m. 
Salpeterſaures Kali, n. 
Salpeterfäure, f. 


⸗ rauchende. 
Salpeterſaures Ammonium,n. 
Salpeterſaures Bleioryd, n. 

⸗ Gereroryd, n. 
Gererorgbul, n. 
Chromoxydul, n. 
Eifenoryd, n. 
Eiſenoxydul, n. 
Kabmiumoryd, n. 
Kobaltoryd, n. 
Kupferoxyd, n. 
Lithion, n. 
Natron, n. 
Nickeloxyd, n. 
Quedjilberoryp, n. 
Queckſilberoxy⸗ 

dul, n. 

Salz, n. 
Silber, n. 
Strontian, n. 
Uranoxyd, n. 


u u u u u u u u 


nn 


Swan 


Franjoſiſch. 
sel ammoniac, m. 
efflorescence de sel ammo- 
niac, f. 
esprit de sel ammoniac, m. 
rubis d’ammoniac, m. 
salpötre, nitre, m. 


nitre cubique, m. 

alun nitreux, nitrite d’alu- 
mine, m. 

&ther nitrique, m. 

esprit de nitre dulcifie, m. 

fleurs de salpötre, f. pl. 

gaz nitreux, m. 

terre nitreuse, f. 

gaz nitreux, m. 

radical nitrique, m. 

salpötriere, f. 

nitreux. 

acide hyponitreux, m. 

hyponitrite de plomb, m. 

nitrite de potasse, m. 

puisoir de salpötrier, m. 

chaudiöre au salpetre, f., 

eristal de salpötre, m, 

sel de brunelle, m. 

lessive de salpetre, f. 

air nitreux, m. 

acide nitro-muriatique, m. 

nitrate de haryte, m. 

nitrate de potasse, m, 

esprit de nitre, acide ni- 
treux, m. 

acide nitreux fumant, m. 

nitrate d’ammoniaque, m. 

nitrate de plomb, m. 

deutonitrate de cerium, m. 

protonitrate de cerium, m, 

protonitrate de chröme, m, 

pernitrate de fer, m. 

protonitrate de fer, m. 

nitrate de cadmium, m. 

nitrate de cobalt, m. 

deutonitrate de cuivre, m. 

nitrate de lithine, m. 

nitrate de soude, m. 

nitrate de nickel, m. 

deutonitrate de mercure, m, 

protonitrate de mercure, m. 


nitrate, nitrite, m. 
nitrate d’argent, m. 
nitrate de strontiane, m. 
deutonitrate d’urane, m. 


Engliſch. 
sal ammoniac. 
efflorescence of sal am- 
moniac. 
spirit of sal ammoniac. 
ruby of sal ammoniac. 
nitre, saltpeter, nitrate of 
potash. 
cubic nitre, 
nitrate of alum, nitrous alum. 


nitric ether. 
spirit of nitre. 
saltpeter flowers. 
nitrie vapour. 
nitrous carth. 
nitrous gas, 
nitric base. 
salpeter-house. 
nitrous. 
hyponitrous acid. 
nitrite of lead. 
nitrite of potassa, 
saltpeter-ladle. 
saltpeter-boiler. 
saltpeter-cristal. 
salt of prunel. 
salpeter-lie. 
nitrous air. 
nitro-muriatic acid. 
nitrate of baryta. 
nitrate of potash. 
acid of saltpeter. 


strong fuming nitrie acid. 
nitrate of ammonia. 
nitrate of lead. 
deutonitrate of cerium, 
protonitrate of cerium. 
protonitrate of chrome. 
pernitrate of iron. 
protonitrate of iron. 
nitrate of cadmium. 
nitrate of cobalt. 
deutonitrate of copper. 
nitrate of lithine. 

nitrate of soda. 

nitrate of nickel, 
deutonitrate of mercury. 
protonitrate of mercury. 


nitrate. 

nitrate of silver. 
nitrate of strontian. 
deutonitrate of uran. 
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Deutſch. 
Salpeterſaures Wißmuth⸗ 
oxyd, n. 
⸗ Zinforyd, n. 
⸗ Zinn, n. 
2 Zinnoxyd, n. 
2 Zinnorydul, n. 


Salpeterfieder, m. 
Salpeterfiederei, f. 
Salpeterftoff, m. 
Salpeterftoffgas, n. 
Salz, n. 

‚Salzader, f. (Bgb.) 
Salzarbeiter, m. 
Salzäther, m. (Ehm.) 


Salzäthermweingeift, m. 


Salzbereitung, f. 
Salzbergmerf, n. 
Salzbilver, m. (Ehm.) 
Salzbildung, f. 


Salzblumen, f. pl. (Min.) 


Salzbrunnen, m. 
Salzchemie, S. 
Salzfaf, n., auf dem Tiſch. 
⸗ Salztonne. 
Salzgeiſtſaͤure, f. 
Salzig, adj, (Ehm.) 
Salzigbitter, adj. (Chm.) 
Salzknapp, m. (Salzw.) 
Salztorb, m. (Salzw.) 
Salzkothe, Salzhütte, f. 
Salzkryſtalle, m. pl. 
Salzfrüde, f. 
Satzkupfererz, n. (Ehm.) 


Saljmarmor, m. 
Salzmaß, n. 
Salzmafje, /. (Min.) 
Salzmühle, f. 
Salzmutterlauge, f. 
Salznaphta, f. 
Salzpfanne, f. 
Salzprobefunft, f. 
Salzfauer, adj. (Chm.) 
Salzſaure Magnefla, f. 


Salzfaure Salze,n. pl. (Ehm.) 
Salziaurer Baryt, m. 


Salzfaurer Kalk, m. 
Salzſaures Bleioxyd, n. 


nitrate de bismuth, m, 





nitrate de zinc, m. 

nitro-muriate d’&tain, m. 

deutonitrate d’etain, m. 

protonitrate d’etain, m. 

salpetrier, m. 

salpetriere, f. 

principe du salpötre, m. 

nitrogene, azote, m. 

sel, m. 

veine de sel, f. 

saunier, m. 

&ther marin, éther muria- 
tique, m. 

ether hydrochlorique alcoo- 
lise, m, 

preparation du sel, f. 

mine de sel, f. 

substance salifiante, f. 

formation du sel, salifica- 
tion, f. 

fleurs de sel, f. pl. 


fontaine sal6e, f. 

halurgie, f. 

saloir, m., saliere, f. 

baril ä sel, m. 

esprit de sel marin, m. 

salsugineux. 

sal& amer. 

aide de saunier, m. 

benate, /., porte-sel, m. 

saline, saunerie, f. 

eristaux de sel, m. pl. 

räble du saunier, m. 

hydrochlorate de cuivre, 
m. 

marbre satin, m. 

mesure de sel, f. 

masse de sel, f. 

moulin ä sel, f. 

eau mere de sel, f. 

&ther muriatique, m. 

chaudieöre de saline, f. 

art d’essayer une saline, m, 

muriatique. 

hydrochlorate (muriate) de 
magnesie, m. 

muriates, hydrochlorates, 
m. pl. 

hydrochlorate de baryte, m. 

muriate de chaux, m. 

bydrochlorate de plomb, m. 


Salpeterfanres Wißmuthoxyd. — Salzfanres Bleiogud. 
Franjoͤſiſch. 





Engliſch. 
nitrate of bismuth. 





nitrate of zine, 
nitro-muriate of tin, 
pernitrate of tin, 
nitrate of tin. 
salpeter-maker. 
salpeter-manufactory. 
nitrogen. 

nitrogen gas. 

salt. 

vein of salt, salt-vein, 
salt-worker. 

muriatic ether, 


spirit of muriatic ether. 


preparation of salt, 
salt-mine. 

salifiable base, 
salification, salifying. 


flowers of salt, salt efflores- 


halurgy. 

salt-box, salt-cellar. 
salt-cask, 

spirit of salt. 
salsuginous. 
salso-amarous. 
journey-man salt-maker. 
salt-basket. 

salt-cot, salt-house. 
salt-crystals. 

salt-strike, salt-stirrer. 
bydrochlorate of copper. 


salt-grained marble. 
salt-measure. 

saline concretion. 
salt-mill. 

bittern. 

muriatic ether, 
salt-pan, 

art of testing brine. 
muriatic, 

muriate of magnesia. 


hydrochlorates, muriates. 
muriate of baryta, 


muriate of lime. 
muriate of lead. 


Salzsfaures Eifenoryd. — Sammeterde. 





Deutſch. 
Salzſaures Eiſenorxyd, n. 
⸗ Eifenorydul, n. 
Goldoryd, n. 
Kadmiumoryd, n. 


nn 


Kobaltoxyd, n. 
Kupferoryd, n. 
Kupferombul, n. 
Vlatinoryd, n. 
überorodirt Kali, n. 


u u 


“N 


N 


überorvbirtRtatron, 


n. 
Wismuthoryd, n. 
Zinforyd, n. 
Zinnoryd, n. 
Zinnorobul, n 

Salzfäure, f 


u y 


n BD Na 


überoxydirte. 


Salzſchaufel, f. 
Salzſcheibe, f. 
Salzſchlag, m. (Min.) 
Salzſchmant, m. (Salzw.) 
Salzichraper, m. (Salzw.) 


Salzſchwaden, m. (Salzw.) 

Salzſchwefel, m. 

Salzfiederei, f., Salzileden. 
⸗ Anſtalt. 

Salzſohle, f. 

Salzſtätte, f. 

Salzſtein, m. 

Salzſtock, m. 

Salzſtube, f. 

Salzſtück, n. 

Salztopf, m 

Salztrockenofen, m. 

Salztrog, m 

Salzwage, f. 


Salzwerf, n 

Salzmerfer, m. 

Samburin, n. (Ehm.) 
Sämerei, f. (Aderb.) 
Saͤmiſchleder, n. 
Sämifchgerber, m. 
Sammelbehälter, m. (Hybr.) 
Sammelgerinne, n, (Bauw.) 
Sammelfaften, m 

Sammet, m. 

Sammetband, n. 
Sammetbärfte, f. 
Sammeterde, f. (Min.) 


Franzoͤſiſch. 
permuriate de for, m 
protomuriate de ſer, m 
deutomuriate d'or, m. 
hydrochlorate de cadmium, 
m. 

hydrochlorate de cobalt, m. 

deutomuriate de cuivre, 

protomuriate de cuivre, 

deutomuriate de platine, 

muriate de potasse suroxi- 
gene, m. 

muriate de soude suroxy- 
gene, m 

muriate de bismuth, m. 

hydrochlorate de zinc, m, 

deutomuriate d’&tain, m 

protomuriate d'etain, m 

acide muriatique, m. 

acide muriatique hyperoxy- 
gene, m 

seaugeoire, f. 

minot & sel, m. 

quartz arenace, m. 

schelot, schlot, m. 

racloir, m., ratissoire & 
sel, f. 

vapeurs de sel, f. pl. 

sel de soufre, m 

euisson du sel, J. 

saunerie, f. 

eau salee, f. 

ressui, m. 

pierre du sel, f. 

gite de sel fossile, m 

reservoir d’eau salee, m. 

pain de sel, saliguon, m. 

pot ä sel, m. 

sechoir, m. 

auge ä sel, f. 

ardometre, salinometre, sa- 
linograde, m. 

saunerie, saline, f. 

saunier, m, 

sambucine, f, 

semences, graines, f. 

peau chamois6e, f. 

chamoiseur, m. 

bassin, reservoir, m. 

rameau, m, 

citerne, f., reservoir, m. 

velours, m. 

raban veloute, m. 

brosse à velours, f. 
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Eugliſch. 
permuriate of iron. 
protomuriate of iron. 
muriate of gold. 
muriate of cadmium. 


muriate of cobalt. 


m.| deutomuriate of eopper, 
m,|protomuriate of copper. 
m,| muriate of platina, 


oxymuriate of potassa. 
oxymuriate of soda. 


muriate of bismuth. 

muriate of zinc. 

muriate oxygen of tin. 

muriate of tin. 

muriatic acid. 

hyperoxygenized muriatie 
acid. 

salt-shovel. 

salt-tub. 

common granulated quartz. 

salt film. 

salt-scraper. 


salt vapour, salt steam, 
sulphur salt. 
salt-making. 

saltern, salt-work. 
brine, 

salt-place. 

salt-stone, selenite. 
salt-stock, 
brine-reservoir. 

lump of salt, salt-cat. 
salt-pot. 

salt-drying oven, salt«stove. 
salt-trough. 
brine-prover, 


salt-work, saltern, 
salt-maker, salt-boiler. 
sambucin, 

seeds, pl 
wash-leather, schammy. 
shammy-dresser. 
reservoir. 
branch-pipe. 
reservoir. 

velvet. 

velvet-ribbon. 
velvet-brush. 


variete de talc chlorite, f. | valvet-tale. 


474 






Deutſch. 


Sammetkette, f. (Web.) 


Sammetmeſſer, n. 
Sammerftuhl, m. 
Sammetweber, m. 
Sammetmweberei, f. 
Saudader, f. 
Sandale, f. 
Sandarach, m. 
Sandbad, n. (Ehm.) 
Sandbanf, f. (Mar.) 
⸗ (Bgb.) 
Sandbohrer, m. 
Sandbüchſe, f. 
Sandelbaum, m. 
Sandelholz, n. 
Sanderde, f. 
Sanderz, m. (Bgb.) 
Sandform, f. (Gieß.) 
Sandformmadher, m. 
Sandglas, n. 
Sandgrube, S. 
Sandguf, m. (Gief.) 
Sandkalt, m. (Maur.) 
Sandfapelle, f. (Chm.) 


Sandfobalt, m. (Bab.) 
Sandlöffel, m. (Schmied.) 
Sandmörtel, m. ſ. Sandfalf. 
Sandpfanne, f. (Kürfchn.) 


Sandrad, n. (Hybr.) 


Sandräumer, m. (Hydr.) 


Sandfad, m. (Fortif.) 


Sandſäckchen, rn. (Grav.) 


Sandihaufel, f. 


⸗ der Bleigießer. 
Sandſchiefer, m. (Min.) 


Sandſieb, n. 
Sandſteinarbeit, f. 


Franzoͤſiſch. 
poil, m. 
taillerole, f. 
metier a velours, m, 
tisserand en velours, m. 
fabrication des velours, f. 
veine de sable, f. 
sandale, f. 
sandaraque, f. 
bain de sable, m. 
banc de sable, m. 
couche de sable, f. 
drague, f., tire-sable, m. 
sablier, poudrier, m. 
sandal, m, 
bois de sandal, m. 
terre sablonneuse, f. 
mine sablonneuse, f. 
moule de sable, m. 
sableur, m. 
verre ä sable, m. 
sabliere, sablonniere, f. 
‚jet en sable, m. 
 mortier, m. 
‚capsule, f. 
cobalt sablonneux, m. 
ceuillere, f. 


poelon a chauffer le sable, m. 

roue pour €lever les sables 
d’un bas fond, f. 

drague, f. 

sac ä terre, m. 

coussin de sable, m. 

pelle a sable, /. 

plane, f. 


gres schisteux ä grains tres- 


fins, m. 
tamis aA sable, m. 
gresserie, f. 


Sandſteinporphyr, m. (Min.)| gres phorphyrique, m. 


Sanpfteinröhre, f. 
Sandtirgel, m. 
Sandtorf, m. 
Sanduhr, f. 

⸗ (Mar.) 
Sänfte, f. 


Saͤnftenſtange, f. 
Sapanholz, n. 

Saphir, m. 
Saphirfluß, m. (Min.) 
Saphirkryſtall, m. 


tuyau de fontaine, m. 

‚creuset de sable, m. 

tourbe sablonneuse, f. 

sablier,m.,‚horloge de sable,f. 

'ampoulette, horloge, f. 

chaise ä porteur, litiöre, f., 
brancard, m. 

bras de litiere, m. 

bois de sapan, m. 

saphir, m. 

chaux fluatee bleue, f. 





|  lise, m. 





Eugliſch. 
pile warp. 
truvet. 
loom for velvet-making. 
velvet-maker. 
velvet-weaving. 
vein of sand. 
sandal. 
gum sandrach. 
'sand-bath. 
bank in the sea, shelf, 
layer of gravel, grit. 
‚sand-drag. 
sandbox. 
saunders. 
sandal wood. 
oandy earth. 
'ore eontained in sand-stone. 
mould of sand. 
' sand-mould-maker. 
| sand-glass, 
sand-pit. 
casting in sand. 
sand-mortar. 
sand-cupel, 
sand-cobalt. 
sand-spoon. 








sand-pan. 
sand-wheel. 


sand-drag. 
sand-bag. 
engraver's cushion, 
sand-shovel. 
sand-ladle. 

slaty sandstone. 


sand-sieve. 

sandstone-ware, sandstone- 
work. 

sandstone porphyry. 

sandstone tube. 

sand crucible. 

sand-turf, sand-peat. 

hour-glass, time-glass. 

glass, 

litter, sedan-chair. 


pole of a sedan-chair. 
sapan-wood. 

sapphire. 

blue fluate of lime. 


‚quartz hyalin bleu cristal-| erystallized blue hyaline 


quartz, 


Deutid. 
Sappen, Sappiren, v. a. 
(Bortif.) 
Sappeur, Sappirer, m. 
(&ortif.) 
Sappeurgabel, f. (Fortif.) 
Sappirfafchine, f. (Fortif.) 
Sappirgabel, f. (Fortif.) 
Sarg, m. 
Sargbeichlag, m. 
Sargbedel, m. 
Sargnayel, m. 
Sarkocollin, n. (Chm.) 
Sarfophag, m. 
Saricheweber, m. 
Sarfcheweberei, f. 
Sarter, m. (Mar.) 


Saffafrasholz, n. 

Satin, m. 

Satinholz, n. 

Satiniren, v. a. (Buchb.) 
Satinmweber, m. 


Sattel, m., für Pferde. 
⸗ (Bierbr.) 
⸗ (Tuchm.) 
⸗ (Schriftgieß.) 


u u 
— 
— 
- 
— 
* 
Bi 
u 


z (Mar.) 
Sattelband, n. 
Sattelbaum, m. 
Sattelblech, n. 
Satteldach, n. (Arch.) 
Sattelgurt, m. 
Sattelhammer, m, (Sattl.) 
Sattelfnopf, m. 
Sattelnagel, m. 
Sattelring, m. 
Sattelfteg, m. 
Satteltafche, f. 
Sattelmagen, m. (Art.) 
Sattelzeug, n. 
Sattelzwed, m. 
Sättigung, f. (Ehm.) 


Sättigungdcapacität, f.(Chm.) | capacite de saturation, f. 
Sättigungspunft, m. (Chm.) point de saturation, m. 


Sattler, m. 
Sattlerable, f. 


Sattlergare, f. 


Satureiöl, n. 





Sappen. => Satureiöl . 
Franzöfife. 


pousser la sape. 
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Engliſch. 
to sap, to make a sap, 
sapeur, m. sapper. 
fourche de sapeur, f. 
fagot de sape, m. 
fourche de sape, f. 
cercueil, m. ’ 
garniture de cercueil, f. 
couvercle du cercueil, m. 
clou de cercueil, m. 
sarcocolline, f. 
sarcophage, m. 
sergier, m. 
sergerie, f. 
devis d’un vaisseau, m. 


sap-fork. 

sap-fagot. 

sap-fork. 

coffin, 

coffin-furniture. 

eoffin-lid. 

coffin-nail, 

sarcocollin. 

sareophagus. 

serge-weaver. 

manufactory of serge. 

frame-timbers of a ship, 
model, mould. 


bois de sassafras, m. sassafras-wood. 
satin, m. satin. 
bois satine, m. satin-wood. 
satiner. to satin. 
satinaire, m. satin-weaver. 
selle, f. saddle, 
voüte d’un forneau de tou- | kiln-vault. 

raille, f. 
poteau des forces, m. post of the shears. 
heurtoir, m. bed. 


saddle, fetch and carry. 
sharp, asses-back. 
head-piece, saddle, crossbar. 
step of a mast. 

side-bar of a saddle. 
saddle-tree, saddle-bow. 
side-bar of a saddle. 


va-et-vient, m. 

dos d’äne, m, 
chapeau de pieux, m, 
earlingue, f. 

bande f. 

arcon de selle, m. 
bande d’arcon, f. 


toit en dos d’äne, m. gable-end. 

sangle de la selle, f. saddle-roller, girth. 
marteau de sellier, m. ‚| saddle-hammer., 
pommeau de la selle, m, | pommel. 

elou de selle, m. saddle-nail, 
anneau de selle, m. saddle-ring. 


traverse de selle, f. cross-beam of a saddle. 
| bougette, bourse, sacoche, f. | budget. 


|chariot a canon, m. ı cannon-wagon. 

| enharnachement, m. saddle and harness. 
broquette ä selle, f. | saddle-nail. 
saturation, f. ‚ saturation. 


capacity of saturation. 
|point of saturation, 
sellier, sellier-carrossier, m, | saddler. 

‚carrelet, m., alöne de sel- |saddler's awl. 


lier, f. 
appret des peaux de sel- | preparation of saddle-leather., 


| lier, m. . 
'huile de sarriette, f. oil of savory. 
60% 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Eugliſch. 
Saturiren, v. a. (Chm.) saturer. to saturate. 
Saturnjalz, n. (Chm.) sel de Saturne, m. salt of Saturn. 
Sag, m. (Bärb.) tannage de cuirs, m. tanning of the leather in the 
tanpit. 
⸗ (Chm.) roͤsidu, m, sediment, 
2 Gieh.) couche, fournee, f. batch. 
⸗ Buchdr.) composition, f. composition. 
Saglöffel, m. (Gief.) ceuillere de fer, f. iron spoon. 
Sagmaf, n. (Art.), ſ. Rabe: 
maß. 
Sagmeifel, m. Schloſſ.) rivoir, m. clincher, rivetter. 
Satzwage, f. niveau, m. level. 
Säuberkaften, m. (Müll.) bluterie, f. bolting-chest. 
Säuberfieb, n. (Müll.) sas à repasser la farine , m. | meal-bolter. 
Sauer, adj. (Chm.) acide. acid. 
Saueräther, m, ether oxalique, m. oxalic ether. 
Sauerblei, n. (Chm.) plomb chromate, m. chromate of lead. 
Gauereifen, n. fer aigre, m. oxyd of iron. 
Sauerkleefäure, f. acide oxalique, m. oxalate, oxalic acid. 
Sauerfleefaurer Kalt, m, oxalate de chaux, m. oxalate of lime. 
Sauerkleefaures Gifenory: |protoxalate de fer, m. protoxalate of iron. 
dul, n. 
⸗ Ammoniaf, n.oxalate d'ammoniaque, m. |oxalate of ammonia. 
⸗ Bleioxyd, n. oxalate de plomb, m. oxalate of lead, 
Sauerluft, f. oxygene, m. oxygen. 
Sauernidel, m. (Min.) nickel oxyde, m. oxyd of nickel. 
Sauerquedjilber, n. mercure sulfat& compacte,m. | sulphuret of mercury. 
Sauerfalz, n. (Chm.) acktate, m. acetate. 
Sauerftofl, m. oxygene, m. oxygen. 
Sauerftoffmefler, m. oxygenometre, eudiometre, | eudiometer. 
m, 
Sauerwafferblei, n. (Min.) |molybdene sulfure, m. sulphuret of molybden. 
Sauerwidmutb, m. bismuth oxyde, m. oxyd of bismuth. 
Sauerzinf, n. oxyde d'étain, m. oxyd of zinc. 
Sauge, JS. tuyau aspirant, m. sucker. 
Saugeglas, n. biberon, m. sucking-bottle. 
Saugemutter, f. (Hybr.) mere nourrice, f. mother pump. 
Saugepumpe, f. pompe aspirante, f. sucking pump. 
Saugerohr, m. tuyau d’aspiration, m. suction pipe. 
Saugewerf, n. (Hydr.) pompe aspirante, f. sucking pump. 
Säule, f. (Arch.) colonne, f. pillar, column. 
Säulenbau, m. bätiment soutenu par des | building supported by co- 
colonnes, f. lumns. 
Säulenfuß, m. base de colonne, f. pedestal, basis. 
Säulengang, m. (Arch.) colonnade, f. colonnade, peristyle. 
Säulenglied, n. membre d'une colonne, m. |member of a column. 
Säulenhaupt, n. chapiteau d'une colonne, m. | chapiter. 
Säulenfreis, m. peristyle, m. peristyle. 
Säulenordnung, f. ordre d’architecture, m. order of columns. 
Säulenfhaft, m. füt de la colonne, m. shaft, shank of a pillar. 
Säulenfhörl, m. (Min.) tourmaline, f. columnar shorl, turmalin. 
Säulenftellung, f. (Arh.) |arrangement des colon- |disposition of columns. 


a nes, m. 
Saum, m., Gewidt. somme, f. seam. 





Deutſch. 
Saum, m., Mas. 


⸗ eines Hemdes. 

⸗ eines Segels. 
Saͤumen, v. a, 
Saumfattel, m. 
Saumfchwelle, f. (Zimmerm.) 
Saumtau, n. (Mar.) 
Saumwert, n. (Schiffb.) 
Säure, f. (Ehm.) 

⸗ antimonige. 

⸗ arſenige. 


„a 


chlorige. 
molybdanige. 
phosphorige. 
ſalpetrige. 
ſchweflige. 
ſelenige. 
ſpießglanzige. 
unterchlorige. 


8 
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⸗ unterphosphorige. 
unterichweflige. 

Kan, v. a. (&hm.) 
Säurung, f. (Chm.) 
Saufpief, m 
Scala, f. 
Scalpirmeffer, n. (Ehir.) 
Scapolith, m. (Min.) 
Scarificater, m., Schröpf: 

pflug. 
Scarpe, f. (dortif.) 
Seelith, m, (Min.) 
Scenographie, J. 
Schabe, f. | 
Schabebanf, f. | 
Schabebaum, m. (Gärb.) | 
Schabebleh, n — | 
Schabebrett, n. (Gärb.) 
Schabeeifen, . | 

⸗ für Bildhauer. 
Schabehobel, m. | 
Schabekelle, f. (Maur.) 
Schabeklinge, f. 
Schabemanier, f. 
Schabemefier, n. 
Schaben, v. a. | 
Schaber, m. | 


Schabemolle, f. 
Schabin, n. 


Saum. — Schabin. 477 
Franzoͤſiſch. Engliſch. 
muid de vin, ballot de drap, |seam. 
m. 
ourlet, m, seam, hem. 
gaine, f. skirt, edging, doubling. 
ourler. to hem, 
bät, m. sumpter-saddle. 
sabliöre, f. sablier, 
ralingue, f. bolt-rope. 
elin, m. elincherwork. 
acide, m. acid. 


deutoxide d’antimoine, m. 
arsenic blanc, arsenic oxide, 
m. 
acide 
acide 
acide 
acide 
acide 
acide 
acide 
acide 
de 


chloreux, m. 
molybdique, m. 
phosphoreux, m. 
hyponitreux, m 
sulfureux, m. 
selenieux, m. 
antimonieux, m. 
hypochloreux, oxide 
chlore, m. 

acide hypophosphoreux, m. 
acide hyposulfureux, m. 
acidifier. 

acidification, f. 

epieu, m, 

echelle, f. 

scalpel, m. 

scapolithe, f. 

scarificateur, m. 


escarpe, f. 
scelite, f. 


‚ scenographie, J. 


racloir, m. 
chevalet ä racler les boyaux, 


m. 
chevalet de megissier, m. 
machinoir, m. 


‚planche & ratisser, f. 


fer ä racler, m. 


ripe, f. 
rabot ä racler, m 


'truelle brettee, f. 
‚lame ä racler, f. 
'gravure en noir, f. 


couteau A racler, m. 
'racler, ratisser. 


ratisseur, ratureur, — 
m. 


‚ scharnure, f., avalises, f. si. 


‚raclures de metal, f. pi. 





stibious acid. 
arsenic bloom. 


chlorous acid. 

molybdie acid. 
phosphorous acid. 
hyponitrous acid, 
sulphurous acid. 

selenious acid. 

antimonious acid. 

oxyd of chlorine, euchlorine. 


hypophosphorous acid. 
hyposulphurous acid. 
to acidify. 
acidification. 
boar-spear. 

scale. 

scalping-knife. 
scapolith, paranthine. 
scarifier. 


|searp. 
scelite. 


scenography. 
shaving-tool, grater. 
horse for scraping the guts. 


scraping-block. 
sboemaker’s point. 
scraping-board. 
scraper. 
rip. 
scraping-plane. 
notched trowel. 
tanner’s shaver. 
mezzo-tinto. 
shaving-knife. 
to shave, to scrape, to 
scratch. 
scraper, shaver. 


skinner's wool. 
Dutch metal-parings, pl. 
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Deutſch. 
Schabinpapier, n. 


Schablone, f., zum Abdrehen. échantillon, calibre, m. 


(Gief., Töyf.) 
⸗ zum Zeichnen. 
(Blecharb.) 
⸗ f. Gipso u. Stein. 


Schabracke, f. 
Schabſel, n. 
Schabſtein, m. (Gärk.) 


Schachſpiel, n. 
Schachbrett, n. 
Schadt, m. (Bab.) 
2 eined Hochofend. 
⸗ eines Steinbruchs. 
Schachtbeförderung, f. 
Schachtbüͤhne, f. (Bgb.) 
Schachtgeſtänge, n. (Bgb.) 
Schachtel, f. 
Schadtelform, f. 
Schachtelhalm, m. 
Schachtelholz, n. 
Schadtelmader, m. 
Schadteln, v. a. 
Schachtelichiene, f. 
Schachten, v. a. 
Schadterz, n. (Bgb.) 


Schachtfeger, m. 
Schachtfuß, m. 


Schadthaspel, m. 
Schachthaus, n. 
Schachtholz, n. 
Schachtlatte, f. (Bgb.) 


Schadtlinie, f. 


Schachtloch, n. 
Schachtmaurung, f. 
Schadtnagel, m. 
Schadhtofen, m. (Metll.) 


Schachtricht, m., im Salzwerk. 
Schachtruthe, f. (Bgb.) 


Schachtſcheider, m. (Bgb.) 


' minerai detach& du filon, m. 


Schabinpapier. — Schachtfcheider. 


Franzoͤſiſch. 
papier metallique, m. 


Engliſch. 
Dutch metal-paper. 


templet. 
patron, m. pattern. 
cherche, f. mould, 


couverture de selle, housse, | housing, caparison. 


F. 
raclure, ratissure, drayure, | shavings, scrapings, grat- 


parure, f. inss, pl. 
quiosse, f. 'hone for rubbing the hides 
' with. 
echecs, m. pl. * 
échiquier, m. chess-·board. 
puits, m., bure, f. ‚shaft, pit. 
cuve, cheminde, f. fire-room, 


chemin de carriere, m. | way of a stone-quarry. 
extraction, f. drawing out. 


repos, m. Istage of a shaft. 
tirants, m. pl. water-engine rods. - 
boite, f. box. 

forme ä boite, f. box-form, 

pröle, f. shave-grass, horse-tail, 


bois ä faire des boites, m. |wood for boxes. 

faiseur de boites, m. box-maker. 

emboiter. to embox. 

paroi de boite, f. side of a box. 

partager en carrés. to divide into squares. 

ore detached from the pa- 
rent mass. 

cleaner of a shaft. 

measure of a square foot 
that is an inch thick. 





cureur de puits, m. 
mesure d'un pied carré et 
epaisse d'un pouce, f. 

tourniquet, m. windlass. 

hangar d'un puits, m. shed over a shaft. 

bois de cuvelage, m., char- ;timber-work of a mine. 
penterie d’un puits de 
mine, f. 

limande d'un puits de mine, f. |lath for the side lining of 

a shaft. 

carr& d’une ligne sur y', de|square measure of a line 

ligne d’epaisseur, m. to the tenth of a line in 





thickness. 

cuve d'une foncde, f. pit at the end of a slate- 
| quarry. 
muraillement de puits, m. |shaft walling. 
clou de mineur, m, ‚lath-nail for miners, 
fourneau A courant diair | Dlast-furnace. 

force, m. | 
galerie, f. gallery. 


mesure d’une verge carrde 'measure of a square rod to 
et &paisse d'un pied, f. a foot thickness. 

eloison de separation d’un partition in a climbing shaft 
puits de mine, f. ı  fromthetop to the bottom. 


Deutſch. 
Schadhtftätte, f. (Bgb.) 
Schachtſtempel, m. (Bgb.) 


Schachtſtoß, m. (Bgb.) 
Schachttonne, f. (Bgb.) 


Schachtzimmerung, f- 
Schädelbohrer, m. (Chir.) 
Schadhaft, adj. 
Schadhaftigkeit, f. 
Schadloshaltung, f. 


Schafſchenkel, m, (Mar.) 

Schaficheere, f. 

she, n., Gerüft, 
(Mar.) 


a m., am Webſtuhl. 
eined Spießes. 


⸗ eines Schießge⸗ 
wehrs. 
⸗ d. Stickwiſchers. 
⸗ einer Säule. 
⸗ eines Schloßrie⸗ 
gels. 
⸗ für Nadeln. 
⸗ eined Stiefels. 
⸗ eines Taues. 
des Schiffs. 
Bari . (Web.) 


Shaftbod, m. (Art.) 
Schäften, Scaften, v. a. 
Schaftförmig, ad). 


Schaftgeftms, n. (Arch.) 
Schaftheuſaures Salz, m. 
Shaftheufäure f. (Chm.) 
Schaftholz, n 


Schaftleiften, m., Stiefelbrett. 


(Schuhm.) 
Schaftmodel, n. (Nadelm.) 
2 (Büchſenſch.) 


Schaftpflock, m. (Web.) 
Schaftring, m. 
Schaftſchneider, 


Schale, f. (Nadelm.) 


m. (Nabelm.) 


Schalel, m. (Mar.) 


Schachtftätte. — Schakel. 


Franzoͤſiſch. 
emplacement d'un puits, m. 
ais transversal du puits, m. 


paroi de travers d'un puits 
de mine, f. 

ais de revetement d'un puits 
de mine, m. 


| boissage des puits, m 


trepan, m. 

endommage. 

degradation, f. 

indemnite, f., dödommage- 
ment, m. 

voile à livarde, f. 

forces, f. pl. 

&chafaud, m. 


|place du gaillard d’arriöre 


devant les öchelles de 
passe-avant, f. 
lame, lisse, f. 
bois, füt, m., hampe, f. 
füt, m., monte, f. 


hamee, f. 
füt d'une colonne, m. 
corps, m. 


trongon, n., hanse, f. 

tige, f. 

touron, m. 

taille-mer, m. 

oeil de tringle, m. 

affüt-traineau, m. 

monter, garnir. 

en forme de hampe ou de 
tige. 

corniche inferieure du füt, f. 


equisetate, m 

acide &quisetique, m 

bois propre ä faire des füts, 
m. 

embouchoir, m. 


boite à couper les trongons, 


calibre de bois, m. 

hardillier, m 

torchon de prele, m. 

rogneur, coupeur de hanses, 
m. 

chainette a chainons recour- 
bes, f. 

chainon, m, 
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Engliſch. 
place of a shaft. 
tranversal board of the mine- 

shaft. 
the short side of a shaft. 


lining board of a shaft. 


shaft-timbering. 

trepan. 

damaged, spoiled. 

defect, decay. 

indemnity, indemnifieation. 


spritsail. 

shears, pl. 

scaflold. 

place upon the quarterdeck 
before the waist-ladders, 


leaf. 
staff, handle. 
stock, 


shaft. 
shaft. 
shaft, body. 


shank, 

leg. 

strand. 

cutwater, 

comb-tringle eye. 

sledge to a gun-carriage. 
to stock. 

stalk-formed. 


lower cornice on the shaft 
of a column. 

equisetate. 

equisetic acid. 

wood for gun-stocks. 


boot-tree, boot-last. 


box for cutting the pinwire 
into pin-shanks, 

wood-model. 

iron pin with a catch. 

horsetail rubber. 

shank-cutter. 


chain with figure-of-eight- 
links. 
link to a4 chain, 
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Deutſch. 
Schakenholz, n 


Schakwerk, n. (Mar.) 
Schälbrett, n. 
Schale, n., Gefäß. 


2 eined Meſſers. 
⸗ im Bergbau, 
zum Gießen. 


Schalen, F. pl. eines Mafts. 
Schäleifen, n. 


Schalen, v. a., einen Deid. 


Schälen, v. a. (PBapierf.) 
Scälenblende, f. (Min.) 
Schalenguf, m. (Gieß.) 
Schalentalf, m. (Min.) 
Schaͤletz, n. (Bgb.) 


Schälgang, m. (Müll.) 
Schälhafen, f. 
Schälholz, n. 
Schalmage, f. 
Scallbeden, n. 
Schallbrechungslehre, f. 

(Bhyſ.) 
Schallgewölbe, n. 
Schallmeſſer, m. ode .) 

⸗ Phyf-) 
Schallmeßkunſt, f. 
Schallrohr, n. 
Schallſtrahl, m. (Phyſ.) 
Schallwelle, f. (Phyſ.) 
Schalm, m., einer Kette. 

(Mar.) 

⸗ einer Luke. 
Schalmei, f. 
Schalmen, v. a. (Mar.) 


Schälpflug, m. 

Schaluppe, f. (Mar.) 
⸗ große. 
⸗ kleine. 


Schämel, m., niedriger Sig. 


⸗ Fußſchämel. 


⸗ hinter der Bruſt⸗ 


wehr. 
in Sägmühlen. 
des Dackdeckers. 
eines Mörſers. 
am Blasbalg. 
am Webſtuhl. 
an einer Kutſche. 
Schamelbohre, m. 
Schämelmörfer, m. . 


N 
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Schakenholz. — Schämelmörfer. 





Branzöffg. 
etabli a chainons, m. 


caillebotis, m 

dosse, flache, f. 
tasse, coupe, F. 
coquille, f. 

ais de cuvelage, m. 
coquille, f. 

jumelles, f. pl. 

fer ä peler, m. 
revetir une diguede planches. 
detacher les feuilles. 
blende fibreuse, f. 
fonte en coquille, f. 
ophite, m. 

mine de transport, f. 


moulin a &epautre, m. 
beche ä enlever le gazon, f. 
bois &ecorce, bois pelard, m. 
balance ä bassins, f. 
eymbale, f. 

diacoustique, f. 


voüte acoustique, f. 
&chometre, m. 
phonomeötre, m 
phonometrie, f. 
porte-voix, m, 

rayon de son, m. 
ondulation du son, f. 
chainon, m. 


latte de panneau, f. 

chalumeau, m. 

clouer les lattes des pre- 
larts, 

charrue ä döfricher, f. 

chaloupe, f., canot, m, 

chaloupe du capitaine, f. 

petite chaloupe, f. 

tabouret, m, 

escabeau, m. 

banquette, f. 


chariot, m. 

sellette, f. 

pied, m., sellette, f. 
queue, f. 

marche, f., bricoteau, m. 
lisoir, m. 

grand foret-cuillere, m. 


mortier ä pied, m. 


Engliſch. 

piece of wood with two tags 
for forming the figure- 
of-eight-links. 

coaking. 

slab, 

bowl, cup, dish, saucer, 

scale. 

board for liniug a shaft. 

chill, 

fishes. 

peeling-iron. 

to board, to inlay. 

to detach the leaves. 

fibrous blend. 

chill casting, chilled work. 

ophites. 

ore removed from the pa- 
rent mass. 

mill for spelt. 

peeling-hoe, turf-spud. 

barked wood. 

scale-balance. 

cymbal. 

diacoustics pl. 


acoustic vault. 
echometer. 
phonometer, 
phonometry. 
speaking-trumpet. 
ray of sound. 
undulation of sound. 
link. 


batten. 

shalm, shawm. 

to nail the battens of the 
tarpawling. 

plough for paring ground. 

shallop. 

barge. 

yawl. 

stool. 

foot-stool. 

banquette, 


carriage, car, cart. 
hanging seat. 

foot of a mortar. 
bellow-tail. 

treadle. 

cutty-stool. 
centre-bit. 

mortar with a foot. 
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Deutſch. Franzöftfch. Euglifc. 
Schamfielt, Schamvielt, adj. |#raille. galled. . 
Schandedel, m. (Mar.) platbord, m. gunwale, gunnel. 
Schanzarbeit, f. travail à un fort, n. working at a sconce. 
Schanzarbeiter, Schanzer, m. | pionnier, travailleur, m. pioneer, sapper. 
Schanze, f. fort, retranchement, m., re- | fort, intrenehment, redoubt, 
doute, f. 
⸗ kleine, fortin, m. fortlet. 
+ (Mar.) gaillard d’arriere, m. quarterdeck. 
Schanzgeräth, n. outils de pionniers, m. pl. |implements used by pioneers, 
pi. 
Schanzkleid, n. (Mar.) pavois, m. waist-cloth. 
⸗ auf e. Galeere. pavesade, f. tilt, sereen. 
Schanzkorb, m. (Fortif.) gabion, m. gabion. 
Schanzfunft, f. hercoctectonique, f. art of fortifying. 
Schanzläufer, Schanzloper,m. | capot, m. seaman’s great coat. 
(Mar.) 
Schanzpfahl, m. palissade, f. palisade. 
Schanzwehr, F. barriere, f. barrier. 
Schanzwerf, n. (Fortif.) | retranchements, m. pl. intrenchments, pl. 
Schar, f., im Schachtftempel. | eutaille aux traverses d’an|scar in the traverses of a 
puits de mine, f. mine-shaft, 
2 des Pflugs. soc, m. share. 
Sharbaum, m. soupeau, m. ground-wrist of a plough. 
Scharbebrett, n. hachoir, tranchoir, m. ceutting-board. 
Scharbmeſſer, n. couperet, m. chopping-knife. 
Schardeich, m. partie la plus exposee d’une most exposed part ofa dike. 
digue, f. 
Schare, f. (Zimmerm.) contre-fiche, f. brace, strut, bearer. 
Scharen, v. a. (Bgb.) se joindre, se rencontrer. |to join, to meet, 
Scharf, adj., ſchneidig. affile, tranchant. sharp. 
⸗ durchdringend. |aigu. sharp, keen. 


⸗ beißend. fort. keen. 
Scharf,n., des Schiffs. (Mar.) ſfaçons d'un vaisseau, f. pl. rising of the ship’s floor a- 
fore and abaft. 


⸗ des Geſchuͤtzes. boulets, m. pl. shot, 
Scharfbolzen, m. cheville ä pointe, f. pointed bolt. 
Scharfeckig, adj. a angles aigus, acutangle. | acutangular. 
Schärfeiſen, n. (Mar.) fer a calfat, m. calking-iron. 
Schärfen, v. a. affiler, aiguiser, &moudre. |to sharpen. 
Scharfhammer, m.,f. Meffing. | marteau & ötirer, m. hammer for stretching. 
Schärfhobel, m. riflard, m. round-nose plane. 


Schärffammer, f. (Papf.) chambre a rogner le papier, f. | room-where the rough edge 
of paper is taken off. 

Scharfkantig, ad. à vive arte. acute-angular. 

Scharfſpitze, f. pointe aigue, f. sharp point. 

Schärfftein, m. (Buchb.) pierre ä parer la peau, f. |stone for paring the edges 
of leather on. 


Schärfung, f. aiguisement, affütage, m. |sharpening, whetting. 

Schargang, m. (Bgb.) filon &troit qui va rejoindre |lode stretching between the 
le filon principal, m. cardinal points. 

Scharframme, f. erampon de soc, m. cramp of the plough-share. 

Scharkreuz, n. (Bgb.) eroix en sautoir, f. eross of St. Andrew. 

Scharlach, m. carlate, f. scarlet, 

Scharlachfärber, m. teinturier du grand teint, m. | scarlet-dyer. 
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Deutſch. 
Scharlachkeſſel, m. (Farb.) 


Scharmützel, n. (Bgb.) 
Scharnier, n. 
Scharnierband, n. 
Scharnierfeile, f. 
Scharnierftift, m. 
Scharnierzange, f. 
Scharrdraht, m. (Orgelb.) 
Scharre, f. 

Scharreifen, n. 

Scharriegel, m. 
Scharſchmied, m. 
Scharftoden, j. Scheerftoden. 
Schartdeih, m. (Hydr.) 


Scharte, f. 

Schartenzeile, f. (Art.) 
Schartig, ad). 
Schartſtück, n. (Boͤttch.) 
Schattenerz, n. (Min.) 
Schattenfarbe, f. (Maler.) 
Schattenfernrohr, n. (Aftr.) 
Schattenipiel, n. 
Schattenftufe, f. (Maler.) 
Schatulle, f. 

Schätzen, v. a. 

Schaätzer, m. 

Schaubbrett, n. (Bäder.) 
Schaubdach, n. (Baum.) 


Echaubenbund, n. (Dachd.) 
Schaubenlage, f. (Dachd.) 
Schauber, m. (Fiſcher.) 
Schaubwerk, n. 


Schauer, m. (Mar.) 
Schauerholz, n. (Web.) 


Schauermannsfnopf,m.(Mar.) 


⸗ am Fallreep. 
Schaufel, f. 
2 am Ruderrad. 


Schaufelband, n. (Schloſſ.) 
Schaufelbohrer, m. (Bob). 


Schaufelbrett, n. 

Schaufelholz, n. (Forftw.) 
Schaufelhofe, f. (Salzw.) 
Schaufelkranz, m. (Hydr.) 
Schaufelkunſt, f. (Hydr.) 


Schaufelmühle f. 


Franzoſiſch. 

chaudiere à teindre en &car- 

late, f. 
cornet de papier, »n. 
charniere, jointure, f. 
fiche ä chapelet, f. 
lime ä charniere, f. 
broche de charniere, f. 
pincette a charniere, f. 
ratissoir, m. 
racloir, m. 
grappin, m. 
clavette de soc, f. 
taillandier, m. 


digue degradee quia perdu 
son talus, f. 

entaille, bröche, dent, f. 

merlon, merle, tremeau, m. 

ebröche, erenele. 

chanteau, m. 

plomb sulfat& compacte, m. 

ombre, f. 

tölescope sciaterique, m. 

lanterne magique, f. 

nuance, f. 

cassette, f. 

apprecier, &valuer, estimer, 

taxateur, estimateur, m. 

bouchoir, fermoir, m. 

toit couvert de javelles, m. 


javelle, f. 

rangee de javelles, f. 
bouteux, m. 

ouvrage fait de javelles, m. 


ouvrier, travailleur, m, 

lissoir, m. 

cul de porc, m. 

noeud de tire-veille, m. 

pelle, f. 

aube, f. 

penture à queue d’aronde, 

foret à evider des canaux, 
m. 

Jantille, f. 

bois à ailerons (alichons),m. 

cuvette A refroidir la pelle, f. 


tour d’une roue de moulin, 
m. 

machine à godets, machine ä 
augets, f. 

moulin à palettes, m, 





Scharlachkeffel. — Schaufelmühle. 


Englifch. 
copper for the scarlet dye. 


paper cornet. 

hinge, joint. 
Joint-frame. 

joint-file. 

Joint-wire. 

joint pliers, pl. 

scraper of the pipe-valves. 
raker, scraper. 

scraper. 

ploughshare pin. 
edge-tool-maker, smith. 


degraded dike. 


notch, gap. 

merlon, pier. 

full of notches. 

outer bottom-piece. 

fixed sulphate of lead. 

umber. 

sciatheric telescope. 

magic lantern. 

shading. 

casket. 

to value, to estimate, 

valuer, estimator. 

slide-cover to the meal-tub. 

roof thatched with straw- 
sheaves, 

straw-sheaf. 

bed or layer ofstraw-sheaves. 

sand-net without a fork. 

work made with straw- 
sheaves. 

workman. 

sleck, sleeking-tool, 

wall-knot. 

diamond-knot, 

shovel peel. 

paddle. 

dovetail hinge. 

gimlet for boring tubes and 
pipes, 

jaunt. 

wood for flat-boards. 

tub of fresh water for cool- 
ing the heated shovel. 

rim, 


machine with buckets or 
trougha or flat-boards. 
mill with flat-boards. 


Schaufelohr. — Scheibenbohrer. 


Deutſch. 
Schaufelohr, n. 


Schaufelpflug, m. (Ackerb.) 
Schaufelrad, n 


Schaufelſtiel, m. 
Schaufenſter, n. 
Schauke, f. (Mar.) 


Schaufel, f. 


Schaufelpferb, n. 
Schaumbrett, n, (Färber.) 
Schaumdiele, f. 

Schäumen, n. (Chm.) 
Schäumer, m. (Bapf.) 
Schaumfalf, m. (Min.) 
Schaumfelle, f. (Zuderf.) 
Schaumfette, f. 


Schaumlöffel, m 
Schaumniter, m. 
Schaumftein, m. (Min.) 
Shaumthon, m. (Min.) 
Schaumprahm, m. (Mar.) 
Schebecke, f. (Mar.) 
Schech, n., des Schiffes. 
des Ruders, 
Scheelbarnt, m. (Min.) 
Sceelfauere Salze, n. pl. 
Scheelfäure, f. (Chm.) 
Scheerftoden, m. pl. ( Schiffb.) 
2 des Deds. 
2 der 2ufen. 
Scheffel, m. 
Scheffelmacher, m. 
Scheffelmacherarbeit, f. 
Schegg, ſ. Schech. 
Scheibe, f., der Drehbank. 
im $enfter. 
des Dreblings. 
(Müll) 
eined Tau. 
eined Blocks. 
zum Schießen. 
(Tuchm.) 
(Bab.) 
(Gieß.) 
(Uhrm.) 
(Bapierm.) 
Drahtz.) 
Cqibenbant, F. (Drabt;.) 
Sch eibenblei, n. (Glaſer.) 
Sch eibenbohrer, m. 


* 
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Fran zoͤſiſch. 
oreille en forme de pelle, f. 


charrue ä pelle, f. 

roue pour bateaux & va- 
peur, f. 

manche de pelle, m. 

etalage, m. 

ras de carene, pont flottant, 
m. 

balancoire, branloire, bas- 
cule, escarpolette, f. 

cheval de bois, m. 

chasse-fleuree, . 

barre, f. 

despumation, f. 

moussoir, &moussoir, m. 

calcaire, m. 

ecumeresse, f. 

gourmette, f., mastigadour, 
m. 

&cumoire, f. 

scume de nitre, f. 


| z6olithe, f. 





| 
| 
| 
| 
| 


terre à foulon, f. 

ras de carene, m. 
cheböque, f, 

taille-mer , m., gorgere, f. 
safran, m. 

tungstein, m 
tungstenates, m. pl. 
acide tungstique, m. 
lisses, f. pl. 

hiloires, f. pl. 


'vassoles, f. pl. 


boisseau, m. 
boisselier, m. 
boisselerie, f. 


plateau, m. 
vitre, f., carreau, m. 
bras, m., barre, f. 


roue de cordage, f. 
rouet, m. 

blanc, but, m. 

tuile, f. 

euir taillö en rond, m. 
gäteau, m., rosette, f. 
coq, m 

eouloir, m. 

filiere, f., disque, m. 
argue, f. 

plomb & vitres, m. 
tire-fond, m. 


Engliſch. 
shovel-formed ear, scõop- 
shaped ear. 
scoop plough. 
paddle-wheel. 


handle of a shovel. 
show. 
punt. 


swing, meritot. 


rocking-horse. 
skimming-board. 
whipstaff of a rudder. 
despumation. 

rake, 

pearled carbonate of lime. 
skimmer, slice. 
water-chain. 


skimmer, 

nitre scum, 
zeolite. 

fuller’s carth. 
punt, 

xebec, shebeck. 
eutwater. 
afterpiece. 
tungsten. 
tungstenates, 
tungstie acid. 
ribbands. 
carlings. 
coamings. 
bushel. 
bushel-maker. 
work in bushelmaking. 


plate. 
pane. 
arın of the spring-wheel. 


tier, coil of a rope, 
sheave of a block. 
target. 

sleeking-board. 

disk, round piece of leather. 
leaf-dish, pancake. 

cock. 

horse-hair sieve, strainer. 
drawing-plate. 
drawing-plate. 

glazier's lead. 

cooper's turrel. 


61? 


484 


Deutſch. 
Scheibenbüchſe, f. 
Scheibendrehbank, f. 
Scheibenform, f. (Wachsz.) 
Scheibengat, n. (Mar.) 
Scheibenglas, n. 
Sceibeninftrument, n. 
Scheibenkeule, f. (Glasf.) 
Scheibenkobalt, m. (Min.) 
Scheibenfrüde, f. (Böttd.) 
Scheibenkunſt, f. (Hydr.) 
Scheibenkupfer, n. 
Scheibennagel, m. 


Scheibenrohr, n. 
Scheibenwerk, n. (Mar.) 
Scheibenzieher, m. 


Scheidbar, adj. (Chm.) 
en * 

(Ar) 
Geidehant, J. (Bgb.) 
Schheidebaun, m. 
Scheidebock, m. 
Scheideeiſen, n. (Bgb.) 


Scheideerz, n. (Bgb.) 
- (Chm.) 

Scheidegaden, m. 

Scheidegefäß, n. 


Meifingf.)| &coteur, m. 


Scheibenbüchfe. — Scheider. 
Branzöfifch. 


arquebuse buttiere, f. 
tour ä plateau, m. 
planche & pain, f. 
mortaise, f., clan, m 
verre en plat, m. 
astrolabe, m, 

ballon de verre, m. 
arsenic natif testace, m. 
tratoir, chien, m. 
machine ä godets, f., 
cuivre rosetie, m. 
broche de la butte, f. 







buttiere, f. 
poulies, rouleties, f. pl. 


separable, decomposable. 

gaine, f., fourreau, m. 

gaine de terme, f. 

table de triage, /. 

barre de separation, f. 

support de la cucurbite, m. 

marteau à söparer les mines, 
m, 

minerai de triage, m. 

metal departi, vn. 

laboratoire de depart, m. 

vase de depart, m. 


Scheidegeſtell, Scheidegerüft,n. | tabouret isolateur, m. 


(GGhyſ.) 
Scheideglas, n. 
Scheidegold, n. 
Scheidehaken, m. 
— m. (Bgb.) 
(Web.) 
Eq ͤdetolben, Mm. (Ehm.) 
Scheidekunſt, / 
Scheidefünflig, ad). 
Scheidefünftler, m, 
Scheidelatie, f. (Bgb.) 
Scheidelinie, f. 
Sceidemauer, f. 


Scheidemehl, n. (Bgb.) 
Scheidemejjer, n. (Ehir.) 


Scheideofen, m. (Gieß.) 
Scheidepfahl, m. 


Sceidepfähle, m. pl. 
(Hydr.) 
Scheidepreſſe, f. (Schwerti.) 


Scheider, m. (Shu.) 
2 Gsb.) 


sparatoire, m. 

or de depart, m. 
erochet de fourreau, m. 
gargon trieur, m. 
peigne, m. 

malras, m. 

' chimie, f. 

chimique, 

chimiste, m, 

barre de separation, f. 
ligne de separation, f. 
mur mitoyen, mur de sepa- 
ration, m. 

farine de triage, f. 





‚separatoire, m. 

 fourneau de depart, m. 
poteau de separation, m. J 
‚pieux, m. pl., piles, f. pl. 


presse äfourreaux d’epee, f. 
'affineur, m. 
trieur, m. 


GEngliſch. 
rifle for firing at a target. 
surface lathe. 
wooden mould for waxcakes. 
sheave-hole. 
pane-glass, 
astrolabe. 
balloon. 
testaceous native arsenic, 
hook to bend the hoops with. 
machine with ladles, 
rose Copper. 
nail of a butt or shooting- 
mark. 
rifled gun. 
sheaves, pullies, pl, 
greaser of the bars in brass- 
wire-drawing. 
separable, divisible. 
sheatlı, scabbard, 
scabellum. 
table for culling the ore. 
bar of separation. 
curcubite-stand. 
hammer for separating ihe 
ores, 
picked and culled ore. 
depurated metal. 
laboratory for depuration. 
vessel for depuration. 
insulator, insulating stand. 


separatory. 
depurated gold. 
scabbard-hook. 
youth employed to pick ore, 
stay of the loom, 
alembic. 
chemistry. 
chemical. 

chemist, chymist. 
lath of separation. 
line of separation. 
partition-wall, 


picked and culled ore in 
powder. 

separatory. 

furnace for parting metals. 

separating post. 

lock-weir, paddle-weir. 


scabbard-press. 
finer, refiner of metals. 
picker and culler of ore, 


Scheidefchacht. — Schepp. 





Deutſch. 
Scheideſchacht, m. (Bgb.) 
Scheidewaſſer, n. 
Scheidewerk, n. (Bgb.) 


Scheidung, f. 

⸗ der Metalle. 
Scheig, Scheik, n. 
Scheitelfläche, f. (Phyſ.) 
Scheitelpunkt, f. (Aſtr.) 
Scheitelrecht, ad). 
Scheitelwinkel, m. (Geom.) 
Scheitelwinkelkreis, m. (Aftr.) 
Sceitelwinfellinie, f. (Aftr.) 
Scheitern, v. n. 


Scheitflöße, f. 


Sheitholz, n. 
Scheitmaß, n. 


Scheitmeiler, m. (Koblenbr.) 
Schelch, m. 

Schelinke, f. 

Schelle, f. 


Schelleiſen, n. 
Schellenband, n. 
Scellengeläut, n. 
Schellenfeder, f. 
Schellenmacher, m. 
Schellenneg, n., einer Billard: 
Tafel. 
Schellenzug, m. 
Schellyammer, m. (Maur.) 
Schema, n. 
Schematiſch, ad). 
Schematographie, f. 
Schemel, f. Schämel, 
Schenbord, m. (Fiſch.) 


Schenkel, m., e. Hebezeuges. 
⸗ einer Thür⸗ od. Fen⸗ 
ſtereinfaſſung. 
⸗ am Dreifchlig. 
⸗ am Göpel. (Bgb.) 
⸗ an der Fahrt. (Bgb.) 
⸗ loſes Tau. (Mar.) 


Schenkeldeich, m. 


Schenkelhaken, m. (Mar.) 
Schenkfaß, n. 

Schenkmaß, n. 

Schepp, m. (Salzw.) 


Franjoͤſiſch. 
puits de séparation, m. 
eau forte, f. 
minerai à s6parer, m. 


separation, f. 

depart, m. 

petit bateau rond, scheik, m. 
plan vertical, m. 

point vertical, zenith, m. 
vertical. 

angle vertical, m. 

cerele d’azimuth, »n. 

ligne azimutale, f. 
echouer, se briser. 
conduit de bois en büches, m. 


bois de quartier, m. 

longueur du bois de quar- 
tier, f. 

fourneau de bois, m. 

barque, f. 

chelingue, chalingue, f. 

sonnette, clochette, f., gre- 
lot, m. 

chasse-rivet, m. 

collier ä sonnette, m. 

harnais ä grelots, m. 

ressort de sonnette, m. 

faiseur de grelots, m, 

blouse garnie d'un grelot, f. 


sonnerie, f. 

marteau ä briser, m. 
modele, plan, schema, m, 
schematique, 
sch@matographie, f. 


planche contre laquelle le 
harponneur appuie le ge- 
nou, f. 

pied, m. 

montant, m. 


cuisse de triglyphe, f. 

siöge, m. 

montants, m. pl. 

pendeur, pendour, pendoir, 
m. 

digue de traverse, f., bras 
de digue, m. 

elingue ä pattes, f. 

cuvette, f. 

mesure de cabaret, f. 

€caille, f. 


Engliſch. 
parting· shaſt. 
aquafortis, 
stony earth to be separated 
from the ore. 
separation. 
refining of metals. 
short round bark, sheik. 
vertical plane. 
vertical point, zenith, 
vertical. 
vertical angle, 
azimuth-eircle. 
azimuth-line, 
to wreck, to founder. 
float for conveyance of 
logs. 
log-wood, 
measure of cord-wood. 


furnace for logs. 
barge. 

junk. 

bell, little bell. 


iron-driver. 
bell-collar. 
bell-harness. 
bell-spring. 
bell-maker, 

pocket with a bell. 


bell-pull. 

large hammer. 

scheme. 

conformable to the sheme. 
schematography. 


knee-board for the har- 
pooner in a boat. 


leg, foot. 
jamb. 


space in a triglyph. 

seat ofthe driver on the gin. 
legs of a mining-ladder. 
pendent, 


eross-dike, arm of a dike. 


can-hook. 
cistern, 
beer-measure. 
scale. 


Deutſch. 
Schepphammer, m. (Salin.) 


Scherbank, f. (Hammerw.) 


(Web.) 
Cuchſch.) 


Scherbaum, m. (Web.) 
Sqcherbe (Schuffb) 
⸗ (Chm.) 


z 
2 


Scherbelftein, m. (Min.) 
Scherbenarfenif, m. 
Scherbenfutter, n. 


Scherbenfarren, m. (Bab.) 
Scherbenfobalt, m. (Bab.) 
Scherblock, m. (Mar.) 


Schere, f. 
⸗ für Metall. 
⸗ des Tuchſcherers. 
⸗ Scherwerk. 


eines Hebebocks. 
Schereiſen, n. 


* 


⸗ beim Schiffbau. 
Scheren, v. a. 

⸗ Tücher. 

⸗ Fäden z. Weben. 

⸗ ein Schiff. 


* 


die Planken des 
Schiffs. 
Scherenflotte, F. 


Scherenförmig, adj. (Fortif.) 
Scherenſchleifer, m. 
Scherenſchmied, m. 
Scherenſtock, m. 

Schergarn, n. (Web.) 
Scherglied, n. (Bgb.) 


Scherhaken, m. (Tuchm.) 
(Mar.) 


Scherholz, n. (Mar.) 

⸗ (Tuchm.) 
Scherkanter, Scherkaſten, m. 
Scherkind, n. (Tuchm.) 
Scherkreuz, n. (Bgb.) 


tacher l'écaille, m, 
banc des cisoirs, m. 





cannelier, cantre, m. 

marche-pied de la table A ton- 
dre, m. 

ensouple de derriere, f. 

&cart, m. 

capsule, f., tet, m. 

tet, m., coupelle, f. 

mesure de quatre quintaux, 
scherbe, f. 

talc ollaire, m. 

arsenic natif, m, 

moule ä tets ou coupelles 
d’essai, m. 

charrette, f. 

cobalt testace, m. 

eroc & poulie, m. 

ciseaux, m. pl. 

cisaille, f., cisoir, m. 

forces, f. pl. 

tenailles, f. pl. 

tenon de bigue, m. 

fer ä cheval de deux pieces 
mobiles, m. 

fer a calfat, m. 

tondre, raser. 

tondre. 

ourdir. 

elever les couples et clouer 

| les lisses d’un vaisseau. 

jarranger les bordages. 


flottille de bätiments legers 
quivontentrejesseiches, f. 

tenaille, ä tenailles. 

&mouleur, r&mouleur, m. 

coutelier, m. 

bloce & cisaille, m, 

fil d’&tain, m. 

croc de chaine, m. 





‚erochet d’attache, m. 


grappin tranchant de bout 
‚ de vergue, m. 

'füt de la girouette, m. 
'pilon, maillet, m. 
cannelier, cantre, m. 

‚ gargon-tondeur, m, 

'filons qui se croisent a angle 


' algu, m. pl. 


Schepphammer. — Scherkren;. 


Franzoͤſiſch. 
mar teau tranchant pour dé- 


Engliſch. 
scale-hammer. 


bench to which the plate- 
shears are attached. 

bank. 

footstool of the shearing- 
table. 

hind beam. 

scarf. 

vessel, capsule. 

coppel, test. 

measure of four hnndred- 
weights. 

pot-stone. 

native arsenic. 

mould for tests, mould for 
assay-coppels. 

cartful. 

testaceous cobalt. 

warping-block. 

scissars, shears, pl. 

celippers, shears, pl. 

shears, pl. 

tenail. 

top of the sheers. 

joint horse-shoe. 


calking-iron. 

to shear, to shave, 

to shear. 

to warp. 

to erect the frames and 
sheer the ribbands, 

to set up the planks. 


eoasting flotilla. 


shear-formed. 

shear-grinder. 

eutler. 

shear-block. 

yarn for the warp. 

figure-of-eight hook for 
joining a broken chain. 

hook for fastening the cloth 
to the shearing-table. 

sheer-hook, 


vane-stock. 

wool-mallet. 

bank. 

journeyman shearer, 

lodes crossing each other at 
sharp angles. 


Deutſch. 

Scherlatte, f. (Web.) 
Scherleine, f. (Mar.) 
Schermafchine, f., für Tuch. 

⸗ für Weber. 
Schermeſſer, n. 
Schermühle, f. (Seidenweb.) 
Scherrahm, m. (Web.) 
Scherrahmbrett, n. 


Sherftoden, ſ. Scheerftoden. 
Schertiſch, m. (Tuchm.) 
Scherung, f., des Tuchs. 

⸗ der Kette. (Web.) 
Scherwerk, n. (Fortif.) 


⸗ eines Halbmondes. 
Scheuer, J. 


⸗ des Ankers. 
Scheuerfaß, n. 
für Stecknadeln. 
des Goldarbei— 

ters. 

Scheuerkammer, f. für Blech. 
Scheuern, v. a. 

⸗ die Schrötlinge, 

(Münzw.) 

2 die Nadeln. 
Scheuerpapier, n. 
Scheuerſand, m. 
Scheuertrog, m., (Nadl.) 
Scheuleder, n. 
Schicht, f. 
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Hüttenm.) 


Schichtbank, f. 


Schichtel, n. (Handſchuhm.) 
Schichteln, v.a. (Handſchuhm.) 
Schichten, v. a. 


⸗ (Chm.) 

⸗ (Mar.) 
Schichtenweiſe, adv. 
Schichter, m. (Mar.) 
Schichtfuge, f., des Schiefers, 
Schichtglaͤtte, f. (Gief.) 
Schichtholz, n. (Koblenbr.) 
Schichtteil, m. (Mar.) 


Scherlatte. — Schichtkeil. 
Franzoͤſiſch. 


cannelier, m. 

marticle d'uraignée, m. 
machine à tondre, f. 
ourdissoir, m. 

rasoir, m, 

ourdissoir, m. 
ourdissoir, m, 
porte-rames, m. 


table des tondeurs, f. 

tonte, f. 

ourdissage, m. 

bastion ä tenailles, m., te- 
nailles, f. pl. 

tenaillons, 'm,, pl., lunettes, 
J. pl. 

grange, f. 


coussin d’ancre, renfort, m, 
lavoir à &curer, m. 
frottoir, m. 

bouloir, m. 


recurage, m. 
frotter, &curer, nettoyer. 
€curer les flans. 


frotter, polir. 

papier ä &curer, m. 

sablon ä &curer, m. 

auget, m. 

oeillere, f. 

lit, m. 

täche de mineur, f. 

fournee, f. 

assise, f. 

stratification, f. 

plaque de cuivre à aplanir 
letain, f. 

banc à aplanir les plaques 
de cuivre, m. 

fourchette, f. 

mettre les fourchettes. 

partager, s&parer. 


stratifier. 

arrimer. 

par couches. 

arrimeur, m. 

delit, m. 

litharge d'un affinage, f. 
bois en piles, m. 

coin d’arrimage, m. 


Engliſch. 
bank. 
crowfoot-line. 
shearing-machine. 
warping-machine, 
razor. 
warp-beam. 
great warp-reel. 


board for the great warp- 
reel. 


table for shearing. 
shearing. 

warping. 

tenail. 


tenaillon, lunets, 


barn, corn-house, penthouse, 
shed. 

lining of the bow. 

scouring-tub. 

scouring-barrel. 

plate-boiler. 


scouring-room. 
to scour, to wash. 
to scour the planchets. 


to rub dry. 

scouring-paper. 

small sand. 

small trough. 

eye-flap, winker. 

layer. 

shift, 

batch. 

course, layer. 

stratification. 

copper-plate for flattening 
the tin. 

bench for flattening the 
copper plates. 

finger-gusset. 

to put the finger-gussets. 

to pile up, to dispose into 
layers. 

to stratify. 

to stow. 

by layers, by piles. 

stower, 

cleaving-grain. 

litharge of one melting. 

piled wood, 

wedge for stowing. 
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Deutſch. 
Schichtkux, m. (Bgb.) 


Schichtling, m. (Min.) 

Schichtmeiſter, m., im Berg— 
werk. 

⸗ in der Sai— 

gerhütte, 

Schichträumer, m. im Stein- 

bruch. 
Schichtſchreiber, m. (Bgb.) 
Schichttrog, m, 


Schiebbarte, f. (GBöttch.) 
Schiebblinde, f. (Mar.) 
Schiebbrüde, f. 


Schiebdedel, m. 

Schiebe, f. (Gärtn.) 
Sciebebanf, f. 
Schiebeblech, n. (Schloſſ.) 

⸗ Bäder.) 
Schiebebod, m. (Bgb.) 
Schiebefeniter, n. 
Schiebefloben, m. (Drahtz.) 
Schieben, v. a. 

Schieber, m., eines Fenfters. 


⸗ eines Kaſtens. 
⸗ an e. Glasofen. 
⸗ einer Preſſe. 


Schieberad, n. (Mech.) 
Schieberkaſten, m. 
Schiebernuth, f. 
Schieberventil, n. (Mech.) 
Schiebeſchloß, n. 
Schiebeſtange, f. 
Schiebeſtift, m. 
Schiebfenſter, n. 
Schiebkarren, m. 
Schieblade, f. 
Schiebladen, m. 
Schiebladenſchloß, n. 
Schiebring, m. 
Schiebſtange, f. (Bgb.) 

⸗ (Orgelb.) 

⸗ in Sägmühlen. 
Schiebthür, f. 
Schiebwägelchen, n. 
Schiebwand, f. 
Schiebwerk, n. (Bgb.) 


Schiebzange, f., Geſchoß. 
⸗ Raaband. 


Schichtkux. — Schiebzange. 





Franzoͤſiſch. 


quart d'une mine, m. 


agate jaspée argileuse, f. 
teneur des journödes, m. 


essayeur des metaux, m. 
soucheveur, m. 


€crivain des mines, m. 

sebile a charger le fourneau 
de forge, f. 

aissette, f. 

ceivadiere, f. 

pont a rouleaux, pont rou- 
lant, f. 

couvercle à coulisse, m, 

racloir, m 

argue, f. 

targette, f. 

bouchoir, fermoir, m. 

brouette, f. 

fenötre & coulisse, f. 

tenailles, f. pl. 

pousser. 

coulisse, f. 

porte ä coulisse, f. 

margeoir, m. 


vis, f. 


rochet, m. 

boite a coulisse, f. 
coulisse, f. 

soupape glissante, f. 
serrure ä ressort, f. 
bascule, f. 

erayon & coulisse, m. 
coulisse, f. 

brouette, f. 

tiroir, m, 

coulisse, f,,‚voletäcoulisse,m. 
serrure pour layette, f. 
coulant, m. 

tirant, m. 

bäton de registre, m. 
bascule, f. 

porte ä coulisse, f. 
brouette, f. 

coulisse, f. 

machine à rochet d'encli- 


quetage, f. 


Englifd. 
fourth-share in a mining- 
concern. 
argillaceous veined agate. 
auditor of the mine. 


assayer of metals, 


quarry-ınan. 


clerk of the mines. 
wooden bowl. 


addice, adze. 
sprit-sail. 
rolling bridge. 


slide-cover. 

hoe, spud. 

plate for wire-drawing. 

slide-bolt. 

sliding oven-door. 

wheel-barrow. 

sash-window, 

pinchers, pl. 

to shove, to push. 

slider, shut. 

sliding-cover. 

bocca-stopper. 

screw of a letter-sealing 
press. 

cog-wheel, rochet. 

slide box. 

sash-groove. 

sliding valve. 

snap-lock. 

slide rod. 

sliding peneil. 

sash window. 

wheel-barrow. 

drawer. 

slide-shutter. 

drawer-lock. 

slider, 

pole. 

stop, register. 

see-saw. 

sliding door. 

two-wheeled easy-chair. 

side-scene. 

cog-wheeled machine. 


mitraille ä deux chevilles |langrel joined cerosswise for 


amarr6des en croix, f. 
raban de t£tiöre, m. 


sweeping and raking. 
braided ropeband. 





Deutſch. 
Schiebzeug, n. (Saͤgm.) 


Schiedbuch, n. (Bgb.) 
Schiedsprobe, F. 
Schiedsprobenglas, n. 


Schiedsrichter, m. 
Shief, adj. 
Schiefer, m. (Min.) 
Scieferalaun, m. 
Schieferamiant, m. 
Schieferbanf, f. 
Schieferblock, m. 
Schieferbrecher, m. 
Schieferbrud, m. 


Schieferdab, n. 
Schieferdeder, m. 
Scieferdedergerüft, n. 
Schieferformation, f. 
Schiefergang, m. (Bgb.) 
Schiefergerüft, n. 
Schiefergeihmworner, m, 


Schiefergeftein, n, (Min.) 
Schiefergups, m. 
Schiefergrün, n. (Min.) 
Schieferhacke, f. 
Schyieferhauer, m. (Bgb.) 


Schieferig, adj. 
Schieferkohle, f. 
Schieferkopf, m. (Bgb.) 


Schieferlatte, f. (Dachd.) 
Schiefermergel, m. 


Schiefern, ih, v. r. 
Schiefernagel, m. 
Schieferniere, f. (Bgb.) 
Schieferplatte, f. 
Schieferſchicht, f. 
Schieferfchneider, m. 
Schieferſchneiderklotz, n. 
Schieferſchwarz, n. 
Shieferfpath, m. 
Schieferftein, m. 
Schicferfteinblatt, n. 





Schiebzeug. — Schiefertrepan. 





Branzöfifch. 
rochet, mn. 


livre juridique de mines, m. 

essai decisif, m, 

verre de couleur pour les 
essais, m, 

arbitre, compromissaire, m. 

oblique. 

ardoise, f. 

chaux sulfatöe laminaire, f. 

liege de montagne, m. 

lit d’ardoise, m. 

bloc d’ardoise, crenon, m. 

ardoissier, m. 

ardoisiere, carriere d'ar- 
doise, f. 

toit couvert d’ardoise, m. 

couvreur en ardoise, m. 

triquet, m. 

formation schisteuse, f. 

filon d’ardoise, m. 

6chafaud volant, triquet, m. 

visiteur jur d’une ardoi- 
siere, m, 

roche schisteuse, f. 

gypse feuillete, m. 

euivre carbonat& vert, m. 

rebattret, m. 

mineur qui tire l'ardoise cui- 
vreuse de la mine, m. 

schisteux. 

houille schisteuse, f. 

lit d’ardoise contenant du 
minerai, m. 

latte volice, f. 

argile calcarifere endurcie 
schisteuse, f. 

se dötacher par feuilles, 

clou ä ardoise, m. 

ardoise en rognons, f. 

plaque de schiste, f. 

lit d’ardoise, m. 

tailleur d’ardoise, m. 

billot à couper l’ardoise, m. 

noir de schiste, m. 

‚spaih schisteux, m. 

'ardoise, f. 

'feuille d’ardoise, f. 


Scieferfteinfohle, f. (Min.) |houille schisteuse, f. 


Shieferfteinprobe, F. 
Schiefertafel, f. 
Schieferthon, m. 


Schiefertrepan, m. (Ehir.) 


'essai de l’ardoise, m. 
feuille d’ardoise, f. 
argile schisteuse bitumi- 
ueuse, f. 

trepan exfoliatif, m. 
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Engliſch. 
cog-work for propelling the 
log to the saw. 
code, book of mines, 
decisive assay. 
stained glass for the assays. 


arbiter, umpire. 

oblique, 

slate, 

feather-alum, scissile alum. 
fossil cork. 

bed of slate, 

slate block. 

slate-eutter. 

slate pit, slate quarıy, 


slate roof. 

slater, hellier. 

slater's scaffolding, 

schist formation, 

slate gang. 

buttress, 

inspector of a slate quarry. 


shistous rock. 

foliated gypsum, 

green carbonate Copper, 
sect, 

slate-digger. 


schistous. 
slate-coal. 
ore-veined layer of slate, 


slate-lath. 

hardened calcareous schis- 
tous clay. 

to scale. 

flat-headed slate-nail. 

reniform slate, 

leaf of slate. 

layer of slate. 

slate-cutter. 

block for cutting slate on. 

slate-black. 

slate-spar. 

slate. 

lamel of slate, 

'slate coal, 

'slate-assay. 

'slate board, 

| schistous bituminous clay. 





‚ exfoliative trepan. 
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4% 

Deutſch. 
Schieferwand, f. 
Schiemann, m. (Mar.) 


Schiemannen, v. n. 


Sciemanndgarn, n. (Mar.) 
Schiemannsgaft, m, (Mar.) 


Schiemannsmaat, m. 
Schiene, f. des Töpfers. 


⸗ um ein Rad. 
⸗ auf Eiſenbahnen. 
⸗ an Pumpenröhren. 


Schieneiſen, n. 
Schienen, v. a., ein Rad, 


Schienendurchſchlag, m. 
(Schmied.) 
Schienennagel, m. 


Schienenruthe, f. (Web.) 
Schienenſchraube, f. 


Schienenſtempel, m. (Huffchm.) 


Schienenweg, m. 


Schienhaken,m., am Blasbalg. 


Schienkörblein, n. (Salzw.) 
Schienzange, f. (Schmied.) 


Schierhammer, m. (Schmied.) 


Schierbutte, f. (Vitr.) 


Schierlingsſaures Salz, n. 


Scierlingsfäure, f. 
Schießblech, n. (Bgb.) 


Schießbolzen, m. (Mar.) 
Schießbrett, n. 
Schießeiſen, n. (Bgb.) 

⸗ (Gydr.) 
Schieße, f. (Bäder.) 
Schießen, v. a. 
Schießgatt, n. (Mar.) 
Schießgewehr, n. 
Schießklinge, f., (Nadl.) 
Schießloch, n. (Fortif.) 

⸗ (Bgb.) 
Schießmauer, f. 
Schießpatrone, f. (Bgb.) 
Schießpulver, n. 
Schießröhre, f. (Bgb.) 
Schießſcharte, f., kleine. 

⸗ große. 


Schieferwand. — Schießſcharte. 


Franzöftich. Engliſch. 
roche de schiste, f. rock of slate 
esquiman, quartier-maitre,m. | boatswain’s mate, quarter- 
master. 
se ragre6er, reparer le gree- |to refit, to repair the rigging 
ment d'un vaisseau, of a vessel. 

bitord, m. 'yarn, twine, spun-yarn. 
marinier de l’esquiman, m. | quarter-master’s sailor. 
aide du quartier-maitre, m. | quarter-master’s mate. 
tournoir, m. ‚turning-staff of the wheel 


| 

‚ or lathe. 
bande, f. |band, tire, clout. 
rail, m. rail. 


cramp-iron, iron collar. 
iron for bands, clout-iron. 


collier, m. 
fer à bande, m. 


embattre. 'to lay on the tire of a 
' wheel. 
percoir a bandes, m. tire-piercer, 


wheel-nail, clout-nail, 

'tringle for supporting the 

|  tapestry. 

vis quifixe une bandedefer, f. band-vice. 

marteau pour marquer les stamp for marking the holes 
trous de bandes m. of the tires. 


clou a bande, m, 
liais, m. 


rail-way, m. ı rail-road. 

croc des ais, m. hook to the cheeks of the 
forge-bellows. 

recette, f. recipient. 

tenailles à bandes, f. pl. |tongs for holding the clout- 
iron, pl. 

marteau ä planer, m. planishing-hammer. 

cuvier, m. settling-tub. 

conicate, m. conicate. 


conicic acide. 
broad piece of iron for 
springing a rock. 


acide conicique, m, 
fer à petarder la roche, m. 


matras, m. bolt, quarrel, 

composoir, m. shooting-stick. 

| pointerolle, f. hammer-shaped iron-plug. 
;cheville, f., boulon, m. plug, peg. 

'pelle de four, f. peel. 

| tirer. to fire. 

| meurtriöre, f. loop-hole. 


fire-arms, pl., gun. 
wire-gauge, caliber. 


arme à feu, f. 
jauge, f., calibre, m. 


' meurtriere, m., barbacane, f. | loop-hole. 

trou ä petarder la roche, m. | hole for springing a rock. 
‚butte, f. butt. 

| cartouche, f. eartouch, cartridge. 
poudre ä canon, f. gunpowder. 

jesrtonche de bois, f. wood-cartridge. 


 meurtriere, barbacane, f. 


loop-hole. 
| embrasure, f. 


embrasure of a bastion or 
of a rampart. 


Deutſch. 
Schießfcheibe, f. 
Schießſchute, f. 
Schiehfpreige, f., beim Stein: 
jprengen. 
Schießſpuhle, f. (Web.) 
Scieffteiger, m. (Bagb.) 


Schiff, n. 
⸗ der Kirche. 
⸗ des Setzers. 
Schiffbalken, m. 
Schiffbar, ad). 
Schiffbau, m. 


Schiffbauer, m. 
Schiffbauhof, m. 
Schiffbauholz, n. 


Schiffbaukunſt, f. 
Schiffbaumeiſter, m. 


Schiffbeil, n. 

Schiffbeſen, m. 
Schiffbeſteuerung, f. 
Schiffbohrer, m. 

Schiffbruch, m. 

Schiffbrücke, f. 

Schiffchen, n. (Web.) 
Schiffer, m. 

eines Kriegsſchiffs. 
eined Kauffahrers. 
Shifferhafen, m. 
Schifferfalender, m, (Mar.) 
Schifferfnoten, m. (Mar.) 


z 


z 


Schifferzirkel, m. 
Schifffahne, f. 
Schifffahrer, m. 
Schifffahrt, S. 
Shiffsgeräth, n. 
Schiffflagge, Sf. 
Schiffhaken, m. 
Schiffhobel, m. 
Scifffiel, m. 
Schiffkorb, m. 
Scifflader, m. 
Schifflaffette, f. 
Schifflaſt, f. 
Schifflaterne, f. 
Schiffleim, m. 
Schiffleine, f. 
Sciffleiter, f. 


Schießfcheibe. — Schiffleiter. 


Franzoͤſiſch. 
but, blanc, m. 
coche d’eau, m. 
etresillon. m. 


navette, f. 
mineur prepose ä petarder 
la roche, m. 


navire, vaisseau, bätiment,m, 
nef, f. 

galee, f. 

poutre de vaisseau, f. 
navigable. 

construction des vaisseaux, 


eonstructeurde vaisseaux,m. 
chantier, m. 

bois de construction navale, 
Im, 

architecture navale, f. 
ingenieur, constructeur de 
| la marine, m. 

|hache de navire, f. 

goret, m. 

art de naviguer, m. 
|perceur, n,, tariere, f. 
|naufrage, m. 

| pont de bateaux, m. 
navette, 4 





batelier, marinier, m. 
maitre, m. 

capitaine, maitre, patron, m, 
eroc de batelier, m. 
'almanac nautique, m. 

' eroupiat, m. 





compas de navigateur, m. 
'pavillon, m., banniere, f. 
| marinier, navigateur, m. 

| navigation, Pi 


instruments nautiques, m. pl. 


|pavillon, m. 
'grappin, m. 
rabot rond, m. 
carene, quille, f. 
hune, f. 
tanqueur, m. 
affüt de bord, m. 
last, m. 

fanal, m. 

glue marine, f. 
amarre, f. 
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Englisch. 
butt, mark. 
market-barge. 
plug-prop, quoin-holder. 


shuttle. 

miner who lays and fires the 
train in the springing of 
rocks. 

ship, vessel, craft. 

nef, nave. 

galley. 

ship-beam, 

navigable. 

ship-building. 


shipwright. 
stocks, dry-dock. 
ship-timber. 
|naval architecture, 
— architeet, master- 
|  shipwright. 

seaman's axe, poleaxe. 

' hog. 

art of sailing and steering. 
| shipwright’s auger. 

' shipwreck. 

bridge of boats. 

‚ shuttle, 

| boatman. 

' master, 

‚ captain, master. 

' ferryman’s crook, 
‚nautical almanac. 
 figure-of-eight knotfor hoist- 

ing weights on board, 

compass, ship's compass. 
flag. 

mariner, navigator. 
navigation. 

Inautical instruments, pl. 
'ship’s flag. 

grapple, grappling-iron. 
compass plane. 

keel. 

‚top. 

‚lighterman. 

' deck-carriage, 

‚last, weight of two tons. 
‚ ship's lantern. 

marine glue. 

'tow-rope, tow. 


öchelle pour monter dans un ship's side-ladder, 


vaisseau, f. 


623° 
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Schiffmap. — Schiffewand. 





Deutfch. 
Schiffmaß, n. 
Schiffmaſt, m. 
Schiffmeißel, m. 
Schiffmodel, n. 
Schiffmörſer, m. 
Schiffmühle, f. 


Sciffnagel, m. 
Schiffpech, n. 
Schiffpfahl, m. 
Shiffpfund, n. 
Schiffpumpe, f. 
Schiffrüftung, f. 
Schiffiand, m. 
Schiffsanker, m. 
Schiffsboden, n. 
Schiffsbolzen, m. 


Schiffsboot, n. 
Schiffsbord, m. 
Schiffsbreite, f. 
Schiffichnabel, m. 


2 (Sculpt.) 
Schiffſeil, n. 


Schiffsformen, f. pl., Schiff: 


hölzer, n. pl. 


Schiffefrachtbrief, m. (Mar.) 


Schiffsgebäude, n, * 
Schiffshintertheil, n. 
Schiffsholm, m., Werft. 
Schiffskammer, f, 
Schiffskanone, f. 
Schiffskette, f. 
Sciffetrahn, m. 
Scifföfratze, f. 
Shiffsleiter, f. 
Schiffsmühle, f. 


Schiffsraum, m. 
Sciffärheder, m. 
Schiffftange, f. (Mar.) 
Shiffstau, n. 
Schiffſtopfer, m. 
Schiffſtopfhammer, m. 
Shhiffstreiber, m. (Mar.) 
Schiffftüd, n. (Mar.) 
Schiffsuhr, f. 
Schiffduntertheil, n. 


Schiffsvordertheil, n. 


Schiffsventilatoren, m. pl. 


Schifföwant, f. 


Branzöfifc. 
mesure cube, f. 
mät, m, 
epitoir, m. 
modele d'un vaisseau, m, 
mortier de mer, m. 


moulin ä nef, moulin sur 


bateau, m. 
cheville ä tete ronde, f. 
rase, poix navale, f. 
pieu d'attache, m. 
schippond, m. 
pompe du vaisseau, f. 
&quipement, m. 
lest de gravier, m. 
ancre, f. 
fond de cale, m. 


cheville, boulon de vaisseau, 


m. 

chaloupe, f. 

bord d’un vaisseau, m. 
bouehin, m. 


poulaine d'un vaisseau, f., 


&peron, m. 
rostre, m. 
cable, m. 


batoires, formes de vaisseau, 


J. pl. 
charte-partie, f. 
carcasse, f. 
poupe, J- 
chantier, m. 
chambre, f. 
canon de vaisseau, m. 
chaine de vaisseau, F. 
crone, m. 
gratte pour navires, f. 
schelle du vaisseau, f. 


moulin à main d'un vais- 


seau, m. 
cale, f., fond de cale, m. 
propristaire, m. 
aviron, m, 


gros cordage de vaisseau, m, 


calfateur, m. 

calfat, m. 

calfat, fer à calfater, m. 
canon de mer, m. 
horloge marine, f. 


oeuvres vives d'un vaisseau, 


J. pl. 

proue, f. 

ventilateurs pour navires, 
m. pl. 

hauban, m. 


Englifch. 
cubic measure, tonnage. 
mast. 
iron-pin. 
draught, model, mould. 
ship-mortar. 
ship-mill. 


ship-nail, plank-nail. 
ship-pitch, naval pitch. 
post for a hawser. 
sbip-pound, 

ship's pump. 
equipment, 

sand as ballast. 
anchor. 

bottom, hold of a ship. 
bolt. 


boat, pinnace. 
ship-board. 

beam, 

beak, prow of a ship. 


rostrum. 
cable. 
ship's mould-timbers. 


charter-party. 

carcase of a vessel. 
stern, poop. 

dock-yard. 

ship's cabin, 

deck-gun, 

ship-chain., 

wheel-crane of a wharf. 
ship-scraper. 

ship’s ladder, rope ladder. 
hand-mill in a ship. 


bottom of the hold. 

ship-owner. 

oar, galley-oar. 

hawser. 

ship-calker. 

calking-iron. 

making-iron. 

ship-piece. 

ship-chronometer. 

quick works of the hulk 
below the water-mark. 

prow. 

ship-ventilators. 


shroud. 





Deutſch. 
Schiffswerft, n. (Mar.) | 


Schiffszeughaus, n. 
Schiffszunge, f. (Buchdr.) 
Shifftau, n. (Mar.) 
Schifftauwerk, n. 
Shifftheer, m. 


Schiffwinde, f. |vireveau, cabestan, m. 


Schifwachi, f. 
Schiffwagen, m. 
Schiffwegmefler, m. (Mar.) loe, m. 
⸗ zum Ausladen von | guindoule, f. 
MWaaren. 
⸗ ein Schiff von ber tourniquet, m, 
Stelle zu winden. 


Schiffzärte, f. (Mar.) 
Schiffziehen, n. 
Schiffziehmaſchine, f. 
Sciffgimmermann, m. 
Schiffzimmerplag, m. (Mar.) 
Schiftarm, m. (Bgb.) 


Shiften, v. a. 
⸗ einen Sparren. 


⸗ eines Göpeldaches. empanon, m. 


Gsb.) 
Schild, m., Schutzwaffe. 

⸗ (Uhrm.) 

⸗ (Mar.) 

⸗ e. Elektrophors. 
Schildbanken, f. pl. (Mar.) 
Schilderhaus, m. 

Schildern, v. a., die Maſten. 
Schildknopf, m. (Mar.) 


Schildkrötenſchale, f., Schild; 
patt, m, 

Schildpfannendeckel, m. (Art.) 

Schildzapfenband, n. (Gieß.) 

Schilf, n. 

Schilfdach, n. 

Schilfklinge, F. 

Schilfmatte, f. 

Schillerfarbe, f. 

Schillerglanz, m. 


chantier de construction na- 


arsenal de marine, m. 
coulisse de galte, f. 
cable, m., tournevire, f. 
cordage d’un vaisseau, m. 
goudron, brai, m. 

eorps de garde du vaisseau, 


police de chargement, f. 

% 
tirage des bateaux, ha- 
machine ä haler les vais- 


charpentier de vaisseau, m. 
chantier de construction, m. 
raie d'une roue de moulinet, f. 


joindre, enter. 

joindre un chevron en lon- 
gueur sur autre, 

Schiftiparren, m. (Zimmerm.)|chevron de croupe, empa- 


bouclier, &ecu, m. 
ecusson, tableau, m. 


coites de guindas, f. pl. 


cul-de-pore avec tete de 
ecaille, ecaille de tortue, f. 


susbande, surbande, f. 
embrasseur, m. 

roseau, jone, m. 
couverture de roseaux, f. 
lame ä trois carnes, f. 
natte de roseau, f. 
couleur changeante, f. 
lustre changeant, m. 


Engliſch. 
dock-yard, wharf. 


marine-arsenal, dock-yard. 
slice. 

rope , cable, hawser. 
rope-work, cables, rigging. 
tar, pitch. 

watch. 


ferry-barge, floating-bridge. 
log. 

capstan, capstern. 

ship's crane, 


windlass. 


charter-party, bill of lad- 
ing. 
tracking of a ship. 


tracking-gin. 


ship-carpenter. 

wharf, dock-yard. 

wheel-spoke of a winch 
or gin, 

to join, to scarf. 

to join a rafter lengthwise 
upon another. 

hip, 


sleeper to the shed of a gin: 


shield, buckler. 

cock of a watch. 

stern of a ship, buttock. 
cover of an electrophor. 
bits of the windlass. 
sentry-box. 

to paint, 

wallknot. 


tortoise shell. 


iron band over the trunnion. 
trunnion-bracer. 

sedge, reed, rush. 

roof formed of reeds. 
concave blade. 

reed mat. 

fickle colour. 

fickle lustre. 


Schillern, v. n. 'reflöter des couleurs va-|to play in colours. 


] 
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Deutſch. 
Schillerquarz, m. 
Schillſtück, n. (Zimmerm.) 
Schimmer, m. 
Schimmern, v. n. 
Schindel, f. 

Scindelbrett, n. 
Schindeldach, n. 
Scindeldeder, m. 
Schindeleiſen, n. 


Schindeln, v. a. 
Schindelfuge, F. 
Schindelholz, n. 
Scdindelnagel, m. 
Schindelſparren, m. 
Schindelwand, f. 
Schindemeſſer, n. 
Schiniren, v. a. (Web.) 
Scinirer, m, 
Schipp, n. (Salzw.) 
Schippe, f., Schüppe. (Bab.) 
2 (Bäder.) 
Schippſcheren, n. (Tuchm.) 


Schirdel, m. (Min.) 
Schirm, m. (Bgb.) 

⸗ Regenſchirm. 
Schirmbrett, n. 
Schirmbretter, n. pl, (Mar.) 
Schirmdach, n. 


Schirmbut, m. 
Schirmlampe, f. 
Schirmleder, n. 
Schirmmauer, f. (Glasm.) 
Schirmring, m, 
Schirmftod, m. 
Schirmmwand, f. 
Schirmwerf, n. (Fortif.) 
Schlachtblock, m. 
Schlachtbeil, n. 
Schlachthaus, n. 
Schlachtlaterne, f. (Mar.) 
Schlachtmeſſer, n. 
Schlad, m. (Salpeterf.) 
Schlacke, f. 

Schladenbett, n. (Gief.) 
Schlackenerz, n. 


Scladenförmig, ad). 
Schladenführer, m. (Gief.) 


Schlafengang, m. 
Schladengrube, f. 


Franzoſiſch. 
feldspath opalin, m, 
dosse, f. 
lueur, f. 
briller, luire. 
echandole, f., bardeau, m. 
bardeau, m. 
toit couvert de bardeaux, m. 
couvreur en bardeaux, m. 
fer à joindre les bardeaux, 

m. 
couvrir de bardeaux. 
rainure de bardeau, f. 
bois ä bardeaux, m. 
clou ä bardeau, m. 
chevron à bardeaux, m. 
revetement de bardeaux, m. 
couteau d’&corcheur, m. 
chiner. 
chineur, m. 
depöt de l’eau salée, m. 
pelle, f. 
ebraisoir, m. 
seconde et troisieme ton- 
ture, f. 
schorl noir, m., tourmaline, f. 
face d'un filon, f. 
parapluie, m. 
ecran, m. 
fargues, fardes, f. pl. 
auvent, avant-toit, mantelet, 
m. 
bourrelet, m. 
lampe à garde-vue, f. 
mantelet, m. 
mur de protection, m. 
coulant de parapluie, m. 
bäton ä parapluie, m. 
paravent, m. 
defenses, f. pl. 
billot, bloc, m. 
hache de boucher, f. 
boucherie, f., abattoir, m. 
fanal de combat, m. 
couteau de boucher, m. 
depöt, m. 
scorie f., laitier, m. 
lit de scories, m. 
mine d’argent vitreuse sem- 
blable ä des scories, f. 
en forme de scorie. 
brouetteur, m. 


voie de scories, m. 
fosse de scories, f. 


Schillerquarz. — Schlackengrube. 


| Engliſch. 


changeable felspar. 
slab. 

glimmer. 

to glimmer. 

shingle, splint, 

shingle board. 

shingle roof. 

shingler. 

tool for joining shingles. 


to shingle, to splint. 
groove in a shingle. 
shingle-wood. 
shingle-nail. 

rafter for shingles, 
wainscoting of shingles, 
flaying-knife. 

to tabby. 
tabby-weaver. 

deposit of brine. 
shovel. 

strike. 

second and third shearing. 


black shorl. 

hanging surface of a lode. 
umbrella. 

screen board. 

ship’s side boards. 
pent-house, shed, tilt. 


padded hat. 

shade lamp. 

apron. 

screen. 

umbrella-runner. 

umbrella-stick. 

screen-wall. 

defences, works, pl. 

butcher's block. 

butcher’s cleaver. 

butchery. 

signal lantern for action. 

‚butcher’s knife. 

'sediment, deposit, 

'slag, scoria. 

‚bed of scoria. 

'vitreous matrix of silver 
resembling scoria. 

slag-formed. 

barrowman who wheels 
away the slag. 

slag-duct. 


‚slag-pit. 


Schlackenhafen. — Schlägermühle. 


Deutſch. 
Schlackenhaken, m. (Gieß.) 
Schlackenherd, m. (Gieß.) 
Schlackenhütte, f. (Bgb.) 
Cchladenklein, n. (Gieh.) | 
Schlackenkobalt, m. (Bgb.) 
Schladenlänfer, m. (Bgb.) 


Schladenofen, m. (Gieß.) 


Scladenräumer, m. 
(Schmied.) 
Schlackenſcherbe, f. (Chm.) 
Schlackenſchicht, f. (Gieß.) 
Schlackenſtein, m. (Bgb.) 
Schlackenſtich, m. (Gieß.) | 
Schladentiegel, m. (Gieh.) 

Schladentrog, m. 


Schlackenwaſcherei, f. (Gieß.) traitement a part des sco- 


Schladenwerf, n. 
Schladenzange, f. (Gieh.) 


Franzöfiich. 
erochet aux scories, m. 
foyer accessoire, m. 
hutte ä scories, f. 
grenaille de scories, f, 
cobalt gris, m. 


brouetteur des crasses, m, 


fourneau à fondre les sco- 


ries, m. 
cure-feu, m. 


tet à scorifier, m. 
couche be laitier, f. 
pierre de scorie, f. 


premiere perc&e des scories 


par essai, f. 
coupelle aux scories, f. 
sebile aux scories, f. 


ries, m. 
scories, f. pl. 
attrappe, f. 


Schlackenzleher, m. (Schloſſ.) | cure-feu, m. 


Schladenzinn, n. 

Schlackig, ad). 

Schladden, v. a., die Taue. 
Schläf, m. (Mar.) 
Schlafer, m. (Schiffb.) 


etain de scories, m. 
crasseux. 

fourrer avec du cordage, 
about, m. 

courbe horizontale, f. 
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Eagliſch. 
hook for the slags. 
by-hearth. 
shed for the slags. 
slag-cobs, pl. 
grey cobalt-ore. 
barrowman who wheelsaway 

slags. 
slag-furnace. 


forge-shovel, stithy-pick. 


muffle. 

slag layer. 

slag stone, slag matt. 

slag raked off at first for 
assay. 

cupel of the muffle. 

troughfor washingthe slag in. 

economy of slag. 


scoria, slags. 

cupel-tongs. 

shovel, stithy-pick. 
block-tin, 

foul. 

to keckle, to serve, to worm. 
furring between two butts. 
lodging-knee. 


⸗ des Vorſtevens. contre-efrave, f. apron of the stem. 

⸗ des Binnenſtevens. contre-étrave interieure, f. inner post or knee. 

⸗ des Hinterſtevens. contreé-étambord, m. back of the stern-post. 
Schlaffſeil, n. corde de voltigeur, F. 'slack-rope. 
Schlaffheit, f. (Phyſ.) flaceidite, f. 'flaceidity. 
Schlag, m., beim Segeln. |bord, m., bordee, f. tack. 

⸗ eines Taus. tour, m. turn, 

⸗ Ruderſchlag. coup de rame, m. stroke 

⸗ der Kutſche. portiöre, f. door. 
Schlagbalken, m., einer Zug⸗ bascule, f. swipe of a draw-bridge. 

brüde. 
⸗ e. Siele. (Hydx.) dormant du milieu, m. sleeper of a flood-gate. 


Schlagball, m. 
Schlagbaum, m. 

⸗ (Fortif.) 
Schlagbetten, n. pl. (Mar.) 
Schlagbogen, m. (Hutm.) 
Schlagbohrer, m. 
Schlagbug, m. — | 
Schlageiſen, n. 


⸗ (Steinh.) 
Schlägel, m. 
⸗ (Bgb.) 
Schlägeleiſen, n. 


Schlaägermühle, f. (Papierf.) moulin & polir le papier, m. 








(Siteii.) | 


eteuf, m., balle, f. 
barriere, f. 

bascule, f., herisson, m. 
coites, couettes, f. pl. 
argon, m. 

pergoir, m, 

bon bord, m. 


Schwertf.) |perloir, m. 


laie large, f. 

battoir, maillet, m. 
marteau de mineur, m. 
levier, m. 


cricket-ball. 

bar, turn-pike, field-gate. 

swipe. 

ways, cradles. 

bow. 

hammer-punch, 

good board. 

tool for forming pearl-shaped 
ornaments. 

broad-chisel. 

beater, mallet. 

miner’s sledge-hammer. 

pointed lever. 

mill for hot-pressing. 
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Deutſch. 
Schlageſtock, m. (Art.) 
Schlagezeichen, n. (Uhrm.) 
Schlagfeder, f. (Buͤchſenm.) 
Schlagform, F. 
Schlaggatter, n. (Fortif.) 
Schlaggewicht, n. (Uhrm.) 
Schlagglocke, F. 

Schlaggold, n. 
Schlaghammer, m. (Goldſchl.) 
(Buchb.) 

⸗ (Schmied.) 
Schlagholz, n. (Hutm.) 
Schlagleiſte, f. (Schrein.) 
Schlaglicht, n. (Mal.) 
Schlagleine, f. (Zimmerm.) 
Schlagloth, n. 
Schlaglothbüchſe, f. 
Schlagmeſſing, n 
Schlagnagel, m. (Uhrm.) 
Schlagpfahl, m. 


Schlagplatte, f. (Goldſchl.) 
Schlagpulver, n. 
Schlagpumpe, f. (Mar.) 
Schlagpütſe, f. (Mar.) 
Schlagrahmen, m. (Mat.) 
Schlagröhre, f. (Art.) 
Schlagröhrenbüchſe, f. (Art.) 
Schlagröhrentaſche, f. 
Schlagrolle, f. (Web.) 
Schlagruthe, f. (Müll.) 
Schlagſcheibe, f. (Uhrm.) 
Schlagſchieber, m. (Baͤcker.) 
Schlagſchwelle, f. (Hydr.) 
Schlagſeite, f. (Mar.) 
Schlagfperre, f. (Uhrm.) 
Schlagipindel, f. (Dreb.) 
Schlagftampfe, f. (Bapf.) 
Sgtagfänder, m. pl. (Hydr.) 
(Mar.) 
Schiagftein, m. (Buchb.) 
Schlagſtock, m. (Feuerwert.) 
Schlagſtück, n. (Buͤchſenm.) 
Schlagſtückfeder, f. 
Schlagverband, m. (Hydr.) 
Schlagweite, f. (Phyſ.) 
Schlagwerk, n. (Uhrm.) 


Schlafen, v. a., die Segel. 
Schlamm, m. (Bief.) 
Schlämmen, v. a. Erz. 
Schlammberd, m. (Bgb.) 
Schlammlöcher, n. pl. 
(Dampfmasch.) 


Singen. — 


Frangöfife. 
billot à charger, m. 
avant-quart, m. 
grand ressort, declin, m 
moule de batteur d’or, m 
barriere, f. 
poids de la sonnerie, m. 


eloche qui sonne l’heure, f. 


or batta, or lamine, m. 
marteau du bateur d’or, m. 
marteau du relieur, m. 
marteau äà battre, m. 
coche, f. 

battement, m. 

coup de jour, m. 

ligne du, charpentier, f. 
soudure forte, f. 

boite à soudure, f. 
laiton forge, m. 
poussoir, m, 

dormant, m. 


frappe-plaque, f. 

poudre fulminante, f. 
pompe ä brimbale, f. 
grand seilleau, m. 
chässis, m. 

espoulette, etoupille, f. 
boite a &toupilles, f. 

sac à etoupilles, m. 
bobine cylindrique, f. 
battant de huche, m. 
palette d’echappement, f. 
pelle, f. 

seuil, m. 

faux cöte, m. 

sourdine, f. 

mandrin, m, 

marteau & polir, m 
aiguilles de pertuis, f. pl. 
porques, f. pl. 


pierre ä battre les livres, f. 


billot a charger, m. 
arröt, m. 

gächette, f. 
fermeture, f. 
distance explosive, f. 
sonnerie, f.' 


deferler. 
schlich, m. 
laver. 
lavoir, m. 


orifices de nettoyage, m. pl. 


—— — 


Engliſch. 
ram-rod, rammer. 
tick of the warning-wheel. 
main spring. 
goldbeater's mould. 
barrier. 
weight to the striking-work. 
bell that strikes. 
beaten gold. 
goldbeater's hammer. 
bookbinder’s hammer. 
sledge-hammer. 
bat. 
rabbet-ledge. 
stroke of light. 
carpenter's line. 
link of solder, 
solder-box. 
beaten brass, 
driver. 
sleeper of a grated door or 
flood-gate. 
goldbeater's plate. 
fulminating powder. 
pump with brake and cheeks. 
great pail. 
frame. 
fusee, quick match. 
box for the quick matches. 
pouch for the quick matches. 
cylindrical bobbin. 
flap of the meal-tub. 
pallet of scapement. 
baker’s peel. 
sill. 
lap-side. 
damper, mute. 
mandrel. 
polishing-hammer. 
king-posts of a flood-gate. 
riders. 
stone. 
stick for filling rockets. 
stop of a gun-lock. 
staple-stop. 
frame of a flood-gate. 
percussive distance. 
striking part of a clock- 
work, 
to unfurl. 
slich, schlick. 
to wash. 
buddle. 
mud- holes. 


Schlammetrüce. — Schleißbaum. 
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Deutſch. 
Schlammkrücke, f. (Salzw.) 
Schlammküſte, f. (Gieß. 
Schlammmühle, f. (Hydr.) 


Schlammpfanne, f. (Salzw.) 


Schlaͤmmſchlich, m. (Bgb.) 
Schlämmftein, m. (Bgb.) 
Schlange, f. Güchſenſch.) 
⸗ (Chm.) 
⸗ (Dar.) 


⸗ an der Spritze. 
Schlangenholz, n. 
Schlangenſtein, m. (Min.) 
Schlauch, m. 

⸗ (Mar.) 


⸗ einer Spritze. 
Schlauchſpritze, f. 

Schlauder, f. (Bauw.) 
Schlechtlöthig, adj. (Münzw.) 
Schlee, m. (Mar.) 
Schlehenbaum, m. 
Schleichtreppe, f. (Fortif.) 
Schleifbank, f. 

Schleifbaum, m. (Art.) 
Schleifen, v. a., einen Stein. 


⸗ ein Meſſer. 
⸗ ein Schermeſſer. 
⸗ eine Tuchſchere. 


Schleifer, m. 

Schleifhaken, m. 
Schleifhamen, m. (Fiſcher.) 
Schleifheft, n. 
Schleifknoten, m. (Mar.) 
Schleiflade, f. (Orgelb.) 
Schleiflaffette, f. (Art.) 
Schleifmühle, f. 

Schleifrad, n. 


Schleifſcheibe, f., für Dia: 
manten. 

Säleifipäne, m. pl. 

Schleifftein, m. 

Schleifftod, m. 

Schleifzeug, n., für Glas. 

Schleimruthe, f. (Hydr.) 


Schleimſalz, n. (Ghm.) 
Schleimfäure, f. (Chm.) 
Schleimftoff, m. (Chm.) 
Schleimzuder, m. (Chm.) 
Schleißbaum, m. 


Branzöfifch. 
räble a öter le limon, m. 
räble à etendre le schlich, m. 
machine ä extraire la fange, 


* 
ecumoire, f. 


limon de la mine lavee, m. 
mine d'etain lavee, f. 
contre-platine, f. 
serpentin, m. 

manche ä eau, f. 


canal, m. 

bois de couleuvre, m. 
serpentine, f. 

outre, f., tuyau, m. 
manche ä eau, f. 

| 
'canal, m. 

serpent, m. 

chaine de fer, moufle, f. 
de bas aloi. 

'slee, f. 

prunier sauvage, m. 
pas des souris, m. 
‚banc & &moudre, m. 
'poutrelle trainante, f. 





polir. 

aiguiser, émoudre. 
donner le fil. 
ıplancher une force. 
\&mouleur, m. 

| crochet d’&mouleur, m. 
2 m. 


mauche à &moudre, m. 

noeud coulant, m. 

sommier, m. 

affüt à traineau, m. 

moulin a &moudre, m. 

roue d’un moulin à &moudre, 
roue d’un moulin ä polir, f. 

rondeau, m, 


moulee, f. 

meule à aiguiser, f. 

chaise de roue, f. 

outil à tailler le verre, m. 

perche ä degorger les ca- 
naux, f. 

sel muqueux, m. 

acide mucique, m. 

substance muqueuse, f. 

glucose, m, 

pinastre, m. 


Engliſch. 
mud-drag. 
rake for spreading the slich. 
drag for cleaning a ditch. 


small salt-pan within a 
larger. 

washed slich. 

washed tin stone. 

side-plate. 

worm of a still. 

tarpauling-hose for water- 
casks. 

hose, sweep. 

snake-wood, 

serpentine. 

pipe, funnel. 

hose for the water-casks in 
the hold. 7 

hose of a fire-engine, 

fire-engine with a hose. 

iron-chain, gable-anchor. 

base, bad. 

sledge, sled. 

black-thorn. 

steps of the counter-scarp. 

bench for whetting on. 

trailing-beaımn, 

to polish. 

to grind, to whet. 

to set, to hone a razor. 

to set a pair of cloths-hears,. 

grinder, 

hook for hanging seissors. 

trammel, draw-net. 

grinding-handle. 

running knot. 

sound-board. 

sled-carriage. 

grinding-mill, polishing-mill, 

wheel of a grinding-mill. 


grinding-plate. 


steel-dust. 

grinding-stone. 
wheel-frame. 
glass-cutter's cutting tool. 
rod for cleaning pipes. 


muceic salt, 

mucic acid. 

mucous substance. 

glucose. 

pinaster, wild pine. 
63 
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Deutſch. 
Schleißen, v. a. 
Schleißenmeſſer, n. 
Schlemmen, v. a. 
Schlemmer, m. (Bab.) 
Schlemmfaß, n. 


Schlemmgraben, m. (Bgb.) 
Schlemmpinjel, m. (Maurer.) 
Schlempholz, n.,vor der Klüfe. 
(Mar.) 
des Sield. 
Reitfnie. 
Schlempklotz, n 
Scieppboot, n. 
Schleppdampfboot, n. 
Schleppe. f. (Bapf.) 
Schleppen, f. pl. (Bgb.) 
Schleppen, v. a., ein Schiff. 


* 
£ 


7 


⸗ den Anker. 
Schlepphaken, m. (Bab.) 
ESchufb.) 


Schleppkahn, m. f.Schleppboot. 
Schleppkarren, m. 
Schleppkaſten, m. (Bgb.) 
Schleppkette, f. (Bgb.) 


Schleppkübel, m. (Bgb.) 
Schleppriegel, m. Schloſſ.) 
Schleppſack, m. (Fiſch.) 
Schleppſchiene, f. (Bgb.) 
Schleppſchiff n. 
Schleppſchifffahrt, f. 
Schleppſeil, n. 
Schleppſtrang, m. (Bgb.) 


Schlepptau, n. (Mar.) 
Schlepptonne, f. (Bgb.) 
Schleppwagen, ın. (Art.) 
Schleppwerk, n. (Bgb.) 
Schleppzange, F- 
Schleuper, m. (Mar.) 
Schleufe, f. (Hydr.) 
Schleuſenbau, m. 
Scäleufenboden, m. 
Schleufenflügel, m. 


Schleuienmauer, f. 
Schleufennagel, m. 
Schleufenräumer, m. 
Schleuſenroſt, m 
Schleuſenthor, n. 


Schlich, m. (Bgb.) 


Schleißen. Schlich. 
| Frampfrc. 


| cendre. 

‚louteau à 6clisses, m. 
faver. 

laveur, m. 

cuve de sediment, f. 


bourbier, m. 
brosse, f. 
coussin, m. 


brion, m. 

courbe de l'&tambot, f. 
massif, m. 

bateau a la toue, m. 
remorqueur ä vapeur, m. 
planchette, f. 

montants, m. pl. 
remorquer un vaisseau. 
entrainer ses ancres. 
harpon, croc, m. 
renard, m, 


tombereau, m. 
traineau, m. 
chaine ä trainer des fardeaux, 


Jr 
euvette coulante, f. 
grand pöne, m 
drague, /f. 
bande de frottement, f. 
remorqueur, m, 


Engliſch. 
to split. 
knife for splitting. 
to wash, 
washer. 
vat containing the lixiviat- 
ing ashes. 
miry ditch or hole. 
cleaning-brush. 
holster, firlining. 


forefoot of the keel. 

knee of the stern-post. 
deadwood. 

towed boat. 

towing steamer, 

felt-board. 

colt-stafls, pl. 

to tow a vessel. 

to drag the anchor. 

hook on the hauling chain. 
dog. 

tumbrel, 

sledge, skip. 

chain for dragging weights. 


bucket. 
great bolt. 


| purse net. 


wooden frietion-band. 
tow-ship. 


navigation à la remorque, f. navigation with tow-boats. 


corde & trainer, f. 


towing-rope. 


cordage à trainer des far-|rope for dragging burthens. 


deaux, m. 
cap de remorque, m. 
tonneau coulant, m. 
trique-balle, f. 


towrope. 
sledge. 
truck, 


| machine a une seule levee, f.| mole-machine of one lift, 


'argue, f. 
petit clou sans töte, m, 
éeluse, f. 


draw-bench. 
brad. 
sluice, flood-gate. 


‚ construction d'une &cluse, f. | construction of a sluice. 


radier, m 
porte d'ecluse, f. 
! 


‚mur d’ecluse, m. 

‘grand clou ä &cluses, m, 
;cureur d’ecluse, m. 
— m. 


bottom of the sluice. 

one of a pair of flood- 
gates. 

sluice-wall. 

sluice-nail, 

cleanser of sluices, 

grate-work of the sluice- 
bottom. 


|porte d’ecluse, f., venteau, | flood-gate. 


Mm. 
'schlich, minerai &crase, m. 


slich, 


Schlichtbeil. — Schließnagel. 


| Eugliſch. 
chipe ax. 
dressing. 





Deutſch. 
Schlichtbeil, n. (Zimmerm.) 
Schlichte, f. (ei 

⸗ Gieß.) 
Schlichtebürſte, f. 
Schlichtefaß, n. 
Schlichteiſen, n. (Gerb.) 


Schlitten, v. a. Zimmerholz. 
Bretter. 
getriebene Arbeit. 
d. Kette. (Web.) 
Schlichter, m. (Web.) 
Schlichtfeile, f. (Schloſſ.) 
Schlichthammer, m. 
Schlichthobel, m. (Schrein.) 
Schlichtklinge, f. 
Schlichtmeißel, m. (Dreb.) 
Schlichtmond, m. (Gärb.) 
Schlichtpinſel, m. - 
Schlichtrahmen, m. (Gerb.) 
Schlichtſtahl, m. (Dreb.) 
Schlichtzange, f. (Gerb.) 


Shlid, m. 
Schlidbalten, m. (Hydr.) 
Schlidfänger, m. (Hydr.) 
Schlickharke, f. (Hydr.) 
Schlidpflug, m. (Hydr.) 
Schlickufer, n. (Hydr.) 
Schließbar, ad). 
Schließbaum, m,, eines Hafens. 
Schließblech, n. (Gieß.) | 
Schließbolzen, m. 
Schließe, f., Borftedeiien. 
⸗ (Gydr.) 
(Buchdr.) 
Schließeiſen, n. (Schlofj.) | 
Schließen, v. a., eine Form. 
Buchdr.) 
RIO, F. (Schloff.) 
(Unem) | 
Shlicfgevierte, n. (Buchd.) 
Schließhahn, m. (Böttch.) 
Schließhaken, m., im Schloß. 
⸗ an einem Bud. 
Schließholz, n. (Baum.) 
Schließkappe, . (Schlofl.) 
Schließkeil, m. (Dreb.) 
Schließkette, f. 





‚ressort qui sert ä fermer, 


Sranzöfich. 

epaule de mouton, f. 
parement, parou, chas, m 
päte de cendre, f. 
brosse ä coller, f. 
tinette ä la colle, f. 
couteau äeflleurer, 

J 
unir. 
recaler. 
r&parer, planer. 
encoller, parer. 
colleur, m. 
lime douce, f. 
marteau & planer, m. 
guillaume & recaler, m. 
lunette, f. 
ciseau à planer, m. 
quiosse, f. 
brosse & adoucir, f. 
herse, F. 
fer ä polir, m 


tenaille ä etirer les peaux, f. 


limon, m. 

traverse, f. 

digue secondaire, f. 
herse ä debourber, f. 
charrue à debourber, f. 


rivage forme par le limon, m. 


qui se ferme. 

barre, F. 

rondelle des plombiers, f. 
cheville a goupille, f. 
clavette, goupille, f. 
vanne, pale, f. 

fermoir, m. 

auberonniere, f. 

serrer. 


coq, m. 
 quadratin, m. 
'robinet ä clef, m. 


‚auberon, m. 
'fermoir, m. 
‚sous-chevron, m. 
'gäche, f. 

‚ clef, f. 


chaine & fermer, f. 





Shliepflammer,f.(Zimmerm,) pelican, m. 
Schließkniee, n. pl. (Schiffb.) joutereaux, m. pl. 
Schließkorb, m. ‚ corbeille qui ferme, f. 
Schließmeiſel, m. (Schwertf.) | catoir, m. 
Schließnagel, m., an e. Thor. cheville de verrou, f. 
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cinder-paste. 
paste-brusb, glue-brush. 
glue-pot. 


m,,plane, | scraper, 


to chip. 

to smooth. 

to planish, 

to dress. 

dresser. 

smooth file. 

planishing-hammer. 

smoothing-plane. 

dressing-knife. 

smoothing-chisel. 

perching-knife. 

softening-brush. 

perching-stick. 

broad chisel. 

callipers for stretching the 
hides, pl. 

mud, slime. 

traverse, sleeper. 

secondary dike. 

mud-barrow. 

mole-plough. 

bank formed by the mud. 

able to be shut. 

bar, boom of a harbour. 

rundle. 

joint-bolt. 

peg, bolt. 

shutter, hatch. 

book-clasp. 

elasp. 

to lock up. 


m.|locking spring. 


spring-bolt. 

M quadrate. 

cock with a lock. 
catch, staple of a lock. 
clasp of a book, 
underrafter, 

staple. 

wedge, coin. 
fastening chain. 
|iron-dog, pelican. 
‚cheeks of the head. 
flap-basket. 
scarfing-chisel. 
bolt-nail of a gate. 


63* 





Deutſch. 
Schließnagel, m., an der 
Form. (Buchdr. 
Schließriegel, m. (Schlofj.) 
Schlieffäge, f. (Schrein.) 
Schließſtein, m. (Buchdr.) 
Schließung, f. 
Schlinge, F. 
Schlingerer, m. (Mar.) 
Schlingerparbunen, f. pl. 
(Mar.) . 
Schlingenſchlagbug, m.(Mar.) 
Schlingenftag, n. (Mar.) 
Schlippen, v. a., das Ankertau. 
Schlitten, m. 
⸗ in d. Saägemühle. 
⸗ auf d. Werft. 
⸗m pl. am Schiff. 
Schlittenbalken, m. pl. 
(Schiffb.) 
Schlittenhaken, m., in Schneid⸗ 
mühlen. 
Schlittenkaſten, m. 
Schlittenrad, n., in Schneid— 
muͤhlen. 
Sählittenftänder, m. pl. 
Schiffb.) 
Schlittenwelle, f. (Sägm.) 
Schlittſchuh, m. 
Schlittſchuheiſen, m. 
Schlitz, m. (Arch.) 
⸗ (Bgb.) 
Schlitzen, v. a. 
Schlitzfenſter, n. 
Schliggraben, m. (Kortif.) 
Schligmeffer, n. (Chir.) 
Schlope, S. (Hydr.) 
Schloiſchoren, f. pl. (Schiffb.) 
Schlos d. Bonnets, n. (Mar.) 
Schlosgat, n. (Mar.) 


Schlosholz,n.d. Stenge.(Mar.) 
⸗ des Bugſpriets. 
Schloß, n., eined Gewehrs. 


⸗ an e. Buchdr.⸗Preſſe. 
⸗ an einem Armband. 
⸗ an Thüren. 


Schloßarm, m. (Bab.) 
Schloßblech, n. 

⸗ (Büchſenm.) 
Schloßblecheiſen, n. (Büchim.) 


Schloſſer, m. 
Schloſſerarbeit, f. 
Schloſſerblech, n. 


Kranzöfijch. 
cognoir, barreau d’une 
forme, m. 
houssette, f. 
scie fine, f. 
marbre, m, 
fermeture, f. 
lacet, lacs, m. 
vaisseau rouleur, m. 
galaubans volants, m. pl. 


mauvais bord, m. 

second faux &tai, m. 

filer le cäble par le bout, 

traineau, m. 

chariot, m. 

berceau, m. 

defenses, f. pl. 

coites, couettes, anguilles, 
J. pl. 

bascule du rochet, f. 


bateau de traineau, m. 
rochet, m. 


colombiers, m. pl. 


arbre du rochet, m. 

patin, m. 

fer de patin, m. 

glyphe, m. 

entaille, f. 

taillader, fendre. 

fenötre haute et etroite, f. 

rigole, f. 

lancette, f. 

fente, f. 

accores de l'étrave, f, pl. 

clef de bonnette maillee, f. 

trou pour la clef duton de 
mät, m. 

elef du ton du mät, f. 

clef du beaupre, f. 

platine, f. 

clef de la vis, f. 

attaches, f. pl. 

serrure, f. 

bras principal, m. 

couverture de serrure, f. 

corps de platine, m. 

potence, f. 


serrurier, m. 
serrurerie, f. 
töle de serrurier, f. 


Engliſch. 
shooting-stick. 


dead-bolt, 
tenon-saw. 
imposing-stone. 
closing. 

snare, springe. 
rolling vessel. 
shifting back-stays. 


bad board. 

second preventer-stay. 

to let the cable veer out. 
sledge. 

chariot. 

cradle. 

skeeds of a ship's side. 
bulge ways. 


see-saw of a cog-wheel. 


chest of the sledge. 
rochet, cog-wheel. 


spurs and drivers of a cradle, 
puppets. 

axle-tree of the cog-wheel. 

skate. 

keel of a skate. 

glyph. 

notch. 

to slit. 

narrow window. 

trench, drain, gutter. 

lancet. 

leak of a dike, 

props (shores) of the stem. 

latch (lask) of a bonnet. 

fid hole. 


fid. 

chock of the bowsprit. 

lock of a gun. 

iron frame, hose. 

locket, 

lock. 

principal arm, 

lock-plate, 

lock-plate. 

stay for the lock-plate whilst 
being filed. 

locksmith. 

locksmith’s work. 

sheet iron for locksmiths. 
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Deutſch. Framzoͤſiſch. Engliſch. 
Schloſſerſpitzbohrer, m. pointe a einq pans, f. eentre-bit. 
Schloſſerwerkzeug, n. outils de serrurrier, m. pl.|locksmith’s tools, pl. 
Schloßfeder, f. ressort de serrure, m. spring of a lock. 
Schloßholz, n. (Mar.) marinier timide, m. inexperienced sailor. 
Schloßkaſten, m. (Schloſſ.) |palastre, m. box of a lock. 
Schloßnagel, m. ⸗ clou de serrure, m. nail for a lock. 

2 (Zimmerm.) |cheville ouvriöre, f. pole-bolt. 
Schloßzirkel, m. compas & coulisse, m. compass of reduction. 
Schloßreif, m. (Schlofj.) rouet, m. hoop in the wards. 
Schlofriegel, m. pene de serrure, m. bolt of a lock. 
Schlot, m., Rauchfang. cheminée, f. chimney. 

Schlußblatt, n. (Schrein.) |scie a main, f. hand saw. 
Schlußbrett, n. (Hydr.) bonde, pale, vanne, f. flood-gate. 
Schlüſſel, m. clef, f. key. 
Schlüfjelband, n. (Baum.) |clef, f., erampon, m. iron-strap. 
Schlüffelbart, m. panneton d'une clef, m. key-bit, key-web. 
Schlüſſelblech, n. ecusson, m. key-plate. 
Schlüffeldorn, m. (Schloff.) |broche, f. stem of a lock. 
Schlüſſelhaken, m, crochet ä pendre le clefs, m. | key-hook. 
Schlüſſelkette, F. clavier, m. key-chain, 
Schlüſſelkluppe, f. (Schloff.) |mordache & assujettir le |gag to tie up the key-bit. 
panneton, f. 
Schlüſſelloch, n. entree de la serrure, f. key-hole. 
Schlüſſelreif, m. rouet, m. ward. 
Schlüſſelring, m. anneau de la clef, m, key-ring. 
Schlüſſelrohr, n. canon de clef, m. key-barrel. 
Schlüjfelichaft, m. tige de clef, f. shank of tlıe key. 
Schlüſſelſchild, n. ecusson de l'entree d’une | escutcheon. 
serrure, m. 
Schlußleiſte, f. (Buchdr.) cul.de lampe, m. tail-piece. 
Schlußnagel, m. cheville ouvriere, f. pole-bolt, pole-pin. 
Schlußſäge, f. (Schrein.) scie fine, f. fine saw, 
Schlußftein, m. clef, clef d'are, f. key, key-stone. 
⸗ (Maur.) clousoir, m. stretcher, closer. 
Schmad, f. (Mar.) semaque, f. smack. 
Schmal, ad). etroit. narrow. 
Schmalholz, n. (Koblenbr.) |menu bois, m. small wood. 
Schmalleder, n. euir à oeuvre, m. thin leather. 
Schmalichiff, m. semale, f. Dutch barge. 
Schmalztrog, m. (Tuchm.) |graissoir, bac, m. grease-trough. 
Schmant, m. (Vitr.) limon, m., terre grasse et|sediment of vitriol. 
onctueuse, f. 
Schmaragd, m. ömeraude, f. emerald, smaragd. 
Schmaragdgrün, adj. vert d’meraude, smaragdin.| emerald green. 
Schmaragdprajer, m. smaragdoprase, prase &me-| smaragd prasus. 
raude, f. 
Schmaragdſpath, m. feldspath vert, m. green feldspath, smaragdite. 
Schmarting, f. (Mar.) toile pour fourrure, f. parcelling. 
Schmaſche, f. | agnelin, m, dressed lambskin. 
Schmeißwerf, n. (Bgb.) travail, m. work. 
Schmeißwerfer, m. mineur a haute paie, m. | workman earning high 
wages. 
Schmelz, m. email, m. enamel, 


Schmelzarbeit, f., bei Metall. |fonte, fusion, f. smelting of metal. 


Schmelzarbeit. — Schmied. 





Deutſch. 


Schmelzarbeit, f., mit Schmelz 


überziehen. 
Schmelzarbeiter, m. 
Schmelzbarbeit, f. 
Schmelzbarmachung, f. 
Schmelzblau, n. 


Schmelzbogen, m. (Gieß.) 
Schmelzbuch, n. (Gieß.) 


Schmelzeiſen, n. 
Schmelzen, v. a. 
Schmelzer, m. (Gieß.) 
Schmelzeſſe, f. 
Schmelzfarbe, f. 
Schmelzfeuer, n. (Chm.) 
Schmelzform, f. 
Schmelzgemälde, n. 
Scymelzglas, n, 
Scmelzgrube, S., für Zinn. 
Schmelsberd, m. 
Schmelzhütte, f. (Gieß.) 
Schmelzkanten, f. pl. 
Schmelzfelle, f. 
Schmelzkeſſel, m., für Zinn ıc. 
Schmelzkunſt, f. 
Schmelzfünftler, m. 
Schmelzfupfer, n. 
Schmelzlöffel, m. 
Schmelzmaler, m. 
Schmelzmalerei, f. 
Scymeljofen, m. 
Schmelzpfanne, f. 
Schmelzrohr, n. 
Schmelzjilber, n. 
Schmelzſtahl, m. 
Schmelztiegel, m. (Gieß.) 
2 großer. 
Schmelztiegelofen, m. 


Schmelztrog, m. 


Branzöffg. 
emaillure, f. 


fondeur, m. 

fusibilite, f. 

ceration, f. 

bleu d’email, bleu de saflre, 
m. 

feuille du mouvement de la 
fonderie, f. 

registre de fonderie, m, 

fer de fonte, m. 

fondre, faire fondre, liquöfier. 

fondeur, m. 

chaufferie, f. 

couleur d’&mail, f. 

feu de röverböre, m. 

forme, f., moule, m. 

peinture en email, f. 

enduit vitreux, email, m. 

fosse, f. 

foyer ä fondre, m. 

fonderie, f. 

dentelles de jais, f. pl. 

casse, f., puisoir, m. 

fosse, f. 

metallurgie, f. 

fondeur, m.; &mailleur, m. 

arco, cuivre à refondre, m. 

cuillere ä fondre, f. 

peintre en &mail, m. 

peinture en &mail, f. 

fourneau de fusion, m. 

poelon à fondre, m. 

chalumeau, m, 

chaux d’argent, f. 

acier fondu, m. 

creuset, m. 

gazette, f. 

fourneau & cuire les creu- 
sets, m. 

saumon, m. 


Schmelzungsmittel, n. (Gieß.) |fondant, m. 


Schmelzwerk, n. (Goldarb.) 
Schmelzzeug, n. 
Schmerbüdjie, f. 
Schmererz, n. 
Schmerfalf, m. (Min.) 
Schmerftein, m. (Min.) 
Schmergel, m. (Min.) 
Schmergeln, v. a. 
Schmergelpulver, n. 
Schmergelftein, m. 
Schmied, m. 

⸗ Hufſchmied. 


ouvrage &maille, m. 


joutils pour la fonte, m. pl. 


boite ä graisse, f, 
mine de galöne, f. 
chaux superfine, f. 
pierre de lard, f. 
&meril, m. 

polir avec de l’&meril. 
poudre d'&meri, f. 
emeri, emeril, m. 
forgeur, m. 


‚marechal ferrayt, m, 


Engliſch. 


enamel-work. 


smelter, founder, 
fusibility. 
ceration. 
enamel-blue. 


leaf on which the amount 
of miolten metal is marked. 

ledger of the foundery. 

cast-iron, 

to melty 

founder. 

chafery. 

enamel colour. 

fire for melting. 

form, mould. 

enamel painting. 

enamel. 


pit. 

hearth in the chafery. 
foundery. 

fringes of bugle-work. 
ladle. 

pit, 

art of smelting. 
founder ; enameller, 
dross of copper. 

ladle. 

painter in enamel. 
painting in enamel. 
melting-furnace. 
melting-pan. 
enameller’s blow-pipe. 
oxyd of silver. 
cast-steel. 

crucible, smelting-pot. 
coffin. 

kiln for crucibles. 


melting-trough. 
flux. 

enamelled work. 
smelting-gear. 
grease-box. 
plumbago ore. 
fat lime, 
steatite. 

emery. 

to rub with emery. 
| emery-powder. 
‚emery. 

smith, 

farrier. 


Schmied. — Schmugbogen. 
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Deutſch. 
Schmied, m. Grobſchmied. 
Schmiede, f. 

2 eine große. 
Schmiedbeambos, m. 
Schmiedebalg, m 
Schmiedeeimer, m. 
Schmiedeeijen, n. 
Schmiedeeſſe, f. 
Schmiedegeräth, n 
Schmiebebammer, m. 
Schmiedekohle, f. 
Schmiedemaſchine, f. 
Schmiedemeifter, m. 
Schmieden, v. a. 

2 in Gejenfen. 
Schmiedefinter, m. 
Schmiedefchlade, f. 
Schmiedeftod, m. 
Schmiedezange, F. 


Schmiedweiſe geſchlagenes 
Tau, n. (Reepſchl.) 


Schmiege, f., Schräge. 
⸗ (Zimmerm. und 
Schrein.) 
⸗ einer Fenſteröff⸗ 
nung. (Arch.) 


Schmiegen, v. a. 


Schmiere, f., Fett. 

⸗ (Mar.) 
Schmierbäume, m. pl. (Mar.) 
Schmierbüchſe, f., Schmier-: 

faß, n. 
Schmiergordingen f.pl.(Mar.) 


Schmierleber, n. 


Schmiermittel, n. (Dampfm.) 
Schmierofen, m 
Schmierpfanne, . (Mar.) 


Schmierproppen, m. (Mar.) 
Echmierquaft, m. (Mar.) 
Schmierrad, n. (Mar.) 
Schmiete, f. (Mar.) 


Schminkſtein, m. (Min.) 
Schminfe, f. 

Schmigen, v. a. (Buchdr.) 
Schmud, n. 

Schmudfaften, m. 
Schmucknadel, f. 


Fran zoſiſch. 
forgeron, m. 
forge, f. 
forge, chaufferie, f. 
enclume, f. 
soufllet de forge, m. 
seau de forge, m. 
fer forge, m. 
cheminde de forge, f. 
outils de forgeron, m. pl. 
marteau de forgeur, m. 
charbon de terre, m. 
machine ä forger, f. 
maitre forgeron, m. 
forger. 
estamper. 
ecailles, battitures, f, pl. 
sorne, f. 
billot de l’enclume, m. 


tricoises, tenailles de fer, 


F pl. 
cordage en queue de rat, m. 


biais, m. 
equerre pliante, 
equerre, f. 


sauterelle, /., faux biveau, m. 


| Englifl. 


blacksmith, 

‚forge, smithy. 
‚smithery, iron-mill: 
‚stithy. 


| forge-bellows, pl. 


‚forge-bucket, 

| wrought iron. 
'chimney of a forge. 
smith’s tools, pl. 
sledge-hammer. 
smithy-coal. 
forging-machine. 
master smith. 

to forge. 

‚to suage, 

‚iron sparks, pl. 
'iron-dross. 

| anvil-block. 
— tongs, pl. 


|rope thicker at one end 
| than at the other. 


bevel. 
fausse ı berel, 


embrasure of a window. 


| 


mesurer avec la fausse — bevel. 


equerre. 
graisse, f. 
oing, gras, m. 
döfenses, f. pl. 
boite A graisse, f. 


egorgeoirsdeshuniers,m.pl., 
saisines des huniers, f. pl. 


| | grease. 
tallow, stuff. 
skeeds, skids. 
grease-box. 





preventer leech-lines of the 
topsails. 


cuir graisse d’huile de ba- |leather dressed in train-oil, 


leine, m. 
enduits, m. pl. 
fourneau à poix, m. 
sole da berceau, /f. 


tampon, m. 
guipon, m. 


racage d’une simple corde,m. 


couet, m, 


tale laminaire, m. 

fard, m. 

maculer. 

ornement, m., parure, f. 
cerin, baguier, m, 
poingon, m., broche, f. 


Shmupbogen, m. (Buchd.) "maculature, f. 


unguents, 

pitch-furnace, 

lannching-plank, sliding- 
plank, 

plug. 

mop, brush. 

truss-parrel. 

tack of the main-sail or 
fore-sail. 

Muscovy tale. 

| paint, rouge, 

‘to mackle. 

| ornament. 

casket, jewel-box. 

pin. 

slur. 












| Englifch. 
waste paper. 
rough sketch. 


504 Schmugpapier. — Schnechentopas. 
Deutſch. Franzoͤſiſch. 

Schmutzpapier, n. maculature, F. 

Schmutzriß, m. (Arch.) minute, f. 

Schmupkitel, m. (Buddr.) jfaux-titre, m. 























Schnabel, m., am Blaßbalg. |bec, m. 


⸗ einer Zange. bec, m. 
⸗ einer Lampe. bee, m. 
⸗ einer Gießkanne. hec, m. 


Schnabeleiſen, n. 
Schnabelring, m. 
Schnabelſchiff, n. 
Schnabelzange, f. (Chir.) 


fer ä friser, m. 

bande d’empanon, f. 
vaisseau à bec, m. 
pinces recourbees, f. pl. 


⸗ Gieß.) happe, f. 
⸗ (Schm.) eroches, f. pl. 
Schnalle, f. boucle, f. 


Schnallenbügel, m. 
Schnallendorn, m. 
Schnallenhafen, m. 
Schnallenriemen, m. 
Schnallenring, m. 
Schnallenſchmied, m. 
Schnallenzange, f. 
Schnäpper, m. (Ehir.) 
Schnäpperlein, n. 
Schnappfeber, f. 
Schnappfarren, m. 
Schnappmefler, n. 
Schnarre, f. 
Schnarreifen, n. (Goldarb.) 
Schnarrwerf, n. (Orgelb.) 
Schnau, f. (Mar. 
Schnaumaft, m. (Mar.) 
Scnaufegel, n. (Mar.) 
Schnede, f., Spiralform. 
⸗ in der Uhr. 
⸗ einer Säule. 
Schneckenachſe, f. 
Schnedenauge, n. (Arch.) 
⸗ (Geom.) 
Schneckenbohrer, m. 


chape, F. 

ardillon, m. 

chape, F. 

oreille, f. 

maille, f. 

fabricant de boucles, m. 
pince ä boucle, f. 
lancette, f. 

soupape, f., papillon, m. 
ressort, m. 

tombereau, m. 

couteau pliant, m. 
erecelle, f. 

bigorne, f. 

bourdon d’orgue, m. 
senau, m. 

mät de senau, m. 

voile de senau, f. 
limagon, m., spirale, f. 
fuste, f. 

volute, f. 

axe de volute, m. 

oeil de volute, m. 
centre d’une spirale, m. 


Schnedenfeber, f. (Uhrm.) 
Schnedengewinde, n. 
Schnedengewölbe, n. (Arch.) 
Schnedenfegel, m. (Uhrm.) 
Schnedenkreis, m. (Math.) 
Schnedenlehre, f. 
Schnedenlinie, f. (Math.) 
Schnedenmühle, f. 
Schnedenrad, n. (Uhrm.) 
⸗ (Mech.) 
Schneckenſchneidzeug, n. 
(Uhrm.) 
Schneckenſtein, m. 
Schneckentopas, m, (Min.) 


ressort spiral, m. 

tour en ligne spirale, m. 
voüte en limacon, f. 
cöne en spirale, m. 
ligne spirale, f. 
conchyliologie, f. 

helice, spirale, f. 

vis hydraulique, f. 

roue de fusce, f. 
turbine, f. 


tours de la fusde, m. 


topas de Saxe, m, 


pergoir en spirale, m., ta- 
riöre ä möche spirale, f. 


sham title-page. 

nosel, nozzle. 

knob of the tongs. 
burner. 

‚ gullet. 

 curling-iron, 

ring at the rack of a wagon. 
ship with a pointed beak. 
callipers, pl. 

cramp. 

tongs, pl. 

buckle, 

chape. 

tongue. 

chape. 

| buckle-strap. 

| mail. 

buckle-maker. 

'sliding tongs. 

| lancet. 

Ivalve of the bellows. 
catch-spring. 

tumbrel. 

elasp knife. 

ı rattle, 

|bickern, thin anvil. 

| bass of an organ. 
snow. 

|try-sail mast, 

try-sail. 

cockle, helix. 

fusee. 

volute, helix. 

axis of a volute. 

central point of a volute. 
centre of a helix. 
screw-auger, twisted auger. 





spiral spring. 
whirl, helix. 

spiral vault. 

fusee. 

spiral, spiral line. 
conchyliology. 
helix. 

Archimedes’ screw. 
great wheel. 
turbine. 


instrument pour entailler les | fusee-engine. 


mica avec talc steatite, m. | conchite, 


lack-lustre. 


Deuſch. 
Schneckentreppe, f. 
Schneckenwindung, f. 
Schneckenzapfen, 


Schneckenpflug, m. 


Schneckenſchuh, m. 
Schneidbank, f. 
Schneidbohrer, m. 
Schneidbrett, n, 
Schneide, f., am Meſſer. 


⸗ am Degen. 

⸗ am Meiſel. 

⸗ am Bohrer. 

⸗ d. Schiffſchnabels. 

⸗ d. Vorderſtevens. 
Schneidedemant, m. (Glaſ.) 
Schneideiſen, n. (Schloſſ.) 

⸗ (Glaſ.) 


⸗ (Dampfın.) | | 


Schneidemeſſer, n. 
⸗ so 
⸗ Papf 


Schneidemuͤhle, F. 
Schneiden, v. a. 


⸗ (Buchdr.) 


Schneider, m. 
Schneidereiien, n. 
Schneidernadel, f. 
Schneiderring, m. 
Schneidezirkel, m, 
Schneidfeile, f. 


Schneidklotz, n. (Sägm.) 
Schneidfluppe, f. (Schloff.) 


Schneidlade, f. 
Schneidleder, n 
Schneidmaſchine, f. 
Schneidmodell, n. 
Schneidnabel, f. 
Schneidftein, m. 
Schneidftichel, m. 


Schneidwerf, n. (Dampfn.) 


Schneidwerfzeug, n 
Schneidzeug, n 
Schnellfeder, S. 
Schnellfluß, m. (Gief.) 
Schnellharz, n. 
Schnellkutſche, f. 
Schnellloth, n. 
Schnellpreſſe, F. 
Schnellſchiff, n. 


Franzoſiſch. 


escalier en limagon, m. 


|rampe du limacon, f. 


m. (Uhrm.)|pignon de renvoi, m. 
Schnedenzug, m. (Geom.) 


spire, f. 


|traineau ä (frayer des che- 


mins dans) la neige, m 


raquette, f. 

bec d’äne, m. 
pergoir, m. 
tranchoir, tailloir, m. 
tranchant, m. 

taille d’une épée, f. 
biseau, m. 

meöche, f. 

aiguille, f. 

taille-mer, m. 

pointe de diamant, f. 
taraud, m, filiere, f. 
‚fer a trancher, m. 


coupoir, m. 


| coupe-queue, m. 
‚ derompoir, m. 


Schriftgieß.) —— m. 


moulin ä scie, m. 
eouper, trancher. 
tailler. 

tailleur, am. 

fer ä repasser, m. 


aiguille de tailleur, f. 


de sans fond, m. 
compas Aa couper, m. 
lime ä fendre, f. 
chevron, m. 

filiere brisce, f. 
hachoir, m. 

cuir ä repartons, m, 
hachoir, m. 

trusquin à lame, m. 
carrelet, m. 

talc ollaire, »m. 
ciselet pointu, m. 


verges & clous, f. pl. 


. 
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Engliſch. 
cockle stairs, pl. 


spiral turning, 


pinion of report. 
stroke of a spiral line. 


snow-plough, 


snow-shoe. 

cooper's benchı. 

eutting gimlet. 

eutting-board, 

edge. 

cut, 

edge. 

bit. 

edge of the beak. 

cutwater, 

diamond. 

screw-tap, 

edging-tool. 

bolt-and nail-rods-iron. 

eutting-knife, chopping- 
blade. 

head knife. 

knife, blade, 

kerning-knife. 

sawing-mill. 

to cut, to carve. 

to bit. 

tailor. 

tailor's goose. 

tailor’s needle, 

tailor's thimble. 

cutting compasses. 

eutting file. 

couples, rafters, pl. 

screw-plate. 

chopping-bench. 

leather to be cut to soles. 

cutting-machine. 

cutting-gauge. 

flat needle. 

pot-stone. 


sharp graver. 


fenderie, machine & a Wa 


le fer, f. 


instrument tranchant, m, 


trousses, f. pl. 
bascuie, f. 

flux noir, m. 
gomme elastique, f. 
j diligence, F. 
soudure fondante, f. 


‚edge-tool. 


jslitters, eutters, pl. 
spring. 
quick flux. 


elastie resin, 
‚diligence, mail. 
'soft solder, tin solder. 


presse ä la mecanique, f. ‚fy press, steam press, 


vaisseau bon voilier, m. 


‚fast sailing vessel. 
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Deutſch. 
Schnellſchreibekunſt, f. 
Schnellſegler, m. 
Schnellwage, f. 
Schnellwagering, m. 
Schnellzünder, m. 
Schneppenbeil, n. 
Schniedel, m. (Kohlbr.) 


Schnitt, m. 


Buchdr.) 
z Gray.) 
2 Arc.) 
z (Buchb.) 
Schnitthobel, m. (Buchb.) 


Schnittlinie, f. (Buchdr.) 
⸗ (Math.) 
Schnittmeſſer, n. (Holzarb.) 

Schnittriß, m. (Arch.) 


Schnitzbrett, n. 
Schnitzer, m., Holzſchneider, 
⸗ Werkzeug. 
Schnitzkunſt, f. 
Schnitzmeſſer, n. (Dreh.) 
⸗ Böttch.) 
Schnitzwerk, n. 
Schnitzzeug, n. 
Schnörkel, m. 


⸗ (Arch.) 

⸗ Echloſſ.) 
Schnörkelmodell, n. 
Schnörkeln, v. a. 
Schnörkelperpendikel, n. 

(Arc) 
Schnürband, n. 
Schnürhafen, m. 
Schnürholz, n. (Web.) 


Schnürfette, f. 
Schnurmaſchine, f. 
Schnurmühle, f. (Web.) 
Schnürnabelftift, m. 
Schnurftod, m. (Web.) 
Schnürftift, m. 
Scolfen, n., (Mar.) 


Schölung, f. (Hydr.) 


⸗ des Bernſteins. 
Schön Deck machen, v. a. (Mar.) 
Schöndruck, m. (Buchdr.) 
Schooner, m. (Mar.) 


Franzöſiſch. 
stenographie, f. 
vaisseau bon voilier, m. 
balance ä peson, f. 
touret, m. 
etoupille, f. 
hache fagonnee, J. 
eclisse, f. 


coupe, taille, f. 

gravure, f. 

coupe, recoupe, f. 

trait, m. 

tranche, f. 

tranche-couteau, couteau à 
rogner, m. 

marque ä couper, f. 

secante, f. 

plane, f. 

dessin de ‚la coupe des pier- 
res, m. 

tranchoir, tailloir, m. 

eiseleur, sculpteur, m. 

couteau, m. 

sculpture, f. 

couteau à sculpter, m. 

plane, f. 

ouvrage cisele, m. 

outils de sculpteur, m. pl, 

enroulement, ornement en 
spirale, m, 

volute, f. 

rouleau, mn. 

faux rouleau, m. 

faire des enroulemenis. 

cathete de volute, f. 


lacet, m. 


agrafe, f. 
fuseau, m. 


chaine ä lacer, f. 

machine ä lacets, f, 

metier aA cordons, m. 

aiguille à lacer, f. 

verdillon, m. 

ferret, m. 

battement de mer contre le 
vaisseau, m, 

mouvement oblique de l'eau, 
m. 

alluvion, f. 

laver le pont. / 

prime, f. 

schooner, m. 


Schnellfchreibetunft. — Schooner. 





Engliſch. 
stenography, tachygraphy. 
fast-goer, clipper, 
steel-yard, 
steel-yard ring. 
quick match, 
peaked axe. 
second row of wood in a 

charcoal-kiln. 
eut. 
cut. 
carving. 
section. 
edge. 
paring-knife. 


eutting-line. 

secant. 

drawing-knife. 

plan for eutting and shaping 
stone-blocks. 

chopping-board. 

cutter, carver. 

whittle. 

art of carving. 

whittle. 

drawing-knife. 

carved work. 

tools for carving in wood, pl. 

seroll. 


volute. 

scroll, coil, twine. 
mould for the scroll. 
to scroll. 

cathetus of a volute, 


stay-lace, 
hook. 


‚|bobin used in weaving cord 


or lace. 

lacing-chain. 

braiding-machine, 

loom of a ribbon-wearver. 

tag. 

upper roller. 

tag. 

running ofthe waves against 
the ship. 

oblique movement of the 
water, 

alluvium. 

to wash the deck, 

prime, first form, 

schooner. 


Schönfahrfegel. — Schoverfegel. 





Deutſch. 
Schönfahrſegel, n. (Mar.) 
Schönfärber, m. 
Schönfärberei, /. 
Schöpfbrett, n. * 
Schöpfbuͤtte, f. (Papf. 
Schöpfeimer, m. 
Schöpferſtuhl, m. (Papf.) 
Schöpffäßchen, n. (Salzw.) 
Schöpfgebäu, n. (Bgb.) 


Shöpftelle, f. (Salp.) 
Schöpfkübel, m. 
Schöpflöffel, m. 
Schöpfmafhine, Schöpf: 
mübhle, f. 
Schöpfprobe, f. (Gieß.) 
Schöpfrad, n. (Hydr.) 

2 (Ubrm.) 
Schöpficaufel, f. 
Shöpfwerf, n. 

Shoppen, m. (Bauw.) 

⸗ Flüſſigkeitsmaß.) 
Schoren, f. pl. (Mar.) 
Schorfhobel, m. 

Schörl, m. (Min.) 

Schörlgranit, m. (Min.) 
Schörlkryſtall, m. (Min.) 
Schörlquarz, m. (Min.) 


Schörlichiefer, m. (Min.) 
Schornftein, m. 
Schornfteinbufen, m. 
Schornfteinfeger, m. 
Schornfteinfappe, f. 
Schornfteinmantel, m. 
Schornfteinröhre, f. 
Schoß, m. (Bgb.) 
Schosbühne, f. (Bab.) 
Schoßfaß, n. (Bierb.) 
Schoßgerinne, f. 

Schote, f., eines Segels. 
Schotbolzen, m. 


Schotgatt, n. (Mar.) 
Schothorn, n. (Mar.) 
Scott, n., Schotting, f. 
(Mar.) 
⸗ (Hydr.) 


Schott, m. (Mar.) 
Schottſtänder, m. pl. 


Stone, f. (Mar.) 
Schoverſegel, n. 


Franzoͤſiſch. 
grand voile, cape, f. 
teinturier du grand teint, m. 
grand teint, haut teint, m. 
Jantille, f. 
ceuve A ouvrer, f. 
seau A puiser, m. 
tröteau de plongeur, m. 
puchoir, m. 
bätiment d’une machine hy- 

draulique, m, 

puisoir, m. 
baquet à puiser, m. 
euiller ä puiser, f. 
machine ä godets, f. 


€chantillon, m. 

tympan, m. roue ä godets, f. 

roue de sonnerie, f. 

&cope, f. 

machine hydraulique, f. 

€choppe, f. 

chopine, f. 

accores, m. pl, 

rabot à ©comer, m. 

shorl, shirl, m. 

granit avec tourmaline, m. 

cristal de shorl, m. 

schiste micace farei de tour- 
maline, m. 

schorl schisteux, m. 

cheminee, f. 

hotte de cheminee, f. 

ramoneur, m. 

mitre de cheminee, f. 

manteau de cheminee, m. 

tuyau de cheminee, m, 

€boulis, m. 

appentis, m. 

cuve de decharge, f. 

canal du moulin, m. 

ecoute, f. 

cheville a boucle et a gou- 
pille, f. 

trou d’ecoute, m. 

point d’ecoute, m. 

eloison, f. 

cloisonnage, fronteau, m. 

vanne, f. 


noeud de bois, m. 
dormants de vanne, m. pl. 


fagot, m. 
grande voile, f. 


Englifch, 
main sail. 
dyer in fine colours, 
art of dying in high colours. 
ladle-board. 
stuff-vat. 
bucket. 
trestle before the stufl-vat. 
bowl for baling. 
building for a hydraulie 
machine, 
scoop, basting-ladle. 
bucket., 
baster, basting-ladle. 
chain of buckets for 
raising water. 
specimen, 
scoop wheel. 
ratch, fang-wheel. 
scoop, bale. 
water-engine. 
shed, 
half a pint. 
props, shores, 
smoothing-plane. 
shirl, shorl, cockle. 
granit with tourmalin. 
erystal of shorl. 
micaceous schist mixed with 
tourmalin, 
schistous hornblend. 
chimney, flue. 
chimney-mantle. 
chimney-sweeper. 
chimney-ton. 
chimney-piece. 
shank of a chimney. 
gang-soil. 
roof in the pit. 
cooling-vat, 
leat. 
sheet. 
forelock-bolt 


sheet-hole. 

clew. 

breastwork. 

bulkheads, pi., wainscot, 
watergate. 


jamming, countryman’s 
knot. 

posts of a sluice. 

hatch slides, sheaf, fagot, 

main sail. 
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Deutſch. 

Schraffiren, v. a. (Grav.) 

⸗ ind Kreuz. 
Schraffirmaſchine, f. 
Schräg, adj. 
Schräge, f. 
Schragebod, m. (Gärb.) 
Schrägemauer, f. 
Schragen, m. (Gärb.) 

£ (Bäder.) 


⸗ der Brettſchneider. 
Schrägfenſter, n. 
Schrägkante, f. (Bauw.) 
Schräglinie, f. (Geom.) 
Schrägmaf, n. 
Schraͤgſchnitt, m. 
Schrägfteg, m. (Buchdr.) 


Schragftein, m. (Gaͤrb.) 
Schrägung, f., eines Daches. 
⸗ einer Mauer. 
Schralen, vo. n. (Mar.) 
Schram, m. (Bgb.) 
Schramme, f. 
Schrämen, v. a. 
Schrämbammer, m. (Bgb.) 
Schrämbauer, m. (Bab.) 


Schramipieh, m. Bgb.) 
Schranf, m. 
Schränfbalfen, ımn., 
(Zimmerm.) 
Schrantbefhläge, m. pl. 
Schranke, f. 
Scränfeifen, m., Schränf: 
flinge, f. 
Schrantenwerf, n. 
Schränkfenſter, n. 
Schränfrahmen, m. 
Schränfwerf, n. 
Schränfzaun, m. 
Schrapeiien, n. 

z (Salzw.) 
Schrapen, v. a. 
Schraper, m. (Zinmerm.) 

⸗ (Böoͤttch.) 

⸗ (Mar.) 
Schraphobel, m. 
Schrapfalz, n. (Salzw.) 


Schraube, f. 
⸗ Hebwerkzeug. 
ohne Ende. 
⸗ dreieckige. 
⸗ runde. 


Schraffiren. — Schraube. 





Franzöſiſch. 
hacher. 


contre- hacher. 
machine ä graver, f. 
oblique. 

obliquite, f. 

appui du treteau, m. 
mur d’echiffre, m, 
herse, f. 

treteau, m. 


baudet, m. 

abat-jour, m. 

chanfrein, m. 

diagonale, f. 

fausse equerre, sauierelle, f, 
ineision diagonale, f. 
biseau, m. 


poids de la herse, m. 
pente d’un toit, f. 
talus d’un mur, m, 
refuser. 

fosse, rigole, f. 
eraflure, f. 

creuser une fosse. 
marteau ä pointe, m. 


Engliſch. 
to hatch. 
to counter-hatch. 
engraving-machine. 
oblique, 
obliquity. 
prop of the horse. 
side-wall. 
tawers horse. 
trestle of the kneading- 
trough. 
sawyer’s frame. 
sky-light. 
chamfer. 
diagonal. 
bevel. 
diagonal cut. 
ledge of the composing- 
stick. 
weigh of the horse. 
sloping of a roof. 
slanting of a wall. 
to haul forward, to scant. 
trench, Turrow. 
scratch, 


'to make trenches. 


hammer with a point. 


mineur qui creuse les fosses, |workman who makes the 


m, 
fer ä creuser des rigoles, m. 
armoire, f. 
traverse, f. 


ferrure d’armoire, f, 
enceinte, barriere, f. 
fer a contourner les dents 
de la scie, m. 
barriere, balustrade, f. 
jalousie, persienne, f. 
eroisde de fenötre, f. 
treillis, »n., grille, J. 
haie de clayonnage, /. 
fer ä racler, m, 


‚racloir, m. 


L 


| 
| 


racler, ratisser. 
traceret, tracoir, m 
rouane, f. 

racle, grattoir, m. 
riflard, m. 
ratissure de sel, f. 
vis, f. 

verin, m. 

vis sans fin, f. 

vis triangulaire, /, 
filet arondi, m, 





trenches. 


'iron bar for making trenches. 
; wardrobe, cupboard, cabinet. 
‚traverse. 


'clamps of a cupboard. 


barrier, 
saw-wrest. 


barrier, balustrade. 
Venitian shutter, 
window-frame. 
trellis-work, grating. 
fence. 
scraping-iron. 
salt-scraper. 

to scrape. 

scraper. 

ınark, pointer. 
scraper. 
round-nose plane. 
salt scrapings, pl. 
screw. 

screw. 

endless screw. 
triangular thread. 
round thread. 


Deutſch. 
Schraube, f., flache. 
2 mit vechter Rich— 
tung. 
mitlinferRichtung. 
mit einfachen Ge— 
winbe. 
mit doppeltem Ge: 
winde. 
mit dreifachem Ge⸗ 
winde. 
mit mehrfachen Ge⸗ 
winden. 
Schrauben, v. a. 
Schraubenbaden, m. pl. 
Schraubenbicch,n. (Goldarb.) 
Schraubenbohrer, m. 
Schraubenbolzen, m. 


De 


w 


* 


Schraubendocke, f. (Dreh.) 





Schraubendreher, m. 
⸗ Werkzeug. | 
Schraubeneifen, n. 


Schraubenfürmig, ad). 
Schraubenfutter, n. (Dreb.) 
Schraubengang, m. 
Schraubengerinne, n. 
Schraubengewinde, n. 
Schraubengewindſcharte, f. 
Schraubenhaken, m, 


Schraubenbebewinde, f. 
Schraubenhorn, n. 
Schraubenfloben, m. 
Schraubenfnopf, m. 
Schraubenkopf, m. 
Schranbenkrahn, m. 
Ehraubenfunft, f. (Hydr.) 
Schraubenmutter, f. 
Echraubennagel, m. Ä 
an e. Breffe. ' 
Schraubenpreiie, S. 
Schraubenrad, n. 
Schraubenrabmen, m. 
Schraubenregifter, n. (Dreb.) 


z 


Schraubenreif, m. (Böttd. 
Schraubenriegel, m. (Schlofj.) | 
Schraubenring, m. | 
Schraubenrofle, f. (Ubrm.) | 
Schraubenfag, m. (Mech.) 
Schraubenſchleuße, /. (Hydr.) | 
Schraubenſchloß, n. 


Schraube. — Schraubenfchloß. 


Franzöoſiſch. 
filet carre, m. 
vis filetee A droite, f. 


vis filetee a gauche, f. 
vis ä pas simple, f. 


vis à deux filets, vis ä 
double pas, f. 

vis A trois filets, vis à triple 
pas, J. 

vis ä plusieurs filets, f. 


 visser, 


coussinets, coins a vis, m. pl. 

plaque d'ecrou, f. 

taraud, m. 

eroc A vis, boulon taraude, 
m. 


hoite a vis, poupee A tour- 


ner les vis, f. 
faiseur de vis, m. 
tournevis, m. 


—— — — ⸗ 


Engliſch. 
square thread. 
| right-hand screw. 


| left-hand screw. 
single-thread screw. 


double thread. 
triple thread. 
multiplex thread. 
to screw. 

dies, screw dies. 
serew-plate. 
 serew-tap. 


[ 
'serew=-bolt. 


screw=-hox. 





serew-maker.. 
| turnscerew. 


filiöre a vis, f., fer a &crou, |iron screw-plate. 


mn. 
en forme de vis. 


screw formed, 


lunette, poupee ä Junette, f.| puppet, puppet-head. 


pas, filet des vis, m. 
auge a cremaillöre, f. 
filet d’une vis, m. 
filet triangnlaire, m, 


worın, tlıread. 
rack-trough. 
thread of a screw, 
triangular thread. 


erochet avec clef, m., tenaille | screw-key, serew-vice. 


a vis, f. 


‚erie a vis, f. 


corne helicoide, f. 


‚mordache, f. 
houton ä vis, m, 


tete de vis, f. 


cannelle a vis, f. 


machine A vis, f. 

ecrou, m 

clou à vis, m. 

taranche, f. 

pressoir a vis, m. 

roue A vis, f. 

cadre a vis, m. 

affütage de boites à vis, m. 


) ‚cerceau a vis, m. 


verrou A vis, m. 
anneau de vis, m. 
ceuivrot A vis, m. 
verin, verrin, m. 
ecluse A vis, f. 
cadenas ä baril, m. 


screw lifting jack. 

spiral horn. 

;serew=-vice pinchers, pl. 

‘screw knob. 

'scerew=-head, 

cock with serewed shank. 

machine with serews. 

screw-box, serew-nut. 

'serew-nail, 

' screw-bar, 

‚ SCrEW-press, 

:worm wheel. 

serew-chase. 

set of screw-boxes or nut- 
mandrels. 

extra-hoop with serews. 

screw=-bolt. 

screw-ring. 

serew-roller. 

Jack-serew, screw. 

slniee with screws. 

Is 

| Jack-lock. 
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Deutſch. 
Schraubenfchlüffel, m. 

⸗ zum Losſchrauben. 
Schraubenſchneideiſen, n. 
Schraubenſpindel, f. 

⸗ Patronenſpindel. 

⸗ Schraube. 
Schraubenſtahl, m. (Dreh.) 
Schraubenſtein, m. (Min.) 
Schraubenwinde, f. 
Schraubenzange, f. 
Schraubenzeug, n. 
Schraubenzieher, m. 
Schraubenzirkel, m. 
Schraubenzug, m. 
Schraubenzwinge, f.(Schrein.) 
Schraubenzwinger, m. | 


Schraubmühle, f. (Hydr.) | 
Schraubſtock, m. 
Schraubftodzange, f. 
Schraubwerf, n. 

Schredftein, m. (Min.) | 
Screibeblei, n. | 
Screibepult, m. 
Screibfeder, f. 
Screibgold, n. 





Schreibgriffel, m. | 
Schreibköcher, m. | 
Schreibkohle, f. (Min.) ! 
Schreibfreide, f. 

Schreibleder, n. 
Schreibpapier, n. 
Schreibpergament, n. 
Schreibpergamentpapier, n. 
Schreibichiefer, m. (Min.) 
Schreibſchrank, m. 
Schreibſchrift, f. (Buchdr.) 


Schreibſtein, m. (Min.) 
Schreibſtift, m. 
Schreibtafel, f., Brett. 


2 Taſchenbuch. 
Schreibtiſch, m. 
Schreibzeug, n. 

Schreiner, m, 
Schreinerbeutel, m. 





Schreinerbrehbanf, f. 
Schreinergeräth, n. 
Schreinerhammer, m. 
Schreinerkitt, m. 


Schraubenfchlüffel. — Schreinerlitt. 





Franzoͤſiſch. 
clef ä vis, f. 
tourne-vis, m. 
instrument ä faire des vis, m, 
broche a vis, f. 
tour a pas de vis, m. 
vis, F. 
fer ä öcrou, m. 
turbinite, f. 
bätisson, eric a repos, m. 
tenaille a &crou, f. 
outils ä faire des vis, m, pl. 
tournevis, m. 
compas A vis, m. 
moufle, m. 
sergent, maitre sergent, m. 
*tau portatif, etau de table, 


moulin qui meut une vis 
d’Archimede, m. 

etau, etau & main, m. 

branle,m.,‚machoire d'étau, F. 

ouvrage A vis, m. 

malachite, f. 

plombagine, f., graphite, m, 

pupitre & €crire, m. 

plume ä &crire, f. 


or graphique, tellure natif 


graphique, m. 
aiguille d’ardoise, f. 
ecritoire, f., etui a plumes,m. 
graphite mineral, m. 
craie A &crire, f. 
parchemin, mn. 
papier ä crire, m. 
parchemin vierge, m. 
velin, m. 
argile schisteuse, f. 
secretaire, m. 
caracteres calligraphiques, 
m. pl. 
graphite, m., lardite, f. 
crayon, m, 
table ä &crire, f., tableau, 
in. 
tableites, f. pl. 
table ä &crire, f. 
&critoire, f. 


| menuisier, m. 
fermoir, eiseau de menuisier, 


Mm. 


tour a deux points, m. 


afflütage de menuisier, m. 
marteau de menuisier, m. 
futee, f. 


Engliſch. 
screw-key. 
screw-wrench, 
screw-plate. 
mandrel, 
screw-mandrel lathe. 
male screw. 
screw-tool. 
turbinite. 
screw=-jack. 
screw hand-vice, 
tools for cutting out serews. 
screw-driver, 
screw-Ccompasses, pl. 
polyspaston. 
vice-pin, 
portable vice, hand-vice. 


mill that moves an Archi- 
medes’ screw. 

screw-Vvice. 

chops of a vice, pl. 

screw-work, 

malachite, 

plumbago, graphite. 

writing-desk, 

pen. 

graphic tellurium. 


slate-pencil. 
pen-case. 
plumbago. 
common chalk. 
parchment, 
writing-paper. 
vellum. 
vellum-paper. 
common argilla. 
secretary. 
script type. 


graphites. 
lead-pencil. 
table. 


pocket-book. 
writing-table. 
standish. 
joiner, 
ripping-chisel. 


double centre-lathe. 
joiner's tools, pl. 
joiner's hammer. 
joiner's putty. 


Schreinerleim. — Schröpfer. 





Deutſch. 
Schreinerleim, m. 
Schreinern, v. n. 
Schreinerverband, m. 


Schreinerwerkſtatt, f. 
Schreitung f. (Math.) 
Schrift, f., (Buchdr.) 

⸗ grobe. 

⸗ kleine. 
Schriftabſatz, m. 
Schriftbehältniß, n. 
Schrifterz, n. (Min.) 
Schriftfach, n. (Buchdr.) 
Schriftgießer, m. 
Schriftgießerei, f. 
Schriftgießererz, n. (Min.) 


Schriftgießerform, f. 
Schriftgießermetall, n. 


Schriftgranit, m. (Min.) 
Schriftguß, m. 
Schriftjaspis, m. (Min.) 
Schriftfaften, m. (Buchor.) 
Schriftkaſtenfach, n. 
Schriftkegel, m. (Schriftg.) 
Schriftmetall, n. (Buchdr.) 


Schriftmutter, f. (Buchdr.) 
Schriftprobe, Sf. (Buchdr.) 
Schriftſchneider, m. (Buchdr.) 
Schriftſchneiderei, F. 
Schriftſchrank, m. (Buchdr.) 
Schriftſeite, f. (Buchdr.) 
Schriftſezer, m. (Buchdr.) 
Schriftſtein, m. (Min.) 
Schriftſteller, m. 
Sähriftftenpel, m. 
Schriſtſtück, n. (Buchdr.) 
Schriftzeichen, n. (Buchdr.) 
Schriftzettel, m. Buchdr.) 


Schriftzeug, n. (Buchdr.) 


Schrippe, f. (Tuchfbr.) 

Schritt, m. 

Schrittmeſſer, Schrittzähler, 
m 


Schrobber, m. (Mar.) 
Schrobel, m. (Tuchm.) 
Schrobeln, v. a. (Tuchm.) 
Schrobeler, m. 
Schrobſäge, f. 

Schröpfer, m. (Chir.) 


Franzoſiſch. 
colle forte, f. 
travailler en menuiserie, 
menuiserie d’assemblage, f. 


atelier de menuisier, m. 

progression, f. 

caracteres, m. pl. 

gros caractere, m. 

petit caractere, m. 

paragraphe, m. 

serre-papiers, m. 

or graphique, m. 

cassetin, m. 

fondeur de lettres, m. 

fonderie de caracteres, f. 

minerai propre à la fonte des 
caracteres, m. 

moule ä caracteres, m. 

metal A fondre les carac- 
teres, m. 

granit graphique, m. 

fonte de caracteres, f. 

grammite, f. 

casse, f. 

cassetin, m. 

corps de la lettre, m. 

metal à fondre des carac- 
teres, m. 

matrice, f. 

epreuve de caracteres, f. 

graveur de caracteres, m. 

gravure de caracteres, f. 

armoire A caracteres, f. 

page, f. 

compositeur, typographe, m. 

pierre graphique, f. 

auteur, &crivain, m. 

poingon, m. 

paquet, m. 

caractere, m. 

police pour une fonte de 
caracteres, f. 

metal servant aux tarac- 
teres, m. 

faux pli, m., anguille, f. 

pas, m. 

compte-pas, m. 


balai de vaisseau, m, 
repassette, repasseresse, f. 
repasser. 

cardeur de laine, m. 

scie ä poing, egohine, f. 
ventouseur, m. 
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| Englifch. 

glue. 

to work as a joiner. 
pieces of wood joined by 
seams, pl. 

workshop of a joiner. 
progression. 

'types, pl. 

‚letters of a large size. 
‚letters of a small size. 

' paragraph. 

place to keep papers in. 
graphic tellurium, sylvanite. 
box. 

letter-founder. 
‚letter-founding. 

‚metal fit for type. 


‚type-mould, 
‚type-metal. 


— granite. 

ſount of letters. 
'opal-jasper, grammite, 
case, 

box, 

shaft of the letter, 
type-metal. 


matrix, mairice. 
specimen of type. 
letter-cutter. 
letter-cutting. 
type-closet. 

page. 

compositor. 
opal-jasper. 

author. 

letter-punch. 
packet. 

character, letter, type. 
bill of a fount. 


type-metal. 


crease. 

pace. 

pedometer, perambulator, 
hodometer, 

hog. 

fine-tooth card. 

to comb, to card fine. 

carder. 

hand-saw. 

cupper. 
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Schröpfglas. — Schrothobel, 





Deutſch. 
Schröpfglas, nı. 
Schröpfkopf, m. 
Schröpflampe, f. 
Schröpfſchnäpper, m. 
Schröpfzeug, n. 

Schrot, m. (Munzw.) 
Schrot, n., zum Schießen. 


2 Mar.) 

⸗ Schrotmehl. 
Schrotaxt, f. 
Schrotbaum, m. 
Schrotbeutel, m. 
Schrotbock, m. 


Schrotbohrer, m. 


Schrotbüchſe, F. 
Schrotbunzen, m. (Goldſchm.) 


Schrote, f. 
⸗ (Mar.) 


Schroteijen, n. 


nn 
— 
ai 
LI 
— 
— 
— 


⸗ (Schloſſ.) 

(Gärtn.) 

⸗ Schuhm.) 
Schroten, v. a. Malz. 

⸗ Korn. 


NS 


d. Holz. (Dreher. 
Horn. (Rammm. 
Draht zu Nadeln. 


n 


a 


ein Stück Eijen. 


Franzoͤſiſch. 





ventouse, f. 
‚lampe à ventouse, f. 
|searificateur, m. 


ventouse de verre, f. 


appareil pour scarifier, m. 

flan, carreau, m. 

dragee, grenaille, f ‚plomb de 
chasse, m. 

mitraille, f. 

ble egrug6, m. 

hache, cognte, f. 

arbre de poulain, m. 

sachet à dragee, m. 

grue pour decharger des 
fardeaux, f. 

pergoir a curette, f. 

boite a dragee, f. 

ebauchoir, ciselet pour cou- 
per, ın. 

ebarboir, couperet, m. 

point de lisiere, mt. 

tranche, f., ciseau, m. 

rugine, f. 

degorgeoir, m. 

ciseau, croissant, mi. 

tranchet, m. 

bruisiner. 

egruger. 

ronger le bois. 

trancher. 

couper les trongons. 


couper une piece de fer en 
deux, 


⸗ die Zaine. tailler les flans. 
(Münzw.) 
⸗ die Münzftüde. |ebarber les pieces de mon- 
naie. 
⸗ (Bgb.) creuser, percer, dötacher les 
'  roches, 
⸗ ein Faß in den — avaler. 
Keller. 
⸗ e. Faß ans Land. | descendre ä l'aide d’une tr&- 


Schröter, m. (Münzw.) 

2 Weinichröter. 
Schrotfaß, n. 
Schrotfeile, f. (Münzw.) 
Schrorflinte, f. 
Schrotform, f. 
Schrotgießerei, f. 
Schrothammer, m. (Goldarb.) 
Schrothobel, m. (Schr.) 


vire. 


réchautfſeur, m. 


encaveur, m. 


'tonneau au bl&e &gruge, m. 


&couane, f. 


‚fusil à grenaille, m. 
'fond, n., passoire, f. 
'fonderie de grenaille, f. 
marteau breitele, m, 


riflard, guillaume a ébau— 
cher, m. 


Engliſch. 
cupping-glass. 
cup. 
eupping-lamp. 
scarificator. 
apparatus for cupping. 
planchet, blank, 
smali shot. 


langrel. 

padar, chissels, pl. 
wood-cutter's axe, 
beer-ladder beaın. 
shot-pouch. 

trestle for unloading weights. 


pump-borer. 
box for shot. 
chisel, scalper. 


paring-knife. 

clue of a sail. 

scraper, chisel, 

rugine. 

priming-iron. 

pruning-hook. 

eutting-knife. 

to bruise the malt. 

to rough-grind. 

to take off with the googe. 

to saw. 

to clip the pin-wire into 
shanke. 

to cut asundera piece of iron. 


to clip the planchets. 


to prune the edges of the 
coins, 
to hollow, 


to lower. 


to lower by means of a 
parbuncle, 

filer, seraper of the blanks. 

shooter. 

padar-tub. 

planchet-file. 


gun for small shot, 
‚card. 
smallshot casting. 


hammer-chisel. 


| round-nose-plane. 


Gm — — — — 


Deutſch. 


Schrotkaſten, m. (Müll.) | 
Schrotfofer, m. (Mar.) 
Schrotkupfer, n. 
Schrotleiter, f. 
(Mar.) 
Schrötling, m. 
⸗ (Eiſenw.) 
Münzw.) 
Schroͤtlinge gleichſchlagen. 
⸗ ausglühen. | 
Schrötlingszange f.(Münzw.) | 
Schrotmeifel,m.,d. Schmiede. | | 
| 
⸗ des Drehers. | 
Schrotmeſſer, n. 
Schrotmeſſing, n 
Schrotmühle, f. 
— m. 


* 


(Mar.) 
Srorfi, JS: 
e. Kammmacher⸗ 
maſchine. 
Echroticheere, F. 
Schrotſeil, n. 
Schrotfieb, » 
Schrotfilber, n. 
Schrotſtock, m. 
Schrotſtück, n. 


z 


(Münzw.) 
Schrottau, n, 
— F. (Maurer.) 
(Zimmerm.) 
— n., Zimmerwerf 
e. Schachts. 
⸗ Schrotgießerei. 
Schrotwinde, f. 
Schrotzeug, n. (Münzw.) 
Schrubbeln, v. a. (Tuchm.) 
Schrubelmaſchine, f. 
Schrubben, v. a. 

⸗ das Schiff. 

⸗ vd. Holz. (Schrein.) 
Schrubber, m. (Mar.) 
Schrubbürſte, F. 
Schrufhobel, m. 


Schrull, m. (Tuchb.) 
Schrupfen, v. a., Metall 
abdrehen. 
Schubblech, n. (Bäcker.) 
Schubfach, n 
Schubfenſter, n. 
Schubkaſten, m. 
Schublade, f. 


Schrotfaften. _ Schublade. 





Franzoͤſiſch. 


jurre, f. 
lanterne à mitraille, f. 


.cuivre en mitrailles, n. 


poulain, m. 

chemin, m. 

morceau, m. 

division de la loupe, f. 

flan, m. 

Nlatir les fans, 

recuire les especes. 

elangue, f, 

tranche, f., ciseau A repar- 
tons, ciseau A chaud, m. 

gouge, f. 

| couperet, m, 

mitraille de cuivre jaune, f. 

moulin a ögruger, m. 


sac de dragöe, m. 


sac de mitraille, m. 
passe-partout, m 
grele, f. 


eisailles, f. pl. 

trevire, f. 

passoire, f., fond, m. 

argent de cendre, m. 

billot à ebaucher, m. 

decoupure, f. 

lan, mm, 

trevire, f. 

niveau, m. 

chas, m. 

cuvelage, chässis de cuve- 
lage, m, 

fonderie de dragée, f. 

moulinet, m. 

outils à ebarber, m. pl. 

peigner la laine. 

drousse, briseuse, f. 

frotter fortement. 

fauberter, goreter. 

corroyer le bois. 

faubert, m, 

brosse ä laver, f. 

rabot de bout, m, 


etai, eiresillon, m. 
degrossir, ebaucher. 


bouchoir, fermoir, rm. 
tiroir, ın., layette, f. 
coulisse, f. 

caisse a tiroirs, commode, f. 
tiroir, m. 
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Engliſch. 
padar-chest. 
langrel-case, 
elippings of copper, pl. 
beer-ladder, slider, 
range of skeeds. 
morsel. 
piece of the bloom or loop. 
blank, planchet, 
to beat the blanks. 
to boil up the planchets, 
large tongs, pl. 
hot-chisel. 





gouge, 

paring-knife, 

brass clippings. 
rough-grinding-mill. 
shot-bag. 
langrel-bag. 
pit-saw. 

cutter. 


shears, pl. 
parbuncle, 

card. 

grains of silver. 
chopping-block. 
cutting. 

planchet, blank, 
parbuckle, parbuncle, 
plumb-line, level. 
plummet-line, 

lining of a shaft to a mine, 


shot-foundry. 

windlass, capstan, 

paring-tools, pl. 

to comb the wool. 

scribbler,scribbling machine. 

to rub hard. 

to hog. 

to rough-plane wood, 

hog. 

scrubbing-brush. 

small plane of block- 
makers, 

prop, stay. 

to use the gouge. 


oven-door plate. 
drawer, 

sliding window. 
chest of- drawers, 
drawer, 


65 
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Deutſch. 
Schubladenſchrank, m. 
Schubloch, n. (Hüttenw.) 
Schubriegel, m. 

⸗ am Fenſter. 
Schubſchiff, n. 
Schubtiſch, m. 
Schubwalze, f. 
Schubwand, f. (Bgb.) 
Schub, m. 

z (Bab.) 

- (Mar.), ſ. Schube. 
Schuhabjag, m. 
Schubable, f. 

Schuhbanf, f. 
Schuhblatt, n. 
Schubblätter, n. pl. 
Schuhbürfte, f. 
Schubborften, f. pl. 
Schuhdebner, m. 
Schuhdrabt, m. 

Schuhe, m. pl. (Schiffb.) 


⸗ (Mar.) 
Schubeiien, n. 
Schuhhorn, n. 
Schuhlaſche, f. 
Schuhleder, n. 
Schubleiften, m. 
Schuhmacher, m. 
Schuhmaß, n. 
Schuhnadel, f. 
Schubnagel, m. 

⸗ (Min.) 


Schuhpapp, m. 
Schubpflod, m, 
Schubpinne, f. 
Schubichnalle, f. 
Schuhſohle, f. 
Schuhſtück, n. 


Schuhſtumpf, m. (Schuhm.) 
Schuhmeger, m. pl. (Mar.) 


Schubzmwed, m. 

Schülpe, f., an e, Bohrer. 
Schülpen, f. pl., in den 
Lufen. (Mar.) 
des Brarfpille, 


Schüfpfäge, f. 
Schulter, f. (Bortif.) 


N 


Schubladenſchrank. — Schulterbleh. 


— — 


Franz ſiſch. 
armoire A tiroirs, f. 
tisard, »m., bouche de four, f. 
verrou, m. 
targette, f. 
brigantin, m. 
table à tiroirs, J. 
rouleau, cylindre, m. 
galets, m. pl. 
soulier, m. 
seuil, m. 


talon de soulier, m. 

alöne de cordonnier, f. 
boutique de cordonnier, f. 
empeigne de soulier, f. 
empeignes, f. pl. 

brosse a sonliers, f. 

soies pour cordonniers, f. pl, 
forme, f. 

ligneul, m. 
soles du berceau, f, pl. | 


sabattes (d’&pontilles) f. pl 

ratissoire, f. 

chausse-pied, m. 

oreille de soulier, f. 

cuir à souliers, m. 

forme ä souliers, f. 

cordonnier, m. 

mesure de soulier, f. 

carrelet de cordonnier, m. | 

clou A souliers, m. 

chaux carbonatde dodecae- 
dre, f. 


päte de cordonnier, f. | 


cheville, f. 

pointe, broche de souliers, f. 
boucle de soulier, f, 
semelle, f. 

carre, tableau, m. 


carre d’un soulier, f. 

feuilles bretonnes du faux- 
pont, f. pl. 

clou de cordomnier, m. 

mordant d’une tariere, m. 

taquets gouges (&cubiers) 
des &coutilles, m. pl. 

clefs du vireveau, f. pl. 


scie a refendre, f. 
epaule, f. 


Schulterblech, n., am Harz | Epauliere, f. 


niſch. 


Eu zliſch. 


‚cupboord with drawers. 


furnace-mouth, 
bolt. 

sliding bolt. 
brigantine. 

table with drawers. 


roller, rolling-pin, cylinder. 


boulder-stones, pl., stand. 


‚stay. 


sill, fanch, cill. 


shoe-heel. 

shoemaker's awl. 
shoemaker's shop. 
upper leather of a shoe. 


shoe-shapes. 


shoe-brush. 
shoemaker's bristles, 
last for stretching the shoes. 


'shoemaker's thread, 


launching-planks, sliding- 
planks. 


'soles (of stanchions). 


shoe-scraper. 


‚shoeing-horn. 
'flap, ear, strap, tongue. 


shoe-leather. 
shoe-last. 


'shoemaker. 


foot-measure., 
shoemaker's needle. 
shoe-nail, hob-nail. 


| carbonate of lime. 


shoemaker's paste. 

shoemaker's peg. 

last-nail, shoemaker's pin. 

shoebuckle, 

sole of a shoe. 

piece of leather for a pair 
of shoes, quarter. 

stump, square toe of a shoe, 

spirketing of the orlop. 


shoemaker's tack, 
auger-bit. 
hollow cleats. 


upper piece of the windlass- 
checks. 

‚square frame saw. 

;shoulder of a bastion. 

| shoulder-piece. 


| 





Deutich. 
Schulterbrett, n. (Schrein.) 
Schulterfiffen, n., in einem 

Wagen. 
Schulterpunkt, m. (Fortif.) 
Schulterwehr, f. (Fortif.) 
Schulterwinkel, m. (Fortif.) 
Schupfer, m. 
Schuppen, m. 
Schuppenförmig, ad. 
Schuppenſtein, m. (Min.) 
Schuppiges Erz, nm. 
Schuppmefler, n. 


Schürbaum, m. (Kohlbr.) 
Schürblech, n. 


Schürbütte, f. (Chm.) 

Shürdraht, m. 

Schurf, m. (Bgb.) 

Schurfarbeit, f. (Bgb.) 

Schürfeifen, n. (Gärtn.) 

Schürfen, v. a. 

z nach Gängen. 

(Bsb.) 

Schürfer, m. (Bgb.) 


Schürfgezäb, n. (Bgb.) 

Schürfhobel, m. (Drgelb.) 
⸗ (Schrein.) 

Schürfihacht, m. (Bgb.) 


Schürfweien, n. (Bab.) 
Schürfzettel, m. (Bgb.) 


Schürhafen, m. (Schmieb.) 
2 Bäder.) 
⸗ (Bu) 


Schürherd, m. 
Schürhol;, n. (Glasm.) 
Schürknecht, m. (Gieß.) 


Schürloch, n., im Ofen. 
⸗ in der Gießerei. 
z im Glasofen. 
Schürfchaufel, f. (Schmied.) 


Schürſtab, m. 

Schürftahel, m. (Gieß.) 

Schürftange, f. (Töpfer.) 

Schürzange, f. 

Schurz, m. (Bab., Gieh.) 
» am Herde. (Arch.) 

Schürze, f 


Schulterbrett. 
Franzoͤſiſch. 


dossier, m. 
dossier, m. 


point d’epaule, m. 

&paulement, m. 

angle de l’öpaule, m. 

estrapade, f. 

hangar, m. 

en forme d'ecailles. 

lepidolithe, f. 

minerai &cailleux, mn. 

couteau à £cailler le pois- 
son, m. 

fourgon, m., pelle, f. 

tamis de la lampe de mineur, 
nn, 

cuve de sediment, f. 

aiguille, f. 

fouille, ouverture, f. 

fouille, f. 

ratissoire, f. 

erafler, ratisser. 

&tablir une fouille. 


travailleur fouillant, m. 
outils pour creuser, m. pl. 


guillaume ä &baucher, m. 

galere, f., riflard, m. 

puits, percement pour de- 
couvrir des filons. m. 

fouille des mines, /f. 

permission de faire une 
fouille, f. 

tisonnier, m. 

raille, f. 

attisonnoir, cerochet, m. 

foyer de four ä briques, m, 

bois de chauffe, m. 

manoeuvre de fonderie, aide 
fondeur, m. 

trou & feu, m, 

chauflfe, f. 

tisard, m. 

pelle à enlever les cras- 
ses, f. 

tisonnier, m. 

tisonnier a manche, m. 

lance, f. 

badines, pincettes, f. pl. 

chaine, f. 

manteau de cheminee, m, 

tablier, m. 


— Schürze, 
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Engliſch. 
| back-board. 
| back-cushion. 


| shoulder-point. 

epaulment. 

angle of the shoulder. 

strap, thong. 

shed. 

scale-formed. 

lepidolite. 

flaky ore, 

knife for scraping of the 
scales of fish. 

poker, stirring-rod. 

wire-frame of a safety-lamp. 


tub for the sediment. 
wick-trimmer. 

adit, burrow. 

burrowing. _ 

scraper, hoe, 

to rake. 

to make an adit, to burrow. 


miner who works at a bur- 
row. 

tools for digging to a live 
lode, pl. 

organ builder’s plane. 

round-nose-plane. 

shaft sunk for finding a 
live lode. 

burrowing for lodes, 

permit to make an adit. 


stithy-crook. 
oven-rake. 

poker, crook. 

hearth of a briek-kiln. 
wood for fuel. 
workman in a foundry. 


door. 
furnace-mouth. 
fiue-hole. 
fire-shovel. 


poker. 
handled poker. 
lance, pole, 
chimney-tongs, pl. 
chain round a vessel. 
mantle piece. 
apron. 

65% 
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Deutſch. 
Schurzfell, n. 
Schurzwerk, n. (Zimmerm.) 
Schufbäume, m. pl. (Bab.) 


Schußbolzen, m. (Münzw.) 
Schußbühne, f. (Bgb.) 
Schüffel, f. 
Schüffelalaun, m. (Min.) 
Schüffelbrett, n. 
Schüſſeler, m. 
Scüffelglode, f. 
Schüffelform, f. 
Schüffelfnecht, m. 
Schüffelfnopf, m 
Schüffellampe, f. 
Schüffelihranf, m. 
— m. (Min.) 
breit gedruͤckter. 
Schäffelftürze, J. 
Scüffelwage, f.. 
Schüfjfelmärmer, m. 
Schuſſermühle, f. 


Schußfeſt, adj 
Schußgatter, n., an einem 
Ausfluß. 
⸗ an einem Thor. 


Schußlinie, f. (Art.) 


Schußſpalte, f. (Fortif.) 
Schuſter, m. 
Schuſterborſte, f. 
Schuſterbude, f. 
Schuſtergarn, n 
Schuſterhammer, m. 
Schuſterholz, n. 
Schuſterkneif, m. 
Schuſternaht, F. 
Schuſterpech, n. 
Schufterpfriem,m., ſ. Schuſter⸗ 

ahle. 
Schuſterraſpel, f. 
Schuſterſäule, F. 
Schuſterſchämel, m. 
Schuſterſchwärze, f. 
Schuſterwerktiſch, n. 
Schuſterzange, J. 
Schuſterzeug, n. 
Schute, f. (Mar.) 
Schutt, m. 

2 (Bierbr.) 
Schütteln, v. a. 
Schütten, v. a. 
Schuttenſtein, m. (Min.) 


Schurzfell. — Schuttenftein. 


Sranzöfifeh. 
tablier de cuir, m. 
assemblage ä clef, m. 
solives de protection, f. pl. 


talon, m. 

appentis, m, 

plat, m. 

alun catin, sel de soude, m. 
tablette ä vaisselle, f. 
boisselier, m. 

cloche ä couvrir les mets, f. 
forme de plat, f. 
egouttoir, m. 

bouton à &cuelle, m. 
lampion, m. 

buffet, m. 

alveole, f. 

orthoceratite comprimee, f. 
chape, f., couvercle, m. 
balance à plats, f. 
chaufle-plat, m. 

moulin à palets, m. 

a l’&preuve du mousquet. 


— 





Engliſch. 
leathern apron. 
assemblage with key-piece. 
protecting joists, pl., safety 

stage. 
holder of the steel trepan. 
pent-house. 
dish. 
plume alum. 
dish-shelf. 
maker ol trenchers. 
dish-cover. 
dish-form. 
dumb-waiter. 
concave button. 
dish-lamp. 
cupboard. 
alveolus. 
compressed ortloceratite. 
dish-cover. 
scale-balance. 
dish-warmer. 
nicker-mill. 
gun-proof, shot-proof. 


— —— 


döcharge d’un etang ou d'un grate at the mouth of a 


fleuve, f. 
herse, sarrasine, f. 


pond or stream. 
orteullis, porteluse. 
p p 


champ de feu, m., ligne de range, level. 


tir, f. 
meurtriere, f. 
cordonnier, m. 
soie de cordonnier, /f. 


|1oop-hole. 
| shoemaker. 


‚shoemaker's bristle. 


boutique de cordonnier, f. |shoemaker’s shop. 


fil de cordomnier, m, 
marteau de cordonnier, m, 
cornouiller, m. 

tranchet, m. 

point de cordonnier, ın. 
poix noire, f. 


räpe de cordonnier, f. 
alene de cordonnier, f. 
escabeau de cordonnier, m. 
noir de cordonnier, m. 
etabli de cordonnier, m. 
tenaille de cordonnier, f. 
outils du cordonnier, m. pl. 
bateau, n., barque, f. 
gravois, m., d&combres, f. pl. 
charge, /f. 

secouer, hocher, branler. 
verser, epancher, r&epandre. 
enhydre, f. 


shoemaker's thread, 
shoemaker's haınmer. 
common dogwood-tree. 
shoemaker's knife, 
shoemaker's stitch. 
cobbler’s wax. 


shoemaker’s rasp. 
cobbler's awl. 
shoemaker's stool. 
shoemaker's black. 
shoemaker’s work-board. 
shoemaker’s pinchers, 
shoemaker's tools, pl. 
barge, boat. 
rubbish, litter. 
bath of malt. 
to shake, to jog, to wag. 
to pour, to shed, to spill. 
chalcedony eontainiug drops 
of water. 


Schüttgabel. — Schwalbenfchwan;. 





Deutſch. 
Schüttgabel, f. 
Schüttgelb, n. (Mal.) 
Schüttgut, n. (Mar.) 


Schüttung, f. (Hydr.) 
Schuttwagen, m. 


Schutzbeize, f. (Färb.) 
Schugbrett, n. Landw.) 


3 


(Hydr.) - 
Shugbühne, f. (Hydr.) 
Schutzdach, n. 
Schugdamm, m. (Hndr.) 


Schütze, f. (Web.) 

⸗ (Gydr.) 
Schützenſtange, f. 
Schützer, m. (Hydr.) 
Schutzflügel, m. (Hydr.) 
Schutzgatter, n. (Fortif.) 

⸗ Gydr.) 
Schutzkolben, m. (Hydr.) 
Schutzlinie, f. 
Schutzmauer, f. 
Schutzpfahl, m. 
Schutzſeil, n. (Bgb.) 


Schutzſiel, n. (Hydr.) 
Schutzteich, m. (Bgb.) 
Schutzwaffe, f. 
Schutzwand, f., im Garten. 
Schugwehr, f. (Bortif.) 
⸗ von Faſchinen. 
⸗ n. (Hydr.) 
Schwabacher Schrift, F. 
(Buchdr.) 
Schwabber, m. (Mar.) 
Schwabbern, v. a. (Mar.) 
Schwach, ad). 
Schwadenhaljen,f. pl.(Mar.) 
Schwaden, m. (Salzw.) 


⸗ (Bgb.) 
⸗ (Chm.) 
Schwadenfang, m. (Bgb.) 


Schwajenhalſen, f. pl. (Mar.) | bo 


Schwalben, v. a. 
Schwalbeneifen, n. 
Schwalbenſchwanz, m. 


(Zimmerm., Schrein.) 
'queue d’aronde, f. 


⸗ (Fortif.) 





Franzoͤſiſch. 
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Engliſch. 


fourche ä remuer la paille, f. |straw-fork. 


stil de grain, m. 

marchandises qu’on jette en 
fond de cäle, f. pl. 

bätardeau, m., digue, f. 

chariot à transporter les 
gravois, m. 

mordent, m. 

planche destinee a retenir 
le grain au battage, f. 

vanne, pale, f.. lancoir, m. 

quai, m. 

appentis, hangar, m. 

digue interieure, f., bätar- 
deau, m. 

navette, f. 

vanne, f. 

levier de la vanne, m. 

prepose d’un pertuis, m. 

möle, m., jetee, f. 

herse, sarrasine, f. 

porte d’ecluse, f, 

bonde, f. 

ligne de defense, f. 

mur de defense, m. 

tuteur, appui, m. 

cäble à descendre du bois 
dans la mine, m. 

€cluse de chasse, f. 

ceiterne, f.‚etang,röservoir,m. 

arme defensive, f. 

brisevent, m. 

rempart, m, defense, f. 

mantelet, m. 

portereau, m. 

italique allemand, m. 


faubert, f. 
fauberter. 
faible. 


Dutch pink. 

goods stowed loose at the 
bottom of the. hold, pl. 

dam, dike, 

scavenger's wagon. 


mordant. 

board for keeping in the corn 
on a thrashing-floor. 

water-gate, mill-dam. 

quay, key. 

shed, pent-house. 

inner dike. 


shuttle. 

sluice-shut. 

shut lever. 

keeper of a sluice. 

mole, pier, break-water. 

porteullis. 

flood gate. 

pond-plug. 

line of defence. 

rampart, bulwark. 

prop. 

rope for lowering wood into 
tlıe mine, 

sluice. 

reservoir, pond, cistern, 

defensive weapon. 

shelter. 

bulwark. 

mantlet. 

lock-weir. 

German Italic, 


swab. 
to swab, 
weak, 


bosses a aiguillettes, f. pl. |stoppers with lanyards. 


vapeur de sel qui s’eleve 

des eaux salces, f. 
mofette, moette, f. 
moufette, f. 


steam of boiling brine, salt- 
vapour. 
choke-damp. 


‚ exhalation. 


cheminde pour le degage- | damp-shaft, 


ment des vapeurs metal- 
liques, f. 


queue d’arronde, f. 


sses à aiguillete, f. pl. |stoppers with lanyards. 
'assembler à queue d’aronde. to dove-tail. 
‘fer à queue d’aronde, m. |dovetailing- iron. 


dovetauil. 


|lanked tenaille. 
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Deutſch. Franjoͤſiſch. 
Schwalbenfhwangband, n. penture en queue d'aronde, 
(Schloſſ.) 
en m.|tariöre à queue d'aronde, f. 
* g x 
Schwalbenſchwanzhänge, f. | penture à queue d'aronde, f. 
Schloſſ.) 


Schwaleiſen, n. 
Schwalg, m. (Gieß.) 


fer aA socs, m. 
gueule du fourneau par la- 
quelle la flamme passe 
sur le metal, f. 
Schwalfen, v. a. (Zimmerm.)! assembler en queue d’aronde. 
⸗ v. n. (Mar.) 
Schwalker, m. (Mar.) 
⸗ (Zimmerm.) 


courir les mers. 

loup de mer, m. 

qui assemble en queue d'a- 
ronde. 

endroit du rivage emporte 
par l'eau, m. 

jumelles d’assemblage, f. pl. 


Schwallig, m. (Hydr.) 
Schwalpen, f. pl. (Mar.) 


Schwamm, m., zum Wajchen. | &ponge, f. 
⸗ Zunder. amadou, m. 
⸗ in den Gebäuden. merule, m. 


Schwammbüchſe, f. 
Schwammforalle, f. 
Schwammjaures Ealz, n. 
Schwammijäure, f. 
Schwammfeife, f. 
Schwammſtein, m. 
Schwammſtoff, m. (Ehm.) 
Schwammzucker, m. (Chm.) 
Schwanenfeder, f. 
Schwanenfell, n. 
Schwanenhals,m., am Wagen. 


boite a amadou, /. 
champignon de mer, m. 
fongate, boletate, m. 
acide boletique, m. 
savon spongieux, m. 
champignon de mer, m. 
fongine, f. 

sucre de champignon, m. 
plume de cygne, f. 
peau de cygne, f. 

arc de carrosse, m. 


⸗ am Steuer. harre de gouvernailcourböe, 
⸗ an e. Giekbaum. crochet du gui, m. 
⸗ einer Drehpreſſe. chandelier, m. 


Schwanenſchnabel, m. (Chir.) 
Schwang, m., einer Glocke. 
Schwangbaum, m.,e. Kutſche. | 
Schwangblei, n., einer Ubr. | 
Schwanfen, v. n. 


bec de cygne, m, 

branle, m. 

brancard, m. 

pendule, m. 

chanceler, vaciller, branler. 
| 

Schwanken, n., eines Schiff. | vacillation d'un navire, f, 


⸗ der Magnetnadel. oscillation, f. 

⸗ der Wage. balancement des bassins, m. 
Schwankend, adj. vacillant, chancelant. 
Schwänffefel, m. vase à rincer, m. 
Schwanfung, f. oscillation isolde, f. 


Schwanz, m., einer Schraube. | tige d'un vis, f. 
⸗ der Seitengallerie. cul-de-lampe des bouteilles, 
(Mar.) | m. 


Schwalbenfhwanzband. — ECchwanz, 





Englifch. 
dovetail hinge. 


stone-borer with a swallow- 
tail. 
swallow-tailed hinge. 


iron for plough-shares. 

gullet through which the 
flame passes over tbe 
metal. 

to dove-tail, to scarf with 
a dove-tail. 

to scour the sea. 

case-hardened tar. 

one who dovetails. 


part of the faeing car- 
ried off. 

fishes and side-trees of a 
made mast, 

sponge. 

tinder. 

dry-rot. 

tinder-box. 

sponge coral. 

fungate, 

boletic acid. 

porous soap. 

spunge-stone. 

fungine, 

mushroom sugar. 

swan’s feather. 

swanskin. 

swan-necked bar. 

crooked tiller. 


goose-neck. 

iron crutch. 

erooked forceps. 

swang, clang. 

shaft. 

pendulum. 

to totter, to waver, to swing, 
to tremble, to rock. 

rocking, wallowing of a 
ship. 

oscillation, 

balancing of the scales. 

wavering, 

rinsing-kettle. 

oscillation. 

shank of a screw. 

lower finishing ofthe quarter- 
gallery. 


Schwanz. — Schwarzfärben. 





Deutſch. 
Schwanz, m., der Laffette. 
(Art.) 
⸗ des Hundes. (Bgb.) 
Schwanzbammer, m. 


Schwanztröfe, f. (Böttch.) 
Schwanzmeſſer, n. (Gärb.) 
Schwanzmege, f. (Sattl.) 

Schwanznapf, m. (Töpf.) 

Schwanzriegel, m. 


⸗ an der Laffette. 
Schwanzriegelblech, n. (Art.) 
⸗ unteres. 


Schwanzriemen, m. 
Schwanzriemenring, m. 


Satth.) 
Schwanzring, m., des Ham— 
mers. 
⸗ der Laffette. 


Schwanzſäge, f. 

Schwanzſchraube, f. 

Schwanzſchraubenbohrer, m. 

Schwanzſtück, n., einer Fla— 
ſchenbüchſe. 


Schwanztheil, n., am Leder. 


Shwärmer, m. (Feuerw. 
Schwärmerfaß, n. 
Schwärmerftod, m. 
Schwärmertopf, m. 
Schwärmrafete, f. 
Schwarte, f. (Gieß.) 

⸗ Schwartenbrett, n. 
Schwartiges Fell, n. (Gerb.) 
Schwarz, ad). 

Schwarz, n., Brankfurter. 


Schwarzbäder, m. 

Schwarzblech, n. 

Schmwarzblei, n. 

Schwarzbleierz, n. (Min.) 

Schwarzbraum, ad). 

Schwarzbraunfteinerz, n. 
(Min.) 

Schwarzbrod, n. 

Schwarz und roth druden. 

Schwärze, f. 

⸗ (Min.) 

⸗ (Bgb.) 
Schwarzeiſenſtein, m. (Min.) 
Schwärzen, v. a. 
Schwarzerz, n. (Bgb.) 
Schwarzespe, f. 
Schwarzfärben, n. 


Frauzoſiſch. 
talon de flasque, m. 


anneau (du chien), m. 
martinet, m, 


Jabloire a queue, f. 
coupe-queue, m. 
euleron, m. 

&cuelle à queue, f. 
barre ä queue, f. 
entretoise de lunette, f. 
plaque de lunette, f. 
contre-lunette, f. 
croupiere, avaloire, f. 
euleron, m. 


anneau du bout d’un mar- 
teau A emboutir, m. 

anneau de pointage, m. 

scie A couteau, f. 

eulasse, f. 

quille, f. 

culasse, f. 


eulee. eroupe, f. 


serpenteau, lardon, m. 

pot ä feu, m. 

moule à lardons, m. 

pot ä feu, m. 

fusee à serpenteaux, f. 

eroüte, f. 

flache, dosse, f. 

peau calleuse, f. 

noir. 

noir d’Allemagne, noir de 
Francfort, m. 

boulanger de gros pain, m, 

töle, f. 

plomb noir, m. 

mine de plomb noir, f. 

brun fonce. 

mine de manganese noir, f. 


pain bis, m. 

imprimer en rouge et noir, 
noir, m. 

mine noire, f. 

terre metallique noir, f. 
manganese noir, m. 
noircir. 

mine d’argent noire, f, 
peuplier noir, m. 


|teinture en noir, f. 
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Engliſch. 
tail of a gun-carriage. 





ring of the winch. 

lifting-hammer, tail-ham- 
mer. 

tail-croze. 

tail-knife, chopper. 

dock. 

porringer with a handle. 

gate-bar with tail. 

tail-transom. 

transom-plate. 

counter transom-plate. 

erupper. 

dock. 


ring at the tail of a lifting- 
hammer. 

ring of the tail-transom. 

whip-saw, hand-saw, 

breech. 

screw-tap. 

breech-end, « 


tail-part of the butts and 
erop-hides. 

squib, serpent. 

fire-pot. 

mould for squibs, 

fire-pot. 

rocket discharging serpents. 

crust, 

slab. 

thick and hard skin. 

black. 

German black, Frankfort 
black. 

baker of brown bread. 

iron plate. 

black-lead, 

ore of black-lead. 

dark brown. 

black manganese ore. 


brown bread, 

to print black with red. 
black. 

black ore. 

black metallic earth. 
black manganese. 

to blacken. 

black silver-ore. 

black poplar. 

dying in black. 
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Deutſch. 
Schwarzfärber, m. 
Schwarzgar, ad). 
Schwarzgelb, ad). 
Schwarzgeſprenkelt, ad). 
Schwarzgüldenerz, n. (Min.) 
Schwarzholz, n 





(Gerb.) 


Schwarzfreide, f. 


Schwarzforn, n. (Gieß.) 
Schwarzfunft, f. (Grav.) 
Schwarzfupier, n. (Gieß.) 
Schwarzfupfererz, n. (Bgb.) 
Schwarztupferipähne, m. pl. 


Schwärzlid, ad). 
Schwarzmanganerz, n. (Min. 
Schwarznagelihmied, m. 
Schwarzpappel, f. 
Schwarzpech, n 
Schwärzpinſel, m. 
Schwärzquaft,m. (Mar.) 
Schwarzroth, n 


Schwärzel, m. (Mar.) 
Schwarzftein, m. (Min.) 

⸗ Zeichenſtift. 
Schwarztanne, f. 
Schwarzwälder Uhr, F. 
Schwebe, in der, adv. 
Schwebeband, n. 

Schweber, m. (Med) 
Schwebeſcheibe, f. 
Schwebeſtrich, m. (Zimmerm.) 


m. (diſch. 


Schwefel, m. 

⸗ gewachſener, leben» 

diger, ır. 

⸗ vulkaniſcher. 

⸗ in Stangen. 
Schwefelabdruck, m. 
Schwefelader, f. 
Schwefeläther, m. 
Schwefelaltohol, m. 
Schwefelalumium, n. 
Schwefelammonium, 

tbionfaures, n 
Schwefelantimon, n, 
Schwefelarjenif, gelber, m. 
— — rother, m 
Schwefelauflöfung, . 


Schwederig, 


hydro⸗ 


Schwarzfächer. - 


| Franpöffe. 
|teinturier en noir. m. 
basane, 

olivätre, livide, 

mouchete de noir. 

mine d’argent noire cariee, f. 
bois noir, bois resineux, m. 





crayon noir, m. pierre noire, 


bouton de fin, m. 

gravure en noir, f. 

euivre impur, m. 

mine de cuivre grise, f. 

particules de cuivre qui s’at- 
tachent ä la verge d'essai, 
F. pl. 

noirätre. 

manganese noir, f. 

cloutier, m. 

peuplier noir, m. 

poix noire, f. 

pinceau & noireir, m, 

brosse_de barbouilleur, f. 

noir rougeätre, rouge fonce, 
m. 

noir de fumee, m. 

perigueux, m. 

erayon noir, m. 

sapin noir, m. 

horloge de la Foret-noire, f, 

en suspens. 

ruban suspendu, m. 

balancier, m. 

but suspendu, m 

plancher supendu entre deux 
poutres, m. 

truble, f. 


soufre, m. 
soufre vif, soufre vierge, ın. 


soufre natif volcanique, m 
soufre A canon, m. 
estampe en soufre, f. 
veine de soufre, f. 

ether sulfurique, m. 
sulfure de carbone, m. 
sulfure d’alumium, m. 
hydrosulfate d’ammoniac, m. 


antimoine sulfure, m. 
arsenic sulfure jaune, m. 
arsenic sulfure rouge, m. 
solution de soufre, f. 


Schwetelaufidfung. 


Engliſch. 
black-dyer, dyer in black. 
tanned. 
dun-yellow. 
spotted with black. 
carious black silver-ore. 
black wood, resinous wood, 

pitch-tree. 
black chalk. 


button of refined gold. 

inezzotinto, 

black copper. 

grey copper-ore. 

particles of copper adhering 
to the assaying-rod. 


blackish, 

black manganese. 
nail-smith. 

black poplar. 
black pitch. 
painter’s brush. 
blacking-brush. 
dark or deep red, 


lamp-black. 

Perigord stone. 

black crayon. 

black fir. 

Black Forest clock. 

in suspense, 

suspended ribband, 

pendulum. 

target hung up. 

boards suspended between 
two posts, pl. 

small fish-net at the end 
of the mill-fall drench. 

sulphur. 

native sulphur, 


| voleanic sulphur. 


roll sulphur. 

impression in sulphur. 
sulphur vein, 

sulphuric ether. 

sulphuret of carbon. 
sulphuret of alumium. 
hydrosulphuret ofammoniac. 


silver glance, 
yellow orpiment. 
red orpiment. 
solution of sulphur. 


Schwefelbalfam. — Schwefelfohle. 





Deutſch. 
Schwefelbalſam, m. 
Schwefelbarytium, n. 
Schwefelbecken, n. 


Franoͤſiſch. 
baume de soufre, m. 
sulfure de barytium, m. 
bassin qui regoit le soufre 
fondu, m, 
acide hydrosulfo-cyanique, 
m. 


Schwefelblaufäure, f. 


Schwefelblei, n. 
Schwefelblumen, f. pl. 
Schwefelbrunnen, m. 
Schwefelcaleium, n. 
Schmefelcerer, n. 
Schwefeldrom, n. 
Schwefelcyan, n. 


sulfure de plomb, m. 
fleurs de soufre, f. pl. 
fontaine sulfureuse, f. 
sulfure de calcium, m. 
protosulfure de cerium, m. 
protosulfure de chröme, m. 
protosulfure de cyanogene, 
m, 
sulfocyanure de potassium, 
m. 
sulfocyanure, ın. 
vapeur de soufre, f. 
sulfure de fer, m. 
sesquisulfure de fer, m. 
bisulfure de fer, m. 
Schwefelerbe, f. terre sulfureuse, f. 
Schwefelerz, n. ‚mine de soufre, f. 
Schwefelfang, m. trou pour recueillir le sou- 
| fre, m. 
| moule de soufre, m. 
filon de soufre, m. 
sulfate, 
protosulfure d’or, m. 
miniere de soufre, J. 
soufre, sulfureux. 
soufre hydrogene, m. 
allumette, f. 
sulfureux, 
acide sulfureux, m. 
sulfure d’iridium, m. 
sulfure de cadmium, m. 
sulfure de potasse, m. 
sulfure de potassium, m. 


Schwefelcvanfalium, n. 


Schwefelcyanmetall, n. 
Schwefeldampf, m. 
Schwefeleijen, n., einfaches. 
anderthalbfaches. 
zweifaches. 


2 


Schwefelform, f. 
Schwefelgang, m. (Bgb.) 
Schwefelgeſäuert, ad. 
Schwefelgold, n. 
Schwefelgrube, F. 
Schwefelhaltig, adh. 
Schwefelhydrat, n. 
Schwefelhölzchen, n. 
Schwefeligſauer, ad). 
Schwefelige Säure, f. 
Schwefeliridium, n. 
Schwefelfadmium, n. 
Schwefelkali, n. 
Schwefelfalium, n., einfaches. 


⸗ zweifaches. bisulfure de potassium, m. 

⸗ dreifaches. trisulfure de potassium, m. 

⸗ vierfaches. quadrisulfure de potassium, 
m. 

⸗ fünffaches. persulfure de potassium, m. 


Schwefelkalk, m. 
Schwefelkammer, f. 


sulfure de chaux, m. 
chambre au soufre, f. 


Schwefelfaften, m. 
Schwefelfies, m. 


boite a soufrer, f. 


sulfure, m. 
sulfure de cobalt, m. 
bisulfare de cobalt, m. 
charbon de terre sulfureux, 
m, 


Schwefelfobalt, m. 


Schwefelkohle, f. 


doppelter. 


pyrite ferrugineuse, f., fer | 


521 


Eugliſch. 
balsam of sulphur. 
sulphuret of barium. 
basin for receiving the molten 
sulphur. 
sulphocyanic acid. 


sulphuret of lead, 

flowers of sulphur. 
sulphureous spring. 
sulphuret of calcium. 
sulphuret of cerium. 
protosulphuret of chrome. 
protosulphuret of cyanogen. 


sulphocyanide of potassium. 


sulphocyanide. 

sulphurous gas. 

sulphuret of iron. 

' sesquisulphuret of iron, 

' bisulphuret of iron. 
'sulphurous earth. 

‚ore of sulphur. 

‚ hole for the roasted sulphur. 





brimstone-mould. 
lode of sulphur, 
sulphated, 
protosulphuret of gold. 
| brimstone-pit, 
'sulphureous, sulphurous, 
hydroguret of sulphur. 
match, lucifer. 
sulphurous. 
‚sulphurous acid. 
sulphuret of iridium, 
sulphide of cadmium. 
sulphuret of potassa, 
sulphuret of potassium. 
bisulphuret of potassium. 
|trisulphuret of potassium. 
'quadrisulphuret of potas- 
sium, 
persulphuret of potassium. 
sulphuret of lime. 
'room for concreting the 
sublimed sulphur. 
‚chest for sulphurating. 
iron-pyrites, 





'sulphuret of cobalt. 
'bisulphuret of cobalt. 
‚sulphureous coal, 
| 
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Schwefelkohlenftoff. — Schwefelfaures Queckfilber. 





Deutſch. 
Schwefelkohlenſtoff. m. 
Schwefelkolben, m. 


Schwefelkuchen, m. 


— 
(Schuhm.) 

Schwfeltupfer, n. 

Schwefelläuterofen, m. 


Schwefelläuterung, f. 
Schmefelleber, f. 
⸗ flüchtige. 


Schwefelleberluft, f. 
Schwefelleinöl, n. 
Schwefellöffel, m. 


Schwefelluft, f. 
Schwefelmangan, n, 
Schwefelmännchen, n. (Bgb.) 
Schwefelmeiſter, m. (Gieß.) 


Schwefelmetalle, n. pl. 
Schwefelmilch, f. (Chm.) 
Schwefelmolybdän, n. 


Schwefelnaphta, f. 
Schwefelnatrium, n. 
Scmefelnidel, m. 
Schwefelofen, m. 
Schwefelöl, n. 


Schwefeloxyd, n. 
Scwefelpalladium, n. 
Schwefelpfanne, f. 
Schwefelplatin, n. 
Schmefelphosphor, m. 
Schmefelquedfliber, n. 
Echmefelquellen, f. pl. 


Schwefelrbodium, n. 
Schwefelröhre, f. 
Schwefelröſte, f. (Bgb.) 
Schwefelrubin, m. 


Schwefelſalmiak, m. (Chm.) 
Schwefelſalz, n. 
Schwefelſauer, ad). 
——— F., engliſche. 
nordhäuſer. 
Schwefelſaures Blei, n. 
Schwefelfaurer Kalf, m. 


Schmefelfaures Quedijliber, n. ' 


Franzöfiich. 
sulfure de carbone, m. 
retorte pour purifier le sou- 
fre, f. 
cuivre vitreux, gätean de 
soufre, m. 
boule de soufre, f. 
machine, f. 
cuivre sulfure, m, 
fourneau ä raffiner le sou- 
fre, m. 
purification du soufre. f. 
foie de soufre, m. 
sulfure d’ammoniaque, m. 


gaz hydrogene sulfure, m. 
huile de lin sulfuree, f. 
cuiller ä purifier le soufre, f. 


gaz acide sulfureux, m. 
sulfure de manganöse, rm. 
möche, f. 

prepose d’une fonderie de 
soufre, m. 

sulfures, m. pl. 

lait de soufre, m. 
protosulfure de — 
m. 

sulfure de naphte, m. 
sulfure de sodium, m. 
sulfure de nickel, m. 
fourneau à dessoufrer, m. 

\acide sulfurique concentre, 

| m, 

‚soufre oxygeued, m. 

| protosulfure de palladium, m. 

poele à soufre, f. 

Kerala de platine, m. 
phosphure de soufre, m 

\mercure sulfure, m. 

‚eaux minerales sulfureuses, 
F. pl. 

'sulfare de rhodium, m. 

'tuyau à soufre, m. 
‚grillage de soufre, m. 
'soufre vierge transparent, 

m., rubine d’arsenic, f. 

‚sulfite d’ammoniac, m. 

sel sulfureux, m. 

‚sulfate, sulfurique. 

acide sulphurique, m. 
huile de vitriol, f. 

‚sulfate de plomb, m. 

‚sulfate de chaux, m. 

sulfate de mercure, m. 





Englisch. 
sulphuret of carbon. 
retort for purifyingbrimstone, 


plate of sulphur, 


sulphur-ball. 

ball of wax and sulphur. 
copper glance. 

kiln for purifying sulphur. 


purification of sulphur, 

liver of sulphur. 

volatile sulphuret of am- 
monia. 

sulphuretted hydrogen gas. 

sulphuretted linseed oil. 

'skimmer for molten brim- 
stone. 

‚sulphurous acid gas. 

| sulphide of manganese. 

 sulphur-wick. 

foreman of a sulphur-kiln. 


sulphide. 
| precipitated sulphur. 
protosulphide of molybden. 


— of naphta. 
'sulphide of sodium. 
'sulphuret of nickel. 
‚kiln for subliming. 
‚sulphurie acid. 


‚oxygenated sulphur. 
protosulphuret of palladium. 
pan for melting brimstone. 
sulphuret of platina, 
phosphuret of sulphur. 
sulphureted mercury. 
sulphureous waters. 


|sulphuret of rhodium. 

flue of a sulphur-kiln. 
roasting of sulphur. 

native realgar, red arsenic. 


sulphite of ammoniac. 
sulphate, sulphite. 
sulphurie, 

sulphurie acid. 

oil of vitriol. 
sulphate of lead. 
sulphate of lime. 
sulphate of mercury. 


Schwefelfaures Queckfilberogyd. — Schweinszahn. 


523 





Deutſch. 

Schwefelſaures Quedfliber: 

oxyd, n. 
Zinn, n. 
Schwefelichlade, f. 
Edwefeljilber, n. 
Schwefelfpatb, m. (Min.) 
Schwefel ſpießglanz, n. 
Schwefelſtangen, f. pl. 
Schwefeltropfen,m. pl. (Gieß.) 


2 


Schwefelwaflerftoff, m. 
Schwefelwaſſerſtoffgas, n. 
Schwefelwaſſerſtoffſäure, S. 
Schwefelmweinfäure, f. 
Schwefelwerk, n. 
Schwefelwißmutb, m. 
Schwefelzinf, n. 
Schwefelzinn, n. 
Echweflige Säure, f. 
Schwerligfaure Magneſia, f. 
Schwefligfaurer Kalk, m. 
Schwefligſaures Kali, n. 
Echwefelftrontium, n. 
Schwefeltantal, n. 
Schmefeltellur, n. 
Schwefeltitan, n. 
Schwegel, f., große. (Orgelb.) 
Eleine. (Orgelb.) 
Schweien, v. n. (Mar.) 
Schweif, m., eined Ganges. 
(Bgb.) 
Schweifbrett, n. (Pofam.) 
Schweifbügel, m., am Sattel. 


EZ 


Schweifeifen, n. (Wagn.) 

Schweifrahmen, m. 
(Bortw.) 

Schweiffäge, J. (Schrein.) 


Schweifipule, Sf. (Bojam.) 
Schmweifung, f. 


(Goldarb.) 
einer Kommode. 


De \ 


2 einer Glode. 
Schwein, n. (Schiffb.) 
Schweinsfeder, f. (Fortif.) 
Schweindgunmi, n. 
Schweindleder, n. 
Schweindlederband, m. 

(Buchb.) 
Schweinszahn, n. (Min.) 


Franzo ſiſch. 
deutosulfate de mercure, m. 


sulfate d’etain, m. 
laitier de soufre, m. 
sulfure d’argent, m. 
spath pesant, m. 
protosulfure d’antimoine, m. 
canons de soufre, m. pl. 
soufre en forme de glacons, 
m, 
sulfure d’hydrogene, m. 
gaz hydrosulfurique, m. 
acide hydro-sulfurique, m, 
acide sulfovineux, n. 
fabrique de soufre, f. 
sulfure de bismuth, m. 
sulfure de zine, m. 
protosulfure d'étain, m. 
acide sulfureux, m. 
sulfite de magnesie, m. 
sulfite de chaux, m, 
sulfite de potasse, mi. 
sulfure de strontium, m, 
sulfure de columbium, m. 
sulfure tellurique, m. 
sulfure de titane, m. 
grande flüte allemande, f. 
petite flüte, F. 
eviter. 
queue d’un filon, f. 


porte-&poulius, m. 

trier qui tient au pommeau 
de la selle, m. 

arondisseur, m. 

tringle qui embrasse les fils 
de la chaine, m. 

scie a echancrer, scie ä 
chantourner, f.,feuillet,n. 

sabot, zn. 

€chancrure, cambrure, vous- 
sure, f. 

‚godron, m. 

‚bombement, m. 

— Fi 

‚carlingue de fond, f. 

|&pi, chardon, m. 

|gomme de cochon, f. 

'euir de cochon, m. 


(De ; 
‚reliure en cuir de cochon, f. 


ehaux carbonatee metasta- 
| kique, f. 


Engliſch. 
persulphate of mercury. 


sulphate of tin. 

scoria of sulphur, 
sulphuret of silver, 

heavy spar. 

protosulphide of antimony. 
brimstone cancs. 

sulphur that exsudes. 


sulphureted hydrogen. 
hydrothionie acid. 
hydro-sulphurie acid, 
sulphovinous acid. 
sulphur-works, pl. 
sulphuret of bisınuth. 
sulphuret of zine. 
protosulphide of tin. 
sulphurous acid. 
sulphite of magnesia. 
sulphite of lime. 
sulphite of potassa. 
sulphuret of strontium, 
sulphuret of columbium. 
sulphuret of tellurium. 
sulphuret of titanc, 
great flute, German flute. 
little flute. 

to swing. 

tail of a lode. 


slaying-beam for the spools. 
stirrup depending on the 

pummel of the saddle. 
cartwright's great chisel. 
lamb, 


bow-saw, rib-saw, sweep- 
saw, turning-saw. 

top. 

slope, curve, slant, scroll, 


chasing of the edge. 

rounding of a chest of 
drawers,. 

swell of a bell. 

| keelson, kelson. 

‚ wall-spike. 

| gum oftlıespondias mombin. 

'hog-leather, pig-leather. 

'binding in pig-leather, 


dog's tootlı spar. 


\ 
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Schweißen. — Schwenkkeſſel. 





Deutſch. 
Schweißen, v. a. (Schmieb.)|souder A chaude suante. 


Schweißer, m. (Schmieb.) 
Schweißhige, f. (Schmied.) 
Schweißofen, m. 
Schweigwärme, f. 
Schweizerbaß, m. (Orgelb.) 
Schweizerdemant, m. (Min.) 
Scweizerflöte, f. (Orgelb.) 
Schmeizergrün, n. 
Schwelbolz, n. 
Schmelle, f., einer Thür, 

⸗ wagrechter Balken. 
Grundbalken. 
auf Eiſenbahnen. 
auf e. Mauerwerk. 
Schwellen, n., Beizen. (Gärb.) 


Sa 


N 


Schwellenbaum, m. (Bauweſ.) 
Schweller,m pl: des Kutſchen⸗ 
kaſtens. 

⸗ am Schlitten. 
Schwellerband, n, (Sattl.) 
Schwellfarbe, f. (Bärb.) 
Schwellung, f. (Orgelb.) 
Schwemmiel, n. (Bgb.) 


ES chwengbaum, m. (Bgb.) 


Schwengel, m., an e. Glocke. 
⸗ an e. Ziehbrunnen. 
an einer Preſſe. 
an einem Rade. 
an e. Steuerruder. 
an e. Windmuͤhle. 
an einem Wagen. 
e. Schneidemühle. 
einer Uhr. 
am Treibherd. 
Schwengelbrunnen, m. 
Schwengelkunſt, f. (Hydr.) 


Schwengelpreſſe, f 
Schwengelpumpe, J. 
Schwengelriemen, m. 


NUN 


NUNHN 


N 


Schwengelftüge, f. 
Schwengelubr, f. 
Schwengelwerk, n. 
Schwenkbier, n. (Salzw.) 


Schwenfbürfte, f 
Schwenfgefäß, n. 
Schwenkkeſſel, m. 


Franzoſiſch. 


qui soude le fer. 

echaude, f. 

fourneau & r&chauffer, m. 

chaude suante, f. 

basse de flageolets, f. 

diamant de Suisse, m. 

flageolet, m. 

vert suisse, ın, 

bois r&esineux, m. 

seuil, m. 

sole, semelle, architrave, f. 

racinal, m. 

bille, f. 

poitrail, m. 

gonflement, travail A l’orge, 
m. 

arbre qui sert de seuil, m. 

brancards, m. pl. 


arbres, m. pl. 

soupente, f. 

passement, passerie, f. 

renfort, m. 

minerai retire du dernier 
bassin, m, 

manivelle d'une machine & 
molette, f. 

battant, m. 

bascule, f. 

barreau d’une presse, m. 

manivelle de roue, f. 

manivelle de gouvernail, f. 

engin, m, 

palonnier, »., volée, f. 

bascule, f. 

pendule d’une montre, m 

balancier du gruau, m. 

puits à bascule, m. 

machine hydraulique ä bas- | 
cule, f. 

presse & barreau, f. 

pompe ä bascule, f. 


m. 
pivot de la bascule, m. 
horloge ä pendule, F. 
pompe aspirante abäscule, f. 


Engliſch. 
to weld. 
welder. 
welding-heat. 
rechafing-furnace. 
welding-heat. 
base of flageolets. 
Swiss diamond. 
flageolet-stop. 
Swiss green. 
resinous wood. 
threshold, sill. 
sole, beam, architrave. 
sleeper, ground-timber. 
sleeper. 
breast-summer. 
swelling. 


tree fit for sills. 
shafts. 


cheeks. 

main-brace of a carriage. 

0028. 

inflating. 

ore extracted from the last 
buddle. 

winch of a gin. 


elapper. 

sweep, swipe. 

bar of a press. 

erank of a wheel. 
whipstaff of a helm. 
rollers, pl. 

spring-bar. 

erank of the saw-frame. 

. ;pendulum of a clock. 
balance of the little crane. 
well with a bucket-swipe. 
machine moved by sweeps. 


press with a bar or lever. 
pump witlı a swipe. 
brayer d'un battant de cloche | 


thong of a bell-clapper. 


| pivot of the 'swipe. 


pendulum- elock. 
'sucking pump with a swipe. 


biere qu'on jette dans la beer thrown into the boiler 


chaudiere pour faire eri⸗ 


stalliser le sel, f. 
goupillon, m, 


| ringoir, m. 


bassin ä rincer, m. 


for erystallizing the salt. 


| bottle-brush. 
| rihsing-tub, 


rinsing-basin. 


‚Schwenfkübel. — Schwimmende Brücke. 


Deutſch. 
Schwenkkübel, m. 
Schwer, ad). 
Schwere See, f. (Mar.) 
Schweres Wetter, n. (Mar.) 


Schwerer Wind, m. (Mar.) 
Schwere, f. 

⸗ EGhyſ.) 
Schwererde, f. (Chm.) 
Schwererdmetall, n. 


Schwerfläche, f. (Mech.) 


Schwerflüſſig, ad. (Metallg.) 
Schwerflüfiigkeit, f.(Metallg.) 
Schwerförderniß, f. (Bgb.) 
Schwerköſtige Zehen, f. pl. 
(Bab.) 

Schwerkraft, f. (Phyſ.) 
Schwerlinie, f. 
Schwermachend, adj. (Phyſ.) 
Schwermeſſer, m. 
Schwermetall, n. 
Schwerpunkt, m. (Medh.) 
Schwerjelenit, m. (Min.) 

⸗ kohlenſaurer. 


Schwerſpath, m. (Min.) 


Schwerftein, m. (Min.) 
Schwert, n. 


⸗ (Mar.) 
⸗ zum Hanfbrechen. 
⸗ (Buchb.) 


Schwertfeger, m. 
Schwertfegerarbeit/ f. 


Schwertfegerdraht, m. 
Schwertfegergold, n. 
Schwertfegerſilber, n. 
Schwibbogen, m. 
Schwiemſchlag, im — liegen, 
vn. (Mar.) 
Schwieping, f. (Mar.) 
Schwiepingflöpper, m. (Mar.) 
Schwigten, v. a. (Mar.) 
Schwigtingen, f. pl., der 
"MWanttaue. 
Schwigtlien, f. 


Schwigtferving, J. 


Schwilbe, f. (Bab.) 
Schwimmende Brüde, f. 





Franzoͤſiſch. 
souillarde, f. 
pesant. 
grosse mer, f. 
gros temps, m. 


gros vent, m, 

pesanteur, lourdeur, f. 
gravite, f. 

terre pondereuse, baryte, f. 
barium, m. 

plan du centre de gravite, m. 


rebelle, r&fractaire. 

qualit& d'un metal rebelle, f. 

extraction difficile, f. 

inine dont l’exploitation est 
fort dispendieuse, f. pl. 

pesanteur, gravitation, f. 

diametre de gravite, m, 

gravifique, 

gravimötre, m. 

tungstene, m. 

centre de gravite, m. 

sulfate de baryte, m, 

witherite, baryte carbonatee, 


spath pesant, m., baryte sul- 
fatee, f. 

tungstene, wolfram blanc, m. 

glaive, m. 

semelle, derive, f. 

espade, f., espadon, m. 

epee, f. 

fourbisseur, m. 


fourbissure, f., ouvrage de 
fourbisseur, m, 

gros fil d’argent, m. 

or em feuilles, . 

argent en feuilles, m. 

arcade, ouverture en arc, f. 

avoir pris vent devant. 


queue de rat, f., fouet, m. 

bosse' à fouet, f. 

serpenter, 

trelingage des haubans sous 
la hune, m. 

serpente, f., faux trelingage, 
m, 

degorgeoirs de la. granie 
voile, m. pl. 

gangue sterile, f. 

pont Hottant, m, 


Engliſch. 
rinsing-tub, 
heavy, weighty. 
great sea, /high sea. 
tempestuous weather, foul 
weather. 
strong. gale, heavy gale. 
weight, heaviness. 
gravity. 
baryta, barytes. 
barium. 
plain of the centre of 
gravity. 
refractory,  stubborn. 
stubbornness. 
difücult extraetion. 
pits requiring great. outlay. 


gravitation, gravity. 

diameter of .gravity. 

gravific. 

gravimeter. 

tungsten, wolfram. 

centre of gravity. 

sulphate of baryta. 

witherite, carbonated barytes 
of Hauy. 

heavy spath. 


tungsten, white wolfram. 

sword. 

lee-board. 

tewing-beetle, sword. 

bookbinder's forula. 

sword - cutler, sword »ar- 
mourer. 

sword-cutlery. 


sword-cutler’s silver-wire. 
gold-leaf. 

silver-leaf, 

arch-way, arcade. 

to stay, to be head to’ wind. 


point. 

stopper for rigging. 

to 'snake. 

cat-harpings. 
snaking-line, 

mainsail’s spilling tines. 


dead lode, 
floating. bridge, 


526 





Deutſch. 
Schwimmende Mauer, S. 
(Hydr.) 
Schwimmended Gebirg, n. 
(Bgb.) 
Schwimmangel, f. (Fiſch.) 
Schwimmer, m. (Dampfm.) 
Schwimmgürtel, m. 
Schwimmnetz, n. 
Schwimmſchule, f. 
Schwinden, v. n. 


⸗ n., der Metalle. 
⸗ des Holzes. 
Schwinderling, m. (Gieß.) 
Schwindgrube, f. 
Schwindung, f. (Hydr.) 
Schwinge, f., für Flachs und 
Hanf.‘ 
Schwingen, f. pl., einer Was 
genleiter. 
Schwingeblock, m. 


Schwingebrett, n. 
Schwingen, v. a. 
vn. 


2 
Schwingenapf, m. (Nadl.) 


Schwingholz, n. 
Schwingkolben, m. 
Schwingkraft, f. 
Schwingmejfer, 
Schmwinge. 
Schwingſieb, n. 
Schwingftod, m., ſ. Schwinge- 
Schwingung, f. 
Schwingungsbewegung, J. 
Schwingungsbogen, m. 
(Uhrm.) 
Schwingungszahl, f. 
Schwingzeit, f. (Uhrm.) 
Schwitze, f. Gerb.) 
Schwitzgold, n. 
Schwitzmeſſer, n. 


n., ſ. 


Schwitzſilber, n. 
Schwörefaf, n. (Garb.) 
Schwödegrube, f. (Gärb.) 
Schmwöben, v. a. 


Schwöpelſoden, m. (Hydr.) 
Schwung, m. 

⸗ Zuckerſied.) 
Schwungbaum, m. (Art.) 
Schwungbaumband, n. 


Franzoͤſiſch. 


mur de douve, m. 
roche &bouleuse, f. 


ligue flottante, f. 

flotteur, m. 

ceinture a nager, f. 

drainette, f. 

€cole de natation, f. 

se retrecir, se resserrer, se 
dess£cher. 

retraite, contraction, f. 

retraite, f. 

soufllet, f. 

egougeoire, f. 

dessechement des digues, m, 

espade, f., espadon, m. 

epars, m. pl., traverses, 
S. pl. 

chevalet ä &chanvrer, m. 


maque, f. 

vanner. 

osciller, vibrer. 

pot à vanner les aiguilles, 
vannoir, m. 

echanvroir, m. 

balancier, m. 

facult& d’osciller, f. 


crible de grange, m. 


oscillation, vibration, f. 
mouvement oscillatoire, m. 
arc d’oscillation, m. 


nombre des vibrations, m. 
duree de l’oscillation, f. 
echaufle, f. 

or de sueur, m. 

couteau pour la sueur, m. 


argent de sueur, m. 
enchaussenoir, m. 
enchaussenoir, m. 
enchaussener. 


gazon ä revetir les digues,m., 
branle, m. 

chaudiere à bascule, f. 
brancard, m. 

echarpe de brancard, f. 


Schwimmende Diauer. — Schwungbaumband. 


Engliſch. 
floating wall. 


boggy rock, 


floating line, 
float. 
swimming-girdle, 
drag-net, dredge. 
swimming-school. 
to dwindle. 


shrinkage. 
shrinking. 
bellows. 
drain. 
dwindling. 
sword, 


staves or rails of a wagon- 
rack. 

block for swingling ortewing 
hemp on. 

hemp-brake. 

to swing. 

to swing, to oscillate, 

scouring-pot for the pins. 


hemp-brake. 
halter, poiser. 
power of oscillating. 


barn-sieve. 


oscillation, vibration, 
oscillatory motion. 
arc of oscillation, 


number of vibrations. 

time of oscillation. 

piling. 

sweating gold. 

sweating-knife, sweating- 
rasp. 

blistered silver. 

lime-vat. 


| lime-pit, 
to work skins with lime- 


water. 
lining sod. 


| swing. 

| see-saw pan. 

| limber-shaft. 

'strap of the limber-shaft. 


Schwungfraft. — See. 527 





Deutſch. Franzöſiſch. Englifch. 
Schwungkraft, f. (Vhyſ.) cores centrifuge, f. centrifugal power. 
Schwungrad, n. Sala; volant, m. fiy-wheel, 
Schmungriemen, m., an e. — 5 main-brace of a coach, 

Kutſchenkaſten. 
Schwungring, m. ‚anneau de soupente, m. ring of the main-brace. 
Schwungfchaufel, f. (Hydr.) pelle a manche long, f. long-handled shovel. 
Schwungspunft, m. (Phyſ.) | centre d’oseillation, m. centre of vibration. 
Schwungftange, f. (Be) bascule, * swipe. S 
Schmwungftift, m. (Uhrm.) .renversement, m. verge of the balance, 
Ecitie, f. (Mar.) 'seitie, f. settee, 
Sch, n., Pflugeiſen. \coutre, m. eoulter. 
Sechholz, n., am Pflug.  soupeau, m. coulter-beam. 
Sechloch, n. trou du coutre, m. coulter-hole, tuck-hole. 
Sehring, m. anneau du coutre, m. coulter-ring. 
Sechſer, m. (Uhrm.) pignon A six dents, m. six-toothed pinion. 

⸗ Müll.) lanterne à six fuseaux, f. | bevelled wheelofsix pinions. 
Sechiertreibfeile, f. lime ä ressorts, f. spring-file. 
Schslöthig, ad. de trois onces. three-ounced. 
Sehöpfünder, m. (Art.) piece des six livres de balle, | six-pounder., 

De 

Sehsräderige Mafchine, f. |machine A six roues, F. six wheeled engine. 

(Dampfm,) | 
Sechſter, m. 'lanterne à six fuseaux, f.| bevelled wheel of six pin- 

ions. 

Sechstheilig, ad). compos& de six parties. composed of six parts, 
Sechswinkelig, ad). a six angles. six-cornered, 
Sechszöllig, ad). de six pouces. six-inched. 
Sechter, m. demi-minot, m. six pecks. 
Sechzehnerformat, n. in-seize, m. sixteens. 

(Buchdr.) 
Sechzehnlöthiges Silber, n. argent A douze deniers, m.|silver at twelve penny- 

weights. 
Secirbeſteck, n. (Ehir.) &tui pour les dessections, m. | set of dissecting-instruments, 
Seel, m. poche, bourse, escarcelle, f. | purse. 
Seden, m., Siekendraht. fil d’archal soye, m, creased wire. 
Sedeneifen, n. fer aplati, m. flattened iron. 
Seckenſtock, m. tas A soyer, m. ereasing tool. 
Sedenzug, m ., für Beh. boite à tirer, f. draw-box. 
Secret, n. prive, retrait, m. privy, house of office. 
Eerretröhre, F. chausse d'aisance, f. funnel of a privy. 
Section, f. section, f. section. 
Sector, m. (Math.) secteur, m. sector, 
Eecundflanfe, f. (Rortif.) |second flanc, m. second flank. 
Serundenbogen, m. (Math.) are de seconde, m. second-arc. 
Secundenuhr, f. horloge, (montre) à secon- | second-clock, second-watch. 
des, f. 

Sedativfalz, n. sel sedatif, acide borique, m. | sedative salt. 
Sedativipath, m. (Min.) boracite, m. boracite. 
Sedezformat, n. (Buchdr.) }format in-seize, m. sixteens,. 
Sediment, n. sediment, m. sediment, 
Sedimentftein, m. (Min.) |s&dimentaire, m. micaceous quartz, 
Sedlitzerſalz, n. (Chm.) sel amer de Sedlitz, m. |Sedlitz-salts, pl. 
Ser, f., Meer. mer, f. sea. 


⸗ Woge. lame, f. sea. 
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Deutic. 
Seeakademie, f. 
Seeanfer, m. 
Seearienal, n. 
Seebont, n. 
Seebühne, f. (Hydr.) 
Serdamm, m. 
Seefahrer, m. 
Seefahrt, f. 


Seefeſt, ad). 
Seeflachs, m. 
Seegang, m, 

Seegatt, n. 
Seehundsfell, n. 
Seejunker, m, (Wiar.) 


Seekarte, f. 
Seefennung, f. 


Seefiel, m. 


Seefifte, f. 
Seefompaß, m. 
Seeforf, m. 
Seefrieg, m. 
Seefunde, f. 
Seekunſt, f. 
Seeleucdhte, f. 
Seeling, f. 
Seemacht, f. 


Seemagazin, n. 
Seemann, m. 
Seemannskunſt, f. 


Seemeile, f. 
Seeoffizier, m. 
Seeproteft, m. (Mar.) 
Seeraum, f. (Mar.) 
Seefäule, f. (Mar.) 
Seeſalz, n. 
Seefalzfäure, f. 
Seeſchiff, n. 
Seeidiffer, m. 
Seeſchifffahrt, f. 
Seeſoldat, m, 
Geeftein, m. 


Seeftrand, m. 
Geefturm, m. 
Seetaktik, f. 
Seetonne, f. 
GSeetriften, f. pl. 
Seeuhr, f. 


Seeakademie. — Seeuhr. 
Franzoͤſiſch. 


academie. de marine, f: 

ancre du large, f. 

arsenal maritime, m. 

bateau de mer, m. 

quai, m. 

digue de mer, f. 

marin, homme de mer, m. 

navigation, f., voyage par 
mer, m. 

capable ä tenir la mer. 

lin marin, m. 

mouvement de la mer, m. 

passe, f. 

peau de venu marin, f. 

eleve de marine, garde ma- 
rine, m. 

carte marine, f. 

connaissance du fond et des 
marques, f. 

bout d’aile de Hollande ou 
de Hambourg,: mı. 

coflre de bord, rm. 

compas de mer, m. 

alcyon, liege de mer, m. 

guerre navale, fi 

science nautique, f. 

art de la navigation, m. 

fanal, m. 

souille, f. 

forces navales, f. pl., ma- 
rine, f. 

magasin, m, 

marin, marinier, m. 

art de gouverner un vais- 
seau, m. 

lieue marine, f. 

officier de la marine, m, 

protet de mer, m, 

haute mer, f. 

colonne indicative, f. 

sel de mer, m. 

acide muriatique, m. 

vaisseau de mer, m. 

marin, m. 

navigation maritime, f. 

soldat de marine, m. 

ambre qu'on päöche avec des 
filets, m. 

rivage de la mer, m, 

orage, m. 

tactique navale, f. 

tonne, amarque, bouse, f. 

epaves de mer, f. pl. 

chronometre, m, 





Engliſch. 
marine academy. 
sea-anchor. 
dockyard with gunwharf, 
sea-board. 


quay. 
sea-dike, sea-dam, 
seaman, seafaring man, 


sca-voyage, passage. 


seaworthy. 

marine flax. 
motion of the sea. 
fair way. 
seal-skin. 
midshipman. 


sea-chart, sea-map. 

intelligence of the soundings 
and marks, 

quill imported from Holland 
or Hamburgh. 

sea-chest, seaman's chest. 

mariner’s Compass. 

sea-cork, alcyony. 

sea war, naval war. 

nautical science. 

navigation, seamanship, 

ship’s lantern. 

bed of a ship. 

maritime power, navy. 


naval store-house. 
scaman, sailor. 
seamanship. 


sea-league, sea-mile. 
naval officer, sea-oflicer. 
protest, 

sea-room, main sea. 
landmark. 

sea-salt. 

muriatic acid. 

ship. 

mariner, sailor, seaman. 
sea-navigation. 

marine. 

sea-amber. 


strand. 

hurricane. 

naval tactics. 

buoy., 

floating things in sea. 
chronometer. 


Deutid. Franzoſiſch. Engliſch. 
Seeweſen, n. marine, F. marine, naval aflairs. 
Seewiſſenſchaft, f. science nautique, F. nautical science. 
Seewörterbuch, n. dictionnaire de marine, m. |nautical dictionary. 
Seezeughaus, n. arsenal de marine, m, naval arsenal, dock-yard. 
Segel, n. voile, f. sail. 

z großes. grande voile. main-sail. 

-» obere. hautes voiles. top-sails. 

⸗loſe, überzählige. voiles de rechange, spare-sails, 
⸗lateiniſches. voile latine. Lateen sails. 
⸗dreieckiges. epaule de mouton, f. Lateen sail. 
- dem Windeüberlafien.|donner les voiles au vent. |to give the sails to the wind. 
⸗nachlaſſen. larguer une voile. to loosen a sail. 
* nad dem Winde rich: |orienter les voiles. to trim the sails. 
ten, 
s mehr Spiel geben. |larguer les &coutes. to let go the sheets. 
2 aufgeien. | carguer les voiles. to elue up the saila. 
aus dem Winde brin: |deventer les voiles. to shiver the sails, 
gen. 
* auftuchen. ie les voiles. to fold the sails, 
+ führen, wenig. serrer de voiles. to carry little sail. 
°  beidlagen ober ein- plier et trousser entierement |to furl the sails. 
zieben. les voiles. 
z fehlen einander den |voiles s’abritent. sails becalm one another. 
Wind. 
⸗ſtreichen. caler (baisser, descendre) |to strike the sails. 
les voiles. 
Segelbalfen, m. (Mar.) maitre bau, m. midship-beam, 
Segelbar, adj. en etat de faire voile. ready to sail. 
Segelbaum, m. mät de la voile latine, m, |mast of the lateen sail. 
Segelboden, m. voilerie, f. sail-loft. 
Segelducht, f. traversier, banc du milieu, m. | middle thwart. 
Segelfabrif, F. voilerie, f. manufactory of sails. 
Segelfertig, ad. appareille, pret à mettre ä|ready for sea, 
la voile. 

⸗ ſich machen, v. r.| appareiller. f to get under sail, 
Segelgarn, n. fil à voile, m. sail twine. 
Segelgießer, m. (Mar.) escope, escoupe, f. skeeter. 

Segeljadht, f. yacht garni de voiles, m. |sailing yacht. 
Segelkahn, m. bateau à voiles, m. sailing boat. 
Segelflar, ſ. Segelfertig. 
Segeltleid, n. clef de toile, cueille de voile, | cloth of a sail. 
ferze, f. 
Segelfoje, f. chambre aux voiles, f. sail-room. 
Segelkunſt, f. (Mar.) art de diriger les voiles, m., art of sailing. 
histiodromie, f. 
Segellichter, m. allege à voiles, f. sailing lighter, 
Segellos, ad). sans voiles. without sails. 
Segelmacher, m. (Mar.) voilier, m. sail-maker, 
Segelmachersmaat, m. second voilier, m. sailmaker’s mate. 
Segelmeifter, m. trevier, maitre des voiles, m. | sailing-master. 
Segeln, v. n. faire voile. to sail, to make sail. 
Segelnadel, f. aiguille a voiles, f. sail-needle. 
Segelordnung, f. ordre de marche, m. sailing-order. 
Segelpalmen, f. pl. |paumelles de voilier, f. pl. |sailmaker's palms. 


Seeweſen. — Segelpalmen. 529 
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Deutſch. 
Segelring, m. 
Segelſaum, m. (Mar.) 
Segelſchiff, n. 
Segelſchirm, m. 
Segelſtange, f., ſ. Raa. 
Segeltuch, n. 
Segelwerk, n. 
Segelwindmühle, f. 


Segment, n. (Math.) 
Seheachſe, f. (Opt.) 
Seheglas, n. 


Sehefünftler, m. 
Sehelehre, f. 

Sehelinie, f. (Aftr.) 
Seheloch, n., am Aftrolab. 
Sehepunft, m. 

Seherohr, n. 

Seheſtrahl, m. (Opt.) 
Seheweite, f. 

Sehewinkel, m. 


Seheziel, n. (Opt.) 

Sehne, S., Sehnlinie. (Geom.) 
e  eined Scießbogend. 
Glechſe. 

Seiche, f. (Bgb.) 

Seicht, ach. 

Seichtes Gebirg, n. (Bgb.) 

Seide, f. 

Seidenfelbel, m. 

Seidel, n. (Maß.) 


Seibenarbeit, f. 
Eeidenband, n. 
Seidenbaft, m. 
Geidenbau, m. 
Seidenbereiter, m. 


Seidencocon, m. 
Seidendamaft, m. 
Seidendamaftweber, m. 


Seidendreher, m. 
Seidendruder, m. 
Eeidendruderei, f. 


Seidenei, n. 
Seidenerz, n. (Min.) 
Seidenfabrif, f. 
Seidenfabrifant, m. 
Seidenfaden, m. 

‚ Seidenfärber, m. 





Segelring. — Seidenfärber. 





Franzöfifch. Engliſch. 
anneau de voile, m. sail-ring. 
gaine, f. edging, doubling, ekirt. 
vaisseau & voiles, m. sailing ship. 
banne, f. awning. 
toile à voile, f. sail-cloth, canvass for sails. 
voilures, voiles, f. pl. sailwork. 


moulin à vent pourvu de |sail windmill, 
voiles, m. 


segment, m, segment. 

axe optique, axe visuel, m. |axis of vision, optical axis. 

verre optique, m. optical glass, perspective 
glass. 

opticien, m. optician. 

optique, f. optics, pl. 

ligne de collimation, f. line of collimation. 

lumiöre, f. pinule, 

point de vue, m. point of sight. 

telescope, m. telescope. 

rayon visuel, m. visual ray. 

distance visuelle, f. reach of sight. 

angle optique, angle visuel, |optic (visual) angle. 

m. 
horoptere, ligne horoptöre, f. | horopter. 


sous-tendante, corde, f. cord, chord, subtense, 


corde, f. string. 

tendon, m. sinew. 

goulotte, rigole, f. stream. 

peu oᷣlevo. low. 

montagne plate, f. low mountain. 

soie, f. silk. 

panne de soie, f. silk feather shag. 

setier, m. pint (of beer); 4 bushels 
(of coal), 

travail gn soie, m. work in silk. 

ruban de soie, m. silk-band, silk-ribbon. 

biambonndes, f. pl. silk-bast, biambonees. 

culture des vers à soie, f. |rearing of silk-worms. 

fabricant de soie, m. silk - manufacturer, silk- 
throwster, 

cocon de ver ä soie, m. |Cocoon. 

damas de soie, m. silk-damask. 


tisserand de damas de soie, |silk-damask weaver. 
m. 
moulinier, m. silk-twister,, silk-throwster. 
gaufreur d’etoffes de soie, m. |one who figures silks. 
atelier d'un gaufreur d’6- | workshop for figuring silks. 
toffes de soie, m. 


oeuf de ver ä soie, m. egg of the silk-worm. 
malachite soyeuse, f. fibrous malachite. 
'soierie, f. silk-faetory, silk-fabrie. 
fabricant d'&toffes de soie, m. | silk-manufacturer. 

fil de soie, m. silk-thread, 

'teinturier en soie, m. silk-dyer. 


Seidenfärberei. — Seifendofe. 


‘ 





Deutſch. 
Seidenfaärberei, f. 
Seidenfilatorium, n. 
Seidengeiſt, m. 
Seidengewebe, n. 
Seidenglanz, m. 
Seidenhaspel, m. 
Seidenjaspis, m. 
Seidenkante, f. 
Seidenkardätſche, f. 
Seidenmaler, m. 
Seidenmühle, f. 
Seidenpapier, n. 
Seidenreederei, f. 
Siedenrolle, F. 


Seidenſchnur, f. 
Seidenſchußgarnmühle, f. 


Seidenſpinner, m. 
Seidenipinnerei, f. 
Seidenfpige, f. 
Seidenſpule, f. 
Seidenftider, m. 
Seidenftiderei, f. 
Seidenftiderrahmen, m. 
Seidenftiderichiffchen, n. 
Seidenftrang, m. 
Eeidenftrid, m. 
Seidenwaare, f. 
Seidenweber, m. 
Seidenweberei, f. 
Seidenweberftuhl, m. 


Seidenmwidler, m. 
Seidenwinde, f. 
Seidenwirkerſchnur, f. 


Seidenwollenbaum, m. 
Seidenwurmfäure, F. 
Seidenwurmfaures Salz, n. 
Seidenzeug, n. 
Seidenzwirner, m. 
Seidenzwirnmühle, F. 
Seife, f. 

⸗ (Bgb.) 
Seifen, v. a, (Bgb.) 
Seifenarbeit, f. (Bgb.) 
Seifenarbeiter, m. 
Geifenartig, adj. 
Seifenaſche, f. 
Seifenauflöfung, f. 
Seifenbach, m. (Bab.) 


Seifendofe, f. 


Franzöffd. 
teinture en soie, f. 
moulin à filer la soie, m. 
esprit de soie, m. 
tissu de soie, m. 
lustre de soie, m. 
tour, devidoir, rochet, m. 
jaspe rubane, m. 
blonde, f. 
cardasse, f. 
peintre sur soie, m. 
moulin a soie, escaladon, m. 
papier de soie, m. 
tordage, doublage, m. 
canette de soie, bobine de 
soie, f. 
cordon de soie, m. 
machine ä ourdir et & car- 
der, f. 
fileur de soie, m. 
filature de soie, f. 
dentelle de soie, blonde, f, 
bobine de soie, f. 
brodeur en soie, m. 
brodefie en soie, f. 
chässis de brodeur, m. 
broche, f. 
&cheveau de soie, m, 
corde de soie, f. 
soierie, f. 
tisserand en soie, m. 
fabrication de la soie, f. 
metier du tisserand de soie, 
m. 
devideur, m. 
devidoir pour la soie, m. 
ficelle du tisserand en 
soie, f. 
fromager, cotonnier, m. 
acide bombique, m. 
bombiate, m. 
etoffe de soie, f. 
moulinier, retordeur, m. 
machine à tordre la soie, f. 
savon, m. 
lavoir, m. 
laver le minerai, 
lavage, m. 
laveur, m. 
SAvonneux. 
'cendre du savonnier, f. 
|solution de savon, f. 
'ruisseau oü on lave le mi- 
nerai, m. 
boite a savonettes, f. 


silk-dying. 
silk-spinning-mill. 
spirit of silk. 

silken tissue. 
silk-gloss. 

reel. 

ribbon-jasper. 
blond, blond-lace. 
silk-card, silk-comb. 
silk-painter. 
silk-mill, 

silk paper, 
silk-twisting. 
silk-bobin, silk-roller. 


silk cord, 
warping creel and beck. 


silk-spinner. 
silk-spinning mill, 
blond, blond-lace. 
spool for silk. 
embroiderer in silk. 
silk-embroidery. 
silk-frame. 
silk-shuttle, 

silk skein. 

silk cord. 

silk goods, pl. 
silk-weaver. 
silk-weaver's trade. 
silk-weaver's loom. 


silk-reeler. 
roller, bobbin, 
silk-weaver's string. 


bombax pentandria. 
bombie acid. 
bombiate, 

silk stuff. 
silk-throwster. 
spinning-mill. 

soap. 

buddle. 

to buddle ore. 
buddling. 

buddler. 

soapy. 

soapboiler's ashes, pl. 
solution of soap. 
stream for buddling, 


soap-box. 
67° 
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Deutſch. 
Seifenerde, f. 


Seifenerz, n. (Min.) 
Seifengabel, f. (Bgb.) 
Seifengebirg, n. 
Seifengeift, m. 
Seifengeftein, n. (Bgb.) 
Seifengold, n. 


Seifengraupe, f. (Bab.) 


Seifenfefjel, m. 
Eeifenfugel, f. 
Seifenlauge, f. 
Seifenprobe, f. (Färb.) 


£ (Seifenf.) 
Eeifenjleder, m. 
Seifenſiederaſche, f. 
Eeifenftederei, f. 
Seifenfiederlauge, f. 
Seifenipiritus, m. 


Eeifenftiefel, m. (Bgb.) 
Eeifenftein, m. 


Seifenftoff, m. 
Seifenthon, m, 
Seifenwerf, n. (Bgb.) 
Geige, f. 

*  (Brauer.) 
Seigefaß, n. 
Eeigelorb, m. (Bierbr.) 
Seigen, v. a. 
Seigepfanne, f. 
Seiger, adj. (Bgb.) 

z m. (Salım.) 


Seigerabtreiber, m.(Hüttenw.) 
Seigerahmen, m. 
Seigerarbeit, F. 

Seigerblech, n. 

GSeigerblei, n, 
Seigerdarrofen, m. (Gieß.) 


Seigerdörner, m. pl. 
Seigergerade, adj. (Bgb.) 
Seigergeräde, f. (Bgb.) 
Seigerglätte, F. 
Seigerhafen, m. 
Seigerheerd, m. 


Seigerhütte, f. (Hüttenw.) 


Seifenerde. — Seigerhütte. 


Franzoͤfiſch. 
terre savonneuse, terre ä 
foulon, f. 

minerai de lavage, m. 
fourdhe de lavage, f. 
depöt d’alluvion, m. 
essence de savon, f. 

mine d’etain d’alluvion, f. 
or de depöt, or de lavage, m. 


minerai d’etain en grains 
obtenu par le lavage, m. 

chaudron de savonniere, m. 

savonette, f. 

lessive da savon, f. 

essai au Savon, m. 


“chantillon de savon, m. 

savonnier, m. 

cendre de savonnier, f. 

savonnerie, f. 

lessive caustique, f. 

liniment savonneux alcoo- 
lique, m. 

botte de laveur de minerai, 
F. 

pierre savonneuse, pierre de 
lard, f. 

saponine, f. 

argile savonneuse, f. 

lavoir, m. 

couloir, filtre, m,, passoire, f. 

drague, f., marc, m. 

couloir, m. 

couloir d’osier, m. 

filtrer, couler, passer. 

passoire, f. 

perpendiculaire. 

inspecteur des salines,maitre 
au puits salant, m. 

alfineur, in. 

carrelet, carlet, m. 

liquidation, f., ressuage, m. 

paroi, f. 

plomb de ressuage, m. 

fourneau de parfait des- 
sechement, m. 

crasses de ressuage, f. pl. 

perpendiculaire. 

direction perpendiculaire, f. 

litharge, f. 

crochet aux Scories, m. 

foyer du fourneau de liqua- 
tion, m. 

affinerie, f. 


Engliſch. 
fuller's earth. 


buddled ore. 

filtering-board for buddling. 

alluvium. 

spirit of soap. 

stream-tin ore. 

gold obtained by wash- 
ing. 

granulated stream-tin. 


soap-copper. 

soap-ball, wash-ball. 

soap-suds, pl. 

trial of the colours in soapy 
water, 

specimen of soap. 

soap-boiler. 

soap boiler’s ashes. 

soap-house. 

caustic lye. 

spirit of soap. 


jack-boot. 
soap-stone. 


saponine. 

saponaceous clay. 

buddle. 

filter, strainer, colander. 

grains, pl. 

strainer. 

sieve of wicker. 

to filter, to strain. 

eolander. 

perpendicular, vertical. 

inspector of salterns, fore- 
man at the brine-spring. 

refiner. 

frame for straining-cloth. 

liquation, fusion. 

cheek. 

lead for refining. 

roasting-furnace, 


dross of liquation. 

right down. 

perpendicular direction. 
litharge. 

crook for the slag. 

hearth of a smelting-furnace. 


hut for refining. 


Seigerhüttengezäh. — Seilgurt. 





Deutſch. 
Seigerhüttengezäh, n. 


Seigerfluft, f. (Bab.) 
Seigerfräge, f. 


Seigern, v. a. (Metall.) 
Seigerofen, m. (Friſch.) 
Seigerofenbruch, m. (Friſch.) 
Seigerpfanne, f. (Friſch.) 
Seigerrecht, adj. (Bgb.) 
Seigerriß, m. (Bgb.) 
Seigerröhre, f. (Gieß.) 
Seigerſchacht, m. (Bab.) 
Seigerfcharte, f. (Abtr.) 


Seigerfhiefer, m. 
Seigerfihlade, f. 


Seigerftüd, n. (Met.) 
Seigertiefe, f. (Bgb.) 


Seigertiegel, m. (Gieß.) 
Seigerwand, f. (Abtr.) 
Seigejad, m. (Apoth.) 
Seigeſchwamm, m. 
Seigeftrob, n. (Bierbr.) 


Seigefopf, m. 
Seigetrichter, m. 
Seigetudh, n. 
Seigewagen, m. 
Seigezeug, n. 
Seihe, Seiben, ſ. Seige, Sei: 
gen. 
Seil, n. 

⸗ (Mar.) 

s und Treil, n. 
Seilen, v. a. (Seil.) 
Seiler, m. 

Seilerarbeit, f. 
Seilerbahn, f. 
Seilergarn, n. 
Seilergeſchirr, n. 
Seilerhütte, f. 
Seilerleier, F. 
Seilerkunſt, f. 
Seilerrad, n. 
Seilerſchlitten, m. 
Seilerſpuhle, f. 
Seilerzeug, n. 


7 


(Mech.) 
Seilförmig, adj. (Arch.) 


Seilgurt, f. 


Franzoſiſch. 
utensiles noͤcessaires pour 
laffinage du cuivre, m. pl. 
fente perpendiculaire, f. 
pailles de liquation, f. pl. 


operer la liquation. 
fourneau de ressuage, m. 
debris, m. 


ä 


Engliſch. 
utensils for refining copper. 


perpendicular rent. 

scrapings of liquation, 
pl. 

to liquate, to refine. 

smelting-furnace. 

fragments or matts ofan ore. 


chaudiere de ressuage, f. |refining-pot. 


perpendiculaire, 

profil d’une miniere, m. 

event du fourneau, m. 

puits perpendiculaire, m. 

plaque de fer du fourneau 
de liquation, f. 

gäteau ou pain de cuivre res- 
su6, m. 


up straight, down straight. 

profile of a mine. 

furnace-flue. 

perpendicular shaft. 

iron-plate of a furnace of 
liquation, 

cake of roasted copper. 


scorie du raffinage du cui- |slag from refining of copper. 


vre, f. 
pain de ressuage, m. 


piece of roasted ore. 


profondeur d'un puits prise |perpendicular depth, 


perpendiculairement, f. 
creuset de ressuage, m, 
paroi du foyer de liquation, f. 
chausse, f. 
eponge ä filtrer, f. 
paille de passoire, f. 


couloire, f. 
entonnoir crible, m. 


'\couloire de pressoir, f. 


chariot, m. 
appareil pour filtrer, m. 


corde, f. 

voile, f. 

gröement, m. 

eorder. 

cordier, m. 

ouvrage de cordier, m. 
corderie, f. 

cordon, m. 

attirail de cordier, m. 
loge de cordier, f. 
sabot, m. 

corderie, f. 


erucible for refining. 

wall of a roasting furnace. 

straining-bag. 

filtering-sponge. 

straw for straining the wort 
over. 

biggin. 

grated funnel. 

strainer of a press. 

wagon for carrying grains., 

filtering-apparatus, 


rope, cord. 

sail. 

rigging. 

to warp the yarn. 
rope-maker. 
ropemaker's work. 
rope-walk. 
ropemaker's yarn. 
ıropemaker’s tools, pl. 
ropemaker’s shed. 
top. 

art of rope-making. 


rouet ä filer de la corde, m. |rope-wheel, 


traineau, m. 
'recueilloir, m. 

outils du cordier, m. pf. 
roue de cric, f. 

‚ cäble. 

|bretelle, f. 


rope-sledge. 

spindle. 

tools of the ropemaker. 
winch-wheel. 

cabled. 

brace, strap. 





Deutid. 
Seilhafen, m. (Bab.) 


Seilfabrifation, F. 
Seillige, F. 
Seilmafhine, f. (Mech.) 
Seilrad, n. (Mech.) 


Seilring, m. (Mar.) 
Seilſcheide, f. et 
Seilfchleife, /. (Mar. 
Seilftäbe, m. pl. (Papierm.) 
Seilwerf, n. 

7 e. Artilleriezugs. 


Seijen, v. a. (Mar.) 
Seifing, f. (Mar.) 


⸗ der Kabelaring. 
⸗ am Bauche des Se— 
gels. 
⸗ zum Beſchlagen. 
Seite, F., im Bud, 

z einer Figur. 
Seitenachfe, f. (Geom.) 
Seitenanficht, f. 
Seitenbalfen, m. 
Seitenband, n. 

Seitenbart, m., der Pfeifen. 
(Orgelb.) 
Seitenbaum, m,, der Laffete. 
Seitenbeiftoß, m. (Schrein.) 
Seitenbled, n. im Pochtroge. 
⸗ am Kanonengeſtelle. 
Seitendach, n. 
Seitendamm, m. 
Seitendrempel, m. pl. (Mar.) 
Seitenede, f. (Geom.) 
Seitenfläche, f. 
Seitenfutter, n. e. Stiefels, 
Seitengang, m. (Mar.) 
Seitengallerie, f. (Arch.) 
Seitengebäude, n. 
Seitengiebel, m. (Bauw.) 
Seitenbafen, m., im Bochtrog. 
Seitenhbammer, m. 
(Kupferſchm.) 
Seitenhobel, m. (Buͤchſenſch.) 
Seitenholz, n. (Buchdr.) 
Seitenhüter, m. (Buchdr.) 
Seitenkanal, m. 
Seitenkante, J. 
Seitenkantenwinkel, m. 
Seitenkiſſen, n. (Wagenb.) 


Franzoſiſch. 
molette, f. 





fabrication des cordages, f. 

möche de corde, f. 

machine funiculaire, f. 

roue mue au moyen d'une 
corde, f. 

arganeau, m. 

surdos, m. 

orbe, f. 

guim6es, f. pl. 

cordage, m, 

combleau, comblan, m. 


\ * * 
saisir avec une garcette, 


aiguilletter. 
fouet, m., saisine, garcette, 


garcette de tournevire, J. 
maitresse garcette, f. 


raban de ferlage, m. 
page, Sf. 

cöte, m. 

apotheme, m, 

profil, m. 

poutre de cöte, f. 
bande de cöte, f. 
biseau, m., oreille, f. 


flasque, f. 

montant d'une armoire, m. 
plaque de cöte, f. 

plaque d'affüt, f. 

toit de cöte, m. 

digue laterale, f. 

montants des sabords, m. pl. 
angle solide lateral, m. 
face laterale, f. 

ailette, f. 

clavecins de la galerie, m. pl. 
galerie laterale, f. 

aile, f., pavillon, m. 
pignon lateral, m. 

croc, m. 

marteau ä panne droite, m. 


gouge, JS. 

jumelle, f. 

reclame, f. 

canal lateral, »n. 

arcte laterale, f. 

angle des bords lateraux, m. 
custode, f. 








Engliſch. 
hook for refastening broken 
chains. 
rope-making. 
rope-wick. 
funicular machine, 
wheel turned by a rope. 


ring-bolt, anchor-ring. 

back-hand, 

sail-loop. 

linepegs. . 

cordage, rope-work. 

breaching of an artillery 
train. 


to seize, to seise, to frap. 
gasket, point, nipper. 


nipper. 
bunt-gasket. 


gasket-line. 

page. 

side. 

apotheme. 

profile, side-face, 
side-post, side-beam. 
side-band. 

ear, 


cheek. 

hinge-piece of a eupboard, 
side-plate. 

cheek-plate, 

side-roof. 

side-dam, 


stanchions of the port-holes. 
lateral solid angle. 


lateral face, side-face. 
side-lining. 

quarter gallery. 

lateral gallery. 

out-house, outer building. 
side gable. 

side hook. 

side-hammer. 


googe. 

cheek. 

catch-word, 

side channel, 

lateral edge, side-edge. 
angle of the lateral edges. 


side-cushion. sruntis- 


Seitenlehne. — Selenoxud. 





Deutſch. 
Seitenlehne, f., am Seſſel. 
⸗ an. e. Treppe. 
Seitenlier, n. (Salzw.) 
Seitenmauer, f. 
⸗ am Kamin. 
Seitenmauern, f. pl., des 
Gießofens. 
⸗ der Schleuße. 
Seitenpforte, f. (Mar.) 
Seitenrolle, f. (Arch.) 
Seitenichiene, f., am Pflug— 
baupt. 
Seitenjchlägel, m. 
(Kupferichn.) 
Seitenftüde, n. pl., e. Halfter. 
⸗ e. Rapperts 
Seitentakel, n. (Mar.) 


großes. 


Seitentalje, f., der Kanone. 
(Mar.) 
Seitentheil, n., 
⸗ einer Baſtion. 
⸗ eines Helmes. 
Seitentonne, f. (Bgb.) 
Seitenwand, f. 


⸗ e. Dachfenſters. 

⸗ einer Preſſe. 

⸗ einer Laffette. 
Seitenwehr, n. (Hydr.) 

⸗ einer Muͤhle. 


Seitenwendung, f. 
Seitenwerf, n. (Orgelb.) 
Seitenwerfe, n. pl. (Fortif.) 
Seitenwind, m. (Mar.) 


Seitenzahl, f. (Buchbr.) 
Seitenzahn, m. eines Rades. 
GSeitenzahnrad, n 


⸗ (Müll.) 
Selen, n. (Min., Chm.) 
Selenblei, n 
Selenige Säure, 4 


Selenit, m. (Min.) 
Selenitipath, m. (Min.) 
Selenium, n 
Selenkobalt, m 


Selentupfer, n. (Min.) 
Selenmetalle, n. pl. (Chm.) 
Selenographie, J 

Selenoryd, n, 


muraille de cötß, 4. 
jamhage, m. 
doublures, f. pl. 


jouitres,jonilleres, ailes, f.pl. 
porte laterale, f. 
hyperthyron, m. 
barre, bande de la haie, f. 


marteau & panne droite, m. 


jouieres du licou, f. pl. 
flasques, f. pl. 
caliorne, f. 


caliorne du grand mät, f. 
palan ä canon, m, 


flanc, m. 

partie laterale, f, 

oreillette, f. 

ais du puits, m. 

paroi laterale, /., pan la- 
teral, m. 

jouee, f. 

jumelle, f. 

Nlasque, f. 

bätardeau de cöte, m 

deversoir, m. 

ecart, m. 

hors-doeuvre, m. 

flancs, m. pl. 

vent largue, vent de bou- 
line, m. 

folio, m. 

dent de cöte, f. 

roue dentde parallölement ä 
son axe, f. 

rouet, m. 

selene, m 

seleniure de plomb, m, 

acide selenieux, m. 

selönite, f. 

baryte sulfate, f. 

selenium, m. 

seleniure de cobalt, m 

seleniure de cuivre, m, 

seleniures, m, pl. 

selönographie, f. 

oxyde de selene, m. 


Engliſch. 
arm. 
balustrade, banistre, 
side-wall, cheek-wall, 
side-wall. 
jamb of a chimney. 
sides of a furnace. 


side-lining. 

side-port. 

hyperthyron. 

iron-clasp of a plough-axle. 


mallet. 


cheeks of a halter, 

cheeks of a gun-carriage. 

runnertackle, winding-tackle 
of the mast, 

main runnertackle, main 
tackle, 

gun-tackle. 


flank. 

side part. 

flap of a helmet. 
side plank, 

side wall. 


cheek, 

cheek. 

cheek. 

side weir. 

side weir. 

side motion. 
outwork, side work. 
flanks. 

scant wind, 


number of the page. 

side-tooth. 

wheel toothed parallelly to 
its axis. 

cog-wheel. 

selen. 

seleniuret of lead, 

selenious acid, 

selenite. 

selenitic spar. 

selenium, 

scleniuret of cobalt. 

seleniuret of copper. 

selenides. 

selenography. 

selenious oxyd. 
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Deutſch. 
Selenfäure, f. 
Selenfilber, n. 
Selenwaſſerſtoffgas, n. 
Semeline, f. (Min.) 
©Semilor, n. 

Sempel, m. (Web.) 


Sempelſchnur, f. 
Senegin, n. (Chm.) 
Senfmühle, f. 


Selenfäure. — Senkſchlacht. 
Frauzoͤſiſch. 


acide selenique, m. 
seleniure d’argent, m. 


Ihydrogene selenie, m. 


titanite, m. 
similor, m. 
semple, m. 


corde de semple, f. 
söndguine, f. 
moulin à moutarde, m. 


Sengmaſchine, S. (Tuchm.) |machine à griller, f. 


Sentblei, n. (Mar.) 
s 
Senfbohrer, m. (Uhrm.) 
Senke, f. (Schloſſ.) 
Senkeiſen, n. (Schm.) 


Senkel, m. (Bgb.) 
⸗ (Mar.) 
⸗ Neſtel. 
⸗ Senkblei. 


Senkelfaden, m. 
Senkelholz, n. (Gieß.) 
Sen kelnadel, F. 
Senkelſchnur, f. 
Senkelſtift, m. 


* 


sonde, /., plomb, m. 


(Maur., Zimmerm.) ‚chas, m. 


alesoir, m. 


'fraise, f. 
'fraise, f. 


erampon, m. 
agrafe, f. 
lacet, m., aiguillette, f. 


'sonde, f. 


fill a plomb, m. 
batte de sediment, f. 
aiguillette, f. 

ligne de sonde, f. 
ferret, m. 


Senten,v.a.,e. Kanone (Art.) saigner, plonger une piece. 


⸗ e. Schacht (Bgb.) 
⸗ auf einen Gang. 
Bgb. 
Senkfäuſtel, m. (Bgb.) 
Senkgarn, n. (Fiſch.) 
Senkgrube, f. (Arch.) 
Senkhammer, m. (Hufſchm.) 


Senkholz, n. 
Sentkknecht, m. (Winz.) 


Senkkolben, m. (Schloſſ.) 


| 





! 


creuser une bure. 
approfondir sur un filon, 


grand marteau ä briser la 
roche, m, 

epervier, m. 

puisard, m. 

marteau cannele en sillons, 
m. 

bois canard, m. 

erochet ä provigner, m. 


fraise, f. 


⸗ (Büchfenm.) | broche, f. 


Senkkorb, m. (Bgb.) 


Senkleine, f. (Mar.) 
Senkler, m. 

Sentlinie, n. (Winz.) 
Senkloch, n. (Winz.) 
Senfnabel, f. (Ehir.) 
Sentpfahl, m. (Winz.) 
Senfredt, adj. 


Senfreufe, f. (Fiſch.) 
Sentrippe, f. (Hydr.) 
Senkſchlacht, f. (Hydr.) 





tamis du tuyau de la pompe, 
m. 

ligne de sonde, f. 

aiguillettier, m. 

ligne perpendiculaire, f. 

augelot, rayon, m. 

sonde, F. 

&chalas de provin, m. 

perpendiculaire, vertical, ä 
plomb. 

nasse de fond, f. 

cöte de bätardeau, f. 

digue de fascinage, f. 





Engliſch. 
selenic acid. 
seleniuret of silver. 
seleniated hydrogen. 
titanite, 
similor. 
simple, loom for damask- 

cloth. 
simple-cord, 
seneguine. 
mustard-mill. 
singeing-machine. 
sounding-lead. 
level, plumb-level. 
chamfering-drill. 
countersink. 
countersink. 
cramp-hook. 
eramp-iron, hook. 
point. 
plummet, 
plummet-line, 
pounder for the sediment. 


tag. 

sounding-line. 

tag. 

to lower a gun. 

to sink a shaft, 

to sink upon a lode. 


great beetle. 


sweep-net, trawl. 
drain. 
furrowed hammer. 


sunk raft-wood. 

plug to fasten the vine layer 
in the earth. 

countersink. 

bradawl. 

sink in the working-barrel 
of a pump. 

plummet-line, 

tag-maker. 

plumb-line. 

pit or hole for planting vines. 

searcher. 

prop for a young vine. 

perpendicular, plumb, ver- 
tical. 

bow-net, wheel. 

side of a flood-dike. 

dike formed of wattled 
hurdles. 


Senkſchnur. — 


Setzbühne. 





Deutſch. 


Senkſchnur, f. (Fiſch.) 
Senkſchuß, m. (Art.) 


Senkſpaten, m. (Gieß.) 
Senkſtock, m. Echwent.) 
Senkſtrich, m. (Geom.) 
Sentftüd, n. (Hydr.) 


Senkung, f. (Bhoſ.) 


⸗ e. Dampfmaſchine. 


Senkwage, f. 
Senkwerk, n. (Hydr.) 


Senfe, f. 
Senjenbaum, m. 
Senjeneifen, n. 
Senſengerüſt, n. 
Senfenhammer, m. 
Senſenſchmied, m 
Senfenftein, m. 
Sente, f. (Schiffb.) 
⸗ des Weits. 
⸗ des Scharfs. 


Senten,f.pl.,der Verzuunung. 


Separatorium, n. 
Separiren, v. a. 
Separirglas, n. 
Separirmeffer, n 
Sepiatufch, m. 
Septimenaccord, m. (Muf ) 
Serpent, m. (Muf.) 


Serpentbläfer, m. (Muf.) 
Serpentin, m. (Min.) 

⸗ edler. 

⸗ gemeiner. 

⸗ ebener. 
Serpentindrechsler, m. 
Serpentinfels, m. (Min.) 
Serpentinmörſer, m. 
Serpentinſpath, m. (Min.) 
Serpentinftein, m. 
Serpentinwade, f. (Min.) 


Serpentinwurftftein, m. 
(Min.) 

Seryentofe, f. (Art.) 

Serving, f. (Mar.) 

Sefiel, m. 

Gettgangen, m. pl. (Mar.) 

Setzbord, m. (Mar.) 

Setzbrett, n. (Buchdr.) 

Setzbühne, f. (Bgb.) 


Franzoſiſch. 
ligne äà plomb, f. 
feu plongeant, m. 
escoupe, böche, f. 
enelume sillonnee, f. 
cathete, f. 


Engliſch. 
plumb-line. 
plunging fire. 
spade. 
grooved anvil, 
cathetus. 


piece servant à une digue |piece serving for a dike of 


de fascinage, f. 


fascines. 


inclinaison de TYaiguille ai- |inclination, 


mantee, f. 

plongement, m. 

ardomötre, m 

clayonnage qu'on enfonce 
dans l'eau, m. 

faux, f. 

manche d'une faux, m. 

fer A.faux, m. 

dents de la faux, f. pl. 

forge de faux, f. 

taillandier, m 

queue, f., queuz, m. 

lisse, f. 

lisse du fort, f. 

lisse des facons, f. 

lisses d’aceastillage, f. pl. 

separatoire, m. 

söparer. 

separatoire, m. 

couteau A palette, m 

sepia de Rome, m. 

accord de septiöme, m; 

serpent, m., ophicleide, 
m. &f. 

serpent, m. 

serpentine, ophite, f. 

serpentine noble, f. 

serpentine commune, f. 

serpentine &gale, f. 

tourneur de serpentine, 

ophite, f. 

mortier de serpentine, m. 

spath chatoyant, m. 

marbre serpentin, m. 

roche serpentineuse parse- 
möe de grains quartzeux, 


Je 
bröche serpentine, f. 


serpenteau, m. 
badernes, f. pl. 
fauteuil, m. 
bardis, m. pl. 
fargue, falgue, f. 
composoir, m. 


pilching. 
areometer, 
hurdles for damming water, 


sithe, seythe. 
scythe-handle. 

rod-iron for scythe-blades. 
teeth of the scythe. 
scythe-forge, 
scythe-smith. 

rubber, mower's hone. 
ribband. 

extreme breaäth line. 
rising-line, floor-ribband, 
topside lines. 
separatory. 

to separate. 

separatory. 

pallet knife. 

sepia. 

septima, heptachord. 
serpent. 


blower on the serpent. 
serpentine, nephrit, 
true serpentine, jade. 
common jade. 

smooth serpentine. 


m. | jade-turner. 


serpentine rock. 

serpentine mortar. 

shiller-spar. 

serpentine marble. 

serpentine rock strewed with 
grains of quartz. 


serpentine-breccia. 


serpent, squib. 

plat, platting. 
easy-chair, 

waterboards. 
wash-board, gunnel-flap. 
composing-stick. 


table servant au lavage, /.|table for ore to be washed. 
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Deutſch. 
Setzcompaß, m. (Bab.) 


Setzeiſen, n. (Schmied.) 
Segel, m. (Hydr.) 
Segen, v. a. (Buchdr.) 

⸗ nach der Setzwage 
den Grund. 
das Erz in den 
Schmelzofen. 
Erz ſchlemmen. 

einen Deich. 
Setzer, m. (Hüttenw.) 


* 


⸗ (Buchdr.) 
⸗ (Muf.) 

⸗ (Art.) 

⸗ (Feuerw.) 


Setzerfehler, m. (Buchdr.) 
Setzerlohn, m. (Buchdr.) 
Setzerde, f., beim Dammbau. 
Setzerzimmer, n. (Buchdr.) 
Setzfaß, n. (Vitr.) 
Setzfäuſtel, m. (Bgb.) 
Setzgraupen, f. pl. (Bgb.) 
Setzhaken, m. (Friſch.) 


⸗ (Schiffb.) 
Setzhamen, m. (Fiſch.) 


Setzhammer, m. (Schmied.) 
Setzkaſten, m. (Buchdr.) 
⸗ (Bitr.) 


Sepfohle, f. (Koblenbr.) 
Setzkolben, m. (Art.) 
Sepfunft, f. (Muf., Buchdr.) 
Sepfüpe, f. (Färb.) 
Seplauge, f. (Satp.) 
Seplinie, f. (Buchdr.) 
⸗ (Kartenm.) 
Setzmeißel, m. (Schloſſ.) 
Setzphiole, f. (Chin.) 
Setzſchiff, n. ee 
Sepihiffer, m. (Mar.) 
Setzſchlich, m. (Gieß.) 


Setzſoden, m. (Hydr.) | 
Setzſohle, f. (Bauw.) 
Sepftange, f. (Maur.) 


Sepftein, m, (Buchdr.) 
Sepitempel, m. (Bgb.) 
Setzſtößel, m. (Feuerw.) 
Setzteich, m. (Fiſch.) 


Setzcompaßß. — Setzteich. 
Frano ſiſch. 


Engliſch. 


compas ä main, m., bous-|hand-compass, miner's 


sole de mineur, f. 
coupoir, m. 
revötement de gazon, m, 
composer. 
asseoir. 


charger le fourneau. 


laver le minerai, 
gazonner une digue. 
chargeur, m. 


compositeur, m. 

compositeur, m 

refouloir, m. 

baguette ä charger, J. 

faute de composition, f. 

salaire du compositeur, 

gazon de revötement, m. 

salle de composition, f. 

reposoir, m. 

grand marteau de main, 

minerai en grains, m, 

eroc ä retirer les pains de 
euivre, m. 

renard, m. 

ableret, m, 


coupoir, m 

casse, f. 

caisse à reposer, f., cuvier 
de depöt, m. 

gros charbon, m, 

fouloir, refouloir, m. 

composition, f. 

diablotin, reposoir, m 

lessive reposee, f. 

röglette, f. 

röglee, f. 

chasse, f., tranchet, m. 

matras à cul plat, m. 

galöe, f. 

capitaine postiche, m. 

minerai bocard& et lavé au 
erible, m 

rangee införieure du gazon, f. 


‚sabliere, f. 


levier de fer pour asseoir 
les pierres, m. 

marbre, m 

cognoir, m. 

baguette ä charger, f. 

vivier, m 


compass. 
eutter, smiting-chisel. 
turf eovering. 
to compose, to set. 
to set, to lay. 


to charge the furnace. 


to wash ore. 

to turf a dike. 

man who charges the fur- 
nace. 

compositor. 

composer. 

rammer. 

lading-stick. 

error of the compositor. 


m.|compositor’s wages, pl. 


turf. 
composing-room, 
settling-tub. 


m. | sledge-mallet, about-sledge. 


rubble-ore. 

drawing hook for the copper- 
matts, 

erow, crow-bar. 

hoop-net for the bank or 
shore. 

eutter, smiting-chisel. 

letter-case. 

settling-vat. 


larger sort of charcoal. 
rammer. 

composition, 
subsidence-vat. 
saltpetre lye for eristallising. 
setting-rule. 

reglet. 

eutting-chisel, 
flat-bottomed matrass. 
galley. 

supplying captain. 
washed and sifted ore. 


lower range of sods. 
ground-sill. 
iron-lever. 


imposing-stone. 
wedge-formed hammer. 
lading-stick, rammer, 
fishpond, 


Setzwage. — Siedegrad. 





Deuiſch. 

Setzwage, f. (Zimmerm.) 
Setzwaͤſche, f. (Bab.) 
Setzweger, m. pl. (Schiffb.) 
Seragejimalbruch,m. (Arith.) 
Sertant, m. (Afte.) 
Serte, f. (Muſ.) 
Sertett, n. (Muf.) 
S:Hammer, m. ESſchloſſ.) 
Shrapnel, m. (Art.) 
Sichel, f. 
Sicherheitskorb, m. (Bgb.) 
Sicherheitälampe, f. (Bgb.) 
Sicherheitsröhre, f. (Chm.) 
Sicherheitsſchloß, n. 
Sicherheitsventil, n. 

(Dampfm.) 
Sichern, v. a., Erz, (Hüttenw.) 
Sicherftein, m. 


Sichertrog, m. 


Sicht, f., eines Faches.(Hutm.) 


Sichten, v. a. 
⸗ (Müll) 
⸗ (Gydr.) 


Sichterzeug, n. (Müll.) 
Sichtiges Wetter, n. (Mar.) 
Sichtkorn, n. (Art.) 
Eiderograph, m. 
Siderographie, f. 
Siderotechnif, f. 

Sieb, n. 

⸗ (Art.) 
Siebarbeit, f. (Chm.) 
Siebboden, m. 
Siebeneck, n. (Geom.) 


Siebeneckiges Feftungdwerf,n. 


Siebener, m. 
Siebenſatz, m. (Arith.) 
Siebfaß, m. (Glasm.) 
Siebläufer, m. 
Siebmacher, m. 
Siebmadherei, f. 
Siebichiene, f. 
Siebfeger, m. 


Siebtuch, n. 
Siebwäfche, f. (Bgb.) 
Siebwerf, n. 
⸗ (Bgb.) 
Siedefaß, n. 


Siedegrad, m. (Phyſ.) 


Franzoͤſiſch. 
niveau, m. 
lavage à la cuve, m. 
feuilles bretonnes, f. pl. 
fraction sexag&simale, f. 
sextant, m. 
sixieme, f. 
sextuor, m. 
esse, f., marteau en S, m. 
grenade de Shrapnel, f. 
faucille, f., faucillon, m. 
cage de sürete, f. 
lampe de sürete, f. 
tuyau de sürete, m, 
serrure de sürete, f. 
soupape de sürete, f. 


laver du minerai. 
pierre a broyer la mine d'é- 


auge ä laver le minerai 
scrase, f. 

töte, f. 

cribler, vanner. 

bluter. 

canal, conduit, m. 

bluteau, blutoir, m. 

serein, temps clair, m. 

guidon, m, 

siderographe, m. 

sidörographie, f. 

sidörotechnie, f. 

crible, tamis, m. 

tambour, m. 

cribration, f. 

fond du crible, m. 

heptagone, m. 

heptagone, m. 

sept, m. 

regle de sept, f. 

bagne, m. 

bord de crible, m. 

faiseur de cribles, m. 

boissellerie, f. 

cerceau de crible, m. 

ouvrier qui crible le mine- 
rai ecrase, m. 

&tamine, f. 

lavage du minerai dans un 

| crible, m. 

machine ä tamiser, f. 

‚huche & tamiser, f. 

cuve ä faire bouillir, f. 


— de l'ebullition, m, 


Engliſch. 
level. 
tub-washing. 
spirketing. 
sexagesimal fraction. 
sextant, 


safety-tube. 
safety-lock. 
safety-valve. 


to wash ore. 
stone for bruising. 


trough for washing the 
pounded ore. 

head. 

to sift, to winnow. 

to bolt. 

conduit, discharge-pipe. 

bolter, bolting-cloth. 

clear weather. 

sight. 

siderograph. 

siderography. 

siderotechny. 

sieve, tamis, searce, range. 

tambourine-sieve. 

eribration, 

sieve bottom. 

heptagon. 

heptagon. 

figure of seven. 

rule of seven. 

cask, 

brim (waist) of the sieve, 

sieve-maker. 

sievemaker’s work, 

sieve-hoop. 

workman who sifts the 
stamped ore. 

bolting-cloth, stamin. 

washing of ore in sieves, 


searcing machine, 
trough for sifting ore in. 
bucket or pail to make the 
bran-mash in. 
boiling pitch, 
68* 


Deuiſch. 
Siedehaus, n. (Salzw.) 
Siedehütte, f. (Salp.) 
Siedekaſten, m. 


Siedekeſſel, m. 


⸗ (Seifenf.) 
Siedeknecht, m. (Salzw.) 
Siebeforb, m. 

Siedelauge, f. (Seifeni.) 
Sieden, v. a., Seife, Salpe⸗ 
ter, Salz. 

Zuder, 

Bier. 

Seide. 

das Silber. 
Firniß. (Buchdr.) 
Siedeofen, m. (Münzw.) 


NS UN 


N 


Siedepfanne, f. 

⸗ (Salzw.) 
Siedepunkt, m. (Phyſ.) 
Siederöhren pl. (Dampfın.) 


Siedefchale, f. (Münzw.) 

Siedjohlenbehälter, m. 
(Salzw.) 

Siedwoche, f. (Salzw.) 


Siegel, n. 

⸗ obrigkeitliches. 
Siegelbank, f. (Tuchm.) 
Siegelerde, f. 
Siegelhammer, m. 


Siegelkapſel, f. 
Siegellack, n. 


Siegelpreſſe, f- 
Siegelſtecher, m. 
Siegelſtein, m. (Min.) 
Siegelftod, m. 

Siefe, f. (Blechſchm.) 
Siefenhammer, m. 
Siekenftod, m. (Blechſchm.) 
Siel, n. 

Sieldeich, m. 
Sielengeihirr, n. (Sattl.) 
Sielen, f. pl. (Bab.) 


Sielgraben, m. 


Gielgrube, fi 
Sielkoje, f. 


Siedehaus. — Sielkoje. 
Frangoͤſiſch. 


saunerie, f. 
salpetriere, f. 
caisse pour la paille hache6, 


4 
bouilloire, chaudiere, f., 
coquemar, m. 
campane, F. 
saunier, m. 
panier de paille hachee, m. 
lessive de savonnier, f. 
faire. 


raffiner. 

brasser. 

degommer. 

blanchir. 

euire. 

fourneau ä donner le bouil- 
litoire aux flans, m. 

bouilloire, f. 

chaudiere à sauner, f. 

terme de l'&bullition, m. 

bouilleurs, m, pl. 


bouilloir, m, 

reservoir d’eau salee ä 
bouillir, m. 

semaine de saunerie, f. 


cachet, m. 

seau, m. 

table a plomb, f. 

terre sigillöe, f. 

marteau pour frapper sur 
le cachet, m. 

boite du sceau, f. 

eire d’Espagne, lacre, laque, 
eire à cacheter, f. 

presse ä cacheter, f. 

graveur de cachets, m. 

pierre victorienne, f. 

billot ä cacheter, m. 

ourlet, bourrelet, rebord, m. 

marteau ä soyer. 

tas ä soyer, m. 

&cluse, f. 

digue à &cluse, f. 

harnais ä bricoles, m. 

bricoles (du brouetteur), 
J. pl. 

eonduite d’eau d’une 
&cluse, f. 

chambre d’une &cluse, f. 

quai d’ecluse, m. 


Engliſch. 
saltern, boilery. 
saltpeter-house, 
bin for the chopped siraw. 


boiler, kettle. 


boiler, 

workman in a saltern. 
basket of chopped straw, 
soaper's lie. 

to boil, to make, 


to refine. 

to brew. 

to boil. 

to blanch. 

to beoil. 

furnace for blanching the 
planchets. 

boiling-pan. 

brine-copper. 

boiling pitch. 

boiler tubes, heating- 
tubes. 

hoiler for blanching. 

brine-pond. 


week for boiling the 
brine. 

seal. 

seal. 

sealing-table. 

sealed earth. 

hammer for striking om the 
seal. 

seal-box. 

sealing-wax. 


letter-sealing press. 

seal-engraver. 

blue-streaked agate. 

sealing-block. 

seam. 

creasing - hammer. 

creasing-tool. 

drain. 

ditch with a drain. 

poitral hamess. 

braces of the wheelbarrow- 
man, 

water-course of a 
drain. 17T 

excavation for the drain. 

bank of a dike-drain, 


„sr 


Siellänfer, — Silberbrauder;. 
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Deutſch. 
Gielläufer, m. 


Sielmeifter, m. 
Sielſcheidung, F. 


Sielſtrang, m. 

Signal, n. 

Signalfeuer, n. pl. (Mar.) 
Signalrafete, f. 

Signatur, f. (Buchdr.) 

⸗ (Sief.) 
Signaturrinne, f. (Schriftg.) 
Silber, n. 
ächtes, gutes. 
faiſches. 
feines. 
gediegenes. 
geringhaltiges. 
goldhaltiges, güldi: 

ſches. 
⸗im Feuer vergoldetes. 
Silber brennen, v. a. 
Silber angeben, v. a. (Bgb.) 


N 


De 


N 


Silber eilet in Spor. 
(Hüttenw.) 
⸗ blicket. 
in d. Werk bringen. 


= in den Robftein brin⸗ 
gen. 

Silberader, f. (Bab.) 
Silberamalgama, n. 
Silberarbeit, f. 
Silberarbeiter, m. 
Silberaſche, f. 
Eilberauflöfung, f. 
Silberbarre, f. 
Silberbaum, m. (Ghm,) 
Silberbergwerf, n. 
Silberbeichlag, m. 
Silberbejponnen, ad). 
Silberbezahlung, F. 

(Hüttenw.) 
Silberbieh, n. (Min.) 
Silberblei, n. 


Silberblende, f. (Mar.) 
Silberblid, m. (Hüttenw.) 
Silberblume, f. (Bab.) 
Silberborte, f. 
Silberbranderz, n. (Bgb.) 


Franzoͤſiſch. 
messager des digues, m. 


eclusier, m. 

separation des eaux par le 
moyen d'une digue, f. 

trait, m. 

signal, m. 

faux-feux, m. pl. 

fusece de signaux, f. 

signature, f. 

cran, m. 

cran, m. 

argent, m. 

argent de bon aloi, m. 

argent faux, m. 

argent fin, m. 

argent natif, m, 

argent bas, m. 

argent tenant or, m. 


vermeil, m. 

brüler de l'argent. 

indiquer la quantitö d’ar- 
gent contenu dans le 
minerai, 

argent est prös de faire l'6- 
elair. 

argent fait l’&clair, 

faire passer l’argent dans 
le plomb. 

faire passer l’argent dans 
la matte. 

veine d’argent, f. 

argent moulu, m. 

argenterie, f. 

orfevre, m, 

cendre d’argent, f. 

solution d’argent, f. 

lingot d’argent, m. 

arbre de Diane, m. 

mine d’argent, f. 

garniture d’argent, f. 

fil& d’argent. 


Englisch. 

messenger in the service of 
drains, 

master of the drains. 

damming ofl two parcels of 
drained land, 

trace. 

signal. 

false fires, 

signal-rocket. 

signature, 

kern, 

notch, nick, 

silver. 

silver of good alloy. 

false silver. 

pure silver. 

native silver. 

silver of base alloy. 

auriferous silver. 


silver gilt by enamelling. 

to refine silver by heat. 

to give the proportion of 
silver in lead-ore, 


silver is on the point of 
lightening. 

silver lightens. 

to pass over the silver into 
lead-ore. 

to bring the silver into the 
mat. 

vein of silver. 

amalgam of silver. 

work in silver, 

silversmith. 

ash of silver. 

solution of silver, 

silver-bar. 

tree of Diana, 

silver-mine. 

silver-trimming. 

silver-spun, 


prix de la mine d'argent, m. price given for silver at the 


argent lamine, m. 

plomb d’oeuvre qui contient 
de l’argent, m. 

galöne d’argent, f. 

eclair d’argent, m. 

leur d’argent, f. 

galon d’argent, m. 

argile schisteuse bitumineuse 
avec argentuıfab zu: 


sinelting-furnaces, 


f | silver lamin. 


—— lead. 
galena of silver. 
‚lightning of silver. 
‚flower of silver. 
silver-galloon. 
argentiferous bituminous 
,  ‚schistous argil. 


&Silberbraumeifenftein. — Silberfalt, 





Deultſch. 

Silberbrauneiſenſtein, m. 
(Bgb.) 

Silberbrenner, m. (Hüttenw.) 
Silberbrennerei, S. 
Silberbrennherd, m. 
Silberbrennfnecht, m. 
Silberbrocat, m. 
Silberbudel, f. 
Silberhlorid, m. 
Silberbraht, m. 


Silberdrahtmühle, f. 
Silberbraßtzieher, m. 
Silberbrud, m. 


Silberdruſe, f. (Bgb.) 
Silbererz, n, 
Silbererzdach, n. (Bgb.) 
Silberfaden, m. 
Silberfahlerz, n. 


Silberfarbe, f. 
Silberfedererz, n. 
Silberfeilicht, n. 
Silberflittern, f. pl. 
Silberflög, n. 
Silberfluß, m. 
Silberfolie, f. 
Silbergang, m. 
Silbergare, f. 
Silbergehalt, m, (Münzw.) 
Silbergerinn n. 


Silbergeſchick, n. (Bgb.) 


Silbergeſpinnſt, n. 
Silbergewicht, n. 
Silbergilde, f. (Min.) 


Silberglanz, m. (Min.) 


Silbergladerz, n. (Bgb.) 
Silberglätte, f. 
Silberglimmer, m. 
Silberglode f. 
Silbergrube, f. (Bab.) 
Eilbergrund, m. (Mal.) 
Silberguhr, f. (Bgb.) 
Silberherd, m. 


Silberhornerz, n. (Min.) 
Silberhütte, f. 
Silberiodid, n. 
Silberalt, m. (Chm.) 


Franzoͤfiſch. 
mine de fer oxydé brune 
terreuse, f. 
affineur d’argent, m. 
affinerie d’argent, f. 
fourneau d'affinerie, m, 
aide affineur, m, 
brocart d’argent, m. 
bosse d’argent, f. 
chlorure d’argent, m. 
fil d’argent, trait d’argent, 
m. 
moulin ä tirer l’argent, m. 
tireur d’argent, m. 


‚|impression tirde sur des 


caractöres d’argent, f. 
rognon d’argent, m. 
minerai d’argent, m. 
bismuth natif, m. 
filet d’argent, m. 
mine de cuivre grise tenant 

argent, f. 
couleur d’argent, f. 
mine d’argent en plumes, f. 
limaille d’argent, f. 
paillettes argentöes, f. pl. 
eouche de minerai d’argent, f. 
argent en bain, m, 
paillon d’argent, m. 
filon d’argent, m. 
affinage de l’argent, m. 
titre, m. 
rigole qui conduit l’eau sur 

largent fondu, f. 
gangue qui indique de l’ar- 

gent. 
fil& d’argent, m. 
poids pour peser l’argent, m. 
fer oxyde terreux, m. 


argent sulfare, argent vi- 
treux, m. 

argent vitreux, m. 

litharge d’argent, f, 

mica argentin, m. 

cloche d’argent, f. 

wine d’argent, f. 

eouche d’argent, f. 

guhr d’argent, m. 

table à laver la mine de 
mercure, f. 

argent corne, m. 

fonderie d’argent, f. 

iodure d’argent, m. 

chaux d’argent, f. 


Engliſch. 

argentiferous earthy brown 
oxyd of iron ore. 

roaster of silver. 
refining of silver. 
refining-furnace. 
workman to help the refiner. 
silver brocade. 
silver boss. 
chloride of silver. 
silver wire. 


mill for drawing silver wire. 

silver wire drawer. 

impression taken upon silver 
characters. 

reniform silver. 

silver ore. 

native bismuth. 

silver thread. 

argentiferous grey copper 
ore, 

silver colour. 

flaky silver ore. 

silver filings, pl. 

silver spangles. 

stratum of silver. 

liquid silver, 

silver foil, 

vein of silver. 

affinage of silver. 

silver alloy. 

conduit for cooling the re- 
fined silver. 

lode that is a leader to a 
live lode of silver. 

spun silver. 

silver-weight. 

argentiferous earthy oxyd 
of iron. 

silver glance. 


vitreous silver. 

litharge of silver. 
argentine mica. 

silver bell. 

silver mine. 

silver ground. 

silver sheen. 

buddler for quicksilver. 


muriate of silver. 
silver-foundry. 

iodide of silver. 
oxydized calcined silver. 





Silberkalk, m. (Bgb.) terre conerötionnee tenant 


Silberfied, m. (Min.) 
Silberfönig, m. (Chm.) 


pyrite blanche arsenicale, f. 

regule d’argent, m. 

grain d’argent, m. 

grain, bouton de fin, m. 

am Rührhafen. | coquillon, m. 

lavures d’argent, f. pl. 

Silberfroue, f. (Münzw.) 

Silberfuchen, m. pigne d’argent, f. 

lame d’argent, f. 

; pierre d’azur ä points blancs, 

Silberlebererz, n. (Min.) |antimoine sulfuré capillaire, 

m. 

Silberlegirung, f. (Chm.) |alliage d’argent, ın. 

argile melde d’argent, f. 

Silberling, m, (Münzw.) piece d’argent, f. 

Silderlöthung.f. (Goldſchm.) soudure d’argent, f. 

ciseau ä detacher l’argent 
affıne de la coupelle, m. 

mine d’argent, f. 

argent terreux, m. 

precipit& d’argent, m. 

oxyde d’argent, m. 

chrömate d’argent, m. 

acétate d’argent, m. 

falminate d’argent, m. 

phosphate d’argent, m. 

nitrate d’argent, m. 

muriate d’argent, m. 

sulfate d’argent, m. 

papier argente, m. 

paillette d’argent, /. 

languette, f., toucheau, m, 

plaque d’argent, f. 

alliage de platine et d’ar- 


Silbermeißel, m. 


Silbermulm, m. (Bgb.) 
Silberniederfchlag, m. (Ehm.) 
Silberoryd, n. (Chm.) 


NW 


N 


phosphorfaures. 
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Silberpapier, n. 
Eilberplättchen, n.(Bortenw. 


Silberplatina, n, (Chm.) 


Silberplattirer, m. 
Silberplattirung, F. plaqu& d’argent, m. 

touche de l’argent, f. 
poudre d’argent, f. 
mercure argental, m. 
fumee d’argent, f. 

pluie d’argent, F. 

lame d’argent en rouleau, f. 
minerai charge d’argent, m. 
nitrate d’argent, m. 

sel metallique à base d’ar- 


Silberpulver, n. 
Silberquediiiber, n. (Min.) 
Silberrauch, m. 
Silberregen, m. 
Silberröllchen, n. (Chm.) 
Silberruf, m. (Bgb.) 
Silberſalpeter, m. (Chm,) 
Silberfalz, n. (Chm.) 


sable mele d’argent, m. 
gres micacd, m. 


Silberfand, m. (Min.) 
Gilberfanderz, n. (Min.) 
Silberſauerſalz, n. 


Silberſchaum, m., Schladen.| Ecume d’argent, f. 


Engliſch. 
argentiferous concrete earth. 


arsenical white pyrites, 
regulus of silver. 

seed of silver. 

button, grain. 

bead, 

silver sweepings, pl. 
silver crown. 

pinea of silver. 

silver lamel. 
white-spotted lazulite, 


capillary sulphureted anti- 
mony. 

alligation of silver. 

argil mixed with silver. 

silverling. 

silver solder. 

chisel for detaching the fixed 
silver from the cupel. 

silver mine. 

black silver. 

precipitate of silver. 

oxyd of silver. 

chromate of silver. 

acetate of silver, 

fulminate of silver. 

phosphate of silver. 

nitrate of silver, 

muriate of silver, 

sulphate of silver. 

silver paper. 

silver spangle. 

touch-needle, assaying-slip. 

plate of silver. 

alligation of platina and 
silver. 

silversmith. 

silver plating. 

silver-test. 

silver powder. 

argental mercury. 

soot of silver. 

silver rain. 

roll of silver foil. 

ore rich in silver. 

nitrate of silver. 

argentate metallic salt, 


sand mixed with silver. 
micaceous grit. 
argentate. 

silver-foam, slag. 


544. Silberfchaum. — Simsftein. 





Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Silberſchaum, m. Blättchen. feuille d’argent, f. silver leaf. 
Silberfcheere, f. (Goldſchm.) ciseaux pour couper les la- | silver-shears, pl. 

mes d’argent, m. pl. 


Silberfcheider, m. affıneur d’argent, m. parter of silver. 
Silberſchlagloth, n. soudure d’argent, f. silver solder. 
Silberfchmelzer, m, fondeur d’argent, m. smelter of silver. 
Silberſchmied, m. orfevre, m. silversmith, 
Silberſchnur, f. cordon d’argent, m. silver cord. 
Silberfchod, n. (Münzw.) |soixantegros d’argent,m.pl.|three score of silver 
groats, pl. 
Silberfchrötling,m.(Münzw.) | fan d’argent, m. silver planchet. 
Silberfchwärze, f. (Bgb.) |mine d’argent noire, f. black silver-ore. 
Silberſelenid, n. selönure d’argent, m. seleniuret of silver. 
Silberfpinner, m. fileur d’argent, m. maker of silver thread. 
Silberftab, m. lingot d’argent, m. ingot of silver. 
Silberftahl, m. acier combins d’argent, m. |silver-steel. 
Silberftein, m. (Gieß.) litharge d’argent, f. litharge of silver. 
Silberſticker, m. brodeur en argent, m. embroiderer in silver. 
Silberfliderei, f. broderie en argent, f. embroidery in silver. 
Silberftüd, n. (Münzw.)  |piece d’argent, f. silver piece. 
Silberftufe, F. mine d’argent, f. piece of silver-ore. 
Silberfülfid, n. sulfare d’argent, m. sulphuret of silver. 
Silbertalf, m. talc de couleur d’argent, m. |luminous argentine tale. 
Silberthauerz, n. (Min.) |argent natif, m. native silver. 
Silbertreſſe, f. galon d’argent, m. silver galoon. 
Silbervitriol, m. vitriol d’argent, m. vitriol of silver. 
Silberweiß, adj. blanc d’argent. silver-white. 
Silberwirfer, m. tisserand en drap d’argent, | weaver in silver eloth. 
m. 
Silberwirkerei, f. art de brocher en argent, m.|art of working in silver. 
⸗ Anſtalt. fabrique de drap d’argent, f. fabrie for silver cloth. 
Silberzahn, m. (Bgb.) tige d’argent natif, f. sprig of capillary silver. 
Silberzain, m. lingot d’argent, m. bar of silver. 
Silberzettel, m. (Bgb.) etat de l’argent exploite, m.| account of dug silver. 
Silberzeug, n. argenterie, f. silver plate. 
Silhouette, f. silhouette, f. silhouette. 
Silicat, n. (Ehm.) silicate, m. silicate. 
Silicium, n. (Chm.) silicium, m. silicium. 
Siliciummetalle, n. pl. siliciares, m. pl. silicides. 
Siliciumoryd, n. oxyde de silicium, m. silicious oxyd. 
Siliciumplatin, n. siliciure de platine, m. siliciuret of platine. 
Sillometer, m. sillometre, m. sillometer. 
Silvinfaure® Salz, n, silvate, m. silvate. 
Silvinfäure, f. (Chm.) acide silvique, m. silvic acid, 
Similor, n. (Metallg.) similor, m. similor. 
Simmer, n. simeri, m. bushel. 
Sims, n. rebord, m., moulure, f. moulding. 
⸗ an e. Säule, über e.|corniche, f. cornice, 
Kamin. 
⸗ über einer Thür. fronton, fronteau, m. fronton, pediment. 
⸗ über e. Dachfenfter. |chapeau, m. chape, top, cap. 
Simöhobel, m. guillaume ä plate bande, m. | rabbet-plane. 
Simsmodell, n. calibre, m. mould, size. 


Simäftein, m. pierre moul&e en corniche, f. | cornice-stone, 


Simswerf. — Skrupel. 





Deutſch. 
Simswerk, n. 

⸗ an einer Preſſe. 
Singebaß, m. (Muf.) 
Singefuge, f. (Muf.) 
Singeld, m. pl. (Mar.) 
Singefaite, f. (Muf.) 
Eingeihlüffel, m. (Muf.) 
Einfen, v. a., einen Schacht. 

.e v.n. (Mar.) 
Sinker, m. (Bgb.) 


Sinkholz, n. 
Sinkler, m. (Bgb.) 


Sintwerk, n. (Salzw.) 
Sinnbild, n. 
Sinopel, m. (Min.) 
Sinter, m. (Schmied) 
⸗ ai) 
Sinteraiche, f. 
Sinterquarz, m. (Min.) 
Sinterwajfer, n. (Bgb.) 
Sinus, m., Sinuslinie, f. 
(Geom.) 
Sinustabellen, f. pl. (Math.) 
Siphon, m. (Mech.) 
Sirium, n. (Ehm.) 
Sirop, Sirup, m. (Zuderf.) 
Siroptrog, m. 
Siömometer, m. 
Situationdfarte, f. (Bortif.) 
Situationslinie, f. (Bortif.) 
Sig, m. 
2 eined Stuhls. 
⸗ eines Sattels. 


Sitzanker, m. (Mar.) 
Sitzbank, f. 

⸗ am Webſtuhl. 

⸗ im Boot. 
Eiger, m. (Bgb.) 

⸗ (Mar.) 

⸗ verkehrte, pl. 


Sitzpfahl, m. (Bab.) 
Skarpe, f. (Kortif.) 
Skiagraphie, f. 
Skizze, f. (Mal.) 
Skizziren, v. a. 
Ekorza, f. (Min.) 


Efrupel, m., Längen= und 
Zeitmaß. 
⸗ Gewicht. 


Fran zoͤſiſch. 
entablement, m., corniche, f. 
chaperon, m. 
basse qui se chante, f. 
fugue chantante, f. 
gravier, m. 
chanterelle, f. 
clef de musique, f. 
approfondir un puits de mine. 
aller au fond. 
approfondisseur, m. 


bois fondrier, bois canard, 
m. 

surveillant jure d’un puits 
de mine, m, 

röservoir d’eau douce, m, 

allegorie, f. 

sinople, m. 

battitures, pailleties, f. pl. 

concretion stalactique, f. 

cendre de bois pourri, f. 

quartz hyalin amorphe, m. 

eaux incrustantes, f. pl. 

sinus, m. 


tables de sinus, f. pl. 

siphon, m. 

siriam, m. 

sirop, m., melasse, f. 

auge au sirop, f. 

sismometre, m. 

carte de situation, f, 

ligne de situation, f. 

siege, m. 

fond, m. 

siöge, m. 

ancre à demeure, ancre d'a- 
marrage, f. 

banc, siege, m. 

banc à ourdir, nı, 

banc, m, 

mineur qui commence à creu- 
ser, m. 

genou, m. 

genoux des fourcats, m. pl. 

seance de mineur, f. 

escarpe, f. 

sciagraphie, f. 

esquisse, ebauche, f. 

esquisser, ebaucher. 

scorze, f. 

minute, f. 


scrupule, denier de poids, m. 


Eugliſch. 
entablature, mantle-piece, 
coping. 
base that is sung. 
singing fugue. 
gravel. 
treble string. 
musical key. 
to sink a shaft. 
to sink. 
workman who only sinks 

shafts. 
dead wood, water-logged 
wood. 
sworn surveyor of a mine- 
shaft. 
reservoir of fresh water. 
allegory. 
sinople, siliceous iron. 
sparks, pl. 
stalactite. 
ashes of touchwood, pl. 
amorphous hyaline quartz. 
inerustating water. 
sine. 


tables of sines. 
siphon. 

sirium, 

molasses, pl., treacle. 
trough for the syrup. 
sismometer. 

map of situation. 
line of situation, 
seat, 

seat, 

seat, 

buoy-anchor. 


| bench. 
warping-bench, 
thwart. 
winer who begins to dig. 
— ſuttoek. 
first of the crotches. 
| miner’s seat. 


|scarp. 
sciagraphy. 
sketch, 
to sketch. 
Scorza. 


| minute, 


scruple, 
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Deutſch. Franzoͤſiſch. Eugliſch. 
Skyphoide, f. (Math.) scyphoide, f. seyphoid. 
Slee, m. (Mar.) slee, f. sled. 
Sloop, m. (Mar.) sloup, m sloop. 
Smirgel, m. &meril, &meri, m. emeril-stone, 
Smirgelafche, f. potee d’&meri, f. puttey of emery. 
Sode, f. (Salzw.) semelle, f. sole, ground-layer. 
Sodel, m. — piedestal, socle, m. soele. 
2 Schwelle (Dampfm.)|sole, f. socle. 
Soden, v. n. (Salzmw.) degoutter. to drip. 
2 —* se precipiter, to precipitate, to fall. 
Sod, m., Sub. euite, f. boiling, seething. 
Soda, f. soude, f. soda. 
⸗ weiße. soude carbonatee, f. carbonate of soda. 
⸗ ſchwefelſaure. sel de Glauber, sulfate de Glauber's salt, sulphate of 
soude, m, soda. 
Spdahaltig, ad). sodaique. sodaic. 
Sodajalz, n. (Chm.) sel de soude, m. soda-salt, 
Sodbord, m. bord d'un puits, m. brink of a well, 
Sodium, n. (Ehm.) sodium, m. sodium. 
Sodftuhl, m. (Bierbr.) entonnoir de brasseur, m. |funnel. 
Sog, m. (Mar.) remous, sillage, houage, m. | wake. 
⸗ (Schiffb.) fagons de l'arrière, f. pl. |rising of the ship's floor 
abatt. 
Sogbaum, m. (Salzw.) poutrelie, f. post for supporting the salt- 
barrows. 
Sogbrüftung, f. (Schiffb.) |fagon, f. rising. 
Sogen, v. n. (Salzw.) degoutter, to drip. 
2 ſich körnen. se grener. to flake, to granulate. 
ec v. a. dad Waſſer. |faire degoutter. to let drip' out. 
Soger, m. (Salzm.) socqueur, m. workman who attends to 
the flaking of the salt. 
Sogezeit, f. (Salzw.) soccage, socquage, m time of faking. 
Soggatt, n. (Mar.) ailes vers les facons de l’ar- |run, 


riere, f. pl. 
Sogpfanne, f. (Salzw.) poele à grener le sel, f. 


pan for flaking the salt. 


Sogipan, m. (Salzw.) planchette de la poutrelle qui |slab of the post that receives 
recoit les paniers de sel,f.| the salt-barrows. 
Sogitiel, m. (Salzw.) manche du räble, m rake-handle, 
Sogſtück, n. (Schiffb.) fourcat, four, m. crotch. 
Sohlband, n. (Bgb.) lisiere, f. crust, matrix, gauge. 
Soblberg, m. (Bab.) gangue, f. gang. 
Sohldiele, f. (Art.) semelle, f. sole, bottom. 
Sohle, f., am Schuh. semelle, f. sole. 
⸗ (Salzw.) eau saline, f. brine, 
⸗ geht zu Salz. les eaux saldes se oristal-|brine is going to flake. 
lisent. 
⸗ e. Stollens. (Bgb.) semelle, f., sol d'un con- sole of a conduit. 
duit, m. 
2 einer Treppe. patin, m. sill of a stair. 
⸗ in den Pochwerken. semelle de Pauge du bocard, f. | bottom of the buddler. 
Sohlen, v. a., Schuhe. mettre des semelles, resse- |to sole, 
meler, 
⸗ v. n. (Gieß.) se coaguler, se consolider, |to fix, to coagulate. 


Sohlenheber, m. (Huffhm.) |löve-sole, m. 


unsoler, 





Deutſch. 
Sohlenleder, n. 
Sohlenleitung, f. (Salzw.) 
Sohlenriß, m. (Bgb.) 
Sohlenzweck, m. (Schuhm.) 
Sohlfaß, n. (Salzw.) 


Sohlhammer, m. (Schuhm.) 


Sohlholz, n. (Arch.) 
Sohlig, adj. Sgb 
Sohlkunſt, f. (Salzw.) 
Sobllinie, f. (Bab) 
Sohllöffel, m. (Bgb.) 
Sohlme iſter, m. (Salzw.) 


Sohlrinne, f. — 
Sohlröhre, f. (Salzw. 


Sohlſalz, n. 
Sohlſchacht, m. (Salzw.) 
Sohlſpindel, f. 
Sohlſtein, m. (Gief.) 


Sohlſtück, n. 
⸗ Unterſchwelle. 
(Ardh.) 
⸗ an Fenſtern. 
⸗ an e. Laffette. 
⸗ (Zimmerm.) 
⸗ Gieß.) 


Sohlwage, f. (Phyſ.) 
Sohlwanne, f. (Salzw.) 


Sohlzieher, m. (Salzw.) 
Soldatengatt, n. (Mar.) 
Sölde, f. 
Sondiren, v. a. (Ehir.) 
⸗ (Mar.) 
Sonnenblumenöl, n. 
Sonnended, n. (Mar.) 
Sonnendede, f. (Mar.) 
Sonnenferne, f. (Aftr.) 
Sonnenfinfterniß, f. 
Eonnenglas, n. 
Sonnenmeffer m. 
Sonnenmifroffop, n. 
Sonnennähe, f. (Aftr.) 
Sonnenring, m. 
Sonnenfpiegel, m. (Aſtr.) 
a ——— ee / 
r 


Sonnenftillftandspunt, m, 
(Aftr.) 


Sonnenſyſtem, n. 


Franzo ſiſch. 
euir ä semelle, m. 
conduit de l’eau salée, m. 
ichnographie, F. 
broquette ä semelle, f. 
tonneau rempli d’eau salee, 
m. 
marteau ä battre les semel- 
les, m. 
bois propre ä des seuils, m. 
horizontal, 
machine ä tirer l'’eau salöe, f. 
ligne horizontale, f, 
foret cuillere, m. 
inspecteur de bermiers, m. 


goulette, f. 

tuyau de conduit d’eau salee, 
m. 

sel d’un puits salant, m. 

puits d'eaux salees, m. pl. 

pese-liqueur, m. 

pierre de sole, f. 

semelle f. 

sabliere, f. 


appui, m. 

semelle, f. 

poitrail, m. 

traverse qui supporte la 
caisse du bocard, f. 

ardomeötre, m. 

cuvette a puiser l'eau salöe, 
Jr 

bermier, m. 

trou du chat, m. 

saline, f. 

sonder. 

jeter la sonde. 

huile de tournesol, f. 

tente, f., tentelet, m. 

marquise, f. 

aphelie, f. 

eclipse du soleil, f. 

helioscope, m. 

heliometre, m. 

microscope solaire, m, 

perihelie, f. 

anneau astronomique, m. 

helioscope, heliostate, m. 

hauteur solsticiale, f. 


point solsticial, m. 


systeme solaire, m. 


Englifch. 
butts, pl., sole-leather. 
brine-conduit. 
ichnography. 
shoe-tack. 
brine-tub, 


hammer for beating the soles. 


wood fit for sills. 

horizontal. 

pump-work for the brine, 

horizontal line, level. 

terrier, 

foreman of the workmen at 
the eoolers. 

brine-gutter, 

brine-pipe. 


pit-salt, 

shaft of a salt spring. 
brine-gauge. 

slab over the air-valve. 
sill, sleeper. 
ground-sill, sablier. 


sill. 

transom., 

breast-summer. 

sleeper of the stamping-vat. 


areometer. 
brine-bucket. 


drawer. 

lubber's hole. 
salt-house. 

to probe. 

to sound, 
sunflower oil, 
awning. 

awning. 

aphelion, aphelium, aphelia. 
eclipse of the sun. 
helioscope. 
heliometer. 

solar microscope. 
perihelion, 
astronomical ring, 
helioscope. 
solstitial elevation. 


solstitial point. 


solar system, 
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Deutſch. 
Sonnenwende, f. 
Sonnenuhr, f. 
Sonnenuhrlehre, f. 
Sonnenuhrzeiger, m 
Sonnenviertelkreis, m. 
Sonnenwende, f. (Aftr.) 
Sonnenwendeftein, m.(Min,) 
Sonnenwirbel, m. (Aftr.) 
Sonometer, m. 

Sood, m., ſ. Pumpenfood. 
Sopran, m. (Muf.) 
Sorbusfaner, adj. (Chm.) 
Sorbusfaures Salz, n. 
Sorbusfäure, f. (Chm.) 
Sordine, f., Dämpfer. 

⸗ Tonwerk. 
Sordune, f. (Muf.) 
Sorglienen, f. pl. (Mar.) 


Sori, m. (Min.) 
Soria, f. (Tuchm.) 
Sorren, v. a. (Mar.) 

2 d. Hängematten. 
Sorrkatt, f. (Mar.) 
Sorrflampe, f. 

Sorrtau, n. (Mar.) 
Sorrung, f. (Mar.) 
⸗ des Butluvs. 
⸗ der Luvbaͤume. 


Sorſalz, n. (Min.) 

Sorten, v. a., die Lumpen. 
(Bapf.) 

Sorter, m. (Papf.) 

Sortirfaften, m. (Papf.) 

Sortirung, f. (Bapf.) 

Soſiſch, adj. (Bgb.) 

Sotter, m. (Fortif.) 

Souterrain, m. 

Späbglas, n. (Opt.) 

Spähſchiff, n. (Mar.) 

Spafe, f. (Mar.) 

Spafen des Stenerrabes, f. pl. 


Spalier, n. 
Spalt, m. (Min.) 
Spaltalaun, m. (Min.) 
Spaltart, f. 
Spalte, f. (Buchdr.) 
Spalten, v. a. 

eg 
(Gkrb 
die Seiten. 


GBuchdr.) 


Ne \) 


A 


Sonnenwende. — Spalten. 


Franzöflfch. 


solstice, m 


cadran, m., horloge solaire, f. 


gnomonique, f. 
gnomon, m, 

cadran solaire, m. 
solstice, m. 
höliotrope, m 
tourbillon solaire, m. 
sonomötre, m. 


soprano, m. 

sorbiqne. 

sorbate, m. 

acide sorbique, m 

sourdine, f., bourdon, m. 

sourdine, f. 

sordun, m. 

sauve-garde de gouvernail, 
J: 

sori, sory, m 

sorie, f. 

amarrer. 

relever les hamacs. 

corps mort, m, 

galoche de bois, f. 

ligne d’amarrage, f. 

amarrage, m. 


haubans du minois, m. pl. 


haubans des boute -hors, 
m. pl. 

soude, f. 

delisser les chiffons. 


delisseur, m, 

cassot, m. 

delissage, m. 

limoneux. 

gazon, m. 

souterrain, m. 

lorgnette, f. 

brigantin, m., corvette, f. 

anspec, m. 

poignees de la roue de 
gouvernail, f, pl. 

espalier, m. 

pierre testacde, f. 

alun scissile, m, 

cognee A fendre du bois, f. 

colonne, f. 

fendre. 

diviser, 

corrompre. 

composer. 


heliotrope. 


‘vortex of the sun. 


sonometer, 


soprano, 

sorbic. 

sorbate, 

sorbie acid. 

sordine, damper. 

soft pedal. 

sordet, 

rudder-pendents with their 
chains. 

sory. 

merino wool. 

to lash, to seize. 

to lash up the hammocks. 

bollard. 

hollow eleat. 

lashing, seizing. 

lashing, seizing. 

shrouds for the bumpkins. 

lashing of the booms, 


soda. 
to sort the rags, 


sorter, 

sorting-chest, eutting-table. 
assorting, sorting. 
oozy, muddy, 

turf, sod. 

underground. 

spy-glass. 

signal-frigate. 

handspeck, handspike, 
spokes of the tiller-wheel. 


espalier. 
testaceous stone, 
scissile alum. 
woodman’s axe. 
column. J 
to cleave, to pl. 

to slit. 

to poınmel, 

to compose, 


. er 


Spaltenbuchftab. — Spannkette. 





Deutſch. 
Spaltenbuchſtab, m.(Buchdr.) |lettrine, f. 


Spaltenlinie, f. 


Franjoͤſiſch. 


colombelle, f. 


Spaltenweis jegen. (Buchdr.) |travailler en paquet, 


Spalter, m., Spalteijen. 
2 (Böttd.) 
Spaltfeile, f- 
Spaltfeil, m. 
Spaltklinge, f. 
Spaltmeſſer, n. (Gärtn.) 
Spaltſäge, f. 
Epaltihämel, m. 
Spaltftein, m. (Min.) 
Spaltſtück, n. (Schieferbr.) 
Span, m. (Dachd.) 
(Schrein.) 
(Buchdr.) 
(Tuchm.) 


8ö 


ze Vs 


8 


Schiffes. 
Späne, m. pl. 
Spanbalg, m. (Orgelb.) 


fendoir, m. 

coutre, m. 

lime ä clef, f. 

coin ä fendre, ebuard, m. 
fendoir, m, 

fendeir, entoir, grefloir, m. 
egohine, scie A guichet, f, 
selle ä fendre, f. 

| spalt, spath, m. 

reparton, m. 

bardeau, m. 

tringle, f. 

reglette, f. 

carton, m. 
Durchſchnitt eines coupe, f., profil, m. 


copeaux, m. pl. 


‚soufllet ä un seul pli, m 


Spanblecdh,n., a. Schraubftod. | mordache, f. 


Spanbrett, n 
Spange, f. 
Spangrün, n. 
Spanbobel, m. 
Spanholz, n 


EZ 


. (Zimmerm.) 


Spanhut, m. 

Spaniolett, m. (Schloff.) 
Spanifche Reiter, m. pl. 
Spanifcher Befen, m. (Mar.) 
Spanforb, m. 








'fermoir, m., 


räble a copeaux, m. 
agrafe, f. 
vert-de-gris, verdet, m. 


‚riflard, m. 
copeaux, m. pl. 


bois qui se fend en copeaux, 
m. 

chapeau de bois mince, m. 

espagnolette, f. 

chevaux de frise, m. pl. 

goret, m. 

corbeille a copeaux, f. 


— Spant, n. (Saft, couple, f. 


Mar.) 
— m. 
Spannbaum, m. (Web.) 
Spaunblech, n 


couple de haubans, f. 
clavette, f. 
poitriniöre, f. 
mordache, f. 


Spanndraht, m. (Schuhm.) | tranchefile, f. 
Spannen, v. a., die Preffe. |ötanconner la presse. 


(Buchdr.) 
⸗ ein Gewölbe. 
Spannkreis, m. 
Spänner, m. (Salzw.) 


Spannfeſſel, (Bufſchm.) 
Spannhammer, m. 
Spannholz, n 

⸗ am Webſtuhl. 


Spannioch, 


der Vreſſe. 
n. (Bgb.) 


bätir une voüte. 
cercle d'un empan, m 
copartageant, m. 
entraves, f. pl. 
marteau A dresser, m. 
garrot, m. 

temple, m 


d. Sägegeſtells. jumelles, f. pl. 


6tangon, m 
traverse, f. 


Spanntette, f., zum Hemmen. |enrayure, f. 


Gnglifg. 

superior letter. 
white line. 
to compose in companion- 

ship, 
eleaver, splitter. 
rafter. 
key-file, blade-file. 
wedge for cleaving. 
cleaver. 
grafting-knife, splitter, 
hand-saw, whip-saw. 
cleaving-block. 
spar. 
splinter. 
shingle. 
quoin, wedge, slip, rule. 
reglet. 
board. 
section, profile. 


chips, shavings. 

bellows with one fold, pl. 
clamp. 

rake for the chips. 

clasp, broach. 

verdigris. 

plough. 

chips, pl. 

chip wood. 


chip hat, 
turning bolt. 
chevaux de frise. 
hog. 
chip-basket. 
frame. 

pair of shrouds, 
bolt, key, nail. 
breast-beam. 
clamp. 
bar-seam, 


to prop, to stay the press. 


to build an arch. 
circle of a span. 
copartner, partner. 
fetters, pl. 
stretching-hammer. 
bending-stick. 
littering. 

jambs, forks. 
stanchion, cheek. 
traverse. 

drag, drag-chain, trigger. 


Deutfch. 
Spannfraft, f. 


⸗ des Dampfes. 


Spannkraftmeſſer, m. (Phyſ.) 

Spannkraftmeßkunſt, f. 

Spannplatte, f., an Floß— 
brücken. 

Spannleder, n. (Schuhm.) 

Spannagel,m., ver Werkbank. 


⸗ am Wagen. 
Spannrahmen, m., für Baum⸗ 
wollenzeug. 
⸗ für Tuchbereiter. 
⸗ einer Säge. 
Spannreif, m., eines Faſſes. 
⸗ einer Trommel. 


Spannriegel, m. (Zimmerm.) 
— — 
Schmied. ) 

Spannfäddgen, n. (Bortenw.) 
Spannfäge, f. —— 

⸗ Zimmerm.) 
Spannſchloß, n 
Spanntau, n. (Medh.) 

⸗ an Schiffbrücken. 
Spannung, f. (Maur.) 


Spannmwinde, f., einer Arm= 
bruft. 
Spannzange, Sf. (Goldſchl.) 


Spant, n., ſ. Spann. 

Sparblod, m., Sparbrett, n. 
(Maur.) 

Sparen, v. a., die Felle. 
(Gärb.) 

Spargelftein, m. (Min.) 

Spargelftoff, m. (Chm.) 

Sparherd, m. 

Sparfalt, m. (Min.) 


S 
Sparlampe, F. 
Sparofen, m 
Sparten, m. (Bauw.) 
Mar.) 


z 


⸗ m. pl. lange. 
(Bauw.) 

⸗ runde, krumme. 

⸗ halbe, verkürzte. 


Sparrenfeld, n. 8 
Sparrenkopf, m. (Arch.) 
* viereckiger. 





Franzoͤſiſch. 
tension, force d'expansion, elasticity. 
expansibilits de la vapeur, |elastieity. 
elaterometer. 
elaterometry. 
bilge-way, cradle. 


quarters and latchets, pl. 


elaterometre, m 


elateromeötrie, f. 
anguille, f. 


quartiers de souliers , m. pl. 


bandoir, m. brace-pin, 

clavette, f. pole-bolt. 

rame, f. water stretching-machine. 
rame, f. tenter. 

cadre d'une scie, m. frame. 

cerceau, m. raising hoop. 

vergette, f. hoop. 

entrait, m. tie-beam, eollar. 

cercle pour tendre, m, ring for stretching. 
anneau, m. ring of the tong-handles, 
sachet, m. satchel. 


frame-saw, span-saw. 
great frame-saw. 


scie ä main, f. 
scie ä travers, f. 


cadenas d'attelage, m. horse-lock. 

cable ä tendre, m. rope for binding. 
traverse, öcharpe, f. brace-cable. 

poussöe, f. bulging, jutting, arching. 
cranequin, m. gaflle. 


attache, f., etreignoir, m. |pinchers, callipers, pl. 


oiseau, m. hod, 


to soak the hides. 
apatite, phosphate of. lime. 
asparagin. 


economical hearth, 
lime of plaster of Paris. 


Sauver, SOUVET, 


pierre d’asperge, aspara- 
golithe, apatite, f. 

asparagine, J- 

foyer &conomique, m 

sulfate de chaux gypse, 
plätre asparagolite, m. 


plätre cuit, m. plaster. 

lampe ®conomique, f. economical lamp. 

poele &conomique, m. economical stove. 
chevron, m. rafter. | 
espart, &part, m spar. E77 
chevrons de longs pans, |long rafters, 

m. pl. dung 
chevrons de remplage, m. pl.| arched rafters, 0 
chevrons de croupe, empa- | short rafters. 

nons, m. pl. 
champ, m. square. 
modillon, m modillion, Latanaan 
mutule, f. mutule. naner 





Deutſch. 
Sparrenloch, n. (Maur.) 


Sparrenweife, adv. 
Sparrenzimmerung, f. 
Sparrbolz, n. (Forſtw.) 
Sparrlatte, f. 
Eparrnagel, m. 
Sparrwerf, n. (Arch.) 
Spatel, m. — 


* 


Buchdr.) 
Zuckerſ.) 
Spaten, m. 


⸗ ſchaufelförmiger. 
Spatentiefe, f. 
Spätgang, m. (Bgb.) 
Spath, m. (Min.) 
Epathafche, f. (Gief.) 
Spathdrufe, f. (Min.) 
Spatheifenftein, m. 
Spatherde, f. (Min.) 
Spathiluß, m. (Min.) 
Spathhaltig, adj. (Min.) 
Epathfapelle, /. (Gieß.) 
Spathflof, m. (Min.) 
Spatheryftalle, m. pl. (Min.) 


7 


Spathfalz, n. 
Spathfäure, f. (Chm.) 
Spatbftein, m. (Min.) 


Spatium, n. (Buchdt.) 
Specialfarte, f. 
Species, f. pl., vier. (Arith.) 


Specifiſch, adj. (Phoſ.) 
Specimen, n. 

Speck einer Matte, m. (Mar.) 
Speckdamm, m. (Hydr.) 
Speckkranz, m. (Mar.) 
Spedichneider, m. (Mar.) 
Spedftein, m. 

Speer, m. 

Spehnkopf, m. (Mar.) 
Speiche, f., eined Rades. 

⸗ an e. Uhrrade. 
Speichen, v. a., ein Rab. 
Speihenhammer, m. 
Speidhenring, m. 
Speichenzapfen, m. 
Speicher, m. 
Speicherfammer, f. 
Speigar, n. (Mar.) 
Speiröhre, f. 

Speife, f. (Maur.) 


Franzoͤſiſch. 


m. 

a chevrons. F 

charpente ä chevrons, f. 

bois de chevron, m. 

latte de chevrons, f. 

clou à chevrons, m, 

chevrons, ın. pl., faitage, m. 

amassette, f. 

spatule, f. 

mouveron, m. 

böche, f. 

louchet, m, 

hauteur d’une böche, f. 

filon du couchant, m, 

spath, m. 

cendre de spath, f. 

druse de spath, f. 

fer spathique, m. 

baryte sulfat6e terreuse, f, 

eristal color, fluor, m. 

spathique. 

coupelle de spath, f. 

adtite marbree, f. 

chaux carbonatee cristal- 
lisee, f. 

sel selöniteux, m, 

acide fluorique, m. 

pierre speculaire, f. 


espace, intervalle, m. 

carte particuliere, f. 

quatre premieres regles de 
Parithmötique, f. pl. 

specifique. 

echantillon, m. 

lard d'un paillet, m. 

chaussee levee, f. 

torche du trou du bondon, F. 

decoupeur, m. 

steatite, lardite, f. 

lance, f. 

normand, m. 

rais, rayon, m. 

barrette, f. 

enrayer, 

masse ä enrayer, f. 

frette de moyeu, f. 

broche de rais, f. 

grenier, galetas, m. 

galetas, m. 

dalot, m. 

tuyau de decharge, m. 

mortier, m. 


Engliſch. 
ope, boulin, trou de boulin, hole, pigeon-hole. 


rafterwise. 

rafters, pl. 

timber for rafters. 

rafter-lath. 

rafter-nail. 

rafters, pl. 

horn, 

spatula, spattle. 

spoon, stirrer, stirring-stick. 

spade. 

spud, shovel. 

depth of a spade. 

lode stretching south-west, 

spar, spatum. 

ashes of spar, pl. 

group of spar. 

sparry iron-ore. 

earthy sulphate of barytes, 

fluor spar, sparry fluor. 

sparry. 

coppel of spar. 

sparry aetites. 

erystallized carbonate of 
lime, 

selenitous salt. 

fluorie acid. 

specular stone, prismatic 
mica. 

space. 

particular map. 

four first rules of arithmetic. 

— 

specific. 

specimen. 

thrumbs of a chafed mat, pl. 

raised causeway. 

blubber-pudding. 

whale-blubber cutter, 

steatite, soap-stone. 

spear, lance. 

norman. 

spoke. 

barret of a watch-wheel. 

to spoke. 

ınallet for fixing the spokes. 

ferrule of the nave, 

sharp end of a spoke. 

granary, loft. 

loft, garret. 

scooper-hole. 

spout of a gutter. 

mortar. 


Deutſch. 
Speife, f. (Gieß.) 
z 5. Probiren v. Erzen. 
Speifehahn, m. (Mech.) 


Speifefobalt, m. (Min.) 
Speifefübel, m. (Maur.) 
Speifen, v. a., die Mübifteine. 
⸗ den Dampfkeſ— 
ſel. (Mech.) 
Speiſepumpe, f. (Dampfm.) 
Speifewalzen, f. pl. (Spinn.) 


Speifig, adj. 
Speifungsapparat,m. (Medh.) 
Sperrbaum, m., einer Thür. 


⸗ eines Weges. 
Sperre, f. 

⸗ einer Straße. 

⸗ am Rad. 

⸗ (Uhrm.) 
Sperreifen, n. (Sägm.) 

£ (MWeb.) 
— v. a. (Buchpr.) 

einen Hafen. 


— F. (Uhrm.) 
Sperrglas, n. 


Sperrhahn, m. (Mech.) 
Sperrhaken, m. 
⸗ Schloſſ.) 
⸗ GBlechſchm.) 
Sperrholz, n. (Metgg.) 


Sperrhorn, n. (Goldſchm.) 


⸗ (Zimmerm.) 
— m. (Mech.) 
(Uhrm.) 
⸗ in einer Re: 
petirubr. 
Sperrfegelbraht, Sperrfegel- 
ftahl, m. (Uhrm.) 


Sperrfette, f, 
Sperrflappe, f. (Orgelb.) 
Sperrleifte, f., der Leiter. 
Sperrmaß, n. (Bgb.) 
Sperrrad, n. (Uhrm.) 

⸗ (Mech.) 
Sperrriegel, m. 
Sperrruthe, f. (Web.) 
Sperrftift, m. (Uhrm.) 
Sperrung, f., eine® Hafens, 

a an e. Gewehr. 
Sperrventil, n. (Orgelb.) 
Sperrwage, f. (Wagn.) 


Speiſe. — Sperrwage. 


Branzöfife. 
speis, alliage metallique, m. 
eulot, m. 
robinet latöral d'un reser- 
voir d’eau, m. 
cobalt arsenie, m. 
oiseau, m. 
engrener. 
alimenter. 


pompe alimentaire, f. 

cylindres nourrisseurs, eylin- 
dres alimentaires, m. pl. 

mel& de cobalt. 

appareil d’alimentation, m. 

barre, f. 

barriere, f. 

entrave, F. 

barricade, f. 

enrayoir, m., enrayure, f. 

arret, stoquiau, etouteau, 

arröt, ın, 

porte-battant, m. 

tcarter les lignes, espacer, 

bäcler (boucler) un port. 

sourdine, f. 

pierre speculaire, f., mica, 
m. 

robinet moderateur, m. 

erochet de l’enrayure, m. 

erochet, rossignol, m. 

bigorne, f. 

traversin, m., tringle, tempe, 


bigorme, f. 

tresillon, m 

arret, eliquet, m. 
arröt de la fusde, m. 
sautoir, valet, m. 


acier A cliquets, m 


chaine ä fermer, f. 
soupape, f. 

tresaille, f. 

perche, f. 

roue ä rochet, f, 
roue d’arret, f. 
verrou, ın., barre, f. 
temple, templet, templu, 
etouteau, m. 
bäclage, m. 

arret, m, 

soupape, f. 

avaloire, f. 





Engliſch. 
metallic mixture, amalgam. 
button, 
side cock. 


pyrites of cobalt, 
hod. 

to feed the hopper. 
to feed. 


feed-pump, 
feeders, feeding-rollers. 


mixed with cobalt. 
feeding-apparatus. 
bar, 

turnpike. 
gate-closing. 
barricade. 

trigger, drag, shoe. 


m.\stop, catch, click, 


catch, 

catch. 

to widen the lines. 
to lock a harbour. 
trigging spring. 
isinglass, selenite, 


throttle valve. 
hook of the drag. 
pick-lock. 

beak iron, 
stretcher, straddler. 


bickern, 

peg, pin. 

catch, 

rest, stay, catch. 

click of the star, pallet. 


click-wire. 


gate-chain, barring-chain. 
valve in an organ, 

s -piece. 
measuring-standard. 
ratchet-wheel. 

cogwheel, curb-wheel. 
bolt, bar. 


ın.|temple, templet, stretcher. 


pin, detent, 

locking, closing, 
stopping of a gunlock. 
valve, 

breeching. 


Sperrzahu. — Spiegellabinet. 





Deutſch. 
Sperrzahn, m. (Mech.) 
Sperrzeug, n. Echlofſ.) 


Spette, f. (Metallg.) 
Sphäriih, adj. 

Sphäroid, n. (Geom.) 
Sphäroidifch, adj. 
Sphärovjiderit, m., thoniger. 


Sphen, m, (Min.) 
Sphygmometer, m. 
Spiauter, m. (Min.) 
Spidartfupfer, n. (Gieß.) 


Spiden, v. a., die Leeſegel. 
(Mar.) 
Spiegel, m. 

⸗ hohler. 


N 


⸗ runderhabener. 

⸗ (Arch.) 

⸗ Feuerw.) 

⸗ er 

⸗ (Schrein.) 

⸗ Schiffb.) 

⸗ Min.) 
Spiegelbelegung, f. 


Spiegelblatt, n. 
Spiegelblende, f. (Min.) 


Spiegelbog, m. (Mar.) 


Spiegelbogen, m. (Mar.) 
Spiegelvdede, f. 
Spiegeldrufe, J- 
Spiegeleifen, n. (Min.) 
Spiegelerz, n. (Min.) 


Spiegelfabrif, f. 
Spiegelfeld, n., einer Wand, 

⸗ im Getäfel. 
Spiegelfenfter, n. 
Spiegelfernrobr, n. 
Epiegelfolie, f. 
Spiegelgewölbe, n. 
Spiegelgießerei, f. 

2 Anftalt. 
Spiegelglas, n. 
Spiegelhütte, f., ſ. Spiegel: 

fabrif. 
Spiegelig, adj. (Min.) 
Spiegelfabinet, n. (Phyſ.) 


Franzoͤſiſch. 

dent d'une roue d’arröt, f. 

trousseau de passe-partouts 
et de crochets, m. 

räble, m. 

spherique, 

spheroide, m. 

spheroidal. 

fer carbonate des houillöres, 
m. 

sphene, m. 

sphygmometre, m. 

zinc, spiauter, m. 

cuivre des scories de cuivre 
rouge, m. 

larder. 


miroir, m., glace, f. 

miroir concave, m. 

miroir convexe, m. 

miroir, m. 

rouelle, f. 

plateau, m. 

pan, panneau, tableau, m. 

poupe, arcasse, f. 

pierre speculaire, /., anti- 
moine natif, m. 

etamage, m. 


tain, m. 

zino sulfure transparent 
jaune, m, 

couronnement de la poupe, 
m. 

sextant de reflexion, m. 

plafond à miroirs, m. 

druse à facettes, f. 

fer speculaire, m. 

chaux carbonatée ferrifere, 


F- 
fabrique de glaces, f. 
panneau & miroir, m. 
parquet, m. 
glace, fenötre de glaces, f. 
telescope de reflexion, m, 
tain, m. 
voüte à miroir, m. 
art de fondre des glaces, m. 
glacerie, f. 
eristal, m., glace, f. 


speculaire. 
boite ou caisse catoptrique, 


J: 


Engliſch. 
tooth of a pinion-wheel, 
bunch of master-keys and 

picklocks. 

stirrer, rake, strike, 
spherie, spherical. 
spheroid. 
spheroidal, spheroidical. 
clay iron-ore. 


sphene. 

sphygmometer. 

spelter, zink. 

copper of the scoria of red 


copper. 
to fother, 


looking-glass, mirror. 
concave mirror. 

convex mirror. 

oval ornament. 

dice. 

wooden shoe. 

pannel of a door, 

stern, stern frame, buttock. 
native antimony. 


tinning, silvering, quick- 
silvering. 

tin-plate. 

transparent zinc. 


taffarel, taffrail. 


Hadley’s sextant. 
mirrored ceiling. 
faceted druse. 
specular iron. 
specular iron-ore. 


looking-glass manufactory. 
pannel for a mirror, 
mirror-frame, 

plate-glass window. 
catoptric telescope. 

foil. 

vault with a central disk. 
art of making plate-glass. 
plate-glass factory. 
plate-glass. 


specular, 
catoptric box. 
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Spiegellied, — Spiekerpinne. 





Deutſch. 
Spiegelkies, m. (Min.) 
Spiegelknecht, m. 
Spiegelkobalt, m. (Min. 
Spiegelkreis, m. (Phyſ. 
Spiegelkühlofen, m. (Glash.) 


Spiegelkugel, f. (Opt.) 
Spiegellampe, f. 
Spiegellehre, f. (Phyſ.) 
Spiegelleifte, f. ’ 
Spiegelleuchter, m. 
Spiegelmacher, m. 
Spiegelmaderfunft, f. 
Spiegelmetall, n. 


Spiegeloctant, Spiegelquas 
drant, m. 

Spiegelpfeiler, m. (Arch.) 

Spiegelrahmen, m. 

Spiegeltand, m., jchief ger 
ſchliffener. 

Spiegelſcheibe, F. 


Spiegelſchiefer, m. (Min.) 
Spiegelſchiff, n. (Mar.) 
Spiegelfchleifen, n. 
Spiegelichleifer, m. 
Spiegeljchleifmühle, F. 


Spiegeljertant, m, (Opt.) 
Spiegelipann, n. (Mar.) 


Spiegelipath, m. (Min.) 
Spiegelftein, m. 


Spiegelftügen, f. pl. 
Spiegeltafel, f. 
Spiegeltaffet, m. 
Spiegelthür, f. 
Spiegeltiich, m. 


Eranzöfifch. 
pyrite speculaire, f. 
valet de miroir, m. 
cobalt luisant, m. 
sextant de röflexion, m. 


Englifch. 
specular pyrites. 
looking-glass stand. 
specular cobalt-ore. 
Hadley’s sextant, 


fourneau à refroidir les gla- | cooling-oven. 


ces, m. 
miroir spherique, m. 
reverbere, m. 
catoptrique, f. 
facette, f. 


globe glass. 

reflecting lamp. 
catoptrics, pl. 
bevelment of a mirror. 


chandelier ä reverbere, m. | sconce, 


miroitier, m. 

glacerie, f. 

substance pour les miroirs 
metalliques, F. 

octant de röflexion, quartier 
de röflexion, m. 

trumeau, m. 

bordure de miroir, f. 

biseau, m. 


vitre de cristal, f., carreau 
de glace, m. 

argile schisteuse, f. 

vaisseau ä poupe carree, m. 

adoucissement de glaces, m. 

polisseur de glaces, m. 

moulin ä polir les glaces, m. 


sextant de reflexion, m. 


estains, m. pl., cornieres, : 


f. pl. 
spath speculaire, m. 
pierre speculaire, /., mica, 
m. 
alonges de corniere, f. pl. 
grande glace, f. 
taffetas A miroirs, m. 
porte ä glace, f. 
toilette, f. 


Spiegelvergrößerungdglas, n, | microscope de röflexion, m. 


(Opt.) 
Spiegelmagen, m. 
Spiegelwand, f. 
Spiegelwerf, n. (Mar.) 
Spiegelworpen, f. pl. (Mar.) 
Spiegelzimmer, n. 
Spiefer, m. 
Spieferbad, f. (Mar.) 
Spiekereiſen, n. (Mar.) 
Spieferhaut, f. (Mar.) 
Spiekerloch, n. 
Spiefern, v. a. 
C pieferpinne, f. (Zimmerm.) 





voiture ä glaces, f. 
mur de glaces, m. 


looking-glass-maker. 
art of the mirror-maker. 
speculum-metal. 


Hadley’s quadrant. 
pier. 


frame of a looking-glass. 
‚ bevelment ofalooking-glass. 





 plate-glass pane. 

'shistous argil. 

'square-sterned vessel. 

glass grinding. 

looking-glass polisher, 

mill for polishing the glass- 
plates. 

Hadley’s sextant, 

fashion-pieces, pl., stern- 
frame. 

'specular spar. 

specular stone, mica. 





side countertimbers, pl, 
sheet of plate-glass. 
flowered taffeta. 
glass-door. 

toilet, dressing-table. 
— microscope. 

‚ glass-coach. 
mirrored wall. 


couronnement, &cusson, m. stern, countertaflarel. 


'barres d’arcasse, f. pl. 


eabinet à glaces, m. 
clou, m. 

€quipet, m. 

calfat à clous, m. 
doublage, m. 

trou a clou, m. 
clouer. 

epite, f. 


lower transoms. 
mirrored room, 
nail, 

locker for the nails. 
spike-iron. 
sheathing. 

nail-hole. 

to nail, to spike. 
spill. 
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Deutſch. 
Spiekfirniß, m. 


Spiel, n. (Wagn.) 


⸗ | 
Spielanjag, m. (Dreh.) 
Spieldode, f. 
Spieldofe, f. 
Spielen, v. n. 


Spieljacht, f. 
Spielfarte, F. 
Spielfartenfabrif, f. 
Spielfartenmadher, m. 
Spielfartenpapier, n. 
Spielfragen, m. (Mar.) 
Spielfugel, f., 3. Billard. 
Spielraum, m. (Med) | 

2 der Kanone. | 

⸗ der Maften. 
Spiere, f. (Mar.) 


Wech.) 
(Mar.) 





Frangoͤſiſch. 


vernis d'aspie, m. 


dejour, m. 

jeu, m., chasse, f. 
mandrin, m. 

poupee, f. 
tabatiere a musique, f. 
jouer. 

avoir jeu. 


yacht de promenade, m. 


carte à jouer, f. 


fabrique de cartes, f. 
cartier, m. 


papier a cartes, m. 


&coutille de mät, f. 
bille, f. 


jeu, m., chasse, voie, f. 


event du boulet, m. 
event des &tambraies, m. 
espart, m. 


⸗ zum Ausſetzen bed |arc-boutant, m. 
Segels. 

⸗ des großen Leeſe⸗ arc-houtant ferrö, grand arc- 
gels. boutant, m. 


⸗ des Flockleeſegels. 
Spieren, f. pl., eines Bocks. 
Spiereneiſen, n. pl. (Mar.) 
Spierenringe, m. pl. (Mar.) 
Spierfaures Salz, n. 
Spierfäure, f. 

Spieß, m., Waffe. 

⸗ zum Braten. 

⸗ (Buchdr.) 
Spießbaum, m., am Goͤpel. 
Spießdruſe, f. (Min.) 


Spießeifen, n. 


Spießglanz, n. 
⸗ rohes, gediegenes. 


⸗ zubereitetes. 
gemeines, graues. 
ſilberhaltiges, 
graues. 
dichtes, graues. 


blaͤtteriges, 
graues. 
ſtrahliges, graues. 


vielfarbiges. 
rothes. 
⸗ ſchweißtreibendes. 


Spießglanzaſche, f. 


arc-boutant de misaine, m. 

bigues, f. pl. 

fers d’arc-boutant, m. pl. 

cercles de boute-hors, m. pi. 

sorbate, m. 

acide sorbique, m. 

pique, f. 

broche, f. 

cheville, f. 

poutre d’arrondissement, f. 

groupe de cristaux acicu- 
laires, m. 

fer d’une pique, m. 

antimoine, m. 

antimoine cru, antimoine 
natif, m. 

antimoine prepare, m. 

antimoine sulfure, m. 

antimoine sulfar& capillaire, 
m. 

antimoine gris compacte, m, 


antimoine gris lamelleux, m. 
antimoine gris rayonne, m. 
antimoine irise, m. 

antimoine hydrosulfure, m. 


antimoine diaphorötique, m. 
oxyde d’antimoine, m. 


Engliſch. 
varnish made of lavender- 
oil. 
distance, play. 


musical box. 

to play. 

to fetch way. « 
pleasure-yacht. 
playing-card. 
card-factory. 
card-maker. 
card-paper. 
wooden mast-coat. 
billiard-ball. 

play. 

windage. 

windage of the partners. 
spar. 

boom. 


main-sail boom. 


fore-sail boom. 

sheers. 

goose-neck of a boom. 

studding-sail boom-irons. 

sorbate. 

sorbie acid. 

spear, 

spit. 

peg. 

girder of a gin. 

group of neadle - formed 
erystals, 

iron head of a spear. 

antimony. 

crude antimony, native an- 
timony. * 

prepared antimony. 

sulphuret of antimony. 

capillary antimony. 


compact grey-streaked an- 


timony. 

foliated grey -streaked an- 
timony. 

radiated sulphuret of anti- 
mony. 


iridescent antimony. 
red antimonial ore. 
diaphoretic antimony. 
oxyd of antimony. 
70% 
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Deutſch. 
Spießglanzauszug, m. 
Spießglanzblende, f. 
Spießglanzblumen, f. pl. 
Spiefglanzbutter, f. 
..—n, n. 

baſtſches. 
Spießglangbläthe, J. 
Spießglanzdrufe, f. 


Spiefglanzerz, n. 


2 federiges. 
⸗ ſtahlderbes. 
⸗ graues. 


Spießglanzeſſig, m 
Spießglanzglas, n 
Spießglanzkalk, m. 
Spießglanzkermes, m. 


Spießglanzkönig, m 


⸗ eifenhaltiger. 


Spießglanzkönigſchlacke, f. 
Spießglanzieber, f. 


Spießglanzmohr, m. 
Spiefglanzoder, m. 
Spießglanzöl, n. 
Spießglangoryd, n. 


⸗ phosphorſaures. 


⸗ ſalzſaures. 
Spießglanzrubin, m. 


Spießglanzſafran, n. 
Spießglanzſalpeter, m. 


— alz, n 
ſchwefelſaures. 
Spießglangfäure, F. 


Spießglanzfaures Bleioryd;n. 
⸗ Zinforyd, n. 
Spießglanzſchwefel, m 
Spießglanzſilber, n. 
Spießglanzſülfid, n. 
Spießglanzüberſülfid, n 
Spießglanzüberſülfür, n. 
Spießglanzvitriol, m. 
Spießglanzweiß, n 


Spießglanzzinnober, m 
Spießhaar, n. (Hutm.) 
Spießkobalt, m. 


Spießglanzauszug. 


Frangoͤſiſch. 

teinture d’antimoine, f. 
antimoine rouge, m. 
fleurs argentines, f. pl. 
beurre d’antimoine, m. 
protochlorure d’antimoine,m. 
poudre d’algaroth, f. 
antimoine hydro-sulfure, 
antimoine sulfur& aciculaire, 

m, 
mine d’antimoine, J. 
mine d’antimoine en plumes, 


mine d’antimoine solide, f, 
antimoine sulfure, m. 
vinaigre d’antimoine, m. 
verre d’antimoine,, m. 

ocre d’antimoine naturel, m, 
antimoine hydrosulfure, m. 


regule d'antimoine, antimoine 
pur, m. 

r&gule d’antimoine martial,m. 

scorie de rögule d’antimoine, 


oxyde d’antimoine sulfure, m, 


&thiops antimonial, m. 
ocre d’antimoine natil, m. 
huile d'antimoine, f. 
protoxyde d'antimoine, m. 
phosphate d’antimoine, m. 
muriate d’antimoine, m. 
rubine d’antimoine, f., oxy- 
sulfure d’antimoine, m. 
safran d’antimoine, m. 
nitrate d’antimoine, nitre an- 
timonie, m, 
antimoniate, m 
sulfate d’antimoine, m. 
peroxide d’antimoine, acide 
antimonique, m 
antimoniate de plomb, m. 
antimoniate de zinc, m, 
soufre antimonial, m. 
argent antimonial, m. 
protosulfure d’antimoine, 
persulfare d’antimoine, m. 
deutosulfure d'antimoine, 
vitriol d’antimoine, m. 
oxyde d’antimoine blanc, 


cinabre d’antimoine, m. 
jarre, f. 
cobalt arsenical, m. 


m Spießkobalt. 


Engliſch. 
antimonial wine. 
red antimony ore. 
flowers of antimony. 
butter of antimony. 
chloride of antimony, 
Algarotti’s powder. 


m. | hydro-sulphuret ofantimony. 


acicular sulphuret of anti- 
mony. 

ore of antimony. 

plumose antimonial ore. 


solid antimonial ore. 

grey antimony ore. 

vinegar of antimony. 

glass of antimony. 

antimonial ocher. 

hydrosulphuretted antimony, 
mineral kermes. 

regulus of antimony, pure 
antimony. 

martial regulus of antimony. 

scoria ofregulus of antimony. 


sulphuretted oxyd of anti- 
mony. 

antimonial aethiops. 

native antimonial ochre. 

oil of antimony. 

protoxyd of antimony. 

phosphate of antimony. 

hydrochlorate of antimony. 

ruby of antimony. 


saflron of antimony. 

nitrate of antimony, am- 
moniated nitre. 

antimoniate. 

sulphate of antimony. 

stibic acid, antimonic acid. 


autimoniate of lead. 
antimoniate of zinc. 
sulphur of antimony. 
antimonial silver-ore. 


m.|sulphuret of antimony. 
golden sulphur of antimony. 
m.| deutosulphuret of antimony. 


vitriol of antimony. 


m.|white oxyd of antimony 


by precipitation. 
cinnabar of antimony. 
feather. 
grey cobalt-ore. 


Deutſch. 
Spill, n. (Mar.) 
⸗ kleines. 
⸗ großes. 
⸗ loſes. 


⸗ eines Flügels. 
Spillbaum, m. (Mar.) 
Spillbert, n. (Mar.) 
Spillblech, n. (Mar.) 


Spillpreher, m. (Fiſch.) 
Epillen, f. pl. (Bab.) 


Spillenflöte, f. (Orgelb.) 
Spillenjchneider, m. (Nadl.) 


Spillgatten, n. pl. (Mar.) 
Spillhafpel, m. 


Spillflampe, f. (Mar.) 
Eyillfnopf, m. (Mar.) 
2 doppelter. 


Spillrund, n. (Mar.) 
Spillipafe, f. (Mar.) 


Spillfpur, f. 
Epindel, f. 


8 


(Dampfm.) 
(Mech.) 

der Uhr. 

der Unruhe. 

e. Wendeltreppe. 
eines Thurmes. 
des Stüdbohrers. 
des Seilers. 

der Nabel. 
(Schriftg. 

d. Walze. (Buchdr.) 
d. Weberſchiffchens. 
Spindelbanf, F. (Spinn.) 


u u 1 


SUR N 


u 


N 


Spindelbaum, m. 
Spindeldraht, m. (Uhrm.) 
Spindelfeder, f. (Schloſſ.) 
Spindelförmig, adj. (Arch.) 
Spindelgewoͤlbe, n, (Arch.) 
Spindelkaſten, m., der Dreh— 
bank. 

Spindelfelter, f. 
Spindelflöbchen, m. (Uhr. 
Spindellappen, m. (Uhrm.) 
Spindelnieter, m. | 
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Franzoͤſiſch. Engliſch. 
cabestan, m. capstern. 
petit cabestan, m. jeer capstern. 
cabestan double, m. main capstern, double cap- 
stern, 
cabestan volant, vindas, m. |crab, Spanish windlass. 
verge de girouette, f. staff of the vane. 
barre de cabestan, f. bar of the capstern. 
carlingue de cabestan, f. |step of the capstern. 
ecuelle de cabestan, f. saucer, socket of the cap- 
stern. 
matelot qui tourne le vindas |man who tums the capstern 
pour lever le filet, m. to heave up the net. 


barres de fer des tirants, |iron bars oftlie drag-sweeps: 
F. pl. 
tuyaux à fuseau, m. pl. fuseeform pipes, pl. 
rogneur de tete, m. he who cuts the wire for 
the pinheads. 
mortaises du cabestan, f. pl. | bar-holes. 
fusee de cabestan, f. barrel of the windlass with 
holes for the handspikes. 
taquet du cabestan, m. whelp of a capstern. 
cul de porc, m. wall-knot. 
cul de porc avec tete d’a- | double wall-knot. 
louette, m. 
arbre de la roue de gou-|tree of tlıe rudder-wheel. 
vernail, m. 





barre de vindas, f. bar of the capstern. 

carlingue du cabestan, f. |step of a capstern. 

fuseau, m. spindle. 

axe, m. spindle. 

axe, faseau, m. arbor, axle, fusee, 

pivot, arbre, m. verge of the balance. 

fusde, tige, f. fusee. 

noyau, m. newel, spindle. 

flöche, F. spire, 

baseule, f. shank, shaft. 

quenouille, filouse, f. rock, distafl, 

moule, m. shank, 

trousseau, m. malegage. 

broche, f. pin. 

ame, f. soul of the shuttle. 

bane à broches, bobinoir, m.|flyframe, bobbin and fly 
frame. 

fusain, m. ‚spindle-tree. 

fil mötallique à fusee, m. |f[usee-wire. 

ressort en spirale, m. 'spiral spring: 

fusele. ‚spindle-like. 

voüte cylindrique, f. eylindrical vault. 

poupee fixe, f. mandrel-stock, 

pressoir a vis, m. screw press. 

etau à balancier, m, balance vice. 


‚lardon, aileron, m., palette, f. | pallet. 
noix A river, f. verge-riveting-tool:' 
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Deutſch. 
Spindelpreſſe f. 


Spindelfäule, f. 
Spindelwelle, f. (Art.) 
Spinbelmwirbel, m. 
Spindelzapfen, m. (Mech.) 
Spinell, m. (Min.) 
Spinnen, v. a, 

⸗ n. 
Spinnerei, f. 
Spinnkopf, m. (Mar.) 
Spinnktopfblod, m. 
Spinnlappen, m. (Seil.) 
Spinnmajdine, f. 


Spinnmühle, f. 
Spinnrad, n. 
Spinnftuhl, m. 
Spint, m., Maß. 

⸗ am Holz. 
Spinther, m. (Min.) 
Spintherometer, m. (Phyſ.) 
Spiral, adj. 
Spiralähnlid, ad). 
Spirale, f., einer Uhr. 
Spiralfeder, f. 


Spiralförmig, ad). 
Spirallinie, f. 

⸗ (Geom.) 
Spiralzange, f. (Uhrm.) 


Spiritus, m. (Chm.) 

Spitt, m. (Hydr.) 

Spigambos, m. (Kpfrſchm.) 

Spipart, F. 

Spigbogenförmig, adj. 
(Arch.) 

Spitzbohrer, m. en 

Schloſſ.) 


Spitzbolzen 
Spitze, f. iedr. ) 
⸗ eines Segels. 


Spitzeiſen, n. (Steinh.) 
Spitzen, v. a., die Nadeln. 
z ein Tau. (Mar.) 


Spigendrehbanf, f. 
Spigenflöppel, m. 
Spigfeile, f. (Ramm.) 
Spisflöte, f. (Orgelb.) 
Spiggewölbe, n. (Arch.) 


Branzöfifc. 

pressoir & vis, pressoir ä 

fuseau, m, 
colonne fuselce, f. 
bobine, f. 
peson, m. 
pivot de l’arbre, m. 
spinelle, f. 
filer. 
filage, m. 
filage, m., filature, f. 
araignee, f. 
moque d’araignöe, f. 
paumelle, f. 
machine à filer, f. 


moulin & filer, m. 

rouet, m. 

chaise ä filer, f. 

setier, m. 

aubier, aubour, m. 

spinthere, m. 

spintherometre, m 

spiral, 

spiroide, 

spirale, f. 

ressort spiral, ressort ä bou- 
din, m. 

spiral, spiroide, spiriforme, 

spirale, ligne spirale, f. 

helice, f. 

pince & former le ressort 
spiral, f. 

esprit, alcool, m. 

gazon, m. 

enclume conique, f. 

pioche, f. 

ogive, en ogive. 


pergoir, m. 

möche, f., alösoir, &quaris- 
soir, m. 

cheville à pointe aigue, f. 

cul de lampe, m 

coin d’en haut d'une voile 
aurique, m. 

riflard, m. 

empointer, 

faire un cordage en queue 
de rat, 

tour ä points, m. 

fuseau, m, 

carrelette, f. 

tuyau à fuseau, m. 

voüte gothique, f. 


Engliſch. 
screw press. 


spindle-formed column. 

bobin. 

whirl. 

spindle of the arbor. 

spinal ruby. 

to spin. 

spinning. 

spinning-mill. 

crow-foot. 

dead eye of a crow-foot, 

list. 

spinning-machine, spinning- 
jenny. 

spinning-mill. 

spinning-wheel. 

chair for spinning in. 

peck. 

sap. 

spinther of Hauy. 

spintherometer, 

spiral. 

spiral-formed, 

main spring of a watch. 

spiral spring. 


spiral, spiry. 

spiral line, spiral, 

helix. 

pincers for shaping the main- 
spring, pl. 

spirit, 

turf, 

resing anvil. 

pick-axe. 

ogival. 


awl. 
gimlet, centre-bit. 


pointed bolt. 
head-piece, tail-piece. 
peek (pique) of a boom-sail. 


rifle, ripe. 
to point. 
to point a rope. 


center-lathe. 
lace-bobbin. 
potance-Sle. 
spindle-formed pipe. 
ogive vault. 
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Deutſch. Framo ſiſch. Engliſch. 
Spitzhacke, f., d. Schieferbr. | pointe, f. point. 

⸗ (Bgb.) feuille de sauge, f. pick, mattock. 

⸗ (Steinh.) pic, m. pick-ax. 
Spighafen, m. (Bildh.) fer ä reparer, m. curved rasp, 
Spighanmer, m. (Schloff.) | marteau A pointe, m.,pointe, | point. 

J. 

⸗ Maur.) |grelet, gurlet, picot, m, gurlet. 

⸗ Hufſchm.) | poingon, m. pick-hammer. 

⸗ Minir.) |bec-de-cane A tete, m. pick-hammer. 

⸗ Bildh.) |marteline, f. pick. 
Epigkolben, m. (Blehichm.)|soudoir à pointe, m. pointed copperbit. 
Spigpfahl, m. (Ard.) pilotis, m. foundation-pile. 
Spigröhre, f. (Büchienm.) |capucine, f. capuchine. 
Spigfäule, f. Arch. obelisque, m. obelisk. 


vis pointue, f. 

grain d’orge, m 

meule à repasser, f. 
etibeau, etibois, outibot, m. 
vilebrequin, m. 

pince ä mors aigus, f. 
pavillon en cornette, m. 


Spigfchraube, f. 

Spigftahl, m. er 
Spigftein, m. (Nadelm.) 
Spigftödel, n. (Nadelm.) 
Spigmwinder, m. (Büchſenm.) 
Spigzange, f. 

Spieetflagge, f. 


Spleiße, f. eclisse, f., bardeau, m. 
Spleißen, v. a., dad Kupfer. | affiner, raffiner. 

2 n., auf die Gare. | purification complete, f. 
Spieißherd, m. (Friſch.) fourneau de raffmage, m. 
Spleißmeiſter, m. (Friſch.) affineur, m. 

Spleißmeſſer, n couteau ä fendre le bois par 
&clats, m. 

Spileißtiegel, m. creuset de raffinage, m. 

Spiethe, f. (Dachd.) eclisse, f. 

Splint, m., am Holz. aubier, m. 


⸗ am Bolzen. 
Splinterſchloß, n. (Schlofſ.) 
Splintgatt, n. (Mar.) 
Spliſſen, v. a., Taue. 

⸗ Hoͤlzer. 
Splißhammer, m. (Mar.) 
Splißhorn, n. (Mar.) 


goupille, f. 

cadenas ä quatre ressorts, m. 
trou pour la goupille, m 
episser. 

&carver, 

marteau A &pisser, m. 
epissoir, m. 


Spliffung, F- (Zimmerm.) |&pissure, f. 
doppelte. €pissure en portiere de 
vache, f. 
Splitter, m., gehauener, copeau, m. 
2 gerifjener. &clat, m. 
Splittflagge, f. (Mar.) pavillon en cornette, m, 


marteau ä dents, m 
spodumene, triphane, m. 


Splitthammer, m. 
Spodumen, m. (Min.) 


Sponning, f. (Schiffb.) räblure, f. 
Sporen, m. eperon, m. 
Sporenleber, n porte-&peron, m, 
Sporenrad, n molette, f. 


eperonnier, m. 
voüte acoustique, f. 
rocher. 


Sporer, m. 
Sprachgemwölbe, n. (Phyſ.) 
Spragen, v. n, (Gieß.) 


pointed screw. 

point tool gouge. 

grind-stone. 

nail-forıned file. 

wimble. 

pendulum-pliers, pl. 

split flag. 

splint. 

to refine, 

complete purification. 

furnace for roasting and 
refining copper. 

refiner, 

knife for splintering wood. 


refiniug-crucible. 
shingle, 

sap. 

forelock. 

padlock with four springs. 
hole for a forelock. 
to splice. 

to scarf. 
splicing-hammer. 
splicing-fid. 

splice. 

cunt-splice. 


chip. 

splinter. 

split flag. 
claw-hammer., 
spodumene, triphane. 
rabbet. 

spur. 
'spur-leather. 
rowel, 

| spurrier. 
acoustie vault. 
to scatter. 


560 Sprägling. — Epringtaue. 
Franzoͤſiſch. Engliſch. 





Deutſch. 
Sprägling, m. (Gieß.) saillie, f. shoot. 
Spreifel, m. (Mar.) esquin, quin, m. small wainscot. 
Spreißfeber, f. (Uhrm.) ressort d’attache, m. pendulum-spring. 
Spreißhafen, m. (Koblenbr.)|croc, m. hook. 
Sprengbüchſe, f. (Art.) petard, m. petard. 
Sprengen, v. a. (Buchb.) |tacheter, moucheter. to marble. 

⸗ (Art.) faire sauter. to blow up. 

⸗ e. Bogen. (Ardh.) | voüter. to vault. 
Sprenggraben, m. ($ortif.)|fourneau, m. mine. 
Sprenggräber, m. (Fortif.) |mineur, m. miner, pioneer. 
Sprenggrube, f. fougasse, f. mine, 
Eprengfifte, f. (Mar.) caisse d’artifice, f, powder-chest. 
Sprengfugel, f. (Art.) foudroyante, f. bomb, shell, petard. 
Sprengpiniel, m. —— goupillon, m. sprinkling-brush. 

⸗ Buchb.) |brosse A moucheter, f. marbling-brush. 
Sprengpulver, n. poudre de mine, f. miner’s powder, 
Sprengtonne, f. baril foudroyant, f. fourneau-barrel, powder- 

barrel. 
Sprengwage, f. (Wagn.) |volee, f. splinter-bar, spring-tree- 
bar. 
Sprengwerf, n. (Schloffj.) |grille ornee de figures, f.|ornamented lattice-work. 
Spreuftein, m. (Min.) asbeste en &pis, m. eared asbestos. 
Spriet, n. (Mar.) baleston, m., livarde, f. sprit. 
⸗ der Bulienen. pattes, f. pl. bridles of the bowlines. 
Sprietblod, m., Sprietholz, n. | moque d’araignee, moque de) euphroe, dead eye of a 
(Mar.) trelingage, F. crowfoot. 
Sprietjegel, n. voile ä livarde, f, sprit-sail. 
Spriettau, n. (Mar.) corde de livarde, f. spritsail-rope. 
Sprietwurft, f. (Mar.) bastet, m., quenouillette de| foot-hook staff, futtock stafl. 


trelingage, f. 
Spring, n., ded Des. (Mar.) | relövement du pont, m, sheer of the deck. 


⸗ auf dem Tau. embossure, f., croupiat, m,|spring on the cable. 
Springanfer, m. ancre ä jet, f. kedge. 
Springbrunnen, m. jet d’eau, m., fontaine, f, | water spout, fountain., 
Springbrunnenbeden, n. bassin d’une fontaine, m. |basin of a fountain. 
Springbüchſe, f. (Art.) petard, m. petard, 


Springbüchſenſchloß, n. verrou de serrure ä coin, m. | spring-bolt, spring-lock. 
(Shtofl.) 


Springfeber, f. ressort, m. spring. 
Springflurh, f. (Mar.) haute-mar6e, vive eau, f. |springtide. 
Springgarbine, f. store, m. window-blind. 
Springhölzer, n. pl. (Tapez.) |sautriaux, m. pl. jacks, pl. 
Springfifte, f. (Mar.) caisse d'artifice, f. powder-chest. 
Springfolben, m. (Phyj.) |matras de Bologne, m. Bologna phial. 
Springfraft, f. force &lastique, @lasticite, f.,| elasticity. 


ressort, m. 
Springlade, f. (Orgelb.) porte-vent ä soupapes, m, | wind-pipe of the valves. 


Springlufe, f. &coutillon aA panneau, m, |cap-scuttle. 
Springröhre, f. (Hydr.) tayau de fontaine, m, jet-pipe. 
Springſchiff, n. galiote à bombes, f. bomb-vessel, bomb-ketch. 
Springſchloß, n. serrure ä ressort, f. spring-lock. 
Springftroppen, m. pl.(Mar.) | ötriers des marche - pieds, | stirrups. 

m. pl. 


Springtaue, n. pl. (Mar.) |embossures, f. pl. springs, pl. 


Deutſch. 
Springzeit, f. (Mar.) 


Sprigbewurf, m. (Maur.) 
Sprige, f., zum Löfchen. 


⸗ zum Einſpritzen. 


Spritzenarbeiter, m. 
Sprigenbohrer, m. (Gieß.) 
Sprigenfumme, f. 
Sprigenmadher, m. 
Sprigenröhre, f. 


Sprigenftempel, Sprigenftod, 


m. 
Sprigleder, n. (Sattl.) 
Spröderz, n. (Min.) 
Sprödglangerz, n. (Min.) 


Sprödigfeit, f., bei Metall. 


Sproſſe, f., einer Leiter. 


⸗ (Zimmerm.) 
⸗ e. Wagenleiter. 
⸗ e. Windmühle. 


Sproſſenbier, n. (Bierbr.) 
Sprotterz, n. (Bgb.) 
Sprudelftein, m. (Min.) 
Sprühfeuer, n. (Beuerw.) 
Sprung, m. (Web.) 

⸗ (Bgb.) 

⸗ eines Segels. 
Spuhldraht, m. (Bandw.) 
Spule, f. (Web.) 


⸗ Tuchm.) 
⸗ Seidenw.) 
⸗ Seil.) 


Spuleiſen, n. 
Spulen, v. a. 


7 die Seide. 
nn v. a, (Tuchm.) 
(Gärb.) 


Spulentade, — 

gifter, n. GWeb) 
Spulholz, n. (Web.) 
Spulmaſchine, f. (Web.) 
Spulrad, n 


Spulrohr, n. 
Spulröhrden, n. 
Spülfchleuße, f. (Hydr.) 
Spulfpindel, f. (Web.) 
Spund, m., am Faß. 


N 


Spulenres 


zum Flintenrohr. 


Springzeit. — Spund, 
Branzöftfch. 


maline, f., temps de haute 


maree, m. 
ravalement, crepissage, m 
pompe ä feu, f. 
seringue, F. 
pompier, m. 
alesoir, m. 


caisse de la pompe ä feu, f. 
faiseur de pompes ä feu, m. 


tuyau d’une pompe ä feu, 
piston, bäton de seringue, 


tablier, m. 
plomb sulfure strie, m 


mine d’argent sulfaree aigre, 


F. 
fragilite, f. 
echelon, m 
rouleau, m. 
part, m., traverse, f. 
latte, f. 
biere d’epinette, f. 
plomb sulfure, m. 
tuf calcaire, m. 
pluie de feu, f. 
pas, m. 
saut, m. 
chute de l’avant, f. 
coulette, f. 


bobine, f., &poulin, espolin, 


m. 
sepoule, F. 

canette, cannelle, f. 
recueilloir, m. 

fer ä bobine, m. 
bobiner. 

devider. 

dögorger. 

nettoyer. 

cantre, m 


poupe&e, F. 
machine ä bobiner, f, 
roue à bobiner, f. 


roseau A bobines, m. 
canette, f. 

ecluse A degorger, f. 
bobiniere, f. 

bondon, m 

erique, f. 


⸗ zur Kanone. bouchon, valet, m 
⸗ e.Wetterichachtes. porte, trape, f. 
(2 36.) 


561 


Englifch. 
spring-tide. 


rough-cast. 
fire-engine. 

syringe. 

fireman. 

borer. 

chest of a fire-engine. 
fire-engine-maker. 


m.|pipe of a fire-engine. 
m.|piston of a syringe, 


splash-leather, 

striated sulphurous lead. 

brittle sulphureous silver- 
ore, 

brittleness. 

step, round, rundle. 

tie-piece. 

stave. 

lattice. 

spruce-beer. 

sulphurous lead, 

thermal tuff. 

coruscating fire. 

pass. 

balk. 

bunt. 

spool-wire., 

spool, bobbin, 


spool. 

quill, 

top. 
bobbin-iron. 

to spool. 

to reel. 

to cleanse wool, 
to serub bides. 
bank. 


puppet. 

jack-frame, 

spool-wheel, bobbin- 
wheel. 

bobbin-reed. 

small bobbin for silk. 

scouring-sluice. 

spindle of a spool. 

bung. 

stopple. 

stopple. 

door, stopper, plug. 
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562 Spund, — Stab. 
Deutſch. Fran zoͤſiſch. Engliſch. 
Spund, m., am Gerinne. |ecluse, f. shoulder, nick. 
(Schriftg.) 
⸗ (Schrein.) Feder. languette, f. tongue, 
z Pflock. tampon, m. tamkin. 
Spuntband, n. (Boͤttch.) premier cerceau en houge, m. | bung-hoop. 


Epundbaum, f. (Forſtw.) larbre propre A faire des|tree fit for boards. 
tables, m. 


z (Müll.) vanne, F. hatch, flood-gate. 

: (Bab.) planche laterale, f. side-plank. 
Spundblech, »., im Pochtrog. plaque de fer latörale, f. |side-plate. 
Spundbohrer, m. (Böttch.) |bondonniere, f. cooper's auger. 


Spundbiel, m. (Schrein.) |ais propre à plancheier, m. |deal fit for flooring. 
Spunddiele, m. pl., ganze. | planches entieres de parquet, | whole Nloor-planks, 





J. pl. 
⸗ halbe. |demi- planches de parquet, | halſ-deals. 
F. pl. 
anden, v. a. (Böttch.) bondonner. to bung a cask. 
(Schrein.) |bouveter. to join by groove «ind 
| tongue. 
2 täfeln. | parqueter. to inlay. 
Spunbhobel, m, \bouvet, m. slit. deal plane, 
2 für Nutben. \bouvet femelle, m. gtooving plane. 
⸗ für Federn. houvet mäle, m. tongue-plane, 
Spundlod, n., eines Faſſes, bonde, f- bung-hole. 
Teiches. 
Spundmeifer, n. (Böttch.) |aissette, f. eooper's hatchet. 
Spundnagel, m. 'elou à parquet, m. Hoor-nail, 
Spundfäge, f. (Böttch.) 'scie & faire le bonden, f. | bung-saw. 
Spundſtuc n. (Bgb.) planche laterale, f. side-plank, 
(Bötth.) | piece ou se trouve labonde,f. |stave with the bunghöle, 
— F. (Sıhiffb.) 'räblure, f. rahbet. 
Spundwand, f. (Bab.) Imur forme de pieux, m, paling. 
Spundzapfen, m. |bondon, m. stopple, bung. 
Spundzieher, m. (Böttch.) |tire-bondon, m. pick to take out, the bung. 
Spunt, m. (Schiffb.) ‚fourrure, J. fur, furring. 
Spur, f., im Geftübherde. |trace, rigole, f. gutter, channel, 
des Mails. \carlingue, &tambraie, f. step of the mast, 
Spureifen, n. (Gieß.) fer ä tracer la rigole du|knife for cutting the fursow 
foyer de cendre, m, in the hearth of a forge. 
Spurberd, m. (Gieh.) ifoyer à rigole, m. hearth of a forge. 
Spurfrang, m., des Nades. | rebord, m. flange. 
Spurfupfer, n. grain metallique, m. metallic grain, 
Spurnagel, m., am Hund. |clou conducteur, m. guide-nail of the drag 
(Bab.) | 
Spurftein, m. (Min.) Itypolithe, f. typolite. 
Spurtiegel, m. |bassin de coulée, m, smelting-pot. 
Stab, m. bäton, m. stafl, stick. 
⸗ von Eiſen. barre, F. bar, rod. 
⸗ (Arch.) halbrundes baguette, f. fillet. 
Glied. 
< am Kapitäl. astragale, m. astragal. 
z am Säulenfuß. 'bosel, tore, m. torus, 
⸗ Rundfries. (Art.) |rondeau, tore, m. tour, 


gebrochener. —— rompu, m. broken staflswork, 





Deutſch. 
Stab, m., eingetheilter. 
(Dampfm.) 

⸗ Doppelelle. 
Stabeinguß, m. (Münzw.) 
Stabeifen, n. 

Stabeifen abrichten, v. a. 
Stabeiſenwalzen, F. pl. 


Stabeiſenwalzwerk, n. 
Stabgold, n. 


Franzoͤſiſch. 
öchelle graduee, f. 


aune, f. 

verge lingotiere, f. 

fer en petites barres, m. 

dresser les barres de fer. 

cylindres &tirears, cylindres 
finisseurs, m. pl. 

cylindres finisseurs, m. pl. 

or en lingots, or en barres, 
m 


Stabhammer, m., Werkzeug. aplatissoir, m. 


⸗ Eiſenwerk. 
Stabhobel, m. Schrein.) 
Stabholz, n. (Böttch.) 
Stabrechenkunſt, Stabrech⸗ 


nung, f. 
Stabſilber, n. 


Stabftahl, m. 


Stabwalzwerf, n. 
Stabzange, f. (Hammerm.) 


Stader, n. (Fortif.) 
Stadel, m. (Bgb.) 

7 (Salzm. 
Staffage, f. (Mal.) 


Staffel, f., einer Treppe. 
2 einer Leiter. 

Staffelei, f. (Mal.) 

Staffeleigemälve, Staffelei- 
ſtück, n. 

Staffholz, n. (Böttdh.) 

Staffiren, v. a., ein Kleid. 


⸗ ein Gemälde. 
Staffirer, m. (Web.) 

2 (Hutm.) 

⸗ (Mal.) 


Staffirmalerei, f, 
Staffirnaht, f. (Schneid.) 
Stag, n. (Mar.) 

⸗ loſes. 

Stagauge, n. 

Stagblock, m. 

Stagfock, f. 

Staggarnat, n. (Mar.) 
Stagfragen, m. 

Stagnol, m. (Spiegelfabr.) 
Stagjegel, n. (Mar. 
Stagtafel, n. 67* 
Stagtalje, f. 

Stahl, m. 


fenderie, f. 
mouchette, f. 
merrain, douvain, m. 
rabdologie, f. 


argent en lingots, argent en 
barres, m. 

acier de Hongrie, acier en 
botte par quintal, m. 

eylindres &tireurs, m. pl. 

tenailles à forger le fer en 
barres ou verges, f. pl. 

estacade, f. 

lieu du grillage, m. 

deux tinettes, f. pl. 

figures qui peuplent un ta- 
bleau, f. pl. 

degre, m., marche, f. 

«chelon, m. 

chevalet, m. 

tableau de chevalet, m, 


douves, f. pl. 

garnir, 

peupler. 

appareilleur, m. 
garnisseur, appröteur, m. 
vernisseur, lloreur,doreur, m. 
peinture d’impression, f. 
couture de garniture, f. 
etai, m, 

faux &6tai, m. 

collet d’etai, m. 

poulie d'etai, f. 
tringuette, f. 

bredindin, m. 

collier d’&tai, m. 


Engliſch. 
graduated scale. 


ell, 

ingot-mould. 

rod-iron. 

to beat out the rod-iron. 
fintshing rolls, merchant rolls. 


finishing rolls, pl. 
ingot-gold, bar-gold, 


flattening hammer. 
slitting-mill. 
round plane, 
staves, pl, 
rhabdology. 


ingot-silver, bar-silver. 
Hungary steel. 


finishing rolls, pl. 
tongs for the iron-bars. 


staccado. 

place for roasting ore. 
pair of tubs. 

living figures in a landscape. 


step. 

step. 

easel. 
easel-piece. 


staves. 

to garnish. 

to enliven. 
trimmer, 
dresser. 
decorator, 
decorative painting. 
garnish-seam. 
stay. 

preventer stay. 
eye of a stay. 
block of a stay. 
fore-staysail. 
garnet, whip. 
collar of a stay. 


tain, :n., feaille d’etain, f. |tin-foil. 


voile d’etai, f. 
palan d’ötai, m, 
bredindin, m. 
acier, m. 


staysail. 
stay-tackle. 


ı garnet, whip. 
steel. 
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564 


Deutich. 
Stahl, m., natürlicher, deut: 
ſcher. 
künſtlicher, ge⸗ 
brannter. 
engliſcher. 
damascirter. 
roher. 
raffinirter, reiner. 
weicher, ſchlechter. 
in Stücken. 
Gärb.) 
(Dreh) 
zum Bügeln. 
ablöfchen, härten, 
v. a. 
enthärten, v. a. 
7 jchneiden, v. a, 
Stahlader, f. (Schloſſ.) 
Stahlarbeit, f. 
Stahlbahn, f., 
deckels. 
Stahlblech, n 
Stahlbrennen, n. 


BVWVWV A 


NUN 


Au 


8 


des Pfann⸗ 


Stahlderb, Stahldicht, adj. 
Stahldraht, m 
Stühlen, v. a. 
Stahlfabrif, f. 


Stahlfabrifation, f. 

Stahlfarbened Metall, n. 
GEhm.) 

—— F., Springfeber. 

Schreibfeder. 

Siahlfeile, 4 

Stahlfreſſendes Geſtein, n. 
GBab.) 

Stahlhammer, m. 

Stahlhammerſchlag, m 


Stahlhart, adj. 
Stahlhärte, f. 
Stahlhärtung, f. 
Stahlkette, F. 
Stahlklumpen, m. 
Stahlknoten, m. (Metallg.) 


Stahlkobalt, m. (Min.) 
Stahlmergel, m. (Geol) 


Stahlnadel, f. 
Stahlofen, m. 
Stahlplatte, f. 
Stahlfaite, f. 


Stahl. — Stahlfaite. 





Branzöfifch. 
acier naturel, acier d’Alle- 
magne, m 
acier factice, acier de c&- 
mentation, m 
acier anglais, m. 
acier damasse, m. 
acier non-ouvr6, m. 
acier affıne, m. 
acier A simple margue, 
petit acier, m. 
pistolet, m. 
tournoir, biseau, m. 
carreau, m. 
tremper l’acier. 


detremper l'acier. 
graver en acier. 
veine d'acier, f. 
ouvrage d’acier, m. 
face, f. 


töle d’acier, f. 
fabrication de l’acier, f. 


compacte comme l'acier. 
fil d’acier, m. 

acörer. 

acierie, manufacture d’acier, 


fabrication de l’acier, f. 
metal chalybe, m. 


ressort d’acier, m. 

plume d’acier, f. 

lime d'acier, f. 

roche si dure que les mell- 
leurs outils s’y usent, f. 

marteau d’acier, m, 

ecaille d’acier, f. 


dur comme l’acier. 

trempe d’acier, f. 

action de tremper, f. 

chaine d’acier, f. 

pain d’acier, m. 

fondant pour donner la 
trempe ä l’acier, m. 

mine de cobalt grise, f. 

argile calcarifere endur- 
cie, f. 

aiguille d’acier, f. 

forneau A c&menter, m 

plaque d’acier, f. 

corde d’acier, f. 


Engliſch. 
natural steel, German steel. 


steel made by cementation, 


English steel. 
Damasecus steel, 
unwrought steel. 
refined steel. 


m.|soft steel, bad steel. 


gads, pl., steel in pieces. 
round steel. 

steel googe, steel chisel. 
heater. 

to temper, to harden steel. 


to soften steel. 

to engrave in steel. 
vein of steel. 

steel work. 

face. 


steel plate, 

transformation of iron into 
steel, 

firm as steel. 

steel wire, 

to steel, to harden. 

steel-manufactory. 


steel-making. 
chalybeate metal. 


steel spring. 

steel pen. 

steel file. 

rock so hard as to spoil the 
toils working it. 

steel hammer. 

scales or chips of steel, 
pl. 

hard as steel. 

hardness of steel. 

tempering of steel, 

steel chain. 

lump of steel. 

flux for tempering steel. 


grey cobalt ore. 

lithomarge, potter’s clay of 
Thomson, 

steel needle. 

cementing-furnace, 

steel plate. 

steel string. 


Deutſch. 
Stahlſchiefer, m. 
Stahlſchmied, m. 
Stahlſchneider, m. 
Stahlſpiegel, m. 
Stahlſtab, m. 
Stablſtecher, m, 
Stahlſtecherkunſt, f 
Stahlſtich, m 
Stählung, f. 
Stahlwalze, f. 
Stafe, f. (Mar.) 
Stafenbrett, n. (Zimmerm.) 
Stafeneijen, n. 
Stafete, f. 

Stalactit, m. (Min.) 


Stalagmit, m. (Min.) 
Stamm, m. 
⸗ (Bgb.) 


Stämmeiſen, n. 


Stammleiſte, f., am Wagen. 


Stammnabdel, f. (Schuhm.) 
Stammſchaft, m. (Arch.) 
Stampen, v. a., die Nadeln. 


z Rächer i in Huf⸗ 
eifen. 

Stamper, m. Madl.) 

⸗ (Hutm.) 
Stampfe, f. 

⸗ (PBapierm.) 

⸗ (Bflaſt.) 

(Hüttenw.) 
Srampfe, v. n. (Mar.) 
aufs Gatt. 
⸗ va. 
⸗ Erde zum 
bauen. 

⸗ Erz. 

⸗ Blech. 
Stampfer, m. (Zuckerſ.) 

⸗ (Mar.) 

⸗ (Art.) 

⸗ (Bgb.) 
Stampfgang, m. (Müll.) 


Stampfhammer, m. (Gürtl.) 


Stampfbaufen, m. (Bapf.) 
Stampfflog, n. (Med) 





Stahlfchiefer. — Stampfloch. 


Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


paillettes de l'acier, f. pl. |steel scale. 


forgeur d’acier, m. 
graveur en acier, m. 
miroir d’acier, m. 
baguette d’acier, f. 
siderographe, m. 
sidörographie, f. 
gravure sur acier, f. 
aceration, f. 

laminoir d’acier, m. 


bäton, m., gaffe, perche, f. 


polisson, m. 

fer A palissader, m. 

pieu, palis, m 

stalactite, f. 

stalagmite, f. 

tronc, pied d’arbre, m., 
tige, f. 

action, f. 

fermoir, repoussoir, ebau- 
choir, m. 

range, f. 

carrelet ä renverser, m. 

füt de colonne, m. 

entöter, frapper. 


estamper les fers ä cheval. 


entöteur, frappeur, m, 
piece, f. 

pilon, m. 

piloa, maillet, m. 

hie, demoiselle, f. 
bocard, m. 

tanguer. 

tanguer en arriere, 
piler, 

piser. 


bocarder. 
emboutir, 
estampeur, m. 
tangueur, m, 


refouloir, m. 


bourroir, m. 
pilon ä broyer, m 
marteau à emboutir, m 


pilöe, f. 


 mouton, m. 


Stampfloch, n., in Stampf: auge, pile f., 
mühlen. | 
⸗ in Oelmühlen. mortier, m, 
2 in Bapiermühlen. | bachat, m. 


forger of steel. 
engraver on steel. 
steel mirror. 
steel rod. 
steel-engraver. 
steel-engraving. 
steel-engraving. 
steeling. 
steel-roller. 
pole, boat-hook, 
stake-pannel, 
stake-iron. 
stake, pale. 
stalactite. 
staglagmite. 
trunk, stock. 


share. 
chisel. 


range. 

celosing-needle. 

shaft of the column. 

to head, to stamp. 

to punch holes in the horse- 
shoes. 

stamper. 

stamper. 

stamper, pestle, pounder. 

stamper, hammer, 

beetle, rammer. 


to pitch astern, 

to pound, to stamp. 
to beat. 

to stamp, to pound. 
to stamp. 

stamper. 

heavy pitcher. 
rammer, ramrod. 
rammer. 
erushing-mill. 


snarl-hammer, stamp- 
hammer. 

batch. 

rammer, driver of a pile- 
engine. 


hole, trough. 


mortar, 
hole, trough. 


Stampfmühle — Stangenhammer. 





Deutſch. 
Stampfmühle, f. 





Franoͤfiſch. 
moulin & pilons, m. 


Stampfreiten, v. n. (Mar.) |tanguer sur l’ancre, m 


Stampffee, f. (Mar. 


Stampfftage, n. pl. (Mar.) 
Stampffteven, m. (Mar.) 


Stampfftod, m. 
Stampfftoßen, v. n. (Mar.) 
Stampftrog, m. (PBapierm.) 
Stampfmerf, n. 
Standarte, f. 

£ auf ®aleeren. 
Standbild, n 
Standblod, m. (Mar.) 


Standbüchfe, f. (Büchfenm.) 


Ständer, m., Gefäß. 


⸗ — Windmühle. 
⸗ (Bapierm.) 
⸗ Abzugsröhre. 
(Hydr.) 
⸗ Pfoſten, Pfeiler. 
⸗ an e. Krabnen. 
⸗ (Zimmerm.) 
2 m. pl. der Walzen. 
(Dampfm.) 
IE m., (Mar.), Flagge. 
Schnauftag. 
⸗ Laterneiſen. 
⸗ des Gangſpills. 
⸗ eines Taus. 


Standerholz, n. (Mar.) 


Ständerwerf, n. (Zimmerm.) 
Standlinie, f. (Geom.) 
Standort, m. (Geom.) 
Standrohr, n. 
Standuhr, f. 
Stange, F. 
⸗ (Hydr.) 
⸗ (ar 
Büchſenm.) 
Stangenbohrer, m 
(Zimmerm.) 
Stangeneifen, n 
⸗ (Bgb.) 
Stangenfeder, f., (Büchſenm.) 
Stangengitter, n 
Stangenhammer, m. 


gros coup de mer par l’a- 
vant, m. 

etais de martingale, m. pl. 

&tambord perpendiculaire, 
m, 

martingale, f. 

tanguer fortement. 


floran, m., pile ä drapeaux, 


machine a pilons, f. 

etendard, m. 

girouette, f. 

statue, f. 

bloe d’issas, cep de drisse, 
m. 

arquebuse, f., biscaien, m. 


cuvreau, m. 
attache, f. 

cuve à aluner le papier, f. 
tuyau perpendiculaire, m. 


poteau, pilier, m. 

grand arbre, montant, m. 
chandelle, f., poteau, m 
cages, fermes, f. pl. 


cornette, f., guidon, m. 

6tai d’une draille, m 

aiguille de fanal, f. 

meche, f. 

dormant d’un cordage, m. 

part, bäton de la cornette, 
m, 

colombage, m. 

ligne de station, f. 

station, f. 

biscaien, m. 

pendule, f. 

verge, barre, f. 

aiguille, f. 

tige, verge, f. 

gächette, f. 

tariere en cuiller, f. 


fer en barres, m. 

clou, m. 

ressort de gächette, m. 
treillage de perches, m, 


du eric, m. 


Engliſch. 
stamping-mill. 
to pitch at anchor. 
heavy sea over the bow. 


martingale stays. 
downright sternpost. 


martingale, dolphinstriker. 

to pitch and toss, to strain 
and labour. 

beating-trough, stamping- 


vane, triton. 
statue. 
knight, knight-head. 


arquebuss, rifle for target- 
shooting. 

conical tub. 

axis. 

vat for aluming the paper. 

upright waste-pipe. 


post, pillar. 
upright post. 
stay. 

cast iron frames. 


broad pendant, cornet. 
jack-stay. 

iron brace, lantlıorn-brace. 
barrel, 

standing part. 

staff of the broad pendant. 


scantling-work, 
station-line. 
standing-place. 
heavy rifle-gun. 
pendulum-clock. 

rod, bar, stake, pole. 
perch, sweep. 

rod, 

sear., 

shell auger. 


bar-iron, rod-iron. 


Stangentugel. — Stauch. 
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Deutſch. 
Stangenkugel, f. (Art.) 
Stangenkupfer, n. 
Stangenkunſt, f. (Hydr.) 


Stangenlaterne, f. 
Stangenleiter, f. 
Stangenquarz, m. (Min.) 
Stangenfchörl, m. (Min.) 


2 brauner. 

⸗ elektriſcher. 

⸗ weißer. 
Stangenſchraube, f. 


(Buͤchſenm.) 
Stangenſpath, m. (Min.) 
Stangenſtahl, m. 
Stangenwerk, n. (Hydr.) 
Stangenzinn, n. 
Stangenzirkel, m. 

Stanniol, m. 

Stanze, f. (Gürtt.) 

Stangenbungen, m. (Gürtt.) 

Stanzenhammer, m. (Gürtl.) 

Stanzenftempel, m. (Gürtl.) 

Stapel, m. (Sciffb.) 

Stapelblod, m. 

Stapelfeil, m. 

Stapeln, v. a., den Kiel. 

Stärke, f. 

Stärfefabrif, f. 

Stärfefabrifation, f. 

Stärken, v. a., dad Bad. 

(Färb.) 

2 den Aufzug. 


⸗ Waͤſche. 
Stärkemehl, n. 
Statik, f. (Math.) 
Station,. (Eiſenb.) 
Stativ, n. 
Statue, f. 
Fleine. 
zu Buß. 
zu Pferd. 
Staubboden, m. (Müll.) 


z 
7 
2 


Stäuben, n. (Grav.) 
Staubfalf, m. (Min.) 
Staußfamm, m. (Kamm.) 


Staubfapfel, f. (Uhrm.) 
Staubfohle, f. (Bab.) 
Staubfäge, f. (Kamm.) 


Franzoͤſiſch. 

boulet hurré, m. 
cuivre en barres, m. 
machine hydraulique ä& ti- 

rants, f. 
falot, m. 
rancher, m. 
quartz en bätons, m. 
schorl prismatique, m. | 
axinite, f. 
tourmaline verte et bleuätre, 


F. 
pyenite, f. 
vis de la gächette, f. 


spath en barres, m, 

acier en barres, m. 
tiranis, m. pl. 

etain en verges, m. 
compas A verge, m. 
feuille d’etain, f., tain, m. 
platine de modeles, f. 
estampe, f., emboutissoir, m. 
marteau à estamper, m. 
poingon à estamper, m, 
chantier, m., cale, f. 

tin, m. 

coin de chantier, m. 
mettre la quille en chantier. 
empois, m. 

amidonnerie, f. 

fabrication de l’amidon, f. 
tirer le bain, 


encoller. 

empeser. 

amidon, m. 

statique, f. 

station, m. 

pied, support, chevalet, m. 

statue, f. 

statuette, f. 

statue pödestre, f. 

statue &questre, f. 

reduit oü s’amasse la folle 
farine, m. 

poncage, m. 

chaux eteinte à l'air, f. 

peigne ä decrasser, m. 


capsule pour la poussiöre, f. 
charbon en grains, m, 
estadou, &tadou, m. 


Stauch, m., eines Mühlrades. poussee, f. 


Englisch. 
bar-shot. 
bar copper. 
drag. 


cresset, lantern on a pole. 
pole-ladder. ' 
scapiform hyaline quartz, 
scapiform schorl, 

axinite, 

electric shorl. 


pyenite, shorlite. 
sear-Sscrew. 


barred spar. 

bar-steel. 

sweeps of a drag, pl. 

bar tin. 

beam-compasses, pl. 

tin-foil, leaf-tin. 

mould for embossed work, 

stamping-punch, 

hammer to beat on a stamp. 

stamp for embossed work. 

stocks, slips, pl, 

block. 

wedge of the stocks. 

to lay down the keel. 

starch. 

starch-factory. 

manufacture of starch, 

to add a little lemon-juice 
to the bath. 

to dress. 

to starch. 

amylum. 

statics, pl. 

station. 

foot, stand. 

statue. 

statuette. 

pedestrian statue. 

equestrian statue. 

loft where the mill-dust is 
caught, 

pouneing. 

crumbly slack-lime, 

scurf-comb, dandrufl- 
comb. 

case for the dust. 

rubble. 

eircular cutter, two-bladed 
eutter. 

stroke of a mill-wheel, 


568 Stauchen. — Stechgüdie. 
Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Stauchen, v. a., ein Stüd |rabattre, raccoureir. to shorten. 
Eifen. 
⸗ den Flintenlauf. refouler, estoquer. to work out the gunbarrel 
to its proper length. 
⸗ eine Akt. etirer une cognee. to forge out. 


⸗ Mühlwaffer. 
Stauchmeger, m. pl. 
(Scifb.) 
Stauchzange, F. 
Staudeich, m. (Hydr.) 
Stauen, v. a. (Mar.) 
(Gydr.) 
Stauer, m. (Mar.) 
Stauholz, n. (Mar.) 
Staufeil, m. (Mar.) 
Staufchleufe, f. (Hydr.) 
Stauung, f. (Mar.) 

⸗ Hudr.) 
Stearin, n. (Chm.) 
Stearinlicht, n. 
Stearinſaures Sal, n. 
GStearinfäure, f. 
Stearopten, n. (Chm.) 
Stearorieinfaured Sal, n. 
Stearoricinfäure, f. 
Steaſchiſt, m. (Min.) 
Steatin, n. (Chm.) 
Steatit, m. (Min.) 
Stechbeitel, Stechbetel, Stech⸗ 

beutel, m. 
Stechbolzen, m. (Mar.) 
Stecheifen, n. 


⸗ Gold zu probiren. 

⸗ dei 

⸗ (Juw. 

⸗ (Kartenm.) 

z geftochenes Eifen. 
Stechen, v. a., in Kupfer. 

⸗ (Gieß.) 


⸗ in See. (Mar.) 


Stecher, m. 
⸗ Werkzeug. 
⸗ an e. Büchſe. 
⸗ Kopffach.(Hutm.) 
⸗ (Uhrm.) 
x (Mar,)Piekftüde. 
⸗ der Inhoͤlzer. 
⸗ (Gieß.) 


Stechgüdſe, f. (Holzarb.) 


engorger. 
vaigres d’empature, f. pl. 


tenailles, f. pl. 
digue, levee, f. 
arrimer, 

engorger. 

arrimeur, m. 

bois d’arrimage, m. 
coin d’arrimage, m. 
ecluse, f. 

arrimage, m. 
engorgement, m, 
stearine, f. 
chandelle de stearine, f. 
stearate, m. 

acide stearique, ın. 
stöaroptene, m. 
stearoricinate, m. 

acide stearoricinique, m. 
steaschiste, m. 

steatine, f. 

steatite, agalmatolithe, f. 
ciseau à biseau, m. 


raban de ris de pointure, m. 

fer à percer, poingon, burin, 
m. 

£choppe, f. 

ringard, perce-fournaise, m, 

onglet, m. 

fer, m. 

fer fonda, fer de fonte, m. 

graver au burin, buriner, 

faire la percee, percer le 
haut fourneau. 

mettre ä la mer, bouter au 
large. 

graveur, m. 

poingon, piquoir, m, 

declin, cliquet, m, 

capade de tete, f. 

pointeau, m. 


genou, m. 


allonge postiche, f. 
labour, laboureur, m. 


petite gouge, f. 


to dam up. 
floorhead-ceiling. 


large tongs pl. 
stemming daın. 
to stow. 

to stem. 

stower. 
fathom-wood for stowing. 
quoin, 

floodgate, 
stowing. 
damming up. 
stearin. 

stearin chandle. 
stearate. 

stearie acid. 
stearopten. 
stearoricinate, 
stearoricinie acid. 
steaschist, 
steatine. 

steatite. 

firmer chisel, former chisel. 


reef-earing. 
piercer, 


touch-needle, 

large poker. 

sharp graver. 

punch. 

cast iron, 1 

to engrave in copper. 
to give a casting throw. 


to put to sea, to stretch out 
to sea, 

engraver. 

pricker. 

wire trigger. 

head-capade. 

valve-wire to the flute- 
pipe. 

knee, lower futtock. 

false futtock. 

strike for the table-mould 
sand. 

small googe. 


— — — — — 


Deutſch. 
Stechheber, m. 
Stechholz, n. (Gieß.) 
Stechkamm, m. (Nadelm.) 
Stechkiſſen, n. (Grav.) 
Stechknie, n. (Mar.) 
Stechloch, a., am Hochofen. 
Stechlöffel, m., (Münzw.) 
Stechmeſſer, n. (Muͤnzw.) 
Stechprobe, f. (Bgb.) 


Stehichloß, n. (Büchſenm.) 
Stehftahl, m. (Dreh) 
Stedambos, m. 
Stedeljchraube, f. 

Steden, m. (Gieß.) 
Stedtfever, m, (Bab.) 
Stedfiel, m. (Gief.) 


Stednadel, f. 
⸗ kleine. 
⸗ große. 
Stecknagel, m. 


* 


(Bab.) 
⸗ zumSprengen. 
Steert, m. (Mar.) 
Steft, m. (Schloff.) 
Steg, m., ſchmale Brücke. 


für ein Schiff. 

an einer Säge. 

am doriſchenFries. 
(Arch.) 

(Bsb.) 

(Buchor.) 

einer Geige. 

an Thüren. 

der Papierform. 

an Hoſen. 

Stegfac, n., Stegfaften, m. 

Buchdr.) 


8 UN 


NUUN 


W 


Steglehne, f. 
Steife Kühlte, f., Steifer 
Wind, m. (Mar.) 
Steife, f., einer Figur, 
eines Schiffs. 
eined Hutes. 
Stüge.(Zimmerm.) 
am Scmengel. 
(Art.) 
Steifen, v. a. 
Steifer, m. (Hutm.) 
Steiffette, f. (Web.) 
Steifofen, m. (Hutm.) 


DW 


n 





Branzöfiich. 
larron, täte-vin, siphon, 
bois de percee, m 
quarteron, peigne, m, 
coussinet, m. 
courbe verticale, f. 
oeil de coulde, m, 
cuillere de moule, f. 
verge ä former, f. 
essai a la rature, m. 


platine a double detente, f. 


eiseau, m. 

tasseau, m. 

vis de tuyau de pompe, F. 

laboureur, m. 

fiche, f. 

tuyau applique sous la Be 
m, 

epingle, f. 

camion, m. 

hausseau, m. 

cheville, f. 

boulon, m. 

epinglette, f. 

fouet, m 

lacet, m., broche, cheville, f. 

petit pont pour les pietons, 
m., planche, f. 

planche à debarquer, f. 

traverse, F. 

cuisse de triglyphe, f. 


traverse, sole, f. 
barre du chassis, f. 
chevalet, m. 
emboiture, bande, J. 
rossignol, m. 
souspied, m. 

foröt, f. 


garde-fou, m. 
grand frais, m. 


durete, roideur, f. 
stabilit& d’un vaisseau, f. 
appret, m. 

etangon, m. 

tirants, m. pl. 


appreöter. 

appröteur, m. 

chaine moyenne, f. 

fourneau à appreter les cha- 
peaux, m. 


569 
Eugliſch. 


m. siphon, taster. 


stiek of the tap-hole, 

' pricking-comb. 

engraver's cushion, 
\hanging knee, 

tap-hole. 

| mould-spoon. 

'forming-rod. 

essay ofgold ore by scratch- 
ing. 

wire-trigger lock. 

chisel, 

stake, 

screw of the pump-barrel. 
strike for the mould, * 





tag. 
sucker-tube. 


pin, 
\minnikin pin. 
‚large pin. 
'peg, pin, bolt. 
boit, jig-pin. 
priming-wire. 
tail. 

tag, peg, pin. 
foot-bridge. 


gang-board, 
traverse, 
middle leg of a triglyph. 


thwart. 

furniture. 

bridge of a violin. 
panel-frame. 
trepan of the vat. 
strap. 
furniture-case, 


railing of a foot-bridge. 
strong gale. 


stiffness, 

stifiness, 

stiffening. 

stay, shore, 

collar of a spring-tree bar. 


to stiffen, to dress. 
stiffener, stiff-dresser. 

stiff warp. 

stove for dressing the hats. 
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Deutſch. 
Steifung, f. (Hutm.) 


Steig, m. (Müll.) 
Steigbaum, m,, Treppen- 

wange. 
Steigbügel, m. 
Steigerfräufel, m. 
Steigrad, n. 

7 (Ubrm.) 

Steigradfeile, f. (Uhrm.) 


Steigradfloben, m 
Steigradjchneidzeug, 7 


Steigriemen, 


— z 


m. (Sattl.) 

mit d. Bügeln. 

Steigriemenring, Steigrie: 
menträger, m. 

Steigrohr, n. (Hydr.) 

Steigröhre, f., der Pumpe. 


⸗ (Glockeng.) 

⸗ (Stückg.) 
Steigung, f. (Baum.) 

⸗ (Dampfm.) 


Steigzeug, n. (Mech.) 
Steilen, f. pl., der Bätungs— 
jvenen. (Mar.) 

⸗ an Netzen. 


Steilpfahl, m. (Hydr.) 
Stein, m. (Gieß.) 
⸗ Würfel, (Web.) 
⸗ (Med.) 
Stein treiben, v. a. (Gieß.) 
Steinalaun, m. (Min.) 


Steinarbeit, f. 


Steinart, f. (Bgb.) 
Steinartig, adj. (Maur.) 
Steinaufichrift, f. 
Steinball, m. (Art.) 
Steinband, n. (Web.) 
Steinbanf, f. (Bgb.) 
Steinbau, m. 


7 


Steinbejchreiber, m. 
Steinbeichreibung, f. 
Steinbett, n. (Bab.) 


Steinbild, n. 

Steinbod, m. (Aftr.) 

Steinbogen, m. 

Steinbohrer, m, (Art). 
⸗ (Maur.) 


Branzöfich. 
appröt, m. 
archures, f. pl. 
limon, m. 


etrier, m. 
cravate de maitre mineur, f. 


"|tympan, rochet, m. 


roue de rencontre, f. 

lime des roues de rencontre, 
* 

potence, f. 

instrament pour tailler les 
roues de rencontre, m. 

&triviere, etriere, f. 

chapelet, m. 

porte-etriviere, m. 


tuyau aspirant, m. 

corps de degorgement, m. 

tuyau de montde, m. 

event, m. 

montee, f. 

remont, m. 

instrument pour &lever, m, 

montants (piliers) des bittes, 
m. pl. 

cäbles d’une drainette, m.pl. 


pieu plante droit, m. 

matte, f. 

carreau, m. 

pierre, f., calcul, m. 

griller la matte. 

alun de roche, sulfate d'a- 
lumine, m. 

travail en pierre, ouvrage de 
pierre, m. 

gangue, f. 

lithogene. 

inseription sur la pierre, f. 

ballon de cailloux, m. 

raie de carreaux, f. 

lit de pierres, m,, assise, F. 

bätisse en pierre, f. 

bätiment de pierre, m. 

minsralogiste, m. 

mineralogie, f. 

place pour mettre la mine 
de fer, f. 

statue de pierre, f. 

capricorne, m. 

arc de pierre, m, 

aiguille ä petarder, f. 

aiguille, f., trepan, m 


stiffening, en 


drum, box, 
string-board of a —— 


stirrup. 
master-miner’s rufl. 
ratch, ratchet-wheel. 
balance-wheel. 
balance-wheel file. 


potance. 
balance-wheel engine. 


stirrup-leather, stirrup-strap. 
chapelet. 


head of the chapelet. 


lifting pump, sucking pump. 
upper tube of a pump. 
duct to the case. 

vent. 

mounting, rising acelivity. 


ascent, 


hoisting-apparatus. 
bitpins. 


bowl-cables of a herring- 
net. 

upright post. 

maät. 

square, diamond, 

stone, calculus. 

to roast the mat. 

rock-alum, ice-alum. 


working in stone,stone-work. 


gang. 

stonelike, stony, IE 
inseription upon er 
stone-ball. ns 
stripe of diamonds, 

stone bed. 

building in stone. 

stone building. 


lithologist, lithographist. 

lithology, lithography. 

bed for putting the iron- 
ore on. 


stone statue, nd 
capricorn. ‚ntmd 
stone arch. ' ei 
auger, borer, nmern® 
trepan. 
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Steinbohrer. — Steinfohlenfchacht. 
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Deutſch 


Steinbohrer, m. 


ein) 


⸗ (Bildh.) 
Steinbrauſeſtein, m. (Min.) 
Steinbrechen, n. 
Steinbrecher, m. 
Steinbrenner, m. (Hüttenw.) 


Steinbruch, m. 
Steinbrücke, f. 
Steinbutter, f. (Min.) 


Steindamm, m. 
⸗ Uferdamm. 
⸗ Hochweg. 
Steindruck, m., Kunſt. 


⸗ Abdruck. 


Steindrucker, m. 
Steindruckerei, f. 
Steindruckpreſſe, f. 
Steindrucktinte, f. 
Steindruſe, f. (Bab.) 
Steinerde, f. (Gieß.) 
Steinfaden, m. (Web.) 


Steinform, f. 
Steingalle, f. (Bgb.) 
Steingrube, f. (Steinbr.) 
Steingrund, m. (Mar.) 
Steingut, n., gemeines. 
⸗ engliſches. 
Steinhammer, m. 
Steinhaue, f. 
Steinhauer, m. 
Steinhauerfunft, f. 


Steinherd, m. (Bgb.) 
Steinfalf, m. 
Steinfamm, n. (Bab.) 
Steinfies, m. (Gieh.) 


Steinfitt, m. 
Steintohle, f. 


⸗ entſchwefelte. 
Steinkohlenbergwerk, n. 
Steinkohlendampf, m. 
Steinkohlengas, n. 
Steinkohlenkampher, m. 
Steinkohlenöl, n. 
Steinkohlenſchacht, m. 


Franzo ſiſch. 

perforateur, trepan, m., äi- 
guille, f. 

boueharde, f, 

argile glaise, f. 

tirage, m. 

carrier, f. 

grilleur da schlich d'etain, 
m. 

carriere, f. 

pont de pierre, m. 

beurre de pierre, alun natif 
fluide, m. 

digue de pierre, f. 

turcie, f. 

chaussee de pierre, f. 

lithographie, f. 


impression lithograpbique, 
lithographie, f. 

lithographe, mn, 

imprimerie lithographique, S. 

presse lithographique, f. 

encre lithographique, f. 

groupe, m, 

terre de pierre, castine, f. 

fil de la chaine formant les 
carreaux, m. 

moule de pierre, m. 

pierre dure et sterile, f. 

fosse aux decombres, f. 

fond de roches, m. 

gresserie, poterie de gres, f. 

faiencerie en cailloutage, f. 

marteau ä piquer, m. 

pic à roc, »n., pioche, f. 

tailleur de pierres, m. 

coupe des pierres, f., art 
de tailler des pierres, m. 

dressee, f. 

chaux commune, f. 

paroi, f., muraillement, m. 

fer sulfurö, m., pyrite sul- 
fureuse, f. 

lithocolle, f. 


honille, f., charbon mineral, 
lithanthrax, m. 

coak, m. 

houillere, mine de houille, f. 

vapeur de houille, f. 

gaz tir& de la houille, m. 

naphtaline, f. 

huile de charbon de terre, f. 

puits d'une houillere, m. 


Eugliſch. 


scooping-iron. 


bouchard. 
lithomarge. 
quarrying. 
quarryman. 

roaster of tin-slick. 


quarry, stone-pit. 
stone bridge. 
stone-butter, 


stone dam, mole, 

quay, pier, mole. 

stone causeway, 

lithography, lithographic 
printing, 

lithograpbiec print,lithograph. 


lithographer. 
lithographic-printing-oflice. 
lithographic press, 
lithographer's ink. 

stone group, stone cluster. 
stone earth, stone flux. 
warp-thread of the lozenge. 


stone form, stone mould, 

hard and dead rock. 

rubbish-pit. 

rocky bottom. 

coarse stoneware, 

wedgwood. 

stone-hammer. 

stone-pick. 

stone-cutter. 

stone-cutting, art of the 
stone-cutter, 

stone-hearth. 

common lime. 

buttress ol masonry. 

sulphuret of iron, ferruginous 
pyrites. 

stone-cement, lithocolla, 
iron-glue. 

coal, mineral coal, pit-coal, 


coke. 

coal-mine, colliery. 
coal-smoke. 
coal-gas. 
naphtaline, 
coal-oil. 

shaft of a coal-pit. 
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572 Steintohlentheer, — Steinfcheide. 


Deutſch. Frauzoͤſiſch. Eugliſch. 
Steinkohlentheer, m. goudron de charbon de terre, | mineral tar, coal-tar. 
goudron mineral, m. 
Steinfohlen verfohlung, f. carbonisation de la houille, f. | carbonization of pit-eoal. 





Steinforb, m. (Bgb.) panier de mineur, m, miner’s basket. 
Steintoft, f. (Bgb.) caisse pour la mine bocar-|chest for the pounded ore. 
dee, f. 
Steinkreide, f. (Min.) craie pierreuse, chaux car-|hard chalk. 
bonatee crayeuse, f. 
Steinfröpfe, f. louve, f. ram's head. 
Steinfunde, f. mineralogie, oryetognosie, |lithology. 
lithologie, f. 
Steinfupfer, n. (Min.) grenaille de cuivre, f. stone copper. 
Steinladung, f. (Art.) charge de pierres dans un |stone shot. 
mortier, f. 
Steinmebl, n. farine pierreuse, f. stony mill-flower. 
Steinmeihel, m. ciseau ä crener, m. stone-cutter’s chisel. 
⸗ zu Vertiefungen. repoussoir, m. bouchard, roundel. 
⸗ rg poingon, m. chisel. 
2 Min.) pistolet, m. pick. 
⸗ (Gieß.) ringard, m. strike. 
Steinmergel, m. (Min.) marne pierreuse, argile cal-|stony marl. 
carifere dure, f. 
2 grober. argile smectique, f. ‚sinectite. 
Steinmeier, n. (Chir.) lithotome, f. ‚ eutting gorget. 
Steinmörjer, m. (Art.) mortier-pierrier, m. pederero. 
Steinmörtel, m. ciment, m. ' cement. 
⸗ Eſtrich. repous, m. plaster for flooring. 
⸗ Mauergelb. |badigeon, m.  stone-colour. 
Steinmühle, f. moulin ä marbre, m. marble-mill. 
Steinofen, m. (Gief.) fourneau de ressuage, m.  reverberating furnace of 
liquation., 
Steinöl, n, pötrole, f. rock-oil. 
VENEN . pave, m. stone pavement. 
eines Saales. carrelage, m. stone floor. 
Steinpflinz, m. (Min.) chaux earbonatöe ferriföre,f. ferriferous carbonate oflime, 
Steinplatte f. table de pierre, f. slab. 
⸗ zum Pflaſtern. dalle, f. pavingstone, flag, slab. 
2 Dachd.) lave, pierre lavée, f. 'stone tile, stone shingle. 
Steinplattendach, n. couverture en lave, f. 'stone shingle roof. 
Steinpreffe, f., zum Sägen | crochet d’ötabli, m. bench-press. 
der Steine. . 
Steinramme, f. (Pflaſt.) demoiselle, hie, f. ‚ beetle, rammer, 
Steinring, m. (Müll.) cercle de fer, m, ‚iron-hoop. 
Steinfäge, f. scie ä pierre, f. stone-saw, 
Steinfalz, n. sel fossile, sel gemme, m. | rock-salt. 
Steinfalzgrube, f. mine de sel, f. salt-mine. 
Steinfalzlager, n. (Min.) |depöt de sel gemme, m. bed of rock-salt. 
Steinfand, m. gravier, sable de pierre, m. gravel, stone sand, 
Steinfarg, m. sarcophage, m, | sareophagus; 


Steinſatz, m. assise de pierres, f. layer of freo-stomel; 
Steinfäure, f. (Ehm.) acide lithique, m. jlithie acid. en 
Steinſchaͤfte, m. pl. (Web.) 


Steinſcheide, f. (Bgb.) 


tringles des fils qui forment 
| les petits carreaux, f. pl, 
gergure, J. 


tringles 6f ho tıreads which 
form the little 'squares. 
fissure in the rock, 





Steinfcheidung. — Stellnagel. 





Deutſch. 
Steinſcheidung, f. (Bgb.) 


Steinſchicht, f. 
Steinſchleife, f. (Bgb.) 
Steinſchleifer, m. 
Steinſchloß, n. 
Steinſchneidekunſt, S. 


Steinſchnitt, m. (Arch.) 
⸗ (Shir.) 


Steinfchraube, f. 
Steinfegarbeit, f. 


Steinjeper, m,, Maurer. 


⸗ Pflaſterer. 


Steinſetzhammer, m. 
Steinſmirgel, m. 
Steinſinter, m. 


Steinſtock, m. (Hydr.) 
Steinſtück, n. (Art.) 
Steinvergoldung, f. 
Steinwall, m. 

⸗ (Bgb.) 
Steinwalze, f. (Steinbr.) 
Steinwand, f. (Bgb.) 
Steinweg, m. 


⸗ gepflaſterter. 
Steinwurf, m. (Hydr.) 
Steinzange, f. 
Steinzeiger, m. (Bildh.) 
Steinzunge, f. (Min.) 
Steiß, m. (Salzw.) 
Etelehit, m. (Min.) 
Stell, n. (Mar.) 


Stellbottich, m. (Bierbr.) 
2 (Färb.) 
Steller, m. (Uhrm.) 
Stellfeder, f. (Uhrm.) 
Stellgarn, n. (Fiſch.) 
Stell holz, n. (Müll.) 


Stelling, f. (Mar.) 


⸗ dreieckige. 
Stellkeil, m. (Art.) 
⸗ unterer. 


Stellkluft, f. (Bgb.) 


Stellmacher, m. 
Stellmacherarbeit, f. 
Stellnagel, n. (Art.) 


Fran zoͤſiſch. 


573 
Engliſch 


söparation de la roche d’avec | separation of the rock from 


le filon, f. 


the lode. 


couche de pierres, assise, f.| bed, layer of stones, 


traineau de mine, m. 
polisseur de pierres, m. 
platine & pierre, f. 


stone-sledge. 
lapidary, polisher of stones. 
flint-lock, 


art de tailler les pierres, m., | cutting of precious stones. 


lithoglyptique, f. 
coupe des pierres, f. 


eatting of stone. 


lithotomie, op6sration de la |lithotomy. 


taille, f. 
grande presse, f. 


great press. 


pavage, pavement, carrelage, | paving. 
m. 


poseur, contreposeur, m. 

paveur, m. 

marteau de paveur, m. 

emeri en pierre, m. 

concretion pierreuse, sta- 
lactite, f. 

batardeau, mn. 

pierrier, m. ‚ 

dorure en feuilles, f. 

'rempart de pierres, m. 

faille, F. 

boule, f. 

roc, m. 

chemin de pierre, m., chaus- 
sce, f. 

chemin pav6 de pierres, m. 

revetement de pierres, m. 

louve, f. 

&choppe, f. 

glossopetre, m. 

fond, cul, m, 

stelechite, f. 

jet de voiles, jeu de mäts, 
m. 

cuve-guilloire, f. 

reposoir, diablotin, m. 

rögulateur, m. 

ressort d’arröt, m. 

rets tramailld, m. 

soupente, cr&maillere, f., 
orgueilleux, m. 

&chafaud, pont volant, m. 

triangle, m. 

coin de mire, m. 

chevet, coussinet, mn. 

büche da premier Hit, f. 


charron, m. 
charronage, m. 
cheville ouvriere, f. 


stone-layer. 
paver, pavier. 
pavier's hainmer. 
stone ermery. 
stalactite. 


stone dam. 
pederero. 
leaf-gilding. 

stone rampart. 
|rocky balk. 
stone-roller. 

rock. 

stoneway, tauseway. 





‚paved road. 

‚lining (faeing) with stönes. 
erane-iron, grapnel. 
scalper. 

tongue-stone. 

bottom of a salt-basket. 
stelechite. 

set, suit. 


fermenting-vat. 

settling-vat. 

regulator. 

| stop-spring. 

‚ trammel. 

|bridge-tree, trende.  ° 

1 

‚stage. 

triangle. 

quoin. 

bolster, cushion. 

under log for the roasting- 
pile. 

cartwight, wbeelwright. 

‚ wheelwright's work. 

pole-bokt. 
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Deutſch. 
Stellpallen, f. pl. (Mar.) 


Stellpfahl, m. 
Stellrad, n. (Uhrm.) 
2 Art.) 
Stellramme, f. (Hydr.) 


Stellriegel, m., e. Laffette. 
Stellfcheibe, f. (Uhrm.) 
Stellfihraube, f. 
Stellung, f., einer Perſon. 
⸗ (Mil.) 
e. Gebäudes. 
der Säulen. 
Stellzeiger, m. (Uhrm.) 


NN 


N 


Stelze, f. (Bgb.) 
Stemmbetel, Stemmmbeutel, m. 
Stemmeifen, n. (Schrein.) 
Stemmer, m., am Hafpel. 
(Mar.) 
Stemmleder, n. (Schuhm.) 
Stemmleifte, f. (Wagn.) 
Stemmnadel, f. (Schuhm.) 
Stemmring, m. (Schuhm.) 
Stempel, m. 
⸗ Stampfe. 
ind. Papiermuhle. 
des Schmieds. 
(Madl.) 
(Uhrm.) 
(Bgb.) 
Mech.) 
Schriftg.) 
Münzw.) 
Goldarb.) 
Stempelart, f. 
Stempelbolzen, m. 
(Zimmerm.) 
Stempeleifen, n. 
Stempelfäuftel, m. (Bgb.) 
Stempelhammer, m. 
(Schriftichn.) 
Stempellüfter, m. (Nadl.) 
Stempeln, v.a., Gold, Silber. 
z abgenugte Münzen. 
⸗ einen Bolzen. 
(Zimmerm.) 
Stempeljchneider, m. 


v 


8 


NUNN 


NUh 


N 


2 (Münzw.) 
Stempelzeichen, n. 

Stenge, f. (Mar.) 
Stengenftag, n. (Mar.) 


Stellpallen. — Stengenftag. 


Branzöfifch. 





Engliſch. 


échelons des flasques d'un |steps of the cheeks of a 


affut, m. pl. 
pieu de soutien, m. 
roue de rosette, f. 
roue d’affüt, f. 
batterie mobile en tout sens, 


J- 
entretoise de mire, f. 


: |rosette, f. 


vis à plaque, f. 

posture, attitude, f. 
position, f. 

exposition, f. 

ordonnance des colonnes, f. 
aiguille de rosette, f. 


&chasse, f., etresillon, m. 
ciseau plat, m. 

fermoir, m. 

hinguet, linguet, m, 


päton, m, 

corne de ranche, m. 
carrelet, m. 

de, m. 

timbre, m., estampille, f. 
pilon, m, 

maillet, martinet, m. 
&tampe, estampe, f. - 
poingon, m., estampe, f. 
estampe, f. 

stampe, &taie, f. 

piston, m. 

poingon, m. 

poingon, coin, m. 
poingon, coin, m. 
marteau ä layer, m. 
boulon, m. 


fer a estampiller, m. 
marteau à étampes, m. 
sonnette, f. 


boutereau, m. 

marquer. 

estamper, taper. 

chasser avec un boulon. 


graveur de poingons, m. 


tailleur, m. 
marque, f. 

mät de hune, m. 
etai de hunier, m. 


gun-carriage, 
propping pole. 
regulating wheel. 
carriage-wheel. 
swivel pile-driver. 


levelling-bolt. 

rosette. 

adjusting screw. 

posture. 

position, 

exposition. 

disposition of the columns. 

pointer of the regulating- 
plate. 

short prop, shore, 

flat chisel. 

chisel. 

poll of the capstern. 


toe-piece, toe. 
rail-tie. 

flat needle. 
thimble. 

stamp, 

pestlo. 

stamp, stamper. 
stamp. 

stamp, header. 
stamp. 

stemple. 

piston. 

punch. 

punch, die. 
stamp, mark. 
wood-axe, marking-iron. 
driver, 


stamping-iron. 
hammer for the stamps. 
mallet. 


puncheon. 

to stamp. 

to stamp, to punch. 

to drive with tbe driver. 


engraver of stamps, stamp- 
cutter. 

engraver. 

mark. 

top-mast. 

top-stay. 


Stengenftagfegel. — Sternzeichen. 


Deutſch. 


Franzoͤſiſch. 
Stengenftagjegel, n., großes. grande voile d'étai de hune 


hauhan du mät de hune, m. 

hauban du grand mät de 
hune, m. 

guinderesse, f. 

ligneuil, fil A renverser, m. 


Stengenwant, f. (Mar.) 
⸗ große. 


Stengenwindreep, n. (Mar.) 
Steppbraht, m. 
(Schuhm., Sattl.) 


Steppen, v. a., eine Dede. piquer. 

5 an Kleidern. | piquer. 

⸗ Schuhe. renverser des souliers. 
Steppnabt, f. pigüre, f. 


Stepport, m. (Schubhm.) 
Stereodynamif, f. (Phyſ.) 
Stereograpb, m. (Geom.) 
Stereographie, S. 
Stereologie, f. 
Stereometer, m. (Geom.) 
Etereometrie, f. (Geom.) 
Stereoftatif, f. (Phyſ.) 
Stereotomie, f. (Geom.) 
Stereotypausgabe, f. 

Buchdr.) 

Stereotypen, f. pl. (Buchdr.) 
Stereotypendruck, m. 
Stereotypdrucker, m. 
Stereotypendruckerei, f. 
Stereotypengießer, m. 
Stereotypengießerei, f. 
Stereotypie, f. (Buchdr.) 
Stereotypiren, v. a. (Buchdr.) 
Sterling, m. 

Stern, m. (Mar.) 

⸗ (Juw.) 
Sternachat, m. (Min.) 
Sternausmeſſer, m. (Aftr.) 
Sternchen, n. (Buchdr.) 
Sternfener, n. (Art.) 
Sternfigur, f. (Math) 
Sternhammer, m. 
Sternkarte, f. 

Sternkeil, m. (Schlofj.) 
Sternfenner, m. 
Sternfunde, f. 
Sternmefler, m. (Afle.) 
Sternmeßkunft, fi 
Sternrad, n. (Feuerw.) 


alöne à renverser, f. 
störeodynamique, f. 
ster&ographe, m. 
ster&ographie, f. 
stereologie, f. 
ster&ometre, m, 
stereometrie, f. 
stereostatique, f. 
stör&otomie, f. 
edition stereotype, f. 


caracteres ster&otypes,m. pl. 
ster&otypage, m. 
stereotypeur, m. 
ster6otypie, f. 
stör&otypeur, m. 
ster&otypie, f. 
ster&otypie, f. 
ster&otyper. 

sterling, m. 

poupe, f. 

crachat, m. 

agate etoilde, f. 
höliometre, m. 

etoile, f., asterisque, m. 
etoile, f. 

etoile, figure &toilee, f. 
marteau etoile, m, 
carte celeste, f. 

ciseau à froid, m. 
astronome, m. 


astrometre, m. 
astromeötrie, f. 


löe, f. 
Sternraßete, f. 'fusde ä &toiles, f. 
Sternſchanze, f. (Fortif.) 
Sternichnuppe, f. (Beuerw.) ötoile, f. 


Sternipath, m. (Min.) 


J- 
Sternzeichen, n. (Buchdr.) |stoile, F. asterique, m. 


|girandole, roue de feu etoi- 
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Englifh. 
main-top-stay-sail, 


top-shrouds, pl. 
maintop-shrouds, pl. 


top-rope. 
elosing-thread. 


to quilt. 

to close. 

to close shoes. 
elosing seam. 

awl for elosing. 
stereodynamics, pl. 
stereograph. 
stereography. 
stereology. 
stereometer. 
stereometry. 
stereostatics, p/. 
stereotomy. 
stereotype edition, 


stereotype characters. 
stereotypography. 
stereotyper. 
stereotypYy. 
stereotyper. 
stereotypy- 
stereotypy. 

to stereotype. 
sterling. 

stern, 

star. 

starred agate. 
heliometer, 

asterisk. 

star. 

asterism. 

hammer with a star-die. 
map of the stars. 
cold-chisel. 


' astronomer, 
astronomie, astrognosie, f. |astronomy. 


astrometer. 
astrometry. 
star-wheel, girandol-wheel, 


star-rocket, 


'stoile, f., fort a etoile, m.  star-fort, star, 
star. 
'chaux carbonatee fibreuse, |fibrous carbonate of lime. 


asterisk, star. 
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Deutſch. 
Stertfpannfäge, f. 
Stertzuder, m. (Zuderf.) 
Sterz, m., der Windmühle. 
⸗ am Pfluge. 
Stethometer, m. 
Stethoſkop, n. (Med.) 
Steuer, n. (Mar.) 
Steuerbaum, m. (Mar.) 
Steuerbord, m. (Mar.) 
Steuerbordwache, f. (Mar.) 
Steuerbrüde, f. (Schiffb.) 
Steuercompaf, m. (Mar.) 
Steuerer, m. (Mar.) 
Steuerflügel, m, (Mar.) 
Steuermall, n. (Mar.) 
Steuermann, m. 
Steuermanndfunft, f. 
Steuermanndmaat, m. (Mar.) 


Steuern, v. a. (Mar.) 
Steuernagel, m. 


Steurrad, n. (Mar.) 


Steuerreep, n. (Mar.) 
Steuerruder, n. (Mar.) 
Steuerſchote, f. (Mar.) 


Steuertalje, f. (Mar) 


Steuerung, f. (Mar.) 
⸗ (Dampfm.) 
Steuerungdhebel, m. 
(Dampfın.) 
Steven, Steunen, v.n. (Mar.) 
Sthenometer, m. (Phyſ.) 
Stih, m. (Mar.) 


⸗ (®rav.) 
⸗ (Gieß.) 
2 (Zimmerm.) 


Stihart, f. (Zimmerm.) 
Stichbalken, m. (Zimmerm.) 
⸗ Bgb) 


Stichbalkenträger, m. pl. 
(3immerm.) 

Stichblatt, n. (Schwertf.) 

Stihblattzapfen, m. 

Stihbohrer, m. 

Sticheifen, n. (Gieß.) 

Stichel, m. 

Stihherd, m. (Hüttenw.) 

Stihmaf, n. (Schuhm.) 
⸗ GBildh.) 


Stertipaunfäge. 


Franjoͤſiſch 
seie de seieur de long, f. 
sucere candi, m. 
queue, f. 
queue, f., manche, m. 
stethometre, m. 
stethoscope, m. 
gouvernail, m. 
barre du gouvernail, f. 
stribord, tribord, m. 
tribordois, m. pl. 
travon, marche-pied, m. 
compas de route, ım. 
pilote, m. 
pennon, m. 
gabari de gouvernail, m. 
pilote, m. 
pilotage, m. 
pilote en second, sous-pilote, 
m. 
gouverner. 
ficheron, m., cheville d’ar- 
röt, f. 
roue de gouvernail, f. 


drosse du gouvernail, f. 

gouvernail, m. 

fausse &coute, &coute d’ar- 
timon, f. 

palan de la barre du gou- 
vernail, m. 

pilotage, m. 

tiroir rögulateur, m, 

levier de renversement de 
la distribution, m. 

faire chemin. 

sthenometre, m. 

noeud, m. 

gravure, f. 

percee, f. 

entaille, f. 

ebauchoir, m. 

blochet, m., entretoise, f. 

bras de soutien, m. 


doublaux, m. pl. 


garde, f. 

quillon, m. 

tariere, f, 

perrier, m., perriere, f. 
burin, poingon, ciselet, m. 
bassin de reception, m, 
compas, m. 

regle, f. 


— Stichmaß. 








stethometer. 
stethoscope. 
rudder, helm. 
tiller-beam. 
starboard. 
starboard-watch. 
seat of the steersman. 
mariner's Compass. 
steersman, pilot. 
dog-vane. 
ruddermould. 
mate. 

navigation. 

second mate. 


to steer. 
stay-pin, linchpin, 


steering-wheel, wheel of the 
helm. 

wheel-rope, tiller-rope. 

helm, rudder. 

mizzen-sheet. 


helm-tackle. 


steering. 
distributing-regulator. 
reverting-gear. 


to be under way. 

sthenometer, 

knot, hiteh, bend. 

engraving. 

stroke, 

notch. 

holing-ax. 

tie-piece. 

brace of the tympan- 
lever. 

common joists, bridging- 
joists. - 

shell, 

eross-bar. 

wimble. 

stoker's rod. 

graver, graving-tool. 

smelting-pot. 

size, slide. 

compass, 


Stichofen. — Stimmgabel. 
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Deutſch. 
Stichofen, m. (Hüttenw.) 


Stichpreſſe, f. (Tuchm.) 
Stichprobe, f. (Hammerw.) 
Stichriefe, f. (Schuhm.) 
Stichſaͤge, F. 
Stichſchmelzen, n. (Gieß.) 
Stichſeite, f. (Gieß.) 
Stichſtange, f. (Glockeng.) 
Stihmand, f. (Gieß.) 
Stidgrund, m. (Mar.) 
Sticklien, f. (Mar.) 
Stidluft, f. 

Stickmaſchine, f. 
Stidoryd, n. (Chm.) 


Stickoxydul, n. (Chm.) 
Stickſtoff, m. (Chm.) 
Stickſtoffhaltig, ad. 
Stickſtofforyd, n. (Ehm.) 
Stickſtofforydgas, n. (Chm.) 
Stickſtofforydul, n. (Chm.) 


Stiefel, m. 
⸗ einer Pumpe. 
⸗ eines Druckwerks. 


Stiefelbrett, n. (Schuhm.) | 
Stiefelfußblatt, n. (Schuhm.) 


Stiefeltolben, m. (Hydr.) 
Stiefelliederung, f. (Med.) 
Stiefelmündung, f. (Hydr.) | 


Stiefelröhre, f. (Hydr.) 
Stiefelfchaft, m. 
Stiege, f. 

⸗ 20 Stück. | 
Stiel, m. 

⸗ des Pinſelo. 
Stiele, m. pl. (Arch.) 
Stieper, m. (Mar.) 

Stift, m., zum Zeichnen. 

⸗ (Uhrm.) 

⸗ (Büchfenm.) 
Stiftfarbe, f. 

Stiftgemälde, n. 

Stiftknoten, m. (Bildh.) 
Stiftlöcher, n. pl. (Buchdr.) 


Stiftmalerei, F. 


Stimmdraht, n. (Orgelb.) 
Stimme, f. (Orgelb.) 
Stimmer, m. 
Stimmgabel, f. 


Franzoͤſiſch. 

ſourneau à courant d'air 

force, m. 
presse & froid, f. 
essai de percte, m. 
gravure, f. 
egohine, scie a guichet, f. 
fonte sur percee, f. 
cöte de la percöe, m. 
repoussoir, m, 
dame, f. 
fond d’argile, m. 
ligne de six fils, f. 
gaz suflocant, m. 
machine ä broder, f. 
oxyde d’azote, oxyde nitri- 

que, m. 
protoxyde d’azote, m. 
azote, m, 
qui contient de l’azote, 
deutoxyde d’azote, m. 
gaz deutoxyde d'azote, m. 
protoxyde d’azote, m, 
botte, f. 
corps, canon, m. 
barillet, m. 
embouchoir, m, 
avant-pied de la botte, m. 


chopinette ä rebord, f. 

revetement de cuir, m, 

calibre du canon de pompe, 
m. 

corps, canon, m. 

tige de botte, f. 

escalier, degre, m. 

vigtaine, f. 

manche, m. 

hampe, f. 

sommiers, travons, m. pl. 

montant, chandelier, n. 

crayon, m., touche f. 

goupille, f. 

ferret ä embrasser, m. 

pastel, m. 

peinture en pastel, f. 

noeud, m. 

trous formes par la pointe, 
m. pl. 

peinture en pastel, f. 


rosette, f. 


jeu, m. 


accordeur, facteur, m. 
fourchette tonique, f. 


Englifch. 
blast-furnace. 


cold press. 

speeimen of run metal. 
channel. 

hand-saw, pannel-saw. 
smelting by ruuning of. 
vent-side, 

stopple-rod driver. 
bridge. 

clayey bottom. 
six-thread rattling. 
carbonic acid gas. 
embroidering-machine. 
azotic oxyd. 


nitrous oxyd. 

nitrogen, azote. 

azotic. 

azotic oxyd. 

nitrie oxyd, nitrous gas. 

protoxyd of nitrogen. 

boot. 

barrel of a pump. 

barrel. 

stretcher, 

upper leather of the shoe of 
a boot. 

lower pump-box with flaunch, 

packing. 

bore of the working barrel. 


barrel, main, 

leg of a boot, 
stairs, p/., stair-case. 
score. 

handle, helve, stick, 
stick. 

posts of a building. 
stanchion. 

crayon, 

pin. 

rivet. 

pastil, pastel. 
pastil-painting. 
knot. 

point-holes. 


pastil-painting, painting in 
crayons. 

stop-wire, rosette, 

stop, register, 

tuner of an instrument. 

tuning-fork. 
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Deutſch. 
Stimmhammer, m. 
Stimmholz, n., der Geige. 
Stimmborn, n. —— 


Stimmpfeife, f. (Orgelb.) 
Stimmſchlüſſel, m. 
Stimmwerk, n. (Orgelb.) 
Stinffalf, m. (Min.) 
Stinfipath, m. (Min.) 
Stinfftein, m. (Min.) 
Stinfzinf, n. (Min.) 
Stinkzinnober, m. (Min.) 
Stirnfeld, n. (Arch.) 


Franzöffc. 


accordoir, m. 


| äme, f. 


accordoir, tourniquet, m. 

accordoir, m., Nute pour en- 
tonner, f. 

clef, f. 

jeu, m. 

chaux puante, f, 

chaux carbonatee fötide, f. 

pierre puante, f. 

zine fetide, m. 

cinabre fötide, m. 

tympan superieur, m, 


Stirnhbammer, m. (Hüttenw.) | marteau frontal, m. 
Stirnmauer, f. (Hüttenw.) mur principal, m. 


⸗ (Arch.) 
Stirnrad, n. (Mech.) 


Stirnriegel an der Laffette, m. 


Stirnriemen, m. an d. Zaum. 
Stirnfeite, f. (Arch.) 
Stirnwand, f. 

Stirnminfel, m. 

Stobholz, n. (Hüttenw.) 
Stochelzange, f. (Gieß.) 
Stocher, m. (Dampfm.) 
Stochern, v. a. (Dampfm.) 


Stock, m. 

(Buchdr.) 
einer Säule. 
(Orgelb.) 
(Bgb.) 
liegender. 
eines Hauſes. 
Stockambos, m. 
Stockbeſchlag, m. 


SR 


n 


NN 


N 


Stockdegen, m. 

Stödel, m. (Nadl.) 

Stödeln, v. a. (Hüttenw.) 

Stoden, v. a., den Anker. 
⸗ die Tücher. 

Stoderz, n. (Bgb.) 

Stodfederipule, F. 

Stodgetriebe, n. (Dampfm.) 

Stockholz, n. 

Stockhaue, f. 


- Etodlad, m. 
Stocklackſäure, f. 
Stodlaterne, f. 
Stockleuchter, m. 
Stockmaſchine, f. 
Stockmeſſer, n. (Mech.) 
Stockpanſter, m. Hydr.) 


retombee, f. 

herisson, m. 

entretoise de volee, f. 
frontail, fronteau, m. 
front, m. 

fronton, m. 

angle de front, m. 
tampon de bois, m. 
pince ä &lever le metal, f. 
toucheur, m, 

toucher. 

bäton, m., canne, f. 
fleuron, m, 

piedestal, m, 

pied de tuyau. m. 
bloc, m. 

bloc couche, m. 

dtage d’une maison, m. 
boule, f. 

garniture de canne, f. 


canne ä £pee, f. 

canon, m. 

öter du fourneau. 

enjaler, enjauler l'ancre. 

rouler, bätonner les draps. 

mineral aceumule, m. 

bout d'aile, m. 

lanterne, F. 

bois de souche, m. 

hoyau servant ä deraciner 
les souches, m. 

lac de Venise, m. 

acide laccique, m. 

falot, m. 

‚chandelier ä pied, m, 

grue, chevre, f., engin, m, 

serpette, f. 

bäti à demeure, m. 





Stimmbhammer. — Stocpanfter. 


Engliſch. 
tuning-hammer, tuner. 
sounding-post. 
tuner, 
tuning-pipe. 


tuning-key. 

stop. 

bituminous marlite. 

stinking spar. 

swine-stone, 

fetid zinc. 

fetid cinnabar. 

upper tympan. 

largest forge-hammer. 

main wall. 

projecting wall. 

star-wheel. 

chase transom-bolt. 

head-stall. 

front. 

frontispiece, front-wall. 

front angle. 

plug. 

strike, 

stoker. 

to stoke the fire. 

stick, eane, 

vignette, vinnet, 

pedestal, foot. 

fraıne. 

shode. 

flat shode. 

story of a house. 

round anvil. 

mounting of a walking- 
stick, 

sword-stick, 

barrel of the anvil. 

to take out of the furnace. 

to stock the anchor. 

to roll up the cloths. 

lump ore, ore in masses, 

head-quill. 

trundle. 

stump-wood. 

stump-hoe. 


stick-lac. 

laccie acid. 

cresset. 

candlestick. 

gin. 

stock-shave. 

stocked undershot wheel. 


Stockpreſſe. — Stopfholz. 579 





Deutſch. Franzöſiſch. | Engliſch. 
Stockpreſſe, f. (Buchb.) presse ä feuilles, f. leaf-press, 
Stodprobe, f. (Münzw.) piece de monnaie d’essai, f. |essay-coin. 
Stockrohr, n. tuyau de pipe en forme de | walking-stick pipe. 

canne, m. 
Stodrolle, f. (Drabtw.) arbre, m. winder, axle. 
Stodicheider, m. (Bgb.) gangue, f. gang. 
Stodjcheere, F. eisaille, f. stock shears, pl. 
Stodfchraube, F. vis d’etau, f. vice screw. 
Stockuhr, f. pendule, montre de toilette, f. | house-clock. 
Stodwerf, n. (Bgb.) massif de minerai, m. floor of thrackscat. 

⸗ (Arch.) éᷣtage, m. story, floor. 
Stockwerksbau, m. (Bgb.) |exploitation des masses, f.|working by the mass, 
Stodzange, f. (Schlofj.) bequette, f. flat pliers, pl. 
Stockzwinge, f. virole, f. ferrule. 

Stoff, m. (Chm.) substance, f. substance. 
⸗ zum Verarbeiten. | matiere, f. matter, stuff, 
⸗ Zeug. etoffe, f. stuff. 
Stofftufe, f. (PBapierm.) euve de papetier, . stufl-vat, 
Stoffverwandtichaft, /.(Ehm.) | affinite el&mentaire, f. ‚ alinity. 
Stollbaum, m. (Bab.) arbre de cuvelage, m. tree for celap-boards and 
staves. 
Stolleifen, n. (Gärb.) ‚hard, m, softening-iron. 
Stollen, v. a., Qufeifen. | eramponner. to provide with spunges. 

2 Häute. 'harder les peaux. to soften the pelts. 
Stollen, m., Fuß. pied, m. foot, stand. 

⸗ am Hufeiſen. |&ponge, f. spunge. 

⸗ (Bgb.) galerie, f. gallery, stulm. 
Stollenarbeit, f. (Bgb.) travail d'une galerie, m. stulmwork. 
Stoflenbefahrung, F. ‚inspection d’une galerie, f.|inspection of a stulm, 
Stollenfirfte, f. toit d'une galerie, m, stulm-roof. 
Stollengerinne, n. canal dans une galerie, m.|drain in a stulm, 
Stollengebäude, n. charpente d'une galerie, f. |woodwork of a stulm, 
Stollenkluft, f. ‚fente qui donne du jour äa|crevice for admitting day- 

' la galerie, f. light to the stulm. 
Stollenmundiod, n. entrée d’une galerie, /. entrance, mouth of a 

| stulm. 
Stollenihadt, m. |puits de galerie, m. shaft of a stulm. 
Stollenzimmerung, f- charpente d’une galerie, f. |timberwork of a stulm. 
Stöllner, m. (Bgb.) entrepreneur (ou proprie- | undertaker (proprietor) of a 


taire) d’une galerie d’e- wmine-drain. 
coulement, m. 


Stollort, m. extr&mite d’une galerie, f. end of a stulm, gangway. 
Stollpfahl, m. (Bärb.) bois du hard, m. leg, horse. 
Stopfbüchſe, f. (Dampfm.) |boite a etoupe, f. stulfing-box. 
Stöpfel, m. tampon, bouchon, m. stopper, stopple, plug. 

⸗ (Dampfm.) bouchon, m. |plug, peg. 
Stopfen, v. a. tamponner, boucher. to stop up, to plug up, 

to bung up. 
⸗ ein Leck. boucher, étancher, aveugler. |to stop. 
⸗ ein Tau. (Mar.) bosser. to stopper, 
Stopfiarbe, f. (Mal.) couleur ä reparer des ta- | colour for repairing a picture. 
| bleaux, f. 


tampon, m. plug, stopple, pin. 


Stopfholz, n. (Gieß.) 
rembourroir, rondeau, m. |stuffing-stick. 


⸗ (Sattl.) 
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Deutſch. 
Stopfmeißel, m. 
Stopfſegel, n. (Mar.) 
Stopfmeſſer, n. (Böttch.) 


Stopfſtange, f. (Gieß.) 
Stopfitübbe, f. Gieß) 


Stopfftüd, n. 
Stopftafel, n. 


Stopfwafler, n. 

Stopfwerg, n. 

Stopfzange, J. 

Stoppen, v. a., |. Stopfen. 
⸗ die Zeit. (Mar.) 


Storax, m. 

Storchſchnabel, m. (Mech.) 
⸗ (Zeichn.) 

Stoß, m. 

des Pumpenſtocks. 

Holz. 

Papier. 

der Kanone. 

Abfap. 

Bgb.) 

Stoßaxt, f. 

Stoßbalken, m. (Art.) 

Stoßbank, f. (Böttch.) 

Stoßbolzen, m. (Art.) 

Stoßbühne, f. (Bgb.) 

Stoßeifen, n., Rappier. 


N 


Na 


A 


N 


⸗ (Bgb.) 
⸗ (Gieß.) 
⸗ Gärb.) 
⸗ (Art.) 
Stößel, m., eines Mörſers. 
⸗ (Maur.) 
um) 
⸗ Buchdr.) 
⸗ (Feuerw.) 


Stoßfeile, f. (Schloff.) 
Stoffuge, f. 

Stoßgarn, n., eines Schiffes. 
Stofgeerden, f. pl. (Mar.) 
Stoßgetriebe, n. 


Stoßheber, m. (Hydr.) 
Stofherd, m. (Bgb.) 
Stoßhobel, m. 
Stoßholz, n. 
Stofflampe, f. (Mar.) 
Stoßklinge, f. 
Stoßkolben, m. (Bab.) 


Stopfmeißel. — Stoßkolben. 


Franzoͤſiſch. 
ciseau a boucher une fente, m. 
voile flottante, f, 
&tanchoir, m. 


quenouillette, f. 

brasque ä boucher la per- 
cee, F. 

about, m. 

caliorne du haut du mät d'un 
ponton, F. 

contre-eourant, m. 

&toupe A calfater, f. 

tenaille a tricoise, f. 


jeter l’ancre pour attendre 
la maree. 

storax, styrax, m. 

grue, f., gruau, m. 

pantographe, rm. 

choc, m. 

bätonnee de piston, f. 

pile, f. 

porse, f. 

eulasse, f, 

repos, m. 

bout, m. 

&bauchoir, m, 

heurtoir, m. 

colombe, f. 

heurtoir, m. 

repos, m. 

fleuret, m. 

ringard, m. 

perrier, m., serriere, f. 

couteau, boutoir, drayoire,f. 

heurtoir, m, 

pilon, m, 

batte, f. 

hie, batte, demoiselle, f. 

broyon, »n. 

baguette, f. 

lime ä bouter, f. 

joint montant, m. 

vieux fil de caret, m. 

faux palans de retenue, m. pl. 

machine dynamique, f. 


belier hydraulique, m. 
table a laver les mines, f. 
rabot rond, m, 

pilon de bois, m., batte, f. 
taquet simple, m. 

lame d’estoc, f. 

batte, f. 


Engliſch. 
chisel for stopping. 
dragsail. 
knife for stopping the seams 
of the staves. 
stopper, stopple. 
tymp-stopping. 


furring between two butts. 

winding-tackle of the mast 
of a lighter. 

stopwater, Ccounter-current, 

oakum for calking. 

stuffer's pinchers, pl. 


to stem the tide, 


storax, styrax. 

crane. 

pentagraph, pantograplhı. 

push, shock. 

piston-stroke. 

pile. 

post. 

breech. 

stop. 

end. 

holing-ax. 

breeching-bolt. 

jointer. 

breeching-bolt. 

stop. 

foil. 

pick. 

rake. 

paring-knife. 

stay of the ramrod. 

ram-rod. 

bat, beetle. 

beetle. 

brayer. 

ram-rod. 

sharp file. 

upright joint. 

old rope-yarn. 

preventer vangs. 

dynamic machine, percus- 
sion-machine. 

hydraulic ram. 

buddle. 

rounder, 

wooden pestle or stamp. 

cleat, kevel, 

thrusting-blade. 

bat, beater. 


Stoßlade. za Straßenbau. 


Deutſch. Franzoſiſch. 
Stoßlade, f. (Schr.) boite ä recaler, f. 
Stoßlappen, m. (Mar.) tablier, m. 


Stoßmaſchine, f. 
Stoßmatte, f. (Mar.) paillet, m. 

Stoßnaht, f. rentraiture, f. 

Stofring, m., an der Nabe. |frette, f. 

Stofrinne, f. (Müll.) conduit d’une roue de mou- 


lin, m. 
Stoßfäge, f. egohine, f. 
Stoßfhalen, f. pl. (Mar.) |taquets des vergues, m. pl. 
Stoßſchaufel, f. (Bgb.) auget, godet, m. 
Stopfcheibe, f.,an d. Deichfel. | plaque, f. 

⸗ an der Achſe. |rondelle d'essieu, f. 
Stopftange, f. (Gieß.) pelle ä dötacher le metal, f. 
Stoßtalje, f. palan de roulis des vergues, 

m. 
drille, f., trepan a archet, m, 
auge ä hacher, f. 
chappement, m. 
balancier, m. 
grain de vent, m. 
angle de percussion, m. 
justifieur, m. 
etuve, f. 
etuver un cäble. 
etenda en ligne droite. 
Strafffeder, f. (Schlof].) ressort d’arröt, m. 
Straffſeil, m. j corde roide, f. 
Strahlenbrechung, f. (Opt.)|röfraetion, diffraction, f. 
Strahlenbüſchel, mn, pinceau optique, m. 

⸗ (Phyſ.) |aigrette lumineuse, f. 

⸗ elektriſcher. aigrette &lectrique, f. 
Strahlenglimmer, m. (Min.) |mica strie, m. 
Strablentegel, m. (Phyſ.) |cöne lumineux, m. 
Strahlquarz, m. (Min.) quartz hyalin amorphe, m. 
Strablrobr, n., an d. Spriße. | canon, m, 

Strablihörl, m. (Min.) actinite, m. 


machine & buriner, f. 


Stoßtreil, m. 
Stoßtrog, m. 
Stoßwerf, n. (Uhrm.) 

⸗ (Münzw.) 
Stofwind, m. (Mar.) 
Stoßwinfel, m. 
Stoßzeug, n. (Schriftg.) 
Stove, f. (Reepſchl.) 
Stoven, v. a,, ein Tau. 
Strad, ad). 


7 weißer. grammatite blanche radiee, f. 
Strähn, m., Strähne, f. &cheveau, m. 
Strand, m. rivage, m. 
Stranden, v. n. &chouer. 
Strang, m., Strid, corde, f. 
⸗ (Mar.) toron, touron, m. 
⸗ Strähn. écheveau, m. 
⸗ zum Ziehen. |trait, m. 
Stranghafen, m. (Sattl.) |crochet pour attacher le 
trait, m. 


Strangleder, n. 
Strangring, m. (Sattl.) 
Strapaziren, v. a. (Mal.) 
Straf, m. (Glash.) 
Straße, f. 

⸗ einer Stadt. 
Straßenbau, m. 


fourreaux de trait, m. 
anneau de trait, m, 
strapasser, 

stras, faux brillant, m. 
chemin, m, 

rue, f. 

construction d'un chemin, f. 
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Engliſch. 
shooting-board. 
toplining. 
key-groove engine. 
mat for the yards. 
finedrawing. 
ferrule on the nave. 
mill-leat. 


hand-saw, web. 
battens. 

float board. 
pole-plate. 
rundle. 

strike, 
rolling-tackle. 


drill. 
chopping-trough. 
scapement, 

press with a balance-weight. 
squall. 

angle of incidence. 
dressing-stick. 
stove. 

to tar a rope. 
straight. 

bolt-stay. 

tight rope. 
refraction. 

optical pencil. 
luminous tuft. 
electric tuft. 
striated mica. 

cone of rays of light. 
fibrous quartz. 
hose-pipe. 

radiated shorl. 
white tremolite. 
skein, hank, 
sea-coast. 

to strand. 

rope. 

strand (of a cable). 
hank. 

trace. 

trace-hook. 


trace-leather. 
trace-ring. 

to overload. 
straz. 

road. 

street. 
road-beating. 


Straßenbeleuchtung. — Streckwerk. 





Deutſch. 
Straßenbeleuchtung, f. 
Straßendamm, m. 
Straßenkette, F. 
Straßenlaterne, f. 


Straßenſäule, f. 
Straßenſperrung, J. 
Straßenſtein, m. 
Straube, f. (Bgb.) 


Straubrad, n. (Müll.) 
Straudhaupt, n. (Hydr.) 
Strebe, f. 

(Zimmerm.) 

⸗ am Schleuſenthor. 
(Bgb.) 
Strebebalken, m. 

⸗an Bruckenpfeilern. 
Strebeband, n. (Zimmerm.) 
⸗ Schloſſ.) 

Strebebogen, m. (Arch.) 
Strebemauer, f. 
Strebepfahl, m. 
Strebepfeiler, m. 


8RO 
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Strebeftange, f. 
Strebeftüge, F. 


Stredbalfen, m. (Zimmerm.) 
⸗ kleiner. 
⸗ einer Brücke. 


Streckbar, adj. (Metallg.) 
Stredbug, m. 
Stredeiien, n. (Gärb.) 
Streden, v. a. 


⸗ Eiſen zu Blech. 
⸗ Gold. 
⸗ Glas. 
⸗ e. Haut. Garb.) 


Stredfengeftänge, n. (Bgb.) 


Stredenmaurung, f. 
Stredenzimmerung, F. 
Stredfuge, f. (Maur.) 
Stredhammer, m., für Zinn. 
Stredofen, m. (Glash.) 
Stredjaal, m. (Münzw.) 


Stredrahmen, m. (Gärb.) 


Strecſchicht, S. (Bab.) 
Stredwalze, f. (Münzw.) 
⸗ (Spinn.) 
⸗ (Hammerw.) 
Streckwerk, n, (Münzw.) 


Framoͤfiſch. 

eclairage, m. 

chaussee, f. 

chaine de rue, J. 

lanterne pour &clairer la 
rue, f. 

eolonne itineraire, f. 

barricade, f. 

pave, m. 

6clat de fer qui se detache 
des outils, »n. 

roue ä palettes, /. 

fascinage, m. 

etrösillon, m. 

eontre-fiche, f. 

heurtoir, m. 

lieu d’extraction, m. 

chevalet, m. 

souillard, m. 

empanon, m. 

decharge, f. 

arc-boutant, m. 

mur contre-boutant, n. 

soutenement, m. 

eperon, contre-fort, contre- 
boutant, m. 

fourche, f. 

appui, etai, etangon, m. 

guette, f. 

guetteron, m. 

poutrelle, f., longeron, m. 

dactile, 

bon bord,bord qui allonge, m, 

paisson, m. 

laminer. 

etendre, £tirer. 

degrossir, peloter. 

dresser, &tendre le verre. 

paissonner. 

perches qui poussent par la 
galerie, f. pl. 

maconnage des mines, m, 

boisage des mines, m. 

joint horizontal, m. 

marteau ä &tendre l’&tain, m. 

fourneau d’etendage, m. 

chambre du laminoir, f. 


chässis ä etendre les peaux, 
m. 

assise de parpaing, f. 

laminoir, m. 

eylindre etireur, m. 

aplatissoire, F. 

laminoir, m, 


Engliſch. 
lighting of the streets, 
cause-way. 
street-chain. 
street-lamp. 


itinerary column. 
barricade. 

paving-stone, 

splinter from any iron tool. 


ladle-wheel. 

work made with fascines. 
shore. 

strut, brace. 

sill. 

place of extraction. 
buttress, prop, post, 
brace. 

strut. 

brace. 

supporting arch. 
counterfort. 

stay, prop. 

buttress, spur, 


stay. 

prop, bearer, stretcher. 

strut, 

bridle, 

stretcher. 

duetil, 

good board. 

stretching-piece. 

roll. 

stretch, to extend. 

planish the gold. 

to roll the glass. 

to stretch. 

rods stretching along the 
gallery. 

walling of mines. 

timbering of mines. 

joint of the bed. 

hammer for beating out tin. 

spreading-oven. 

room for the frame of ihe 
laminating rollers. 

stretching-frame, 


stretching course, 
laminating roller. _ 
drawing roller. 

steel roller. 

rolling-mill. 


Streckwerk. — Streichungswintel. 


Deutſch. 
Streckwerk, n. (Spinn.) 
Streihbalfen, m. 
Streihband, n., an Fahr— 

jeugen. 
Streihbant, f. (Web.) 
Streihbaum, m, (Gärb.) 
⸗ Web.) 
Streichblech, n. (Schloff.) 
Streihbod, m. (Spinn.) 


Streihbrett, n. (Ziegelbr.) 
⸗ am Pfluge. 
(Tuchm.) 


erreihbärfe, Jr ee) 
Etreiche, J- — | 


2 (Tuhm.) 
⸗ (Bäd.) 
Streicheijen, n. (Schneid.) 
⸗ (Hutm.) 
⸗ (Tuchm.) 
⸗ —— 
⸗ Rothgärb.) 
⸗ (Weißgarb.) 
Streichfeuer, n. (Chm.) 
Streichform, f. (Ziegelbr.) 


Streichgarnneg, n 
Streihhoß, n —— 


⸗ Hutm.) 
⸗ (Ziegelbr.) 
z (Zimmerm.) 


Streichkalf, m. 
Streihfübel, m. (Müll) 


Streichlammel, m. (Glash.) 
Streichleiter, f. 
Streichlinie, f. (Bortif.) 

⸗ einlaufende. 
Streichmaſchine, f. (Spinn.) 
Streihmaß, n. 
Streichmeißel, m. (Gieh.) 
Streichmeſſer, n 

⸗ Mal.) 

⸗ (Gaͤrb.) 
Streichnadel, f. (Goldarb.) 
Streichofen, m. (Chm.) 
Streichplatz, m. (Fortif.) 
Streichſchindel, f. (Salzw.) 


Streichſpatel, m. (Mal.) 

Streichſtange, f. (Maur.) 

Streichungswinkel, m. 
(Fortif.) 


Branzöfifc. 
laminoir, m. 
frotton, m 
ceinture, f. 


banc & carder le coton, m. 
chevalet, m. 

döchargeoir, m, 

gäche, f. 

chevalet, m, 

racle, m. 

oreille, f. 

tuile, tampe, f. 

brosse ä couleurs, f. 
hrosse a gommer, f. 

flanc, m., ligne de döfense, 


ploqueresse, f. 
doroir, m. 

fer ä repasser, m. 
carreau, m. 

lame, rebrousse, f. 
petits fers, m. pl. 
peloir, m 

etire, lunette, f. 


feu de reverbere, m, 
moule, m 

traineau, m., tirasse, f. 
lissoir, m. 

roulet, m. 

plane, f. 

roulet, m. 

chaux grasse, f. 
boisseau ä engrener, m. 


lame, f. 

avaloire, f., poulain, m. 

ligne de defense, f. 

&charpe, f. 

machine ä carder, f. 

trusquin, m. 

racloir, m. 

couteau & ötendre, m. 

couteau de palette, m 

etire, f. 

toucheau, m. 

fourneau de röverbere, m, 

second flanc, m. 

bardeau enduit de terre 
grasse, m. 

spatule, amassette, f. 

perche de poulia, f. 

angle flanquant, m. 
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Englifch. 
drawing rollers, pl. 
roller. 
swifter. 


carding-stool. 

horse, stretching-tree. 
celoth-beam. 

staple of a lock, 
horse, 

scraper, strike. 
mould-board, 
smoothing-board. 
colour-brush. 
size-brush. 

flank, line of defenee, 


card. 

baker's brush. 

goose. 

hot iron. 

iron-plate, sleeking-iron. 

heart tool. 

scraper. 

paring -knife, stretching- 
iron. 

reverberatory fire. 

mould. 

drag-net, trammel. 

sleek, polisher. 

roller, 

strickle. ’ 

rubber, strickle, 

fat lime, 

bushel for charging the 
hopper. 

blade. 

beer-ladder, dray-ladder. 

line of defence, 

scarp. 

carding-engine. 

marking-gage. 

rake. 

spreading-knife, spatule. 

pallet-slice. 

paring-knife. 

touch-needle. 

reverberatory furnace, 

second flank, 

shingle plastered over with 
loaın, 

|spatula, slice. 

putlog. 

' flanking angle. 

' 


Streichweger. — Strohpapier. 





Deutſch. 


Streichweger, m. pl. (Mar.) vaigres au-dessus et au-des- 


Streichwehr, f. (Bortif.) 


Streihwerf, n. (Fortif.) 
Streifen, m. 
Streifgeete, f. (Müll.) 


Streiflidt, n. (Mal.) 
Streifzange, f. 
Strengflüifig, adj. (Gief.) 
©treugabel, f. 

Streuglanz, m. 
Streuglas, n. 

Streugold, n. 
Streuſandbüchſe, f. 
Strich, m., v7 Zoll. 
Strichcompaß, m. 
Strichftein, m. (Min.) 
Strichtafeln, f. pl. (Mar.) 
Strid, m. 

Stridarbeit, f. 
Stridbrett, n. 

Stridleiter, f. 

Stridlinie, f. (Math.) 


Strickmaſchine, f. (Mech.) 
Stricknadel, f. 
Strickſcheide, f. 
Strickſtock, m. 
Strickſtuhl, m. 
Strickwalze, f. 

Striegel, m. 

⸗ (Bgb.) 
Striegelblech, n. 
Striegelhaueiſen, n. 
Striegelhaus, n. (Bgb.) 
Striegelfhacht, m. (Bgb.) 
Stripperz, n. in) 


Stroharbeit, f. 
Strohbinder, m. 
Strohbrechmaſchine, f. 


Strohdach, n. 

Strohfeile, f. 

Strohkarde, f. (Tuchm.) 
Strohleckwerk, n. (Salzw.) 


Strohmatte, f. 
Strohmeſſer, n. 
Strohpapier, n. 





Franzoͤſiſch. 


sous de celles d'empature, 
F. pl. 

ane, m., batterie flanquante, 
R 

bastion flanquant, m. 

raie, bande, f. 

baille-ble, m. 


jour &chappe, m, 
mordant, m. 

röfractaire, rebelle. 
fourche fiere, f. 

bronze moulu, m. 

gresil, m. 

poudre d'or, f. 

sablier, poudrier, m. 
ligne, f. 

compas de route, m, 
basalte, m. 

tables loxodromiques, f, pl. 
corde, f. 

tricotage, m. 

ais a faire des filets, m. 
&chelle de corde, f. 
ligne funiculaire, f. 


machine & tricoter, f. 

aiguille ä tricoter, f. 

affiquet, m. 

aiguille à tricoter, f. 

metier ä& tricoter, m. 

fus6ee de tournebroche, f. 

etrille, f. 

broche de lavoir, f. 

fer ä etrilles, m. 

lime & tiers-point, f. 

chässis de la bonde, m. 

puits de la bonde, m. 

plomb sulfur& strie argen- 
tifere, m. 

ouvrage de paille, m. 

botteleur, m. 

machine A &craser la paille,f, 


toit de chaume, m. 


lime en paille, f. 
cardon ä lainer, m. 
chambre graduse de paille, f. 


| 
natte de paille, f. 


lame de hachoir, f. 
papier de paille, m, 


Englifd. 
ceiling over and under the 
floor-heads. 


flanking bulwark. 


flank-bastion. . 

‚band, strip, stripe. 

ıfeeder of the running mill- 

| stone. 

touch of light. 

| pinchers, pl. 

' stubborn. 

| stable-prong, dungfork. 

brass powder. 

glassgrit, powdered glass. 

gold powder. 

sand-box. 

line. 

mariner's Compass. 

basaltes. 

loxodromic tables. 

rope, cord. 

knitting. 

meshwood, clearer. 

rope-ladder. 

funicular curve, catenarian 
curve. 

knitting machine. 

knitting-needle. 

knitting-sheath. 

knitting-stick. 

knitting-loom. 

fusee of the jack-barrel. 

curry-comb. 

tap, bung. 

iron for curry-combs. 

triangular file. 

safe to the pond-plug. 

shaft of the pond-plug. 

striated shining ore. 





straw-work. 

straw-binder. 

machine for breaking 
straw. 

straw-roof. 

straw-Sile. 

teasel. 

place where the salt is fil- 
tered and drained over 
straw. 

straw mat, 

chopping-blade. 

straw-paper. 


Deutid. 
Strohring, m. 
Strohichneider, m. 
Strobfchneideftuhl, m. 
Strobfeil, n. 
Strobjparren, m. 


Strohſtuhl, m. 
Strohweide, f. 
Strom, m., Strömung. 
⸗ elektriſcher. 
Stromatechnik, F. 
Strombett, n. In 
Strombit, m. (Min.) 
Stromgang, m. (Mar.) 
Stromforb, m. (Hydr.) 
Strommefjer, m. (Phyſ.) 
Stromnit, m. (Min.) 
Strontian, m. (Min.) 
budriodfaurer. 


NWS 


N 


falpeterfaurer. 
ſchwefelſaurer. 

⸗ kohlenſaurer. 
Strontianit, m. 
Strontianwaſſer, n. 
Strontium, n. 
Strontiumoxyd, n. 
Strontiumüberoxyd, n. 
Stropp, m. (Mar.) 

⸗ der Ankerboje. 
Stroppe, f. (Mar.) 


8 


Stroppen, v. a. (Mar.) 
Stroppkette, f. (Mar.) 
Stropptau, n. 

Stroſſe, f. (Bgb.) 
Stroſſenbau, m. 


Stroſſenfäuſtel, m. 
Stroffenhäuer, m. (Bgb.) 


Etrumpf, Mm. 
Strumpfband, n. 
Strumpffabrif, f. 
Strumpfſtuhl, m. 
Strumpfwidel, m. 
Strumpfwirfer, m. 
Strumpfwirferei, f. 
Etrumpfwirferftubl, m. 
Strychnin, n. (Chm.) 
EStrychninſalz, n. 
Strychninſaures Salz, n. 
Strychninfäure, F. 


phosphorfaurer. 


Strobring. — Strychuinfänre. 





Franzoͤſiſch. 
bourrelet de paille, m. 
coupeur de paille, m. 
hachoir, m. 
tortis de paille, m. 


chevron d’un toitde chaume, 


m. 

chaise de paille, f. 
saule, m. 

courant, m. 

courant d'electricite, m. 
stromatechnie, f. 

lit de marée, m. 
strombite, m. 

courant, m. 

panier de clayonnage, m. 
reumametre, m, 
stromnite, m. 
strontiane, F. 


hydriodate de strontiane, m. 
phosphate de strontiane, m. 


nitrate de strontiane, m. 
sulfate de strontiane, m. 


carbonate de strontiane, m. 


strontiane carbonatee, f. 
eau de strontiane, f. 


strontium, m. 
strontiane, f. 
deutoxyde de strontium, m. 


etrope, f. 
garniture de la bou6e, f. 


cosse de fer, f., anneau de 


l’etrope, m. 
etroper. 
chaine servant d'etrope, f. 
cäble d’etrope, m. 
strosse, f. 
exploitation par stros- 
ses, f 


marteau ädetacher les stros- 


ses, m. 

mineur qui travaille aux 
strosses, m. 

bas, m. 


jarretiere, f. 


fabrique de bas, f, 


metier ä faire des bas, m. 


rouleau de bas, m. 
chaussetier, m. 

metier de chaussetier, m. 
mötier à bas, m, 
strychnine, f. 

sel de strychnine, m. 
strychnate, m. 

acide strychnique, m, 





Engliſch. 
straw ring. 
straw-cutter, 
straw-cutter. 
straw rope. 
rafter of a thatched roof. 


straw-chair. 
sweet-willow. 
current, 

eurrent of electricity. 
stromatechny. 
tide-way. 

strombite. 

current. 

wear. 

reumameter. 
stromnite, 

strontian. 

hydriodate of strontian. 
phosphate of strontian. 
nitrate of strontian, 
sulphate of strontian. 
carbonate of strontia, 
strontianite. 

strontia water, 
strontium. 

strontia. 

peroxyd of strontium. 
strap, strop. 

rigging of the buoy. 
ring of a strap. 


to strap. 

strap chain. 
strap-cable, 
bank. 

mining by banks. 


iron mallet for banking. 
banksman. 


stocking. 

garter. 
stocking-fabric. 
stocking-loom. 
stocking-roll. 
stocking-weaver. 
stocking-weaving. 
stocking-fraine, 
strychnine, 

salt of strychnine.s 
strychnate., 
strychnic acid 
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Deutich. 
Stube, f. 
Stubendede, f. 
Stubenthür, f. 
Stüberrand, m. (Kohlbr.) 
Stud, m. 
Stüd, n., Stüdcen. 

⸗ Ganzes. 
Stuckarbeit, F. 
Stückarbeit, f. 


Stuckarbeiter, m. 
Stückarbeiter, m. 


Stückbettung, f. (Fortif.) 
Stüfbohrer, m. (Art.) 
Stüdbohrerei, f. (Art.) 
Stüdeln, v. a. 

2 (Münzw.) 


2 fliden. 
Stüdmeffer, n. (Xichterz.) 
Stückelſcheere, f. (Münzmw.) 
Stüdelfchiefer, m. 
Stüdeltafel, f. (Lichterz.) 
Stüdelung, f. (Münzw.) 
Stüden, v. a. 

Stückfaß, n. 

Stüdgerüft, n. 

Stüdgieher, m. 
Stückgießerei, f. 

Stüdgut, n. 

Stüdgüter, n. pl. (Mar.) 
Stüdfappe, f. (Xrt.) 
Stüdfeller, m. (Fortif.) 
Stüdfiffen, n. (Mar.) 
Stüdfohle, f. 

Stüdfugel, f. 

Stüdlaffette, f. 

Stütklinien, f. pl. (Buchdr.) 
Stüdmeifing, n. 
Stüdfmodel,n. (Ranonengie.) 
Stüdmetall, n. 


Stüdofen, m. 
Stüdpforte, f. (Mar.) 

2 lofe, blinde. 
Stüdpfortenklappe, f. (Mar.) 
Stüdplag, m. (Mar.) 


⸗ einer Galeere. 
Stüdprobe,f.(Kanonengieß.) 


v 
Stückrichter, m. (Art.) 
Stückrichtung, f. 


Stube. — Stückr ichtung. 





Franzöfifch. Engliſch. 
chambre, f. room. 
plafond, m. ceiling, 
porte de chambre, f. room-door. 
terreau, frasil, m. earth for coating the heap. 
stuc, m. stucco. 
morceau, m. morsel. 
piece, f. piece. 
ouvrage de stuc, m. stucco-work. 


ouvrage accord& par pieces, | job. 

m. 
stucateur, m. workman in stucco, 
ouvrier qui travaille par pie- | jobber. 

ces, m. 


batterie, plateforme, f. battery, platform. 


perceur de canons, m. cannon-borer. 

forerie, f. cannon-boring. 

depecer, morceler. to cut up. 

tailler. to cut to a proportionate 
weight. 

rapiecer. to patch. 

depegoir, m, chopping-knife, chopper. 

coupoir, m. rs pl. 

taillette, f. slate in small pieces. 


table A depecer, f. 
taille des pieces, f. ' 
mettre en pieces, to eut up. 

barrique, f. cask, 

plate-forme de batterie, f. | platform of a battery. 
fondeur de canons, m. cannon-founder. 
fonderie de canons, f. cannon-foundery. 
bronze à canon, m. gun-metal. 
marchandises en balles, f. pl. | piece-goods. 


chopping-table. 
cutting to standard weight, 





chapiteau de lumiere, m. |apron. 

casematte, f. casemate. 

semelle d’affüt, f. sole of a gun-carriage. 
charbon en masse, m, lump-coal. 

boulet de canon, m. cannon-ball, 


affüt de canon, m. gun-carriage, gun-frame. 
reglets, m. pl. (brass) rules. 
laiton en plaques &paisses,m.| block-brass, 
trousseau, m. mould, model. 
airain, bronze à canon, m., | gun-metal. 
fonte verte, f. 
fonderie de mine de fer, f.| iron-foundry. 
sabord, m. port, port-hole. 
faux sabord, m. false port. 
mantelet, contre-sabord, m. | port-lid. 
couloir, m., courcive, f. |half-deck, grating-gang- 


way. 
coursier, m, ——— 
epreuve des pieces d’artil- proof. 
lerie, f. | 
‚lever. 


levier, m. | 


affütage, pointage, f. levelling, 


Stüdring, — Stumpfwintelig. 





Stüdring, m. (Bgb.) 


Stüdfeger, m. (Buchdr.) 
Stüdftahl, m. 
Stückwinkelmaß, n. (Art.) 
Stückwiſcher, m. (Art.) 
Stüdzapfen, m. 
Studel, f., Säule, Poften. 
2 (Büchfenm.) 
⸗ Schloſſ.) 
Studelbau, m. (Hydr.) 
Studelfeile, f. 
Stufe, f. 
⸗ (Bgb.) 


2 Erzſtufe. 
Stufeiſen, n. (Bgb.) 


Stufenbreite, f., einer Treppe. 
Stufenleiter, f. 
Stufenfhadt, m. (Bgb.) 
Stufentare, f. 


Stufenerz, n. —* 


Stufprobe, f. (Bgb.) 
Stufſchlich, m. (Bgb.) 
Stufwerf, n. 

Stuhl, m. 


⸗ einer Säule. 

⸗ (Web.) 

⸗ Haſpel, (Salzw.) 
Stuhlbeſchlag, m. 
Stuhlfeder, f. 
Stuhlflechter, m. 
Stuhlknie, n. (Schiffb.) 
Stuhlmacherbohrer, f. 
Stuhlrohr, n. 

Stuhlſäule, f. 
Stuhlwand, f. (Zimmerm.) 
Stulpe, f., am Stiefel. 

⸗ am Handſchuh. 
Stülpen, v. a., einen Hut. 
Stulpleder, n. 

Stülpluke, f. 
Stülpſahling, f. (Mar.) 
Stumpel, m. (Bgb.) 
Stumpf, adh. 

⸗ (Math.) 
Stumpfedig, adj. (Geom.) 
Stumpfende, n. 
Stumpffantig, adj. 
Stumpffegel, m. 
Stumpfwinfelig, adj.(®eom.) 





Franpöfrg. 


Engliſch. 


frette, f., cercle de fer des |ring, ferrule. 


canaux, m. 

paquetier, m. 

acier fondu, m. 

compas de mire, m. 

&couvillon, m. 

tampon de canon, m. 

colonne, f., poteau, m. 

bride, f. 

picolet, m. 

pilotage, m. 

lime à picolet, f. 

marche, f., gradin, m, 

marque, entaille dans la 
roche, f. 

&chantillon, m. 

fer ä entailler les marques 
sur la roche, m. 

giron, m. 

€chelle graduee, f. 

puits inclin ayant des mar- 
ches, f. 

taxe des echantillons de 
mines, f. 

minerai en pieces, m. 

essai d’un minerai, m, 

schlich lavé et purifi6, m. 

casserie, f. 

chaise, f. 

piedestal, m. 

mötier, m. 

treuil, tourniquet, m. 

garniture d’une chaise, f. 

ressort de chaise, m. 

empailleur, m. 

genou de gouvernail, m, 

vrille, f. 

rotin, m. 

jambe de force, f. 

travde de comble, f. 

revers, m., genouillere, f. 

rebras, m. 

retrousser, 

cuir A revers, m. 

panneau ä boite, m. 

traverse double, f. 

töte, f. 

&pointe, &mousse. 

obtus. 

ä angle obtus, obtusangle. 

bout &mousse, m. 

ä bords obtus, 

cöne tronque, m. 

ä angles obtus. 


compositor of packets. 
cast steel. 

compass. 

spunge, maulkin, drag. 
tompion. 

column, pillar, post. 
bridle. 

bridle. 

pile-work. 

bridle-file. 

step. 

notch, eut in the rock. 


specimen. 
iron for notching the rock. 


breadth of the stairs. 
scale, 
sloping shaft with steps. 


tax on specimens of ores. 


shoad, pure ore. 

essay of an ore. 
buddled slick. 

place forstamping the shoad. 
chair. 

pedestal. 

loom. 

winch, windlass. 
furniture of a chair. 
chair-bottom spring. 
chair-maker. 

knee of a boat-rudder. 
gimlet. 

rattans, pl. 

main rafter. 

trimmer of the roof. 


leather for tops. 
bordered scuttle-cover. 
crass-bar of a round-top. 
head of the first gutter. 
blunt, 

obtuse. 

obtuse-angled. 

blunt end. 

blunt edged, 

blunt cone. 
obtuse-angled, 
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Deutſch. 
Stunde, f., (Bgb.) 


Stundenbrett, n. (Mar.) 
Stundenfuß, m. (Uhrm.) 
Stundenglas, n. 

⸗ (Mar.) 


Stundenlinie, f. (Bgb.) 
Stundenmeſſer, m. 
Stundenmeſſung, f. 
Stundenrad, n. (Uhrm.) 
Stundenring, m. (Ubrm.) 
Stundenfäule, f. 
Stundenfcheibe, f. (Mar.) 
Stundenftab, m. 
Stundentafel, f. (Mar.) 
Stundenwinfel, m. (Aftr.) 
Stupine, f. (Art.) 


Stundenzeiger, m., e. Uhr. 
2 e. Sanduhr, 
Sturm, m. 


Sturmbalfen, m. 
Sturmblod, m. 


Sturmbod, m. 
Sturmbrett, n. 
Sturmdeih, m. (Hydr.) 


Sturmfod, f. (Mar.) 
Sturmglode, f. 
Sturmbadpel, m. 


Sturmigel, m. (Fortif.) 
Sturmflüver, m. (Mar.) 
Sturmfolben, m. 
Sturmfreuz, n. (Beuerw.) 
Sturmleiter, J. 

⸗ (Mar.) 
Sturmlüde, f. 
Sturmpfahl, m. 
Sturmpforte, f. (Mar.) 
Sturmjad, m. 
Sturmfegel, n. 
Sturmfpieß, m. 
Sturmfteigen, n. 
Sturmwind, m. (Mar.) 
Sturz, m. 

⸗ an einem Fenſter. 
⸗ der Rader. 
Stürzbühne, f- (Bgb.) 
Stürze, f. 
Stürzbecher, m. 


Stunde. — Stürzen, 





Franzoͤſiſch. 

heure de la boussole du mi- 

neur, f. 
renard, m, 
pied horaire, m. 
sable, m. 
poudrier, m., ampoulette, 

horloge, f. 
lignefhoraire, f. 
horometre, m. 
horometrie, f. 
roue de cadran, f. 
cercle horaire, m. 
colonne gnomonique, f. 
tour, m. 
bäton gnomonique, m. 
table gnomonique, f. 
angle horaire, m. 
etoupille, f. 
aiguille, f. 
horometre, m. 
tempete, f. 
tourniquet, m. 
cheval d’artifice, m. 


belier, mouton, m. 

hersillon, m. 

chaussee pour arreter les 
vagues, f. 

petite trinquette, f. 

tocsin, m. 

cheval de frise, tourniquet, 
m, 

hörisson, m. 

troisieme foc, m. 

massue à feu, f. 

eroix d’artifices, f. 

&chelle d’escalade, f. 

€chelle de corde, f. 

bröche, f. 

palissade, fraise, f. 

faux sabord, m, 

sac ä feu, m. 

voile de fortune, f. 

lance à feu, f. 

escalade, f. 

vent orageux, m. 

chute, f. 

linteau de fenötre, m. 

&cuanteur, f. 

repos de la tonne, m. 

couvercle, m., chape, f. 

coupe à couvercle, f. 


Stürzen, v. a., einen Karren, | renverser. 


eine Tonne. 


Engliſch. 


hour of a miner's compass, 


traverse-board. 
horary foot. 
hourglass. 
glass. 


meridian line. 
horometer. 
horometry. 
plate-wheel, 
hour-eircle, 
gnomonic column. 
hour-plate. 
gnomonic staff. 
gnomonic table. 
horary angle. 


horometer. 

storm, 

turnpike. 

cylinder filled with hand- 
grenades. 

battering ram. 

caltrops, pl. 

break-water. 


storm staysail. 
tocsin. 
cheval de frise, turnpike. 


herisson. 
foretopmast-staysail. 
fire-staff. 

fire-cross. 
scaling-ladder. 
gallery ladder. 
breach. 

palisade. 

dead-light. 
leather-sack with fusees. 
cross-jack-sail. 
fire-lance. 


fall. 

lintel of a window. 
wheel-plate. 

stand for the tun. 
lid, cover. 

cup with a lid. 

to tilt. 


Stürzende. — Sudern. 589 


Deutſch | wrauzofiſch | Englifg. 
Stürzende, n. (Hydr.) |bout des facines, m. end of the fascines. 


Stürzfaß, m ‚passoire, passette, f. eullender, strainer. 
Sturzgut, n. (Mar.) charge en grenier, f. goods laden in bulk. 
Sturzbafen, m. (Bgb.) 'harpon, m. chain-hook of the shaft- 
wheel. 
Sturzhängen, f. pl. (Schloff.) | pentures pliantes de deux | hinge-bands pliant on both 
| eötes, f. pl. sides. 
Sturzfarren, m. (Bgb.)  tombereau, haquet, m. tilt-cart, tumbrel. 
Sturzlever, n. trousse-queue, f. crupper. 
Sturzrad, n. (Bgb.) 'roue destinde ä renverser | wheel for tilting the tun. 
ö ' la tonne, f. 
Stürzrinne, f. (Arch.) "gueule renversöe, f. reversed ogee. 
Stürzichaufel, f. pelle, f. shovel. 
Sturzſee, f. (Mar.) 'gros coup de mer embar-|heavy sea breaking over 
| que, m. deck. 
Sturzftange, f. (Schloff.) linteau, m. bar of the lintel. 
Sturztrog, m. (Bgb.) 'sebile, jatte, f. trough. 
Sturgverfleidung, der Thür,f. sourecil, m. casing. 
Stüßbalfen, m. 'lambourde, f., pointal, m. |joist, juffer. 
Stügband, n., an e. Balfen. | jambette, f, jamb, strip. 
Stüge, f. (Mar.) |accore, f. prop, shore. 
⸗ des Spannes. allonge, f. second, third etc. futtock. 
Stügen, f. pl., der Maften. 'aiguilles des mäts, f. pl. | careening-props. 
⸗ eines Preßbalkens. contre-sommiers, m. pl. braces. 
Buchdr.) 
Stutzer, m. (Nagelſchm.) cloutiere, f. nail-mould. 
Stughafen, m. (Schloff.) | crochet de porte à repos, m. | door-hook. 
Stützholz, n. appui, &tai, etangon, m. stay, shore, prop. 
Stuglauf, m. (Büchfenm.) |canon court et raye, m, |short rifled barrel. 
Stügmauer, f. abloc, m. buttress. 
Stützpunkt, m. (Dampfim.) |point d’appui, m. fulerum, 
Stugfcheere, f. (Kpfrſchm.) |cisaille, f. shears, pl. 
2 Gärtn.) croissant, m. shears, pl. 
Stügftab an e. Korb, m. |colonnaille, f. main-splinter. 
Stutzuhr, f. montre de toilette, f. chimney-timepiece. 
Stuvſcherbe, f. (Mar.) &cart simple, m. buttscarf. 
Stylobat, m. (Arch.) stylobate, m. stylobate, pedestal. 
Stulometer, m. stylometre, m. stylometer. 
Sublimat, m. (Chm.) sublime, m. sublimate, 
Sublimiren, v. a. (Chm.) |sublimer. to sublime. 
Sublimirgefäß, n. sublimatoire, m. sublimatory. 
Sublimirung, f. (Chm.) sublimation, f. sublimation. 
Subnormallinie, f. (®eom.) |sous-normale, f. subnormal. 
Suboryd, n. (Ehm.) sousoxyde, m. suboxyd. 
Subfiylarlinie, f. sous-stylaire, f. substylar line. 
Subtangente, f. (Geom.) |sous-tangente, f. subtangent. 
Subvertical, adj. subvertical. subvertical. 
Succinasphalt, m. (Chm.) |asphalte succinique, m. suceinic asphalt. 
Succinat, n. (Chm.) succinate, m. succinate. 
Suceinin, n. (Chm.) suceinine, f. suceinine, 
Sudort, m. (Bgb.) galerie de recherches, f. |drift. 
Sudtau, n. (Mar.) drague, f. drag-rope. 


Sudern, v. a. (Hüttenw.) |mouiller avec de l’eau limo-}to wet the crude iron with 
neuse. muddy water. 
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Deutſch. 
Südkante, f. (Mar.) 
Süger, m. (Mar,) 

Sulfat, n. ein 

Sülfid, n. (Chm.) 
Sülfochyaziſche Säure, f. 
Summarien, f. pl. (Buchdr.) 
Sumpf, m. (Hüttenw.) 
Sumpffiel, m. (Bgb.) 


Sumpfforb, m. (Bgb.) 
Superfein, ad). 
Supplement, n. 
Support, m. (Dampfm.) 
⸗ (Dreh.) 
Surinamin, n. (Chm.) 
Süß, n. (Chm.) 
Süßerde, f. (Chm.) 
Syenit, m. (Min.) 
Sylvanerz, n. (Min.) 
Symmetrie, f. 
Sympiezometer, m, (Phyſ.) 
Synkriſis, f. (Chm.) 
Syringotom, n. (Chir.) 


Tabak, m. 

Tabaföbeize, f. 
Tabafscampher, m, (Ghm.) 
Tabaksfabrik, f. 

Tabaks handſtampfe, F. 
Tabaksmühle, f. 
Tabaksöl, n. 
Tabaföpfeife, f. 
Tabaföpfeifenbrennerei, f. 
Tabaföftopfer, m. 
Tabaksrappe, f. 
Tabaföroller, m. 
Tabafsblei, n. 


Tabafsipinner, m. 
Tabaföfpinnerei, f. 
Tabaksſtampfmühle, f. 
Tabaföftange, f. 
Tabatiere, f. 
Tabellarifch, adj. 
Tabellarifiren, v. a. 


Tabelle, f. 
Täpftein, m, (Min.) 


Südkante. — Zäbftein, 


bande du sud, f, 
andaillot, daillot, m, 


acide sulfochyazique, m. 
sommaires, m, pl. 

fond du puits, m. 

tuyau d’en bas d’une pompe 


sylvane, tellure, m. 
sympiezometre, m. 


syringotome, m. 


sauce du tabac, f. 


fabrique de tabac, f, 
machine ä piler le tabac, f. 
moulin à tabac, m. 

huile de tabac, f. 


fabrique de pipes de terre, f. 

tampon & pipe, m. 

räpe & tabac, f. 

rouleur de tabac, m. 

plomb en feuilles ä enve- 
lopper le tabac, m, 

fileur du tabac, m. 

filage du tabac, m. 

moulin ä piler le tahac, m. 

carotte, andouille de tabac, f, 


ranger en tableaux. 


table, f., tableau, m. 





Engliſch. 
southern bank. 
hank. 
sulphate. 
sulphide. 
sulphochyazic acid. 
summaries. 


sump, 
working barrel. 


pool-basket. 
superfine. S 
supplement. 
pillar.. 
slide-rest. 
surinamine. 
glucin. 

gluein. 

syenite. 
sylvane. 
symmetry. 
sympiezometer, 
syncrisis, 
syringotome. 


tobacco. 

tobacco-sauce, 

nicotianine. 
tobacco-factory. 

machine for pounding snufl. 
snuf-mill. 

oil of tobacco. 
tobacco-pipe. 

manufactory of clay pipes. 
tobacco-stopper. 
snufl-grater, 

roller of tobacco, 
tobacco-lead. 


tobacco-spinner. 

tobacco-spinning, 

mill for pounding snuf. 

stick of tobaoco. 

snuff-box. 

tabulated, tabular. 

to arrange in the form of 
a table. 

table, synopsis, index. 

taebstein. 


Deutſch. 
Tabulat, n. (Mar.) 
Taburet, m. 

Tachygraph, m. 
Tachygraphie, f. 
Tactif, f. 
Tactifer, m. 
Tactmeffer, m. 
Tactftab, m. 
Tafel, F. 

2 (Arch.) 

⸗ erhabene. 

⸗ vertiefte. 
Tafelartig, adj. (Min.) 
Tafelauffag, m. 
Tafelbafalt, m. (Min.) 
Tafelbefted, n. 

Tafelblei, n. 

Tafelbrett, n. (Beb.) 
Tafelfortepiano, n. 
Tafelgeſchirr, m, 

Tafelglas, n. 

Tafelgrund, m. (Zeichn.) 
Täfelbolz, n. (Schrein.) 
Täfelei, f. (Arch.) 
Tafelmeffing, m, 

Täfeln, v. a,, ein Zimmer. 

⸗ den Fußboden. 


Tafelrakete, f. (Art.) 
Tafelſcheere, f., zu Meſſing. 
Tafelſchiefer, m. 

Tafelſchörl, m. (Mim.) 
Zafeljliber, n. 

Tafelfpath, m. 

Tafelftein, m. (Juw.) 


Tafelftift, m. 
Täfelmerf, A. 

Taffet, m. 
Tafferband, n. 
Tafferfabrikation, f. 
Taffetleder, n. 
Taffetpflafter, n. 
Taffetmeber, m. 
Tagarbeit, f. 
Tagbogen, m. (Aitr.) 
Tagebuch, n. (Mar.) 
Tageerz, n. 
Tagegebäube, n. (Bgb.) 


Tagekohle, f. 


Tagefreis, ms. (Aftr.) 
Tageluft, f. (Bgb.) 


Zabulat. — Tageluft. 
Branzöfid. 

plancher, levee, f. 
tabouret, m. 
tachygraphe, m. 
tachygraphie, F. 
tactique, f. 
tacticien, m. 
metrometre, m. 
bäton de mesure, m. 
table, f. 
table, plinthe, f. 
table en saillie, f. 
table feuillee, f. 
en forme de table, tabulaire. 
service de table, m. 
basalte tabulaire, m. 
cadenas, m. 
plomb en tables, m. 
cassin, m. 
piano carre, m. 
vaisselle, f. 
verre en tables, m. 
ligne fondamentale, base, f. 
boisage, m. 
boisage, lambrissage, m. 
laiton en table, m. 
boiser, lambrisser. 
parqueter une chambre. 


tourbillon, m. 

cisoir, m, 

ardeise en tables, f. 

shoerl en tables, m. 

vaisselle d'argent, f. 

spath en lames, m. 

table, f., diamant en table, 
m. 

crayon d’ardoise, m, 

boiserie, f., lambris, m. 

tafletas, m. 

ruban de tafletas, m. 

fabrication du taffetas, f. 

cuir de Bruxelles, m. 

taffetas adhösif, m. 

tisserand de taffetas, m. 

travail de jour, m. 

arc diurne, m. 

journal, m, 

minerai au jour, m. 

bätiment a la surface de la 
terre, m. 

charbon tir6 de dessous le 
gazon, m. 

cercle diurne, m. 

air du jour, m. 


‘ 


591 





Engliſch. 


floor. 

tabouret, 

tachygrapher. 

stenography. 

tactics, pl. 

tactician. 

metronome, 

time-keeper. 

table. 

panel, plinth, tablet, 

raised tablet. 

sunk tablet. 

tabular, lamellar, laminar. 

table-service. 

tabular basalt. 

knives and forks, pl. 

lead plate. 

box, pulley-box, case, 

piano in form of a table. 

plate. 

tableglass, plate-glass, 

ground-line, 

table-wood. 

boarded work. 

brass in plates. 

to wainscot. 

to inlay the floor of a 
room. 

table rocket. 

shears, pl. 

slate in slabs. 

tabular shorl. 

silver plate, 

tabular spar. 

tabulated diamond, 


glate pencil. 

wainscot. 

taffeta, taflety. 
taffety-riband. 
manufactory of tafleta. 
Brussels leather. 

court plaster. 
taffeta-weaver. 
day-work. 

diurnal are, 

journal, 

day-ore. 

building above ground. 


coal found at the surface, 


diurnal are. 
air from the surface, 


Deutich. 
Tagepocher, m. (Bab.) 
Tagepumpe, f. (Bgb.) 
Tageröfche, f. (Bab.) 
Tageſchacht, m. (Bgb.) 
Tageſchicht, f. (Bgb.) 
Tageſchichter, m. (Bgb.) 
Tageslauf, m. (Mar.) 
Tageftollen, m. (Bgb.) 
ZTagewafler, n. (Bgb.) 
Tagewerf, n. 

2 Feldmaß. 
Tagewerkſchicht, f. (Bgb.) 


Tagezeichen, n. (Mar.) 
Tagezug, m. 


Tagläufer, m. (Bgb.) 
Taͤglich, adj. (Aftı.) 
Taglichsanker, m. (Mar.) 


Tafel, n. (Mar.) 
Tatelage, f. (Mar.) 
Takelgarn, n. 
Tafeln, v. a., ein Schiff. 
(Mar.) 
Talcium, n. (Chm.) 
Talg, m. 
Talgbaum, m. 
Talglicht, n. 
Talgpfanne, f. 
Talgpreffe, F. 
Talgfäure, f. (Chm.) 
Talgſeife, F. 
Talgſeihe, f. (Lichtz.) 
Talgſtoff, m. (Chm.) 
Talgtopf, m. (Lichtz.) 
Talgtrichter, m, 


Talgtrog, m. 
Talje, f. (Mar.) 
Taljereep, n. (Mar.) 
Talk, m. (Min.) 
Talferde, f. 
⸗ reine, natürliche. 
Talkglimmerſchiefer, m. 
(Mar.) 
Talföl, n. 
Talkquarz, m. (Min.) 
Talkſalz, n. 
Talkſchiefer, m. (Min.) 
Taltihörl, m. (Min) 
Talkſpath, m. (Min.) 
Taltftoff, m. (Chm.) 






Tagepocher. — Talkſpath. 
Branzöfiic. 


bocardeur de jour, m. 
pompe & jour, f. 
tranche du jour, f. 
bure, f. 
poste de jour, m. 
mineur de jour, m. ‚ 
cinglage, m. 
galerie du jour, f. 
eaux externes, f. pl. 
journee, täche, f. 
homme&e, f., journal, m. 
quantit& de matiöres extrai- 
tes dans un poste, f. 
signal de jour, m. 


mesurage au jour, m. 


coureur de jour, m. 

diurne. 

seconde ancre, ancre de 
veille, f. 

palan à itaque, m. 

greement, m. 

fil a voile goudronne, m. 

greer un vaisseau. 


talcium, magnesium, m. 
suif, m. 

arbre suif, m. 
chandelle de suif, f. 
poele ä la chandelle, f. 
presse aux cretons, f. 
acide stearique, m. 
savon de suif, m. 
banatte, f. 

seöbacine, stöatine, f, 


‚| burette, f. 


bulot, m. 


palan, m. 

rides, f. pl. 

tale, m. 

‚terre talqueuse, f. 

| magnesie native, f. 
|schiste talco-micace, m. 
huile de talc, f. 
quartz talcique, m. 
sel talcique, m. 

talc endurci, m. 
schorl talqueux, m. 
spath magnösien, m. 
talcium, m. 





Engliſch. 

day stamper. 

pump at the surface. 

trench at the surface, 

air-shaft. 

day-post. 

day-miner. 

course of the day. 

shaft leading to the surface. 

water from above. 

daywork, daily task. 

acre, 

batch of ore extracted at 
a post, 

signal made in the day- 
time. 

measurement at the sur- 
face. 

superficial vein. 

diurnal. 

second anchor. 





tackle. 

rigging of a ship. 
rope-yarn. 

to rig a ship. 


native magnesia. 

tallow. 

tallow-tree. 

tallow-candle. 

tallow-copper. 

tallow-press. 

stearic acid. 

tallow-soap. 

tallow-strainer. 

stearine, steatine, 

eruet, 

funnel at the end of the 
mould. 

mould. 

long tackle, luff-tackle. 

lanyards, pl. 

tale. 

talcous earth. 

native magnesia, 

laminar talc. 


oil of tale. 
taleic quartz. 
taleic salt, 
talc-schist, 

| talc-shorl. 
magnesian spath. 
|taleium, 


Deuiſch 
Talkſtein, m. 


Tamariskenholz, n. 
Tambour, m. (Ard.) 
Zambourin, n., Stidrahmen. 
Zambourirnadel, f. 
Tambouriren, v, a. 

Tamp, m. (Mar.) 

Tampen v. a. (Mar.) 


Tangente, f. (Geom.) 
Tanghin, n. (Chm.) 
Tanne, f. 
Tannenbrett, n. 
Tannenharzjäure, f. 
Tannenholz, n. 
Zannin, n. (Chm.) 
Tannöl, n. 
Tannzapfen, m. 
Tannzapfenftein, m. (Min.) 
Tantal, n. (Min.) 
Zantalerz, n. (Min.) 
Tantalige Säure, /. (EChm.) 
Tantalit, m. (Min.) 
Tantalmetall, n. (Min.) 
Tantaloxyd, n. (Ehm.) 
Tantaloxydſalz, n. (Ehm.) 
Tapete, f., gemebte. 

⸗ papierne. 


Tapetenborden, f. pl. 
Tapetendruder, m. 
Tapetenfabrif, . 


Tapetenmacherkunſt, f. 

Tapetennagel, m. 

Tapetenpapier, n. 

Tapetenthür, f. 

Tapetenweber, Tapptenwir: 
fer, m. 

Tapezirerei, f. 

Tapezieren, v. a. 

⸗ mit Papier. 
Tapezier, m. 
Tapezierhammer, m. 
Tapeziernadel, f. 
Tararechnung, f. 
Tarockkarte, f. 


Tarraß, m. (Min.) 
Tarraßmauer, f. (Bgb.) 
Tarfomarmor, m. (Min.) 
Tartane, f. (Mar.) 
Tartufit, m. (Min.) 


Zalkftein. — Zartufit. 593 





pierre talqueuse, f., talc 
laminaire commun, m, 
bois de tamaris, m. 


aiguille de tambourin, f. 

broder au crochet. 

bout de corde, m. 

chätier en frappant avec des 
bouts de cables. 


ais de sapin, m. 
acide abietique, m. 
bois de sapin, m. 


huile de töröbenthine, f. 
pomme de pin, f. 
graptolithe strobiloide, f. 
tantale, tantalium, m. 
tantalite, colombite, m. 
acide tantaleux, m. 


oxyde tantaleux, m, 
sel tantalique, m. 


papier peiut, m. 


bordures, f. pl. 
imprimeur de tapisserie, m. 
manufacture de tapisseries,f. 


stromatechnie, F. 


papier & tentare, m. 
porte de tapisserie, f. 


tapisserie, tenture, f. 
tapisser, tendre. 


marteau de tapissier, m. 
aiguille à tapisserie, f. 
tares des marchandises,f. pl. 
carte tarotee, carte de taroc, 


trass, m., pierre de trass, f, 
mur en trass, m. 


Fugliſch. 

talestone, common laminar 
tale. 

tamarind, 

tambour, 

tambourin. 

tambour-needle, 

to tambour. 

short piece of rope. 

to beat with a rope’s end, 


tangent. 

tanghine. 

fir. 

firplank, deal. 

abietie acid. 

fir-wood. 

tannin. 

oil of turpentine, 

fir-nut. u 

petrified fir-apple. 

tantalum., 

tantalium. 

tantalous acid, 

tantalite. 

tantalum, 

tantalic oxyd. 

tantalie salt. 

hangings, pl., tapestry. 

paper hangings, paper 
prints, pl. 

paper-borders, 

paper-printer. 


manufactory of tapestry, 
paper-hangings factory. 

stromatotechny. 

tack. 

paper for hangings, 

papered door. 


tapestry-maker, paper- 
hangings maker. 

hangings, tapestry. 

to hang. 

to paper. 

upholsterer, paper-hanger. 

upholsterer's hammer. 

tapestry-needle. 

tare-account, 

taroc-card. 


trass-stone, 

wall of trass-stones. 
hard Tuscan marble. 
tartane. 

\tartufite, 
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594 
Deutfch. 
Taſche, f., der Bergleute. 
⸗ (Faärb.) 


Taſchenchronometer, m. 
Taſchenelektrometer, m. 
Taſchenfernglas, n. 
Taſchenformat, n. 
Taſchenkamm, m. 
Taſchenkelle, f. (Gieß.) 
Taſchenkunſt, f. (Hydr.) 
Taſchenmacher, m. 


Taſchenmeſſer, n. 
Taſchenmikroſkop, n. 
Taſchenſchloß, n. (Schloſſ.) 
Taſchenſtein, m. (Min.) 
Taſchenuhr, f. 
Tafchenwörterbud, n. 
Täfchner, m. 

Taſſe, f- 

Taftatur, f. (Orgelb.) 


Taftbarfeit, f. 

Taſte, f. 

Taftenbrett, n. 
Taftengeigenwerf, n. 
Taftenleiter, m. (Orgelb.) 
Taftenfhwanz. m. (Orgelb.) 
Taftenwerf, n. 

Tafterzirfel, m. 

Taſthaken, m. (Mar.) 
Tau, n. (Mar.) 

⸗ (Dampfm.) 
Taub, ach. (Bgb.) 
Taubfeld, n. (Bgb.) 
Taubholz, n. 
Taucherapparat, m. 
Taucherglocke, f. 
Taucherſchiff, n- 
Tauen, v. a. (Gärb.) 

(Sciff.) 
Tauende, n. 
Tauglich, ad). 
Tauglichkeit, f. 
Tauhalter, n. 


Taupel, m. (Fiſch.) 
Taurin, n. (Chm.) 
Tauſchlitten, m. (Reepſchl.) 
Tauſendbein, n. (Mar.) Block. 
£ Platting. 
Tautometrie, f. 
Taumwerf, n. (Mar.) 





Taſche. — Tauwerk. 


Branzöfifch. 

poche du mineur, f. 
sac de grosse toile, m. 
chronom&tre de poche, m. 
electrometre de poche, m. 
lunette de poche, f. 
format de poche, m. 
peigne de poche, m. 
petite cuillere, f. 
pompe ä chapelet, f. 
boursier, malletier, bahutier, 

m. 
couteau de poche, m. 
microscope de poche, m. 
serrure & bosse, f. 
peridiolithe, f. 
montre, f. 
dictionnaire de poche, m. 
boursier, malletier, m. 
coupe, tasse, f. 
touches, marches, f. p/., cla- 

vier, m. 
palpabilite, f. 
touche, f. 
clavier, m. 
piano violon, m. 
guide, m. 
talon des touches, m. 
instrument à clavier, m. 
compas d'&paisseur, m, 
renard, m. 
cordage, m. 
cäble, m. 
sterile. 
terrain sterile, m. 
bois mort, ın. 
appareil de plongeur, m, 
cloche de plongeur, f. 
bateau plongeur, m. 
habiller une peau. 
touer. 
bout de corde, m, 
propre, apte, utile. 
utilitö, convenance, f. 
hernier, m. 


carr&, carlet, humier, m. 
taurine, f. 

carre, m, 

räteau en poulies, f. 
tresses lardees, f. pl. 
tautome£trie, f. 
manoeuvres, f. pl. 


ftehendes. | manoeuvres dormantes. 


2 laufendes. | manoeuvres courantes. 


Engliſch. 
miner's pouch. 
coarse linen bag. 
pocket-chronometer. 
pocket-electrometer. 
pocket-telescope. 
pocket-size, 
pocket-comb. 
small ladle. 
chain-pump. 
pursemaker, trunk-maker, 

wallet - maker. 
pocket-knife, 
pocket-microscope, 
projecting lock. 
peridiolithe, 
watch. 
pocket-dictionary. 
pursemaker. 
cup, dish. 
keys, pl. 


palpability. 

key, stop, tangent. 

touch-board. 

keyed violin-work. 

guide. 

extremity of the keys. 

keyed instrument. 

crooked compasses, pl. 

cant-hook. 

rope. 

tow. 

dead. 

deads, pl. 

dead wood, 

diving-apparatus, 

diving-bell. 

diving-ship, urinator. 

to taw.: 

to tow. 

junk. 

good, proper, fit. 

fitness, ability, aptness, 

stop, compresser, cable- 
drag. 

square fishing-net. 

taurine, 

sledge. 

rack, 

chafed sennit, 

tautometry, 

cordage, rigging. 

standing rigging. 

running rigging. 
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Deutſch. Franzo ſiſch. Engliſch. 
Tauwerk, n., unteres. manoeuvres basses. lower rigging. 
Taration, f. taxation, f. taxation, estimate, 
Tare, f. taxe, f. rate, tax. 
Tariren, v. a. taxer. to tax, to assize. 
Tarordnung, f- reglement, m, assize. 
Zarprobe, f. (Bgb.) essai pour la taxe, m. assay. 
Teakholz, nm. bois du chöne des Indes, ın, |teak-wood. 
Fechniciömus, mn. technicisme, m. technieism. 
Technik, f. partie technique, f. technicalities, pl. 
Techniſch, ad). technique. technical. 
Technograph, m. technographe, m. technographer, 
Zechnograpbie, f. technographie, f. technography. 
Technologie, f. technologie, f. technology. 
Technologifches Wörterbuch, |dietionnaire technique, m. |technological dictionary. 

n. 

Tecolith, m. (Min.) t6colithe, f. tecolite. 
u — Teertsje, n.|grand épissoir de bois, m, large fid, toggle. 

Mar. 

Teianfer, m. ancre d’affourche, f. small bower, 

Teiankertau, n. (Mar.) cable d'affourche, m. small bower cable. 

Teich, m. etang, m, pond. 

Teihdamm, m. chaussde d'etang, f. pond-dam, 

Teichfenfter, n. egout d'un &tang, m. opening in a pond. 

Teihmühle, f. moulin qui regoit l’eau d'un | mill which receives the water 
etang, f. from a pond. 

Teichredhen, m. drague, f., egrilloir, m. large rake for cleaning ponds. 

Teichfchleuße, f. öcluse d’etang, f. sluice of a pond. 

Teichzapfen, m. bonde d’un &tang, f. lock, tap. 

Teig, m. päte, f. paste. 

⸗ für Modelle. pain, m. loaf, 

Teigmulde, f. (Bäd.) sebile, f. trough, tray. 

Teigrad, m. (Bäd.) ridelle, f. jagging-iron. 

Telegrapb, m. telegraphe, m. telegraph. 

⸗ für Tag u. Nacht. télégraphe de jour et de|telegraph for night and day. 

nuit, m. 

⸗ elektriſcher. telögraphe &lectrique, m. electrie telegraph. 

Telegrapbie, f. telegraphie, f. telegraphy. 
Telemeter, m. telemetre, m. telemeter. 
Telepbonif, f. (Phyſ.) telephonie, f. telephony. 
Telefcop, n. telescope, m. telescope. 
Telejcopie, f. telescopie, f. telescopy. 
Telefle, f. (Min.) tölesie, f., saphir, m. sapphir, telesia. 
Teller, m. assiette, f. plate. 

⸗ einer Luftpumpe. plateau, m. plateau. 
Zellereiſen, n. brayon, m. plate trap. 
Tellerhammer, m. (Spengl.) |marteau à emboutir, m. |chasing-hammer. 
Tellerwärmer, m. rechaud, m. plate-warmer. 
Tellur, n. (Min.) tellure, m. tellurium. 
Tellureyanfäure, f. acide hydro-tellarocyanique, | hydro-telluro-cyanie acid. 

m. 
Tellurglanz, m. mica tellurique, m. tellurie mica. 
Tellurgolpfalz, n. (Ghm.) |telluraurate, m. tellurorate, 
Tellurid, n. (Chm.) teiluride, m. telluride. 
Telluriſch, adj, tellurien. tellurical. 
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Deutfd. 


Tellurium, Tellurmetall, n, 


Tellurplatin, n. 
Tellurfäure, f. 
Tellurfaured® Salz, n. 
Tellurfilber, n. 
Tellurverbindung, f- 
Tellurwajlerftoffiänre, F. 


Tempel, m. (Web.) 

Temperhafen, m. (Glash.) 

Temperirmeſſer, n. (Mal.) 

Templinfirniß, m. 

Tenakel, n. (Buchdr.) 

Tender, m. (Eifenb.) 

Tenantit, m. (Min.) 

Tenne, f. 

Zennenpatjche, F., Tennen- 
fchlägel, ın. 

Teppich, m. 

Teppicharbeit, f. 


Teppichdruder, m. 
Teppichnagel, m. 
Teppichitider, m. 
Teppichwirkerei, f. 


Zerebtatulit, m. (Min.) 
Terminologie, J. 
Ternär, adj. (Chm.) 
Terme, f. (Arith.) 
Terpentin, m. 
Terpentinbaum, m. 
Xerpentinfirniß, m. 
Terpentinöl, n. 


Terrain, n. 
Terraſſe, F. 
Terraſſenbau, m. 
Terrelle, f. (Phyſ.) 
Terrine, F. 
Territorium, n. 
Tertia, f. (Buchdr.) 
Tertie, f. (Aſtr.) 
Terzerol, n. 


Teſchine, f. 


Teſt, m. a 

⸗ Goldſchm.) 
Teſtaſche, F. 
Teſtkorn, n. 


Teſtkugel, f. 

Teſtſchüſſel, F. 
Tetraatomiſch, adj. (Shyſ.) 
Tetradiſch, adj. (Arith.) 





Zellurium. — Tetradiich. 


Branzöffe, 

tellure, m. 

tellurure de platine, m. 

acide tellurique, m. 

tellurate, m. 

tellurure d’argent, m. 

tellurure, telluride, m. 

acide hydro-tellurique, m. 

temple, m. 

rafraichissoir, m. 

spatule, f. 

vernis de pin de montagne, 
m. 

visorium, m. 

tender, m. 

tenantite, f. 

aire, f. 

batte, f. 


tapis, m. 

tapisserie, f. 

imprimeur de tapis, m 
broquette, f. 

brodeur de tapis, m. 
art de la tapisserie, rn. 


terebratulite, m. 

terminologie, f. 

ternaire. 

ternion, m. 

törebenthine, f. 

terebinthe, f. 

vernis de t&r&henthine, m. | 

huile essentielle de teröben- 
thine, f. 

terrain, m. 

terrasse, f. 

construction en terrasses, f. 

aimant spherique, m, 

terrine, f. 


‚\territoire, m. 


gros romain, mn. 

tierce, f. 

pistolet de poche, m. 

canon d’arquebuse ray et 
recouvert de plomb, M. 

coupelle, f. 

tet, m., casse, f. 

cendre de töt, f. 

grain d’argent attacıe au 
tet, m. 

boule ä lisser le tät, f. 

moule de la coupele, m. 

tötraatomique. 

tötradique. 


Englifch. 

tellurium. 

telluride of platine. 

tellurie acid. 

tellurate. 

telluride of silver. 

telluride. 

hydrotellurice acid. 

temple, templet, stretcher. 

pot, cooling-furnace. 

pallet-knife. 

varnish of the mountain- 
pine. 

visorium, retinaculum. 

tender. 

tenantite. 

floor. 

ramıner, 


carpet. 
tapestry. 
carpet-printer. 
tack. 
tapestry-worker. 
art of manufacturing car- 
pets. 
terebratulite. 
technical language. 
ternary. 
ternion, 
turpentine. 
turpentime-tree. 
turpentine-vamish. 
turpentine-oil, 


ground. 

terrace. 

terracing. 

terrel. 

terreen. 

territory. 

great primer. 

sixtieth part of a second. 

pistolet. 

barrel of an arquebuss rifled 
and recovered with dead. 

test, cupel, coppel. 

refining-vessel. 

cupel-ash. 

grain of silver sattached to 
the cupel. 

sleeking-ball. 

c “ 

tetraatomie; 

tetradical. * 


Deutſch. 
Tetraeder, n. (Geom.) 
Tetragon, n. (Geom.) 
Tetragonometrie, f. 
Tetrahydriſch, adj. (Ehm.) 
Tetrapodolith, m. 

Teufe, f. (Bgb.) 
Teufel, m: (Spinn.) 
Teufeldklaue, f. (Mar.) 
Zeufelsichrift, f., grobe. 


(Buchdr.) 


⸗ kleine. 
Teul, m. (Hüttenw.) 
Teulhaken, m. 
Teungatt, n. (Mar.) 
Tert, m. (Buchdr.) 
Tertur, F. 

Thaler, m, 


Thanen, v. a., die Segel. 


Tharandit, m. (Min.) 
Thaueifen, . 
Thaumeffer, m. (Phyſ.) 
Theater, n. 

Theer, m. 
Theerbrennen, n. 
Theerbrennerei, Sf. 
Theerbode, f. (Mar.) 


Theeren, v. a. (Mar.) 
Iheerfaß, n. 
Theerfint, m, (Mar.) 
Theergalle, f. 
Theergrube, f. (Bgb.) 


Theerhefe, f- 
Theerhütte, f. 
Theerkelle, f. 
Theerkeſſel, m. 
Theerkochen, n. 
Theeröl, n. 

Theerofen, m. 
Theerpapier, n. 
Theerquaſt, m. (Mar.) 


Theilen, v. * 
Theilfreis, mau. (Math.) 
Theilmaſchine, J. 








— 

Fran zoͤſiſch. Eugliſch. 
tötraödre, m. ‚ tetrahedron. 
tötragone, m. tetragon. 
tetragonometrie, f. tetragonometry. 
tötrahydrique. tetrahydric. 
tötrapodolite, f. tetrapodolite. 
pronfondeur, f. depth. 
loup, diable, m. devil. 
renard, m. \ dog. 
gros texte, m. ae brevier. 
petit texte, m. brevier, 
loupe, f. bloom, loop. 


erochet ä manier la loupe, m. 


encornail, m. 

texte, m, 

texture, f. 

ecu, m. 

tanner, 

tharandite, m. 

fer à fondre la glace, m, 
drosomeötre, m. 

theätre, m. 


goudron, brai, guitran, m. 


distillation du goudron, f. 
goudronnerie, f. 


| bloom-hook. 
sheave-hole, tie-hole. 
text, double pica. 
texture, 

dollar. 

to tan, 

tharandite. 

iron for melting the ice. 
drosometer. 

theatre, stage. 

tar. 

distillation of tar. 
tar-stillery. 





endroit ou l'on braie les vais- | dock-yard where vessels 


seaux, m. 
goudronner, brayer. 
gonne, f. 

loup de mer, m. 
fiel du goudron, m. 


are tarred. 
‚to tar, 
tar-barrel. 
| tar. 
tar-gall. 


mine dont on tire du gou-; tar-pit. 


dron mineral, f. 
rache, f. 
goudronnerie, f. 
puchet, pucheux, m. 
chaudiere a goudron, f. 
distillation da goudron, f. 
huile de goudron, f. 


four a goudron, m. 


‚papier goudronne, an, 
‚brosse ä goudron, f. 


sable visqueux, m. 
tonne ä goudron, f. 
auge à goudron, f. 


'eau de goudron, f. 


etoupe goudronnee, f. 


‚theine, f. 


table au the, f. 
partie, f. 
divisible. 
diviser, panlager. 


, cercle‘primitif, m. 
machine & diviser, f. 


dregs of pitch and tar. 
tar-hut. 

tar-ladle, 
tar-kettle. 
tar-boiling. 

spirit of tar, coal-oil. 
tar-kiln. 

tarpaper, 
tar-brush. 

viscous sand. 
tar-barrel, 
tar-trough. 
tarwater. 

tarred tow, 

theine. 

tea-bord, tea-table. 
deal, part, portien. 
divisible, 

to divide, 40 ‚share. 
pitch-Jine. 
dividing-engine. 


Deutſch. 
Theilſcheibe, f. (Uhrm.) 
Theilung, f. 
Theilungsgrube, f. (Hydr.) 


Theilungshahn, m. (Hydr.) 


Theilungspunft, m 

Theilungsregel, f. (Math.) 
Theilungsriß, m. (Uhrm.) 
Theilungszahl, f. (Arith.) 


Theilungszeihen,n.(Budhdr.) 


Theilwehr, n. (Hydr.) 
Theilzahl, f. (Math.) 
Theilzirfel, m. 

Thein, n. (Chm.) 
Thenardit, m. (Min.) 
Theodolith, m. (Geom.) 
Theoretifch, adj. 
Theorie, f. 

Theriotomie, f. 


Thermobarometer, m. (Phyſ. 


Thermoeleftricität, f. 
Tbermolampe, f. 
Thermologie, f. 
Thermomagnetifch, ad). 
Thermometer, m. (Phyſ.) 
Thermometrie, f. 
Thermometrograph, m 
(Bhyi.) 
Thermofcop, n. (Phyſ.) 
Thermofcopie, f. (Phyſ.) 
Theuerdant, m. (Buchdr.) 


Thierchemie, f. 
Thiergemälde, n. 
Thierkohle, f. 
Thierfreis, m. (Aftr.) 
Thierkreislicht, n. (Bhyſ.) 


Theilfcheibe. — Thonerde. 





Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


diviseur, m., plate forme, f. | divider. 


partage, m. 

puisard d’aqueducs, m.. 
robinet partiel, m. 
point de division, m. 
reögle de division, f. 
partage, m. 

dividende, in. 

tiret, trait d’union, m. 
digue de decharge, f. 
quotient, m. 

compas ä diviser, m. 
theine, f. 

thenardite, m. 
theodolithe, goniometre, 
theorique. 

theorie, f. 

theriotomie, f. 


) | thermo-barometre, m. 


|thermo-£lectricite, f. 
| thermo-lampe, J 
thermologie, f. 
thermo-magnetique. 
thermometre, m. 
thermometrie, f. 
metrographe, m 


‚thermoscope, m 
| thermoscopie, f. 


‚caracteres de Theuerdank, 


m. pl. 

chimie animale, f. 
'tableau d’animaux, m. 
‚charbon animal, m. 
 zodiaque, m. 
lumiere zodiacale, f. 


Tbierfreiszeichen, n. (Aftr.) figure du zodiaque, f. 


Thiermalerei, f. (Mal.) 
Thieröl, n. 

Thierfäule, f. 
Thierfäure, f. (Chm.) 
Tpierftein, m. 
Tbierfelfen, m. 
Thomfonit, m. (Min.) 
Thon, m, 

Thonartig, adj. 
Thonbeichlag, m. (Chm.) 
Thondraht, m. (Töpf.) 
Thoneifenftein, m. (Min.) 

Thonerde, f. (Chm. ) 
eſſigſaure. 
gerbſaure. 
humusſaure. 
fiefeljaure. 


SUN 


N 


art du peintre d’animaux, m, 


huile animale, f. 
colonne zoophorique, f. 
acide animal, m. 
zoolithe, m. 

roche zoolithique, f. 
thomsonite, m. 

argile, f. 

argileux. 

enduit d’argile, m. 
scie des potiers, f. 


mine de fer argileuse, f. 


terre argileuse, f. 

acetate d’alumine, m. 
tannate d’alumine, m. 
ulmate d'’alumine, m. 
silicate d’alumine, m. 


act of dividing, division. 


drain-well of an aqueduet. 
branch-spout, 

point of division. 
rule of division. 
division of the radii. 
dividend. 

mark of division. 
discharge-dike. 
quotient, 

divider. 

theine. 

thenardite, 


m. | goniometer. 


theoretic, theoretical. 
theory. 
theriotomy. 
tlıermo-barometer, 
thermo-electrieity. 
thermolamp. 
thermology. 
thermo-magnetic. 
thermometer. 
thermometry. 
metrograph. 


thermoscope. 
thermoscopy. 
Theuerdank caracters. 


animal chemistry. 
painting of animals. 
animal charcoal, 

zodiac. 

zodiacal light. 

zodiacal sign. 

art of — — 
animal oil. 

zoophoric —— 
zootie acid. 

zoolithus. 

zoolithic stone. 
thomsonite. 

elay. 2* 
clayey. X 
cover of clay. ‚u 
potter’s wire. 
argillaceous iron-stone. 4 
argillaceous earth. 
acetate of alumine, 
tannate of alumine. 
ulmate of alumine, 
silicate of alumine, 


Deutid. 
Thonerde, f. kohlenfaure. 
z ſchwefelſaure. 
⸗ weinſteinſaure. 


Thongeſchirr, n. 
Thonerdekali, n., kieſelſaures. 
Thongrube, f. 

Thonkugel, f. 

Thonlager, n. 
Thonmaſchine, Thonmühle, f. 
Thonmergel, m. 
Thonmeſſer, n. (Töpf.) 
Thonporphyr, m. (Min.) 
Thonſand, m. 
Thonjandftein, m. 
Ihonfchiefer, m, 
Thonjchlägel, m. 
Thonfchneide, f. 

Thonjeife, f. 

Thonftein, m. 

Thonwaare, f. 

Ihonziegel, m. 

Thor, n. 

⸗ mit Flügeln. 
Thorangel, f. (Schloff.) 
Ihorband, n. 
Thorbaum, m. 
Thorerde, f. (Chm.) 
Ihorfahrt, f. 
Thorflügel, m. 
Thorkette, f. 
Thorklappe, f. 
Thornagel, m. 
Thorpfoften, m. pl. 
Thorriegel, m. 
Thorſchloß, n. 
Thorſchwelle, F. 

Thran, m. 
Thranherd, m. 


Thranjuften, f. pl. 
Thranfeife, f. 


Thranſieder, m. 
Ihron, m. 

Thulit, m. (Min.) 
Thunftein, m. (Min.) 
Thür, f. 

Thürangel, f. (Schloff.) 
Thürband, n. | 
Ihürbefchlag, m. 
Ihürelröhre, f. (Bab.) 
Thürfeld, n. 
Thürfenſter, n. 


Zhonerde. — Thürfenfter. 
Frangoͤfiſch. 


carbonate d'alumine, m. 

sulfate d'alumine, m, 

tartrate d’alumine, m. 

vase d’argile, m. 

felspath, m. 

glaisiere, f. 

boule d’argile, f. 

eouche argileuse, f. 

moulin A pr&parer l’argile, m. 

argile calcarifere, marne, f. 

coupoir, m. 

porphyre argileux, m. 

sable argileux, m. 

gres argileux, m. 

argile schisteuse, f. 

batte, f. 

coupoir, m. 

savon d’alumine, m. 

roche argilolithique, f. 

ouvrage de poterie, m. 

tuile d’argile, f. 

porte, f. 

porte à battants, f. 

gond, pivot de porte, m. 

penture de porte, f. 

barre de porte, f. 

thorine, f. 

porte cochere, f. 

ventail, hattant de porte, m. 

chaine d'une porte, f. 

guichet, m. 

clou à deux pointes, m. 

jambages, montants, m. pl. 

fl&au de porte, m. 

serrure de grande porte, f. 

seuil de la porte, m. 

huile de poisson, f. 

fourneau à fondre le lard 
de baleine, m. 

cuir graiss& d’huile de ba- 
leine, m. 

savon fait avec de I’huile 
de baleine, m. 

fondeur d’huile debaleine,m. 

tröne, m. 

thulite, f. 

axinite, m, 

porte, f. 

gond d’une porte, m. 

penture de porte, f. 

ferrure de porte, f. 

tuyau & clapet, m. 

panneau de porte, m. 

vitre de porte, f. 
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Eugliſch. 
carbonate of alumine. 
sulphate of alumine. 
tartrate of alumine. 
clay vessel. 
felspar. 
clay-pit. 
pelldt of clay. 
layer of clay. 

mill for preparing clay. 
marl. 

blade for eutting the clay. 
argillaceous porphyry. 
argillaceous sand. 
argillaceous sand-stone. 
clay-slate. 

potter's beetle. 

potter’s knife, 

aluminous soap, soap-earth. 
clay-stone. 

earthen ware, pottery. 
clay tile. 

gate, gateway. 

folding gate. 

hinge, pivot. 

iron-work of a door. 

bar, bolt. 

thorine. 

gateway. 

wing of a gate, 
gate-chain. 

wicket. 

gate-nail. 

door-posts, jambs. 

bar of a gate. 

gate-lock. 

threshold of a gate. 
train-oil. 

fireplace for melting blubber. 


train jufs. 
soap made with train-oil, 


blubber-boiler. 
throne. 

thulite, 

axinite. 

door. 

hinge of a door. 
loop. 

iron-work of a door. 
pipe with a valrve. 
door-panel. 

glass of a door. 
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Deutich. Branzöfifc. 

Thürflügel, m. battant, ventail, manteau de |fold of a folding-door. 

porte, m 
Thürfutter, n. chambranle d’une porte, dor- | door-case, 

mant, m. 
Thürgerüft, n. huisserie, f. frame for a door, 
Thürgefims, n. corniche d’une porte, f. |cornice of a door. , 
Thürgewende, n. pieds-droits, m. pl. door-post. 
Thürgiebel, m. fronton d’une porte, m. pediment of a door. 
Thürgriff, m. bouton de porte, m. door-handle, 
Thürbammer, m. heurtoir, m. clicket. 
Thürkette f. chainette de porte, f. door-chain, 
Thürklinke, f. cadole, f. latch, 
Thürklopfer, m. marteau de porte, heurtoir, | knocker. 

’ m. 

Thürfrage, f. ratissoir, m. door-scraper. 
Thürloch, n. baie d’une porte, f. bay. 
Thurm, m. tour, f. tower. 

⸗ einer Kirche. clocher, m. steeple. 

Thurmfnopf, m. boule, pomme d’une tour, f.| ball, knob on the top ofa 
steeple. 

Thurmtreppe, F. escalier d'une tour, m. tower-steps, Pl. 

Thürnagel, m. clou de porte, m. door-nail. 

2 (Bgb.) clou ä soupapes, m, nail of a pump-valve. 

Thüröffnung, JS. baie de porte, f. bay. 
Thürpfoften, m. poteau de porte, m. upright. 
Thürriegel, m. verrou de porte, m. door-bolt, 
Thürring, m. boucle de porte, f. door-ring. 
Thürſchloß, n. serrure de porte, f. door-lock. 
Thürfchlüffel, m. clef de porte, f. door-key. 

Thürfchwelle, f.,über d. Thür. |soureil de porte, m. lintel, 

⸗ unter d. Thür. |seuil, pas de porte, m. threshold. 
Thürfpalte, f. fente d’une porte, f. chink of a door. 
Thürftänder, m. pied-droit de porte, m. door-post.* 
Thürftein, m. &coinson, m, corner-stone. 
Thürftöde, m. pl. (Bgb.) |montants, m. pl. uprights. 

Thürftrid, m. corde de porte, f. door-cord. 
Thürverkleidung, f. chambranle, m. door-case. 

Tiefe, f. profondeur, f. depth. 

Tiefen, v. n. (Mar.) sonder. to sound, to cast the lead. 
Tiefbohrer, m. equarrissoir, m. squarer. 

Tiefhammer, m, (Kpfrichm.) |marteau à emboutir, m.  |hollowing-hammer. 

⸗ (os) martinet, m. great hammer, 
Tiefloth, n. (Mar.) grande sonde, f. deep-sounding line. 
Tieffchäftiger Stuhl, m. metier de basselisse, m. |low-warp loom, 

Web.) 

Tiegel, m. creuset, m. erucible. 

⸗ (Glash.) padelin, m. melting-pot, 

⸗ (Buchdr.) platine, f. platten. 
Tiegelbrenner, m. fabricant de creusets, m. |erucible-maker. 
Tiegelgieherei, f. fonte du minerai dans des | melting in erweiblas. 

creusets, F. | 
Tiegelhaten, 'm. erochet, m. hook. X 


Tiegelprobe, f. (Münzw.) S chantillon de la masse, m, |specimen of the mas. 
⸗ Gieß.) essai au creuset, m. trial by the eruellle. 


Zine. — Vodtengruft. 
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Deutſch. 
Tine, f. (Bapierm.) 
Tilbury, n. 
Timmerſtich, m. (Mar.) 


Tingel, m. 
Tinfal, m. (in. 
Tinte, f. (Mal.) 
Tiraf, m. 
Tirafjiren, v. a. 
Tiih, m. 
Tiſchbein, n. 
Tiſchblatt, n. 
Tiſchgeſtell, n. 
Tiihhänge, f. 
Tiſchkorb, m. 
Tifchler, m. 
Tiſchlerarbeit, f. 
Tifchlerei, f. 
Tifchlerfitt, ım. 
Tifchlerleim, m. 
Tifchlerfäge, f. 
Tifchlerzeug, n. 
Tiſchlinie, f. (Aftr.) 
Tiſchmeſſer, n. 
Tiſchſchraube, f. 
Tiſchuhr, f. 
Tiſchtuch, n. 
Tiſchzeugpreſſe, f. 


Titan, n. (Chm.) 
Titaneifen, n. 
Titanerz, n. 

Titanit, m. (Min.) 
Titankalk m. (Min.) 
Titanoryd, n. 
Titanoxydul, n. 
Titanfalz, n. (Ghm.) 
Xitanfand, m. 


Titanfauer, ad). 
Titanfäure, f. 
Titanſchörl, m. (Min.) 


Titanfpath, m. (Min,) 
Titanftein, m. (Min.) 
Titan ſülfid, n. (Ehm.) 
Tjalf, m. (Mar.) 

Titel, m. (Buchdr.) 
Titelbogen, m. 
Titelbuchftabe, mn. (Buchdr.) 
Titelfupfer, n. 
Titelvignette, f. (Buchdr.) 
Todiren, v. a. (Mal.) 
Todtengruft, f. 


Franzoͤſiſch. 

gerlon, gerlot, m. 
tilbury, m. 
tour mort avec deux demi- 

clefs, m. 
grain d’orge, m. 
tinkal, borax natif, m, 
teinte, f. 
tirasse, f. 
tirasser, 
table, f. 
pied de table, m. 
dessus de table, m. 
treteau de table, m. 
penture de table, f. 
manne, f. 
menuisier, m, 
ouvrage de menuisier, f. 
menuiserie, F. 
futee, f. 
colle de menaisier, f. 
scie de menuisier, f. 
affütage de ‚menuisier, m, 
ligne thorale, f. 
couteau de table, m. 
etau A agrafer, m. 
montre de toilette, f. 
nappe, f- 
presse pour le lingede:table, 

F . 


titane, m. 

fer titand, m. 

titane oxyde, m, 

titanite, m. 

titane oxyd& aciculaire, m. 

oxyde de titane, m, 

oxyde titanique, m. 

sel de titane, m. 

fer oxydule titane granuli- 
forme, m, 

titanate, 

acide titanique, m, 

schorl pourpre en aiguille, 
m. 

titanite, m. 

pierre magnötique, f. 

sulfure de titane, m. 

tialque, m, 

titre, m. 

titre, m. 

lettre à titre, f. 


taille-douce du frontispice, f. 


vignette du frontispiee, f. 
taper, heurter. 
caveau, m. 


Englifch. 


rag-tub. 
tilbury. 
clove-hitch. 


filling-piece. 

tinkal, crude borax. 

tint, 

net for taking birds at night. 
to catch with a net. 
table. 

leg of a table. 

leaf of a table. 

trestle. 

table-clamp. 

| basket for the table furniture. 
‚ Joiner. 

|joiner's work. * 

joinery. 

joiner's putty. 

| strong glue. 

ı joiner's saw. 

'joiner’s tools, pl. 

ıthoral line. 

table-knife. 

table-vice. 

| table-clock. 

'table-cloth. 

press for the table-linnen. 


titan, titanium. 

titanian iron. 

titanite, 

titanite. 

oxydized aeicular ‚titaninm. 

oxyd of titan. 

titanic oxyd. 

salt of titan. 

oxydized ‚ferriferous ‚granu- 
lated titanium. 


| titanate. 


titanic acid, 
titanitic shorl. 


titanite, 
magnetic stone, 
‚sulphide of titan. 
‚tialk. 

title. 

| title-sheet. 
title-letter. 
frontispiece. 
 vignette in the title. 
to stipple, 

‚ vault, 


| 
| 
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Deutſch. 


Fran zoͤſiſch. 


Todter Winkel, m. (Fortif.) angle mort, m. 
Todtſegeln, v. a., den Strom. refouler la marée. 


(Mar.) 
⸗ od. todtlaufen, mettre de l’arriere. 

ein Schiff. 

Tof, m., Tofftein. (Min.) \tuf, m. 

Toffteinartig, adj. tufier. 

Tombad, n. tombae, m. 

Tombadjchläger, m. batteur de tombac, m. 

Tömpel, m. (Web.) temple, m. 

Ton, m. (Muf.) ton, m. 


⸗ Mal.) 
Tonabſtand, m. (Muf.) 
Tonachte, f. (Muf.) 
Tonlehre, f. 

Tonloch, n., einer Flöte. 
Tonmaf, n. (Muj.) 
Tonmejjer, m. 

Tonne, f. 

Tonnenband, n. 
Tonnenboden, m. 
Tonnenboje, f. (Mar.) 


Tonnenbrüde, f. 
Tonnenfach, n. (Bab.) 
Tonnengehalt, m. (Mar.) 


Tonnengewölbe, n. (Arch.) 


Tonnenmaf, n. (Mar.) 
Tonnenmüble, f. (Mech.) 


Tonnenpech, 7. 
Tonnenreif, m. 
Tonſpan, m. (Orgelb.) 
Top, m., f. Topp. 
Topas, m. (Min.) 
Topazolit, m. (Min.) 
Topf, m. 

Topfform, f. (Gief.) 
Topfſtein, m. 
Topfftürze, S. 

Töpfer, m. 
Töpferarbeit, f. 
Töpferblei, n. 
Töpferei, f. 


Töpfererde, f. 
Töpfererz, n. 
Töpfergefhirr, n. 
Töpfermobdell, n. 
Töpferofen, m. 
Töpferfcheibe, f. 
Töpfertbon, m. 
Töpferwerkftatt, f. 
Topfglaſur, f. 


ton de ceouleur, m. 
intervalle, m. 
eroche, crochue, f. 
acoustique, F. 

ouie, f. 

mesure, f. 


sonometre, phonometre, m. 


tonne, f., tonneau, m. 


cercle, cerceau de tonne, m, 


fond d’un tonneau, m. 


tonneau qui sert de bouée, 


m., balise, f. 
pont de tonneaux, m. 
travee, f. 
tonnage, m, 
voüte en berceau, f. 
tonnage, m. 


limace, vis d’Archimede, f. 


poix noire, f. 
cerceau de tonne, m, 
abrege, m. 


topase, f. 

grenat jaune, m. 
pot, m. 

moule, m. 

pierre de Cöme, f. 
chape, f. 

potier, m, 

poterie, f. 


plombagine, mine de plomb, f. 
mötier de potier, m., fabri- 


que de poteries, f. 
glaise, argile, f. 
galöne, f. 
poterie, f. 
moule de potier, m, 
four de potier, m. 
tour de potier, m. 
argile, glaise, f, 
atelier de poteries, m, 
vernis de terre, m. 


Todter Winkel. — Zopfglafur. 


Englifch. 
unflanked angle, 
to stem the tide, 


to outsail a vessel. 


tufa, tuf, 
tufaceous, 
pinchbeck. 
pinchbeck-beater, 
temple. 

tone, note. 

tone. 

interval. 

quaver. 
acoustics, pl. 
sound-hole. 
measure, time, 
tonometer. 

tun, cask, barrel. 
cask-hoop. 
bottom of a cask. 
buoy, beacon. 


cask-bridge. 

bay of joists. 

tunnage of a vessel. 

berceau. 

tunnage. 

spiral-pump, Archimedes’ 
screw. | 

tun-pitch. 

cask-hoop. 

eylinder. 


topaz. 
topazolite. 
pot. 
mould. 
pot-stone. 
cover, lid. 
potter. 
potter’s work, 
potter’s ore. 
potter’s trade, pottery- 
hast; 
potter's earth. as 
potter's ore. u 
pottery. . 
potter’s mould. 
potter’s oven. sus 
potter's wheel, 
potter’s clay. 57 
potter's workshop. 
potter's vamish. 


Deutfch. 
Topographie, f. 
Topographifche Karte, f. 
Jopp, m. (Mar.) 

⸗ eines Maſtes. 
Toppauflanger, m, 
Toppmaſt, m. (Mar.) 


Ioppparbun, f., Toppreep, n. 
(Mar.) 

Toppfchlitten, m. (Seil.) 

Toppfegel, n. (Mar.) 

Toppfente, f. (Mar.) 


Toppftander, m. (Mar.) 
Torf, m. 

Torfform, f. 
Torfgräberei, f. 
Torfgrube, f. 

Torfkohle, f. 
Iorffohlenofen, m. 
Torfmoor, n. 


Torffpaten, m. 
Tornholz, n. (Mar.) 
Tornifter, m. (Mit.) 
Torntau, n. (Mar.) 
Torrelit, m. (Min.) 
Torricelliſche Röhre, f. 
Torſo, m. (Bildh.) 
Tortenpfanne, f. 
Tortenrolle, f. 

Träber, m. pl. (Bierbr.) 
Träberbier, n. 

Tracht, f. (Sattl.) 
Trachtgarn, n. (Fiſch.) 
Trachyt, m. (Min.) 
Traciren, v. a. 
Tracirpfahl, m. (Bgb.) 


Tracirſchnur, f. 

Tragaltar, m. 

Traganker, m. (Bauw.) 
Tragant, m. 

Tragantſtoff, m. (Chm.) 
Tragbahre, f. 

Tragballen, m. (Zimmerm.) 
Tragband, n. 


⸗ (Zimmerm.) 


Topographie. — Tragbutte. 


Granzöffg. 
topographie, f. 
carte topographique, f. 
töte, f. 
ton, tenon, m. 
alonge de revers, f. 
mät de hune, mät de perro- 
quet, m. 
surpente, f. 


chariot du cordier, m. 
hunier, m. 
lisse de platbord, f. 


cornette, /., guidon, m. 

tourbe, f. 

moule ä tourbe, m. 

exploitation de la tourbe, f. 

tourbiere, f. " 

tourbe carbonisee, f. 

four de charbon de tourbe,m. 

tourbiere, f., marais tour- 
beux, m. 

beche ä tourbe, f. 

drome, f. 

havresac, m. 

cäble de retenue, m. 

torrelite, f. 

tube de Torricelli, m. 

torse, m. 

tourtiere, f. 

rouleau ä tourte, f. 

drague, f. 

petite biere, f. 

courbure des traverses, f. 

seine, senne, f., traineau, m. 

trachyte, m. 

tracer, esquisser. 

piquet à tracer les galeries, 


m. 
cordeau d’alignement, m. 
autel portatif, m. 

anere, f. 

gomme adragant, f. 
adragantine, f. 

civiere, f., brancard, m. 
sommier, travon, m. 
bretelle, sangle, f. 
aisselier, n., jambette, f. 


Tragbänder, n. pl. (Schlofj.) |chevätre, m. 


Tragbaum, m. 


Tragbohrer, m, (Bildh.) 
Tragbrüde, f. 
Tragbutte, f. 


arbre, m, 


trepan, m. 
pont portatif, m, 
hotte, f., portoir, m. 


Eugliſch. 
topography. 
topographical map. 
head, upper end. 
head of a mast, 
top-timber. 
topmast. 


guy. 


rope-maker’s sledge. 

top-sail, 

toptimber-line, drift-rail, 
gunwale-rail. 

broad pendant, cornet. 

turf. 

turf-mould. 

turf-digging. 

turf-pit. 

turf-coal. 

turf-coal kiln. 

turf-moss. 


turf-spade. 

raft. 

knapsack. 
launchring-fast. 
torrelite. 

Torricellian tube. 
torso. 

tart-pan. 

paste-iron, jagger. 
grains, malthusks, pl. 
small beer. 

eurve of the saddle-tree. 
drag-net, draw-net. 
trachyte. 

to trace. 
tracing-plug. 


tracing-line. 

portable altar. 

anchor. 

adraganth. 

adraganthine. 

litter, 

beam, post,transom, summer, 

bracer, 

'brace, 

binding-iron. 

shaft, carrying-pole, litter- 
bar. 

| borer. 

portable bridge. 

‚ dorser. 
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Dentich. 

Träge, adj. (Phyſ.) 
Trageiien, n. 

Frager, m,, ver Ruderpinne. 


(Mar.) 
Träger, m., am Rahmchen. 
Buchdr.) 
⸗ Arch.) 
⸗ (Zimmerm.) 
Trägerinn, f. (Arch.) 


Tragbebel, m. (Medh.) 
Trägheit, f. (Medh.) 
Tragbimmel, m, 
Tragorgel, f. 
Tragpfeiler, m, (Banm.) 


Treagpfoften, m. 

Tragrefi, n. 

Tragriegel, m., an der Wind» 
müble. 

Tragriemen, m. (Sattl.) 

Tragriemenfiffen, n. (Sattl.) 

Tragring, m., am Wagen. 

Fragjattel, m. 

Tragfäule, J. 

Tragietl, n. 

Tragfeflel, m. 


Fragiprige, f. 
Tragftange, f. 
Tragfein, m. (Baum.) 
Tragftempel, m. (Bgb.) 
Tragſtütze, f 

Fragt, f. (Mar.) 
Trägmerf, n. (Bgb.) 
Trägwerk fchlagen, ©. a. 
Tram, m. (Web.) 
Trambaum, m. (Bab.) 
Trampe, f. (Fiſch.) 
Trampeln, v. n. (Bifch.) 
Trampeltonne, f. (Küridn.) 
Tramfäule, f. (Bgb.) 
Tranchee, f. (Kortif.) 
Trandheearbeiter, m. 
Trancheekatze, f. 

Tränten, v. @, Papier. 
Hüte mit Keim. 
Holz mit Leim. 
e. Körper. (Ehm) 
Tränfgebiß, n. 

Tränfrinne, f., Tränftrog,m. 
Trandparent, adj. 
Transport, m. 
Transportabel, adj. 


W 


— 


| 








Zräge, — Trausportabel. 


Franzöſiſch. 
inerte, 
barre ä godet, f. 
taquet, m. 


support, m. 


support, m. 

sommier, ?m., 

caryatide, f. 

levier, m. 

inertie, f. 

baldaquin, m. 

orgue portative, f. 

pilier, support de la mageon- 
nerie, m. 

poteau de charge, m. 

erochets, m. pt. 

tratte, f. 


traverse, f. 


bricole, f. 

sellette, JS. 

anneau de charge, m. 
bat, m. 

colonne de support, f. 
bricole, f. 


ji + f 
chaise à porteurs, f., palan- 


quin, mm, 
pompe à feu portative, f. 


'perche A porter, f. 





pierre d’appui, f. 
semelle, &tampe, f. 
etaie, f. 

port d’un vaisseau, m. 
couvertare du canal, f. 
couvrir d’ais un canal, 


trame, f. 

grosse poutre, f. 
trouble-eau, m., bouille, f. 
bouiller. 

tonneau A fouler, m. 

etai de la grosse poutre, m, 
tranchee, f. 

travailleur, m. 

cavalier «de tranchöe, m. 
imbiber du papier. 
encoller. 

abreuver. 

impregner, saturer. 
mastigadour, m. 
abreuvoir, m, 

transparent. 

trausport, m. 
transportable, 


| Gugliſch 

mai 

supporter’of a gcutter 
goose-neck of the tiller 





bearer. 


bearer, springer. 
traverse-beam, summer; 
earyatis, 

lever. 

inertia. 

baldachin, 

regal, portable organ. 


supporting pillar, pillar, 


post. 
dosser. 
holt. 


ridge-band. 
pad. 
leading-ring. 
pack-sadidle, 
supporter. 
bracer, 
sedan chair. 


portable fire-engine. 

pole, coltstafl. 

springer, 

shore, 

prop. 

tunnage. 

roof of the watar-toudeit. 

to cover a water-conduit 
with boards. 

woof. 

main beam. 

pole. 

ro rake, 

fulling-vat. 

stay of the main Jheam; 

trench. 

pioneer. 

trench-cavalier: 

to soak paper. 

to saturate with. glie: 

to glue wood; 

to saturate. 

slabbering bit: 

watering-trough: 

transparent. 

:transportation. 

‚transportable, 





Zransporteur. — Treibbühne. 


Deutſch. 
Transporteur, m. (Math.) 
Trandportfahrzeug,n. (Mar. 
Transportwagen, m.(Gifenb. 
Trapez, n. (Geom.) 
Trapezoid, n. (Geom.) 
Trapezoidalfohle, f. (Bab.) 
Trapezoidiſch, adj. 

Trapp, m. (Min,) 
Trappel, f. (Bapierm.) 
Trappit, m. (Min.) 
Trappporphur, m. (Min.) 
Trapptuff, m. (Min.) 
Trappwade, f. (Min.) 


Traß, m. (Min.) 
Traßmühle, f. 

Traube, f., einer Kanone, 
Traubenbutte, f. 
Traubenerz, n. (Min.) 


Traubengeländer, n. 
Traubenhagel, m. (Art.) 
Traubenfäure, f. (Chm.) 
Traubenfchlade, f. (Min.) 
Traubenjpath, m. (Min.) 


Traubenftein, m. 

Traufdach, n. 

Traufe, f., Dachrinne. 
⸗ (Bapierm.) 

Fräufelbutte, f. (Salp.) 

Traufröhre, f. 

Trauffohle, f. (Salzw.) 


Travaljefchaluppe, f. (Mar.) 

Travabe, f. (Mar.), Arbeit. 
2 Metter. 

Traven, /. pl. (Mar.) 

⸗ v. a. (Mar.) 
Traverſe, F. (Fortif.) 
Treckbank, f. (Münzw.) 
Treckeiſen, m. (Drahtz) 
Trecken, v. a., ein Schiff. 

⸗ Eiſen. 
Treckgatt, n. (Zuckerſ.) 
Treckſage, F. 

Treckſeil, n. 

Treibambos, m, 
Treibanker, m. (Mar.) 
Treibafche, f. 

Zreibbogen, m. (Goldſchm.) 
Treibbolzen, m. (Mar.) 
Treibbühne, f. (Hydr.) 


Franzoͤſiſch. 

rapporteur, m. 

bätiment de transport, m. 

chariot de marchandises, m. 

trapeze, m. 

trapezoide, m. 

charbon trapezoidal, m. 

trapezoidal. 

trapp, m. 

chevron, m. 

trappite, m. 

basalte porphyrique, m. 

tuf basaltique, m. 

roche de formation strati- 
forme, f. 

pierre de trasse, f. 

moulin &a trass, m. 

bouton de culasse, m. 

hotte de vigneron, f. 

plomb arseniate de Rosieres, 
m. 

treille, f. 

charge en grappe, f. 

acide rac&mique, m. 

botryte, f. 

chaux carbonnatee conere- 
tionde, f. 

botryolithe, botryte, f. 

larmier, m. 

gouttiere, f. 

gouttiere, f. 

ceuvier A lessive, m. 

gargouille, descente, f. 

eau saline qu’on recueille 
dans les couloirs, f. 

petite chaloupe, f. 

trayade, F. 

travade, f. 

planches à presser, f. pl. 

presser, estiver, 

traverse, f. 

banc ä laminer, m, 

rat, »n. 

haler, remorquer. 

etirer. 

tuyau de l’ötuve, m. 

scie de travers, f. 

cordelie, f. 

tas A boites, m. 

ancre flottante, f, 

cendre de coupelle, f. 

trepan A archet, m. 

cheville à bonton, f. 
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Engliſch. 
protractor. 
transport-ship. 
transportation-car. 
trapezium. 
trapezaid, 
trapezoidal coal. 
trapezoidal. 
basalt, trap. 
drying-board. 
trappite. 
porphyritic basalt. 
basaltie-tuff, trap-tufl. 
wack, stratiform rock. 


tarras. 

tarras-mill. 
breech-knob. 
vine-dresser's dorser. 
arseniated lead. 


vine-arbour. 
grapeshot, 
racemic acid, 
botrytes. 
grape-spar. 


botrytes, botryolite. 

drip, brow of a wall. 
eaves, pl., gutter. 

gutter, 

Iye-tub. 

gutter-spout. 

brine collected in strainers. 


yawl. 

hard work. 
thundergust. 
pressing-boards, slides. 
to press. 

traverse. 

flattener. 

first drawing-plate. 

to tow a ship. 

to lengthen iron. 
stove-pipe. 
cros8-Cut-8aW. 
towing-rope, towing-line. 
case-stake. 
flood-anchor. 
cupel-ashes. 

bow-dhnill. 

fender bolt. 


onvrage de fascinage pour | fascine-work to direct the 


dirigerle cours de l'eau,m. 


course of the water. 


Deutſch. 


Treibbunzen, m. 


| 


Treibbunzen. — Treibpech. 





Franzoͤſiſch. 
poingon à emboutir, eiselet, | chasing-chisel, graver, 


m., bouge, f. 


Treibeylinder, m. (Dampfm.) | oylindre a vapeur, m 
javaloire, F. choque, m. 


— 
Trei⸗ 


Treib 


VWV 


7 


Treib 


eifen, n. (Hutm.) 
(Mar.) 
en, v.n. (Mar.), vor den 
Wind. 
vor Anker. 
en, v. a. (Golvarb.) 
mit d. Grabmeißel. 


| 


repoussoir, m. 


aller en derive, aller au 


gr& du vent. 
chasser sur les ancres. 


'emboutir, bosseler. 


ciseler. 


(Bgb.), e. Stollen. pousser une galerie. 


aus der Grube. 

(Hüttenw.), die Me: 
talle, 

(Gärb.), Häute. 





coudrer, brasser les cuirs. 


exploiter. 


‚affiner les metaux. 


(Bapierf.), d. Zeug. secouer, agiter la forme. 


er, m, (Böttdh.) 


Treiberz, n. (Bgb.) 


Treibfarbe, f. (Gärb.) 
Treibfarbengrube, f. 


Treib 
Treib 


Treib 


faß, n. (Gärb.) 
fäuftel, m. (Bab.) 


garn, n. (Fiſch.) 


Treibgöpel, m. (Bgb.) 


Treib 


N 


Treibhaus, n. 
< 


Treib 


z 


Treib 


* 


hammer, m. 
Goldſchm.) 
Wagn.) 
Blechſchm.) 
Boͤttch.) 
(Gief.) 
(Gärtn.) 
——— ) 
(Bgb.) 
holz, n. 


Gieß.) 
(Buchdr.) 


herd, m. 


Treibhut, m. (Gieß.) 
Treibkeil, m. 
Treibfitt, m. 
Treiblorn, n. (Gieb.) 


Treibfugel, f. (Blecharb.) 
Treibfunft, f. (Bgb.) 


Treiblauge, f. (Oärb.) 


Treibling, 


m. (Müll.) 


Treiblohn, m. (Küttenw.) 


Treibnapf, m. 


(Friſch.) 


Treibofen, m. (Gieß.) 
Treibpech, n. (Goldſchm.) 


chassoir, m, 


‚minerai extrait avec la ma- 


chine a molette, m 


'coudrement, m. 

fosse A coudrer les cuirs, f. 
‚emprimerie , F 

marteau ä chasser les étam- 


pes, m. 

truble, f. 

engin de mine, m, 

marteau A chasser, m. 

chasse, f. 

chasse, f. 

marteau ä emboutir, m. 

maillet, m. 

affınerie, f. 

serre chaude, f. 

foyer d'affinage, m 

aire, f. 

bois @chappe, bois flotte, 
m. 

bois d’affinage, m. 

cognoir, m. 

chapeau de fer, m 

coin, m. 

ciment pour bosseler, m, 


grains d’argent qui s’arre- 
tent dans le foyer, m. pl. 


boulet, m. 

machine pour extraire le 
minerai, f. 

coudrement, m. 

lanterne, f. 

salaire d’affinage, m 

bassine, f. 

fourneau d’affinage, m. 


masse de poix Aa bosseler, 


4. 


Engliſch. 


puncher. 
steam-cylinder. 
stamper. 
drivebolt. 
to drive. 


to drag the anchor. 
to emboss. 

to chase, 

to push a stulm. 

to work a mine, 
refine. 


soak the hides. 

shake the form. 
driver. 

ore extracted by machine. 


soaking. 
soaking-pit. 
soaking-trough. 
shoredriver. 


small net. 
machine-whim. 
chasing-hammer. 
goldsmith's hammer. 
driving-hammer. 
chasing-hammer. 
mallet. 

refinery. 

hot-house. 
refining-hearth. 

area. 

driftwood. ° 


wood used in refining. 


shooting-stick. 

lid of a refining-furnace, 

wedge. 

cement for embossing. 

grains of silver remaining 
in the hearth. 

pitch-block. 

machine for extracting the 
ore. 

soaking. + 

lantern. 

refining-fee. 

pan. 

refining-furnace. 

mass of pitch for embossing. 


Zreibrad. — Treppenklampe. 





Deutſch. 
Treibrad, n. (Friſch.) 
Mech.) 


Treibräder, n. pl. (Dampfın.) 
Treibſchacht, m. (Bgb.) 
Treibſcheibe, f. (Uhrm.) 
Treibſcherbe, X. (Gieß.) 


⸗ (Goldſchm.) 
Treibſchwefel, m. 
Treibſegel, n. (Mar.) 

⸗ Stoppſegel. 
Treibſtock, m. (Mech.) 
Treibſtoß, m. (Bgb.) 
Treibwerk, n. 

⸗ (Gieß.) 
Treil, n. (Mar.) 
Treilen, v. a. (Mar.) 
Tremolith, m. (Min.) 


gemeiner. 
glasartiger. 


N 


Tremolithtalf, m. 

Trempel, m. (Minir.) 
Trempeln, v. a., eine Wand. 
Tremulant, m. (Orgelb.) 
Trennbarfeit, f. 

Trennen, v. a. (Schr.) 
Trennfäge, f. (Schr.) 
Trennung, f. (Min.) 
Trennungsflächen, f. pl. 
Trenfe, f., für Pferde. 
Trenfen, v. a.,ein Tau. (Mar.) 
Trendgarn, n. (Mar.) 


Trenfing, f. (Mar.) 
Trepan, m. (Chir.) 
Trepanſchlüſſel, m. (Chir.) 
Treppe, f. 

2 vor einem Haufe. 
Treppen, f. pl., des Ra: 

perts. (Mar.) 

Treppenabjag, m. 


Treppenbau, m. 
Treppenbaum, m. 
Treppenfdrmig, ad). 
Treppengeländer, n. 
Treppenhaus, n. 
Treppenfied, m. (Min.) 


Treppenklampe, f. (Mar.) 


Branzöfiich. 
roue des soufllets, f. 
pignon, m. 
roues motrices, f. pl. 
puits d’extraction, m. 
machine ä endenter, f. 
tet, scorificatoire, m. 


casse, f. 

soufre de grillage, m. 

paille-en-cul, f. 

voile flottante, f. 

fuseau de lanterne, m. 

extremite d’un percement, f. 

machine, f. 

oeuvre, plomb oeuvre, m. 

cordelle, f. 

tirer ä une corde. 

tremolite, grammatite 
d’Haüy, f. 

amphibole grammatite, m. 

amphibole grammatite cylin- 
droide, m. 

grammatite fibreuse, f. 

montant, &tangon, m. 

€tanconner une mine. 

tremblant, m. 

separabilite, F. 

scier en long. 

scie ä debiter, f. 

desagregation, f. 

joints naturels, m. pl. 

bridon, filet, m. 

congre&er, emmieller un cäble, 

vieux fil de caret & con- 
greer, m. 

cordage ä congreer, m. 

trepan, m. 

clef de tr&pan, f. 

escalier, degre, m. 

perron, m. 

&chelons des flasques, m. pl. 


palier, repos, m. 
construction d’un escalier, f, 
vis d’escalier, f. 

en &chelons. 

rampe, balustrade, f. 

cage d'escalier, f. 


fer sulfur& concr&tionne, m. 


taquet d’echelle, echelon, m, 


Englifch. 
bellows-wheel. 
watch-pinion. 
driving wheels, 
shaft. 
cogging-disk. 
vessel serving to reduce to 

scoria. 
cupel, coppel, test, 
torrefied sulphur. 
driver, 
dragsail. 
cog. 
end of mine-well. 
machine. 
lead of refining. 
tow-line. 
to track a boat, 
tremolite, 


granular tremolite. 
erystallized tremolite, 


fibrous tremolite. 
prop, stanchion. 

to prop. “ 
trill, quaver. 
separability. 

to saw longways. 
cutting-out saw. 
parting, separation. 


ı natural joints, 


snaffle, bradoon. 
to worm. 
old rope-yarn for keckling. 


rope to worm a cable, 
trepan. 

trepan-key. 

stairs, staircase, 

steps before a house. 
steps of the cheeks. 


landing-place, foot-pace, 
stair-head. 

construction of a stair- 
case, 

spindle of a winding 
staircase. 

in form of steps. 

baluster, balustrade,banister. 

stair-cage, well, staircase. 

conglomerate sulphureous 
iron. 


step, gangway-step. 


608 Treppenlehne. — Triebfeile, 


Deutſch. Frauoſiſch. Eugliſch. 
Treppenlehne, f. appui d’escalier, m., main- | guard. 
coulante, f. 

Treppenlufe, f. (Mar.) ecoutille, f. hatchway. 
Treppenmauer, f. echiffre, In. staircase-wall, 
Treppenfteine, m. pl. pierres ä degres d’escalier, | staircase-stones, 

F. pl. 
Treppenihact, m. (Bab.) |puits A marches dans la |shaft having steps cut in 

roche, m. the rock. 
Treppenfpindel, f. vis d'escalier, f. spindle of cockle stairs. 
Treppenitufe, f. marche, f., degre, m. stair, step. 
Treppenftüge, Sf. etangon d’escalier,; m. stair-prop. 
Treppentbür, f. porte d’escalier, f. door to the stairs. 
Treppenthurm, m. lanterne d’escalier, f. lantern. 
Treppenwange, f.(Zimmerm.)|limon, m. string-board. 
Treſſirbank, f., Treſſirſtock, tressoir, m. wig-block. 

m, (Berüdenm,) 

Trefjiren, v. a, (Berüdenm.) | tresser. to plait hair. 
Treten, v. d., Belle. (Gärb.)|fouler les cuirs. to full skins. 
Trethafpel, m. (Bgb.) moulinet à roue, m. wheel-capstan. 
Tretkrahn, m. (Mech.) grue ä tympane, f. wheel-crane, 
Tretkufe, f. (Winz.) cuve ä fouler le raisin, f. | treading-vat. 
Tretmaſchine, f. machine ä tympan, f. tread-machine. 
Tretplag, m. (Ziegelbr.) marcheux, m. kneading-ground. 
Tretpreſſe, f. (Buchb.) presse ä tympan, f. tread-press. 
Tretpfimpe, f. (Mech.) pompe ä tympan, f. tread-pump. 
Tretrad, n. tympan, marchoir, m. tread-wheel, 
Tretfchemel, m. (Web.) marche, f. treadle. 
Tretichleifmühle, f. moulin ä polir A tympan, m. | tread-mill. 
Tretftätte, f. (Töpf.) marchoir, m. kneading-room. 
Tretftod, m. (Kürſchn.) tonneau ä nettoyer les peaux, | vat for eleaning the skins. 
m. 
Trettrog, m. auget, m., auge ä fouler, f. | fulling-trough. 
Treter, m, (Tuchm.) fouleur, m. fuller. 

⸗ (Orgelb.) souflleur, m. bellows blower. 

⸗ Cöðpf.) marcheur, m. kneader. 
Triangel, m. triangle, m. triangle. 
Triangular, adj. (Geom.) |triangulaire. triangular. 
Triangularzabl, f. (Arith.) |nombre triangulaire, m. triangular number. 
Tribüne, f. tribune, f. tribune, 

Trichter, m. entonnoir, m. funnel. 

2 in Mühlen. trömie, f. mill-funnel. 
Trichterförmig, adj. en entonnoir. funnel-form. 
Trichterſchnarrwerk, n. jeu d’anche en forme d’en- | pipe-tongue, 

(DOrgelb.) tonnoir, m, 

Trieb, m. force, portee, f. drift. 
Triebe, m. pl., in der Krone. | molettes, f. pl. whirls. 

(Reepſchl.) 

Triebel, m. (Buchdr.) cognoir, m. shooting-stick. 

⸗ (Böttdh.) chassoir, maillet, m. driver, mallet. m» 

⸗ (Töpf.) tournoir, m., tournoire, f. | turning-stafl, 12 

⸗ am Spulrad. manivelle, f. winch. “ns 
Trieber, m., am Webftuhl. | chasse, navette, f. driver. wem 
Triebfeder, f. ressort, m. spring. 

Triebfeile, f. (Ubrm.) lime d’horloger, J. pinion-üle, 


— 
- OO - 
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Triebhammer. — Trockenhaus. 





Deuiſch 
Triebhammer, m. 


Triebkraft, F. 
Triebmaß, n. (Uhrm.) 
Triebrad, n., einer Maſchine. 


⸗ einer Uhr. 
+ einer Müble. 
Iriebjand, m. 


Triebftahl, m. (Uhrm.) 
Triebflange, f. (Medy.) 

⸗ (Bandw.) 
Triebſtecken, m. (Mech.) 
Triebſtock, m. 

Triebwerk, n. 

⸗ einer Uhr. 
Triftig, adj. (Mar.) 
Triftiger Anker, m. 
Trigonometrie, f. 
Trigonometrifch, ad). 
Triller, m. (Mech.) 

⸗ (Muſ.) 
Trillion, f. (Arith.) 
Tripelerde, F. 
Tripelſchiefer, m. (Min.) 
Triphan, Triphanſpath, m. 
Trippfchwefel, m. (Friſch.) 
Triffen, f. pl. (Mar.) 


⸗ v. a. (Mar.) 


Triterne, f. (Buchdr.) 


Tritt, m., einer Kutſche. 


⸗ der Drehbank. 
⸗ des Nadlers. 
⸗ des Buchdruckers. 


Trittbrett, n., am Webſtuhl. 
Trittharfe, f. 

Trochometer, m. (Mar.) 
Trochometrie, f. 

Trockene Docke, f. (Mar.) 
Trockene Farben, f.pl.(Mat.) 


Trockene Vergoldung, f. 
Trockenboden, m., für Tuch. 
⸗ für Stärke. 
Trockenbrett, m. (Zuckerſ.) 
Trockenfarbe, f. (Mal.) 
Trockenfeuer, n. (Schm.) 
Trodengemälde, n. 
Trodengeftell, n. (Fichterz.) 
Trockenhaus, n., für Tücher. 


Franzoſiſch. 
marteau ä endenter les crics, 
m. 
force d’impulsion, f. 
compas à recherche, m. 
roue motrice, f. 
pignon, m. 
lanterne, f. 
sable mouvant, m. 
acier a pignons, m, 
bielle de la manivelle, f. 
barre, f. 
aile, came, endenture, f. 
fuseau de lanterne, m. 
machine, f. 
ressort, mouvement, m, 
port par le courant. 
ancre qui laboure, f, 
trigonometrie, f. 
trigonometrique. 
lanterne, f. 
tril, m. 
trillion, m. 
tripoli, m. 
schiste ä polir, m, 
triphane, m. 
soufre de grillage, m. 
bras de la eivadiere et con- 
tre-civadiere, m. pl. 
brasser la civadiere et la 
contre-civadiere. 
cahier de trois feuilles, m. 


botte, f., marche-pied, m. 


marche, f. 

marchette, f. 

marchette, f. 

marche, f. 

harpe & pedales, f. 

trochometre, m. 

trochomeötrie, f. 

bassin de radoub, m. 

couleurs en pastel, f. pl. 
pastel, m. 

dorure au feu, f. 

&tendage, m. 

essuis, m. pl. 

glacis, m. 

pastel, m. 

feu de töle, m. 

pastel, m. 

etable, m. 

dessiccateur, m. 


⸗ (Hammerw.)|hangar à secher, m. 





Engliſch. 
indenting-hammer. 


propelling power. 

pinion-gauge, compass. 

spring-wheel. 

pinion, 

lantern. 

quick sand, 

pinion-wire, pinion-steel. 

connecting rod. 

bar, driving bar. 

arm. 

cog. 

machine. 

spring. 

drifting. 

anchor brought home. 

trigonometry. 

trigonometrical. 

lantern. 

trill. 

trillion. 

tripoli. 

polishing-schist. 

triphane. ' 

torrefied sulphur, 

spritsail and spritsail-topsail 
braces. 

to brace the spritsail and 

, spritsail-topsail. 

three sheets stuck in one 
another marked with one 
letter. 

step. 

treadle, foot-board. 

foot. 

foot-step. 

treadle. 

pedal-harp. 

trochometer. 

trochometry, 

dry dock. 

dry colours, pastels, 


dry gilding, 
drying-lines, pl, 
drying-loft. 
horse. 
dry colour, crayön. 
sheet-iron fire. 
crayon-painting. 
drying-stand. 
drying-house. 
drying-shed, 
77 


610 Trocdenherd. — Truhe. 


Deutfch. Franz ſiſch. Engliſch. 


Trockenherd, m, schoir, m. drying-ground. 
Trodenfammer, f. (Gärb.) |penderie, f. hanging-room. 
Trockenloch, n. (Bab.) trou de mine, m. charging-hole. 
Trodenmalerei, f. peinture en pastel, f. painting in crayons. 
Trodenmauern, n. murage ä sec, m. dry-walling. 
Trodenofen, m. (Zuderj.) |etuve, f. drying-room. 
Trodenplag, m. (Gärb.) penderie, f., ötendoir, m. |hanging-room. 
Trodenpochen, n. (Bgb.) bocardage ä sec, m. dry-pounding. 
Trodenpochwerf, 7. (Bgb.) |bocard A sec, m. dry-pounding mill. 
Trodenftangen, f. pl. guimees, f. pl., &tendoir, m. | drying-line props. 
Papierm.) 

⸗ Färb.) tendoires, f. pl. drying-poles. 
Trodenftube, f. (Zuderf.) |etuve, f. drying-room. 
Trog, m. auge, f. trough. 

⸗ (Bäck.) huche, f., petrin, m. kneading-trough, 

⸗ Dachd.) auge, f. hold. 

⸗ zu Erz. (Bgb.) Jauge, f. box. 

2 (Hüttenm.) patouillet, m. washing-trough. 

⸗ (Grav.) auget, m. tray. 

⸗ in Pulvermühlen. | mai, m. trough. 
Trogicharre, f. (Bäd.) racloir, m., ratissoire, f. |scraper. 
Trommel, f. tambour, m., ceaisse, f. drum. 

⸗ (Arch.), einer |tambour d'une colonne, m. |tambour. 

Säule. 

⸗ (Fortif.) tambour, m. tambour. 

⸗ (Uhrm.) tambour, m. eylinder. 

⸗ (Web.) tambour, tambourin, m. tambour. 

⸗ des Gangſpills. tête du cabestan, f. head of the capstan. 
Trommelbrett, rn. (Muf.) tribalac, m. drumboard. 
Trommelfever, F. (Uhrm.) |ressort du tambour, m, spring of the cylinder. 
Trommelleine, f. corde ä tambour, f. braces, pl. 
Trommelfchlägel, m. baguette, f. stick. 

Trommelftod, m. (Mar.) bäton de pavillon, m. flag-staff at the masthead. 
Trommelftußl, m. (Web.) |mötier a tambour, m. jacquard machine. 
Tromp, f., einer Kanone. |bourrelet, bourlet, m. muzzle. 
Trompete, f. trompette, f. trumpet, 
Trompetengemwölbe, n. (Arch.) |trompe, f. trumpet-arch. 
Trompetenpfeife, f. (Orgelb.)|tuyau de trompette, m, trumpet-pipe. 
Trompetenröhre, f. tuyau de trompette, m. tube of a trumpet, 
Trompetenftih, m. (Mar.) |noeud de jambe de chien, | sheepshank. 

m. 
Trompetenzug, m. (Orgelb.)|jeu de trompette, m. trumpet-stop, 
Tromptaue, n. pl. rabans de volée, m. pl. lashers, 
Tropfachat, m. agate stalactiforme, f. stalactiform agate. 


Tropffeuer, n. (Feuerw.) aigrette, pluie du feu, f. |fire-shower. 
Tropfhahn, m. (Salzw.) robinet de reservoir, m. |reservoir-cock. 
Tropfpfanne, f. (Hüttenw.) |poölon pour les essais, m. | experiment-pan. 


Tropftrog, m. (Salzw.) röservoir de graduation, m.|reservoir of graduation, 
Tropfjapfen, m. douzil, dusil du robinet, m. peg, cock-peg. 
Troß, m. (Mar.) aussiere, f. hawser. 


Troßmweife geichlagenes Tauz= | cordage commis une fois, m, |hawserwise laid cordage. 
werk, n. 

Trube, f. bahut, m. trunk. 
⸗ (Bgb.) caisse, f. chest. 





Deutſch. 
Trumm, n. (Web.) 
⸗ (Bgb.) 


Trümmerſtück, n. (Mal.) 
Trümmermweife, adv. (Bgb.) 
Trummerz, n. (Bgb.) 
Trumpfen, v. a. (Zimmerm,) 
⸗ einen Balken. 
Tubus, m. (Opt.) 
Tuchbaum, m. (Tuchm.) 
Tuchbereiter, m. 
Tuchbereitung, f. 
Tuchfärber, m. 
Tuchfabrik, f. 
Tuchkarde, f. 
Tuchmacher, m. 
Tuchmacherei, F. 


Tuchmanufactur, f. 


Tuchpreſſe, F. (Tuchm.) 
Tuchrahmen, m. 
Tuchraſch, m. 
Tuchratin, m. 
Tuchrauher, m. 
Tuchſcheere, F. 
Tuchſcheerer, m. 
Tuchſcheermaſchine, f. 
Tuchſchragen, m. (Tuchm.) 
Tuchſchrote, f. 
Tuchſpinnrad, n. (Tuchm.) 
Tuchſtuhl, m. 
Tuchſtempel, m. 
Tuchſtempeler, m. 
Tuchwaſcher, m. 
Tuchweber, m. 
Tuchweberei, F. 
Trümelers, m. pl. ESchiffb.) 
Tummelbaum, m. (Bgb.) 
⸗ am Gangſpill. 

Tummler, m. (Web.) 
Tümpel, Tümpelftein, m. 

(Hüttenw.) 
Tünde, f., mit Kalf. 

⸗ mit Lehm. 
Tünchen, v. a,, mit Kalk. 

2 mit Lehm. 
Tünder, m. 
Zündarbeit, f. 
Tünderei, f. 

2 fchlechte Malerei. 
Tünchergerüſt, n. 
Tünchfarbe, f. 
Tündfübel, m. 





Trumm. — Tünchtübel. 


Franzoͤſiſch. 

pennes, f. pl. 

veine qui s’etend en longueur 
dans la roche, f. 

ruine, f. 

par trongons. 

minerai de debris, m. 

tronquer, couper par le bout, 

raccoureir une poutre, 

tube, m. 

petite ensouple, f. 

pareur de draps, m. 

appr&t du drap, m. 

teinturier en drap, m, 

fabrique de draps, f. 

chardon ä foulon, m. 

drapier, drapier-drapant, m. 

draperie, fabrication des 
draps, f. 

manufacture de draps, dra- 
perie, f. 

presse ä draps, f. 

rame, f., chässis, m. 

serge drapee, f, 

ratine drapee, f. 

laineur, aplaigneur, m. 

forces, f. pl. 

tondeur de drap, m. 

machine à tondre, n, 

faudet, m. 

lisiere da drap, f. 

grande roue, Jf. 

metier du drapier, m. 

bouille, f. 

marqueur de draps, m. 

reviqueur, m. 

tisserand en drap, m. 

draperie, f, 

courbes d’arcasse, f. pl. 

essieu de bourriquet, m. 

arbre de cabestan, m. 

liceron, lisseron, m. 

timpe, m. 








erepissure, f. 

bauge, f. 

cropir. 

enduire de bauge. 
barbouilleur, m. 

ouvrage de barbouilleur, m. 
crepissure, bauge, f. 
barbouillage, m. 

echafaud de barbouilleur, m. 
couleur servant d'enduit, f. 
auge au lait de chaux, f. 
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Engliſch. 
warp-ends, pl. 
vein extending in length 

through the rock. 
ruin. 
by pieces, 
ore in bits. 
to cut off the end. 
to shorten a beam. 
tube. 
beam, roller. 
celoth-dresser, 
dressing of cloth. 
cloth-dier. 
manufacture of cloth. 
teasel. 
clothier, cloth-weaver. 
manufacturing of cloth. 


cloth-manufactory. 


cloth-press. 
eloth-frame, tenter. 
milled serge. 
milled ratteen. 
napper. 
cloth-shears, pl. 
cloth-shearer. 
shearing-machine. 
frizing-frame. 

list, 

great spinning-wheel. 
elothier's loom. 
cloth-stamp. 
cloth-marker. 
cloth-cleanser, 
cloth-weaver. 

| celoth-weaving. 
transom-knees, 
axle-tree of a windlass. 
beam of a capstan. 
warp-staf. 

tymp. 


rough-casting. 
loaming. 

to rough-cast. 

to loam. 
white-washer. 
white-washer's work. 
rough-casting, plastering. 
daubing. 

plasterer’s scaffolding. 
plastering colour. 
hod. 


77% 


Zünchpinfel. — Typus. 





612 
Deutſch. 

Tünchpinſel, m. 
Tünchſcheibe, f. 
Tünchtopf, m 
Tünchwerk, n. (Zunqh) 

⸗ Maur.) 
Tungſteinmetall, n. (Min.) 


Zungfteinfauer, adj. (Chm.) 
Zungfteinfaure Salze, n. pl. 
Zungfteinfäure, f. 

Tunfe, f. (Beuerw.) 

⸗ Tünch.) 

⸗ (Eichterz.) 
Tunkform, f. (Lichterz.) 
Tunnel, m. 

Tupfbällden, n. (Grav.) 
⸗ Buchdr.) 
Tüpfeln, v. a. (Mal.) 

⸗ n. (Grav.) 
Turbinit, m. (Min.) 
Turbith, m., mineraliſcher. 

(Chm.) 
Türkiſcher Knopf, m. (Mar.) 
Türkiſchroth, n. (Faärb.) 
Türkiß, m. (Min.) 
Turmalin, m, (Min.) 
Tuſche, f. 

⸗ chineſiſche. 

⸗ gegrabene. 
Tuſchen, v. a. 

Tuſchkaſten, m. (Mal.) 
Tuſchpinſel, m. 


Tuſchſchwarz, adj. 
Tuſchung, f. (Mal.) 
Tutenag, n. (Min.) 
Tutie, f., Ofenbruch. (Bgb.) 
Twiel, m. (Mar.) 
Typograph, m 
Topographie, f. 
Typographiſch, adj. 
Typolitbograph, m 
Tppolithographie, f. 
Typolithographiſch, adj. 
Typometer, m. 
Typometrie, f. 
Typometriſch, adj. 
Typus, m 


Franzöſiſch. 
brosse ä blanchir, f. 
palette, f. 
pot au lait de chaux, m 
barbouillage, m 
crepissure, f. 
tungstene, m 
tungstique. 
tungstates, m. pl. 
acide tungstique, m. 
trempe, f. 
lait de chaux, m, 
trempe, f. 
abime, m. 
tunnel, souterrain, m. 
tampon, m 
tampon de laine, bouchon, m. 
pointiller, 
tapement, m. 
turbinite, f. 
turbith mineral, sous-deuto- 
sulfate de mercure, m. 
cul de porc avec tete d’a- 
louette, m 
rouge d’Andrinople, m 
turquoise, f. 
tourmaline, f. 
lavis, m. 
encre de la Chine, f. 
noir de schiste, m. 
laver. 
boite ä lavis, f. 
pinceau pour peindre au 
lavis, m. 
noir comme de la suie. 
lavis, m, 
tutenag, m. 
tutie, f. 
faubert, m. 
typographe, m. 
typographie, f. 
typographique. 
typolithographe, m. 
typolithographie, f. 
typolithographique, 
typometre, m. 
typometrie, f. 
typometrique. 
type, m. 


Englisch. 
wbite-washer’s brush. 
white-washer's pallet. 
white-washer’s pot. 
daubing. 
white-washing. 
tungsten. 
tungstenic. 
tungstates, 
tungstenic acid. 
sauce. 
whiting, size. 
dip. 
tallow-tub. 
tunnel, 
tamkin. 
bearer. 
to stipple. 
tapping. 
turbinite, turbite. 
mineral turbith, yellow 

precipitate, 
overhand knot. 


Turkey red. 
turquois, calaite, 
turmalin, tourmaline. 
water-colour. 

Indian ink. 
slate-black. 

to wash. 

case of water-colours. 
brush for washing. 


black as Indian ink. 
washing. 
tutenag. 

tutty. 

swab. 
typographer. 
typography. 
typogräphic. 
typolithographer. 
typolithography. 
typolithographic. 
typometer. 
typometry. 
typometrical. 


type. 


Deutſch. 
Ueben, eine Kunſt, v. a. 
Ueberbaftich, ad). 
Ueberbau, m. (Arch.) 
Ueberbauen, v, a. 
Ueberbrecdhen, v. a., das Feld. 

(Bgb.) 

Ueberclorfäure, f. 
Ueberdrud, m. (Buchdr.) 


Ueberdruckpapier, n. (Zeichn.) 
Uebereifen, n. (Schmieb.) 
Ueberfahren, einen Bang, v.a. 
(Bgb.) 
Ueberfahrtſchiff, ». 
Ueberfaß, n. 
Ueberfirniſſen, v. d. 
Uebergang, m. 
Uebergangsgebirgsart, f. 
Uebergangsgyps, m. (Min.) 
Usbergangsfalf, m. 
Uebergangsfiejelichiefer, m. 
Uebergangätrapp, m. (Min.) 
Uebergattern, v. a., ein Ges 
mälde. 
Uebergehäuje, n. 
Uebergewicht, n. 

⸗ einer Münze. 
Uebergiepen, v. n, (Mar.) 
Uebergypſen, v. a. 
Uebergittern, v. a. 
Uebergurt, m, 

Ueberhang, m. (Arch.) 
Ueberhärten, v. a. 
Ueberhöhung, f. (Bortif.) 


Ueberholen, v. a., die Segel. 

Ueberiodfäure, f. (Chm.) 

Ueberfapiel, f. 

Ueberkleidung, f. (Mar.) 

Ueberfleiftern, v. a. (Web.) 

Ueberlaft, f. 

Ueberlaftig, adj. 

Ueberlauf, m. (Mar.) 

Ueberlaufen, v. n. (Buchdr.) 

Veberlegen, v. a., das Ruder. 
(Mar.) 

Uebermalen, v. a, 


Ueben. — Hebermalen. 


u. 


Franzoͤſiſch. 
excercer un art. 
surbasique, 
etage saillant, m. 
donner de la saillie, 
creuser une mine jusqu’aux 

bornes, 
acide perchlorique, m, 
chaperon, m. 


papier autographbique, m. 
bec de corbeau, m. 
faire une traverse dans un 
filon, 
vaisseau de transport, m. 
double futaille, f. 
vernir, vernisser. 
passage, m. 
roche de transition, f. 
gypse de transition, m. 
calcaire de transition, m. 
schiste siliceux, m. 
trapp de transition, m. 
craticuler un tableau, 


faux etui, m. 

surpoids, m. 

foncage d'une monnaie, m. 

tr&elucher. 

plätrer. 

treillisser, griller, 

sangle, f. 

saillie, avance, f. 

trop tremper. 

domination, f., commande- 
ment, m. 

changer les voiles. 

acide oxiodique, m, 

faux etui, m. 

bordage, m, 

coller, 

surcharge, f. 

surcharg®£. 

pont, m. 

sortir, passer. 

changer la barre, 


repeindre, retoucher, 
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Eugliſch. 
to practise an art. 
superbasical. 
projecture, projection, 
to build as a jut. 
to surpass the ‚field of. a 
mine. 
oxychloric acid. 
overprint, supernumerary 
sheets. 
transfer-paper. 
erowsbill. 
to work a traverse in a vein. 


transport, tenter, barge. 
casing cask. 

to vamish. 

passage. 

transition rock. 
transition gypsum, 
transition plaster. 
transition slate. 
transition trap. 

to reticulate a picture. 


etui, 

overweight. 

overweight. 

to gibe. 

to plaister over. 

to cover with a trellice. 
surcingle. 

Jutty, jutting. 

to overharden. 
command. 


to shift the sails, 
oxiodie acid. 

outer case. 
sideplanks of a slip 
to size. 

surcharge. 
overloaded. 

deck. 

to run over. 

to shift the helm, 


to paint over. 


614 Nebermanganfaures Kali. — Uhr. 


Deutſch. 





Franzoͤſiſch. 


Engliſch. = 


Uebermanganjaured Kali, n.|bypermanganesiate de po- !hypermanganesiate of po- 


Uebermanganfäure, F. 


Uebermaftet, adj. (Mar.) 
Uebermauern, v. a. 
Ueberphosphorfäure, f. 


tasse, m. 
acide hypermanganösique, 


m, 
trop haut mäte. 
revetir de magonnerie. 


acide surphosphorique, m. 


Ueberrechnen, v. a. (Buchdr.) | calculer, supputer, 
Ueberfättigung, f. sursaturation, f. 
Ueberfag, m. (Arch.) attique, m. 
Ueberfauer, adj. (Chm.) suroxygöne. 
Ueberfäurung, f. suroxygenation, f. 
Ueberfegeln, v. a. ein Schiff. | aborder. 
Ueberfcheeren, v. a. dad Tuch. Ebertauder. 
Ueberichießen, v. n. (Mar.) 
von Ballaft. | rouler. 
2 vom Schiff. |tourner, renverser, 
Ueberſchlächtig, adj. (Müll.) à auges. 
Ueberihub, m. claque, galoche, f. 
Ueberſchlagen, v. a., das For= | renverser. 
mat. (Buchdr.) | 

Ueberichreiben, v. a. | ötiqueter. 
(Buchdr.) 

Ueberſchrift, f. (Buchdr.) 


Ueberſchuß, m. (Web.) lardure, f. 
⸗ (Arch.) saillie, f. 


⸗ (Buchdr.) surplus, m. 
⸗ (Chm.) ‚excödant, m. 
2 des Mittelmalld. | completement, m, 


Ueberſchüſſig, adj. (Arch.) saillant. 
Ueberſchutt, m. (Maur.) chape, f. 
Ueberſetzen, v. a. (Bgb.) traverser, couper. 
⸗ (Arch.) ajouter, exhausser. 
⸗ (Hüttenw.) | surcharger. 
Ueberfpinnen, v,a. (Rnopfm.) couvrir. 


Ueberfpringen, v. n. (Uhrm.) se döplacer, sauter. 


Ueberftechen, v. a., eine Platte. | retoucher. 
(Grav.) 

Ueberftih, m. (Buchdr.) reste, rösidu, m. 
Ueberftoßen, v. a., die Felle. ratisser. 

(Bärb.) 
Uebertreiben, v. a. (Ehm.) |sublimer, distiller. 
Ueberzieben, v. a. enduire. 

⸗ den Dedel. Buchdr.) eoller, couvrir. 

Ueberzwerch, adv. 


Ufer, n., der See. rivage, bord, m. 





⸗ eines Fluſſes. rive, F. 
Uferbau, m. döfense des rives, f. 
Uferbaufunft, f. art de fortifier les rivages, 
m. 
Uferdamm, m. quai, m, 


Uhr, f., große. 
⸗ Taſchenuhr. 


horloge, f. 
montre, f. 


| inscription , epigraphe, ru- 
| brique, f., titre, m. 


de biais, de iravers. 





tassa, 
hypermanganesic acid. 


overmasted. 

to mure up. 
hyperphosphorie acid. 

to calculate. 
supersaturation. 

attic. 

hyperoxygenated. 
hyperoxygenation. 

to run foul of a ship. 

to give the first shearing. 


to shift. 

to cant. 
overshot. 
gallosh, clog. 
to turn up. 


to inscribe, to title. 
inscription. 


rent, blemish, eye. 

jutty. 

surplus, over-plus. 

excess. 

complement of the curtain. 
jutting out. 

cope of the extrados. 

to traverse, to cross a lode. 
to raise a house. 

to overcharge the furnace. 
to cover buttons with silk. 
to become displaced. 

to retouch, 


residue, rest. 
to scrape the hides. 


to sublimate, to distill, 
‚to cover. 


to tie. 

crosswise, diagonally. 
shore. 

bank. 

facing of the banks. 
art of fortifying banks. 


key. 
clock, 
watch, 


Deutſch. 
Uhr, f., für Schiffe. 
Uhrbord, m. (Mar.) 
Uhrbedel, m. 
Ubrenfunft, f. 
Uhrfeder, f. 
Uhrfournituren, f. pl. 


Uhrfutter, n. 
Uhrgehäuſe, n. 
Uhrgeſtell, n. 
Uhrgetriebe, n. 
Uhrgewicht, n. 
Uhrglas, n. 
Uhrglode, f. 
Uhrhaken, m. 
Uhrhammer, m. 
Uhrkapſel, f. 
Uhrfaften, m. 
Uhrkette, f. 
Uhrkloben, m. 
Ubhrmader, m. 
Ubrmaderbohrer, m. 
Uhrmachergeräth, n. 
Uhrmacherkunſt, f. 


Uhrplatte f. 
Uhrrad, n. 


Uhrröhre, f. 

Uhrſchlüſſel, m. 

Ubrfchwengel, m. 

Uhrtafel, f. 

Uhrwerk, n. 

Uhrzeiger, m. 

Uhrzifferblatt, n. 

Ulme, f. 

Ulmin, n. (Chm.) 

Ulminfaures Salz, n. 

Ulminfäure, f. 

Ultramarin, n. (Mal.) 

Umarbeiten, v. a. 

Umber, n. (Min.) 

Umbinden, v. a., die Eiſen. 
(Bgb.) 

⸗die Wanttaue. (Mar.) 
Umblei, n. (Glaſ.) | 
Umbraffen, v. a. (Mar.) 
Umbrechen, v. a. (Buchdr.) 
Umdecken, v. a., ein Dad. 
Umdrehung, f. — 

⸗eines Rads. (Mech.) 
Umdrehungsachie, Whyf) 
Umdrehungspunkt, m. 


Uhr. — Umdrehungspuunkt. 


Branzöfifch. 
chronometre, m, 
renard de pilote, m. 
lunette de montre, cuvette, 


horometrie, f. 

ressort de montre, m. 

diverses parties d’une mon- 
tre, f. pl. 

etui de montre, m. 

boite de montre, f. 

porte-montre, m. 

pignon de montre, m. 

poids d’horloge, m. 

verre de montre, m. 

timbre d’horloge, m. 

cerochet de montre, m, 

marteau d’horloge, m. 

etui de montre, m. 

cage d’horloge, f., cadre, m. 

chaine de montre, f. 

petit etau ä main, m. 

horloger, m. 

pergoir ä clefs de montres,m. 

outils d’horlogerie, m. pl, 

horlogerie, f. 


plaque de pendule, f. 

roue d’horloge, roue de mon- 
tre, f. 

canon de clef de montre, m. 

clef de montre, f. 

pendule, m. 

cadran, m. 

rouage d’horloge, m, 

aiguille d’horloge, f. 

cadran de montre, m. 

orme, m. 

ulmine, f. 

ulmate, m. 

acide ulmique, m. 

outremer, m. 

refaire, 

ombre, m. 

reforger, refaire les outils. 


reprendre les haubans. 
plomb de vitrier, m. 
brasser ä l’autre bord. 
remanier, 

remanier un toit. 
rotation, f. 

revolution, f, 

axe de rotation, m. 
centre de rotation, m, 
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Engliſch. 
chronometer. 
traverse-board. 
glass-case of a watch, 


horometry. 
watch-spring. 
watch materials, 


etui. 

watch-case, 

watch-stand. 

pinion of a watch. 

clock-weight. 

watch-glass. 

watch-bell. 

watch-hook. 

watch-hammer, 

etui. 

clock-case. 

watch-chain. 

hand-vice, 

clock-maker, watch-maker. 

drill for making watch-keys, 

watch-tools. 

watch-making, clock-mak- 
ing. 

dial-plate. 

clock-wheel, watch-wheel. 


pipe of a watch-key. 
watch-key. 
pendulum. 

dial, 

watchwork, clockwork. 
hand. 

dial. 

elm, elm tree. 

ulmin, 

ulınate. 

ulmie acid. 

bice. 

to remodel, 

umber. 

to reforge the tools. 


to fleet the shrouds, 
glazier's lead. 

to brace at the other side. 
to overrun. 

to new-cover & roof. 
rotation. 

revolution, reciprocation, 
axis of rotation. 


centre of rotation. 
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Umpdrucen — Unbekanntel Größe. 





Deutſch. 
Umdrucken, v.a., einen Bogen. 
Umfang, m. 

⸗ eines Körpers. 

⸗ (Dampfm.) 
Umfangslinie, f. 
Umfärben, v. a. 
Umfaſſungsmauer, f. 
Umformen, v. a. 


Umgang, m., eines Rades. 
£ (Arch.) 

Umgeſchlagenes Tau, n. 

Umgießen, v. a. (Gieß.) 

Umgürten, v. a. (Mar.) 

Umguß, m. 

Umfehrung, f., der Gleichun: 
gen. (Math.) 

Umfreis, m. (Gcom.) 


Umladen, v. a., Güter. 
Umlauf, m., eines Rades. 
Umlegen, v. a., Segel. 
Umriß, m. 


Umſchlag, m. (Tuchſch.) 
z einer Mine. 
⸗ e. Laufgrabens. 
⸗ (Bgb.) 


Umſchlagbohrer, m. 
Umſchlageiſen, n. 
Umſchlagen, v. a. (Buchdr.) 

⸗ die Segel. 

⸗ die Münzen. 
Umfchmelzen, n., der Münze. 
Umfchmieden, n. 

Umfhmwung, m. 
Umfhwungspunft, m. 
Umfegen, n. (Buchdr.) 
Umſichtgemaͤlde, n. (Opt.) 
Umftauen, n. (Mar.) 
Umftechen, n., einer Platte. 
(Grav.) 
Umftülpen, v. a. (Buchdr.) 
Umzäunung, f. (Fiſch.) 
Unabmeßlich, adj. (Geom.) 
Unähnlich, adj. (Geom.) 
Unathembar, adj. (Chm.) 
Unauflösbar, adj. 
Unauflösbarkeit, f. 
Unausmeßbar, adj. (Algeb.) 


Unaudmefbarkeit, f. (Algebr.) 


Unbefahren, adj. (Mar.) 
Unbekannte Größe, f.(Matth.) 


Franzſiſch. 
imprimer autrement. 
eircuit, m. 
perimetre, m. periphörie, f. 
circonference, f. 
peripherie, f. 
reteindre. 
mur de clöture, m. 
transformer, changer la 

forme. 
tour, m, 
galerie, f., corridor, m. 
cordage refait, m, 
refondre. 
ceindre. 
refonte, f. 
conversion des &quations, f. 


perimetre, m., peripherie, f. 


renverser la charge. 

tour, m. 

changer., 

contour, m. 

ancrure, f. 

retour, m. 

retour, n., caude, f. 

usure, f., intöret excessif,m. 

vilebrequin, m. 

tas A rabattre, m. 

remanier le papier. 

changer. 

reformer, convertir. 

refonte, conversion, f. 

reforgement, m. 

revolution, f. 

centre de rotation, m. 

remaniement, m. 

panorama, m, 

desarrimage, m. 

changement d’une gravure, 
m, 

renverser. 

muraille, f. 

incommensurable. 

dissemblable. 

irrespirable. 

insoluble. 

indissolubilite, f. 

immensurable, incommen- 
surable. 

incommensurabilite, f, 


inexperimente. 
quantit& inconnue, f. 


Eupliſch. 
to print differently. 
circumference. 
perimeter, periphery. 
eircumference, 
periphery. 
to die anew. 
enclosure wall, 
to transform, to remould. 


turn, revolution, rotation. 
eorridor. 

twice laid stufl. 

to cast anew. 

to frap a ship. 
remelting. 

conversion of equations. 


eincumference, periphery, 
perimeter. 

to transfer, to transship. 

turn. 

to shift. 

outline, contour. 

wrinkle. 

return of a mine. 

return of a trench. 

usury, compound interest. 

brace. 

hatchet-stake. 

to turn up. 

to shift. 

to recoin. 

recasting. 

reforging. 

revolution. 

centre of rotation, 

overrunning. 

panorama. 

restowing- 

engraving a plate over 
again. 

to double down. 

enclosing. 

incommensurable., 

dissimilar. 

not respirable. 

insoluble. 

indissolubility. 

immensurable, incommen- 
surable. 

immensuräbility, incoınmen- 
surability. 

inexperiented, 

unknown quantity. 


Unbemannt. — Unterfahren. 
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Deutſch. 
Unbenannt, adh. (Mar.) 
Unbemaſtet, adj. (Mar.) 
Unbenommen, adj. (Münzw.) 
Unbeſchlagen, adj. (Zimm,) 


Unbeftimmt, adj. (Math.) 
Uneigentlid, adj. (Arith.) 
Uneinathembarfeit, f. (Phyf.) 
Ungeleimt, adj. (Papierm.) 
Ungejhmeidig, adj. (Schm.) 
Ungleih, adj. (Geom.) 
Ungleichfoͤrmig, adj. (Alg.) 
Ungleihyförmigfeit, f. (Alg.) 
Ungleichichenfelig, adj. 
(Geom.) 

Ungleichfeitig, adj. (Geom.) 
Unflar, adj. (Mar.) 
Unkoften, f. pl. 
Unrein, adj. (Mar.) 
Unrube, f. (Uhrm.) 
Unrubeiceibe, f. (Uhrm.) 
Unrubeipindel, f. (Uhrm.) 
Unfchlitt, n. 
Untauglichfeit, f., e. Schiffe. 
Unterbalfen, m. (Arch.) 

⸗ (Budhdr.) 
Unterbau, m. (Ard.) 


⸗ (Eijenb.) 

Unterbauen, v. a., ein Bolls 
werf. (Min.) 

Unterbaum, m. (Web.) 
Unterbeiftoß, m. (Schr.) 
Unterblatt, n. (Jum.) 
Unterblinde, f. (Mar.) 
Unterboden, m. (Baumw.) 


⸗ (Enopfmi.) 
⸗ (Uhrm.) 
Unterbodenknopf, m. 
Knopfm.) 


Unterbonnette, f. (Mar.) 
Unterbornmeifter,m.(Salzw.) 
Unterchlorige Säure, f.(Chm.) 
Unterdach, n. 
Unterdamm, m. 
Unterded, n. (Mar.) 
Unterbrempel, m. (Mar.) 
Untereifen, n. (Kpfrſchm.) 
Untererdgeſchoß, n. 
Unterfach, n. (Web.) 
Unterfactor, m. (Buchdr.) 
Unterfahren, v. a., die Erze. 
Bsb.) 


Franzoͤſiſch. 
non-amarine, 
sans mäts, 
brut. 
en grume. 


ind&termine, 

impropre. 

irrespirabilite, f. 

sans colle. 

peu maniable. 

inegal. 

asymetrique. 

asymetrie, f. 
inequicrural, heteroscele. 


scalene. 


\embarrasse, empeche. 
‚depenses, f. pl. 


sale. 

perpendicule, m. 

coq d’une montre, m. 

fusee, verge, f. 

suif, m. 

innavigabilite, f. 

architrave, f. 

sommier d’en bas, m. 

bätiment sous-terre, soubas- 
sement, m. 

fondation, m. 

miner, caver, saper. 


ensuple devant, f. 
feuille d'en bas, f. 
paillon, m, 

eivadiere, f. 

plancher de dessous, m. 
calotte, f., plafond, m. 
platine des piliers, f. 
bouton A calotte, m. 


bonnette d’en bas, f. 

sous-oflcier des salines, m. 

acide hypochloreux, m. 

toit de dessous, m, 

digue de dessous, f. 

premier pont, m. 

seuillet d’en bas, m. 

tas A percer les trous, m. 

souterrain, m. 

has de la chaine, m. 

sous-prote, m. 

pousser les travaux d'une 
mine jusqu'au-dessous des 
gites du minerai. 


Eugliſch. 
unmanned. 
having no masts, 
rough. 
unbarked, unpeeled, unstrip- 

ped, 

indeterminate, 
improper. 
irrespirability. 
unsized. 
stubborn, 
unequal, 
asymmetrical, 
asymmetry, 
not isosceles, 


scalene. 

foul, 

expences, 

foul. 

pendulum, 
balance-ring. 
balance-verge. 
tallow, suet. 
unseaworthiness, 
architrave. 


. | winter. 


substructure, foundation, 
building under ground. 

groundwork, 

to undermine, to sap a 
bulwark. 

underbeam, frontroller. 

underboard. 

foil. 

sprit-sail. 

under floor. 

cup, blank, base, 

lower plate. 

button with a blank or base. 


lower bysail. 

under-officer at salt-works. 
oxyd of chlorine, euchlorine, 
under-roof. 

under-dike, under-dam. 
lower deck. 

lower port-sill. 

stake for making holes. 
vault, souterrain, cellar. 
bottom of the warp. 
subfactor, under-foreman, 
to work under the lode. 
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Unterfabren. — Unterleger. 





Deutſch. 
Unterfahren, v. a. (Arch.) 


Unterfäßchen, n. (Bgb.) 
Untergang, m., eines Sternes. 
Untergerinne, n. (Müll.) 

⸗ — 
Untergerüſt, n. (Zimmerm. 
Untergefhoß, n 
Untergejims, n. (Arch.) 
Untergeftell, n. (Wagn.) 
Unterhals, m., am Säulen 

fnauf. 
Unterhauen, v. a. (Bgb.) 


Unterholz, n. (Mar.) 
Unterfleid, n., eines Segels. 


Unterlade, f. (Tuchm.) 
——— d.Saäulenſtuhls. 


Stützbalken. 
⸗ eines Balkens. 
⸗ Lagerholz. 
⸗ e. Hebebaums. 
⸗ einer Kanone. 
⸗ eines Brüden: 
pflaftere. 
⸗ (Dachd.) 
⸗ Gieß.) 
⸗ der Druckpreſſe. 
⸗ des Preßdeckels. 
⸗ unter Edelſteine. 
⸗ für Spiegel 
⸗ im Schiffsraum. 
⸗ Stapelblöcke. 
⸗ (Gärb.) 
Ecloſſ.), der 
Gatter. 
⸗ der Geſenke. 
⸗ (Art.) der Form⸗ 
bänke. 
⸗ (Chm.) 
Unterlaft, f. 
Unterlauf, m., (Mar.) 
Unterded. 
2 des Kield zum 
Vorſteven. 


Unterläufer, m. (Salzw.) 
Unterleder, n. (Schubm.) 
Unterleefegel, n. pl. (Mar.) 
Unterlefze, f. (Orgelb.) 


Franzoͤſiſch. 

reprendre un fondement sous 

oeuvre. 
cuvette, f. 
coucher, m. 
canal, coursier, m. 
chance, &triere, f. 
€chafaud d'en bas, m. 
rez de chaussee, m. 
moulure inferieure, f. 
train de dessous, m. 
hypotrachelion, m. 


enlever la mine par-dessous. 


oeuvres vives, f. pl. 
seconde bonnette, bonnette 
d’en bas, f, 
bas du battant, m. 
soubassement, m. 
lambourdes, f. pl. 
cale, f. 
chantier, m. 
hypomochlion, m. 
chevet, m. 
couchis, m. 


torchon de paille, m. 

taque, f. 

clavettes, f. pl. 

hausse, taquon, m. 

paillon, m. 

tain, m, 

vaigres, f. pl. 

tins, m. pl. 

sommier, m. 

appui, m,, 
grille, f. 

creux, m. 

base du chässis a mouler, f. 


base de la 


base, f. 
lest, m, 
premier pont, m. 


brion, m, 


aide-saunier, m. 
semelle, f. 

bonnettes basses, f. pl. 
levre införieure, f. 


Unterlegen, v. a. (Schneid.)| renforcer, fortifier. 
⸗ die Schriften. rehausser, taquonner. 


(Buchdr.) 
m. (Zimm.) 


Unterleger, 


bout de poutre, billot, m, 


Engliſch. 
to undermure. 


bucket, tub. 

setting. 

wheel-race, trough-road. 
second trough. 

under scaflolding. 
ground floor. 

lower moulding. 
undercarriage. 
hypotrachelion. 


to extract the ore from 
beneath the lode. 

quick works, pl. 

second bonnet, lower bonnet, 


bottom of the patten. 
patten of a pedestal, 
common joists. 

prop, wedge of a post. 
gauntree. 
hypomochlion, fulerum. 
quoin. 

bed, 


strawwisp. 

ground-plate. 

keys, wedges, pl. 

frisket-sheet, bearer. 

foil, tinplate, 

foil. 

ceiling. 

blocks, pl. 

frame-skin. 

mainbar, brace of the 
latticework. 

under mould. 

base of the moulding-frame. 


base, 
ballast, 
lower deck. 


forefoot, 


help. 
sole. 
lower studdingsails, 
underlip, bottom-lip. 


\to underbear. 
to raise the letter-press. 


block, templet. 


Unterleger. — Huterftemmfutter. 
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Deutſch. 
Unterleger, m. (Mar.) 
Unterlegtrenfe, f. 

Unterleif, n. (Mar.) 
Unterlige, f. (Web.) 
Untermalen, v. a. (Mat.) 
Untermajfe, Untermaß, f. 
(23b.) 
Untermüßlftein, m. 
Unternäben, v. a. (Schneid.) 
Unterofenbrudh, m. (Bgb.) 
Unterphosphorigfauer, ad). 
Unterphosphorigfaures Salz, 


n. 
Unterphosphorfäure, f. 
Unterraaen, f. pl. (Mar.) 


Unterfalpeterfäure, f. 
Unterfalpeterfaured Salz, n. 
Unterfag, m., am Säulen 
ſtuhle. 
(Goldarb.) 
(Zimmerm.) 


u 


⸗ (Maur.) 
Unterfäule, f. (Arch.) 
Unterfaum, m., einer Säule. 


Unterjchale, f. (Feuerw.) 
Unterſchiff, n. (Mar.) 


Unterſchlächtig, adj. 
Unterfchlag, m. (Mar.) 
Unterfchneidemeffer, n. 
(Schriftg.) 
Unterjchneiden, v. a. 
Unterjchneider, m. (Schriftg.) 
Unterfchüren, v. a. (Hüttenw.) 


Unterfchürftempel, m. 


Unterfhuß, m. (Web.) 
Unterfchwefelfauer, adj. 
Unterfchwefelfaure® Salz, n. 
Unterfchwefelfäure, f. 
Unterfchwefelige Säure, f. 
Unterfchwelle, f. (Zimmerm.) 
Unterfegel, n. (Mar.) 
Unterfagbutte, f. (Salp.) 
Unterftallig, adj. (Mar.) 
Unterftämmen, v. a. (Mar.) 
Unterfteiger, m. (Bgb.) 


Unterftemmfutter, n. 


(Schuhm.) 


Franzoſiſch. 

ponton, m. 
filet, m. 
ralingue du fond, f. 
maille d’en bas, f. 
ebaucher. 
masse de minerai qui se 

trouve sous une fouille, f. 
gite, m. 
mettre un renfort. 
diphryge, m. 
hypophosphoreux. 
hypophosphite, m. 


acide hypophosphorique, m. 

vergues des basses voiles, 
F. pl. 

acide hyponitrique, m. 

hyponitrite, m. 

socle, m. 


d& à emboutir, m. 
fourrure, f. 


abloc, ablot, m. 

colonne inferieure, f. 

ourlet, m, ceinture d'en bas, 
F- | 

culot, m. 

oeuvres vives d'un vaisseau, 
pl. 

a ailerons, à volets, 

entremises, clefs, f. pl. 

ecrenoir, m. 


ecrener. 

er&eneur, m. 

jeter du minerai dans l’auge 
du bocard. 

premier des trois pilons de 
l’auge du bocard, m. 

lardure, f. 

hyposulphurique. 

hyposulfate, m. 

acide hyposulfurique, m. 

acide hyposulfureux, m. 

seuil, m. 

basse voile, f. 

recette, f. 

plac& à fond de cale. 

accoter, 


Engliſch. 


lighter. 

snaffl&. 

foot-rope of a staysail. 
hanger. 

to ground. 

mass found under a trench. 


bed, bedder, bedetter. 
to underbear. 
diphryges. 
hypophosphorous. 
hypophosphite. 


hypophosphorie acid, 
studdingsail-yards, 


hyponitric acid, 
hyponitrite. 
socle. 


stamp. 

tassels for the mantel-piece, 
pl. 

foundation-wall. 

lower column. 

eincture at the bottom. 


movable cup of the rocket. 
lower part of a vessel. 


undershot. 
chocks, pl. 
kerning-knife. 


to kern, to undercut. 

kerninger. 

to throw ore under the 
stampers. 

first ore-stamper. 


undershot. 

hyposulphuric. 
hyposulphate. 
hyposulphuric aeid. 
hyposulphurous acid. 

sill, threshold. 

lower sail. 

receiver. 

put in the hold of a sbip. 
to stay, to haul home. 


sous-maitre, maitre mineur | second master-miner., 


en second, m. 


päton, renfort d’en bas, m.|toe-piece, toe-lining. 
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Deutſch. Sranzöfiich. Eusliſch. 
Unterſtempel, m. (Münzw.) |coin de dessous, m. under die, 
Unterfteuermann, m. (Mar.) | second pilote, m. second mate. 
Unterftidftoffjaures Salz, n. | hypo-azotate, m. hypo-azotate. 
Unterftidftofffäure, f. acide hypo-azotique, m. hypo-azotic acid. 
Unterftreifen, m., an Säulen. | cannelure d’en bas, f. fluting at the base. 
Unterftüd, n., am Bergbobrer, | möche de tariöre, f. bit of a terrier. 
Unterfucdhen, v. a., mit dem | sonder, jeter la sonde. to sound, to fathom with 

Senkblei. the lead. 
Unterwall, m. (Fortif.) fausse-braie, f. counter-breast work. 
Unterwant, f., eines Maftes. | bas hauban, m. lower shrouds, pl. 
Unterwerf, n. (Bortif)  |ouvrage d’en bas, m. lower work, underwork. 
Unterzug, m. (Zimmerm.) |sommier, m. summer. 
Unterzüge, m. pl. (Bgb.) |traverses du plancher à de- | posts of a flooring for 
blais, f. pl. clearing. 
Unterzugftänder, m. chandelle, f., poteau à fond, | upright post under a summer. 
(Zimmerm.) m, 
Untiefe, f. (Mar.) bas-fond, m. shallow water, 
Uranerz, n. (Min.) urane, m. uranium. 
⸗ grünes. urane vert, uranide, m. apple-green emerald ura- 
nium. 
Uranglas, n. urane oxydule, m. uran mica. 
Uranglimmer, m. urane micac, calcolithe, m. | uran glimmer, chalcolite. 
Uranit, m. (Min.) uranite, m. phosphate of uranium. 
⸗ kryſtalliſirter. urane oxydé, m. crystallized uranite. 
⸗ vererdeter. uranite terreux, ocre d'u- pulverulent uranite. 
rane, m. 
Uranfalf, m. (Min.) urane oxyde, m, oxydized uranium. 
⸗ erdiger. urane oxydé terreux, m. |pulverulent uran-ocher. 
2 verhärteter.. | urane oxyd& endurci, m. | compact uran-ocher. 
Uranoder, m. (Min.) uranochre, m. uran-ocher. 
Uranometrie, f. (Aftr.) uranome6trie, f. uranometry. 
Uranometrifch, ad). uranometrique. uranometric. 
Uranoryd, n. deutoxyde d’urane, m. deutoxyd of uranium. 
⸗ zkieſelſaures. souscilicate d’urane, m. subsilicate of uranium. 
⸗ kohlen ſaures. deutocarbonate d’urane, m. | corbonate of uranium. 
7 phosphorfaures. | deutophosphate d’urane, m. | phosphate of uranium. 
⸗ ſalpeter ſaures. deutonitrate d'urane, m. nitrate of uranium. 
Uranorybul, n. protoxyde d'urane, m. protoxyd of uranium. 
⸗ ſchwefelſaures. protosulfate d'urane, m. sulphuret of uranium. 
Uranpederz, n. urane oxydule, m. pitch-ore. 
Uranfäure, f. acide uranique, m. uranic acid. 
Uranſchwefel, m. sulphure d’urane, m. sulphide of uranium. 
Urgewicht, n. (Münzw.) archötype, m. archetype. 
Urgranit, m. (Min.) roche primitive de granit, f. | primeval granite. 
Urgrünftein, m. (Min.) pierre verte primitive, f. |diabase, green stone. 
Urinbad, n. (Tuchm.) bain d’urine, m. urine-bath. 
Urquarzfels, m. (Min.) quartz primitif, m. quartz rock. 
Urinfäure, f. (Chm.) acide urique, m. uric acid. 
Urftempel, m. (Münzw.) archetype, m. archetype. 


Urwellen, v. a., die Stäbe. | doubler les barres de fer|to bend the flattened bars, 
(Hammerw.) aplaties. 


Vacat. — Verankern. 
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Deutſch. 
Vacat, n. (Buchdr.) 
Valerianſaures Salz, n, 
Valerianſäure, F. 
Valvation, f. (Münzw.) 
Vanadchlorid, n. 


Vanadchlorür, n, 


Vanadin, n. (Ehm.) 
Vanadinſchwefel, m. 
Panadindlorid, n. (Ehm.) 
Danadiniged Sülfid, n. 
Vanadinmetall, n. (Chm.) 
Banadinoryd, n. 

2 ſchwefelſaures. 
Vanadinſalz, n. 
Vanadinſaures Salz, n. 
Banadinfäure, f. 
Banadinfchwefelfäure, f. 
Vanadinſuboxyd, n. 
Baporation, f. 
Varechſoda, f. 

Varechſtoff, m. 

Bariation, f. 
Variationscompaß, m.(Mar.) 
-Bariolarin, n. (Ehm.) 
Bariolit, m. (Min.) 
Vaterſchacht, f. (Bab.) 


Bauquelinit, m. (Min.) 
Vega’fcher Mörfer, m. (Art.) 
Vegetochemie, f. 
Vehwamme, f. (Kürfchn.) 


Veilchenholz, n. 
Veilchenftein, m, (Min.) 
Veitstanz, m. (Meb.) 
Bentil, n. (Mech.) 
Bentilator, m. 
Bentilklappe, F. 
Ventilfig, m. (Dampfu.) 
Ventilſtock, m. (Mech.) 
Ventilſtöpfel, m. 
Ventilthür, f. 
Venturinſtein, m. (Min.) 
Verankern, v. a., eine Mauer. 


V. 


Franjzoͤſiſch. 

feuillet blanc, m. 

valerianate, m. 

acide valerianique, m. 

evaluation, f. 

deutochlorure de vanadium, 
m. 

protochlorure de vanadium, 
nn. 

vanadium, m. 

sulfide vanadeux, m. 

chloride vanadique, m. 

sulfide vanadeux, m. 

vanadium, m. 

oxyde vanadique, m. 

protosulfate de vanadium, m. 

sel vanadique, m. 

vanadate, m. 

acide vanadique, m. 

deutosulfate de vanadium,m. 

oxyde vanadeux, m. 

vaporation, exhalaison, f. 

soude de varec, f. 

iode, m. 

variation, f. 

boussole de variation, f. 

variolarine, f. 

variolite, f. 

pere de puits, premier filon, 
m. 

vauquelinite, m. 

mortier de Vega, m. 

chimie vegeötale, f. 

peau de l’öcureuil de Si- 
börie, f. 

bois violet, m. 

pierre de violette, f. 

mal de Saint-Guy, m. 

soupape, f. 

ventilateur, m. 

soupape, f. 

siöge de soupape, m. 

soupape spherique, f. 

bouchon de la soupape, m. 

porte de soupape, f. 

aventurine, f. 

mettre des ancres à une 
muraille. 


Engliſch. 
white. 
valerianate, 
valerianic acid. 
valuation. 
deutochloride of vanadium. 


protochloride of vanadium, 


vanadium. 

vanadous sulphide. 
vanadic chloride. 

vanadic sulphide. 
vanadium. 

oxyd of vanadium. 
protosulphate of vanadium. 
vanadic salt. 

vanadate. 

vanadic acid. 
deutosulphate of vanadium. 
vanadous oxyd. 
vaporation. 

varec soda. 

iodin. 

variation. 

variation compass. 
variolarine. 

variolite. 

first shaft, main shaft. 


vauquelinite. 

Vega mörtar, 
vegetable-chemistry. 
meniver. 


violet-wood. 

iolite, 

St. Vitus dance. 
valve. 

ventilator, 

valve. 

valve-seat. 
spherical valve. 
plug of the valve. 
door of the valve. 
venturine stone. 
to fasten with grappling irons. 
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Deutſch. 
Verarbeiten, v. a. 
Veratrin, n. (Chm.) 
Beratrinfalz, n. 
Verband, m. (Schiffb.) 

⸗ Chir.) 
Verbauung, f. (Bgb.) 
Verbergſchirm, m. 


Verbeſſern, v. a. 
Verbiegen, v. a. 
Berbilden, v. a. 
Berbinden, v. a. (Schr.) 


⸗ Farben. (Mal.) 
⸗ (Buchb.) 
Berbindung, f., zweier Stoffe. 
(Ehm. 
> der Metalle. 


Verbindezeug, n. (Ehir.) 
DVerbindungsbahn, f., 
(Eijenb.) 
Berbindungsgallerie, f., Ber: 
bindungsgang, m. (Bgb., 
Fortif.) 
Verbindungslinie, f. (Fortif.) 
Verbindungsröhre, f. 
Berbindungsthür, f. 
Berbindungdtreppe, f. 


Berbindungdverhältniß, n. 
(Ehm.) 

Verblafen, v. a., (Hüttenw.) 

BVerblafer, m. (Glash.) 

Verblechen, v. a. 

Verbleien, v. a. (Küttenw.) 


Verblenven, v. a., die Erze. 
(Bab.) 
Berblendung, f.,einer Mauer. 
Verbohren, v. a., ein Ge 
bäude. (Zimmerm.) 
Verbolzen, v. a. (Schiffb.) 
Berbrämen,v.a., eine Kupfer: 
platte. (®rav.) 
Berbrennbarkeit, f. (Phyſ.) 
Verbürften, v. a. (Zimmerm.) 
Verdämmen, v. a. 
Derdampfen, v. n. (Ehm.) 
Berdampfung, f. 
Verdampfungdvermögen, n. 
Verdeck, n. (Mar.) 


⸗ glattes. 

⸗ gebrochenes. 
⸗ oberſtes. 

⸗ unterſtes. 


Verarbeiten. — Verdeck. 
Franjoͤſiſch. 


mettre en oeuvre. 

veratrine, f. 

sel veratrique, m. 

liaison, f. 

pansement, m, 

cuvelage, m. 

paravent, &cran qui cache, 
m. 

bonifier, ameliorer, f. 

fausser en pliant, 

mal former. 

joindre, unir, 

nouer des couleurs. 

transposer les feuilles, 

combinaison, f. 


alliage, m. 
trousse, f. 
voie laterale, f. 


galerie de communication, f. 


ligne de communication, f. 

tube de communication, m, 

porte de communication, f. 

escalier de communication, 
m. 

proportion de combinaison, 


affiner. 

paraisonnier, m. _ 

couvrir de fer blanc. 

allier la mine avec du 
plomb. 

masquer le minerai. 


ravalement d’un mur, m. 
cheviller un bätiment. 


cheviller. 

border une planche avec 
de la cire. 

combustibilite, f. 

assembler par entailles, 

fermer d'une digue. 

s’evaporer. 

evaporation, f. 

puissance d’&vaporation, f. 

pont, m. 

pont entier, m. 

pont coupe, m. 

tillac, m. 

franc tillac, m. 


Engliſch. 
to work any material. 
veratria, veratrine. 
veratric salt. 
connexion. 
dressing. 
lining. 
hiding screen. 


to better, to meliorate. 

to wry. 

to form ill. 

to join. 

to blend colours. 

to transpose. 

combination of two sub- 
stances, 

alligation of metals. 

dressing-ease. 

junction railway. 


gallery of communiecation,pl. 


line of communication, 

connecting tube. 

door of communication. 
stairs of communication. 


combining-proportion. 


to refine. 

glass-blower. 

to cover with tin. 

to mix the ore with lead. 


to mask the live lodes. 


rough-casting of a wall. 
to fasten a building with pins. 


to bolt. 

to border a copper-plate 
with wax. 

eombustibility. 

to dovetail. 

to dam up. 

to evaporate. 

evaporation. 

power of evaporation. 

deck. 

deck flush fore and aft. 

deck open in the middle. 

upper deck, quarter-deck. 

gun-deck. 


Verde. — Verengung. 
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Deutſch. 
Verdeck, n., durchgehendes. 
⸗ falſches. 


Verdecken, v. a, 
Verdichtbarkeit, f. (Chm.) 
Verdichten, v. a. (Chm.) 
Verdichtung, f. (Chm.) 
Berdichtungsapparat, m. 
Berdichtungspreife, F. 
Verdickung, f. (Chm.) 
Derdielen, v. a. 
Verdoppeln, v. a. 


⸗ ein Schiff. doubler un vaisseau. 
⸗ den Lauf eines |doubler le sillage d'un vais- 
Schiffed.(Mar.)| seau. 
DBerdoppelung, f. doublement, redoublement, 
m, 
⸗ des Segels. |renfort, m. 
⸗ des Würfels. duplication du cube, f. 
(Math.) 
Verdoppeler, m. (Web.) doubleur, doublet, m 
⸗ Bhyſ.) doubleur, duplicateur, m. 


Verdrehung, f. (Ehir.) 
Verdreifachen, v. a. 
Berdreifahung, f- 
Berdunfeln, v. a., eine Farbe. 


Berdunfelung, f. (Mat.) 
Berbünnen, v.a., Holz u. dgl. 


⸗ &äuren. 

⸗ Farben. 
Verdünnung, f. 

⸗ an einer Säule. 

⸗ von Flüſſigkeit. 

⸗ von Farben. 


Verdünſtbar, adj. 
Verdunſten, v. n. 
Berbünften, v. a. 
Berbünfter, m. (Phyſ.) 
Berbunftung, f. 
Verdunſtungsmeſſer, m. 
(Ghyſ.) 
Veredeln, ſich, v. r. (Bgb.) 
Vereinfachen, v. a. 
Bereinigen,v.a.(Ehm., Med.) 
Bereinigung, f. (Chm.) 
Bereinigungdlinie, f. (Fortif.) 
Bereinigungspunft, m 
Ghyſ.) 
Vereinigungszeichen, n. 
(Buchdr.) 
Vereinzelung, S. 


Verengung, f., des Hinter: |aissade de poupe, &chappee, 
J- 


theils. (Mar. ) 


Framzoͤſiſch. 


pont courant devant arriere, 


m. 
faux pont, m. 

couvrir, cacher, voiler, 
condensabilite, f. 
condenser. 
condensation, f. 
eondensateur, m. 
condensateur, m. 
fixation, f. 
plancheier.* 

doubler. 


torsion, f.,‚contournement, m, 


tripler. 

triplement, m. 

rendre une couleur plus 
"foncee. 

obeureissement, m. 

amenuiser, amincir. 

attenuer. 

delayer, 

amincissement, m. 

eontracture, f. 

rarefaction, f. 

delaiement, m. 

vaporisable, &vaporable, 

s’övaporer. 

vaporiser. 

vaporisateur, m. 

&vaporation, f. 

atmomeötre, m. 


devenir plus riche. 
simplifier, 

combiner, 

union, reunion, f. 

ligne de communication, f. 
point de concours, m. 


signe de rapprochement, m. 


separation, f., isolement, m. 


Engliſch. 
deck running fore and 
aſt. 
spare deck, orlop. 
to cover. 
condensability. 
to condense. 
condensation. 
condensator, condenser. 
eondenser. 
inspissation, 
to board, to plank. 
to double, 
to sheath a ship. 
to make a crooked wake. 


doubling. 


tabling. 
duplication of the cube. 


doubler, doubling-iron. 
collector of electricity. 
distortion, contortion. 

to triple. 

tripling. 

to deepen, to shade a colour. 


darkening, obscuring. 
to thin. 

to dilute, 

to temper, to wash a colour. 
thinning, attenuation, 
contracture, 

dilution, 

tempering, diluting. 
evaporable. 

to evaporate. 

to vaporize. 
vaporizer. 
evaporation. 
atmometer. 


to grow richer. 

to simplify. 

to combine. 

union. 

line of communication. 
centre of union, 


sign of closing. 


separation, isolation. 
narrowing of the stern, 
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Deutic. 
Vererzen, v. n. 
Verfahren, v.a.(Bgb.) d. Feld. 

⸗ einen Gang. 

⸗ ſeine Schicht. 

⸗WMar.), d. Anker⸗ 

tau auf d. Brat⸗ 
ſpill. 

⸗das Ankertau in den 

Klüſen. 

- ein Takel. 

Berfangen, v. a., die Beting. 
(Mar.) 
ein Tau. 

Berfaflen,v. a. einen Ständer. 

(Zimmerm.) 

Verfaulen, v. n. 

Berfeinern, v. a. 

⸗ (Chm.) 
Verfeinerung, F. 

⸗ (Ehm.) 
Verfertigung, f. 
Verfinſterung, f. (Aſtr.) 
Verfirſten, v. a., ein Haus. 
Verflachen, ſich, v. r. 
Verflüchtigen, v. a. (Chm.) 
Verfrachten, v. a., ein Schiff. 
Berfrachter, m. 

Bergafung, f. (Phyſ.) 
Bergattern, v, a. 
Vergatthobel, m. (Schr.) 
Bergehrungäbrett, n. 
(Zimmerm.) 

Bergehrungstolben, m. 

Vergewerken, v. a. (Bgb.) 

Bergipfen, v. a. 

Vergittern, v. a. 

Verglasbar, adj. 

Berglafung, f. 

Vergleichen, v. a., Eifenftan- 


gen. 
⸗ Felle. (Gaͤrb.) 


⸗ Thon. (Töpf.) 

⸗ d, Golpblätter. 
Berglühen, v. n. (Küttenw.) 
Bergoldegitter, n. (Verg.) 
Bergoldelappen, m. (Buchb.) 
Vergoldemeſſer, n. 
Vergolden, v. a. (Berg.) 

z (Hutm.) 


Bergoldepinfel, m. (Verg.) 
Dergolder, m. 
Bergolderfunft, f. 


Franzoͤſiſch. 
se minéraliser. 
exploiter un terrain. 
manquer un filon. 
faire sa täche. 
depasser le cäble sur le 
vireveau. 


changer la fourrure du cäble 
dans les &cubiers, 

reprendre un palan. 

accorer les bitfes. 


bosser un cordage. 
lier, recevoir. 


pourrir, se pourrir. 
raffiner, polir. 

subtiliser. 

affinement, &purement, m. 
subtilisation, f. 

eonfection, f. 

eclipse, f. 

enfaiter. 

s’aplatir, 

volatiliser, subtiliser. 
freter. 

freteur, m. 

gazification, f. 

griller. 

rabot à &corner, m. 
planche assemblee en biais, 


fer aA souder, soudoir, m 
distribuer, departir, 
plätrer, plafonner, 
griller, barrer, 
vitrifiable. 

vitrification, f. 

egaler les barres de fer. 


donner l'’&mouchet aux 
peaux. 

petrir l'argile. 

assortir. 

refroidir. 

grille, f. 

drapeau, m. 

avivoir, m. 

dorer. 

dorer un chapeau. 


doroir, m 
doreur, m. 
dorure, f. 


Vererzen. — Vergolderkunft. 


Eugliſch. 
mineralize., 
work a mine. 
miss a lode. 
work out one’s task. 
fleet the cable. 


to freshen the hawse. 


overhaul a tackle. 
jam the bits, 


to 
to 


to stopper a rope. 
to tie an upright. 


to putrefy, to rot. 

to refine, to polish. 

to subtilize. 

purification, refinement. 
subtisilization. 

making, manufacturing. 
eclipse. 

to make the ridge of a roof. 
to flat. 

to volatilize, to subtilize. 
to charter. 

owner that charters his sbip. 
gasification, 

to enclose with a trellis. 
straight-block plane. 
beveled board. 


soldering-iron. 

to distribute miners, 

to plaster. 

to grate up, to lattice. 
vitrescible. 

vitrification, glazing. 

to straighten the rods. 


to take off the tips. 


to knead the clay. 

to sort the leaves, 

to cool down. 

gridiron. 

rag, gold-rag. 

knife, 

to gild. 

to face the felt with bea- 
ver. 

tip. 

gilder. 

gilding. 


Bergolderleim. — Verkalkung. 
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Deutich. 
Bergolverleim, m. 
Vergoldeſtaffel, f. 
Bergoldeftein, m. (Verg.) 
Bergoldung, f. 

⸗ im Feuer. 

⸗ auf Oelgrund. 

2 mit Quidgold. 

z mit Goldplättchen. 
⸗ gehackte, ſchraffirte. 


% 


des Filzes. 
Vergrößern, v. a. (Opt.) 
Vergrößerung, f. (Opt.) 


Bergröferungsglas, n. (Opt.) 


Bergrößerungdlaterne, F. 
Bergrößerungdline, f. 
Dergrößerungsmefler, m. 
DVergrößerungsfpiegel, m. 
DVergrößerungszahl der Bril: 
len, f. (Opt.) 
Dergrunden, v. a. (Münzw. 
Bergütungsrohr, n. —8 — 
Verhaͤltnißanzeiger, m. 
(Math.) 
Verhältnißregel, f. — 
Verhäaltnißzahl, f. (Math. 


Berbältnißzirkel, m. (Geom.) 
Berhämmern, v. a. 
Berbafpen, v. a. eine Thür. 
Schloſſ.) 
Verhau, m. 
Verhauen, v. a., das Tuch. 
(Tuchm.) 
⸗ d. Zeche. (Bgb.) 
⸗ den Weinſtock. 
Verhäurer, m, (Mar.) 
Berbäuten, v. a., ein Schiff. 
Berbäutung, f. (Mar.) 
Berbobeln, v, a. 
Berbolen, v. a., ein Schiff. 
Berjüngen, v. a., ein Ars 
beitöftüd. 
z eine Zeichnung, einen 
Maßſtab. 
Verjüngung, f., einer Säule. 
Berkalfen, v. a., Metall, 
⸗ Steine. 
⸗ eine Wand. 


Verkalkung, f. (Chm.) 





Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


colle à doreur, colle ä bat- |gilder’s size. 


ture, f. 
chevalet, m. 
pierre & dorer, f. 


dorage, dorure, f. 

dorure au feu, f. 

dorure à Fhuile, f. 

dorure en or moulu, f. 

dorure d’or en feuille, f. 

dorure hachee, f. 

dorure, f. 

agrandir, accroitre. 

agrandissement, accroisse- 
ment, m. 

verre grossissant, micros- 
cope, m. 

lanterne magique, f. 

loupe, f. 

auxomeötre, dynamometre, m. 

miroir concave, m. 

numero des lunettes, m. 


laver les balayures,. 
tuyau alimentaire, m. 
exposant, m. 


regle de proportion, f. 
nombre proportionnel, m. 


compas de proportion, m. 

fermer ä coups de marteau. 

mettre des pentures ä une 
porte, 

abattis d’arbres, m. 

tondre le drap ä l’envers, 


encombrer. 

couper la vigne. 

fröteur, m. 

doubler un vaisseau. 
doublage, m. 

gäter A force de raboter. 
touer. 

diminuer. 


reduire en petit un dessin, 
une &chelle, 

contracture, f. 

caleiner. 

reduire, 

enduire de chaux. 


\oxydation, f. 


easel. 

agate burnisher, blood- 
stone, 

gilding. 

gilding by buming in. 

oil-gilding. 

gilding with gold powder. 

gilding with gold leaf. 

hatched gilding. 

facing of beaver. 

to magnify, to amplify. 

magnifying. 


magnifying glass, magnifier, 
microscope. 

magic lantern. 

magnifying lens. 

auxometer, dynamometer. 

concave mirror. 

number (degree) of the 
spectacles. 

to wash the sweepings. 

feeding-pipe. 

exponent. 


rule of proportion. 

number of proportion, ratio, 
logarithm. 

sector. 

to hammer up. 

to put the hinges on a door. 


abatis, 

to crop the cloth on the 
wrong side. 

to encumber the mine. 

to prune the vine. 

charterer. 

to sheath a ship. 

sheathing. 

to spoil by planing. 

to tow. 

to diminish, 


to reduce a design, a scale, 


diminution of a column. 

to caleine. 

to reduce. 

to whitewash, to wash with 
lime. 

calcination. 
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Deutſch. 
Verkaſten, v. a., das Geſtein. 
(Bgb.) 
Verkatten, v. a., den Anker. 
(Mar.) 

Verkehlen, v. a. (Arch.) 
Verkehrte Auflanger, m. pl. 
ESchiffb.) 

Sitzer, m. pl. 

Schiffb.) 
Verkehrtbrücke, f. 
Verkeilen, v. a. 

⸗ (Buchdr.) 
Verkeilſpitze, f. (Fortif.) 
Verkeilſpitzen, v. a. (Fortif.) 
Verkeimen, v. d. (Chm.) 
Verketten, v. a. 

Verkitten, v. a. 
Berfittung, f. 
Berklammern, v. a., Bäume. 
⸗ Balken. 
Verklaren, v. a. (Mar.) 


N 


Verklarung, f. (Mar.) 


Berkleiden, v. a. 
Derkleinerung, f- 

2 (Mat.) 
Verkleinerungsglas, n. 
Berklider, m. (Mar.) 
Verklinfen, v. a. (Zimm.) 


Verfniftern, v. n. (Chm.) 
Berknifterung, f. (Chm.) 
Berfoblen, v. a. 


Verkohlung, f. 
Verkröpfung, f., am Dad. 
fenfter. 
Berfrüppeln, v. a.,einen Bau. 
(Bgb.) 
Derfrüppeln, v. a., eine Figur. 
Derlängerung, F. 
2  ». Courtine, (Fortif.) 
Berlängerungsftüd, n. 
Berlatten, v. a. 


Verleihbuch, n. (Bgb.) 
Verleihtag, ın. (Bgb.) 


Verkäften. — Verlochſteinen. 


Franzöflic. 


Engliſch 


raffermir par des eucaisse- |to strengthen by cases of 


ments de d&ecombres. 
empenneler. 


rubbish. 
to back. 


munir d'une gorge,d’un talon. |tosupply withagorge ortalon. 


alonges de revers, f. pl. 
genoux des foureats, m. pl. 


pont höteroclite, m. 

affermir, assujetfir. 

arröter avec des coins. 

trace, f. 

tracer. 

söcher en germant. 

enchainer. 

cimenter. 

eimentation, f. 

cramponner. 

assembler enqueue d’aronde. 

faire dresser un proc&s-ver- 
bal des avaries d'un vais- 
seau. 

proces-verbal des avaries 
d’un vaisseau, ım,, decla- 
ration, f. 

revötir, couvrir. 

diminution, f. 

reduction en petit, f. 

lentille diminuante, f. 

pennon, m, 

river, elaveter une cheville 
sur virole. 

decrepiter, 

döcrepitation, f. 

reduire en charbon, car- 
boniser. 

carbonisation, f. 

crossettes de lucarne, f. pl. 


mal etablir l'exploitation 
d'une mine. 

estropier une figure. 

allongement, m. 

compl&ment, m. 

alonge, accrue, f. 

latter, garnir de lattes, 


registre des Concessions, m. 
jour de la concessiom, m. 


Derliegen, v. a., den guten | manquer le bon vent, 


Wind. (Mar.) 


top-timbers. 
lower futtocks ofthe crotehes. 


heteroclite bridge. 

to plug up, to wedge. 
to drive up the quoins. 
trace. 

to trace. 

to wither while sprouting. 
to link together. 

to cement. 

cementing. 

to cramp beams. 

to dovetail. 

to make a report. 


instrument of protest. 


to line. 
dimimution. 
reduction, 
diminishing glass. 
dog-vane, 

to clinch. 


to decrepitate. 
decrepitation. 
to char, to convert into coal 


carbonization. 

shoulder-piece to a roof- 
window. 

to commence the working of 
the mine in a wrong manner. 

to cripple a figure. 

lengthening. 

complement of the curtain. 

lengthening piece. 

to latlı, to cover with laths, 
to enelose with laths, 

book of geants, 

day of grant. 

to lose the good wind. 


Verlochſteinen, v. a., (Bgb.) | aborner les limites d'une con-|to provide with meerstones. 


cession. 


Berloren zugehend. — Berfchanzung. 


Deutih. 

Verloren zugehend, adj. 
Berlöthung, f. 
Bermauern, v, ad. 
Vermehrung, f., (Arith.) 
Vermehrungszahl, f. (Arith.) 
Vermeßbuch, n. (Bgb.) 
Vermeſſen, v. a. 

⸗ eine Mauer. 


Gelände. 
Vermeſſensausrufung, f- 
(Bsb.) 
Vermeſſenséſchuldigkeit, f. 
Bgb 


gb. 
Bermeffung, f. (Geom.) 

2 mit der Elle. 
Dermindern, v. a. 
DBerminderung, F. 
Dernageln, v. a. 


z eine Kanone. 
2 ein Pferd, 
2 ein Schiff. 


DBernagelung, f. 

Bernaien,v.a.,den Blafebalg. 
(Hüttenm.) 

Bernieten, v. a. 

Vernietung, f. 

Verpeilen, v. a. (Hydr.) 

Berpfählen, v. a. einen Wall. 

DBerpfählung, f. 

Berpichen, v. a. 


⸗ (Mar.) 
Verpuffen, v. n. (Chm.) 
Verpuffung, f. (Chm.) 


Perquiden, v. a. 
Verquickung, f. (Chm.) 
Verquickwerk, n. 
Verrammeln, v. a. 

2 bad Bohrloch. (Bab.) 
Verräudern, v. a. (Ehm.) 


Derrauchung, f. (Chm.) 
Berriegeln, v. @., zwei Zim: 
merbölger. 
⸗ den Faßboden. 
Verſalbuchſtabe, m. (Buchdr.) 
Verſatz, m. (Schloſſ.) 
Verſchanzen, v. a. (Fortif.) 
⸗ (Mar.) 
Verfchanzung, S. (Bortif.) 


Franzöffg. 

en sifllet. 

soudure, f. 

magonner. 

multiplication, f. 

facteur, m. 

registre de mesurage, m. 
mesurer. 

foiser un mur, 


arpenter une terre. 
demande de mesurage, f. 


obligation de faire arpenter 
sa mine, f. 

mesurage, arpentage, m. 

aunage, m. 

diminuer, 

diminution, f. 

clouer, enclouer., 

enclouer. 


enclouer. 

gournabler. 

enclouüre, f. 

conduire le nez de la tuyöre. 


river. 

rivure, rivet, m. 

sonder avec une perche. 
fraiser, 

palissade, estacade, f. 
peisser, enduire de poix. 


brayer. 
dötoner, decreöpiter. 
detonation, decrepitation, f. 


amalgamer. 

amalgamation, f. 

atelier d’amalgamation, m. 

barricader, bäcler. 

bourrer la cartouche. 

faire dissoudre par les va- 
peurs, 

exhalaison, &vaparation, f. 

lier par des entraits. 


barrer une futaille. 
grosse, f. 

detente, f. 
retrancher, fortifier. 
bastinguer. 
retranchement, m. 
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Engliſch. 
hance, haunce. 
soldering. 
to mure up, tu wall up. 
multiplication. 
factor. 


register of measurements, 

to meäsure. 

to take the dimensions of 
a wall, 

to survey land. 

demand of measurement. 


bounden duty of having 
one’s mine surveyed. 

measuring, surveying, 

alnage. 

to diminish. 

diminution. 

to nail up. 

to nail up, to spike, to 
cloy. 

to cloy. 

to nail. 

nailing up, cloying. 

to elear the blowing-hole 
of slag. 

to rivet, to clinch. 

riveting, clinching. 

to sound. 

to pale. 

paling, empaling, palisado. 

to pitch, to stop with 
pitch. 

to pitch. 

to detonize, to decrepitate. 

detonation, decrepitation, 
fulmination. 

to amalgamate. 

amalgamation. 

amalgamation-room. 

to block up, to barricade. 

to ram tight. 

to melt by steam, 


exhalation, evaporation. 
to bolt two pieces of wood. 


to bar the bottom of a cask, 

initial, capital letter. 

securer. 

to intrench, to fortify. 

to barricade, 

intrenching , fortihication, 
envelope. 
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Deutſch. 
Verſchanzungskunſt, f. 
Gortif.) 
Verſcherben, v. a. (Schiffb.) 
Verſcherbung, J. 
Berſchiebung, f. 

⸗ (Uhrm.) 
Verſchienen, v. a., ein Rad, 
Verſchieß, m. (Mat.) 
Verſchießen, v. n. 


⸗ v. a. (Buchdr.) 
⸗ (Web.) 
⸗ die Scherben. 
(Schiffb.) 
Verſchiffung, f. 
Verſchilfen, v. a. (Böttch., 
Glaſ.) 
Verſchlackung, f. 
a . (Zimmerm.) 
(Salzm.) 


Ver dlagen, v, a. (Mar.) 


⸗ (Salzw.), die 
Pfannen. 

⸗ die Sohle. 

Verſchlaghammer, m. 
(Kpfrſchm.) 

Verſchlagſohle, F. 
Verſchloſſen, adj. 
Verſchlucken, v. a. (Chm.)} 
Verſchmelzen, v. a,, Farben. 

2 Münzen. 
Verſchmelzung, f. (Oieß.) 

⸗ von Farben. 


Verſchmieren, v. a. (Chm.) 
Verſchneiden, v.a. (Golvarb.) 
Verſchloſſen, v. a. (Bgb.) 
Verſchrämmen, einen Gang, 
v. a. (Bgb.) 
Verſchroten, v. a. 
Verſchwellen, v. a. (Zimm.) 


Verfegelt, adj. (Mar.) 
Berjehen, v. a., die Tafelage. 
BVerfeigen, v. a. (Bgb.) 


Verfeifen, v. a,, die Ka: 


belaring. 
Berfendung, f. 
Verſenkbohrer, m. (Schloſſ.) 
2 (Uhrm.) 


Verſenken, v. a., Schrauben, 
Naͤgel. 


Franjoͤſiſch. 
art de retranchement, m. 


faire des £&carts. 

&cart, m. 

deplacement, m 

poussoir, m. 

embattre. 

degradation des couleurs, f. 

se passer, se decharger. 

deranger, transposer une 
page. 

passer la navette à faux. 

doubler les &carts. 


transport par eau, m. 
garnir de roseau, f. 


scorification, f. 

cloison, f. 

essai du sel, m. 

deriver, detourner un navire 
de sa route. 

reparer, raccommoder les 
chaudieres. 

faire l’epreuve. 

marteau ä etendre, m 


eau saline d’essai, f. 

ferme, 

absorber. 

fondre. 

refondre. 

emploi à la fonte, m. 

adoucissement des couleurs, 
m. 

luter. 

planer, aplanir. 

revötir de bois. 

entailler, döchausser un filon. 


entamer une mine. 

remettre des sablieres a une 
maison. 

hors de vue. 

visiter les manoeuvres. 

faire une rigole dans une 
galerie d’&coulement. 

virer le cäble avec les gar- 
cettes de la tournevire. 

envoi, m., expedition, f. 

fraise, f. 

foret a noyon, m. 

noyer. 


Verfchanzungskunft. — Berfenten. 


Englisch. 

art ofthrowing up intrench- 
ments, 

to scarf. 

scarf. 

shifting, dislocation. 

tricker. 

to tire. 

fading of colours. 

to fade. 

to impose wrong. 


to shoot the shuttle wrong. 
to shift the scarfs. 


shipment, exportation. 
to reed. 


scorification. 

partition. 

essay or trial with the brine. 
to carry away. 


to mend the pans. 


to make trial of brine. 
catch-hammer. 


brine used for gauging. 
shut. 

to absorb. 

to blend. 

to melt up. 

melting, smelting. 
gradation of colours. 


to lute. 

to smooth the roughs. 
to buttress. 

to cut bolt-holes. 


to dig. 
to put sills underneath. 


out of sight. 
to under-run the rigging. 
to eut a gutter in a drain. 


to nip the cable. 


conveyance, expedition. 
countersink. 

drill. 

to sink. 


Verſenken. — Bertiefftempel. 
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Deutfch. 


Franzoͤſiſch. 


Engliſch. 


Verſenken, v. a., ein Glas. |mouler un verre, rendre un |to grind a glass concave. 


(Opt.) 
Verſenkungsbolzen, m. 
Echioſſ) 
Verſetzen, v. a., die Steine. 
(Maur.) 
⸗ d. Farben. (Mal.) 
⸗ eine Rakete. 
z die Schriften. 
(Buchdr.) 
Verſetzgrube, f. (Garb.) 
Verſetzſchwärmer, m. 
(Feuerw.) 
Verſetzung, f. (Math.) 
Verſilberung, f. 
Verſperren, v. a. 
Verſperrung, f. 
Verſpieken, v. a. (Mar.) 
Verſpriegeln, v. a. (Bgb.) 


Verſtäben, v. d., eine Säule. 
(Arch.) 

Verſtäbung, f. (Arch.) 

Verſtärkungen der Mitte, f.pl. 
(Dampfm.) 

Berftechen, v. a., d. Anfertau. 


Verfteinern, v. a. (Chm.) 
Berfteinerung, f. * 
Verſtollen, v. a. (Bgb.) 
Verſtroſſen, v. a., einen Stol— 
len. (Bgb.) 
Verftufen, v. a. (Bgb.) 
Verſuchsſchacht, m. (Bgb.) 
Verſuüßen, v. a. (Chm.) 
Verſüßung, f. (Chm.) 
Verteuen, v. a., ein Schiff. 


Verteunung, f. (Mar.) 


Bertheidigungslinie, f. 
(Fortif.) 
Vertheidigungswerk, n. 
(Fortif.) 
Vertheilung der Lichter, f. 
(Mal.) 
Vertical, adj. 
Verticalkreis, m. 
Verticalrad, n. 
Verticalſonnenuhr, f. 
Verticalwinkel, m. (Geom.) 
Vertiefen, v. a. (Mal.) 
(Bild.) 
m. 


“ 
Berftiefitempel, 


verre concave. 
fraisoir, m. 


asseoir, placer les pierres, 


meler les couleurs. 
garnir une fus6e. 
epuiser les caracteres. 


refaisage, m. 
vetille, peterolle, f. 


transposition, f. 

argenture, f. 

fermer, barrer. 

fermeture, f. 

clouer. 

remplir de pieces de bois les 
fentes entre les creux. 

orner de rudentures. 


rudenture, f. 
renflement central, m. 


choquer le cable sur le vire- 
veau. 

lapidifier. 

lapidification, f. 

percer des galeries. 

pratiquer des strosses, ex- 
ploiter en strosses. 

marquer d'une entaille. 

puits d’essai, m. 

edulcorer, dulcifier. 

&dulcoration, duleification, f. 

amarrer, affourcher un vais- 
seau. 

encastillage, accastillage, 
m. 

cröte, ligne de defence, f. 


fortification defensive, f. 
distribution des lumieres, f, 


vertical. 

cercle vertical, azimuth, m. 
roue verticale, f. 

cadran vertical, m. 

angle vertical, m. 
approfondir, fouiller. 
fouiller, &vider, 

estampe, f. 


driving-bolt, driver, 
to lay the stones, 


to mix the colours. 
to charge a serpent. 
to set the fount, 


tan-pit. 
small quib. 


permutation. 
silvering, plating. 
to bar, to stop. 
barring, obstruction. 
to spike. 

to fill up with logs. 


to chamfer a column. 


gutterwork, chamfering. 
centre-boss. 


to fleet the cable. 


to lapidify. 

lapidification. 

to make stulms in a mine. 
to work a stulm by steps. 


to jag, to notch, to mark. 
trial-shaft. 

to edulcorate, to dulcify. 
edulcoration. 

to moor a ship. 


upper works, pl. 

line of defence. 
defensive fortification. 
distribution of the lights. 


vertical. 

vertical circle, azimuth. 
vertical wheel. 

vertical dial. 

vertical angle. 

to deepen. 

to deepen. 

stamp. 
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Vertiefung. — Bierfantbraffen. 





Deutſch. 
Vertiefung, /. (Arch.) 

⸗ eines Gemaldes. 
Vertreckbrief, m. (Mar.) 
Vertreibpinſel, m. (Mal.) 
Vertreibung, f., ver Farben. 
Vervielfältigen, v. a. 
Vervielfältigung, f. 
Verwandlung, f., der Blei: 

chungen. (Math.) 
Berwandruthen, v. a., einen 
Schacht. (Bgb.) 
Verwandtſchaft, . (Chm.) 
Verwandtſchaftskraft, f. 
Verwandtſchaftsmittel, m. 
(Chm) 
Verwandtſchaftstafel, f. 
(Chm.) 


Verwaſchen, v. a., bie Farbe. 
Mal.) 


N 


Färb.) 


chlich. en 
eh v. a. (Mech.) 


N 


(Simmerm.) 
Verzahnung, f. (Mech.) 
⸗ Simmerm.) 
⸗ Uhrm.) 
⸗ Maur.) 


Verzapfen, v. a. (Holzarb.) 
Verzapfung, f. (Zimmerm.) 


Verzieren, v. a. 
Verzierung, f. 
——— v.a,e Schiff. 
e. Schacht. 
werlumerung F. (Bgb.) 
Mar.) 
— v. a. 
Verzinnkolben, m 
Verzinnung, S. 
Dieled, n. (Geom.) 
Dielflah, n. (Geom.) 
Dielförmig, adj. 
Bielfäulig, adj. (Arch.) 
Dieljeit, n. (Geom.) 
Vielwinklig, adj. (Geom.) 
Viereck, n. 


⸗ laͤngliches. 

⸗ geſchobenes. 
Vierflach, n. (Geom.) 
Vierfant, n. 
Vierkantbraffen, v. a., die 

Segel. 


Framoſiſch. 


Engliſch. 


renfoncement d'un mur, m. break, 


enfoncement, m. 

lettre de partance, f. 
pinceau pour noyer, m 
fonte des eouleurs, f. 
multiplier. 
multiplication, f. 
transformation, f. 


rev6tir de solives les pa- 
rois d’un puits. 

affinite, f. 

force de l’affinite, f. 

intermede, m. 


table d’affinite, f. 
noyer, fondre. 


delayer, delaver. 

laver le schlich. 

denter. 

endenter des piöces de 
bois. 

endenture, denture, f, 

adent, m., endente, f. 

engrenage, m 

pierres d’attente, f. pl. 

emboiter, emmortaiser. 

assemblage à tenons et ä& 
mortaises, m. 

orner, decorer. 

decoration, f., orsement, m. 

radouber. 

cuveler un puits. 

cuvelage, m. 

radoub, m 

&tamer. 

fer a dtamer, m. 

etamure, f., &tamage, m, 

polygone, m, 

polyedre, m 

multiforme. 

polystyle., 

polygone, m 

polygone, multangulaire. 

carre, quadrangle, tötra- 
gone, m. 

parallelogramme, m. 


:losange, f., rhombe, m 
'tetraedre, m 


carre, m. 
brasser carr®. 


deepening shades, p/.,depth. 
letter of depart. 

brush for softening. 
blending of the colours. 

to maultiply. 

multiplication. 
transformation of equations. 


to line a shaft with posts. 


affinity. 
force of affinity, 
intermediate. 


table of affinity. 
to wash, to blend, 


to weaken the dyes too much. 
to wash the slich. 

to indent. 

to dovetail. 


indentation. 
dovetailing. 
catch. 
tooth-work. 
to mortise. 
mortising. 


to decorate, to adorn. 
ornament. 

to refit, to repair, 

to prop with timber. 
stages, scaffolds. 
repair. 

to tin, 

soldering-iron. 

tinning. 

polygon. 

polyhedron. 

multiform. 

polystyle. 

polygon. 

polygonal, multangular. 
quadrate, square, quadrangfe. 


parallelogram. 

lozenge, rhomb. 
tetrahedron. 

square. 

to brace the sails square. 


Vierläufer. — Bogelbeerfäure. 


Deutſch. 
Bierläufer, m. (Mar.) 


Bierpfünder, m. (Art.) 
Vierfäulig, adj. (Arch.) 
Bierfhäftiger Stuhl, m. 


Bierfeitig, adj. 
Bierftödig, adj. 
Diertel, n. 
Biertelform, Viertelgröße, f. 
(Buchdr.) 
Viertelkarthaune, f. (Art.) 
Viertelkreis, m. 
Viertelſtab, m. (Arch.) 
Viertelsſtrich, m. (Mar.) 
Viertheilig, ad. 
Vierwinkelig, ad. 
Binnetje, n. (Mar.) 


Violblock, Violinblod, m. 
Bioline, f., Geige. 
Biolinen, f. pl. (Mar.) 
Violinbogen, m. 
Bioloncell, n. 


Biflr, n., am Heber. 
2 am Gewehr. 
⸗ am Meßzeug. 


Bifiveifen, m. (Art.) 
Bifirgraupen, f. pl. (Min.) 


Viſirkorn, n. 

Biftrfunft, f. 

Viſirmaß, n. 

Bifirpunft, m. 

Biflrring, m. (Nadl.) 
Biftrruthe, f. 

Bifltireifen, n. (Büchjenm.) 
PVitriol, m. 

Bitrioläther, m. (Chm.) 
Bitriolblumen, f. pl. 
Bitriolerz, n. 
Bitriolgeift, m. (Chm.) 
Bitriolhaltig, ad. 
DVitriolfied, m. 
Bitriolkryſtall, m. 
Bitriollauge, f. 

Bitriolöl, n. (Chm.) 
PVitriolfaure Salze, n, pl. 
Bitriolfäure, F. 
Vitriolfiederei, Anſtalt. 


⸗ Vitriolſieden. 
Vitriolzapfen, m. (Min.) 


Bogelbeerfüure, f. (Chm.) 


Franzoſiſch. 
palan à deux poulies dou- 
bles, m. 
piece de quatre, f. 
tetrastyle. 
metier ä quatre marches, 
m. 
quadrilatere, quadrilateral. 
a quaire etages. 
quart, m, 
in-quarto, m. 


piece de douze, f. 
quadrant, m. 

quart de rond, m. 

quart de vent, m. 

partag6 en quatre, 
quadrangulaire. 

voile du bäton de pavillon, 


h 7 
poulie double de palan, f. 
violon, m. 
violons, taquets, m. pl. 
archet, m. 
violoneelle, m. 
visiere, f. 
mire, f. 
alidade, f. 
chat, m. 
etain oxyde granuliforme, 
m. 
mire, f. 
stör&omötrie, F. 
mesure de jaugeage, f. 
point de mire, m. 
compas, m. 
verge de jaugeage, f. 
chat, mn., etoile, f. 
vitriol, m., couperose, f. 
ether de vitriol, m. 
vitriol natif capillaire, m. 
minerai vitriolique, m. 
acide sulfurique dilue, m, 
vitriole, vitriolique, 
pyrite vitriolique, f. 
cristal de vitriol, m. 
lessive vitriolique, f. 
acide sulfurique, m, 
sulfates, m. pl. 
acide vitriolique, m. 
fabrique de vitriol, f. 
peöparation da vitriol, f. 
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Gnglifch. 
twofold tackle, 


four-pounder, 
tetrastyle. 
loom with four treadles, 


quadrilateral. 
with. four stories. 
quarter. 

quarto, 


twelve-pounder. 
quadrant. 

quarter round. 

quarter wind. 

composed of four parts. 
quadrangular. 

ring tail. 


long-tackle block. 
violin. 

bees, fiddles, 
fiddlestick. 

violoncello. 

| Yizor. 

sight. 

‚sight-vane. 

searcher. 

‚common tinstone, brown 
tinstone. 

‚ sight. 

ı stereometry. 

| gauge-measure, 

point of sight. 

gage, gauge. 

| gage, gauge, 
searcher. 

vitriol, copperas. 
vitriol aether. 

native capillary vitriol. 
vitrolic ore. 

diluted sulphuric acid. 
vitriolie, 

vitriolic pyrites, 
erystal of vitriol. 
vitriolie lie. 
eoncentrated sulphurie acid, 
sulphates, 

vitriolie acid. 
vitriol-house. 
preparation of vitriol. 








vitriol martial en stalactites, | stalactite of sulphate of zinc, 


m. 
acide sorbique, m. 


(copper, iron). 
sorbie acid, 
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Vogeldunſt. — Vorderrad. 





Deutſch. 
Vogeldunſt, m. 
Vogelflinte, F. 
Vogelgarn, n. 


Vogelhaus, n. 

Vogelhecke, F. 

Vogelorgel, F. 

Vogelperſpeetive, /. (Opt., 
(Mal.) 

Vogelſtange, F. 

Vogelzunge, f. (Min.) 


⸗ (Art.) 
⸗ (Schlofſ.) 


Vorarbeit, f. 


Borbau, m. (Arch.) 
BVorbereitungsfag, m.(Math.) 
BVorbohrer, m. (Zimmerm.) 
Vorbramfall, f. (Mar.) 
Vorbramleeſegel, n. 


Vorbramraa, f. (Mar.) 


Borbramfegel, n. (Mar.) 
Borbramftenge, f. (Mar.) 
Borbramftengenftag, n. 
(Mar.) 
BVorbrett, n. (Hydr.) 
Vordadh, nn. 
Borderachie, f- 
Borberbädchen des Kegels, n. 
(Buchdr.) 
Vordercaſtell, n. (Mar.) 
Vorderdeck, n. (Mar.) 
Vorderfaben, m. nt 
Borberflagge, f. (Mar. 
Vorderfleck, m. (Schuhm.) 
Vorbergang, m, (Ard.) 
Bordergebäude, n. (Arch.) 


Vordergeſchirr, n. (Sattl.) 
Vordergeſtell, n. (Wagn.) 
Vordergrund, m. (Mat.) 


Vorderherd, m. (Metallg.) 
Vorderkaſtell, n. (Mar.) 
Vorderleder, 7, 
Borberlufe, /. (Mar.) 
Bordermaft, m. (Mar.) 


Vordermauer, f. 
Vorderrad, n. (Wagn.) 


Branzöfifd. 


Englifch. 


dragee, cendre de plomb, f. | dust shot. 


fusil de chasse, m. 


fowling-piece. 


filet à prendre les oiseaux, | bird-net. 


m. 
voliöre, f. 
cabane, f. 
serinette, f. 


perspective ä vol d’oiseau, | 


perche d’oiseleur, f. 


'aviary. 


aviary. 
bird-organ. 
bird-eye, bird’s-eye view. 


roost, 


ornithoglosse, f., glossop&- | ornithoglossa, glossopetra. 


tre, m. 
euillere de canon, f. 
feuille de sauge, f. 


ouvrage pr&paratoire, m., 
preparation, f. 
avant-corps d’un bätiment,m., 


ladle. 

crossing-file,eross-file, double 
half-round. 

working in preparation, 
preparation. 

advanced building. 


proposition- pr&paratoire, f. |preparatory proposition. 


amorgoir, m. 

drisse du petit perroquet, f. 

drisse de la bonnetie du 
petit perroquet, f. 





gimlet. 

fore-topgallant-halliards. 

fore-topgallant-studding- 
sail-halliards. 


vergue de petit perroquet, | fore-topgallant-yards. 


petit perroquet, m. 
mät de petit perroquet, m. 
&tai de petit perroquet, m. 


vanne, pale, f. 

avant-toit, appentis, m. 
essieu de devant, m. 
devant, m., face du cöne, f. 


chäteau de proue, m. 

devant du pont, m. 

fil de devant, m, 

pavillon de devant, m. 

avant-hout, m. 

corridor de devant, m. 

devant, avant-corps d’un bä- 
timent, m. 

poitrail du harnais, m. 

avant-train, m, 

devant, premier plan, m. 
terrasse, f. 

bassin de reception, m. 

chäteau de devant, m. 

cuir de devant, m. 

ecoutille de devant, f. 

mät d’avant, mät de misaine, 
m. 

mur de face, m. 

roue de devant, f. 


fore-topgallant-sail. 

fore-topgallant-mast. 

stay of the fore-topgallant- 
mast. 

hatch. 

front-roof, pentice. 

fore axle-tree. 

front, face of the body. 


forecastle. 

foredeck. 

front thread. 

flag on the bowsprit. 
fore-end of a sole. 
front-corridor. 

fore part of a building. 


breast-harness. 
forewheels of a carriage. 
fore ground, 


receiver. 

fore castle. 
foreleather., 
front-hatchway. 
fore mast, 


front wall. i 
forewheel, leading wheel. 


Deutfc. 
Borderraft, f. (Buͤchſenm.) 
Vorderſchaft, m. (Büchienm.) 
Vorderſchnitt, m. (Buchb.) 
Vorderſegel, n. (Mar.) 
Borderfeite, f., e. Gebäudes, 
Vorderfpann, m. (Schiffb.) 
Borderiprung, m. (Web.) 
Borderftab, m. (Art.) 
Borderfteven, m. (Mar.) 
BVorderftih, m. (Schneid.) 

⸗ Sattl.) 
Vorderſtück, n. 
Vorderſtudel, f. (Schloff.) 


Bordertau, n. (Mar.) 
Bordertbeil,n.,eined Schiffes. 
Borderwagen, m. 
Vorderwand, f. 

des Kegels (Buchdr.) 
Vorderzange, f. (Schr.) 
Vordruck, m. (Buchdr.) 
Voreilen, n., des Schiebers. 

(Dampfm.) 

Voreſelshaupt, n. (Mar.) 
Borfall, m. (Uhrm.) 
Vorfallfeder, f. (Uhrm.) 
Vorfallklöbchen, n. (Uhrm.) 
Vorfluth, f. (Mar.) 


Vorgänger, m., d. Anfertaus. 


⸗ der Loglien. 
Vorgelege, n. (Hydr.) 

- inneres. (Dampfın.) 
Borgemälde, n. (Mal.) 
Borgefperr, n. (Schloff.) 


BVorgeipinnft, n. 
Vorgefümpf, n. (Bgb.) 


Dorgiebel, m. (Baum.) 
Borgraben, m. (Bortif.) 
Borbängefchloß, n. 
Vorhauen, v. a., ein Loch. 
Borhaus, n. (Bgb.) 


Vorholen, v. a,, die Schoten. 
(Mar.) 
Vorholer, m., des Topreeps. 
Vorkaſten, m. (Müll.) 
Vorkeil, m. 
Borkrage, f. (Spinn.) 
Vorlage, f. (Ehm.) 
⸗ kugelförmige. 


| Borberraft. — Borlage. 
Franzoͤſiſch. 


cran du repos, m. 
füt de devant, m. 
gouttiere, f. 

voile d’avant, f. 
fagade, f. 

couple de l'avant, f. 
pas d’en haut, m. 
astragale, m. 
dtrave, f. 

point de devant, m. 
point simple, m. 
piece de devant, f. 
eramponnet, m. 


cäble de devant, m. 
proue, f., nez, cap, m, 
train de devant, m. 
muraille de face, f. 
face, f., devant, m. 
grande vis de l’&tabli, f. 
original, m. 

avance du tiroir, f. 


chouquet de misaine, m. 

detente, f. 

ressort de la detente, m. 

pivot de la detente, m. 

avant-flot, montant de la 
maree, m. 

bout du cable attach& à l’ar- 
ganeau de l'ancre, m. 

houage, houache, m. 

nouet, m. 

engrenage interieur, m. 

esquisse, f. 

balustre, cache-entree, m. 


meche, f., fil doux, m. 

premier creux percö au sol 
d’une galerie, m. 

frontispice, fronton, m. 

avant-fosse, m. 

cadenas, m. 

amorcer un trou. 

entrdee du bätiment d’une 
machine ä molette, f. 

border les &coutes tout plat. 


cartahu du palan d’ötai, m. 
caisse A son, f, 

clavette, f. 

briseur, m., carde en gros, f. 
r&cipient, m. 

ballon, m. 


Englifch. 
forenotch, half-cock. 
fore part of a gunstock. 
gutter of a book. 
fore sail. 
facade. 
fore body of a ship. 
upper shoot. 
astragal of a canon. 
stem, 
running stitch. 
simple stitch. 
front piece, 
standing cramp-iron in the 

fore-part of a lock. 
| fore cable. 
head, prow. 
forewheels, pl. 
front of a wall. 
face of the wedge. 
great screw of the bench. 
first print, original print, 
lead of the slide. 





cap of the foremast. 

detent. 

spring of the detent. 

detent-pin. 

fore-tide, beginning of the 
flood. 

forerunner. 


forerunner. 

gutter, jack-rafter. 

internal pinion. 

sketch. 

lid that secures the keyhole 
of a safety-lock. 

roving, fine roving. 

first bore in a gallery. 


front, frontispiece. 

outer moat. 

padlock. 

to chisel a hole, 

entrance to the building of 
a gin. 

to haul the sheets home. 


girt-line of the stay-tackle. 
bran-chest. 

key, forelock-key. 
breaker, breaking card. 
recipient, receiver. 
balloon. 
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Deutſch. 
Vorland, n., des Dammes. 
Vorlaſtig, adj. (Mar.) 


Vorlauf, m. (Chm.) 
Borlegewerf, n. (Uhrm.) 


Vorleif, n. (Mar.) 
Vorluke, f. (Mar.) 


Bormars, m. (Mar.) 
Vormarsfall, n. (Mar.) 
Bormardleefegel, n. 
Bormarsleefegelfall, n. 


Bormardjegel, n. 
Vormauer, f. (Fortif.) 
Vormittagswache, f. (Mar.) 
Boroberbramfegel, n. (Mar.) 


Borofen, m. (Glash.) 
(Bäd.) 


z 


Vorpfahl, m. 

Vorpflicht, f. (Mar.) 

— m., im Hauſe. 
vor e. Kirche. 

Vorpoſſekel, m. (Schm.) 

Vorreißen, v. a. (Zimmerm.) 

Vorreißer, m. — 


⸗ Orgelb.) 

⸗ (Gärtn.) 
Vorreitfnie, n. (Mar.) 
Borreitjattel, m. (Sattl.) 
Vorrichten, v. a., den Bau. 

(Bgb.) 

⸗ den Schmelzofen. 
Vorrichtung, f. 

⸗ (Ehm.) 
Vorſatz, m. (Bgb.) 


Vorſchanze, f. 

Vorſchicht, f. (Hüttenw.) 

—— m. ESchloſſ.) 
(Ard.) 

Vor dießen, v. a. (Arch.) 

Vorſchiff, n. (Mar.) 


Vorſchlag, m. (Art.) 
z (KHüttenw.) 
⸗ (Kalkbr.) 
⸗ (Bgb.) 
⸗ Buchb.) 
⸗ Uhrm.) 


Vorfchlagfaß, n. (Art.) 
Vorſchlaghammer, m. 
Vorfchlagzieher, m. (Art.) 


Borland, 
Sranzöflfch. 


terrain hors de digue, m. 

trop sur avant, trop sur 
le nez. 

avant-coulant, m. 

cadrature, f. 


ralingue de tötiere, f. 

&coutille de la fosse aux 
cables, f. 

hune du mät de misaine, f. 

drisse du petit hunier, f. 

bonnette de petit hunier, f. 

drisse de la bonnette du 
grand hunier, f. 

petit hunier, m. 

bastion, m. 

quart de huit à midi, m 

petit perroquet volant, ca- 
catois, m 

arche, f. 

porte-bouchoir, m. 

pal de fer, m. 

tille de l’avant, f. 

vestibule, m, 

parvis, portail, m. 

marteau de devant, m. 

marquer, piqueter. 

rainette, rouanne, f. 

tracebouche, m. 

tragoir, m 

courbe d'etrave, f. 

selle de devant, f. 

faire les preparatifs pour 
l’exploitation d'une mine. 

appröter le fourneau pour 
une nouvelle fusion. 

appareil, m&canisme, m, 

ballon, m. 

ressaut, m., saillie, f. 

redoute, f., fort avance, m. 

brasque du fourneau, f. 

targette, f. 

ancre, f. 

avancer, saillir. 

avant, m., proue, f. 

bouchon, m. 

fondant, m. 

premiere couche de chaux, f. 

arret, m. 

templet, m. 

avant-quart, m 

chappe, f. 

marteau de devant, m 

tire-bourre, m. 


— Borfchlagzieber. 





Engliſch. 


ſoreland. 
too much by the head. 


first runnings, pl. 

arbor and tubes of the dial- 
plate. 

fore-leech of a stay-sail. 

fore hatchway. 


foretop. 


foretopsail-halliards. 

foretopstudding-sail. 

maintopmast-studdingsail- 
halliards. 

foretopsail, 

bastion. 

watch from 8 A.M. to noon. 

foretopgallant-royal, fore 


porch, parvis, gateway. 

forehammer. 

to trace, to score. 

iron tracer. 

point, 

gardener’s dibble. 

knee of the head. 

front saddle. 

to make preparation for 
working a mine. 

to prepare the smelting-fur- 
nace for a fresh batch. 

contrivance, 

balloon, balon. 

rise, gob. 

outwork, redoubt. 

first batch. 

slide-bolt. 

anchor. 

to project, to shoot out. 

prow, head. 

wadding, wad. 

flux. 

first layer of lime. 

iron stay before thestemples, 

templet. 

warning. 

chape, 

forehammer. 

worm, wadhook. 


Borfchneideeifen. — Borfud. 





Deutſch. 
Vorſchneideeiſen, n. 
Vorſchneidemeſſer, n. 
Vorſchuh, m., am Schuh. 

2 am Stiefel. 
Vorſchuhen, v. a. 
Vorſchuß, m. (Müll.) 
Vorfegel, n. pl. (Mar.) 
Vorſetzblech, n. (Gieß.) 
Vorſetzdeckel, m. 

Vorſetzer, m. pl. (Hutm.) 
Vorſetzfenſter, n. 

Vorſetzkäſtchen, n. (Salp.) 
Vorſetzpapier, n. (Buchdr.) 


Vorſetzſchirm, m. 
Vorfegtopf, m. (Salp.) 
Vorfegung, f. (Hydr.) 
Vorſetzwand, f. 


2 (Gief.) 
Vorſpinnmaſchine, f. 
⸗ für Wolle. 


Vorſprung, m. (Dampfm.) 
Vorſtagſegel, n. (Mar.) 
Vorftand, m. (Büchfenm.) 
Vorftecher, m. (Büchſenm.) 
⸗ (Jum.) 
Torftehort, m. (Schuhm.) 
Vorftehung, f. (Arch.) 
Vorfteder, m, am Pflug. 


⸗ (Art.) 
⸗ (Zimm.) 
⸗ (Mar.) 


Vorſteckeiſen, n. 
Vorſtecklien, f. 


Vorſteckpflock, m. (Uhrm.) 

Vorſtenge, f. (Mar.) 

Borftengenftag, n. (Mar.) 

Vorftengenftagjegel, n. 

Vorftengenftagjegelfall, n. 
(Mar.) 

BVorftengenwant, f. (Mar.) 


Vorfteven, m. (Mar.) 
Borftih, m. (Schneid.) 


⸗ (Gieß.) 

Vorſtoß, m. (Bauw.) 
⸗ (Ziegelbr.) 
2 (Schneid,) 
; (Ghm.) 


Vorftrih, m. (Schloff.) 
Vorftüde, n. pl. (Mar.) 
Borfub, m. (Salzmw.) 


fer a d&couper, m. 
couteau ä decouper, m. 


fleur de farine, f. 
voiles de l'avant, f. pl. 


dossiers, m. pl. 
contre-fenötre, f. 

feuille blanche (ou marbröe), 
&cran de cheminde, m. 


revetement, m. 


machine ä filer en gros, f. 
beylier, metier en gros, m. 





petit foc, m., trinquette, f. 


|poingon à sertir, m. 





|linguet, &linguet, m. 


cheville d’essieu, f. 
Vorſtecknagel, m. (Dampfm.) goujon, m. 


petit mät de hune, m. 
ctai du petit hunier, m. 
second 'foc, m. 

drisse du second foc, f. 


haubans du petit hunier, 


point d’avant, m. 
premiere percee, f. 
avance, saillie, f. 
&chantillon, pureau, m. 


dent, f., rateau, m. 
chasses de proue, f. pl. 
premier bouillon, m. 
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Engliſch. 
cleaver. 
carver, carving-knife. 
upper leather. 
foot, 
to foot. 
firsts, pl. 
foresails, headsails. 
strainer. 
lid. 
hurdle and basket. 
outside window. 
receiver. 
blank sheet at either end 
of a book. 
chimney-sereen. 
receiver. 
facing. 
screen. 
stone-cap of a refining- 
furnace. 
roving-frame. 
billey, slubbing-machine. 
projection. 
forestaysail. 
guard of the pan. 
prickpunch. 
punch. 
awl, brad-awl. 
jutty. 
cheek-pin. 
transom-bolt. 
transom, dog-nail. 
pal of the capstan. 
forelock, key of a bolt. 
axle-pin. 
pin. 
stud. 
foretopmast. 
foretopmaststay. 
foretopmast-staysail. 
foretopmast-staysail hal- 
liards. 
shrouds of the foretopmast. 


stem. 

running stitch. 

first hole, cap hole, 

jutty, projection. 

lap, flap. 

edging. 

beak of an alembic. 

front ward of a key. 
bow-chases. 

first boiling. 
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Deutſch. 
Vorſumpf, m. (Bgb.) 
Vortiegel, m. (Gieß.) 
Vorwärtsgehen,n. (Dampfin.) 
Vorwand, f. (Hüttenw.) 
Vorwänden, v. a., den Hoch» 

ofen. 
Vorwerk, n. (Fortif.) 
Vorwind, m. (Mar.) 


Vorzeichenmeiſel, m. 
(Büchſenm.) 
Borzeichnen, v. a. (Zimm.) 
2 (S$lofi.) 
Vulkanblende, f. (Min.) 
Bulfanglas, n. (Min.) 
Vulkanſchörl, m. (Min.) 


Maare, f. 
Maarenhaus, n. 
Waarenkunde, f. 


Wacher, m. (Mar.) 


Wachglas, n. (Mar.) 
Wachholderbaum, m, 
Wach holderöl, n. 
Wachpritſche, f. 
Wachrolle, f. (Mar.) 
Made, n. 
Wachsabdruck, m. 
Wachsachat, m. (Min.) 


Wachsbank, f. (Bierbr.) 
⸗ (Salp.) 
⸗ Wachsz) 


Wachsbild, n. 
Wachsbildnerei, f. 
Wachsbleiche, F. 
Wachsboden, m. 
Wachsboſſirer, m, 
Wacſchiff, n.. 
Wachsdruſe, f. (Min.) 


MWacsfadel, f. 
Wachsfigur, f. 
Wachsform, f. 
Machögemälde, n. 
Wachsglanz, m. (Min.) 


Borfumpf. — Wachöglanz. 


Franzoͤſiſch. 
puisard, m, 
catin, m. 
marche en avant, f. 
chemise, f, 
refaire la chemise. 


ouvrage avance, m. 

vent arriere, vent en poupe, 
nn, 

broche pointue, f. 


piqueter. 

amorcer un {rou. 
amphibole cristallise, m. 
quartz concrötionde, m. 
schorl volcanique, m. 


W. 


marchandise, f. 

magasin, m. 

connaissance des marchan- 
dises, f. 

meche du gaillard d’avant, f. 


ampoulette, f., sablier, m. 
grand genevrier, m. 

huile de genievre, f. 

lit de corps de garde, m. 
röle de quart, m. 

eire, f. 

empreinte sur la cire, f. 

quartz-agate jaune, m. 


germoir, m. 


cuvier de cristallisation, m. 

banc A cire, m. 

image de cire, f. 

art de modeler en cire, m. 

herberie, f. 

pain de cire, m, 

modeleur en cire, m. 

vaisseau de garde, m. 

minerai qui ressemble ä de 
la cire, m. 

flambeau de cire, m. 

figurine de cire, f. 

moule a modeler en cire, m. 

encaustique, f. 

&clat de la cire, m. 


Engliſch 
drain-pond, drain-sump. 
sump. 
progressive motion. 
front wall of a blast-furnace. 
to rebuild the front wall. 


outwork. 
poop-wind. 


point. 


to sketch. 

to mortise a hole. 
erystallized amphibole. 
clustering quartz. 
volcanic shorl, basaltine. 


ware, merchandise, 
magazine, warehouse. 
knowledge of wares. 


match burning constantly on 
the fore-castle. 

sand-glass. 

Juniper tree. 

juniper oil. 

wooden couch. 

watch-bill. 

wax. 

impression in wax. 

cerachates, yellow agate- 
quartz. 

floor of the malt-house, 
sprouting-room. 

tub for erystallization. 

bench for the wax. 

figure of wax. 

modelling in wax. 

place for bleaching wax. 

wax-cake. 

embosser in wax, 

guard-ship. 

ore resembling wax. 


wax torch. 

wax figure, 

wax mould. 
encaustic painting. 
lustre of wax. 


Deutſch. 
Wachskaſten, m. (Salp.) 
Wachskerze, f., Wachslicht, n. 
Wachslichtgießer, m. 
Wachsmalerei, f. 


Wachsöl, n. 
Wachsopal, m. (Min.) 
Wachspapier, n. 
Wachsperle, f. 
Wachspreſſe, f. 
Wachspuppe, f. 
Wachsſcheibe, f. 
Wachsſchläger, m. (Lichterz.) 
Wachsſchmelze, f. 
Wachsſtange, f. 
Wachsſtockſcheere, f. 
Wachstaffet, m. 
Wachsträber, m. pl. 


Wachstuch, n. 
Wachstuchfabrik, f. 
Wachszieher, m. 
Wachtafel, f. (Mar.) 
Machtelpfeife, f. 
Wächter, m. (Bgb.) 
Wachthurm, m. Mar.) 
Wachzeit, f. (Mar.) 
Wade, f. (Min.) 


Wadenkobalt, m. (Min.) 


MWadelig, ad). 

Wadeln, v. a, (Buchdr.) 
Dad, m. (Min.) 
Maffelbäder, m. 
MWaffeleifen, n. 

Waffen, f. pl. 

2 (Sut:, Kammmach.) 
Waffenfabrik, f. 
MWaffenhafen, m. 
Waffentammer, m. 
Waffenhaus, n. 
Waffenrüftung, f. 
Waffenſchmied, m. 
MWaffenfchranf, m 
MWägbar, adj. 
MWägbarfeit, f. 

Wage, f. 
⸗ an der Deichſel. 
⸗ (Uhrm.) 


⸗ (Aſtr.) 
⸗ der Markſcheider. 


Wachskaſten. — Wage. 


Franzoͤſiſch. 
cuvier de cristallisation, m. 
bougie, f. 
ciergier, cirier, m. 
encaustique, peinture en- 


caustique, f. 

huile de cire, f. 

quartz resinite opalin, m. 

papier eire, m. 

perle de eire, f. 

presse ä purifier la cire, f. 

poupee de cire, f. 

gaufre, f., gäteau de cire, m. 

&pureur, batteur de cire, m. 

fonderie pour la cire, f. 

bäton de cire, m. 

bougeoir, m. 

taffetas cire, m. 

restes de la cire fondue, 
m. pl. 

toile ciree, f. 

fabrique de toiles cirees, f. 

eirier, m. 

table du loch, f. 

courcaillet, m. 

avertisseur, m. 

phare, fanal, m. 

quart, m. 

wacke, roche ä base de 
trapp, f. 

cobalt gris amorphe, m. 


branlant. 

chanceler. 
mangandse oxyde, m. 
gaufrier, m. 
gaufrier, m. 

armes, f. pl. 
affütage, m. 
fabrique d’armes, f. 
erochet d’arme, m. 
atelier d’armes, m. 
arsenal, m, 
armure, f. 
armurier, m. 
armoire d’armes, f. 
ponde£rable, 
ponderabilite, f. 
balance, f. 
palonnier, m. 
balancier, m. 


balance, f., signue de la 
balance, m. 
niveau du mineur, m. 
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Engliſch. 
vat of crystallization. 
taper, wax light. 
wax-chandler. 
encaustic painting, 


wax-oil. 

opaline resinite quartz. 
waxed paper. 

pearl of wax. 
wax-press, 

wax doll. 

cake of wax. 
wax-beater, 
melting-house for wax. 
wax reel. 
taper-holder. 

oiled silk. 

remains of the molten wax. 


oil cloth. 

manufactory of oil cloth. 
wax-drawer. 

log-board. 

quail-pipe. 
warning-hammer,; warning. 
watch-tower, 

watch. 

wacky. 


amorphous grey cobalt- 
ore. 

shaky, rickety. 

to shake. 

wadd. 

wafer-maker, waferer. 

wafer-iron. 

weapons, arms. 

tools, instruments, pl. 

manufactory of arms. 

hook for a weapon. 

armoury. 

arsenal, armoury. 

armour. 

weapon-smith, armourer. 

closet for arms. 

ponderable. 

ponderability. 

pair of scales, balance. 

spring-tree-bar. 

pendulum of a clock, balance 
of a watch, 


'libra, balance. 


miner's level. 
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Deutfc. 


Wage. — Wageicheit. 





Franzoͤſiſch. 


Mage, f., für Flüſſigkeiten. aréomètre, m. 


⸗ hydroſtatiſche. 

⸗ der Pumpe. 

⸗ (Dampfm.) 
MWagebalfen, m. 
Magebrett, n, 
MWagehalter, m. 
Magefette, f. 
Magefloben, m. 
MWägekunft, Wägelehre, S. 

Ghyſ.) 

⸗ des Waſſers. 
Wagemacher, m. 
MWägemafchine, f. 

⸗ für Locomotiven. 


Wagenachſe, f. 
Wagenagel, m. 
Wagenbaum, m. 
Wagenbegleiter, m. (Eiſenb.) 
Wagenbürſte, f. 
Wagendeichſel, f. 
Wagenflechte, f. 
Wagengeleiſe, n. 
Wagengeſchirr, n. 
Wagengeſtell, n. 
Wagenkaſten, m. (Wagn.) 
Wagenkelle, f. 
Wagenkette, F. 
Wagenkorb, m. 
Wagenleiter, f. 
MWagenleiterfperre, f. (Wagn.) 
MWagennagel, m. 
Magenrad, n. 
Magenremife f. 
Magenring, m. 
Wagenſchmiere, f. 


Wagenſchoß, m. (Schiffb.) 
MWagenfchrot, n. (Borftw.) 
Wagenfperre, f. 
MWäger, Wägering, f. Weger. 
MWagenfterz, m. 
Wagentritt, m.- 
Wagenwinde, f. 
Wagerecht, adj. 
MWagenzug, m. (Eifenb.) 
Wageſchale, f. 

⸗ hoͤlzerne. 
Wageſcheit, n. (Maur.) 


balance hydrostatique, f. 
brimbale, bringueballe, f. 
balance, F. 

fleau d’une balance, m. 
plateau, m. 

soutien de balance, m, 
chaine de balance, f. 
chässe de la balance, f. 
statique, f. 


hydrostatique, f. 

balancier, m. 

balance ä bascale, f. 

pont ä bascule pour peser 
les locomotives, m. 

chariot, m, 

voiture, f., waggon, m, 

chariot, m. 

essieu de voiture, m. 

cheville ouriere, /f. 

fleche, f., brancard, m. 

conducteur, m. 

brosse de voiture, f. 

timon, m. 

banne, banette, f. 

voie d'un chariot, orniere, f. 

harnais, m. 

train de chariot, m. 

corps de carrosse, m. 

panier, m. 

chaine de chariot, f. 

banne, f. 

ridelle, f. 

$part, m. 

atteloire, f. 

roue de chariot, f. 

remise, f. 

rond de chariots, m. 

graisse a graisser lesroues, 
F. vieux oing, m. 

esquain, m. 

bois de charronnage, m. 

enrayure, f. 


queue de chariot, f. 
marche-pied, m. 

eric, m. 

horizontal. 

train de waggons, m. 
bassin, plat de balance, m. 
plateau, m. 


regle, f. 


Engliſch. 
areometer, "gauge. 
hydrostatic balance. 
brake, handle. 
balance. 
scale-beam. 
wood scale, 
balance-stay. 
scale-chain. 
cheeks of a balance, pl. 
statics, pl, 


hydrostatics, pl. 

balance-maker. 

quadrant weighing-machine, 

locomotive engine weighing 
table. 

waggon, wain. 

carriage, waggon. 

Charles’ wain. 

axle-tree. 

pole-bolt. 

beam of a carriage, 

conductor. 

coach-brush. 

coach-pole. 

hamper, basket. 

track of a carriage, rut, 

cart-harness. 

carriage-frame, 

body of a coach. 

basket, boot. 

trigger. 

hamper. 

wagon-ladder, cart-rack. 

stave of the rack. 

pole-peg. 

carriage-wheel. 

coach-house. 

eircle of waggons. 

cart-grease. 


wainscot. 
wood for cartwrights. 
trigger. 


tail of a wagon. 

foot-board. 

screw jack, lifting jack. 

horizontal. 

train of wagons. 

scale, bason of a balance. 

beam-board. 

either of the three rules of 
the level. 


Dani. 
Magezunge f. 
MWaggon, m. (Gifenb.) 


Wagfnie, n. 
Wägmeifter, m. (Bgb.) 


Wagner, m. 
Wagnerarbeit, f. 
Wagnerholz, n. 

MWagnerit, m. (Min.) 
Wagſchale, f. 
Wahlverwandichaft,f. (Chm.) 
Wahnfante, f. (Zimmerm.) 
Wahnkantig, adj. (Zimmerm.) 
Maid, m. (Färb.) 
Waidball, m. 

Maidfarbe, f. 
Waidfärber, m. 
MWaidfüpe, f. 

Waidmühle, f. 

Wald, m. 

MWaldart, f. 

Waldbaum, m. 
Waldbrand, m. 
Waldeultur, f. 
MWaldeintheilung, f. 
Waldeiche, f. 

Malbeifen, n. 
Waldförfter, m. 


Waldgehäge, n. 


MWaldgrün, m. (Min.) 
MWaldhammer, f. Waldeifen. 
Waldhorn, n. 
Waldkirſchbaum, m. 
Waldklafter, n. 
Waldrechten, v, a. (Zimm.) 
MWaldruthe, f. 
Waldſeil, n. 
Walegang, m. (Mar.) 
Walen, v. n. (Mar.) 
Walgerholz, n. (Wachsz.) 
Walke, f., Walken. 

⸗ Walfzeug. (Gaͤrb.) 
Walken, v. a., Tücher. 


⸗ einen Hut. 
⸗ Haͤute. 
Walker, m, 


Walkererde, f. 
Walkfaß, n. 
Walkhammer, m. 


Walkholz, n. (Hutm.) 


Wagezunge. — Walkholz. 


Franzoͤſiſch. 
languette, aiguille de la ba- 
lance, f. 
waggon, m. 
potence de brimbale, f. 
maitre peseur, m. 


charron, m. 

charronage, m. 

bois de charronage, m, 

wagnerite, m, 

plateau d’une balance, n. 

attraction &lective, f, 

flache, f. 

flacheux, 

gucde, f., pastel, m. 

boule de guede, f. 

bleu de guede, m. 

teinturier en pastel, m. 

cuve au pastel, f. 

moulin ä pastel, m. 

foröt, f. 

cognde de bücheron, f. 

arbre de foröt, m. 

incendie dans une foret, f. 

eulture des forets, f. 

distribution d’un bois, f. 

chene, m. 

marteau ä layer, m. 

forestier, verdier, garde de 
bois, m. 

enclos, n., elöture autour 
d'un bois, f. 

porphyre, m. 


cor de chasse, m. 

cerisier sauvage, m. 

corde de bois moule, f. 

ebaucher. 

verge forestiere, f. 

corde ä arpenter les bois, f. 

couloir, m. 

vaciller. 

rouloir, m. 

foulure, f., foulage, m. 

fouloire, f. 

fouler. 

fouler un chapeau, 

fouler des cuirs. 

foulon, m. 

terre à foulon, f. 

vaisseau à fouler, m. 

marteau d’un moulin à fou- 
ler, m. 

fouloir, m, 
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Engliſch. 
tongue of a balance, 


carriage, wagon. 

pump-cheeks, pl. 

master weigher, head 
weigher. 

cartwright, wheelwright. 

cartwright’s work. 

cartwright's timber. 

wagnerite. 

scale, basin. 

elective attraction. 


ball of woad, 

woad dye. 

dyer in woad, 
woad-vat, 

woad-mill. 

forest, wood. 
woodman's axe. 

forest tree. 
conflagration of a forest. 
forest culture. 
distribution of a forest. 
wood oak, forest oak. 
woodman’s hamıner, 
wood-ward, forester. 


park, warren. 
porphyraceous breccia, 


bugle-horn. 

wild cherry-tree. 

fathom of wood. 

to rough-hew. 

wood-rod, 

cord of a wood-surveyor. 
gang-way. 

to yaw. 

roller. 

fulling. 

fulling-batch. 

to full, to walk, 

to felt, to bason, to work. 
to tramp the skins, 
fuller, walker. 

fuller’s earth, 
fulling-trough. 
fulling-hammer. 


feltin-stick, roller. 
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Deutſch. 
Walkkammer, f. (Hutm.) 
Walkkeſſel, m. 
Walkmühle, f. 
Walkraſch, m. (Tuchm.) 
Walkrippe, f. 

Walkſtock, m. 
Walktafel, f. (Hutm.) 
Waltwerf, n. 


MWalftrog, m. 
Wall, m. (Fortif.) 

⸗ (Mar.) 
Wallanfer, m. (Mar.) 
Wallarbeit, f. 
Wallauftritt, m. Wallbanf, f. 
Wallbekleidung, f. 
Wallbruch, m. 
Wallbüchfe, f. 
Wallfiſchlien, f. (Mar.) 
Wallgang, m. (Fortif.) 
Wallfage, f. (Fortif.) 
Walllaffette, f. (Art.) 
Wallkugel, f. (Mit.) 
Wallrathfett, n. (Chm.) 
Wallſcheit, n. (Fortif.) 
Wallſchild, n. (Fortif.) 
Wallſchlägel, m. 
Wallſtein, m. (Metg.) 
Wallwind, m. (Mar.) 
Walm, m. (Arch.) 
Walmdach, n. 
Walmen, v. a. (Arch.) 


Walmſparren, m. 
Walmſtein, m. 
Waͤlſchhammer, m. 
Walzblech, n. 


Walze, f. 
2 (Mech.) 
⸗ (Orgelb.) 
2 Lichterz.) 
⸗ Papierm.) 


Walzen, v. a. 
⸗ Blech. 
Walzendruck, m. 


Walzendruckmaſchine, f. 
Walzenförmig, adj. 


Walzengerüſt, n. 


Walkkammer. — Walzenkübel. 





Branzöflfd. 

foulerie, batterie, f. 

chaudieöre à fouler, f, 

moulin & fouler, m. 

ras foule, cadis ras, m. 

faux pli, m. 

fouloir, m. 

fouloire, table à fouler, f. 

moulin a fouler, m., fou- 
lerie, f. 

fouloire, f. 

rempart, m. 

cöte, terre, f., rivage, m. 

ancre de terre, f. 

travaux de rempart, m. pl. 

banquette, f. 

revötement de rempart, m. 

breche, f. 

fusil de rempart, m. 

ligne de baleine, f. 

terre-plein, m. 

cavalier, m. 

affüut de place, m. 

bidon, m. 

cetine, f. 

regle de talus, f. 

ravelin, m. 

batte, f. 

dame, f. 

vent de terre, m. 

croupe de comble, f. 

comble à croupe, m, 

donner une croupe A un 
comble. 

chevron de croupe, coyer, m. 

tuile de croupe, f. 

marteau d'affineur, m. 

plaques lamindes, f. pl. 

eylindre, m. 

rouleau, m. 

barillet, m. 

tour, m, 

grand arbre du moulin ä 
cylindre, m, 

rouler. 

laminer. 

impression avec des rou- 
leaux, f. 

machine ä rouler, f. 

cylindrique, en forme de rou- 
leau. 

train de cylindre, m. 


Walzengurten, f., (Buchdr.)| cordes du rouleau, f. pl. 


Walzenfübel, m. (Bgb.) 


seau ä rouleau, m, 


Engliſch. 
battery. 
copper for felting. 
fulling-mill, gigmill, fullery. 
milled shalloon, 
plait, false fold. 
fulling-stock. 
table for basoning on. 
fulling-mill. 


fulling-trough. 
rampart. 

shore, 

shore-anchor. 

work on the ramparts. 
banquette. 

lining of a rampart. 
breach. 

wall-gun. 

whale-line. 

terre-plein. 

cavalier. 

frame of a garrison-piece. 
langrel. 

cetin. 

batten for the talus. 
ravelin. 

bat. 

damstone of a blast furnace, 
land-breeze. 

slope. 

sloping roof. 

to slope. 


hip-rafter. 
pentile. 

refiner's hammer. 
rolled plate. 
eylinder, 

roller, roll, 
barrel. 

roll-stick. 
beating roller. 


to roll. 
to roll. 
cylinder-printing. 


teylinder-printing machine. 
eylindrie, eylindrical. 


frame of a roller. 

cylinder-tapes for securing 
the sheets, 

roll-bucket. 


WBalzenlinie. — Wangeneifen. 


Deutſch. 
Walzenlinie, f. 
Walzenpreſſe, f. 
Walzenrad, n. 
Walzenrolle, f., in Pulver— 

müblen. 
Walzenſcheit, m. 
MWalzenipatb, m. 
MWalzenipille, f. 
Walzenſpindel, f. 
Walzfeile, f. 


Walsbammer, m, 


Walzholz, n. (Glaſ.) 
Walzmaſchine, f. 
Walzrad, n. 


Walzwerk, n. (Münzw.) 
Walzzapfen, m. 


Band, f. 
⸗ ſpaniſche. 
⸗ hölzerne. 
⸗ (Bgb.) 
⸗ der Laffette. 
⸗ einer Kutſche. 


⸗ an der Preſſe. 
Wandbalken, m. 
Wandbank, f. 
Wandbekleidung, f. (Schr.) 
Wandering, f. (Mar.) 
Wanderfpieren, f. pl. (Mar.) 
Wandfeſt, ad). 
WBandleuchter, m. 
Wandpfeiler, m. (Arch.) 
Wandrahmen, m. (Tuchm.) 
Wandruthe, f. (Bgb.) 


Wandſäule, f. (Arch.) 
Wandſchrank, m. 
Wandſchraube, f. 
Wandſpiegel, m. 


Wanduhr, f. 


Wange, f., eines Hobels. 
⸗ einer Deichſel. 
⸗ einer Treppe. 
⸗ bes Steuerruders. 
Wangen, f. pl., einer Preſſe. 
⸗ auf Kunſtſtangen. 


⸗ an d. Drehbank. 
⸗ der Maſtſpuren. 


2 des Maſtes. 
Wangeneiſen, n. (Hydr.) 


Franzoͤfiſch. 
helice, volute, f. 
presse ä rouleaux, f. 
roue cylindrique, f. 
cylindre roulant, m. 


büche ronde, f. 

spath calcaire, m. 

fuseau A cylindre, m, 

broche de .rouleau, f. 

lime ä arrondir, f. 

marteau à frapper devant, 
m. 

rouleau, m. 

machine A rouler, f. 

roulette, f. 


laminoir, m, 

tourillon en forme de ey- 
lindre, m. 

mur, m., muraille, f. 

paravent, m. 

cloison, f. 

paroi, roche, f. 

flasque, f. 

panneau, m. 

jumelles, f. pl. 

poutre fix&e dans une mur, f, 

bane attache au mur, f. 

revötement d’un mur, f. 

passe-avant, m.,coursive, F. 

lisses d’appui, f. pl. 

qui tient un mur. 

bras, m. 

pilastre, m. 

chässis, m. 

solive pour le cuvelage d'un 
puits, f. 

demi-colonne, f. 

armoire de muraille, f. 

vis fichee dans le mur, /. 

miroir suspendu à la mu- 
raille, m. 

pendule de muraille, f. 

face, f. 

limon, m, 

limon, m, 

safran, m. 

jumelles, f. pl. 

ailes, f. pl. 

jumelles, f. pl. 

flasques de carlingue du 
mät, f. pl. 

jumelles, f. pl. 

bandes des ailes, f. pl, 
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Euglifch. 
helix. 
roll press. 
eylindrical wheel. 
rolling cylinder. 


round log. 

calcareous spar. 
roller-spindle. 

spit of the double wheel. 
round off file. 

sledge hammer. 


roller. 

rolling-mill, 

caster, double-wheel, dead 
pulley. 

laminating rollers, pl. 

round spike, 


wall. 

folding screen. 
partition. 

wall, rock, side. 


cheeks, pl. 

wall timber. 
bench fixed to a wall. 
wainscoting. 
gangway. 
rough-tree-rails. 
fast to the wall, 
sconce. 

pilaster. 

tenter. 

lining timber. 


wall-pillar. 
wainscot chest. 
wall-screw. 
pier-glass, 


house-clock. 

face. 

shaft. 

string. 

afterpiece of a rudder. 

cheeks of a press. 

vans, 

cheeks of a lathe. 

cheeks (side pieces) of a 
mast-step. 

fishes, 

iron-bands of the wings, 
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Deutſch. 


Hanke, F. (Tuchſch.) 
Wanne, F., Schwinge. 
⸗ zum Baden. 
⸗ pneumatiſche. 
(Chm.) 


Wannenmacher, m. 
Wannenmacherarbeit, f. 
Wannmaſchine, f. 

Want, f. (Mar.) 
Wanthafen, m. pl. (Mar.) 


Wanholz. — Wärmforb. 


Franzoͤſiſch. Engliſch. 

eh wanfantiges Holz, — flacheux, bois gauche, backsided timber. 

— m. bur, tassel 

var, m, fan, van. 

baignoire, f. tub. 

cuvette pneumatique, f. pneumatic trough. 

vannier, boisselier, m, vanmaker. 

vannerie, boisselerie, f. vanmaker's work. 

moulin ä cribler, m fanblowing - ınachine. 

haubans, m. pl. shrouds, pl. 

ligne ä hamegons, f. hook-line. 

taquet de hauban, m shroud-cleat. 


MWantklamp, f. (Mar.) 
Wantflote, f. (Mar.) 
Wantknoten, m. (Mar.) 


Mantftropp, m 


Manttau, n. 
Wanzeit, f. (Mar.) 
Wappen, n. 
MWappenbild, — 


Wappenhelm, m. 
Wappenkunde, f. 
Wappenjchneider, m. 
Wardein, m. 


Wardiren, v. a. (Münzm.) 
Warf, m. (Web.) 

Marl, m. (Mar.) 
Warlblock, m. (Mar.) 
Warlo, m. (Mar.) 
Märmbeden, n. 
MWärmeelectricität, f. 
Wärme erzeugend, ad). 
MWärmegrad, m. (Phyſ.) 
Bärmelampe, f. 
Wärmeleitend, adj. (Phyſ.) 
Märmeleiter, m. 
MWärmeleitung, f. 
Märmemagnetiömud, m. 
MWärmemefjer, m. (Phyſ.) 
Märmemeffung, f. 


Wärmen, v. a., das Gifen. 


Wärmefammler, m. 


MWärmeffe, f. (Hüttenw.) 
Wärmeftofl, m. (Phyſ.) 
Wärmezeiger, m. 
MWärmfaften, m. (Buchb.) 
Wärmefäftchen, n 


Wärmforb, m. 


pomme goug6e et coch6e, f. 
noeud de hauban, m 


etrope à rider les haubans, 
J: 

hauban, m 

maree et contre-maree, f. 

armes, armoiries, F. pl. 

figure, f., embleme d’armes, 
m. 

timbre, m. 

blason, m. 

graveur d’armes, m. 

controleur de la monnaie, 
essayeur, m, 

essayer. 

chaine, f. 

tourniquet, m. 

poulie a tourniquet, f. 

rechange, m. 

bassinoire, f. 

thermo-£lectricite, f. 

ealorifique. 

degr& de chaleur, m 

thermolampe, f. 

qui conduit le calorique. 

conducteur du calorique, m. 

transmission du calorique, f. 

thermo-magnetisme, m. 

thermomötre, m. 

calorimetrie, f. 

rougir. 

collecteur, condensateur, 


chaufferie, f. 

calorique, m. 

thermoscope, m. 

chauffoir, m, 

chaufferette, f., chauffe-pied, 
m. 

panier à feu, m 


shroud-truck. 

double wall-knot, shroud- 
knot. 

selvagee. 


shroud. 

tide and half tide. 
arms, pl. 

figure. 


helm. 

heraldry. 

heraldie engraver. 

mint- warden , essayer, 
essaymaster. 

to essay, to try. 

warp. 

swivelhook. 

swivelblock, 

spare stores, pl. 

warming-pan. 

thermo-electrieity. 

ealorific, 

temperature. 

thermolamp. 

conducting calorie. 

conductor of calorie. 

conduction of caloric. 

thermo-magnetism. 

thermometer. 

calorimetry. 

to heat. 


m.|condenser or collector of 


calorie. 
chafery. 
caloric. 
thermoscope. 
heater. 
foot-stove, 


basket for warming linen. 


Wärmlampe. — Waflerabwägen. 
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Deutſch. 
Wärmlampe, f. 
Wärmofen, m. (Drabtz.) 
Wärmpfanne, f. 

⸗ (Salzw.) 
Wärmung, f. (Phyſ.) 
Warmwafferpumpe,f.(Mech.) 
Wärmzange, f. (Hüttenw.) 
MWarnungsrad, n. (Uhrm.) 
Wartbaum, m. (Maur.) 
Warte, f. 

⸗ (Aſtr.) 

⸗ Fortif.) 
Warteſaal, m. (Eiſenb.) 
Warze, f., einer Rakete. 
Warzenſtein, m. (Min.) 
Waſchamber, m. (Min.) 
Waſchbank, f. 

Waſchbeſen, m. (Bgb.) 
Waſchbläuel, m. 
Waſchbrett, n. (Buchdr.) 
Waſchbühne, f. (Hüttenw.) 
Majhbütte, / 

Wajceifen, n. (Bgb.) 


Waſchen, v. a. 
2 (Hüttenw.) 
⸗ n. 
⸗ (Hüttenw.) 


Waſcherz, n. (Bgb.) 


Waſchfaß, n. (Buchor.) 
Waſchfäßchen, n. (Mal.) 
Waſchgold, n. 
Waſchhaus, n. 
Waſchherd, m. (Bab.) 
Waſchkupfer, n. (Bgb.) 
Waſchmanier, f. (Mal.) 
Waſchmaſchine, f. 
Waſchmuͤhle, f. (Bgb.) 
Waſchpinſel, m. (Mal.) 
Waſchprobe, f. (Hütteuw.) 
Mafhicheidebanf, f. (Hüttw.) 
Waſchſilber, n. (Münzw.) 
Waſchtrog, m. —— 
⸗ Buchdr.) 
⸗ (Bapierm.) 
Waſchwerk, n, (Hüttenm.) 
Bajenläufer, m. (Bgb.) 
Wafenwall, m. 
Waſſerader, f. 
Waſſerabdachung, f. (Hydr.) 


Waſſerabſchlag, m 
Wafferabwägen, n 


Franjo ſiſch. 
thermolampe, f. 
terrasse, F. 
calefacteur, m. 
chaudiöre, f. 
calefaction, f. 
pompe à eau chaude, f. 
grosses tenailles, f. pl. 
roue de sonnerie, f. 
defense, f. 
guerite, f., donjon, m 
observatoire, m. 
&chauguette, f. 
salle d’attente, f. 
boulon, m., demi-boule, f. 
stalagmite, f. 
succin lave, m. 
banc & laver, m. 
houssoir, m. 
battoir de lessive, m. 
ais a laver dessus, m. 
table de lavoir, f. 
cuve ä laver, f., cuvier, m. 
fer de lavage, m 
laver. 
laver. 
lavage, m 
lavage, m 
minerai de lavage, m. 
nerai lave, m. 
lavoir, m. 
auget ä laver les pinceaux,m, 
or de lavage, m. 
lavoir, m., blanchisserie, f. 
plan, lavoir, m. 
ruart, m. 
lavis, m, 
machine à laver le linge, f. 
moulin ä laver, m. 
pinceau à lavis, m. 
essai du minerai lave, m 
caisse en tombeau, f. 
pigne, f. 
lavoir, m. 
baquet, m. 
reposoir, m, 
lavoir, m. 
coureur de gazon, m. 
rempart gazonne, m. 
veine d'eau, f. 
talus d’une digue du coöte 
de l’eau, m. 
decharge, f. 
nivelement des eaux, m. 


; mi- 


Engliſch. 

thermolamp. 
stove, 
chaffern. 
copper, boiler. 
calefaction. 
hot water pump. 
shingling tongs, pl. 
warning wheel. 
pole hung out. 
warder, keep, watch-tower. 
observatory. 
barbican. 
waiting-room. 
button, knob. 
stalagmites. 
prepared amber. 
washing-bench. 
launder-besom. 
washing-beetle. 
washing-board, 
buddling-dish. 
vat for washing. 
buddled iron, 
to wash. 
to buddle. 
washing. 
buddling. 
ore for the buddle; buddled 

ore. 
washing-tub. 
washing-coop. 
wash-gold. 
wash-house, laundry. 
sump. 
copper from buddled ore. 
washing. 
washing-machine. 
mill for buddling. 
peneil for washing designs. 
assay of buddled ore. 
buddle. 
silver-amalgam. 
trough. 
rinsing-trough. 
mill-trough. 
buddle, 
vein near the surface. 
rampart covered with turf. 
vein of water. 
slope on the waterside. 


outlet for the water. 
‚taking the level of the 
water. 
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Deutſch. 
Waſſeraiche, f. (Phyſ.) 
Waſſerback, f. (Mar.) 
Waſſerbaſe, f. (Chm.) 
Waſſerbau, m. 


Wafferbaufunft, f. 
MWaflerbaufünftig, adj. 
Wafferbaumeifter, m. 
Mafferbeden,n.,eines Spring: 
brunnend. 
MWafferbehälter, m. 

7 (Salzw.) 
Mafferbeichreibung, f. 
Waſſerbett, n., eines Fluſſes. 

2 einer Mühle. 
Wafferblei, n. (Ghm.) 
Wafferbleierz, n. (Min.) 


⸗ glimmerndes. 
Waſſerbleikalk, m. 
Waſſerbleikönig, m., Waffer: 

bleimetall, n. 
Wafferbleioder, m. 
Wafferbleifauer, adj. (Chm.) 


Mafferbleifaures Salz, n. 
⸗ Blei, n. 
⸗ Eiſen, n, 


Waſſerbleiſaure, f. (Chm.) 
Waſſerbleiſilber, n. 
Waſſerbogen, m. (Hydr.) 


Waſſerbord, m. (Mar.) 
Waſſerbühne, f. (Bgb.) 
Waſſerdamm, m. 

⸗ ſteinerner. 
Waſſerdampf, m. 
Waſſerdicht, adj. (Mar.) 

2 von Zeugen. 
MWafjerdichte, f. 
Wafferdrud, m. (Phyſ.) 
Waſſerdruckwerk, n. 
Waffereifen, n. (Min.) 


Waffererz, n. (Min.) 
Wafferfall, m. (Müll.) 


Waſſerfarbe, f. (Mat.) 
Waſſerfeſtes Schiff, n. (Mar.) 
Wafferfeuer, n. (Feuerw.) 
MWafjerfeuerrad, n. 
Wafferfeuerwerf, n. 


Wafferaiche. — Waffergang. 


Franzoͤſiſch. 

hydrometre, m. 
jatte, gatte, f. 
base de l’eau, f. 
construction destinee a re- 

sister à l'eau, f. 
hydraulique, hydrotechnie,f. 
hydraulique. 
architecte hydraulique, m. 
hassin d’eau, rond d’eau, m. 


röservoir, m. 

baissoir, m. 
hydrographie, f. 

lit, m. 

daraise, auge, f. 
molybdene, m. 
molybdene sulphure, m. 


fer carbure, m. 
molybdene calcaire, m. 
regule de molybdene, m. 


molybdene ocreux, m. 
à base d’acide molybdique. 


molybdate, m. 
molybdate de plomb, m. 
molybdate de fer, m. 
acide molybdique, m. 
argent molybdique, m. 
arc d’eau, m. 


farque, falque, f. 

canal d’ecoulement, m. 

digue, f. 

turcie, f., quai, m. 

vapeur de l'eau, f. 

etanche. 

impermeable. 

imperme&abilite, f. 

pression de l'eau, f. 

machine hydraulique, f. 

siderite, f., phosphure de 
fer, m. 

mine de fer oxyde, f. 

chute de l’eau, f., saut de 
moulin, m. 

detrempe, f. 

vaisseau ©tanche, m. 

feu aquatique, m. 

jatte d’eau, f. 

feu aquatique, m. 


Waffergang, m., einer Mühle. | biez, m. 


⸗ des Schiffs, 


gouttiöres, f. pl. 


Engliſch. 
hydrometer. 
manger. 
basis of water. 
structure on or in the water. 


hydraulie architeeture. 
hydraulic. 

hydraulic architect. 
basin. 


reservoir. 

ship. 

hydrography. 

bed. 

race. 

molybden. 

molybdenite, sulphuret of 
molybdena, 

carburet of iron, 

calx of molybdena. 

regulus of molybdena. 


ocherous molybdena. 

having molybdie acid for 
its base. 

molybdate. 

molybdate of lead. 

molybdate of iron. 

molybdie acid. 

molybdie silver. 

arch formed by the water 
from a fountain. 

wash-board. 

drain, water-burrow. 

dike, dam. 

quay, key. 

steam of water. 

watertight. 

waterproof. 

impermeability. 

hydrostatic pressure. 

hydrostatic machine. 

siderite, hydrosiderium. 


ore of oxyd of iron. 
fall. 


watercolour. 

watertight ship. 
aquatic fire, 

water-firewheel. 
water-firework. 
leat of a mill. 
waterways, pl. 


Waffergarbe. — Wafferlegger. 





Deutſch. 
Waſſergarbe, f. (Hydr.) 
Waſſergatter, n. (Hydr.) 


Waſſergebläſe, n. 
Waſſergeld, n. (Bgb.) 
Waſſergelte, f. 
Waſſergerinne, n. 
Waſſergewand, n. (Mal.) 
Waſſergewicht, n. 
Waſſergleiche, f. 
Waſſergöpel, m. (Bgb.) 


Waſſergraben, m., zum Be: 
wäjfern. 

⸗ zum Entwäſſern. 
⸗ einer Feſtung. 


Waſſergrube, f. 
Waſſerhalter, m. (Bgb.) 


Waſſerhammer, m. (Phyſ.) 

Waſſerhahn, m. (Dampfm.) 

Waſſerhart, adj. (Töpf.) 

Waſſerhebemaſchine, F. 
(Hydr.) 

Waſſerhöhe, f. 

Waſſerhoſe, f. Phyſ.) 

Waſſerkarte, f. 

Waſſerkegel, m. (Feuerw.) 
⸗ (Gydr.) 
Waſſerkerzen, f. pl. (Hydr.) 

Waſſerkies, m. (Min.) 
Waſſerkitt, m. 
Waſſerklamp, f. (Mar.) 
Waſſerkluft, f. (Bgb.) 
Waſſerknecht, m. (Bgb.) 
Waſſerkraft, f. 
Waſſerkraftlehre, f. (Phyſ.) 
Waſſerkrahn, m. (Med.) 
MWafferkugel, f. (Beuerw.) 
Waſſerkunde, f. 
Waſſerkundig, ad). 
Waſſerkunſt, f. 

⸗ Waſſerkunſt— 

werk, n. 

Waſſerkünſtler, m. 


Waſſerkünſtlich, adj. 

Waſſerlanze, f. (Hydr.) 
Waſſerlänge, f. (Mar.) 
Waſſerlaub, n. (Arch.) 
Waſſerlauf, m. (Bgb.) 


Waſſerläufer, m. en 
Wafferlegger, m. (Mar.) 


Franzoͤſiſch. 
gerbe d'eau, f. 
jets d’eau formant un treil- 
lis, m. pl. 
soufflerie hydrostastique, f. 
argent des eaux, m. 
seau, baquet à l’eau, m. 
rigole, gouttiere, f. 
draperie transparente, f. 
poids d’eau, m. 
plaine horizontale, f. 
machine a molette que l’eau 
fait tourner, f. 
rigole, f. 


saignee, f. 

cunetie, cuvette, f. 

eiterne, f. 

ouvrier charge de tirer les 
eaux des mines, m. 

marteau d’eau, m. 

robinet d'eau, m. 

seche ä lair, bien ressue. 

escalier, m. 


hauteur des eaux, f. 
trombe, trompe, f.,siphon,m. 
carte hydrographique, f. 
plongeon, dauphin, m. 
oblelisque d’eau, m. 
cierges d’eau, f, pl. 
pyrite arsenicale, f. 
ciment hydrotechnique, m. 
taquet de futailles, m. 
fente remplie d’eau, f. 
puiseur, m, 

force hydraulique, f. 
hydrodynamique, f. 
robinet, m. 

ballon d’eau, m. 
hydrologie, f. 
hydrologique. 

hydraulique, f. 

machine hydraulique, f. 


ingenieur dans l’art hydrau- 
lique, m. 

hydraulique. 

lance d’eau, f. 

manche ä eau, f. 

feuilles d’eau, f. pl. ' 

fosse, canal pour l’ecoule- 
ment des eaux, m. 

filon pauvre, m. 

boute, f. 


Engliſch. 
gerb of water, 
water trellice. 


hydrostatic blast. 
money for water. 
bucket, pail. 
water-pipe. 
transparent drapery. 
weight of water. 
horizontal plain. 
water whimsey. 


watering ditch. 


drain, ditch. 

moat. 

cistern, 

man who works the sumps. 


water-hammer. 
water-cock, water-gauge. 
dry. 

water-wheel. 


height of water. 
waterspout. 
hydrographical chart. 
dolphin, 

water obelisk. 

water tapers. 

white arsenical pyrites. 
hydraulic mortar. 

cleat for a water-cask. 
fissure filled with water. 
scooper of water. 
water power. 
hydrodynamics, pl. 
water-cock. 

firepot for the water. 
hydrology. 

hydrologic. 

hydraulics, pl. 
hydraulic engine, 


one who understands hy- 
draulies. 

hydraulie. 

shoot of water. 

waterhose. 

water leaves, pl. 

drain, 


poor lode. 
large water-cask. 


646 Waſſerlehre. — Waſſerpumpe. 


Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Waſſerlehre, f. hydrologie, f. hydrology. 
⸗ chemiſche. hydrochimie, f. hydrochymy. 
Mafferleite, f. canal, m. canal. 
Wafferleitung, f. conduitd’eau, aqueduc,canal, |aqueduct, canal, 
m. 
MWafferleitungsbrüde, f. pont d’aqueduc, m. bridge for an aqueduet. 
Waſſerleitungskunſt, f. hydraulique, f., art hydrau- |hydraulics, pl. 
lique, m. 
— F. tuyau de conduite, m. conduit pipe. 
Hybr.) 
Waſſerleuchter, m. (Hydr.) |chandelier d’eau, m. water candlestick. 
Waſſerlinie, f. (Mar.) ligne d’eau, ligne de flot- | water-line. 
taison, f. 
⸗ (Dampfm.) niveau d'eau, m. water-line, level. 
Waſſerloch, n., Senkloch. puisard, m. sink. 
⸗ durch e. Mauer. |ögout, m. drain. 
Waſſermalerei, f. gouache, detrempe, f. painting in watercoulours. 
Wailerlofung, f. ‚ögout, m., decharge, f. discharge, drainage. 
MWafferlotte, f. (Bgb.) porte-eau, m. adit, gutter. 
Wajfermalerei, f. peinture en dötrempe, goua- | painting in watercoulours. 
che, gouasse, f. 
Maffermann, m. (Aftr.) verseau, m. Aquarius, waterbearer. 
MWaflermarke, f. (Dampfm.) niveau d’eau, m. water-mark. 
Waſſermaſchine, f. machine hydraulique, f. water-engine. 
Waſſermaß, n. (Dampfm.) |jauge d’eau, f. water-gauge. 
Waffermauer, f. (Mar.) mur hydraulique, m. stone-wall raised in water. 
Waſſermeſſer, m. (Phyſ.) hyaroweu⸗, m. hydrometer. 
z an Dampf: jauge d’eau, f. water-gauge. 
maſchinen. 
Waſſermeßkunſt, f. (Phyſ.) |hydromeätrie, f. hydrometry. 
Maffermiftrofop, n. (Opt.) | microscope aquatique, m. |aquatic microscope. 
MWaffermönd, m. (Hydr.) |bonde, f. bung, hateh. 
Waffermörfer, m, (Art., mortier d’eau, m. water-mortar. 
Keuerw,) 
MWaffermühle, f. moulin ä eau, m, water-mill. 
Wäſſern, v. d., ein Schiff. abreuver. to water. 
⸗ das Tuch. mouiller. to wet. 
⸗ eine Haut. faire boiro. to soak. 
ein Zeug. . |onder, tabiser, to water, to tabby. 
Wafferopal, m. (Min.) |opale aqueuse, f. aqueous opal, hydrophane. 
Waſſerorgel, f. orgue hydraulique, f. bydraulic organ. 
Waſſerpaß, adj. horizontal. horizontal. 
⸗ m. niveau, m. ‚level. 
Wafferpfahl, m. pilotis enfonc6 dans l’eau,  water-pile. 
m. 


Waſſerpferdegöpel, m. (Bgb.) machine a molette pour ex- water-wheel worked by 
traire les eaux tirde par| horse power. 
des chevaux, f. 


MWafferplag, m. (Mar.) aigade, f. watering-place. 

Wafferprefie, f. (Papierm.) |presse, f. presse. 

MWafferprobe, f. der Metalle. |essai des metaux en les assay of metals by taking 
pesant sous l’eau, m. their specific gravity. 


Wafferpumpe, f. pompe pour &lever de l'eau, | water-pump. 


Waſſerrakete. — 


Deutſch. 
Waſſerrakete, f. 
Waſſerrad, n 

⸗ oberſchlaͤchtiges. 


mittelſchlaͤchtiges. 
unterſchlächtiges. 
(Feuerw.) 

rraum, m. (Mar.) 


(Med) 


Ma 


vyayuun 


Waſſerrinne, f. 
Mafferröhre, f. 


Waſſerſack, m. (Hydr.) 


⸗ (Bgb.) 
Waſſerſaphir, m. (Min.) 
Waſſerſaule, f. (Phyſ.) 
Waſſerſäulenmaſchine, f. 

(Bgb.) 
Waſſerſchacht, m. (Bgb.) 


Waſſerſchaufel, f. 

2 am Mühlrad. 
Waſſerſchiff, n. (Mar.) 
Waſſerſchlacht, f. (Hydr.) 


Waſſerſchlange, f., Schlauch. 
Waſſerſchlauch, m. 
Waſſerſchloß, n. (Hydr.) 
Waſſerſchöpfe, f. 
Waſſerſchöpfer, m. 
Waſſerſchöpfmühle, f. 
Waſſerſchoten, f. (Mar.) 


Waſſerſchott, auf, adv. 
(Mar.) 
Wafferfhraube, f. 


Waſſerſchwarm, m. (Feuerw.) 
Waſſerſchwärmer, m. 
Waſſerſchwere, f. (Phyſ.) 
Waſſerſchwimmer, m. 
(Nagelſchm.) 
Waſſerſegel, n. (Mar.) 
Waſſerſeherohr, n. (Opt.) 
Waſſerſeige, f. 


⸗ (Baͤck.) 
Waſſerſieb, n. (Bäck.) 


Waſſerſilber, n. 
Waſſerſpeier, m. (Bauw.) 


Waſſerſpritze, f. 


Framoͤſiſch. 
fusde qui brüle sur l'eau, f. 
roue hydranlique, f. 
roue hydraulique en-des- 
sus, f. 
roue de cöte, f. 
roue en-dessous, f. 
girandole aquatique, f. 
cale ä l’eau, f. 
espace rempli d’eau, m. 
gouttiere, f. 
tuyau, canal, conduit d’eau, 
m. 
pot, auget, godet, m. 


amas d’eau, m. 

saphir couleur d'eau, m. 

colonne d'eau, f. 

appareil pour extraire leau 
des mines, m. 

puits d'extraction des eaux, 
m. 


Wafferfprige. 
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Engliſch. 
water-rocket. 
water-wheel. 
overshot water-wheel. 


middleshot water-wheel, 
undershot water-wheel, 
aquatic girandole. 
water-hold. 

space filled with water. 
gutter. 

water-pipe, water-conduit, 





Ma between the float- 
| boards. 

| mass of water, sump. 

| water-sapphire. 

‚column of water. 

water pressure engine. 


| ärsic-chaft, adit. 


pelle à puiser de l’eau, f. scoop, water-shovel. 


jantille, f., aileron, m. 

chameau, bäteau d’eau, m. 

clayonnage, m., digue le 
long du rivage, f, 

manche ä eau, f. 

outre à eau, f, 

chäteau d’eau, m. 

seau, m. 

puisoir, m, 

machine à puiser, f. 

&coutes des bonnettes bas- 
ses, f. pl. 

mi-travers ä la maröe, 


belier hydraulique, m., vis 
d’Archimede, F. 

caisse de feu, f. 

dauphin, canard, m. 

pesanteur de l’eau, f. 

broquette, f. 


voile d’eau, f. 

telescope d’eau, m. 

sol d’une galerie d’öcoule- 
ment, m. 

humectoir, m. 

tamis A &goutter le froment, 
m, 

mercure, vif-argent, m. 

gargouille, f. 


seringue, f. 


ladle, wing. 
camel. 
dike along the bank. 


water-hose. 

water-skin, black jack, 

waterhouse. 

bucket, pail. 

scoop, bowl, 

scoop-wheel. 

sheets of the lower stud- 
dingsails, 

watershot. 


Archimedes’ serew, 


fire-case. 
water-serpent, dolphin, 
gravity of water. 
smallest tack. 


watersail. 
water-telescope. 
soil of a water-adit, 


water-strainer. 
wire-sieve, 


quicksilver. 

spout of a gutter, Gorgon- 
head. 

squirt, syringe, 





Deutſch. 
Waſſerſtag, n. (Mar.) 
MWaflerftand, m. 

⸗ (Dampfm.) 
Waſſerſtänder, m. 
Waſſerſtandlehre, f. 
Waſſerſtandmeſſer, m. 

⸗ an Locomotiven. 
Waſſerſtation, f. (Eiſenb.) 
Waſſerſtein, m. 

⸗ (Hydr.) 


MWaflerftoff, m. (Chm.) 
⸗ geſchwefelter. 
Waſſerſtoffblauſaäure, f. 
(Chm.) 
Waſſerſtoffgas, n. (Chm.) 


⸗ geſchwefeltes. 


Waſſerſtoffgaseudiometer, m. 
(Ghyſ.) 
Waſſerſtoffhaltig, adj. 
Waſſerſtoffhyperoxyd, n. 
(Chm.) 
Waſſerſtoffkalium, n. (Chm.) 
Waſſerſtoffoxyd, n. (Chm.) 
Waſſerſtoffſäure, f. | 
BWafferftoffichwefel, m. (Chm.) 
Wafferftoffiuboryd, n. 
Waſſerſtofftellur, n. 
MWafferftoffverbindung, f. 
Waflerftollen, m. (Bgb.) 
Waflerftoß, m. (Mech.) 


Wafjerftrede, f. (Bgb.) 


Waſſerſtube, f. (Hydr.) 
Waſſertheilchen, n. (Phyſ.) 
Waſſertom, m. (Mar.) 
Waſſertracht, f. (Mar.) 
Waſſertrenſe, f. 
Waſſertrommel, f. (Bgb.) 
Waſſeruhr, f. 
Wäaͤſſerungsgraben, m, 
Waſſervergoldung, f. 
Waſſervorrath, m. (Mar.) 
Waſſerwage, f. (Phyſ.) 


⸗ (Dampfm.) 
⸗ für Flüſſigkeiten. 
Waſſerwaͤgekunſt, f. 


Waſſerwaͤgen, n. (Hydr.) 
Waſſerwerk, n. 
Waſſerzeichen, n. 





Branzöfifch. 
sousbarbe de beaupre, f. 
hauteur de l’eau, f. 
niveau d’eau, m. 

tinette à l’eau, f. 
hydrostatique, f. 

€chelle fluviale, f. 

flotteur, m. 

station pour l’alimentation, f. 
evier, m. 

souillard, m. 

hydrogene, m. 

hydrogene sulphure, m. 
acide prussique, m. 


gaz hydrogene, air ioflamma- 
ble, m. 
acide hydrosulphurique, m. 


eudiometre de Volta, m. 


hydrogene, hydrogene, 
deutoxyde d’hydrogene, m. 


potassiam hydrogene, m. 

oxyde hydrique, m. 

hydracide, m. 

soufre hydrogene, m. 

sousoxyde hydrique, m. 

gaz hydrogene tellure, m. 

hydrure, m. 

arrugie, f., percement, m. 

choc de l’eau dans la pompe, 
m. 

canal qui conduit les eaux 
d’un puits, m. 

reservoir de distribution, m. 

molecule d’eau, f. 

ources d’artimon, f. pl. 

tirant d’eau, m, 

bridon d’abreuvoir, m. 

ventilateur, m. 

clepsydre, f. 

canal d’irrigation, m. 

dorure ä dötrempe, f. 

aiguade, f. 

niveau hydraulique, m, 

flotteur, m. 

balance hydrostatique, f. 

ar&omeire, pese-liqueur, m, 

hydrostatique, f., art de ni- 
veler, nivelement, m. 

nivelement, m. 

machine bydraulique, f. 

marque du papier, f. 


Waflerftag. — Wafferzeichen. 





Englisch. 
bobstay. 

height of the water. 

water level. 

water-tub. 

hydrostatics, pl. 
watermark. 

waterglass. 
watering-station. 

scullery, sink. 
boundary-stone to a river. 
hydrogen, 

sulphuretted hydrogen. 
prussic acid. 


hydrogen gas, inflammable 
air, 

hydrothionie or hydrosul- 
phuric acid, 

Volta’s eudiometer. 


hydrogenated, hydrogenized. 
peroxyd of hydrogen. 


hydrogen of potassium. 
hydrie acid. 

hydracid. 

hydrogenized sulphur. 
hydrous suboxyd. 
telluretted hydrogen, 
hydroguret. 

water-conduit, stream-work. 
shock of the water. 


duct of the waters ofan adit. 


water-chamber. 

molecule of water, 

mizen-bowlines, pl. 

draught. 

bradoon, 

drum-ventilator. 

clepsydra, water-clock. 

ditch for irrigation. 

water gilding. 

supply of water. 

water-level, 

gauge. 

areometer, hydrostatic ba- 
lance. 

hydrostatics, art of taking 
the level; 

taking the level. 

water-work, water-engine. 

water-mark, 


Deutſch. 
Waſſerzug, m. (Mar.) 
Wate, f. (Fiſch.) 
Watte, f. 

Watten, f. pl. (Mar.) 
Wattenfahrer, m. 
Wattenfahrt, f. (Mar.) 
MWattenmafchine, f. 
Wau, adj. (Mar.) 

-z m. ($ärb.) 
Waufüpe, f. (Firb.) 
Webe, f. (Web.) 


Webeleine, f. (Mar.) 
Weben, v. a. 


⸗ (Mar.) 


Weber, m. 
Weberarbeit, f. 
MWeberbaum, m., über dem 


Webſtuhl. 

⸗ fürs Schergarn. 

⸗ fürs Gewebe. 
Weberblatt, n. 
Weberei, F. 

⸗ Handwerk. 

⸗ Gewebe. 
Webereinſchlag, Weberein— 


trag, m. 
Webergeräth, n. 
Weberkamm, m. 
Weberkarde, f. 
Weberknoten, m, 


Weberkunſt, f. 


Weberlade, f. 
Weberneſt, n. 
Weberfchiff,n., Weberſchütze,F. 
Weberſpule, f. 
Weberſtube, F. 
Weberſtuhl, m. 

⸗ jacquard'ſcher. 
Mebertritt, m, 
MWeberzähne, m. pl. 
Weberzange, f. 
MWeberzettel, m. 
Webmaſchine, f. 
Wediel,m.(Bagb.),der Wetter. 

⸗ der Zimmerung. 


⸗ Unterbrechung. 
Vereinigungspunkt. 
Ausruheort. 

⸗ der Fahrten. 


Won 


Waflerzug. — Werhfel. 


Franzoͤſiſch. 

tirant d'un vaisseau, m. 

traineau, m, 

ouate, f 

basses, f. pl. 

semaque, f. 

sillonnage, m. 

batteur, &taleur, m. 

calme. 

gaude, vaude, f. 

cuve A gauder, f. 

piece de toile de soixante 
aunes, f. 

enflöchure, f. 

tisser. 

mettre les enflechures aux 
haubans. 

tisserand, m, 

ouvrage de tisserand, m. 

lisseron, liceron, m. 


ensuble, enselle, f. 
ensoupleau, m. 

peigne, ros, rot, m. 
tissage, art de tisser, m. 
tisseranderie, f. 

tissu, m., tissure, f. 
trame, f. 


harnais, &quipage, m. 

peigne, ros, rot, m. 

chardon ä foulon, m. 

noeud de tisserand, noeud 
croise, m. 

art de tisser, m., lisseran- 
derie, f. 

chässe, f., battant, m. 

forlangure, f. 

navette, f. 

bobine, f., &poulin, m. 

atelier de tisserand, in, 

metier de tisserand, m. 


jacquard, m. 


marche, marchette, f. 

dents, f. pl. 

pincettes, f. pl. 

chaine, f. 

metier m&canique, m. 

changement d’air, m, 

changement, renouvellement, 
m, 

erin, m, 

endroit de jonction, m, 

repos, plancher de repos, m. 


jointure, f, 
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Engliſch. 
draught. 
trammel. 
wad. 
flats. 
smack. 
passage over the flats. 
spreading-machine. 
becalmed. 
weld, dyer’s weed. 
weld-vat. 
web of sixty ells. 


ratline, 

to weave. 

to fix the ratlines on the 
shrouds., 

weaver, 

weaver’s work. 

yarn-beam. 


warp-roller. 
cloth-beam. 

slay. 

weaving. 

trade of a weaver. 
web, tissue, texture. 
woof, weft, 


mounting. 

reed, slay, sley. 
teasel. 

wcaver's knot. 


art of weaving, weaver's 
craft. 

batten, lay, latlıe. 

bore, tangle, flaw, skip. 

shuttle. 

spool, bobin, bobbin. 

weaver's workroom. 

loom. 

jacquard. 

treadle, treddle. 

dents, splits, reeds. 

tweezer, weaver's nippers, pl. 

warp. 

power loom. 

change of eurrents of air. 

change, renewal of the 
wood-work. 

dike. 

joint, joining. 

rest, 

scarf of two shaftladders, 


8 
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Deutſch. 
Wechſel, m., (Hydr.) Zufam: 
menſtoß von Roͤhren. 
⸗ kleine Röhre. 
—— 


N, 


Uhren.) 
Wechfelbod, m. (Bgb.) 


Wechfelflöge, n. pl. 
(Koblenbr.) 
MWechfellicht, n. (Bgb.) 


Wechielpiftolen, f. pl. 
(Büchſenm) 
Wech ſelſtunde, f. (Bgb.) 
Wechſelung, f. (Mar.) 
Werhjelverhältniß,n. (Math.) 
Wechſelweiſe, adj. 
Wechſelwerk, n. (Uhrm.) 
ſ. Wechſel. 
Wechſelwinkel, m. (Geom.) 
Wechfelzange, f. (Drahtz.) 
Meder, m. (Ubrm.) 
2 (Hammm,) 
2 (Müll) 
MWedglode, f. 
Weckuhr, f. 
Medwerf, n. 
Mefel, n. (Web.) 
MWefelipule, f. (Web.) 
Weg, m. 
⸗ trockener. (Chm.) 
⸗ naſſer. (Chm.) 
Wegbau, m. 
Wegemeſſer, m. 
Wegemeßkunſt, f. 
Weger, m. pl., Wegeringen, 
J. pl. (Sciffb.) 
Wegern, v. a. (Schiffb.) 


Megfäule, f. 

Wegweifer, m. 

⸗ (Mar.), Flügel. 
Block 


⸗ an d. Fockwant. 


Wehr, n. (Fortif.) 


⸗ Hydr.) 
⸗ Bgb.) 
Wehrbaum, m. (Hydr.) 
⸗ Schlagbaum. 


Wehrdamm, m. (Hydr.) 
⸗ (Mar.) 


Wechſel. — Wehrdamm. 





Franzoͤſiſch. 


jointure, f. 


petit tuyau de jointure, m. 

jointure (de deux jantes), f. 

roues qui engrenent et qui 
n'ont pas de pignons, f. 

madrier sur lequel les tra- 
verses du canal se joig- 
nent, m. 

grosses büches qu'on met 
autour du fourneau, f.pl. 

lampe (lumiere) extraordi- 
naire, f. 

pistolets parfaitement 
egaux, m. pl. 

heure alternante, f. 

ecart, m. 

raison alterne, f. 

alternatif. 


angle alterne, m. 
pince, tenaille, f. 
reveil, m. 
avertisseur, m. 
sonnette, f. 

cloche de reveil, f. 
horloge ä röveil, f. 
rouage du reveil, m, 
trame, f. 


|sepoule, Fi 


chemin, m., voie, f. 
voie seche, f. 

voie humide, f. 
construction de route, f. 
hodometre, m. 
hodometrie, f. 

vaigres, f. pl. 


vaigrer. 


colonne itineraire, f. 
poteau, m. 

penon, m. 

räteau en poulies, m. 
cordage de rätelier, m. 
retranchement, rempart, m. 
digue, f., bätardeau, m. 
mesure de quatorze toises, f. 
palplanche, f. 

barriere, f. 

digue devant un bätardeau, f. 


möle, m. 


Englifch. 
pipe-joint. 


joint-pipe. 
joint (of two jaunts). 
wheels turned by arbors. 


plank on which the sweeps 
are scarfed. 


clumps placed round the 
kiln. 
extra light, extra lamp. 


brace of perfectly like 
pistols, 

alternate hour. 

scarfing. 

reciprocal proportion. 

reciprocating. 


alternate angle. 
pinchers, pincers, pl. 
alarum. 
count-hammer. 
warning-bell. 
alarm-bell. 
alarum-clock. 
alarum-work. 
woof, weft. 
pirn, weft-pirn. 
road, way. 
dry way. 
humid way. 
road-making. 
hodometer. 
hodometry. 
ceiling. 


to place the planks and 
thick-stuff ofthe ceiling. 

road-column. 

hand-post, sign-post. 

vane, dog-vane. 

rack, 

rackrope. 

bulwark, fortification. 

wear, weir. 

measure of fourteen fatlıoms. 

wear-beam. 

turnpike, bar. 

dam before another to pro- 
teet it. 

mole, pier. 


— — 





Wehreiſen. — Weinſteinöl. 651 
Deutſch. Franzoͤſiſch. Engliſch. 
Wehreiſen, n. (Bgb.) garde, f. iron-guard to the pole of 
an hydraulic engine. 
(Sammerw.) |garde, f. guard, fend-plate. 


Behrgatier, n. (Hydr.) 


MWehrgehänge, Wehrgehenf,n. 
(Sattl.) 
MWehrgerüft, n. (Mit.) 
— F. (Fortif.) 
ſtreichende. 

⸗ bohrende. 
Wehrſtempel, m. (Bgb.) 

⸗ Leitſtempel. (Bgb.) 
Wehrzug, m. (Bg6.) 
Wehſe, f. (Min.) 
Weichbottich, m. (Bierbr.) 
Weiche, f. (Eiſenb.) 
MWeichenwärter, m 
Weicherz, n. (Min.) 


Weicheichiene, f. (Eifenb.) 


Weichheit, f. (Mat.), des 
Fleiſches. 

⸗ des Pinſels. 

2 der Umriſſe. 


Weichkübel, m. (Bapierm.) 
Weichtuͤpe, f. (Färb.) 
MWeichzerrennfriichen, n. 


(Eiſenw.) 
Weidenband, n. (Böttch.) 
⸗ (Korbm.) 


Weife, f., Haſpel. 
Weifen, v. a., Garn, 
MWeilarbeit, f. (Bgb.) 
MWeinblumenfäure, f. 
MWeinheber, m 
Weinleiter, f. 
MWeinmeffer, m. 
MWeinlager, n. 
Weindl, n. (Chm.) 
Meinpfahl, m. 
Weinpreſſe, f. 
Weinprobe, f. (Chm.) 
MWeinprobirbohrer, m. 
Weinruthe, f. 
Weinfauer, ad). 
Weinfäure, f. (Chm.) 
Weinſtecher, m. 
—— m. 

rober. 
Weinfteingeif,, m. 
Weinfteinfryftalle, m. pl. 

(Shm.) 

BWeinfteinöl, n. (Chm.) 


barreau de bätardeau, m. 
baudrier, m., bandouliere, f. 


rätelier, m. 

ligne de defense, f. 

ligne de defense rasante, f. 

ligne de defense fichante, f. 

rouleau, m. 

piston conducteur, m. 

mesurage deeisif, m. 

girasol, m., asterie, f. 

bac ä forme, m. 

gare d’evitement, f. 

gardien de gare, m. 

argent sulfure, m., plomb 
sulfure, m. 

aiguille, f. 

mollesse des chairs, f. 


flou du pinceau, m. 
mollesse des contours, f. 
trempis, m 

trempoire, m. 

mazeage, m 


pleyon, m. 

torche, f. 

devidoir, m. 

devider du il. 

travail surerogatoire, m. 
acide oenanthique, m. 
siphon, m. 

poulain, m. 

oenometre, m, 

lie de vin, f. 

huile de vin, f. 

tchalas de vigne, m, 
pressoir pour le vin, m. 
eau sulfureuse acidulee, f. 
percereite, F., gibelet, m. 
courgee, f. 

tartrate, m 

acide tartarique, m 
pergoir, m. 

tartre, m. 

gravelle, f. 

esprit de tartre, m. 
cristaux de tarire, m 


huile de tartre, f. 


railing, lattice work of a 
wear, 
shoulder-belt. 


rack for arms, 

line of defence. 

razant line. 

fichant line. 

roller. 

eonducting piston. 

third and final measuring. 

girasol. 

cistern. 

switch, turn-out, siding. 

pointsman. 

sulphuret of silver, "sulphuret 
of lead. 

switch rail. 

softness of the flesh. 


softness of the pencil. 
softness of the outlines, 
pulp-vat., 

blue-vat, 

mazage. 


with. 

withy-band. 

reel, windle. 

to reel yarn. 
extra-work. 

oenantic acid. 

siphon. 

slider. 

oinometer. 

wine-lees, pl. 

oil of wine, sulphuric ether. 
vine-stake, vine-prop. 
wine-press. 

liquor vini probatorius. 
gimlet, broach. 
vine-rod. 

tartrite. 

tartaric acid. 

broach, gimlet. 
tartar, 

argal. 

spirit of tartar. 
crystals of tartre. 


oil of tartar. 
87? 


652 Weinfteinfalz. — Welkboden. 





Deutich. | Branzöfifc. Englifc. 
Weinfteinfalz, n. sel de tartre, m. salt of tartar. 
MWeinfteinfauer, adj. (Chm.) tartarique. tartaric. 
MWeinfteinfäure, f. acide tartarique, m. tartaric acid, 

⸗ brenzlichte. acide pyrotartarique, m. pyrotartarie acid. 
Weinſteinſaure Salze, n. pl. |tartrates, m. pl. tartrates, 
Meinfteinjaures Kali, n. tartrate de potasse, m. tartrate of potassa. 
Weiſerdraht, m., der Pfeifen: | broche, * tube-wire. 

brenner. 
MWeifer, m., der Karben» |guide, m. - guide. 

macher. 
MWeiferwerf, n. (Uhrm.) rouage des aiguilles, m. | wheelwork of the hands. 
Weißblech, n. fer blanc, m. white iron, tin. 
Weißblechſchmied, m. ferblantier, m. tinman. 
MWeißblei, n. (Chm.) acide molybdique combins | molybdic acid combined 

avec le soufre, m. with sulphur. 
Weißbleierz, n. (Min.) plomb blanc, m. white-lead ore. 
Meißen, v. a, den Zuder. |terrer le sucre. to eartlı the sugar, 
Weißerz, n. mine de fer blauche, f. sparry iron-ore. 
Weißgar, adj. (Bärb.) pass& en mögie, tawed. 
Weißgärber, m. meögissier, m. tawer. 
Meißgärberei, f. meögisserie, f. tawing. 
MWeißgärberteig, m. päte de megissier, f. tawer's paste. 
Meißglühend, adj. (Schm.) |chauffe a blanc. at a white heat. 
Weißglühhitze, f. chaude &ä blanc, f. white heat. 
MWeißgold, n. or blanc, platine, m. platina. 
MWeißgüldigerz, n. (Min.) |argent blanc, m. white silver-ore. 
Weißkies, m. (Min.) pyrite blanche, f. arsenical pyrites. 
Weißkobalt, m. (Min.) cobalt gris, ın. grey cobalt. 
MWeißfupfererz, n. (Metllg.) |cuivre blanc, m. white copper. 
Weißlackwerk, n. vernis blanc sur bois, m. | white varnish on wood. 
Weißloth, n. (Gürtl.) soudure tendre, f. soft solder. 
Weißölbad, n. (Färb.) bain blanc, bain d’huile, m.| white bath. 
Meipfleden, v. a. (Miünzw.)|saucer au blanc. to blank by boiling. 
MWeipfleveofen, m. (Münzw.)|fourneau à secher les flans| kiln for drying the boiled 
aprös le bouillitoire, m. blanks. 

Meiffilbererz, n. (Min.) mine d’argent antimoniale, f. | antimonial silver-ore. 
MWeißfpießglanzerz, n. (Min.)) antimoine oxyde, m. oxyd of antimony. 
MWeipftein, m. (Min.) weisstein, m., eurite, f. whitestone. 
Weißſtuck, m. (Maur.) stuc blanc, m. white stucco. 
Weißſud, m. (Nadl.) chaudiere, f. blanching stuff, 
MWeißfudfeffel, m. (Münzw.)| bouilloir, m. copper, blanching-copper. 
Meite, f. amplitude, f. width, amplitude. 

⸗ (Mar.) distance, f. distance. 
Weiten, Weitungen, f. pl. |espaces, endroits creux, |wrought hollows. 

(Bgb.) m. pl. 

MWeitenmeffer, m. (Geom.) |apome&comötre, m. apomecometer. 
Meitenmeffung, f. apomöcomötrie, f. äpomecometry. 
Weitenzirkel, m. (Aftr.) cercle de distance, m. circle of amplitude. 
MWeitjäuliged Gebäude, n, |diastyle, arcostyle, m. diastyle, areostyle, 
MWeitfpurig, adj. (Wagn.) |ä voie large. wide-trackced. 
Weitung, f. (Arch.) &chappee, f. room. 

⸗ Bgb.) excavation, f. excavation, hollow. 


Meizenmalz, rn, (Bierbr.) |malt de froment, m. wheat malt. 
Welfboden, m. (Bierbr.) \touraille, f. drying-floor. 


Welkbank. — Wenderohr. 653 











Deutſch. Franzſiſch. Engliſch. 
Welkbank, f. (Töpf.) siöge, banc de potier, m. |stool, lathe-bench. 
Wellbaum, m. (Med) arbre, m. arbor, beam, shaft. 

⸗ einer Mühle. arbre de moulin, m. axletree. 
⸗ einer Glocke. mouton, m. beam of a bell. 
Welldaumen, m, (Mech.) levee, came, f. cog, knob, arm, 
Welle, f. (Mech.) arbre, m. shaft. 
⸗ mit zwei gegenüber⸗ axe en T ä deux leviers | cross-axle. 
ftehenden Hebeln. opposes, m. 
(Dampfm.) 
z (Drahtz.) bobine, f. spindle. 
⸗ einer Orgel u. im ceylindre, »mı., tambour, m. |arbor, barrel. 
Glockenſpiel. 
des Gangſpills. méche, f. barrel. 
⸗ des Steuerrads. cylindre, arbre, m. barrel. 
Wellendaumen, m. (Med) | mentonnet, poucet de l’ar-|cog, arm, knob of an arbor. 
bre, m. 
Wellenfuß, m. (Hammerw.) dent de laarbre, f. tooth, cog of the arbor, 
Wellenholz, n. (Med. ) |bois propre a faire des ar- | wood fit for making arbors. 
bres de roue, m. 
MWellenlinie, f. ligne spirale, spirale, f. spiral line, spiral. 
Wellenrahmen, m. (Drgetb). |abrege, m. frame of the spindles. 
Mellenring, m., eined Nades. | freite de l'arbre, f. ferrule of an axle-pivot. 
Wellentritt, m. (Mech.) arbre, m. beam. 
Wellenwerk, n. (Orgelb.) labrege, m. spindles of the valve-levers, 
pi. 
Weller, m. rouleau, m. roll of clay. 
MWellerarbeit, f. bousillage, torchis, m. mudwork. 
MWellerdede, f. plafond de bousillage, m. |ceiling of mudwork. 
MWellerwand, f. mur de torchis, m. loamwall, mudwall. 
Wellern, v. a. (Bauw.) bousiller, torcher. ‘ to make mudwalls. 
Welling, f. (Mar.) preceinte ä largeur ögale, f. | wale of equal breadth, 
MWellrad, n. (Medh.) roue de l’arbre, f. arbor-wheel. 
Wellting, m. (Medh.) vercle de tournant, m. arbor-ring. 
Wellzapfen, m. (Mech.) turillon de l’arbre, m. pivot, pin, axleend, 
Weltmeffer, m. (Matb.) cosmolabe, m. cosmolabe. 
Weltort, m. (Bgb.) point cardinal da monde, m. | cardinal point of the 
world. 
Wendeiſen, n. tourne-A-gauche, m. wrench. 
Wendefreis, m. (Aftr.) cercle de retour, tropique, | tropic. 
m. 
Wenvdelbaum, m. (Mech.) treuil, arbre, m. axletree, winch, arbor, 
z einer Windmühle. |arbre, m. wind=-shaft, 
z einer Wendeltreppe. |noyau, m. newel. 
Wendelboven, m. (Maur.) |plancher de bauge, m. mud floor. 
Wendelbohrer,m.(Zimmerm.) ‚vilebrequin, m. brace. 
Wendelftein,m., in der Mühle. meule — meule de |upper mill-stone, runner. 
dessus, f 
Wendeltreppe, f. (Arch.) — tournant, escalier |cockle stairs, pl., spiral 
| en limagon, m. staircase. 
Wendepflug, m. 'eoutrier, m. double plough. 
Wenden, v. n, (Mar.) virer de bord. to go about, to veer. 
⸗ durch den Wind. virer vent devant. to tack, to stay. 
MWendepunft, m. (Aftr.) point solsticial, m. solstitial point. 


Wenderogr, n., an d. Spritze. tuyau tournant, m, moveable tube. 


MWendefänle — Werkkünſtler. 





Deutſch. 
Wendeſaäule, f. (Hydr.) 
Wendeſchämel, m. (Wagn.) 
Wendeſchatten, m. (Mal.) 
Wendeſpindel, f. 

(Handſchuhm.) 
Wendeſtange, f. eg: 
⸗ (Mar. 


Wendeſtock,m. (Handſchuhm.) 


Wendiſch werden,v.n. (Schr. 
Wendung, f., eined Schiffes. 

2 der Laufgräben. 
Wendungen, f. pl. (Mal.) 
Werf, n. (Hydr.) 
MWerfeifen, n. (Fiſch.) 
Werfen, fih, v. r. (Schr.) 
Werft, n. (Schiffb.) 


⸗ (Web.) 
Werftbrüche, m. pl. (Web.) 
Werfte, f. (Web.) 
Werftengeftell, n., Werften: 
hänge, f. (Tuchm.) 
Werftenzähler, m, (Web.) 


Werg, n. 

⸗ zum Kalfatern. 
Werk, n. (Mech.) 

⸗ (Gieß.) 

⸗ (Glash.) 

⸗ Web.) 

⸗ Papierm.) 

z Salzw.) 


Werkbank, f., der Handwerker. 

MWerkbehältniß, n., eines 
Flammofens. 

Werkblei, n. ee 


Blechſchm.) 


Werkbrett, n., 3. Zuſchneiden. 
Werkbütte, f. (Bierbr.) 

⸗ (Vapierm.) 
Werkeiſen, n. (Hufſchm.) 
Werkgeräth, n. 


Werkgold, n. 

Werkhammer, m. (Hüttenw.) 
Werkhaus, n. 

Werkhof, m. (Zimmerm.) 
Werkholz, n. 


⸗ (Gieß.) 
"Berffunft, f. 
Werffünftler, m. 


Franzoͤſiſch. 
poteau, montant, m. 
sellette, f. 
tournant, m, 


quille, f. 


ringard, m. 

queue de la barre du gouver- 
nail, f. 

tourne-gant, renformoir, m., 
demoiselle, f. 


) | gauchir. 


virement, revirement, m, 

retour des tranchöes, m. 

tournants, m. pl. 

jetee, levee, f. 

fichure, f. 

se dejeter. 

chantier, atelier de con- 
struction, m. 

chaine, f. 

fils courants, m. pl. 

chaine, f. 

penture, f., pental, m, 


liseur, m. 

etoupe, f. 

calfat, m. 

mecanisme, m. 

plomb d’oeuvre, m. 

fritte, fi 

equipage, m. 

päte, f. 

euite, f. 

etabli, m. 

laboratoire d’un fourneau 
a reverbere, m. 

plomb d’oeuvro, m. 

plomb, m., plaque de plomb, 


ecofrai, m. 

reverdoir, m. 

eure, f. 

bute, f. 

outil, instrument, ustensile, 
m, 

or d’orfevrerie, m. 

martinet, m. 

atelier, m. 

atelier, chantier, m. 

bois d’ouvrage, bois de con- 
struction, m. 

bois d’affinage, m. 

mecanique, f. 

mecanicien, m. 


Engliſch. 
upright of a floodgate. 
bed, stool. 
eircular shade. 
smoothing-stick. 


turning-bar. 
whipstaff. 


stretcher. 


to warp. 

tacking, veering. 
return of the trenches. 
roundings, turnings. 
wharf. 

fish-spear. 

to warp. 

wharf. 


warp. 
laws in the warp. 

warp. 

airing-horse for ihe warp. 


reader, 
tow. 
oakum. 
works, pl. 
raw lead. 
frit. 
mounting, 
stuff, 
boiling. 
bench. 
laboratory ofa reverberating 
furnace. 
raw lead. 
lead-plate. 


eutting-board, work-hoard. 
underback. 

vat, 

buttress. 

tool, instrument, utensil. 


jeweller’s gold. 
tilt-hammer. 
work-house. 
carpenter's yard. 
timber. 


wood for fuel. 
mechanics, pl., mechanic art. 
mechanic, machinist, 


Werkladen. — Wetterlutte. 





Deutſch. 
Werkladen, m. 
Werkleder, n. 

Werkloch, n. (Glash.) 
Werkmeifter, m. (Arch.) 
Werfmefler, n. (Schuhm.) 
Werfofen, m. (Glaöh.) 
Werkpfleger, m. (Bab.) 
Werkprobe, f. (Hüttenw.) 
Werkruthe, f. 

Werkſatz, m. (Zimmerm.) 
Werficherben, m. (Töpf.) 
Werkſchuh, m 


Merkfilber, n. 
Werkſtaffel, f. (Wachsz.) 
Werkſtätte, f. 


Werkſtein, m. 
Werkſtube, F. 
Werkſtück, n. (Steinh.) 
Werkſtuhl, m. — 
⸗ Lichterz.) 

Werktiſch, m. (Sattl., 

Schuh.) 
Werkzange, f. (Goldſchl.) 
Werkzeug, n 
Wernerit, m. (Min.) 
Werpen, v. a. (Mar.) 
Werptroß, m. (Mar.) 
Weſtkante, f. (Mar.) 
Wetter, n. (Bgb.) 

en. pl., böfe. 

⸗ ſchlagende. 
Wetterableiter, m. (Phyſ.) 


Wetterblaͤſer, m. (Bgb.) 
Metterbrett, n 
MWetterdadh, n. 
Wetterdächelchen, n. 
Metterfahne, f. 
Wetterfang, f. (Bgb.) 
Wettergalle, f. (Mar.) 
MWetterglas, n. 
MWerterhäuschen, n. 


MWetterkaften, m. (Bgb.) 
Wetterkunde, f. 


Wetterlichter, n. pl. 
Wetterloch, n. (Bgb.) 


Wetterloſung, f. (Bgb.) 


Wetterlutte, f. (Bgb.) 


Franzſiſch. 
boutique, f. 
cuir A oeuvre, m. 
ouvreau, m. 
ouvrier-architecte, m. 
tranchet, m. 
fourneau de verrerie, m. 
actionnaire de mine, rn. 
essai de l’oeuvre, m. 
verge, f. 
rayure, enrayure, f. 
terrat, m. 
pied ordinaire, pied de 
roi, m. 
argent d'orfövrerie, m, 
gradin, m., chaise, f. 
atelier, ouvroir, laboratoire, 
m., boutique, f. 
pierre de taille, f. 
ouvroir, m. 
carreau de pierre, m. 
metier, m. 
etabli, mn. 
6eofrai, m. 


tenailles, f. pl. 

instrument, outil, m. 

wernörite, ım., scapolithe, f. 

touer. 

aussiere A touer, f. 

rivage occidental, m. 

air, alrage, m. 

mofette, f. 

feu grisou, m. 

paratonnerre, conducteur, 
m. 

ventilateur, m 

jet d’eau, m. 

abat-vent, avant-toit, m 

chapeau, m. 

girouette, f. 

bure d’airage, f. 

oeil de boeuf, m. 

barometre, m 

hygromötre, hygroscope, 
Im. 

ventilateur, m. 

met&orologie, met&orogra- 
phie, f. 

feu Saint-Eime, m. 

cavit& d’oü sort un air 
frais, f. 

eirculation de l’air dans les 
mines, f. 

porte-vent, m., buse, f, 


Engliſch. 
workshop. 
thin leather. 
working-hole. 
master-builder. 
eutting-knife. 
glass-[urnace. 
shareholder. 
specimen of the metal. 
rod. 
framing of the carcase. 
pot for wetting the hands, 
common foot. 


jeweler's silver, 

seat, step. 

workshop, workroom, 
boratory. 

free-stone. 

working-room. 

block of free-stone. 

loom. 

stage. 

eutting-table. 


la- 


pincers, pl, 

tool, instrument. 
paranthine. 

to warp. 
warping-hauser. 
western bank. 

air, draught, current. 
damp. 

fire damp. 

conductor, — 


ventilator of a mine. 
weatherboard. 

eaves, pl., pent-house. 
coping. 

vane. 

passage for ventilation. 
ox-eye. 

barometer, 

hygrometer, hygroscope. 


ventilator, 
meteorology. 


corposant. 
bolt-hole. 


eireulation of air in the 
mines. 
air-tube, air-conduit. 


Wettermänmchen. 





Deutſch. 
Wettermännchen, n. 
Wettermaſchine, f. (Bab.) 
Metterofen, m. (Bgb.) 
Metterrad, n. (Bgb.) 


Wetterſatz, m. (Bgb.) 
Werterfauger, m. 


Metterfihacht, m. 
Metterfchenfel, m. (Arch) 
Wetterftrede, f. (Bgb.) 


Wettertbür, f. (Bgb.) 


Wetteruhr, f. (Phyſ.) 
Wetterwechſel, m. (Bgb.) 
Wetzſchiefer, m. (Min.) 
Widel, m. (Seit.) 
Wicelblatt, n., Dedblatt ber 

Gigarre, 

Midelhafpel, m. 
Wickelmaſchine, f. 
Widder, m. (Aſtr.) 

2 hydrauliſcher. 
Widderhörner,n. pl. (Fortif.) 
Wivdergänge, m. pl. (Bgb.) 
Widerlager, n. (Arch.) 


2 Gemwölbepfeiler. 
erfted eines Ge: 
wölbes. 
Biegung eines Ge⸗ 
wölbes. 
⸗ einer Brüde. 
Widerläger, m. (Bgb.) 


Widerzeit, f. (Mar.) 
Widerfee, f. (Mar.) 
Widerftand, m. 
Widerftandslinie, f. (Bortif.) 
Wiederdrud, m. (Buchdr.) 


W 


“N 


⸗ (Grav.) 
Wiederkehr, f. (Zimmerm.) 
(Web.) 


Miederfehrungspunft, m. 
Miederichein, m. (Mal.) 
Wiederzurüdanfegen, v. a., 


(Bgb.) 
Wiege, X., Wiegemeſſer, n. 
Meta.) 
⸗ (Grav.) 


Wielen, f. pl. (Mar.) 
Wieltroß, m. (Mar.) 


Franzoͤſiſch. 
an&moscope, m 
ventilateur, m. 
fourneau d’appel, m 
ventilateur, m. 
pompe A air, f. 
machine d’airage par le 
moyen d'un cofire ä feu, f. 
puits d’airage, m. 
reverseau, m. 
galerie de communication 
pour donner passage A 
Yair, f. 
spund, m., trappe pour la 
circulation de lair, f. 
hygromeötre, m, 
passage, courant d’air, m. 
schiste à aiguiser, m. 
chanvree, f. 


surtout, n., feuille d’enve- 


loppe, f. 
tournette, f. 
machine ä peloter, f. 
belier, aries, m. 
belier hydraulique, m. 
cornes de bhelier, f. pl. 
araignees, f. pl. 
contre-fort, 
m. 
arc boutant, €eperon, m. 
enfourchement, m. 


retombee, f. 


boutse, culée d’un pont, f. 

ouvrier qui creuse les fonde- 
ments d’une boutde, m 

retour de la marde, m. 

refrain, ressac, m, 

resistance, f. 

ligne de resistance, f. 

retiration, f. 

contre-&preuve, f. 

rencontre, m., jonction, f. 

extr&mite, f., retour, m. 

point de rebroussement, m. 

reflet, m. 

reprendre le travail d’une 
galerie. 

couperet, m. 


berceau, m. 
colliers de defense, m. pl. 
aussiere faile a la roue, f. 


— MWieltroß. 








Engliſch. 

anemoscope. 

ventilator. 

air-furnace, 

ventilating wheel. 

air-pump, 

machine for ventilating by 
means of a fire-chest. 

air-shaft. 

window-drip. 

horizontal clıannel in a mine 
forconveying fresh airfrom 
one shaft to another. 

trap-door for airing the shafts 
of a mine. 

hygrometer, 

draught, current of air. 

whet-slate, 

handful of hemp. 

wrapping leaf, outer leaf. 


| yarn-windle, reel. 


ball winding machine. 
ram, aries. 
Archimedes’ screw. 


' ramshorns. 


| back-galleries. 


contre-boutant,  counterfort, buttress. 


arched buttress. 
erossing,. 


spring. 


‚abutment, butment. 


workman who digs the foun- 
dation of a butment. 

change of the tide. 

surf. 

resistance. 

line of resistance. 

reiteration, 

counterproof, 


junction, meeting. 


extremity, return. 

return-point in a curve. 

reflection. 

to resume tlıe work of a 
gallery. 

cleaver, cleaving-knife, 


engraver's file. 

fenders of old cable. 

hawser made by the 
wheel, 


Wiefenerz. — Windmeſſung. 


Deulſch. 
Wieſenerz, n. (Min.) 


Wildes Geſtein, n. (Bgb.) 
Willige Erze, n. pl. (Bgb.) 
Wimpel, m. (Mar.) 
Wimpelfall, n. (Mar.) 
Wimpelgaft, m. (Mar.) 


Wimpelicheide, f. 
Wimpelftod, m. (Mar.) 


⸗ Querſtock. 
Wind, m. (Mar.), breiter. 
⸗ halber. 


Windball, m. 
Windbaum, m. (Mar.) 
Windbüchſe, f. (Büchſenm.) 
Windbrüchig, adj. (Holzarb.) 
Winde, f. (Mech.) 
Windebeum m. (Mech.) 
(Mar.) 
Bindelbohrer, m. 
Winden, v. a. 
Windenmacher, m. 
Winderad, n. (Med.) 
Windeftange, f., Windeftod,m. 
(Gärb.) 
Windetau, n. (Mech.) 
Windfang, m. (Uhrm.) 


⸗ (Mar.) 
⸗ (Schr.) 
⸗ am Blasbalg. 


Windfanggetriebe,n. (Uhrm.) 
Windfangrad, n. (Uhrm.) 
Windfaß, n. (Bgb.) 
Windfeder, f. a 
BWindflage, f. (Mar.) 
Windgöpel, m. (Bgb.) 


Windharfe, f. 
Windinftrument, n. (Muf.) 
Windkaſten, m. (Orgelb.) 
Windfeffel, m., an Sprigen. 
Windflappe, f. 

Mindfunft, f. (Hydr.) 


Windlade, f. (Bgb.) 

⸗ (Orgelb.) 
Mindlatte, f., am Haufe. 
Windloch, n. (Arch.) 
Windmalz, n. 
Windmaſchine, f. 
Windmeſſer, m. (Phyſ.) 
Windmeſſung, f. (Phyſ.) 


Franzoſiſch. 
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Engliſch. 


mine des prairies, f., fer | meadow-iron-ore. 


limoneux, m. 
roche sterile, f. 
minerais tres-fusibles, m. pl. 
flamme, f. 
drisse de la flamme, f. 
capitaine des flammes, m. 


gaine de flamme, f. 
bäton de guidon, m 
digon, diguon, m. 
vent grand largue, m 
vent largue, m. 
ballon, m. 

barre du cabestan, f. 
carabine ä vent, f. 
bois roule, m. 

cric, m. 

arbre du guindal, m. 
anspec, m. 
vilebrequin, m, 

virer. 

faiseur de crios, m, 
roue de guindas, f. 
torsoir, m. 


guinderesse, f. 

volant, m. 

rösistanceä liimpulsion du 
vent, f. 

tambour, m. 

ventail, m. 

rouage du volant, m. 

roue de volant, f. 

tonneau äà vent, m. 

plumet de pilote, m, 

grenasse, f. 

machine ä molette mue par 
le vent, f. 

harpe &olienne, f. 

instrument ä vent, m. 

laie, laye, f. 

chopinette, f. 


|soupape, f. 


machine hydrauliquemue par 
le vent, f. 

ventilateur, m. 

sommier, m. 

eontre-latte, f. 

soupirail, event, m. 

malt seche A lair, m. 

machine ä vent, f. 

andmometre, m. 

anemometrie, f. 


dead rock, barren rock. 

very fusible ore, 

pendant. 

pendant-halliards, pl. 

sailor who has the care of 
the pendants. 

case of a pendant, 

stock of a broad pendant. 

stick of a pendant. 

quarter-wind, 

large wind. 

balloon. 

bar of the capstern. 

air-gun. 

chinky wood. 

jack. 

crabbar, wind-beam, 

handspike. 

brace. 

to heave. 

jack-maker. 

wheel of a winch. 

lever. 


rope of a drawbeam. 

fly, regulator. 

resistance against the im- 
pulsion of the wird. 

wind-sereen. 

vent, valve. 

wheelwork of the fly. 

fiy-wheel. 

air-cask, 

pilot’s feather. 

squall. 

winding engine moved by 
the wind. 

aeolian harp. 

wind-instrument. 

wind-chest. 

wind-hose. 

wind-valve. 

hydraulic machine moved 
by the wind. 

ventilator. 

windchest, 

eross-lath. 

mouth. 

air-dried malt. 

airing-machine. 

anemometer. 

anemometry. 
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Deutſch. 
Windmühle, f. 
Windmühlflügel, m. 
Windgebäufe, n. 
Windmühlrad, n. 
Windofen, m. 

2 (Bab.) 
Windpfeife, f. (Gief.) 
Windpfropf, m. (Art.) 
Mindpiftole, f. 

Windrad, n. 
Windrädchen, n. 

Windreep, n. (Mar.) 
Windröhre, f., am Blafebalg. 
⸗ (Orgelb.) 
Windrofe, f. (Mar.) 


Windruthe, f.,d. Windmühle. 
⸗ der Fenſter. 

Windſchacht, m. (Bgb.) 

Windſchauer, m. (Steinh.) 
⸗ Kohlenbr.) 


Windſcheider, m. (Bgb.) 
Windſchief, adj. (Holzarb.) 
Windfhirm, m. 
Windſchützer, m. pl. (Gieß.) 
Windfeite, f. a 


* 


Huͤttenw.) 


Windſtein, m. (Gieß.) 
Windſtock, m. (Orgelb.) 
Windftößel, m. (Beuerw.) 
Windviering, f. (Schiffb.) 
Windvieringsftügen, f. pl. 
(Stift.) 
Windwage, f. (Mar.) 
Windwagen, m. 
Windwärtäzeit, f. (Mar.) 
Windzeiger, m. 
Windziehe, f., an Windmüh— 
len. 
Windzug, m. (Arh.) 


Windzunge, f. 
Mintel, m. (Geom.) 
vermifchter. 
($ortif.),einwärtds 
gehender. 
auswaͤrtsgehender. 
äußerer. 
innerer. 
krummliniger. 
gradliniger. 
abnehmender. 


8 


NUN „N 


Na 


„N 


— — 


Windmühle. — Winkel. 
Frango ſiſch. 


moulin a vent, m. 

aile, volee, f., volant, m. 

cage de moulin ä vent, f. 

roue de moulin ä vent, f. 

fourneau d'appel, m. 

chauffe, f. 

event, m. 

tampon, m. 

pistolet a vent, m. 

roue A vent, f. 

moulinet, m. 

guinderesse, f. 

tuyere, f. 

porte-vent, m. 

rose de vents, rose de com- 
pas, f. 

ante, F. 

tringle, verge ä fenetre, f. 

puits d’airage, m. 

tue-vent, m. 

mur qui met le fourneau ä 
l'abri du vent, m. 

machine d’airage, S. 

deverse, dejete, coffine, 

paravent, m. 

batailles, f. pl. 

lof, m. 

contre-vent de haut-four- 
neau, Mm. 

contre-vent, m. 

chape, f. 

baguette ä rouler, f. 

hanche, F. 

allonges des estains, f. pl. 


andmometre, m, 

chariot à voile, m. 

marde contraire au vent, f. 
an&emoscope, m, 

engin & tirer au vent, m. 


conduit & vent, ventilateur, 


m. 
languette, f. 

angle, m. 

angle mixtiligne, m. 
angle rentrant. 


angle saillant. 
angle externe, 
angle interne. 

angle curviligne. 
angle rectiligne, 
angle du fosse, m. 


Engliſch. 
wind-mill. 
wing of a wind-mill. 
frame of a wind-mill. 
wheel of a wind-mill. 
wind-furnace. 
ventilating-furnace, 
air-pipe. 
tamkin, tampion. 
air-pistol. 
wind-wheel. 
little wheel in a windmill, 
top-rope. 
pipe. 
port-vent. 
card, rhumb-card. 


main rod of a windmill-sail. 
window-rod. 

air-shaft. 

wind-shed. 

wall to screen the pile, 


machine for ventilating. 

cast, 

wind-screen. 

wall-sereens, 

weather-side. 

side of a blast-furnace op- 
posite to the tewel. 

stone rest of the tewel. 

cover of the pipes. 

mould-stick for rockets. 

quarter. 

side countertimbers. 


barosanemometer. 

carriage with sails, 

windward tide, 

anemoscope. 

engine for trimming to the 
wind, 

ventiduct, ventilator. 


tongue of an organ-pipe. 
angle. 

mixed angle. 

reentering angle. 


salient angle. 
external angle. 
internal angle. 
eurvilineal angle, 
rectilineal angle. 
angle of the ſoss. 


Deuiſch. 
Winkel, m. (Arch.), zweier 
Mauern. 
£ eines Gewölbes. 


+ an Maſchinen. 
Wintelband, n. (Schloſſ.) 
Winfelbeftändig fohlenge: 
fäuerter Kalf, m. 
Winkelbogen, m. (Math) 
Winkeldach, n. (Arch.) 
Winkeleiſen, n. 
Winkelfaſſer, m. 

⸗ Schloſſ.) 
(Zimmerm.) 
Winkelförmig, ad). 
Wintelgeichwindigfeit, f. 

(Medi) 
MWinfelbafen, m. (Zimmerm,, 
u. Schr.) 
(Schriftg.) 

⸗ (Buchdr.) 
Winkelhebel, m. (Medh.) 
Winfeltlammer, f. 
Winkelknie, n. (Schiffb.) 
Winfelfreuz, n., der Gänge. 

(®sb.) 

Winfellinie, f. 

Winkelmaß, n. 
Winkelmeſſer, m. (Math.) 
für alle Arbeiten. 
auf der Erdfläche. 
runde Scheibe. 
Halbzirkel mit 

Maßſtab. 
Winkelmeſſung, f. (Math.) 
Winkelrecht, ad). 
Winkelſcheibe, f. 
Winkelſchiene, f. (Dampfm.) 
Winkelwerl, n. (Kortif.) 
MWinfelzirkel, m. 

MWinne, f. (Mült.) 
Winterbramfegel, n. (Mar.) 


7 


5 


y 


— 


Wintermorgen, m. (Aſtr.) 
Winterpunkt, m. (Aſtr.) 
Winterſchein, m. (Aſtr.) 
Winterfonnenmwende, f. Aſtr.) 
Wintergeihen, n. pl. (Aftr.) 


Wippe, f. (Baum.) 
2 (Mar.) 
⸗ (Nadl.) 
⸗ (Web.) 
⸗ (Feuerw.) 
⸗ (Dreb.) 





Winkel. — Wippe. 659 


Feanzöftich. 
encoignure, encognure, f. 


Engliſch. 
coin. 
reins, m. pl. reins, pl. 
angie, coude, m, angle, knee. 
‚equerre, f. square band. 
chaux carhonatée persis- |persistent carbönate of lime. 
tante, f. 
arc d’un angle, m. 
comble en &querre, m. 
equerre, f., reglet, m, iron rule, iron square. 
'rapporteur, m. protractor. 
| Fausse Öquerre, sauterelle, f. | sliding square. 
beauveau, böveau, biveau,m. | bevel. 
anzular. 


'anguleux. 
vitesse angulaire, f. angular veloeity. 


arc of an angle. 
square roof, 





öquerre, f., röglet, m. square. 
| justifieur, m. Justifier, 
| composteur, m. composing-stick. 


levier brise, m. | joint lever. 

‚erampon, harpon couds, m. | bent eraınp. 

|genou coude, m. |bent knee. 

filons qui se croisent en!gangues erossing each other 
angles droits, m. pl. | at right angles. 

diagonale, ligne diagonale, f. | diagonal. 

equerre, f., goniometre, m. square. 


goniometre, m. goniometer. 
pantometre, m. pantometer. 
graphom£tre, m. graphometer, 
astrolabe, m. astrolabe. 
| rapporteur, pantographe, m. | protractor. 


| 

| goniometrie, f. 
'reetangulaire. 

'astrolabe, m. 

'corniöre, f. 

ouvrage a angles, m. 
compas de trisection, m. 
chevalet, m. 

perroquet d’hiver, m. 


| goniometry. 
right-angular. 
astrolabe. 
angle-iron. 
‚angulated work, 
hair compasses, pl. 
roller. 
winter-topgallant sail for 
stormy weather, 
cast of winter. 
| winter solstice. 
‚new moon in november. 
' winter solstice. 
| winter signs. 


levant d’hiver, m. 
solstice d’hiver, m. 
‚lune de novembre, f. 
'solstice d’hiver, m. 
‚signes hivernaux, m. pl. 
'grue, baseule, f. erane, 

|cartahu, m. ‚ whip. 

| tötoir, entötoir, ım., etiquette, | header, heading-machine. 
bascule, f. — 

arhre du tour en Vair, m. tree of a rocket-lathe. 
'archet, m., verge, f. |pliable pole. 
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660 Wippenband. — Wismuthſpiegel. 








Deutſch. 
Wippenband, n. (Hydr.) 
Wippenbohrer, m. (Feuerw.) 
Wippenfäule, f. (Nadt.) 
Wippgalgen, m. 

Wippfeil, n. 


Fran zoͤſiſch. 

lien d'osier, m. 
bascule, F. 

colonne d’entötoir, f. 
estrapade, f. 

corde de l’estrapade, f, 


Wirbel, m. (Mar.) remous, m. 
⸗ an Orgelpfeifen. bouchon, m. 
⸗ (Mech.) manivelle, f. 
* am Faßhahne. |clef de robinet, f. 


der Geige. 
Wirbelfaften, m, der Geige. 
Wirbelſtock, m., des Klavierd. 
Wirkband, n. (Web.) 
Wirkbrett, n. (Bäd.) 


8 


cheville, f. 

creux, sommier, m. 
sommier, m. 
calqueron, m. 

tour, m. 


Wirfeifen, n. (Huffchm.) paroir, boutoir, m. 
⸗ Gerb.) herhon, demi-rond, m. 
Wirken, v. a. (Bäck) &cocher, potrir la päte, 
2 (Hufſchm.) |parer, renetter, 
⸗ (Salzw.) cuire. 
MWirkerei, f., Kunft. tissage, m., tisseranderie, f. 
⸗ Gewebe, ouvrage, m., tissu, m. 


Wirkhaus, n. 
Wirkmulde, f. (Bäd.) 
Wirkfepnur, f. (Web.) 
Wirkſtuhl, m. 
Wirktafel, f. (Bäd.) 


Wirfungslinie, f. (Bgb.) 
ER m. (Art.) 
Kartenm.) 
Woſchaold, n. 
Wismuthaſche, f. (Min.) 
Wismuthauflöfung, f. 
Wismuthblüte, f. 


manufacture d'ötoffes, f. 
petrin, m. 

corde de calqueron, f. 
metier de tisserand, m. 
table & petrir, f. 


ligne d’explosion, f. 
&couvillon, m. 
savonnoir, m. 
or en feuilles, m. 
bismuth oxyde, m. 
solution de bismuth, f. 
fleurs de bismutb, f. pl., 
oxyde bismuthique, m. 
Wismuthbutter, f. (Ehm.) |beurre de bismuth, m. 
Wismuthchlorid, n. 
Wismutherz, n 


chlorure de bismuth, m, 
minerai de bismuth, m. 


Wismuthglas, n. 
MWismuthgraupen, F. pl. 
MWismurhfönig, m. (Chm.) 
Wismuthkorn, n. (Gieß.) 
Wismuthkryſtalle, m. ph 
Wismuthniederſchlag, ma. 
MWismuthoryd, n. 


oxyde de bismuth vitreux, 


regule de bismuth, m. 
grain de bismuth, m 
nitrate de bismuth, m, 
magistere de bismuth, m. 
oxyde de bismuth, m. 


⸗ kohlenſaures. |carbonate de bismuth, m. 

⸗ falpeterfaured, |nitnate de bismuth, m. 

⸗ ſalzſaures. muriate de bismuth, m. 

⸗ ſchwefelſaures. sulfate de bismuth, m, 
Wismuthjalmiafblumen,f.pl. |muriate de bismuth, m. 


Wismuthpiegel, m. bismuth natif, m 





Engliſch. 
with. 


borer for touch-holes. 

post of the heading-machine. 

estrapade, 

rope for tying to the 
estrapade. 

whirlpool. 

stopper, plug. 

crank. 

key, spigot. 

peg. 

hollow of the neck. 

sound-board. 

working-band. 

kneading-board. 

butteris, buttrice. 

paring-knife. 

to work. 

to pare. 

to boil, 

weaving. 

tissue, web. 

factory. 

kneading-trough. 

string of the working-band. 

loom, 

kneading-board, dough- 
board. 

line of explosion. 


sponge. 
felt for soaping. 

gold-leaf. 

oxyd of bismuth. 

solution of bismuth. 
pulverulent oxyd of bismuth. 


oxygenated muriate of bis- 
mutb, 

chloride of bismuth. 

bismuth ore, sulphuret of 
bismuth. 


m.|vitreous oxyd of bismuth. 
noyaux de bismuth, m. pl. 


pearls of bismuth. 
regulus of bismuth, 
grain of bismuth. 
erystals of bismuth,, 
magistery of bismutb. 
oxyd of bismuth, 
earbonate of bismuth, 
nitrate of bismuth. 
muriate of bismuth. 
sulphate of bismuth. 
muriate of bismuth. 
native bismuth, 


Mismuthiälfid. — Wuchtbaum. 


Deutſch. 
Wismuthſülfid, n. 
Wismuthſtufe, f. (Bgb.) 
Wismuthüberoxyd, n. 
Wismuthyitriol, m. 
Witherit, m. (Min.) 
Witterung, f. (Bgb.) 
Wölbbogen, m. (Arch.) 
Wölben, v. a. (Arch.) 
Wölbftüge, f. (Ard.) 
Wölbung, f. (Arch.) 
Wolf, m. (Spinn.) 
Wolfgrube, f. (Kortif.) 
Wolfram, m. (Min.) 
Wolframchlorür, n. (Chm.) 


Wolframerz, n., weißes, 


Wolframgefäuert, ad. (Chm.) 
Wolframkalk, m, 
Wolframoxyd, n. 
MWolframfäure, f. (Chm.) 
MWölfchen, n. (Juw.) 
Wollaftonit, m. (Min.) 
Mollbereitung, f. 
MWollbogen, m. (Hutm.) 
Wolle, f. 

MWollengarn, n, 
MWollenweber, ma. 
MWollfabrif, f. 


Mollfärberei, f. 
Mollflode, f. 
MWolltamm, m. 
MWollklopfer, m. 
MWollkrage, f. 
Wollrad, n, 
MWollfad, m. (Fortif.) 
MWollicheere, f. 
MWollfchlumper, m. 
MWollipinnerei, f. 

z Anftalt. 
MWollftreicher, m. 
Wollwäſche, f. 
MWorpen, m. pl. (Mar.) 
MWrad, n. (Mar.) 
Wrackgut, n. (Mar.) 
Mradpapier, n. 
MWradihiff, n. 
MWriden, v. a. 
Wriefhölzer, n. pl. (Schiffb.) 
Wucht, f. 

z zum Unterſetzen. (Art.) 
Wuchtbaum, m. (Mech.) 


déhris, vraco, m. 
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Franzoͤſiſch. 
sulfure de bismuth, m. 
echantillon de bismuth, m. 
deutoxyde de bismuth, m. 
sulfate de bismuth, ms. 
witherite, m. 
vapeurs, exhalaisons, f. pl. 
arc d’une voüte, m, 
voüter, cintrer. 
cintre, m. 
voussure, f., cintre, m. 
loup, diable, m. 
trape, f., trou de loup, m. 
wolfram, tungstene, m. 
protochlorure de tungstene, 
m. 
wolfram blanc, schöelin 
calcaire, m. 
tungstate. 
oxyde de wolfram, m. 
oxyde de tungstene, m. 
acide tungstique, m. 
nuee, f. . 
wollastonite, m. 
appröt de la laine, m. 
archet, m. 
laine, f. 
fil de laine, m. 
tisserand en laime, rm. 
manufacture d’etoffes de 
laine, f. 
teinture de laine, f. 
grappe, JS. 
peigne de cardeur, m. 
batteur de laine, m, 
carde ä laine, f. 
rouet ä filer la laine, m, 
ballot & laine, m. 
forces, f. pl. 
drousseur, m. 
filage de la laine, m, 
filature de laine, f. 
aplaneur, m. 
lavage des toisons, mn. 


| mantures, f. pl. 
(Shi) 


barres d’arcasse, f. pl. 


lagan, m, 


. papier de rehut, m. 
'vaisseau naufrag6, m. 
coqueter, godiller, goudiller. 
döfenses, f. pl. 

pesanteur, f., poids, m, 
pointal, m. 

levier, m, 


Englisch. 
sulphuret of bismuth. 
specimen of bismuth. 
deutoxyd of bismuth. 
sulphate of bismuth. 
witherite. 
damp. 
arch of a vault. 
to vault, to arch. 


covered pit, well. 
wolfram, tungsten. 
chloride of tungsten. 


white wolfram, caleareous 
tungsten. 

tungstate. 

oxyd of tungsten. 

oxyd of fungsten. 

tungstic: acid. 

cloud, flaw. 

tabular spar. 

preparation of wool. 

hatter's bow. 

wool, 

woollen yarn. 

woollen-weaver. 

factory for wollen goods. 


wooll-dying, 
woollen flock. 
carders comb, 
wool-beater. 


| wool-card. 


wheel for spianing woel 
woolsack. 

shears. 

oiler, 

wool spinning. 

factory for spinning wool. 
carder. 

scouring: 

rolling waves, 

transoms. 


-| wreck. 


wrecked goods, pl. 
refuse paper. 

wreck. 

to wriggle. 

fenders, loose skids, 
weight. 

fulerum, rest. 

lever, colstaff, 
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ur een 


Deutſch. 
Wulen, v. a. (Mar.) 
Wuling, f. (Mar.) 


2 des Ankerſtocks. 
2 des Bugfpriets. 
2 der Maften. 


Wulſt, m. (Arch.) 


⸗ der Kanone. 

⸗ am Hinterſchiff. 

⸗ rl 

⸗ (Schloſſ. 
Wurf, m. (Mech.) 

⸗ (Maur.) 


Wurfangel, f. (Bild) 
BWurfanfer, m. (Mar.) 
Wurfankertau, n. 


Wurfbewegung, f. (Phyſ.) 
Wurfblei, n. (Mar.) 
Murfeifen, n. (Fifch.) 
Würfel, m. (Geom.) 

⸗ . einer Zahl. 
Würfelerz, n. (Min.) 
Mürfelförmig, adj. 
Mürfelinhalt, m. 
MWürfelmaß, n. 
Mürfelmeile, f. 
Mürfelrutbe, f. 
Mürfelichiefer, m. 
Würfelſchuh, m. 
MWürfelfpath, m. (Min.) 
MWürfelftein, m. (Min.) 
MWürfeltalf, m. 
MWürfelthon, m. 
Mürfelzapl, f. 


MWürfelzoll, m. 
Wurferde, f. (Arch.) 


Burfgarn, n. (Fiſch.) 
Wurfhaken, m. (Mar.) 
Wurfkraft, f. (Phyſ.) 
Wurfkreiſel, m. 

Wurflinie, f. (Phyſ.) 
Würgen, v. a. (Feuerw.) 
Wurmen, v. n. (Kohlenbr.) 


Wurmhaut, f. (Mar.) 
Wurf, f. (ver. 

⸗ (Mar.) 

⸗ in der Want. 


* 


Wulen. — Wurſt. 





Branzöflfch. 
rouster, roster, surlier. 
rousture, liure, f., alepas- 
ses, f. pl. 
rousture du jas, f. 
lievre, m., saisine du beau- 
pre, f. h 
roustures des mäts, f. pl. 
quart de rond, m. 
bourrelet, m. 
revers d’arcasse, m. 
bourrelet, m. 
mise, f. 


projection, f. 

eröpi, m. 

ligne de fond, f. 

ancre de toue, f. 

cable de l’ancre a touer, 
m. 

mouvement projectile, m. 

plomb, m., sonde, f. 

fouane, foene, f. 

eube, hexaedre, m. 

cube: de nombre, m. 

arseniate de fer cuboide, m. 

cubique, cubiforme. 

contena cubique, m. 

mesure cube, f. 

lieue cube, f. 

toise cubique, f.' 

argile schisteuse, f. 

pied cube, m. 

spath cubique, m. 

quartz cubique, m. 

tale cube, m. 

argile, glaise, f. 

nombre cube, nombre cubi- 
que, m. 

pouce cube, m. 

terres jectisses, f. pl., de- 
blai, m. 

epervier, m. 

grappin d’abordage, m. 

force de projection, f. 

toupie, f. 

ligne de projection, f. 

etrangler. 

ramper, penetrer dans le 
fourneau. 

doublage, m. 

saucisson, m. 

bout de cäble, m. 


Engliſch. 
to woold. 
woolding. 


woolding oftheanchor-stock. 
gammoning of the bowsprit. 


wooldings of the masts. 

quarter-round, ovolo. 

muzzle-ring. 

buttock of the stern. 

reservoir of a network. 

piece of iron welded to 
another to strengthen it. 

projectile motion. 

rough-casting. 

fishing-line. 

stream anchor. 

stream cable. 


motion of projection. 
plumb-line, sounding-line 
fish-gig. 

cube. 

cube of a number. 
cube ore. 

eubie, eubical. 

cubic measure. 
cubic measure. 
eubie mile. 

eubie rod. 
clay-slate. 

eubie foot. 

eubie spar. 

cubic quartz. 

cubie talc. 

potter's earth. 

cube, cubic number. 


eubic inch. 
refuse, rubbish. 


cast-net, dragnet, 

grappling-hook, 

projectile force, 

top, peg-top. 

projectile curve. 

to choke a rocket. 

to penetrate into every part 
of the coal-kiln. 

sheathing. 

fascine. 


junk, 


quenouillette de trelingage, | foothook-stafl. 


f. 





Deutfh. j Franzoſiſch. Engliſch. 


Wurſt, f. (Bleigieß.) boudin, m. pudding, dirt. 

⸗ (Schloſſ.) mise, f. band. 

2 (Wagenb.) char à banc, m. wheelbench. 
Wurftimarmor, m. (Min.) |pouding, poudingue, m. pudding marble. 
Würze, f. (Bierbr.) moüt, m. wort. 
Wurzelfarbe, f. racinage, m. root dye. 
Wurzelftoff, m. (Chm.) base radicale, f. radical principle. 
Wurzeltafel, f. (Arith.) table des racines, f. table of roots. 
Wurzelzahl, f. rk racine d’un nombre, f. root of a number. 
Wurzelzeichen, n. (Algebr.) |signe radical, m. radical sign. 
Würzbrunnen, m. —— röservoir, m. underback. 
Wüftengerinne, n. (Hydr.) |saignde des eaux, f. waste-leat. 


x. 


Zanthin, n. (Chm.) xanthine, f. xanthine. 
Zanthogen, n. (Chm.) xanthogene, m. xanthogen. 
Xanthogenoxyd, n. oxyde xanthique, m. xanthic oxyd. 
Zanthogenfaure Salze, rn. pl. | xanthates, m. pl. xanthates. 
Kanthogenfäure, f. acide xanthique, m. xanthie acid. 
Zeraftt, m. (Min.) ass: % xerasite. 
Xyloglyph, m. ı xyloglyphe, m. xyloglyph. 
Xylograph, m. xylographe, m, xylographer. 
Xylographie, f. xylographie, f. xylography. 
&yleidin, n. (Chin.) xyloidine, f. xyloidine. 
&ylofryptit, m. (Min.) xylocryptite, f. xylocryptite, 
Zylolog, m. xylologiste, m. xylologer. 


3. 


Matagan, m. yatagan, m. ataghan. 
Mpernbaum, m. ormeau, m. elm-tree. 
Diteritfalze, n. pl. sels yttriques, m. pl. yttrious salts. 
Mtrium, n. (Chm.) yttrium, m. yttrium. 
Mtriumhaloidſalz, n. (Chm.) | sel yttrique, m. yttrious salt. 
Pitriumoryd, n. (Chm.) yttria, m. yttria. 
Mtriumoxydſalz, n. (Chm.) sel yttrique, m. yttrious salt. 
Mtrocererit, m. (Min.) cererite yttrique, m. yttro-cerite. 


Pitrotantalit, m. (Min.) tantalite yttrique, yttro-tan- | yttro-tantalite. ® 
talite, m. 


E 


Zadeifen. — Zahneifen. 





3. 


Deutſch. Franzöſiſch. Engliſch. 
Zackeiſen, n. fer ä déchiqueter, m. toothing-iron, 
Baden, v. a, döchiqueter. to purl. 
Zadenlinie, f. (Fortif.) ligne de redent, f. indented imtrenchments, pl. 
Zadenmeifel, m. (Bilvh.) | boucharde, f. notched chisel, 
Zadenwalze, f. (Feldb.) cylindre arm& de pointes, m. | dented roller. 
Zadenwerf, n. (Fortif.) chevaux de Frise, m. pl. |chevaux de Frise, pl. 
Zadig, ad). qui a des pointes. pointed, toothed. 
Zaffra, f. (Min.) saflre, zaflra, m. zaflre. 
Zagel, m. (Hüttenw.) division d'une loupe de fer, | lump. 

F. 

Zaͤh, zähe, ad). coriace, racorni, visqueux. |tough, clammy. 

- von Metall. tenace. tenacious, ductile. 

- von Eijen. nerveux. duetile, tenacious. 
Zähheit, f. tenacite, viscosite, f. tenacity, viseidity. 
Zahl, f. nombre, chiffre, m. number. 

Zählbrett, n. comptoir, m. counting-board. 
Zahlenlehre, f. arithmetique, f. arithmetic. 
Zahlenlehrig, adj. arithmetique. arithmetical. 
Zählen, v. a. (Arith.) calculer, compter, nombrer. | to count. 
Zahlenmehrung, f. multiplication, f. multiplication. 
Zahlmeſſer, m. arithmometre, m. arithmometer. 
Zahlenmeffung, f. arithmomötrie, f. arithmometry. 
Zahlenrehnung, f- calcul numerique , m,, arith- | arithmetic. 
metique, f. 
Zahlenſammlung, f. addition, f. addition. 
Zahlentheilung, f. division, f. division. 
Zahlentrennung, f. soustraction, f. subtraction. 
Zahlenverhältniß, n. rapport des nombres, m. | ratio, proportion. 
Zahlenwiſſenſchaft, f. arithmetique, f. science of numbers, arith- 
metic. 
Zähler, m. (Arith.) nume6rateur, m. numerator. 
BZahlfigur, f. chiffre, m. cipher, numeral character. 
Zahlgröße, f. quantit& numörique, f. numeric quantity. 
Bahlperle, f. (Juw.) grande perle ronde et unie, | round pearl. 
f. : 

Zahltuch, n. canevas, m. canvas, 
Bahlzeichen, n., |. Zablfigur. 
Zahmes Erz, n. minerai traitable, m. tractable ore. 
Zahn, m. 9), am Nabe. | alluchon, m. cog. 

z am Sperrabe. came, camme, f. tooth. 

z am Kammer, Meifel. | bretture, f. tooth, notch. 

- (Bsb.), an Erzen. | pointe, f. point. 
Zahnbürfte, f. brosse ä dents, f. tooth-brush. 
Zahndede, f. (Schloſſ.) foncet, m. shield for the key-hole. 
Zahneifen, n. (Bildh.) fermoir ä dent, m. ripping-chisel. 

⸗ r. fer brett&, m. toothed plane-iron, 


⸗ (Art.) crömaillere, f. pot-hanger, hook, nail. 


Deutich. 


Zahneifen, n., zum Zähnes 
ausziehen. 
Zähnen, v. a., ein Rad. 
2 das Eiſen. 
⸗ Stein. 


Zahnfeile, f. 

Zahnhammer, m. (Steinm.) 

Zahnhobel, m, 

Zahnflähe, f. (Med) 

Zahnig, adj. 

Zahninftrument, n. 

Bahnmeifel, m. (Steinh.) 
⸗ (Bildh.) 

Zahnrad, n. (Uhrm.) 
Med.) 

(Mech.), mit einges 
jegten Kämmen. 

m.gegoffen. Zähnen. 

gerades. 

koniſches. 

einer Schraube. 


Zahnfäge, f. (Kamm.) 


Zahnſchaber, m, (Chir.) 
Zahnſchmied, m. 
Zahnſchnitt, m. (Arch.) 
Zahnſichel, f. 
Zahnſilber, n. (Metllg.) 
Zahnſpindel, f. 
Zahnſpitzfeile, /. (Kammach.) 
Zahnſtange, f., u. Rad, n. 
(Dampfm.) 
Zahnſtocher, m. 
Zahnftocherbüchie, f. 
Zahnwerk, n., eines Uhrrades. 


“N Nu 


— 


⸗ einer Maſchine. 


Sahnjange, F. (&hir.) 


für Wurzeln. 
Zäßrtiegel, m. (Gief.) 
Zain, m. — 
⸗ (Kohlbr.) 
Zaine beſchroten, v. a. 
⸗ſchmieden, v.a. (Schm.) 
Zaineinguß, m. Gieß.) 
Zaineiſen, n 
Zainen, v. a. 


Zainhammer, n. 
Zainſchmied, m. 
Zampel, m. (Web.) 
Zampelhafen, m. 


Franzoſiſch. 
fer pour öter les dents, m. 


endenter. 

mettre le fer en barres. 

bretteler. 

rugine, f. 

laie, f., marteau brettele, 
m. 

rabot brette, m, 

flanc, m. 

dente, dentele, brettele. 

instrument de dentiste, m. 

langue de boeuf, f. 

ripe, f. 

roue dentee, f. 

herisson, m. 

roue ä dents de bois, f. 





roue dentee, f. 

roue droite, f. 

roue conique, f. 

engrenage ä vis sans fin, 
m. 

etadu, estadou, m. 


gratioir, m., curette, f. 
marteleur, m. 
dentelure, f. 

faucille dentelee, /. 
argent en barres, m. 
fuseau dente, m. 
carrelette, f. 
engrenage à cr&maillere, 


cure-dent, m. 

etui A cure-dent, m. 

denture d’une roue d’hor- 
loge, f. 

endenture d’une machine, f. 

pelican, m. 

rhizagre, m., pince, f. 

grand creuset, m, 

lingot, m., barre, f. 

caisse, f. 

&barber les lames. 

mettre le fer en barres. 

lingotiere, f. 

fer en barres, m. 

mettre en barres, reduire en 
lingots. 

fenderie, f. 

marteleur, fendeur, m, 

semple, m 

erochet de semple, m 


Zampelhaken. 


Eugliſch. 
tooth-drawer. 


to tooth. 

to form iron into bars. 

to pick. 

rugine, dentist’s rasp. 
flat-hammer, pick-hammer. 


tooth-plane. 
flank. 

toothed. 
tooth-instrument. 
scraper. 

sceraper. 

dented wheel. 
cog-wheel. 
cogged wheel. 


toothed wheel. 

eylindrical wheel, spurgear. 
bevelled gear. 

screw and wheel. 


saw for cutting the teeth 
of combs. 

raspatory. 

cleaver. 

dental, denticle, 

toothed sickle. 

silver in bars, 


toothed spindle. 


potance-file. 


m.|rack and pinion. 


tooth-pick. 

case for tooth-picks. 

toothwork of a clock-wheel 
cogwork. 

indented work of a machine. 

tooth-drawer. 

rhizagra. 

large crucible. 

bar, ingot. 

case, sack. 

to clip the plates, 

to forge iron into bars. 

ingot-mould. 

iron in bars. 

to make into bars or ingots. 


slitting-mill. 
cleaver, slitter. 
simple, 
simple-hook. 
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Zampelfchnur. — Zapfenſtück. 





Deutſch. 
Zampelſchnur, f. 
Zampelſtock, m. 
Zampelſtuhl, m. 
Zamtbrett, n. (Web.) 
Zamten, v. a. (Web.) 
Zamtnadel, f. 

Zange, JS. 

⸗ (Ebir.) 

⸗ (Schrein.) 

⸗ GGortif.) 
Zangenbrett, n. (Schrein.) 
Zangenring, m. 
Zangenwerk, nr. 
Zangenwinkel, m. (Fortif.) 
Zankeiſen, n. (Schloſſ.) 
Zapfbottich, m. (Bierbr.) 
Zapfen, m, (Mech.) 

⸗ einer Welle. 

eines Uhrrades. 

Pflock. 

am Faß. 

eines Teiches. 

v. a. (Zimmerm.) 
Zapfenbohrer, m. GBöttch.) 
Zapfenbrett, n. 
Zapfendeckel, m. (Mar.) 
Zapfenfeile, f. — 
Zapfenfeld, n. (Art.) 
Zupfengerüft, n., in Mühl— 
werfen. 
Zapfenhäuschen, n. (Hydr.) 


Zapfenfaften, m. (Hydr.) 
Zapfenklotz, m. 


NWWN 


X 


Zapfenlager, n., in Mühl- u. 
Ubrwerfen. 
z an der Raffette. 
z  aneiner Dampfma⸗ 
ſchine. 
Zapfenlagerdeckel, m. 
Zapfenloch, n., (Zimmerm.) 

⸗ (Uhrm.) 

⸗ am Faß. 
Zapfenlochbohrer, m. 
Zapfenmutter, f. (Mech.) 
Zapfenöl, n. 

Bapfenring, m. 
Zapfenſchacht, m. (Bgb.) 


Zapfenſchwelle, f. (Hydr.) 
Zapfenſtück, n., der Uhr. 


Fran zoͤſiſch. 
corde de semple, f. 
bäton du semple, m. 
metier A semple, m. 
tringle de semple, f. 
monter le semple. 
aiguille de semple, f. 
pince, tenaille, f. 
forceps, m. 
vis, f., valet, sergent, m, 
tenaille, f. 
arröt de bois de l’&tabli, m. 
maille de tenaille, f. 
tenaille, f. 
angle de la tenaille, m. 
querelleux, m. 
cuve ä broche, f. 
tenon, m, 
tourillon, mn. 
pivot, m, 
goujon, m. 
broche, f. 
bonde, f. 
emboiter, enclaver. 
vrille, f. 
rätelier, m. 
chape d'un compas de mer, f. 
lime ä& pivots, f. 
renfort des tourillons, m. 
charpente des vannes, f. 


petit bätiment qui renferme 
la bonde d’un &tang, mn. 

chässis de la bonde de l'é— 
tang, m. 

encastrement du tourillon, 
m. 

place du tourillon, f. 


logemeut des tourillons, m. 
palier, m. 


chapeau, m, 

mortaise, f. 

lumiere, f. 

trou de robinet, m. 

guilboquet, m. 

grenouille, crapaudine, f. 

huile de terebenthine, f. 

anneau da tourillon, m. 

puits oü les tirants des pom- 
pes ont leur mouvement, 
m. 

racinal, m. 

bouchon, m. 


Engliſch. 
simple-cord. 
simple-stick. 
simple-loom. 
simple-rod. 
to arrange the threads. 
needle. 
pincers, tongs, pl. 
tweezers, pl., forceps. 
vice, hold-fast, cramp. 
tenaille. 
stay cramp, pl. 
ring of the tongs. 
tenail. 
angle of the tenaille. 
puzzling rings, pl. 
working-tun, 
tenon, tenant, 
spindle. 
pivot. 
pin, peg. 
spigot, tap, faucet. 
lock, 
to mortise. 
tap-bore. 
rack with pegs. 

lid of a sea-compass. 
pivot-file. 

trunnion ring, 

timber-work of flood-gates. 


lockhouse. 


frame-work enclosing the 
tlood-gate. 
hole for the pivot. 


rest, socket. 


bed. 
plumber-block. 


cap-piece. 

mortise, 

hole. 

tap-hole, 

wimble. 

sole, socket. 

oil of turpentine, 

ring round the pivot. 

shaft wherein the pump- 
poles are moving. 


ground-sill of a sluice. 
square. 


BZapfenftüd, — Zeichnung. 





Deutſch. 

Zapfenſtück, n., der Glocke. 

⸗ einer Kanone. 
Zarge, f., einer Thür. 

⸗ eines Siebes. 

⸗ eines Faſſes. 

⸗ einer Doſe. 

⸗ des Schreiners. 


Zargzieher, m. (Böttd.) 
Zafpel, f. (Spinn.) 
Zauberbrunnen, m. (Phyſ.) 
Zauberlaterne, f. 
Zauberperfpectiv, n. 

Zaum, m. 

Zaun, n. 

Zaunpfahl, m. 
Zaunrübenbitter, n. (Ghm.) 
Zaupfer, m. (Bgb.) 


Zeafit, m. (Min.) 
Zeche, f. (Bgb.) 
Zedeifen, n. (Schmied.) 


Zechenholz, n. (Bab.) 
Zechenraudb, m. (Bgb.) 
Zechenmeiſter, m. (Bgb.) 
Zechenregiſter, n. (Bgb.) 


Zecklerhaar, n. (Tuchm.) 
Zeder, f. 

Zederfichte, f. 

Zehneck, n. 

Zehneckig, adj. 
Zehnflach, n. (Geom.) 
Zehnpfünder, m. (Xrt.) 
Zehnfäulig, adj. (Arch.) 


Zehrung, f., an einer Rafete. 


Zehrzoll, m. (Mült.) 


Zeichen, n. 
⸗ (Buchdr.) 
⸗ (Mar.) 


Zeichenbuch, n. (Mat.) 


Zeicheneifen, n. 
Zeichengarn, n. 
Zeichenhammer, m 
Zeicheninftrument, n. 
Zeichenkunſt, f. 
Zeichenleifte, f. (Glaf.) 
Zeichenrechenkunſt, f. 


Zeichenfohle, f. (Salzw.) 


Zeichenftift, m 
Zeichnung, f. 


Franzo ſiſch. 

poallier, m. 
second renfort, m. 
cadre, cadrement, chässis, m. 
cercle, cerceau, m. 
bord, n., töte, f. 
drageoire, bate, f. 
sergent, tirant, m. 
tire-fond, m., jabloire, f. 
compte, m. 
source de commandement, f. 
lanterne magique, f. 
lunette magique, f. 
bride, f. 
elöture, haie, f. 
palis, pieu de haie, m. 
bryonine, f. 
condueteur du travail d’une 

machine ä molette, m. 
zeasite, f. 
mine, miniere, f. 
'marteau a marquer le fer 

en barre, m. 
bois de puits de mines, m. 
spode, m. 
chef de la comptabilite, m, 
note des travaux d’une mine, 





F. 

long poil de la frise, m 

'cedre, m. 

'pin eimbre, m. 

‚ decagone, m. 

decagone. 

deca&dre, m. 

piece de dix, f. 

decastyle., 

massif, m. 

pouce de surmesure, m. 

signe, m 

signature, f. 

amarque, balise, bouee, f. 

livre de portraiture, album, 

"m. 

poingon, m 

fil A marquer, m. 

marteau & marquer, m. 

instrument ä dessiner, m. 

art du dessin, m. 

regle, f. 

arithmetique specieuse, al- 
gebre, f. 

eau saline destinee aux pau- 
vres bermiers, f. 

rayon, m 

dessin, m. 





Engliſch. 

sole, socket. 

second reinforce. 

door-case. 

hoop. 

rim, edge. 

rim, edge, groove. 

cramp, collar, hold-fast. 

turrel. 

reel. 

artificial fountain, 

magic lantern. 

magic perspective-glass. 

bridle. 

fence. 

hedge-pole. 

bryonine. 

overseer of the machine 
whim. 

zeasite. 

mine. 

hammer for marking iron 
bars. 

timber in the mines, 

white arsenic. 

foreman of a guild. 

note-book showing the state 
of a mine. 

shag. 

cedar. 

cembra. 

decagon. 

decagonal. 

decahedron. 

ten-pounder. 

decastyle. 

massif. 

inch of allowance. 

sign, mark. 

signature. 

sea-mark, beacon. 

book of portraiture, 


marking-iron, 
marking-thread. 
marking-hammer. 
drawing-instrument. 

art of drawing. 

rule. 

specious arithmetic, algebra. 


brine for the poor. 


drawing-pencil, crayon. 
drawing, art of drawing. 


81* 





Deutſch. 
Zeiger, m. einer Uhr. 
⸗ einer Sonnenuhr. 
⸗ am Compaß. 
⸗ an der Mine. 
⸗ (Chm.) 


Zeigerlinie, f. 
Zeigerrad, n. (Uhrm.) 
Zeigerſtange, f., der Son: 
nenubr. 
⸗ einer großen Uhr. 


Zeigeruhr, f. 
Zeigerwerk, n., in Uhren. 


Zeile, f. (Kürfchn.) 
⸗ Buchdr.) 
Zeilen, v. a. (Kürſchn.) 


Zeit, f. (Mar.) 
Zeitberechnung, f. (Mar.) 


Zeitbogen, m. (Aftr.) 
Zeithafen, m. (Mar.) 


Zeithafter, m. (Mar.) 
Zeitmeſſer, m. 
Zeitmeßkunſt, Zeitmeffung, f. 
Zeitftrom, m. (Mar.) 
Zelchholz, n. (Forſtw.) 
Zellengang, m. 
Zelt, n. 

⸗ ſpitzes. 
Zenge, f. (Gieß. 
Zenith, n. (Aftr. 
Zeolith, m. (Min.) 

⸗ prismatiſcher. 
Zeolitherde, f. 
Zepter, n. (Mar.) 
Zerfällen, v. a. (Alg.) 
Zerfließbar, adj. (Chu) 
Zerfließen, n. (Chm.) 
Zergliederungsmeffer, n. 
Zerlegen, v. a., eine Machine. 

; Com.) 
Zerreiben, v. a. (Ehm.) 
Zerrennen, v. a. (Gieß.) 
Zerfegen, v. a. (Bgb.) 

⸗ Chm.) 
Zerſetzung, f. (Chm.) 
Zerſetzungskunſt, F. 
Zerftreuung, f. (Opt.) 


Franzoͤſiſch. 
aiguille, f, 
gnomon, style, m, 
index, m. 
t&moin, m. 
temoin, m. 
ligne soustylaire, f. 
roue du cadran, f. 
style, m. ' 


conduite, f. 
horloge sans sonnerie, f. 


mouvement, m, 


rangee, f. 
ligne, f. 
coudre par rangees. 


mare6e, J. 

calcul de temps, m., con- 
naissance de temps, f. 

arc du temps, arc chrono- 
mötrique, m. 

port de barre, port de maree, 
m. 

horloge marine, f. 

chronomötre, m. 

chronomeöfrie, f. 

ras de marde, m. 

ramille, f. 

corridor, m. 

tente, f. 

pavillon, m. 

mesure ä charbon, f. 

zenith, m, 

z6olithe, f. 

mesotype, m. 

zeolithe en poussiere, f. 

chandelier de fer, m. 

decomposer, 

döliquescent. 

döliquescence, f. 

scalpel, m. 

demonter une machine. 

analyser, decomposer. 

leviger. 

fondre. 

casser, briser, 

döcomposer, analyser. 

d&composition, analyse, f. 

analyse, f.,artd’analyser, m. 

divergence, f. 


Zerftreuungsglas, n. (Opt.)|verre divergent, m. 
Zerftreuumgäfreis, m. (Phyſ.) |cercle de divergence, m. 


Zeiger. — Zerftrenuungstreis. 


Englisch. 
hand, pointer, finger. 
style, gnomon. 
index, needle. 
indicator. 
bead, grain, 
substylar line of a sun-dial. 
dial-wheel. 
pin of a sun-dial. 


pinion of report. 

clock which points the hours 
without striking. 

works which move the hands 
of a clock, pl. 

row of skins sewed together. 

line. 

to sew together several skins 
in one row. 

tide. 

casting up of the time. 


arc in time. 


harbour which can only be 
used at certain times. 

chronometer for ships. 

chronometer. 

chronometry, 

tide-way, 

bavin. 

corridor, alley, passage. 

tent. 

pavilion. 

measure for coals. 

zenith. 

zeolite, zeolites. 

radiated zeolite. 

mealy zeolite. 

iron stanchion. 

to reduce, to analyse. 

deliquescent, 


"| deliquescence. 


scalpel. 

to take a machine to pieces. 
to analyse, to decompose. 
to levigate. 

to melt, to dissolve. 

to break. 

to decompose, to analyse. 
decomposition, analysis. 
analysis, art of analysis. 
divergence. 

diverging glass. 

eircle of divergence, 


Zerfireuungspunft. — Ziegelerde. 





Deutſch. 


Zerſtufen, v. a. (Bgb.) 
Zertepartie, f. (Mar.) 
Zerter, m. (Schiffb.) 


Zertbeilungdtrog, m, 
(Bapierm.) 

Zettel, m. (Web.) 

Zettelbanf, f. (Web.) 

Zettelbaum, m. (Web.) 


Zeug, n. (Gief.) 
⸗ (Bapierm.) 
⸗ halbes. 
⸗ (Schriftg.) 
(Bgb.) 
(Mar.) 
z (Web.) 
z Gewebe. 


Zeugbaum, m. (Web.) 
Zeugbütte, f. (PBapfbr.) 
Zeugdiener, m. (Art.) 
Zeugelinie, f. (Geom.) 
Zengepuntt, m. (Grem.) 
Zeugfabrif, f. 

Zeughaus, n. 

Zeugfaften, m. (Bapfbr.) 


Zeugfufe, f. (Bierbr.) 
Zeungmanufactur, F. 
Zeugpritfche, f. (PBapfbr.) 
Zeugſchacht, m. (Bab.) 
Zeugſchmied, m. 

⸗ für grobe Waaren. 
Zeugichmiede, f. 
Zeugihnur, f. (Hutm.) 
Zeugiteuer, f. (Bab.) 


Zeugteih, m, (Bab.) 


Zeugweberſtuhl, m. 


Ziegel, m, 
Ziegelarbeit, f. 


Biegeibrennen, ». 
Ziegelbrennerei, f. 
Ziegeldach, n., 


Ziegelerde, f. (Min.) 


Branzöfiich. 
Zerſtreuungspunkt, m. (Phyſ.) point de divergence, m. 


casser, briser, 

charte-partie, f. 

serse, f., devis d’un vaisseau, 
m, 

auge A rompre, f. 


chaine, f. 

bance & ourdir, m. 

ensouple de derriere, f. 

alliage, metal, m. 

päte, f. 

päte vanante, f. 

matieres dont on fait les ca- 
racieres, f. pl. 

pompe, machine pour élever 
leau, f. 

greement, mm, 

tquipage, harnais, m., re- 
mise, f. 

etolfe, f. 

ensuble, f. 

auge, f. 

dechargeur, m. 

ligne gentratrice, F. 

point generateur, m. 

manufacture d'étoſſes, f. 

arsenal, m. 

auge a piler les drapeaux, 
F. 

cuve-matiere, f. 

manufacture d’etoffes, f. 

hatte, f. 

puits des pompes, m. 

taillandier, rm. 

taillandier grossier, m. 

forge de taillandier, f, 

cordon de larcon, m. 

loyer d'une machine hydrau- 
lique, pm. 

etang d’une machine hydrau- 
lique, m, 


metier de mannlacturier 
d’etoffes, nm. 

tuile, f. 

ouvrage de brique, brique- 
tage, m. 

cuisson, cuite de briques, f. 

briqueterie, tuilerie, f. 

toit couvert de tuiles, m. 


terre ä tuiles, terre ä hri- 
ques, f. 





Gnalife. 
focus of divergence. 
to break. 
charter-party. 
tables of the dimensions of 
a ship, 
distributing-trough. 


warp. 

bank of issue. 

warpbeam, 

composition of metal 

stuff, 

first stuM, 

composition of metals from 
which the type is cast. 

pump. 


rigging, 
mounting. 


stuff‘. 

cloth-beam. 

vat, trough. 

discharger. 

generating line, 

'generating point, 

 manufactory ol woollen stufls. 

arsenal, 

box in which the ground 

|  rags for paper are kept. 

| mash-tun, 

stuff-manufactory. 

‚ beater. 

‚well of the pumps. 

tool-smith, 

| blacksmith. 

tool-smith’s forge. 

string ol a hatter’s how. 

rent to be paid for the use 
of an hydraulic machine. 

pond from which an hy- 
draulie machine is sup- 
plied with, water. 

loom for the mammfacturing 
of stufls. 

tile. 

brick-work. 


burning of tiles or bricks. 

tile-kiln, brick-kiln. 

tiling, roof covered with 
tiles, 

brick-elay, tile-clay, 
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Deutſch. 
Ziegelerz, n. (Min.) | 
⸗ dichtes. 


Ziegelfarbe, f. 
Ziegelfarbig, adj. (Färb.) 
Ziegelform, f. 
Ziegelhütte, f. 
Ziegellatte, f. 


Ziegelmachen, n. 
Ziegelmauer, f. 
Ziegelofen, m. 


Ziegelplatte, f. 
Ziegelſchicht, f. (Bgb.) 


Ziegelſparren, m. 
Ziegelſtein, m. 
Ziegelftreichen, n. 


Ziegelftreiherfunft, f. 
Ziegelthon, m. 


Ziegelwand, f. 
Ziegelwerk, n. 

⸗ (Gieß.) 
Zieharm, m. (Mech.) 
Ziehballen, m. (Buchdr.) 
Ziehband, n. 


Ziehbank, f. (Drahtz.) 
2 Glaſ.) 
⸗ Schr.) 


Ziehbrunnen, m. 

Zieheiſen, m. (Drahtz.) 
⸗ (Madl.) 

Zieher, m. 

Ziehklinge, f. (Schr.) 

Ziehtraft, f. (Phyſ.) 


Ziehlüfter, m, (Drahtz.) 
⸗ (Nadl.) 
Ziehpanſter, m. (Hydr.) 


Ziehring, m. (Bgb.) 
Bichfäge, F. 

Ziehſchacht, m. (Bgb.) 
Ziehſcheibe, f. (Wachsz.) 
Ziehſchnur, f. (Web.) 
Ziehſchraube, f. (Mar.) 
Ziehftangen, f. pl. (Bgb.) 
Ziehftrid, m. (Drahtz.) 
Biehwerf, n. (Golbarb.) 


Biegelerz. — Ziehwerk. 
Branzöfifch. 


mine de cuivre couleur de 
brique, f. 
zigelerz compacte, m. 


couleur de brique, f. 
briquete. 
moule ä tuiles, m. 
briqueterie, tuilerie, f. 
latte oü l’on broche les 
tuiles, f. 
art de faire les briques, m. 
muraille de brique, f. 
four a brique, four ä £uile, 
m. 
carreau de brique, m. 
couche de houille fortement 
mölang6e de terre, f. 
chevron ä tuiles, m. 
carreau de brique, m, 
action de fagonner les tuiles, 


metier de briquetier, m. 
argile à tuiles ou à briques, 


mur de brique, m. 

ouvrage de brique, m. 

plombagine, f. 

bras de levier, m, 

balle, f., tampon, m. 

bande de fer en forme de 
crampon, f. 

tröfilerie, f. 

banc ä tirer le plomb, m. 

etabli, m. 

puits, m. 

filiere, f. 

couloir, m. 

siphon, m. 

racloir, m. 

force attractive, force d’at- 
traction, f. 

alesoir, m. 

boutereau, m. 

roue qu’on peut hausser et 
baisser. 

cercle des tirants, m. 

passe-partout, m. 

puits d’extraction, m. 

filiöre, f. 

corde de semple, f. 

tire-bord, antoit, m. 

tirants, m. pl. 

trait, m. 

laminoir, m. 


— —— 


Engliſch. 
copper ore ofa brick-colour. 


compact copper ore of a 
brick-colour. 

tile colour, 

tile-coloured. 

brick-mould, tile-mould. 

tile-kiln, brick-kiln, 

tile-lath, 


making tiles. 
brick wall. 
tile-kiln, brick-kiln. 


square tile. 
layer of earthy pit-coals, 


tile-rafter. 
brick. 
act of moulding tiles. 


business of making tiles. 
clay for making tiles. 


brick wall. 
brick work. 
plumbago. 
crank, handle. 
ball. 
eramp-iron. 


wire-drawer’s bench. 
glazier's bench. 
joiner's bench, 
draw-well. 
draw-plate. 
drawing-plate. 
siphon. 

spoke-shave, scraper. 
attractive force. 


borer, drill. 

heading-tool, punch. 

wheel that can be raised 
or let down. 

cramp-hook, cramp-iron. 

ero8s-Cut-saw. 

wind-shaft. 

drawing-plate. 

simple-cord. 

hold-fast. 

pump-gear, 

trace. 

flatter. 


Ziehwerk. — Zinkifcher Ofenbruch. 


Deutſch. 

Ziehwerk, n. (Drabtz.) 

z (Glaſ.) 
Ziehwage, f. 
Ziehzange, f. (Drahtz.) 
Zierathdrehbank, f. 
Zierathmaler, m. 
Zierlehm, m. (Gieß.) 
Ziermeißel, m. (Blechſchm.) 
Zifferblatt, n., einer Uhr. 

⸗ einer Pendeluhr. 
Zifferbruch, m. (Arith.) 
Zifferfunft, f. 
Zifferrechnung, f- 
Zimbelregifter, n. (Orgelb.) 
Zimmer, n. 

⸗ (Kürſchn.) 


⸗ (3immerm.) 


Zimmerarbeit, f. 
Zimmerart, f. 
Zimmerbod, m. 
Zimmerdeißel, m. 
Zimmergeräth, n. 
Zimmerbandwerf, n. 
Zimmerhäuer, m. (Bab.) 
Zimmerbieb, m. (Forſtw.) 
Bimmerhof, m. 

2 für Schiffe. 
Zimmerholz, n. 
Bimmerfunft, f. 
Zimmermannsjchraube, f. 
Zimmernagel, m. 
Zimmerplag, m. 
Bimmerfteiger, m. (Bgb.) 
Zimmerftüf, n, 
Zimmerung, f. (Bgb.) 
BZimmerwerf, n. 

Zinf, n. (Min.) 


„+ kohlenſaures. 
⸗ ſchwefelſaures. 
⸗ gewachſenes. 


⸗ engliſches. 
Zinkblende, f. (Chm.) 
Zinkblumen, f. pl. (Chm.) 
Zinkbutter, f. 
Zinkchlorid, n. 

Zinke, f. 

Zinkenregifter, n. 
Zinfenzug, m. (Orgelb.) 
Binferz, n. 

⸗ luftſaures. 
Zinkglaserz, n. 
Zinkiſcher Ofenbruch, m. 

(Hüttenw.) 


Frangoͤſiſch. 
filiere A degrossir, f. 
tire-plomb, m. 
peson ä ressort, m. 
pince, tenaille, f. 
tour ä gouillocher, m. 
decorateur, m. 
potee, f. 
ciseau ä ciseler, m. 
cadran, m. 
plaque, f. 
fraction, f. 
stöganographie, f. 
arithmetique numerale, f. 
cymbale, f. 
chambre, f. 
quarante paquets, m. pl. 
poutre, solive, f. 


charpente, charpenterie, f. 
cognee du charpentier, f. 
chevalet de charpentier, m. 
erminette de charpentier, f. 
outils de charpentier, m. pl. 
charpenterie, f, 
charpentier mineur, m, 
charpente, f. 

chantier, m. 

parc, m. 

bois de charpente, m. 
charpenterie, f. 

verrin, verin, m. 

cheville de charpente, f. 
atelier de construction, m. 
maitre boiseur, m. 

piece de charpente, f. 
cuvelage, boisage, m. 
charpente, charpenterie, f. 
ziac, m. 

carbonate de zinc, m. 

zinc sulfate, m. 

zine natif, m. 

speautre, f. 

zinc sulfure, m. 

fleurs de zinc, f. pl. 
beurre de ziac, m. 
chlorure de zinc, m. 
cornet A bouquin, m, 
cornet ä bouquin, m, 
cornet à bougquin, m. 
mine de zinc, f. 

calamine, f. 

zinc vitreux, m. 

spode, m. 
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Engliſch. 
drawing-plate, 
glazier's vice. 
steel-yard. 
plier. 
lathe for guillosheeing. 
decorator. 
putty. 
chisel, graver. 
face. 
dial-plate. 
fraction. 
steganography. 
numeral aritlımetic. 
eymbal, 
room. 
timber of skins, 
timber, material for build- 

ing. 
timber-work. 
carpenter’s axe. 
carpenter's trestle. 
earpenter’s adze. 
carpenter's tools, pl. 
carpentry. 
carpenter ofthe mine, 
timber. 
carpenter's yard, 
shipwright’s wharf. 
timber. 
carpentry. 
Jjack-scerew. 
carpenter's nail, pin, plug. 
timber-yard. 
master carpenter. 
piece of carpentry. 
timbering. 
carpenter’s work, carpentry. 
zinc. 
carbonate of zinc. 
sulphate of zinc. 
native zinc. 
spelter. 
sulphuret of zinc. 
flowers of zinc. 
butter of zinc. 
chloride of zinc. 
cornet. 
cornet stop. 
cornet stop. 
ore of zinc. 
calamine. 
silicious calamine. 
spodium, 
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Zinkkalk. — Zinnkalk. 





Deutſch. 
Zinkkalk, Zinkocher, m. 


n. 
chromſaures. 
drittelkieſelſaures. 
kohlenſaures. 
ſalpeterſaures. 
ſalzſaures. 
ſchwefelſaures. 
ſpießglanzſaures. 
Zinkſalz, n. 

Sinkſchlacken, f. pl. 
Binffpath, m. 

Zinfvitriol, m. 

Binn, n. (Min.) 

Binnafter, m. (Bgb.) 
Binnamalgam, n. 
Binnanbrüche, m. pl. (Bgb.) 


Zinkoxyd, 


v 


Sa 


SUN 


„N 


Binnafche, f. (Chm.) 
Sinnafchenbüce, f. (Gürtl.) 
Zinnauflöfung, f. 
Binnballen, m. pl. (Bgb.) 
Zinnbergwerf, n. 

Binnbett, n, (Min.) 
Zinnblatt, n. 

Zinnblech, n. 

Zinnblende, f. (Min.) 


Zinnbutter, f. (Chm.) 
Zinne, f. (Bortif.) 
Binner, m. 

Zinnerz, n. 


Zinnfeile, f. (Gieß.) 


Zinnfeilicht, n. 
Zinnflötz, ». (Bgb.) 
Binngang, m. (Bgb.) 
Zinngatter, n, 


Zinngefräg, n. 
Binngejchiebe, n. (Bgb.) 
Zinngießer, m. 
Binngießerwerfitätte, f, 
Zinngranate, f. 
Binngraupe, f. (Min.) 


Zinngrube, f. (Bgb.) 
Zinnhammer, m. (Orgelb.) 


Binnhaus, n. (Gieß.) 
Binnhobel, m. (Orgelb.) 
Binnfalt, m. 


Sranzöfifch. 


Englifd. 


zinc oxyde, calamine com-|oxyd of zinc, common 


mune, f. 
protoxyde de zinc, m. 
chrömate de ziac, m. 
silicate de zinc, m. 
souscarbonate de zind, m, 
nitrate de zinc, m. 
hydrochlorate de zine, m. 
sulfate de zinc, m. 
antimoniate de zinc, m. 
sel zincique, m. 
scories de zine, f. pl. 
calamine lamelleuse, f. 
zinc sulfate, m. 
etain, m. 
rebut de la mine d’etain, m. 
amalgame d'étain, m. 
premieres mines d'étain de- 
couvertes dans un filon, 
J. pl. 
potee d’etain, f. 
boite à potee, f. 
solution d’etain, f. 
etain en rouleaux, m, 
mine d’etain, f. 
pyrite hepatique, f. 
feuille d’etain, f. 
plaque d'£tain, f. 
blende mölöe de mine d'é- 
tain, f. 
beurre d’etain, m. 
ereneau, m. 
etameur, m. 
mineral d'étain, m. 
lime ä polir l'etain, f. 


limaille d’etain, f. 

filet d’etain, m. 

filon d’stain, m, 

table d’&tain fondu en forme 
de grille, f. 

crasse d’etain, f. 

minerai d'&tain en galets, m. 

potier d’&tain, m. 

fonderie d’ötain, f. 

grenat d'étain, m. 

grain d’etain oxyde cristal- 
lis6, m. 

mine d’etain, f. 

marteau de facteur d’orgue, 
m. 

hangar ä etamer, m. 

galere, f. 

chaux d@etain, f. 


calamine. 
protoxyd of zinc. 
chromate of zine, 
silicate of zine. 
subcarbonate of zine, 
nitrate of zinc. 
muriate of zine. 
sulphate of zinc. 
antimoniate of zinc. 
muriate of zine, 
zinc-slags. 
lamellar calamine. 
sulphate of zinc, 
tin. 
refuse of tin-ore. 
amalgama of tin. 
first ores of tin discovered 
in a vein., 


tin-putty. 

putty-box. 

solution of tin. 

tin balls, 

tin-mine. 

hepatie tin-ore. 

tin-plate. 

tin-plate. 

blend mixed with tin-ore, 


tin butter. 

battlement. 

tinman. 

tin-ore. 

file for polishing or cutting 
tin, 

tin-filings, pl. 

vein of tin-ore. 

vein of tin, 

table of tin cast in the form 
of a grate, 

chippings of tin. 

tin-ore in pebbles. 

tin-founder, 

tin-foundry. 

tin-garnet, 

erystalized oxyd of tin. 


tin-mine, 
organ-builder's hammer. 


tin-founder's shed. 
organ-builder's plane. 
caleined tin, 





Deutich. 
Zinnkeſſel, m. 
Zinnfrüde, f. (Orgelb.) 
Zinnloth, n. 
Zinnmutter, f. 
Zinnober, mu. 


N 


natürlicher. 
fünftlicher. 

⸗ (Mal.) 
Zinnobererz, n. 
Zinnoberröthe, F. 

Zinnofen, m. 

⸗ (Hammerw.) 
Zinnoxyd, n., ſalpeterſaures. 

⸗ ſchwefel ſalzſaures. 
Zinnoxydul, n., eitronenjaus 


N 


tes. 
⸗ eſſigſaures. 
⸗ weinſteinſaures. 
⸗ phosphorſaures. 
⸗ ſalpeterſaures. 
£ falzfaures. 
Zinnoxydulkali, n., weinftein= 


ſaures. 
Zinnſesquioryd, n. 
Zinnſesquiſülfür, n. 
Zinnpfanne, f. (Meillg.) 
Binnpfeife, f. 
Zinnplatte, f. 
Binnprobe, f. 
Zinnquarz, m. (Bgb.) 
Binnroft, m. (Gieß.) 
Binnfalz, n. 
Binnfpath, m. 


Zinnftein, m. (Gieß.) 
Zinnftod, m. (Gief.) 
ZBinnwäſche, f. (Gieß.) 


Zirkel, m. 

⸗ Werkzeug. 
Zirkelabſchnitt, m. (Geom.) 
Zirkelausſchnitt, m. (Geom.) 
Zirkelbewegung, f. 
Zirkelbogen, m. (Arch.) 
Zirkelfläche, f. (Geom.) 
Zirkelform, f. 

Zirkellinie, f. (Geom.) 
Zirfelmifroffop, n. (Dpt.) 
Zirfelpunft, m. (Math.) 
Zirkelfäge, f. 

Zirkelſchnur, f. (Zimmerm.) 
Zirfelvierung, f. (Geom.) 


Zinnkeſſel. — Zirfelvierung. 


Franzoͤſiſch. 
fosse, f. 
räble, m. 
soudure d'étain, f. 
matrice d'étain, f. 
cinabre, mercure sulfure, m. 


cinabre naturel, m. 
cinabre factice, m, 
vermillon, m. 

mine de cinabre, f. 
couleur de cinabre, f. 
fourneau ä fondre l’&tain, m. 
fourneau d’&tamage, m. 
deutonitrate d’etain, m. 
deutosulfate d’ötain, m. 
protocitrate d'etain, m, 


proto-acetate d’etain, m. 

prototartrate d’etain, m, 

protophosphate d’etain, m. 

protonitrate d’etain, m, 

protomuriate d'&tain, m. 

prototartrate d’etain et de 
potasse, Mm. 

sesquioxyde d'etain, m. 

sesquisulfure d’etain, m. 

ereuset ä &tamer, m. 

tuyau d’etain, m, 

plaque d'etain, f. 

essai d’etain, m. 

quartz mel& d’etain, m. 

minerai d’etain grille, m. 

sel d'etain, m. 

&tain spatique, sch&elin cal- 
caire, m. 

minerai d'&tain pr&epare pour 
la fonte, m, 

bäton A rouler les feuilles 
d’ötain, m. . 

lavage de l’&tain, m. 

cercle, m. 

compas, m. 

segment de cercle, m. 

secteur, m, 

mouvement ceirculaire, m. 

eintre, m. 

cercle, m. 

forme circulaire, f. 

ligne eirculaire, f. 

microscope circulaire, m. 

centre du cercle, m. 

scie circulaire, f. 

simbleau, m. 

quadrature du cercle, f. 


Engliſch. 

melting-kettle. 
rake, strike. 
tin-soder. 
tin-matrix, tin-mould, 
cinnabar, red sulphuret of 

mercury. 
native cinnabar, 
factitious cinnabar. 
vermilion. 
einnabar ore. 
vermilion-colour. 
furnace for melting tin. 
furnace for tinning. 
pernitrate of tin, 
persulphate of tin. 
protocitrate of tin. 


proto-acetate of tin. 

prototartrate of tin. 

phosphate of tin. 

nitrate of tin. 

protomuriate of tin. 

prototartrate of tin and 
potassium. 

sesquioxyd of tin. 

sesquisulphuret of tin. 

melting-pot for tinning. 

tin pipe. 

tin plate, 

assaying of tin. 

quartz containing tin. 

roasted tin-ore. 

tin salt. 

tin spar, calcareous scheelin. 


tin-ore pounded and washed 
ready for melting. 
stick. 


tin-buddle. 

cirele. 

compasses, pl. 
segment. 

sector. 

circular motion. 
arch, 

spherical plane, 
eircular form. 
eircular. line. 
eircular microscope. 
centre of a circle. 
circular saw, compass-saw. 
line. 

quadrature of circle. 
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Deutſch. 
Zoiſit, m. (Min.) 
Zoll, m. 
Zoonat, m. (&bm.) 
Zopfende, n. (Forſtw.) 
Zopfholz, n. (Boritw.) 


Zootechnik, f. 
Zubrennen, v. a. (Metllg.) 


Zubrüften, v. a., das Geftein. 
(Bgb.) 
⸗ den Ofen. (Gieß.) 
Zubühnen, v. a. (Bgb.) 


Zubußfaden, m., Zubußgarn, 
n. (Tuchm.) 
Zubußgrube, f. (Bab.) 


Zubußftempel, m. (Bgb.) 


Zubußzettel, m. (Bgb.) 


Zuder, m. 
⸗ roher. 
⸗ raffinirter. 


Zuckeralaun, m. (Min.) 
Zuderbad, f. (Zuderf.) 


Zuderbidjaft, m, 
Zuderraffinerie, f. 
Zuckerſauer, adj. (Chm.) 
Zuderfaures Eifen, n. 
Zuderfaured Salz, n. 
Zuderfäure, f. 
Zuderfleden, n. 
Zuderfleder, m. 
Zuderftoff, m. (Chm.) 
Zuförbern, v. a. (Bgb.) 


Zuförderſchacht, m. 


Zug, m. —— 
⸗ Bgb.) 
⸗ (Orgelb.) 
⸗ (Grav.) 
⸗ Eiſenb.) 
⸗ Gieß) 
⸗ Dampfm.), des 
Feuers, 
⸗ oder Schlag vor: 
wärtd. 


—\ 





Zeifit. — Zug. 


Franzoͤſiſch. 

epidote brun, m., zoisite, f. 

pouce, m. 

zoonate, m. 

sommit& d’un arbre, f. 

branches de la cime d'un 
arbre, f. pl. 

zootechnie, f. 

purifier le minerai par le 
grillage. 

preparer la roche pour le 
percement., 

fermer le devant. 

fermer (raffermir) un puits 
de bois. 

fil destine A rétablir ceux 
qui se cassent, m. 


'miniere qui exige des avan- 


ces de fonds pour en sui- 
vre l’exploitation, f. 

estampille des billets du con- 
tingent dü par les action- 
naires, f. 

billet de la contribution que 
doit fournir chaque ex- 
pleiteur, m. 

sucre, m. 

sucre brut, m. 

sucre raffne, m. 

alun sucre, m. 

bac ä sucre, m. 


melasse, f. 

raffinerie, f. 

sucr6, oxalique. 

oxalate de fer, m. 

sucrite, m. 

acide oxalique, m, 

raffinage du sucre, m. 

rafffheur de sucre, m. 

principe saccharin, m. 

transporter le minerai au 
lieu de decharge, 

puits d’extraction, m. 

rayure, f. 

extraction, f. 

jeu, m. 

trait, m. 

train, m. 

event, m. 

tirage, m. 


coup d’avance, m. 


od.Schlagrüfmwärts, coup d’arriere, m. 


Engliſch. 
brown epidote, delphinite. 
inch. 
zoonie acid, 
top-end. 
top-wood. 


zootechny. 
to give the ore a roasting. 


to level. 


to close. 
to line, to cover. 


thread to replace those which 
are broken. 

mine requiring an increase 
of stocks in order to be 
carried on. 

stamp on the bills. 


bill of contingents. 


sugar. 

raw sugar, moist sugar, 

refined sugar. 

alum-sugar. 

trough in which sugar-pots 
are washed. 

molasses, pl. 

sugar-refinery. 

oxalic. 

oxalate of iron, 

oxalate. 

oxalic acid. 

refining of sugar. 

sugar-refiner. 

saccharine principle. 

to forward, 


wind-shaft. 
rifle. 
extraction, 
register, stop. 
stroke. 

train. 

vent. 

draught. 


fore stroke. 


back stroke, 





Deutſch. 

Zuganker, m. (Bgb.) 
Zugband, n. (Arch.) 
Zugbaum, m., an der Zug: 

brüde. 
Zugbohrer, m, (Böttd,.) 
Zugbrüde, f. 
Züge, m. pl. (Dampfm.) 
Zuggarn, n. (Fiſch) 
Zughaken, m. (Böttd.) 
Zugleihen, v. a, (Münzw.) 
Zuglinie, f. (Geom.) 
Zuglod, n. (Phyſ.) 

⸗ in Gießöfen. 

⸗ in chemiſchen Oefen. 
Zugramme, f. 
Zugrohr, n. (Gieh.) 
Zugrolle, f. (Mech.) 
Zugjeil, n, (Art.) 
Zugftange, f., der Bumpe. 

“2 der Dampfmafchine. 
Zugftrang, m. (Sattl.) 
Zugſtuhl, m. (Web.) 
Zugtau, n. (Medh.) 
Zuguf, m. (Chm.) 
Zugwerf, n. (Bgb.) 


Zubaltung, f. (Schloff.) 
Zulage, f. (Zimmerm.) 


Zulegen, v. a. (Zimmerm.) 
(Böttd.) 


Zumaden, v. a., den Ofen. 

(Küttenw.) 

Zünddeckel, m. (Art.) 
Zünder, m. (Art.) 

⸗ einer Bombe. 
Zündfeld, n. (Art.) 
Zündhölzchen, n. 

⸗ (Art.) 
Zündforn, n. (Büchienm.) 
Zündfugel, f. (Art.) 


AN 


Zündlod, n. (Art.) 
Zündlochkappe, f. (Art.) 
Zündpfanne, f., einer Flinte. 
Zündpfannendedel, m. 
Zündruthe, f. (Art.) 
Zündftange, f. (Koblenbr.) 
Zündſtrick, m. (Art.) 
Zündmwurft, f. (Art) 
Zunge, f. (Holzarb.) 

z des Maftes. 


Zuganfer, — Zunge. 
Franzoͤſiſch. 

ancre de tirant, f. 

tirant, m, 

flöche, f. 


tire-bord, tire-fond, m. 
pont-levis, m, 
carneaux, m. pl. 
chalon, traineau, m. 
tire-fond, m. 

ajuster. 

tractoire, tractrice, f. 
soupirail, m. 

övent, m. 

registre, m. 

mouton, n., sonnette, f. 
event, m. 

poulie, f. 

combleau, m. 

tirant, piston, m. 
tirant, m. 

tirant, m. 

metier A la tire, m. 
cäble, m. 

aflusion, F. 

trail, m. 


arret, m. 

assemblage des pieces de 
charpente, m. 

assembler la charpente d'un 
bätiment. 

assembler le fond du ton- 
neau. 

appreter la fournaise. 


chapiteau, m. 

boutefeu, m. 

fusce, f. 

champ de la lumiere, m. 
allumette, f. 

baguette combustible, f. 
grain de lumiere, m. 
boulet à la Congröve, m. 


lumiere, f. 
cache-lumiere, f. 
bassinet, m. 
batterie, fraisure, f. 
boutefeu, m. 
alumelle, f. 
&toupille, f. 
saucisse, F. 

langue, f. 

meche, f. 


675 





Engliſch. 


brace. 
brace, iron-bar. 
draw-beam, plyer. 


turrel, screw-ring. 

draw-bridge. 

flues, 

drag-net, trammel. 

turrel. 

to adjust. 

catenarian curve. 

draught-hole. 

air-hole, vent-hole. 

register, regulator. 

rammer drawn up by a rope. 

vent-pipe. 

pulley. 

breeching. 

pump-gear. 

drawing-rod. 

trace. 

draw loom. 

towing-cable. 

aflusion. 

windlass at the head of a 
shaft. 

tumbler., 

Joining. 


to join. 
to join. 


to get the furnace ready 
for melting. 

cap. 

linstock. 

fusee, 

vent-field, 

match. 

combustible match. 

touch-hole, priming-hole. 

ball filled with powder and 
combustibles. 

touch-hole. 

leaden plate, 

pan. 

hammer. 

linstock. 

fire-brand, match. 

quick-match. 

saucisse, 

‚tongue. 

spindle. 
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Deutich. 
Zunge, f., eines Segels. 
einer Flagge. 
eines Hebels. 


NSUN 


„ 


Goldarb.) 
Büchfenm.) 
Zungenform, f. (Orgelb.) 


Zungenpfeife, f. (Orgelb.) 


Zunge. — Zufchneidemodell. 





Franzöfifch. 
toiles de pointe, f. pl. 
pointe du milieu, f. 


bras court d'un levier, m. 
einesSchornfteind. | languette de cheminse, f. |partition in a chimney. 


langue, f. 
deeclin, m. 


Engliſch. 
goring. 
point, tongue. 
shorter end of a lever. 


assaying-piece. 
trigger. 


moule a anches d'orgue, m, |mould for the reed-stop of 


tuyau ä anche, m. 


Zungenregifter, n. (Orgelb.)|jeu d’anche, m. 


Zungenftab, m. (Maur.) 

Zungenflein, m. (Min.) 

Zupfeifen, n. (Töpf.) 

Zupfen, v. a. (Tuchm.) 
2 (Töpf.) 


Zupugeifen, n. (Maur.) 
Zureibemörtel, m. (Maur.) 


Zurichten, v. a., die Nadeln. 

2 die Seide. 

2 das Leder. 

⸗ dieStege.(Buchdr. 
Zurichtmeifel, m. (Zimmerm. 
Zurichtung, f. (Nadl.) 

⸗ Buchdr.) 
Zurückſtoßungskraft, . 

Ghof) 

Zurückwerfung, f. (Opt.) 
Zurückwerfungsebene, f. 
Zurückwerfungswinkel, m. 
Zurückwerfungsmaſchine, f. 

(Mech.) 
Zurückwirkungsrad, n. 
Zuſammenfügung, F. 

(Baum.) 

Zufammenfunft, f. (Aftr.) 


Zufammenlaufend, ad). 
(Geom.) | 
Zuſammenſchießen, v. a. 
(Buchdr.) 
Zufanmenftoßen,v. a.(Schr.) 
Zufammentreffungspunft, m. 
(Geom.) | 
⸗ (Opt.) | 
Zufag, m. (Goldarb.) | 
Zufchlagen, v. a. (Gieß.) | 
Zufchneidebrett, n. (Schuhm.) | 
Zufchneideleifte, f. (Glaſ.) | 
Zufchneidemeffer, n. 
(Shuhm.) | 
Zufchneidemodell, n. (Nadl.) | 








barre de languette, f. 
glossopetre, m. 

erochet, @baucheir, m. 
epincer, &pinceler, noper. 


an organ. 


pipe of the reed-stop. 
tlute-stop. 

bar. 

glossopetra. 

ı smoothing-knife. 

‚to burl. 


ebaucher, unir avec le cro- to break ofl. 


chet. 
langue, f. 
mortier de la premiere 
couche, m, 
dresser. 
dresser, 
parer. 
marger, justifier. 
ebauchoir, m. 
dressement, m. 
registre, m. 
force repulsive, f. 


röflexion, f. 

plan de reflexion, m. 
angle de reflexion, mt. 
machine de r&action, f. 


roue de reaction, f. 
encastrement, m. 


conjonction de deux plane- 


tes, f. 
convergent. 


poser une forme, 


joindre. 


point de croisement, m. 


point de decussation, m. 
aloi, m. 

mettre (un fondant.) 
ecofrai, &tahbli, m. 
équerre de bois, f. 


|trowel. 

| rough-cast, mortar for rough- 
ı  easting. 

|to file smooth. 
to shake, 

to dress. 

‘to arrange. 
great chisel. 
dressing, 
register. 
repulsive power. 


reflection. 

plain of reflection. 
angle of reflection. 
reacting machine. 


reacting wheel, 
mitre. 


conjunction, 
convergent, 
to set a form, 


to join, 
point of coincidence. 


point of decussation. 
alloy. 

to mix. 
cutting-out-board, 
rule. 


tranchet, couteau à pied, m. | cutting-out knife. 


boite ä couper les trongons, |box for cutting the shanks. 


Zufchneiden. — Zwitterberb. 
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Deutſch. 
Zuſchneiden, v. a. (Schuhm.) 
⸗ (Nadl.) 

⸗ Schr.) 

⸗ Buchdr.) 


Zuſpitzbank, f. (Nadl.) 


Zutakeln, v. a. (Mar.) 
Zugeugen, v. a., eine Raa. 
Zwanziged, n. (Geom.) 
Zwanzigſchäftig, adj. (Web.) 
Zwed, m. (Schuhm.) 

⸗ hölzerner. 
Zweidecker, m. (Mar.) 
Zweifünfteldfchein, m. (Aftr.) 
Zweiling, m. (Zimmern. u. 

Sir.) 

Zweiweghahn, m. (Dampfm.) 
Zweifpige, f. (Steinh.) 


Zwercheiſen, n. (Bildh.) 
Zwickel, m. (Glaſ.) 
Zwicker, m. 
Zwickſteine, m. pl. (Arch.) 
Zwickzange, f. 
Zwiebadfammer, f. 
Zwinge, /. (Sähr.) 
2 (Inftr.) 
⸗ (Berg.) 
⸗ (Dampfm.) 
Zwinger, m. (Fortif.) 
Zwingftange, f. 
Zwirnbrett, n. 
Zwirnhafpel, m. (Mar.) 
Zwirnmühle, f. 
Zwirnrad, n. 
Zwiſchendeck, n. (Mar.) 
Zwifchengefhoß, n. (Arch.) 
Zwifchenmauer, f. 


Zwifchenpfeiler, m. 
RER, m. a 
(Mit.) 
Zwi ſchenſtab, m. (Arch.) 
Zwifchenftänder, m. —— 
Zwiſchenſtift, m. (Buchdr.) 
Zwiſchentiefe, f. (Arch.) 
Zwiſchenwand, f. (Arch.) 
Zwiſchenweite, f. (Arch.) 
Zwiſt, m. (Web.) 
Zwittergang, m. (Bgb.) 
Zwittergefchiebe,n. pl.(Min.) 
Zmitterftein, m. (Min. 
Zwitterherd, m. (Bob. 


F. (Mar.) 


Frango ſiſch. 
lever. 
couper. 
debiter. 
dresser. 
tour ä pointe, m, 


greer. 

garnir une vergue, 
icosagone, m. 

a vingt lisses. 
broquette, f. 
broche, f. 


Engliſch. 


to cut. 

to cut. 

to cut. 

to cut. 

turning wheel to set a point 
to the pins. 

to rig. 

to rig a yard. 

icosagon. 

having twenty leaves. 

tack. 

peg. 


vaisseau à deux ponts, m. |two-decker. 


aspect biquintile, m. 
planche de deux pouces 
d’epaisseur, f. 


biquintile aspect. 
two-inch board. 


robinet ä deux canaux, m,|two-way cock. 
smille, f., marteau ä deux |beele, pick-axe. 


points, m. 
ripe, f. 
tranchet, m., borne, f. 
vrille, f. 
blocage, m., blocaille, f. 
pince, f. 
paillot, m. 
sergent, m. 
happe, F. 
gland, m. 
virole, f. 
fausse-braie, F. 
goberges, f. pl. 
doubloir, m. 
devidoir, m 
moulin ä retordre, m. 
guindre, m. 
entre-pont, m. 
entresol, m. 
mur mitoyen, mur de re- 

fend, m. 


sculptor's pick. 
patch, slip. 
gimlet. 

rubble. 
pinchers, pincers, pl. 
biscuit-room. 
cramp. 

holder, vice. 
stretcher. 
ferrule. 
falsebray. 
veneering-stick. 
twining-board. 
reel. 


| twisting-mill. 


twisting-wheel. 
deck between. 
mezzanine floor. 
partition-wall. 


pilier entre deux autres, m. |intermedial pillar. 
espacement, entre-deux, m. | space. 


intervalle, m. 
cöte, f. 
tournise, f. 
espace, m. 


metope, f. 


entre-deux, m., cloison, f. 


entre-deux, m. 

fils courants, m, pl. 
filon d’etain, m. 
galets d’ötain, m, pl. 
scheelin calcaire, m. 


interval. 

fillet. 

middle post. 
space. 

inetope. 
partition-wall. 
distance between. 
twist, 

tin vein. 

boulders of tin-ore, 
calcareous sheelin, 


table a laver le minerai d’&- | buddle. 


tain, f. 
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Deutſch. 
Zwitterſtock, m. (Bgb.) 
Zwölfel, n. (Geom.) 
Zwölfflah, n. (Geom.) 
Zwölfpfünder, m. (Art.) 
Zwölffeitig, adj. (Geom.) 
Zwölftelform, Zwölftelgröfe, 

F. (Buchdr.) 
Zumologie, f. 
Zymometer, m. 
Zymotechnik, F. 


Branzöfifc. Euglifg. 
massif de minerai d'&tain, m. | mass of tin-ore. 
dodecagone, m. dodecagon. 
dodöcaedre, m. dodecahedron. 
piece de douze, f. twelve-pounder. 
dod&cagone, dodecahedral. 
in-douze, m. duodecimo. 
zymologie, f. ı zymology. 
zymometre, m. | zymometer. 
zymotechnie, f. ' zymotechny. 


—00009 $ 00000 — 


Berichtigungen und Ergänzungen. 


— — — —— — — — — 


Deutſch. 


Abſchnitt, ın., eines Bahn« | section, f. 


baues. 

Anlaßhebel, m., ſ. Handhebel. 
Ausweichſchiene, f. 
Bahn, f., des Hammers. 

⸗ des Amboſes. 
Bartkluppe, (ft. Bartflappe.) 
Batterie, f., Pfanndeckel. 
Beitreichen, v. a. (Mit.) 
Bindart, f., ſ. Stoßart. 
Buße, f., Bußſtück, n. 

(Hutm.) 

Garton, m. (Buchdr.) 
Dedblatt, n., ſ. Widelblatt. 
Deul, m., 1. Teul. 
Devalviren, v. a. 
Einfhnitt, m., in e. Anhöhe. 
Beberhafen, m. 


Finne, f. 
Fliegentöpfe, m. pl. 
Geſenk, n. 
Glaſerdiamant, m. 
Kreuzart, f. 
Kunftbandlung, S. 
Zuppe, f. 
Queraxt, f. 
Senjengerüft, n. 
Schlittenbaum, m. 
Sclittenkufe, f. 
Stoßring, m. 


table, f. (fl. panne). 
table, f. (ft. panne). 


raser (ft. raer). 


monte-ressort, m., (ft. &tau 


arbre du traineau, m. 
barre du traineau, f. 


— rbb jet — 


Euglifch. 
section. 


crossing-rail. 


hammer (ft. battery). 


remainder of a capade. 


cancel (ft. cartoon). 


to reduce the value. 

eutting. 

spring-cramp (ft. spring- 
vice). 

pane (ft. tail-piece). 

turn for letters. 

swage, boss, print (ft. stamp). 

quarrel. 

cross ax. 

print-shop. 

loop, bloom (ft. ball). 

cro88 ax. 

mowing-cradle. 

runner. 

runner. 

washer (ft. ferrule). 
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